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Szőnyi  nemzetsége.  —  Gyermekkora  Tason.  —  Kecskeméti  és  debreczeni 
tanuló   évei    és  tanárai.  —  Vásárhelyre  való  megválasztása,    külföldi 

útja  és  nosülése. 

1717—1745. 

Szőnyi  Béniámin  egyike  a  magyar  református  egyház 
<ima  jeleseinek,  kiknek  szavai  és  tettei  méltók  arra,  hogy 
nem  csak  kortársaikra,  hanem  az  utókorra  is  hatást  gyako- 
roljanak. Működése  különben  sem  szorítkozott  csupán  lakó- 
városára,  hol  emlékezetét  most  is,  halála  után  száz  év  múlva, 
kegyelettel  őrzi  a  hagyomány ;  hanem  távolabb  eső  kortár- 
saira is,  bár  ezek  utódai  előtt  neve  már  jóformán  ismeret- 
lenné vált.  Ma  már  kevesen  tudnak  felőle  valamit :  elfeledték 
tragikus  sorsát  is,  mely  annak  idején  széles  körökben  nagy 
érdekeltséget  keltett:  legfeljebb  egynémely  irói  művének  áll 
fenn  halvánv  emlékezete. 

Az  ismeretlenség  e  sorsában  osztozik  természetesen 
Szönyivel  az  a  város  is,  melynek  életét  szentelte,  s  általában 
a  vidék,  melyre  működése  kihatott.  Hogy  minő  idők  jártak  e 
tiszta  magyar  községek  felett,  melyekben  a  reformátusság 
kezdettől  fogva  gyökeret  vert  és  hatalmas  fejlődésnek  indult, 
mily  külső  és  belső  küzdelmeken  mentek  át  e  nagy  gyüle- 
kezetek, mely  körülmények  szolgáltak  erősítésökre,  melyek 
megbém'tásukra  :  e  részben  a  hazai  közimség  teljességgel  nin- 
csen tájékozva.  Az  egyházi  és  polgári  történet-  és  monographia- 
irók  mindekkorig  inkább  foglalkoztak  a  íolvidéki  városok  múlt- 
jával már  csak  azért  is,  mert  azok  felől  kútfői  művek  és  a 
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levéltárak  többet  tartalmaznak :  az  egykori  hódoltság  területén 
fekvő  nag^'  községek  múltját  pedig  főkép  az  egyházakra  nézve 
sűrű  homálv  fedi,  a  mi  annál  természetesebb,  mert  e  múlt 
emlékeiből  magok  e  testületek  is  keveset  őrizhettek  meg  levél- 
táraikban, s  mert  e  helyek  a  hódoltság  elmúlása  után  jó 
darabig  az  újraéledezés  gyámoltalanságaival  küzdöttek  s  félre- 
eső fekvésűknél  fogva  szinte  észrevétlenül  igen  egyszerű  élet- 
viszonyok közt  fejlődtek. 


Hzőnyi  édes  atyja  Szőnyi  Kovács  (iergely  váli,  majd 
a  komárommegyei  alsó-néniedii,  akkor  virágzó,  ref.  egyház 
lelkésze.  Külföldön  is  tanúit  nagy  képzettségű  férfiú,  kit  azon- 
ban VaZ-ról  a  váezi  püspök,  ez  volt  a  helység  földes  ura, 
erőszakosan  elüldöztetett  s  a  ki  később  mint  nionori  prédi- 
kátor halt  meg  1723-ban.  Ide  való  volt  Szőnyi  Béniáminnak 
édes  anyja  is  Vecsei  Judit,  ottani  lelkész  Vecsei  István  lánya, 
Vecsei  János  tiszántúli  püspöknek  testvére.  Béniámin  még 
Némediben  született  1717.  deczember  10-én.  Szülei  ez  időben 
nem  voltak  nemesek. 

« Mintegy  ötödfél  esztendős  gyermek  voltam  >  —  így  irja 
maga  Szőnyi  *  —  « mikor  édes  atyám  meghalt  .  .  .  Özvegy- 
ségre jutván  szegény  édes  anyám,  Tasra  ment  lakni,  az 
atyafíak  közé.  Az  A-b-cz  tanulást  még  Monoron  kezdettem, 
holott  a  legelső  mesterem,  ki  inilialt  volt  Borosnyai  Mózes, 
ki  azután  szép  hírű  prédikátor  lett.  Sokat  hallottam  ettől 
édes  atyám  szép  tudományáról.  Tason  tanultam  aztán  mind 
quintarius  koromig.  Az  Isten  gondviselésének  egy  gyenge 
gyermekkoromban  mutatott  jelét  el  nem  hallgathatom.  Mikor 
édes  anyám  Monorról  Tasra  lakni  eljött,  lement  kocsijával  a 
majoroskertbe,  mely  a  háztól  egy-két  jó  hajításnyira  vagyon. 
Én  mint  gyermek  előre  szaladtam,  hogy   mennél    hamarább 


*  ()néletleirása  (melyben  atyai  és  anyai  nemzetségéről  is  körül- 
ményesen emlékezik)  kézirat  a  hódmezővásárhelyi  reform,  főgymnasium 
könyvtárában. 
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már  ismeri  és  engem  igen  szerető  néném  Kovács  Istvánné 
asszonyomat  láthassam.  Fekete  gyászruhácskám  lévén,  a 
kert  útában  élőmbe  jött  nagy  dühösen  egy  nagy  fekete  sertés. 
Volt  azon  háznál  egy  fekete  agár,  mely  a  sertéssel  sok- 
szor marakodott.  Á  sertés  engemet  annak  vélvén  lenni, 
lábamról  leütött,  harapdált  és  orrával  jó  darabon  hempely- 
getett,  a  bal  lábam  czombjába  jól  bele  is  harapott.  Ha  Isten 
nem  őrzött  volna  és  hamar  nem  értek  volna,  oda  lettem 
volna  akkor. 

Szegény  édes  anyám  második  házasságra  ment  Kecs- 
kemétre,  ott   levő   prédikátor,   tiszt.    Ölvödi  András   uram 
elámításából.   Minthogy   nagy   auctoritású   ember  volt  akkor 
ezen  Ölvödi  uram,  szegény  anyámat  reávette,  hogy  Bodacz 
(íergely  nevű  seculáris  emberhez   hozzámenjen.   Lakott  vele 
öt-hat  esztendeig  és  azután  az  úrban   meghalt.   Az  említett 
embertől  semmi  maradéka  sem  maradott  Syntaxista  koromig 
tanultam  Kecskeméten  Bölcsi  István  és   Veresmarty  István 
uraimék  rektorságukban.  Mint  árvának  igen  kegyetlen  prae- 
ceptoraim  valának:   főként  a  quarta  classisban  egy  Mocsai 
«Iános   nevű    istentelen  ember  sokat  vert  és  játékból  korbá- 
Ossolt  és  elmémben  a  tőle  való  irtózást  emberkoromig  meg- 
hagyta. A  grammatica  classisban  Tasi  István  hasonló  kegyet- 
len   volt    ellenem.    A    syntacticában    Turgonyi    azonképen. 
Annyira  jutott  dolgom,  hogy  már  a  tanulást  épen  odahagy- 
tam volna,  de  szegény  édes  anyám  vévén  eszembe  iskolához 
Való  idegenségemet  Debreczenben  vitt  és  tiszt.  Vecsei  János 
bátyám  uramnak  ajánlott  anno  1730.  Debreczenben   is   úgy 
^Item    mint    elhagyatott    árva;    kivált  hogy  csakhamar  oda- 
rnenésem   után  az  édes  anyám  meghalt.    Magam    ruháztam 
rna<;amat    boldogult    édes   atyám  és  anyám  reám    maradott 
feevés  pénzecskéjéből  és  soha  senki  sem  ott.  sem   másunnét 
atyámfiai  közül  gyermekkoromban  csak  fél  fillérrel  sem  segí- 
t.ett.  Sokat  rongyoskodtam  és  még  a  tetvektől  is  sokat  szen- 
vedtem ;  sokat  sirtam,  hogy  sem  atyám,  sem  anyám  nincsen ; 
szolgák    és   szolgálók    sokat  uralkodtak  rajtam.    Egy   szóval 
lisjyermekkoromi  életem  teljes  volt  sok  nyomorúsággal. 

1* 
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Debreczenben  togátus  deákká  lettem  aztán  1735-ik  esz- 
tendöben.  Exspectans  deákocska  voltam  két  esztendeig,  mely 
idő  alatt  többet  ettem  fóvetlent,  mint  főttet ;  sok  százszor  ver- 
tem  el  éhem  a  kenyér  héjjal.  A  mikor  főttet  ettem,  a  nem 
volt  egyébb  lencsénél;  mert  heten  lakván  egy  házban,  sor 
szerint  mindennap  egy-egy  krajczárt  adtunk  lenesére,  melyet 
a  mendikáns  útczákon  fel  s  alá  járva  imitt  amott  megfőze- 
tett. A  harmadik  esztendőre  lettem  a  ns  város  alumnusává, 
mely  ekkor  50  számból  állott.  A  voltam  két  esztendeig ;  már 
akkor  minden  délben  főttet  ettem  és  sok  koplalásim  után 
mint  egy  új  világra  születtem.  Deákságom  ötödik  esztendejé- 
től fogva  aztán  tanítványkáim  után  jól  éltem.  Voltak  pedig 
szép  tanítványaim  az  akkori  kegyes  professzorok  és  sena- 
torok  gyermekeik  közzül.  Voltam  a  kollégiumban  philosophiae 
és  theologiae  professor.  Voltam  vocalis  musieus,  melyet  szinte 
az  én  ott  laktomban  állított  vala  fel  b.  e.  t.  Maróthi  ÍTVörgy 
professor  uram,  kitől  én  legtöbbet  tanultam.  Veszprémi  István,. 
Szalatsi  Mihály,  én  Szőnyi  Béniámin  és  Dávid  Ferencz  vol- 
tunk a  legeslegelsők,  kiket  anno  1739.  mikor  a  pestis  volna^ 
ezen  ékes  vocalis  musicára  megtanított  boldogult  Maróthi 
(lyörgy  a  maga  házánál,  és  a  pestis  elmúlván  a  kollégium- 
ban praesesekké  tett.» 

A  kollégiumi  pályáját  megfutván  Szőnyi  1742-ben  lel- 
készi hivatalt  nyert  Hőd- Mező- Vásárhelyen,  Itteni  feljegy- 
zések ^  szerint  a  vásárhelyiek  tetszését  ünnep-követi  szónok- 
latával nyerte  meg;  de  tudnunk  kell,  hogy  itt  abban  az 
időben  neki  befolyásos  rokonai  laktak.  így  a  korábban  elhalt 
Leuthi  Pál  vásárhelyi  lelkész  a  Szőnyi  anyai  nagynénjé- 
nek volt  férje,  Vecsei  György  ugyancsak  idevaló  lelkész 
(1724  —  1742)  esperes  pedig  a  Szőnyi  édes  anyjának  vala 
testvérbátyja;  e  mellett  valószinű  az  is,  hogy  Szőnyi  János^ 
ki  itt  1740 — 1742-ben  rektorságot  viselt,  rokona  volt  s  hogy 


*  Hódmezővásárhelyi  ref.  egyh.  jkönyve.  I.  kötet,  melyben  Polgár 
Mihály  a  későbbi  püspök,  előbb  vásárhelyi  lelkész,  Szőnyi  B.  életét 
IV'j  lapon  leirja. 
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Bebreczepu  János  lányok  tanítója,  ki  a  Szőnyi  testvérnénjé- 
nek,  Rákhelnek   volt   férje,    már  előzőleg   szintén  itt  lakott. 
Szőnyi    fentebbi    önéletleiratában    maga.  is    mondja,    hogy 
vásárhelyi  papsága  elnyerésében  c eszköz*  volt  -boldog  em- 
lékezetű  Vecsei  Gy.  bátyám  uram,  ki  elődöm  volt*.  Minthogy 
az  egyház  küldöttei  1742.  tavaszán  járlak  Debreczenben  «pap 
és  mester  hozására*  *  s  azon   év  április  havában  a  békési 
Iractus   könyvében  már  mint  vásárhelyi  pap  aláirt  a  törvé- 
nyeknek: *   minthogy   másfelől    Vecsei   György   csak    1743. 
január  20.  körűi  halt  meg :  *  kétségtelen,  hogy  ez  utóbbi  még 
életében   oly   gondolattal  mondott   le   hivataláról,  hogy  arra 
öcscsét  választassa  meg.  A  vásárhelyiek  azonban,  mint  más- 
honnét   tudjuk,*   még   ekkor  nem   Szőnyit   akarták,  hanem 
Szüdffyi   Sámuelt,   a   már   akadémikus   korában  nagy  hírre 
jutott  ifjút  s  ezt  hivták  meg  ^Hollandiából  papjuknak.  De  az 
egyházkerület  és  a  debreczeni  egyház  vezérférfiai   Szilágyit 
a  kollégium  számára  kivánván  tanárnak  megnyerni,  kivitték, 
hogy  Szilágyi,   bár    1742-ben   haza  jött   külföldi  útjából,  a 
Vásárhelyieknek  nem  Ígérkezett  meg.   Ezek  most  a   már  jól 
Í55mert    Szőnyit  hivták    meg.    *kz  egész  debreczeni  tek.  ns. 
tanács    marasztott,    hogy  a  kollégiumban  benmaradjak*,  így 
ir  maga  Szőnyi.  «és  előléptetésemre  főgondjok  lészen >.  Ma- 
gamnak is  inkább  lett  volna  arra  kedvem,  mivel  magamhoz 
íiem  sokat  bíztam  ;  de  a  vásárhelyi  követek  erősen  protestál- 
t.^k,  és    azt    mondván,    hogy  ha   engem   ide  ki  nem  adnak. 
rninden    adományt  elfognak   a    kollégiumtól;  én  aztán  Isten 
segedelme  alatt  magamat  ide  ajánlottam  és  ide  ki  is  hozat- 
tam, a  mikor  magam  24  esztendős  volnék.* 


*  Költvén  ez  alkalommal  80  frtot  s  a  debreczeni  professorok 
Számára  55*',  kr.  árú  halat  is  vivén.  (Hódmezővásárhelyi  egyházi  szám- 
adások jeg>'zökönyve ) 

*  A  békés-bánáti  ref.  egyházmegye  jegyzőkönyveinek   I.  kötete. 
^  A  hódmezővásárhelyi    egyház   ekkor  fizet  6  r.  frtot   a  Vecsei 

Ciy.-nek    utolsó    tisztességet    tevő    prédikátornak.     (Egyházi    számadá- 
sok jk.) 

*  Tóth  Ferencz.  Túl  a  Tiszai  püspökök  élete  175.  lap. 
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«A  beköszöntő  prédikáczióm  volt,  azokból  a  szent  be- 
szédekből, melyek  vágynak  I.  Sám.  3,  2— -10.  Egy  esztendőt 
töltvén  itt  Vásárhelyen  a  prédikátori  hivatalban,  elégséges 
promotiót  vettem  a  rendes  fizetésen  kivül.'  A  németországi 
és  a  belgiai  akadémiákra  menvén,  töltöttem  azokban  kevés 
hián  harmadfél  esztendőt.*  Mi  alatt  a  vásárhelyi  papi  teendő- 
ket helyette  Szathmdri  József  itteni  rektor  végezte. 

A  külföldi  útlevél  megszerzésében  Szőnyi  gr.  Károlyi 
Sándor  közbenjárását  kérte  ki.  ez  pedig  gr.  Batthyáni  Lajos- 
hoz irt  hathatós  ^ánlólevelet.  Mindazáltal,  mivel  akkor  min- 
den egyes  útlevélhez  a  királynő  aláirása  is  kellett,  ez  pedig 
ez  időtájt  gyermekágyat  feküdt,  az  ügy  elintézése  némi  kése- 
delemmel járt,  bár  Batthyáni  a  legnagyobb  készséggel  meg- 
tette e  részben  a  kellő  előterjesztést.^  E  miatt  Szőnyi  for- 
mális útlevél  nélkül  indult  útjára. 

<Hat  hónapig  laktam  >,  így  ir  tovább  Szőnyi,  ^Franco- 
furti  ad  Oderám  nékem  igen  kedves  és  tanulásra  is  alkal- 
mas akadémiában.  Hallgattam  ott  főképen  Johannes  Ernestus 
Jáblonski  uramat  a  theologiában  és  az  egyház  történetében  .  . 
Jutottam  pedig  Francofurtum-han  anno  1743.  szeptember 
elején  és  ott  laktam  1744.  esztendőnek  márcziusa  végéig. 
Laktam  Francofurtumban  az  academiae  secretariusnál,  Joan. 
Ludovic.  Loefen  de  Heimhof,  ki  gyakran  mint  egy  atyám 
volt  és  mind  sok  szép  dolgokra,  mind  a  német  nyelvre  é.ijel 
nappal  tanított.  Jó  ideje  hogy  megholt;  az  úr  Isten  nyúgoszsza 
meg !  Francofurtuni'hól  mentem  Belgium-bsin.  ütamban 
lévén,  voltam  8-ad  napig  Berlin-hen,  holott  sokat  experiál- 
tam,  és  a  több  városokat  elhallgatván  Hamburg-han,  holott 
az  AlbiS'Va  ^  ülvén  gályán  a  Német  tengeren  jutottam  Am^ter- 


*  A  hivek  gondoskodása  még  az  ifjú  lelkész  mendikánsára  is 
kiterjedt,  kinek  számára  perselyt  tettek  ki  s  az  egyház  ruhát  készítte- 
tett 40  Rfrtért.  (Egyházi  számadások  jegyzőkönyve.) 

*  Gr.  Batthyáni  Lajos  levele  ez  ügyben  1743.  aug.  28-ról  Ká- 
rolyi Sándorhoz  a  gr.  Károlyi  család  budapesti  levéltárában. 

3  Élbe. 
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dam-han.  Trajectum-han  ^  akkor  mintegy  egy  hónapig  lak- 
tam. Onnét  Lejdd-han  mentem  által,  hol  félesztendeig  hall- 
H^ttam  Scultens,  Heínsterhys,  Mosenbruk,  Van  der  Honért 
Alberti  nagy  tudományú  professorokat.  Télre  pedig  általjöttem 
Trajectum-hdJi,  holott  hallgattam  historiarum  Vesseling^ 
Jíülius,  Elzner,  Irhoven,  főképen  Alberti  Voget  nagy- 
érdemű theologiae  professorokat ;  ismét  Jakobus  Odet  a  phi- 
losophiában,  és  in  jure  natura  Abrahamus  Viliinget.  Buj- 
dosásomban  a  német,  franczia  és  belga  nyelveket  annyira 
megtanultam,  hogy  a  mindeniken  Íratott  könyveket  megért- 
hetem. 

Belgiumból  haza  felé  indulván,  voltam  Franeqtierában 
és  meglátogattam  nagyemlékezetű  Hermanus  Venéma  uramat ; 
Toltam  is  egy  collegiumán.  Hallgattam  egy  órán  ugyanott  a 
görög  litteraturában  igen  hires  Valkenar  uramat.  Critica  és 
Tealis  leczkéje  volt  in  I.  Korin.  11,  14 — 16.  Mikor  Lejdában 
laktam  caniculai  vaeatioban  bejártam  onnét  Etei  Péterrel, 
Hágát,  Delfet,  Rotterdamot,  Goudat.  Hazafelé  jöttömben 
voltam  Grönningá'hdLU,  de  csak  egy  nap,  és  igen  rósz  idő 
lévén  az  ott  lévő  tudósokkal  szemben  nem  lehettem. 

Brémá-hein  mintegy  holnapig  laktam;  egynehányszor 
hallgattam  Conradus  Ikenius  és  Nieolaus  Nourser  igen  tudós 
professorokat.  kiket  házaiknál  is  meglátogattam  egynehány- 
szor és  tölök  nagy  tisztességgel  fogadtattam.  Ugyan  Brémá- 
ban az  idő  alatt  voltam  Philippus  Pelisson  igen  tudós  és 
kegyes  franczia  református  prédikátornál,  ki  vélem  sok  jót 
tett,  egy  vacsorán  is  látott,  négy  vagy  öt  franczia  könyvvel 
megajándékozott  és  Lipsíá-han  lakó  gazdag  kalmár  atyja- 
fiainak egy  levele  által  recommendált.  Erre  a  levélre  Jakobus 
és  Isák  Malherhe  kegyes  kalmárok  engem  igen  szivesen 
fogadlak  és  ott  három  hétig  laktomban  egy  néhányszor  úri 
asztalokra  méltóztattak ;  eljöttemkor  egy-egy  aranyat  és  egy- 
nehány könyvet  adtak  és  három  más  kalmártársaikkal  is 
^gy-egy  aranyat  adattak.  Légyenek  áldott  emlékezetben  min- 

»  Utrechl. 
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és  latheránusok  száma,  bár  a  klérus  mindenkép  rajta  toU, 
hogy  itt  római  egyházat  létesítsen,  a  mi  történetünk  idejé- 
jeben  már  létesült  is,  a  mennyiben  a  mintegy  250  főből 
áUó  római  katholikosoknak  külön  önálló  egyházuk  volt  élén 
egy  eszes  fiatal  plébánossal  kit  a  helybeli  nagy  református 
egyház  virágzása  sehogy  sem  engedett  nyugodni '  De  a  váezi 
püspöknek  is  kiváló  gondja  volt  a  városra  s  szemében  örö- 
kös szálka  volt  ennek  kálvinistasága.  Elzért  a  püspökség  már 
az  1721-iki  országgyűlési  vallásügyi  bizottság  előtt  óvást 
emelt  az  ép  akkor  szilárd  anyagUil  épülő  vásárhelyi  refor- 
mátus templom  ellen  s  mindenképen  rajta  volt  hogy  az 
elfoglaltassék  s  benne  katholikus  kultusz  állíttassék  fel  a  mi 
neki  sikerült  volna,  hogy  ha  gr.  Károlyi  Sándor,  ki  akkor 
tájon  nyárt  földesúri  törvényes  birtokjogot  a  városra,  a  lakos- 
ságnak határozottan  és  erélylyel  oltalmára  nem  kél 

A  város  régi  szokás  szerint  melyet  eleink  Svájczból 
vettek  át  az  egyházi  ügyeket  is  a  községházánál  intézték  s 
az  egyháznak,  mint  olyannak,  sajátlagos  közegei  a  lelkésze- 
ken kivül  csupán  az  adófizetők  közül  választott  kurátor  és 
az  ^yházfiak  voltak.  A  város  elegendő  számú  fiú-  és  leány- 
iskolákat tartott  fenn  és  az  előbbiekben  tőgás  deákok  is 
tanultak,  kiknek  eg\*  része  a  kisebb  g>'ermekeket  oktatta.  A 
nép  természettől  józan  és  vallásosság  tekintetében  igen  buzgó 
volt  minek  bizonysága,  hogy  azon  időhöz  képest  szilárd  és 
tágas  templomot  és  tornyot  épített,  az  isteni  tiszteletet  nem- 
csak a  templomban,  de  a  családok  körében  is  rendesen 
gyakorolta,  a  végrendelkezök  csaknem  kivétel  nélkül  hagyo- 
mányoztak az  egyház  és  nem  ritkán  a  lelkészek  javára, 
leginkább  barmokat  melyeknek  a  határ  nag>'  bőségében 
volt  a  lelkészek  nag\'  tiszteletben  tartattak,  kitűnő  fizetéssel 
láttattak  el  s  kedvességök  és  tekintélyök  oly  nagy  volt,  hogy 
gróf  Károlyi  Sándor  a  városhoz  küldött  levelei  végén  olykor 
különösen  megírta:  *  tisztelem  a  prédikátorokat*,  lüzeknek 
száma  1730   óta  keltő  volt. 

*  V.  e.  e  plébános  17-i-4-iki  jelentésiét  az  itteni  reform,  egyház- 
ról a  váczi  róm.  kath.  egyházmegye  levéltárában. 
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Szönyit  hivatalba  léptekor  az  idősb  tiszttárs,  Füredi 
Mihály  fogadta,  valódi  példányképe  az  alföldi  régi  papok- 
nak. Nagy  tudományú,  tevékeny,  de  heves  természetű,  egy- 
házi szónoklataiban  óriás  hangterjedelemmel  rendelkező,  tekin- 
télyes férfiú,  kit  1743-ban  választottak  esperesnek,  később 
jegyző  is  lett  az  egyházkerületen.  Ezt,  még  egyszer  annyi 
idős  lévén  mint  Szőnyi,  a  vezérszerep  itt  minden  téren  meg- 
illette, az  ö  példája  és  társasága  a  kezdő  fiatal  tiszttársra 
nézve  a  legjobb  befolyással  lehetett. 

Szőnyi   idejöttekor   különben  a  város  nagy   hadi  moz- 
galmak szintere  volt.   Az   osztrák   örökösödési   háború   már 
megindult  s  Mária  Terézia  trónjának  védelmezésére  a  föl- 
desúr, a  72  éves  Károlyi  Sándor  is  táborba   szállott,   kit  a 
királynő  lelkes  példaadásáért  csak  az  előző  évben   nevezett 
ki  tábornagynak.  Tiszántúl  a  nemesi  fölkelés  szervezése  reá 
volt  bizva:  de  ő  ezen  felül  még  egy  külön  Károlyi-légiót  is 
állított  ki,  melynek   hadfoglaló   helyévé    Vásárhelyt    tette.  A 
város  eleinte  ajánlkozék  a  hadfiak  szolgáltatására :  de  később, 
a  reá  nézve  sok  teherrel   és   kellemetlenséggel  járó  helyzet 
ellen  a  megyén  panaszt  tett:  a  mire  ott  természetesen  sem- 
mit  sem    adtak. ^    Egyébiránt  itt   helyben  is  érezték  a  hely- 
zet komoly  voltát,   mert    a   mire  a   földesúr    már   régebben 
nógatta  a  várost,  hogy  t.  i.  az  ellenséges  portyázó  csapatok 
ellen  védekezést  tegyen  s  e  czélból  a  templomot   erős  fallal 
vegye  körül:   most  azt  a  város  magától  is  teljesítette.  Mint- 
hogy helyben  sem  ács,  sem  kőműves,  de  még  téglavető  ember 
sem  találkozott,  gyulai  mesteremberekkel  szerződött  a  város, 
hogy  a  104  öl  hosszú,  5  öl  magas,  2V2  láb  széles,  48  oszlop- 
pal erősített  védfalat  gyorsan   elkészítsék.  A  német  kőműve- 
sek eleget  is  tettek  kötelezettségüknek :  azonban  a  város  fejei 
az  egyezségen  felül    kívánt  munkáért,  hihetően  érthetlenség- 
böl,  nem  akartak  fizetni,  úgy,  hogy  ellenük  a  mester-embe- 
rek törvényre   mentek.^   A    számadásokból   kitűnik,   hogy  a 


*  Csongrádmegye  levéltára.  IX.  cs.  6.  szám. 

-  A  periratok  megvannak  a  ref.  egyház  levéltárában. 
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szükséges  költség  önkéntes  ajánlatokból  állíttatott  elő,  a 
hívek  marhákat,  juhokat  és  körmöczi  aranyokat  adakoztak 
a  közveszély  idején,  a  szegényebbek,  ide  értve  a  szolgákat 
és  csikósokat  is,  1 — 3  frtot  szintén  adtak.  Ily  módon  begyűlt 
összesen  1030  rénes  frt  és  31  kr.  Minthogy  pedig  a  fennálló 
rendeletek  szerint  a  protestáns  egyházaknak  építkezniök  nem 
volt  szabad.  Károlyi  Sándor  földesúrtól  eleink  oly  levéleket 
kértek  és  kaptak  a  kerítésre,  mely  szerint  annak  építése  az 
ő  engedelmével,  csak  is  a  futó  tolvajhadak  ellen  történt.^ 

E  közben  a  magyar  hadak  a  harczmezőkön  vérzenek 
a  királynő  idegen  tartományaiért  s  azokat  fényes  győzelmek 
által  vissza  is  szerzik  számára.  A  protestánsok  áldozataik 
viszonzásául  országszerte  sérelmeik  orvoslását  követelték  s 
a  vásárhelyiek  is  alkalmasnak  látták  az  időt  arra,  hogy  a 
királynőtől  megerősítő  levelet  szerezzenek  saját  erejükön  épült 
templomuk  számára.  Hiába  volt  ugyanis  Károlyi  Sándor  bele- 
egyezése és  oltalomlevele  a  reformátusok  templomának  épí- 
téséről, tartani  lehetett  attól,  hogy  a  klérus,  mely  1721  óta 
is  többször  újítá  meg  támadásait  a  templom  és  a  reformá- 
tusok vallásszabadsága  ellen,  módot  talált  régi  törekvésének 
sikeresítésében.  Hasonló  aggodalmak  közt  voltak  a  környék- 
beli egyébb  református  községek  is.  Ezek  tehát  a  vásárhe- 
lyiekkel közösen  fogva  a  dolgot,  földesúri  oltalom-leveleiket 
már  régebben  Losonczi  Gyűrki  István  akkori  ref.  főgond- 
nok  kezeihez  juttatták  s  felkérték,  hogy  ügyeiket  forgassa. 
Midőn  pedig  Gyürki  főgondnok  nem  boldogult:  a  vásárhe- 
lyiek követeket  küldöttek  Bécsbe,  hogy  egyenesen  az  udvar 
kegyét  kérjék  ki.  Azok  útközben  Pesten  Gyürkihez  betértek 
s  ott  a  vásárhelyi  birák  elbeszélése  szerint  « egyebek  közt 
előfordult  a  bécsi  ajándékozással  való  munkálkodás ».  ^Gyiirki 
azonnal  jó  indulatjából  ajánlott  egyházunknak  egy  átalagocska 
asszú  szőllő  bort  ingyen,  másikat  pedig  eg)'  átalagocskát  (a 
mint  rá  emlékezünk,  körülbelül  egy  akós  voU)  ajánlott  az 
úr  oly  föltétellel,  hogy  ezért  valami  tartani  való  fiatal  mar- 

^  A  levél  megvan  ugyanott. 
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hát  adnánk,  a  mint  is  mi  ugyan  azon  esztendőben  32  har^ 
madfűre   menő   üszőket    adtunk. »  A  tekintetes  úr  azonban 
«nem  épen  elégedett  meg  annyi  számú  marhákkal »  s  azért  az 
egyház  okleveleit  magánál  tartotta.  Az   egyház   tehát    most, 
mikor  az  ügy  fonalát  újra  fölvenni  akarta,  elsőbben  is  1743. 
febr.  4-ről  Zovdnyi  (Jy.  tiszántúli  püspökhöz  irt  s  kérte  az 
ő  közbenjárását  Gyürki  előtt,  hogy  leveleit  vissza  kaphatná;^ 
—  aztán  pedig  a  külső   akadémiákra  készülő  Szönyit  bízta 
meg,  hogy  útja  Bécsen  vivén  keresztül,  a  templom  és  a  pap- 
lakok ügyében  tegyen  valamit.  Szőnyi  a  Károlyi  leveleivel 
felkészülve,    a    magyarországi     reformátusok    bécsi  ágensét, 
Szilágyit  kereste  fel,  hogy  az  ügyet  az  udvarnál  hajtsa  ke- 
resztül. Szüágyi  azonban,  bár  neki  ez  iránt  Károlyi  S.  egye- 
nesen is  irt,  nem  tudott  eredményre  jutni,  ö  maga  azt  vállá, 
hogy  Károlyi  utasítása  szerint  beszélt  ez  ügyben    egy  főmi- 
nisterrel,  de  ez  úgy    nyilatkozék,    hogy   itt   Károlyi   semmit 
sem  használhat,  sőt  inkább  árthat.  Szőfiyinek  azonban  két- 
sége maradt  fenn  az  iránt,  hogy    Szilágyi   egyáltalán   tett-e 
ez  ügyben  valamit.  Annyi  bizonyos,   hogy   beavatkozásának 
meg  lett  az  a  hátrányos  következése,  hogy  az  egyház  leve- 
lei ismét  veszendőségbe  jutottak.*  Végre  azon  évi  nyár  dere- 
kán a  város  Marsovszky  (iyörgy  uradalmi  tisztet  kérte  fel, 
hogy  a  templom  építés  megerösittetését  eszközölje  ki,  kit  e  vég- 
ből ajándékokkal  (eleven  szarvasokkal)  kötelezett  le.  Károlyi 
Sándor  az  újból  kiállított  engedély-levelet  készséggel  aláirta, 
iUjra  Ígérte  pártfogását  s  hogy  Bécsben  felfogja  használni  befo- 
lyását  a   királyi    megerősítés   kinyerhetése   érdekében:'    — 
azonban  eredményhez  így  sem  lehetett  jutni. 

A  felsőbb  körök  és  a  kormány  ugyanis  ez  időtájt  a 
vallási  kérdésekben  teljesen  a  róm.  kath.  főpapság  sugallatai 
alatt  állottak  s   az  országban   levő  legfőbb    kormányszék,  a 

*  Az  egyház  levele  a  püspökhöz  a  város  levéltárában,  5.  cs. 
2.  szám. 

*  Szőnyi  elbeszélése  a  ref.  egyh.  jk.-ben,  I.  köt.  8.,  9.  11. 

^  Marsovszky  levele  a  városhoz  1745.  július  27-ről  a  városi 
íevéltár  5.  cs.  H.  sz. 
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helytartótanács,  készséges  és  fáradhatatlan  eszközéül  szegő- 
dött a  klérus  törekvéseinek.  Ebbeli  buzgósága  még  a  folya- 
matban levő  ádáz  harcz  gondjai  alatt  sem  lohadt  s  a  nemesi 
fölkelés  rendezése  és  a  hadi  adók  behajtása  mellett  maradt 
ideje  arra  is,  hogy  a  trón  megmentéseért  harczolók  család- 
jait s  a  harcz  súlyos  költségeit  viselő  protestánsokat  vallá- 
sukban zaklassa  és  háborgassa.  így  1742.  szeptember  15-én 
a  helytartó-tanács  rendeli,  hogy  a  helvét  prédikánsokat  kény- 
szereszközökkel és  büntetéssel  is  oda  kell  szorítani,  hogy 
szükség  esetén  a  bábáknak  is  engedjék  meg  a  keresztelést.^ 
Ugyanazon  évi  deczember  24-én  a  királynő  kyelenti.  hogy  a 
vallási  jogaikat  megszorító  Károly-féle  rendeletet  továbbra  is 
fenn  fogja  tartani.-  1744.  okt.  1-én  a  helytartó-tanács  rendre 
elsorolja,  hogy  micsoda  kath.  ünnepek  azok.  melyeket  a  pro- 
testánsoknak is  büntetés  terhe  alatt  meg  kell  tartamok. 
Elzen  a  vidéken,  melyet  a  török  kiűzés  alkalmával  viselt  nehéz 
harczok  s  a  Rákóczy-forradalom  alatti  rácz  dúlások  pusz- 
tasággá változtattak,  a  reformátusok  templomaikat  is  elvesz- 
tették. Különös  gondja  volt  hát  a  helytartó-tanácsnak  arra, 
hog>'  a  nem  katholikus  lakosság  templomot  ne  építhessen,  a 
mi  az  egykori  hódoltság  területén  az  1681.  t.-cz.  és  a  Lipót- 
féle explanatió  szerint  csakugyan  nem  is  állott  szabadságá- 
ban. A  felső  kormánykörök  ily  magatartását  tudva^  nincs 
mit  csodálkoznunk  azon.  hogy  a  vásárhelyiek  templomuk 
fennállhatása  és  vallásuk  gyakorolhatása  czéljából  felsőbb 
helyen  engedély-levelet  minden  utánjárásuk  daczára  sem 
nverhettek. 

« 

*  A  vásárhelyi  ref.  eg\ház  jegyzökönyve  I.  kötete  és  Csongrád- 
megye  levéltára  IX.  csomó,  l.S.  szám. 

*  A  békés-bánáti  ref.  egyház  jegyzőkönyvének  I.  kötete.  15.  lap 
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A  váczi  püspök  egyházlátogatása  Vásárhelyen.  —  Ennek  kellemetlen 
következményei.  —  A  helytartótanács  tilalmazza  a  református  templo- 
mok építését  s  a  római  hitből  való  kitérést.  —  Gr.  Károlyi  Ferencz 
földesúr.  —  Úrbéri  viszonyok  a  városban  s  e  miatt  elégedetlenség.  — 
Füredi  lelkész  Török  Mihály  főbirót  kiprédikálja.  —  Forrongás  Török 
ellen.  —  Az  uradalom  Török  védelmére  kél. 

17*4—1749. 

Ily  bánásmódban  részesült  országszerte  a  ref.  egyház 
midőn  1744-ben  a  váczi  püspök  egyházi  látogatás  végett 
Vásárhelyre  érkezek.  Törvény  (1608.)  értelmében  a  protes- 
tánsok saját  feljebbvalóik  hatósága  alá  tartoztak;  már  az 
1731-iki  Károly-féle  rendelet  alárendelte  őket  a  róm.  kath. 
főesperesek  látogatásainak.  Természetesnek  s  a  főpapság 
hagyományos  törekvéseivel  egybevágónak  találjuk  tehát,  hogy 
mikor  a  kath.  püspökök  vizitáltak:  a  református  lelké- 
szeket is  különös  figyelemben  részesítek.  Erre  pedig  azt  az 
ürügyet  használták  fel,  hogy  ezek  a  keresztségről  hibásan 
tanítnak,  a  mennyiben  azt  kizárólag  magok  végzik  s  küli*)- 
nösen  a  bábáknak  meg  nem  engedik.  Tökéletesen  egy  húron 
pendült  a  klérussal  e  kérdésben  is  a  helytartó-tanács,  mely 
1742.  szept  12-ről  rendeletet  küldött  a  megyékhez,  melyben 
előre  bocsátván,  hogy  «a  helvét  hittt  papok  egyéb  gonosz 
tanaik  közt  ahhoz  az  istentelen  és  sok  lélek  vesztét  czélzó 
elvhez  ragaszkodnak »,   hogy  a  keresztelés   még  végső  szűk- 

• 

ség  esetén  sem  engedendő  meg  a  bábáknak,  —  utasítja  azo- 
kat, hogy  a  ref.  lelkészeket    súlyos   büntetés   alatt   kénysze- 
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rítsék  e  szokásuk  elhagyására  s  hogy  a  bábáknak  városonként 
adjanak  felhatalmazást  a  keresztelés  végzésére.^ 

A  magyarországi  evang.  rendek  a  kath.  püspökök  ezen 
zaklató  eljárása  ellen  már  1731-ben  is  tiltakoztak;  az  egye- 
temas  reform,  egyház  pedig  csak  nem  rég  (1742-ben)  nyúj- 
tott be  a  helytartó-tanácshoz  egy  terjedelmes  emlékiratot, 
melyben  kimutatja,  hogy  a  bábákat  a  keresztelés  sem  a 
szent  eljárás,  sem  a  régi  egyházi  atyák  és  törvények  szerint 
meg  nem  illeti :  *  mindazonáltal  a  visszaélés  országszerte 
folytonos  gyakorlatban  volt  s  egyházainkra  és  lelkészeinkre 
nézve  sok  háborgatásra   szolgáltatott  alkalmat. 

A  váczi  püspök,  gr.  Althan  Károly  Mihály,  előbb 
nápolyi  alkirály  és  bibornok,  rangra  egyike  volt  a  magyar 
főpapok  elsőinek.^  Vásárhelyen  különösen  nagy  tekintélylyel 
birt,  annál  fogva  is,  hogy  a  kálvinista  város  neki  papi  tizedet 
fizetett.  Ez  ugyan  a  törvény  és  igazság  szempontjából  nem  volt 
rendén;  de  azért  századokon  át  folytonosan  szokásban  volt. 
Kolonics  érsek  1701-ben  királyi  rendeletet  eszközölt  ki,  hogy 
a  töröktől  visszafoglalt  országrészeken  (hol  a  régi  földesurak 
és  nemesek  általában  megfosztattak  birtokjoguktól  s  ez  ide- 
genekre ruháztatott  át)  a  kath.  papság  előbbi  javait  vissza- 
kapja s  a  róm.  kath.  papi  tized  fizetésére  más  vallásúak  is 
köteleztessenek.  Városunk  a  dézsmát  rendszerint  maga  vette 
ki  haszonbérbe  a  püspöktől,  mi  czélból  Vcíczra  a  püspöki 
javak  igazgatóságához  meghatalmazottakat  szokott  küldeni. 
Althan^  minthogy  Vásárhely  a  püspöki  megyének  legszélső 
pontját  képezi,  már  bejárta  terjedelmes  megyéjét  s  azokban 
a  református  egyházakat,  midőn  ide  érkezek.  Meglátogatta  a 
templomunkat  is,  s  ebben  Füredi  lelkészt,  —  Szőnyi  még 
ekkor  nem  tért  vissza  a  külső  akadémiákról  —  kiséretének 
egyik  kanonok  tagja  által  másfél  óráig  faggattatta  a  kereszt- 

*  A  rendelet  a  vásárhelyi  ref.  egyh.  jkvében.  I.  108.  1. 

*  Ez  emlékirat  a  vásárhelyi  ref.  egyh.  jkvében.  I.  k.  110.  l.  — 
A  két  leirat  17-^7.  márczius  7-ről  Csongrádmegye  levéltárban  XI.  cs. 
6   szám. 

*  Desercius,  História  Episcopatus  Vaciensis  2^7. 
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ség  tana  felöl  kérdezgetve.  A  kikérdezés  egyébként  embersé- 
ges hangon  folyt  s  abba  a  püspök  csak  olykor  szólott  bele. 
Néha  a  kérdező  kanonoknak  maga  is  kérdést  tett  fel,  majd 
a  dolog  könnyebb  és  különösebb  oldalaira  irányzá  annak 
figyelmét.  A  kérdésekről,  feleletekről  s  általában  a  püspök 
látogatásáról  részletes  adataink  nincsenek,  csupán  annyit  talá- 
lunk feljegyezve  < jövendőbeli  ovakodás  végett*,  hogy  a  püs- 
pök a  keresztelő  edények  silányságáért  az  egyháznak  szelíd 
szemrehányást  tett,  valamint  a  keresztelő  tál  poros  voltáért 
is,  melybe  ujjaival  könnyen  észrevehető  húzásokat  csinált; 
s  e  részben  nagyobb  figyelemre  intette  városunk  elöljáróit.^ 
A  félelmek  közt  várt  püspöki  látogatás  tehát  egészen 
simán  folyt  le  egyházunkra  nézve.  Aggasztó  következményei 
azonban  nemsokára  mutatkoztak.  Csongrádmegyét  a  püs- 
pök nem  találta  elég  pontosnak  a  protestánsok  ellen  kiadott 
felsőbb  rendeletek  végrehajtásában,  ámbár  a  megyei  tiszt- 
viselők nagyobb  része  ekkor  róm.  kath.  volt.  A  «váczi  egy- 
házmegyei klérus*  tehát  csakhamar  a  püspöki  látogatás  után 
óvást  tett  a  megye  ezen  magatartása  ellen,  vádolván  azt 
azzal  is,  hogy  a  nem  katholikusoknak  templom  építési  enge- 
délyeket osztogat,*  minek  következtében  a  helytartó- tanács 
szigorú  parancsolatot  küld  le  az  összes  vármegyékre,  mely- 
ben az  elnézést  megtiltja  s  a  vallásügyi  rendeletek  pontos 
megtartását  követeli,  oly  hozzá  adással,  hogy  ha  a  nem  katho- 
likusok  ezen  országban  templomaikat  királyi  előleges  enge- 
delem nélkül  építeni  vagy  a  régieket  kibővíteni  és  megtoldani 
akarnák,  a  törvényhatóság  az  eflFéle  kihágásokat  azonnal  és 
késedelem  nélkül  akadályozza  meg,  az  építkezéssel  felhagyni 
nem  akarók  ellen  karhatalmat  alkalmazzon  s  a  dolog  felől 
a  helytartó-tanácsnak  jelentést  tegyen ;  ^  sőt  ezzel  meg  nem 
elégedve,  nemsokára  ujabb  leiratot  is  küldött  Csongrád  me- 

*  Szőnyi   elbeszélése  a  vásárhelyi  ref.  egyház  jegyzőkönyvében. 
I.  kötet.  103—104.  1. 

*  Csongrádmegye  levéltára,  X.  csomó,  14.  szám. 

*  A  rendelet,  mely   más   megyékhez  is  megküldetett   Csongrád- 
megye levéltára,  Acta  miscell.  1746.  július  5-éröl. 

Sseremley  :  Szőnyi  BéniámiD.  2 
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gyéhez,  melyben  tudakozódik,  hogy  a  vásárhelyi  pusztákon 
miféle  vallású  nép  lakik?  s  kitől  kapta  az  engedélyt  vallása 
gyakorlására?* 

A  min  azonban  a  püspök  és  a  helytartó-tanács  különösen 
megbotránkoztak,  az  volt  hogy  Vásárhelyen  a  reformátusság 
a  katholikusok  körében  is  hódított  s  évről  évre  találkoztak, 
kik  a  római  hitet  az  evangéliumi  vallással  cserélték  fel.  E 
tapasztalat  arra  indította  a  helytartó-tanácsot,  hogy  1749. 
január  17-én  szigorú  rendeletet  adott  ki  a  róm.  kath.  hitet 
elhagyni  akarók  ellen.  E  rendelet  tartalma  ez: 

1.  Ha  a  hatóság  előtt  jelentés  tétetik  ily  dologban,  vagy 
súlyos  gyanú  forog  fenn  arra  nézve,  hogy  valaki  a  római 
kath.  hitről  az  ágostai  vagy  helvét  vallásra  « pártolt  át>,  a 
tiszti  ügyész  által  meghatározandó  módon  tanúzás  és  vizs- 
gálattartás végett,  minden  előzetes  intézkedést  meg  kell  tenni, 
a  jobbágyokat  előlegesen  el  is  lehet  fogatni  s  az  ügy  elinté- 
zéséig vagy  a  Fölség  további  parancsáig   börtönben  tartani. 

2.  A  határidő  eljővén,  a  pert  minden  formaság  s  tör- 
vényes határozatok  szerint  meg  kell  indítani ;  a  jobbágyoknál 
csak  érdemleges,  a  nemeseknél  minden  formaságoknak  meg- 
felelő sommás,  azaz  minél  gyorsabban  és  szigorúbban  czél- 
hoz  vezető  úton. 

3.  Hogy  a  bűn  valósága  és  minősége  annál  inkább 
kideríttessék.  a  hatóság  törvényszék  képében  a  szokott  mó- 
don tartson  vizsgálatot  a  dologban,  melynek  módja  és  kérdő 
pontjai  is  megszabatnak. 

4.  A  bttn  kinyomoztatván,  annak  nagyságához  mért 
büntetéssel  sújtandó,  aztán  az  egész  per  lefolyása  minden 
perirattal  együtt  a  kihirdetés  és  végreha^jtás  előtt  ezen 
helytartó-tanácshoz,  innét  pedig  véleményes  jelentés  kapcsá- 
ban ö  felségéhez  terjesztendő,  akkép,  hogy  a  jobbágyok,  ha 
<;sak  kezeseik  nincsenek,  az  Ítélet  meghozatala  után  bebör- 
tönöztessenek  s  ez  alatt,  valamint  a  per  folyamán  is  a  köz- 


^  A  helytarlótanács  rend.  174:7.  márczius  7-ről,  u.  o.  XI.  csőm. 
4i.  szám. 
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ség  plébánosa  vagy  más  egyházi  és  szerzetes  férfiak  által, 
egykori  társaiktól  vagy  a  prédikánsoktól  s  mindenektől,  kik  őket 
félrevezethetnék,  elszigetelve  az  igaz  hit  elveire  megtaníttassanak. 

5.  A  büntetés  pedig  ekkép  mondassék  ki.  akár  neme- 
sekre, akár  jobbágyokra  bizonyuland  a  hitehagyás,  hogy  ha 
•ezen  királyi  parancs  előtt  követték  azt  el,  egy  évi  börtön, 
de  két  évi  szabassék,  ha  ismételve  esnek  abba,  mindkét  eset- 
ben hetenkint  kétszer  kenyéren  és  vizén  való  böjtöléssel 
sulvosbítva.  Ha  nem  akarnak  eszökre  térni,  ez  időt  kitölt- 
vén,  szabadon  eresztessenek.  Jövőre  azonban,  vagyis  ezen 
királyi  rendelet  kibocsátása  után  a  hitehagyásba  esők,  ha 
bebörtönöztetésre  sem  térnének  eszökre,  a  nemesek  vagyoni 
állásukhoz  mérendő  súlyos  birságnak  vettessenek  alá.  a  nem 
nemesek  pedig  vagy  több  évig  tartó  közmunkára,  vagy  szám- 
kivetésre Ítéltessenek. 

6.  Azon  nem  katholikusok,  kik  másokat  hitehagyásra 
birtak,  hasonló  módon  büntetendők,  különbséget  tevén  a 
nemesek  és  jobbágyok  közt,  az  igaz  hittől  eltántorított 
kiskorúakat  pedig  hatóságilag  él  kell  fog^ii  s  valami  alkal- 
mas helyre,  u.  m.  kolostorba,  káptalanba,  papnöveldébe,  s 
más  az  ifjúság  nevelésére  alkalmas  intézetbe  beadni,  hogy 
a  hit  igazságaira  oktattassanak,  velők  nyájasan  bánjanak. 
Ha  törvényes  életkorukig  eszökre  nem  térnek,  a  helytartó- 
tanácshoz s  ez  által  ő  felségéhez  fognak  feljelentetni;  ha 
pedig  a  tanulásra  nem  lenne  hajlamuk,  előbb  jól  meg  kell 
őket  a  hitre  tanítani,  aztán  pedig  mesterségre  vagy  más 
szolgálatra,  de  katholikusok  kezébe  adatni,  gondja  lévén  rá 
a  halóságnak,  hogy  ezekkel  a  nem  katholikusoknak  semmi 
lársalkodásuk  se  legyen. 

7.  Hogy  az  árvák  katholikus  hitben  neveltessenek,  ügyel- 
jen fel  a  hatóság  és  a  megyés  püspök. 

8.  A  katholikus  szülék  gyermekeiknek  a  nem  katho- 
likus iskolába  való  járatásától  szigorú  megrovatás  alatt 
eltiltandók,  a  nem  katholikus  iskolamesterek  pedig  12  frt 
büntetés  mellett  tiltatnak  azok  elfogadásától.  Ismétlés  esetén 
3  birság  megkétszereztetik. 

9* 
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9.  Oly  helyeken,  hol  szükség  kivárga.  paróchiák  és  kath. 
paróchusok  állítandók,  s  ha  a  nem  kath.  lelkészek  tartózko- 
dásuk helyén  s  a  vidékre  kirándulásokat  tesznek,  vagy  a 
kath.  paróchusok  illetékességét  megsértik  s  ezeket  hábor- 
gatják :  ezekről  a  helytartó-tanács  útján  ő  felségét  azonnal 
értesíteni  kell.  Végre  a  hatóság  éberen  őrködjék,  hogy  az 
iskolamesterek  s  más  bélyegzett  nem  katholikusok  oly  helye- 
ken, hol  lelkészek  vagy  prédikánsok  nincsenek,  hivataluk 
elvesztése  mellett,  a  nép  előtt  szónoklatokat  ne  tarthassa- 
nak, sem  prédikácziókat  ne  olvassanak,  sem  a  földesurak, 
kiknek  saját  használatukra  van  megengedve  vallásuk  gyakor- 
lása, ennek  elvesztése  alatt,  oda  nem  tartozókat  ne  bocsássa- 
nak imaházaikba,  sem  predíkánsaikat  más  házába  ne  ereszszék. 

Mindezek  a  legszigorúbb  végrehajtás  czéljából  közöl- 
tetnek a  hatóságokkal  oly  megjegyzés  mellett,  hogy  a  me- 
gyés püspökökkel  egyetértőleg  járjanak  el  s  eljárásukról 
időről-időre  jelentést  tegyenek  a  helytartó-tanácshoz.^ 

A  helytartó-tanács  és  a  kath.  főpapság  ily  nemű  ellen- 
séges törekvései  azonban  újólag  meghiúsultak  a  végrehaj- 
tásban. Városunk  a  mélységes  vizek  és  a  járhatlan  utak  miatt 
félreeső  hely  volt.  A  kormány  tagjai  és  a  főtisztelendő  püs- 
pök urak  is  távol  estek  tőlünk,  úgy,  hogy  az  ellenünk  kiadott 
s  gyűlöletet  keltő  rendeletet,  a  vármegye  nemes  lelkű  urai 
teljesítetlenül  hagyták  annyira,  hogy  azok  az  itteni  református- 
ságnak egyéb  bajt  a  félelemnél  alig  okoztak.  A  vásárhelyi 
plébános  résen  állott  ugyan  és  koronként  feljelentette  a  me- 
gyére az  u.  n.  hitehagyottakat,  kiknek  névsora  néha  jó  hosszú 
volt;  de  ez  időből  nincs  tudomásunkkal  olyan  eset,  hogy 
valaki  e  miatt  a  «btin>  miatt  nyilvánosan  nagyobb  bünte- 
tést kapott  volna.  Valamelyik  névsor  elején  ott  állott  külön- 
ben Szaplonczai  Illésnek,  az  uradalom  derék  egyházi  inspek- 
torának a  neve  is,  ki  a  római  vallást  az  ó  hittel  cserélte  el. 

'  Az  eredeti  rendelet  Csongrádmegye  levéltárában.  —  A  hely- 
tartótanács, 1749.  ápril  25-ről,  a  megyéhez  irja,  hogy  a  fentebbi  ren- 
delet hatálya  azok  ellen  is  szól,  kik  a  kath.  hitről  a  gör.  kel.  hitre 
lérnek  át. 
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Hihető,  hogy  a  megye  urainak  ez  elnézése  a  város  új 
földesurának  Károlyi  Ferencznek  akaratáhól  történt  így. 
()  Vásárhelyt  még  atyja  életében  1741-ben  birtokába  vette, 
jó  katholikus,  nagy  méltóságokat  viselő  s  a  kormánykörökben 
is  befolyásos  férfi  volt.  Midőn  1744-ben  a  porosz  a  biroda- 
lom határain  áttért,  a  királynő  több  hiveivel  együtt  őt  is 
a  cs.  tábornokok  bizalmas  értekezletére  hivta  magához,  aztán 
a  nemesi  fölkelés  egyik  vezérének  nevezte  ki.^ 

Későbl)  pedig  a  Csajkás  kerület  szervezését  bizta  rá  * 
A  gróf  egyébiránt  nem  csak  politikus,  hanem  theologus  is 
volt  s  mint  ilyen  oly  jártassággal  birt,  hogy  bármely  pap- 
nak is  becsületére  vált  volna.  E  téren,  mint  később  látni 
fogjuk,  önálló  müvet  is  irt  magyar  nyelven,  még  pedig  refor- 
mátus külföldi  theologus  nyomán.^  Mint  földesúr  különben 
apja  nyomdokain  haladt  s  a  vallási  kérdéseket  legkevésbbé 
sem  állította  élőkre,  .lobbágyaitól  nem  annyira  igaz  hitüsé- 
get.  mint  hasznot  és  előmenetelt  várt.  Nyiregyházi  birtokán 
épen  lutheránusokat  telepített  innét  az  alföldről:  azoktól 
remélvén  e  városnak  felvirágzását  és  emelkedését  Vásár- 
lielyre  is  előszeretettel  szedegette  a  lutheránusokat.*  Mind 
a  mellett,  hogy  a  vásárhelyiek  ekkor  tájon  uradalmi  kezelés 
alá  vétetvén,  a  gróf  tisztjeinek  kegyetlensége  és  önkénye  s 
az  új  földesúr  által  tetemesen  felemelt  taksák  ellen  panasz- 
kodtak;^ s  fizetésbeli  gondatlanságuk  miatt  tőle  néhány  igen 
haragos  levelet  kaptak  s  városuk  elmaradottságaért  főleg  az 
elöljárók  keményen  korholtattak :  a  földesúr  maga  sem  vette 
volna  jó  néven  a  megye  tisztviselőitől,  kiknek  egyike,  t.  i.  a 


»  Horváth  M.    Magyarország   történelme,    VII.    köt.  270-271.  1. 

*  Horváth  M.  Magyarország  történelme,  VII.  320.  1. 

^  A  szent  bibliában  levő  históriák  tanulásának  módja.  Nagy- 
Károly.  1768.  8°  és  a  Szent  históriának  rövid  summája  Irta  Oster- 
wald.  Fordította  gr.  Károlyi  Ferencz.  1758.  12^ 

*  Gr.  Károlyi  F.  levele  egyik  itteni  tisztjéhez  1757.  decz.  12.  a 
gr.  Károlyi  család  levéltárában. 

*  A  vásárhelyiek  panaszlevelei  1742  tájáról  és  1749.  május  17-i*ol 
a  gr.  Károlyi-család  levéltárában. 
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jegyző  Marsovszki,  az  ö  plenipotenliariusa  is  volt.  hogy  ha 
vásárhelyi  református  jobbágyait  vallásukért  zaklatták  volna, 
mert  tudjuk  felöle,  mily  szivéből  sajnálta  nyíregyházi  jobbágyait^ 
midőn  azokat  az  egri  püspök  üldöztette  s  ez  ellen  őket  meg- 
védeni nem  tudta.* 

Mindamellett  a  generális,  mint  röviden  hittak,  nem- 
csak az  úrbéri  kellemetlenségek  miatt,  hanem  Füredi  lelkész 
egy  némely  eljárása  miatt  is  már  több  év  óta  nem  állhatott 
őszinte  szives  viszonyban  vásárhelyi  jobbágyaival. 

A  vásárhelyiek  attól  fogva,  hogy  a  török  uralom  alól 
felszabadultak,  földesuraikkal  szemben  magoknak  folytonosan 
bizonyos  szabadalmakat  és  kedvezményeket  követeltek,  a 
robotolástól  határozottan  vonakodtak,  külterület  használatánál 
s  a  földesúri  taksa  megszabásánál  régibb  uraikkal  kötött 
egyezségeikre  és  irott  oklevelekre  hivatkoztak,  a  birói  hata- 
lom gyakorlásánál  is  magoknak  szelesebb  hatáskört  követeltek, 
mert  a  török  alatt  a  község,  mint  a  legtöbb  helyen,  pallos 
joggal  is  birt  s  e  jogát  a  városnak  gr.  Bercsényi  is  meg- 
hagyta. A  város  ezen  igényeit  azonban  Károlyi  Ferencz  még 
kevésbbé  volt  ha^jlandó  elismerni  és  teljesíteni,  mint  atyja, 
Sándor  is.  Időnként  a  grófok  a  várossal  egyezséget  kötöttek, 
mely  azonban  mindig  nagyobb  és  nagyobb  terheket  rótt  a 
lakosságra.  A  múlt  század  végén  még  csak  200  arany, 
néhány  csizma,  karmazsin  és  csojtár  volt  az:  történetünk 
idején  pedig  már  5500  rénes  forintra  rúgott!  E  díjemelése- 
ken kivül.  mint  említők,  kísérlet  is  tétetett  a  várost  úrbéri 
kezelés  alá  fogni.  Különösen  nem  felejthették  a  lakosok  azt, 
hogy  régebben  ők  a  terjedelmes  határ  oly  részeit  is  hasz- 
nálták (Derekegyháza,  Mágocs  stb.),  melyeken  a  földesúr 
később  maga  gazdálkodott.  Volt  egy  pár  helybeli  törzsökös 
gazdacsalád,  mely  a  török  alatti  zavaros  birtokviszonyok 
és  jogfogalmak  idején  igényt  formált  és  illetőleg  zálogjogot  is 
nyert  egyik-másik  puszta  irányában.  Ezek  és  rokonságaik 
a  Károlyi  grófok  által  jogaiktól  és   haszonélvezeteiktől  egy- 

'  Lukács  Ödön.  Nyíregyháza  Tört.  I.  206. 
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szerűen  elüttetlek.  Mindezen  okok  közreműködtek  arra,  hogy 
a  lakosság  kebelében  földesurai  iránt  lassanként  némi  ide- 
genkedés, bizalmatlanság  és  elégedetlenség  fészkelte  meg 
magát,  mely  koronkint  nyilt  zavargásban  és  lázongásban  is 
mutatkozott. 

Az  említett   családok  közé,  mely   régibb  időkből   igen 
nagy  területeken  gazdálkodék  s  azok  egy  részéhez  —  később 
is  jogot  formált,  —  tartozott  az  itteni  Törők  család  is.  En- 
nek tagja    Tőrök   Mihály    1744-ben    a   város  birája  s  mint 
ilyen  a  lakosság  érdekeinek   őre   és    képviselője  lett  volna; 
azonban  ebbeli  tisztében  s  birói  kötelezettsége  teljesítésében 
oly  magaviseletet  tanúsított,  hogy  Füredi  lelkész  csak  a  köz- 
hangulatot tolmácsolta,  midőn  Törököt  a  városi    tanács  fel- 
hívásából hűtlenségéért  a  szószékből    nyilvánosan  elitélte  és 
m^bélyegezte.  Török  azonban,  a   ki  pár  év  tizeddel  ezelőtt 
perben  állott   a  grófokkal   a  Mdrtélyptiszta  iránt,'    időköz- 
ben úgy  látszik  a  földesuraság  pártjára  csapott  át,  a   kipel- 
lengérezést   igen   zokon   vette    s  a    tanács  és  Füredi  ellen 
Rd^z  Demeter  uradalmi  inspektor  előtt  panaszt    emelt,  a  ki 
nem  késett  a  meggyalázott  bírónak  pártjára  kelni.    «Ha  vé- 
tett >,  így  ír  az  inspektor  a  város  elöljáróihoz,    «nem  kellett 
Volna  oly  ignominiose  detruncalni  egy  városnak  eleit,  hanem 
más  módot  kellett  volna  correctiójában  keresni.    Az   ki  na- 
gyobb, az   prédikálló   székből    nagyobb   malefactorokat   sem 
szoktak  kiprédikálni  az  egész  környék  ludibriumára :  annyi- 
val az  ilyetént  nem  méltó  vala  prédikátor  uramnak  subsum- 
rnáltatni.  Prédikátor  uramnak  kötelessége  volna  még  kelmé- 
teket is  .  .  .  inteni  és  akképen  könyörögni  <és  bocsásd  meg 
a.  mi  vétkeinket,  mint  mi  is    megbocsátunk  az  ellenünk  vé- 
tetteknek >  .  .  .  Nagyon  megsértődött  ő  excellentidja  azon 
clolog  iránt  s  törvényre  is  focija  bocsátani.*  stb.   Egyébiránt 
Ráez  azt  javasolja  az   elöljáróknak,  hogy   ne  engedjék  eny- 
oyíre  menni   a   dolgot,  hanem  adjanak   valami    úton-módon 
elégtételt  Töröknek^  a  kiröI  í'öltehetni.  hogy  a  törvény  előtti 

*  Csongrádmegye  levéltára,  iT2^.  május  24-éröl. 
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meghurczoltatástól  el  fog  állani  s  nem  fog  túlságosan  sokat 
követelni.^ 

Nincs  rá  adatunk,  hogy  minő  elintézést  nyert  a  Tőrök 
esete,  hanem  annyit  tudunk,  hogy  4 — 5  év  múlva  előbbi 
formájában  ismétlődött.  A  városházánál  ugyanis  1749  elején 
Szecsei  János  esküdt  valami  lakoma  alkalmával  Tőrök 
Mihálv  ellen  sértő  nvilatkozatot  tevén,  Török  Szecsett  a  ház- 
ból  kidobatta.  Szecsei  ekkor  az  inspektor  előtt  emelt  pa- 
naszt. Törők  ellen  egyszersmind  a  város  több  részein  gyü- 
lekezések tartattak,  melvekben  ellene,  mint  <  hamis  hitű  s  a 
város  népét  elnyomó*  biró  ellen  izgatások  folytak.  Czeglédi 
István,  egyike  a  legtekintélyesebb  gazdáknak,  ekkor  Füredi 
lelkészt  rábírja,  hogy  Törököt  a  szószékből  ismét  kárhoz- 
tassa el:  a  mi  meg  is  történt.  Sőt  ennél  több  is.  Mert 
Czeglédi  a  templom  kerítésében  az  istenitiszteletről  kijövő 
nép  előtt  beszédet  tartott  s  azt  arra  buzdította,  hogy  Tö- 
rököt hivatalától  foszsza  meg  és  helyette  mást  válaszszon. 
A  közönség  hajtott  a  szóra  s  a  városházához  csődülvén 
Törököt  nyomban  letette. - 

A  meggyalázott  biró  ekkor  egészen  a  földesúr  karjaiba 
veté  magát.  Szolgálatot  vállalt  nála.  s  bántalmazol  —  főkép 
a  prédikátor  ellen  —  a  felsőbbség  előtt  panaszt  emelt  Fü- 
redi ennek  következtében  az  úriszék  elé  idéztetett.  A  prédi- 
kátor ezen  rendkívül  megindult  s  kéréseivel  rábirta  Szop- 
lonczay  provisort,  hogy  a  számára  küldött  idézvényt  vonja 
vissza.  A  dolog  vége  az  lett,  hogy  Brícz  Demeter,  az  uradalmi 
plenipotentiarius  megparancsolta  Füredinek^  hogy  a  mit 
Török  ellen  a  szószékből  mondott,  azt  a  templom  udvarán 
összegyűlt  nép  előtt  vonja  vissza  és  Törököt  kövesse  meg.-"^ 
Pár  hét  múlva  aztán    Füredi   és  Török  közt  a  barátságos 


*  Rácz  levele  1745.  decz.  31-éről  a  városi  levéltárban.  2.  csomó. 
49.  szám. 

-  Városi  levéltár.  2.  csomó.  6.S.  szám. 

•*  Rá(v.  Döme  levele  1749.  május  81 -érői.  a  városi  levéltár, 
2.  csomó.  ()2..  08.  szám. 
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kibékülés  is  meg  lett  a   városházánál   tanúk   előtt,  kik  közt 
Szőnyi  Beniárain  is  említtetik.^ 

Hogy  tulajdonképen  mit  követett  el  Törők,  a  miért  a 
lakosság  és  a  lelkész  neheztelését  magára  vonta  ?  arra  nézve 
nincsenek  kielégítő  adataink.  Tény,  hogy  a  város  a  földes- 
úri taksába  1747  tavaszán  már  27  ezer  forinttal  tartozott,* 
a  mi  nyilvános  bizonyság  arra  nézve,  hogy  a  város  házánál 
a  kötelezettségek  teljesítésében  nagy  hanyagság  és  rendet- 
lenség uralkodott.  Tény  az  is,  hogy  a  földesúr  a  rákövet- 
kező évben  a  taksáról  új  egyezséglevelet  állít  ki  a  város 
számára,  mely  szerint  ez  utóbbi  taksa  és  árenda  czímen 
három  év  alatt  negjn^enezer  forint  fizetését  volt  kénytelen 
elvállalni.*  Valószinű  ezek  alapján,  hogy  Törők  mint  biró 
erélyesebben  sürgette  a  tartozások  lerovását;  s  minthogy  a 
lakosságra  nézve  a  régibb  időtől  fogva  felhalmozódott  hátra- 
lékok fizetése  és  az  ly  kötelezettségek  egyidejű  teljesítése 
igen  terhelő  volt:  a  biró  talán  e  miatt  esett  kedvetlenségbe 
a  nép  előtt. 

*  Városi  jegyzőkönyv.  2  köt.  144.  1. 

*  Gr.  Károlyi  Ferencz  levele  1747..  április  5-éről  a  város  levél- 
tárában. 

*  Az  egyezséglevél  1748.  márczius  lO-éről  a  gróf  Károlyi  csa- 
lád levéltárában. 


IV. 

A  gyeviek  elűzetése  s  Vásárhelyre  költözése.  —  Posztós  István,  halálra 
menő  rab  felett  a  város  elöljárói  és  a  szegedi  barát  összetűznek.  — 
Báthori  főbiró  és  Balog  M.  esküdt.  —  A  barát  csúffá  tétele  s  az  ebből 
keletkezett  bonyodalom.  —  Kecskemét  és  Miskolcz  városok  nyilatko- 
zataik a  fenforgó  ügyben.  —  A  törvényes  szokás  a  kivégzendők  lel- 
készi ellátása  körül.  —  A  város  a  róm.  kath.  templom  újból  építésére 
ajánlatot  lesz.  —  Gr.  Károlyi  Ferencz  oltalmára  kél  a  reformátusok- 
nak s  erről  szabadalomlevelet  állít  ki. 

1750—1752. 

Azon  körülmény,  mely  Vásárhelyen  is  kisebb-nagyobb 
elégedetlenségnek  volt  kútfeje,  t.  i.  a  földesúrral  való  viszony, 
a  szomszéd  faluban,  Al-GyŐn  végső  elkeseredésnek  vált 
szülő  okává.  E  hely  régebben  a  Semsei  Pálné  és  Keglevics 
Miklós  birtoka  volt,^  tcu-ténetünk  idejében  pedig  gr.  Erdődy 
György  főországbiró  s  barsmegyei  főispán  uradalmához  tar- 
tozott." a  Tisza  partján,  hol  a  vármegye  tartott  révet  és 
kompot.  A  földesúr  ott  is  ép  abban  az  esztendőben  súlyos- 
bította a  jobbágyok  úrbéri  tartozását,  melyben  Vásárhelyen ; 
a  különbség  azonban  az  volt,  hogy  Erdődy  családi  hagyo- 
mányainál fogva  sem  örömest  szívelte  jobbágyai  református 
hitét,  a  mi  még  ennél  is  több  volt,  egy  durva  és  kegytelen 
tiszttartó  kezébe  adta  őket,  ki  a  falu  népét  sokféleképen 
sanyargatta  és  zaklatta.  E  tiszttartó  neve  Bezur  Ferencz,  a 


*  Tanúvallomási  jegyzőkönyv  1667.  decz.  13-ról  Bercsényi  Mik- 
lós perében  Borsodmegye  levéltárában. 
-  Csongrádmegye  levéltára. 
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mindszenti  uradalom  praefectusa  volt,  kinek  nevével  és  vi- 
selt dolgaival  Csongrüdmegye  akkori  jegyzökönyveiben  és 
irományaiban  többször  találkozunk.  A  gyeviek  már  1751. 
év  végén  panaszkodtak  a  vármegyén  Bezúr  ellen.  ^  Ennek 
embertelen  és  törvénytipró  természetére  következtethetünk 
onnét,  hogy  erőszakoskodásai  miatt  ez  időtájt  Szeged  város 
is  vizsgálatot  kért  ellene,  a  mi  el  is  rendeltetett  a  vár- 
m^yén*  s  onnét,  hogy  a  mindszenti  jobbágyok  ellene  formaj 
szerű  lázadásban  keltek  fel,  s  őt  magok  a  katonák  fogták 
eL^  De  Bezúr  szabadonbocsáttatása  után  sem  hagyott  fel 
erőszakoskodásaival,  mert  ellene,  mint  a  törvénynyel  daczoló 
ellen,  a  megye  1759-ben  ifjabb  vizsgálatot  rendel,*  a  rá- 
következő évben  pedig  a  Károlyi  tisztjeivel  elegyedett  újj- 
húzásba.  Erdödi  (iyörgy  előtt  azonban  kedves  ember  lehe- 
tett a  praefectus,  mert  nemcsak  sokáig  megtartotta  állásá- 
ban, hanem  a  kormánynál  gyakorolt  nagy  befolyással  ki- 
vitte, hogy  kir.  táblai  esküdtnek  is  kinevezték. 

Algyö  lakosai  merőben  reformátusok  voltak,  még  pedig 
olyanok,  kiknek  elei  a  múlt  század  zivatarai  következtében 
jobbára  Vásárhelyről  származtak  oda.  Maga  a  falu  a  viz- 
torkában  feküdt,  melytől  abban  az  időben  is  sokat  szenve- 
dett. Vásárhely  felől  rengeteg  nádasok  és  mocsárok,  ezeken 
túl  pedig  a  Tisza  környezték  s  nehezen  megközelíthető  fek- 
vésénél fogva  nem  egyszer  szolgáltatott  biztos  menhelyet 
vásárhelyi  bujdosó  eleinknek.  A  gyevi  ref.  egyház  ügyeivel 
traktusunk  régi  jegyzőkönyveiben  nem  egy  helyt  foglalkoz- 
tak,^ mert  az  egyház  rendes  lelkészt  és  tanítót  tartott.  Val- 
lásukhoz való  ragaszkodásukért  végre  a  hivek  azt  nyerték 
Bezúrtól,  hogy  «ez  a   zsarnok,  ki  nevét  és   szent  vallásun- 


*  Csongrádmegye  levéltára,  XIII.  cs.,  44.  sz. 

*  Megyei  végzés  1752.  október  30-áról. 
^  Megyei  iratok  1753-ból. 

*  Csongrádmegyei  irományok,  XVII.  csomó.  15.  szám. 

*  így  például    1712-bol    fol    van  jegyezve   az   ottani  prédikátor 
fizetése. 
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kat  legdühösebbea  öldüzte  és  örökre  infámissá  tette >.'  Aet 
17ol-beQ  saját  házaik}>ól  kiverette  s  a  faluból  elkergettette. 
A  szerencsétlen  jobbágyok  ekkor,  pünkösd  harmad  napján, 
hajókba  szállva  Vásárhelyre  eveztek  s  zsoltárok  éneklése 
közben  kötöttek  ki  a  Hódtava  partján,  hol  a  mieinktől  kik- 
hez egy  részöket  vérségi  és  sógorsági  viszonyok  fűzték,  vendég- 
szeretettel fogadtattak.  A  foldesurasá^  kinek  csak  haszna 
volt  a  jobbágyok  szaporodásából,  nem  tett  ellenvetést  a  le- 
telepedés ellen.  A  menekülőkkel  együtt  érkezett  tanítójok 
Nyíregyházi  Bálint  is.  kinek  egyháznnk  hivatalt  adott,  a 
tarjání  leányiskola  tanítását  bízván  reá.  Elhozták  a  menekül- 
tek magokkal  egyik  urasztali  aranyos  poharukat  is,  mely  Vásár- 
helyen ugyanazon  czélra  használtatott  1809-ig.  midőn  ellop- 
ták. Az  elüldözöttek  állandóan  megtelepedtek  nálunk  s  velők, 
kiknek  maradékai  még  most  is  élnek,  s  neveik  előtt  a  <  Gyevi* 
jelzőt  egy  részben  használják,  valamennyivel  megszaporodott 
gyülekezetünk.  A  gyevi  református  eg)'ház  azonban,  honnét 
a  lelkész  már  hihetőleg  előbb  elhúzódott,  végleg  és  örökre 
megszűnt !  Szőn\i  megjegyzi  hogy  az  idekerült  gyeviek  « val- 
lásossággal pallérozottsággal  és  szerénységgel  a  mieink  leg- 
nagyobb részét  általában  felülmúlták  s  hogy  mindenesetre  jó 
volna,  hogy,  ha  valamely  jámbor  ezt  az  erőszakosságot, 
melvet  a  nevezett  ember  amaz  ártatlanokon  elkövetett  sé- 
relmek  czímén  a  felséges  udvarhoz  felterjesztené,  mert :  «6oí- 
dog  az,  ki  könyörül  a  nyomorulton :  a  veszedelmek  nap- 

m 

ján  megszabadítja  őtet  az  Ur,*  Zsolt  41  „  2.^  E  részben 
azonban  aligha  történt  valami.  Nem  is  olyan  idő  járt  a  pro- 
testánsokra, hogy  a  felsőbb  hehTől  az  efféle  méltatlanságok 
orvoslását  remélhették  volna,  melyek  elkövetése  az  illetőknek 
inkább  érdemül  tudatott  be.  A  vármegyén  magok  a  gyeviek 
sürgették  még  évek  multán  is.  hogy  házaikért,  melyeket  bi- 
tókért el  kellett  hagyniok.  kártéríttessenek  :  ^  a  megye  három 

*  Szőnyi  szavai    az    egyház  jegyzőkönyvél)en.  I.  kötet.  13.  lap. 
^  J.  h.  11.  lap. 

^  Csongrád  megyei    levéltár.    1758.  február  23-áról.    XVI.  csomó. 
9.  szám. 
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és  fél  év  múlva  hozott  is  benne  végzést,  hogy  a  provisor, 
ki  oka  volt  a'  költözködésnek,  kártérítésre  köteleztessék ;  de 
hogy  lett-e  ennek  valami  következménye,  arról  nem  találtam 
foljegyzést.  Al-Oyő  lakossága  ezután  is  egyre  fogyott.  A 
költözködés  Vásárhelyre  és  egyébbüvé  sűrűn  fordult  elő.  A 
földesúr  később  a  megyét  kérte,  hogy  ne  engedje  jobbágyait 
szétoszolni.  Ez  közbe  is  vetette  magát  a  jobbágyok  érdekeit 
képviselve,^  több  izben  vizsgáló  biztosokat  is  rendelt  a  hely 
színére,  hogy  a  falu  pusztulásának  oka  felderíttessék.  Ezek 
jelentései  a  természeti  csapásokról  ép  úgy  szóltak,  mint  a 
földesúri  méltatlankodásokról. 


Csakhamar  azután,  hogy  a  gyeviek  közénk  telepedtek, 
itt  Vásárhelyen  is  a  református  vallásgyakorlaton  oly  sérelem 
esett,  mely  a  kedélyek  nyugalmát  nagy  mértékben  felzavará. 

Az  1752.  május  2-án  történt  ugyanis,  hogy  az  itteni 
úriszék  Posztós  István  református  rabot  és  egyidejűleg  egy 
másik  kath.  embert  halálra  itélt.^  Református  lelkész  elő- 
deink a  hozzájuk  tartozó  elitélteket  börtöneikben  régi  idők 
óta  folytonosan  szabadon  látogathatták  s  a  boldogtalanokat 
utolsó  útjukra  is  elkísérhették.  E  joggyakorlatban  megmarad- 
tak azután  is,  hogy  ide  1727-ben  római  kath.  rendes 
plébános  telepíttetett.  Az  úriszéken  e  gyakorlat  ellen  nem 
tétetett  semmi  kifogás,  mert  azon  a  római  klérusnak  helye 
nem  volt.  Ellenben  a  vármegyén,  hol  a  klérus  is  megjelent 
a  régi  szokást  megszűntették  s  valami  királyi  rendelet  ürügye 
alatta  mi  hitünkön  levő  rabok  látogatását  róm.  kath.  papokra 
bízták,  lelkész  elődeinknek  csak  annyit  engedvén  meg,  hogy 
mikor  a  rabot  a  vesztőhely  felé  megindították,  lelkészeink  a 


*  Csongrádmegyei   levéltárban   az    1760.   és    1775.    május  5-iki 
irományok. 

*  Szőnyi  az  évszámot  1753-nak,  a  rab  keresztnevét   Mihálynak 
Írja.  De  egykorú  hivatalos  iratok  1752-öt  és  Istvánt  említnek. 
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városon  kívül  hozzácsatlakozhattak  s  azt  a  kivégzés  helyéig 
kisérhették. 

A  vásárhelyi  róm.  kath.  pap  ez  időtájt  tartósan  beteg 
levén,  Szegedről  Jancsik  Miklós  ferenczes  barát  ^  járt  ki  ide 
a  lelkészi  szolgálatok  végzésére;  most  is  e  tót  származású 
szerzetes  állott  elő,  hogy  a  kivégzés  körüli  lelkészi  teendőket 
teljesítse,  annyival  inkább,  mert  a  barát  már  három  napon 
keresztül  <  minden  módon  szakadatlanul  sürgette  Foszlóst, 
hogy  vegye  fel  tőle  a  róm.  kath.  szentséget*  s  térjen  ki  hoz- 
zájok.  De  a  rabot  erre  rá  nem  lehetett  birni,  annál  kevésbbé, 
mert  Bdthorí  Mihály  föbiró,  a  városi  két  jegyző  és  a  tanács 
módot  találtak  a  börtönbe  menetelre  és  Posztóst  buzdították, 
hogy  a  maga  hitében  ha\jon  meg. 

Elérkezék  május  30-adika,  a  kivégzés  napja. 

Szönyi  Béniámin  a  börtön  pitvarában  várakozott  s 
módot  akart  találni  abban,  hogy  a  szerencsétlen  rabnak  még 
a  városban  útitársául  szegődjék.  Posztós^  kit  a  hóhér  itt 
kötözött  meg,  felismeri  a  maga  vallása  papját  s  könyek  közt 
kérte,  hogy  üljön  fel  vele  együtt  a  kocsira.  Szőnyi  egész 
emberséggel  a  maga  részéről  kérte  a  szerzetest,  hogy  mivel 
úgy  is  láthatja,  hogy  a  rabot  katholikussá  nem  teendi,  en- 
gedje neki  át  helyét. 

A  főbiró  és  tanácsa  mellé  állottak  a  kérelemnek  s 
erősítették,  hogy  ők  semmiképen  nem  engedik,  hogy  barát 
legyen  az  ő  református  rabjukkal  mert  nekik  vagyon  privi- 
légiumok a  felséges  királynétól,  hogy  az  ö  rabukkal  maguk 
tanítója  legyen :  más  rendbeli  ahhoz  magát  ne  avassa.  Miklós 
atya  ridegen  és  fenhéjázó  gúnynyal  utasítá  vissza  a  kérel- 
met, miközben  magát  áldozárnak,  Szőnyit  pedig  csak  prédi- 
kánsnak  nevezgeté.  A  bíró,  jegyző  és  Szönyi  ismét  felszólí- 
tották a  barátot,  hogy  « Álljon  el  mellőle,  mert  pórul  jár.» 
Mire  a  barát  azt  feleié:  «Ha  pórul  járok,  sem  állok  el  mel- 
lőle. >  A  birák  ekkor  azt  mondották,  hogy:  cHa  meg- 
halunk  sem   engedünk.*    Miklós    atya  pedig:    «Ha  én  meg- 

*  Vásárhelyi  r.  kath.  eg^'korú  anyakönyv. 
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halok  sem  engedem »  s  e  közben  gyorsan  felült  a  kocsira 
azzal  a  szándékkal,  hogy  Szőnyít  ott  hagyja  s  maga  a  rabbal 
a  városháza  udvaráról,  hol  e  jelenet  történt,  meginduljon. 
Posztós  még  egyszer  rimánkodott  neki,  hogy  engedje  Szőnyi 
kíséretében  megtenni  az  utolsó  utat.  De  mikor  az  vonakodék, 
haragra  lobbant  s  felkiáltott:  « Szállj  le  ...  .  atta  terem- 
tette, nem  kellesz  én  nekem :  az  én  papom  üljön  én  mellém. 
az  imádkozzon  én  vélem. »  Balog  Isíyélu  vármegye  esküdtje, 
kire  a  végrehajtás  bizva  volt,  ekkor  rendelkezik,  hogy  hozzák 
elő  a  pápista  rabot  is.  De  a  biró  és  társai  egyátalán  nem 
engedtek.  Az  esküdt  óvást  tett:  a  biró  pedig  ellenóvást.  E 
közben  a  városháza  udvarán  és  az  útczán  jelenlevő  néző 
közönségben  zúgás  keletkezik.  Ekkor  Posztós  emeli  fel  szavát 
körüle  csoportosuló  és  könyező  atyjafiaihoz  és  barátaihoz 
fordulva:  «Édes  lelkeim*,  úgy  mond  «ne  hagyjatok  halálom 
óráján.  Szakaszszátok  ketté  az  ilyen  attát.  E  hol  nem  imád- 
kozhatom  miatta  !>  A  távolabb  állók  a  kocsihoz  kezdtek 
tódulni  s  a  sokaság  kiáltozá:  *  Szállj  le  barát,  szállj  le 
barát!*  Az  esküdt  felszólal:  «Az  istenért  atyámfiai,  valami 
rosszat  ne  cselekedjetek.  Lássa  a  biró,  akármit  cselekedjen.* 
A  biró  most  utoljára  monda:  « Szálljon  le  atyaságod,  mert 
másképen  is  le  fog  szállani,  mert  mindjárt  lehúzzák  a  kocsi- 
ról.* Kovács  jegyző  pedig:  «Hogy  ha  esküdt  úr  le  nem 
szállítja  a  barátot,  tüstént  a  pápista  rab  mellé  ültetjük  a 
prédikátort.*  Mire  az  esküdt:  « Azért  se  szálljon  le.*  De 
midőn  látá,  hogy  a  község  felemelt  kezekkel  a  kocsihoz 
tódul,  monda  latinul  a  barátnak:  « Szálljon  le  atyaságod.* 
Némelyek  a  sokaság  közűi  már  a  lovak  kantáiját  ragadták 
meg,  mások  kiáltozák :  « Üsd,  üsd  />  Ekkor  a  szintén  fenn- 
ülő hóhér  tót  nyelven  szólott:  « Édes  atyám,  szálljon  le  atya- 
ságod, mert  itten  nem  jó  dolog  következik.*  Most  végre 
ráhatározá  magát  a  barát  a  leszállásra,  miközben  a  kocsin 
levő  Posztós, « engedelemmel  legyen  mondva,  hátuljába  rúgta 
atyaságát,*  úgy  hogy  ez  alkalmasint  hamarább  leért  a  földre, 
mint  akarta  volna.  A  sokaság  pedig  ekkor  a  földön  levőre 
rohant ;  azonban  Kovács  jegyző  karjait  kiterjesztve  oltalmába 
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fogadta  a  megrémült  szerzetest,  nemkülönben  Szőnyi  Bénl- 
ámin  is  mellette  termett,  kinek  most  a  barát  köpenyege  alá 
húzódott.  Sz&ntfi  hangosan  kiáltva  kérte  a  sokaságot,  hogy 
annak  semmiképen  hántására  ne  legyen.  A  rend  hamar 
helyre  is  állott.  Most  az  esküdt  is  szabadságot  adott  Szőnyi- 
nek,  hogy  a  kocsira  fölüljön  s  Posztóst  a  kivégeztetés  helyére 
kisérje,  a  mit  ez  teljesített  is  s  rabját  mindaddig,  míg  ennek 
feje  vétetett,  biztatgatta  és  imádkoztatta :  a  szerzetes  pedig 
másik  kocsin  kisérte  szintén  a  maga  rabját.^ 

Elképzelhetjük,  hogy  ez  az  eset  akkor  széles  körökben 
minő  feltűnést  keltett !  A  megsértett  szerzetes  azt  állítá,  hogy 
a  vásárhelyiek  élete  ellen  törtek.  A  szegedi  barátok  különö- 
sen nagy  zajt  ütöttek  belőle  s  felsőbb  helyeken  panaszt 
emeltek  a  vásárhelyiek  ellen.  Az  esetnek  az  ország  főrendéi 
közt  is  hire  futott  s  Báthori  főbírót,  mikor,  mint  látni  fogjuk, 
a  budai  törvényszék  előtt  állott,  ezért  is  lázadással  vádolták.* 
A  város  atyái  úgy  látszik  egy  bűnvádi  eljárás  megindításától 
féltek.  Az  ország  törvényei  ugyan  mellettök  szóltak ;  még  az 
utolsó  vallásügyi  végzések  az  1715 :  26.  és  30.  is  megtiltot- 
ták azt,  hogy  vallásunk  gyakorlatában  háboríttassunk;  sőt 
volt  egy  királyi  rendelet  1723-ból,  melyre  azon  időben  eleink 
gyakran  hivatkoztak  jogaik  védelmezése  czéljából,  mely  sze- 


*  Ez  esetről  négy  féle  leírás  maradt  ránk.  Az  első  Szőnyi-iÖl 
a  reform,  egyház  jegyzökönyvében  I.  kötet  96.  s  következő  lapokon, 
mely  az  esetet  ártatlan  színben  tünteti  fel  s  csaknem  mindent  elhall- 
gat a  város  fejeinek  beavatkozásáról ;  a  második  Csonqrddfnegye  levél- 
tárában Néniét  János  mindszenti  plébános-esperes  levele  1752.  július 
elejéről,  melyben  a  vármegye  előtt  a  dolgot  elpanaszolja  s  főleg  a 
város  biráit  igyekszik  eláztatni ;  a  harmadik  szintén  a  megyei  levél- 
tárban a  fentebbi  Balog  András  elbeszélése,  ki  hivatalosan  előadja  a 
tényállást.  Német  leirásával  általában  egyezve  ;  s  a  negyedik  hasonló- 
képen egykorú  feljegyzés  a  város  levéltárában  —  2.  csomó.  10.  szám  — 
mely  a  részletekben  legszegényebb  s  főleg  a  bíró  és  Szőnyi  eljárását 
igyekszik  törvényes  szinben  feltüntetni.  Mi  a  fentebbiekben  a  külön- 
böző leirásokat  egybevetve  s  egyik  hiányát  a  másikból  kiegészítve  jár- 
tunk el. 

*  Szőnyi  i.  h.  98.  lap. 
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rinl  a  vallás  ügye  további  rendelkezésig  mostani  állapotában 
hívandó;  mind  a  mellett  a  klérus  akkori  roppant  befolyá- 
sára és  a  királynő  vakbuzgó  római  kath.  érzelmeire  gon- 
dolva, itthon  méltán  aggódtak  a  város  és  egyház  fejei  a 
szomorú  következmények  felől  s  készültek  a  szükségessé 
válható  törvényes  védekezéshez. 

A  birák  tehát  több  hazai  város  hatóságát,  hol  refor- 
mátusok, katholikusok  elegyesen  laktak,  levél  útján  fölkérték, 
hogy  küldjenek  hozzájok  felvilágosítást  arra  nézve,  hogy  mi- 
csoda szokás  áll  fenn  nálok  a  kivégzendők  lelkészi  ellátása 
tekintetében  ? 

Ennek  következtében  jun.  21-én  Kecskemét  város  birája 

és  tanácsa  értesíti  a  mieinket,  hogy  ^  Kecskemét  városában 

emberemlékezettől   fogva  a  religió   dolgában    mind  ez   ideig 

ilyetén    atyafiságos    harmónia  és    egyezség    van    szokásban, 

hogy  midőn  valamely  rab  a  méltóságos  úri  törvényszék  által 

halálra   sententiáztatik,   elsőben   ugyan  a  kath.    lelkipásztor^ 

ha  helvetica   confessiójú    rab    leszen  is,    hozzá    bocsáttatik, 

megtudni,  ha  kiván-e   katholica  hitet  amplectálni?    Ki  is  ha 

magát  declarálja,   hogy  a   helvetica   confessio   szerint    való 

hitben  kivan  meghalni,    tehát  a  kath.  pap  által  nem  violen- 

táltatik,   hanem   a  helveticus   prédikátor   admittáltatván,    az 

által  készíttetik,  consoláltatik  és  ad  locum   supplicii  békével 

s  minden  zenebona  nélkül  ki  is  kisértetik >.^ 

Pár  nap  múlva  itt  volt  Miskolcz  város  birájának  és 
tanácsának  levele  is  a  fennforgó  ügyben,  mely  szerint 
«mind  ekkoráig  minden  megháborítás  nélkül,  mind  az  tekin- 
tetes nemes  vármegye  által,  mind  az  nemes  város  törvény- 
székin halálra  sententiáztatott  rabhoz  ekklézsiánk  tiszteletes 
prédikátorai  szabadon  bocsáttatnak  és  usque  ad  locum  sup- 
plicii, az  olyatén  személyeket  ki  szokták  kisérni,  sőt  minek- 
utána az  olyatén  személyek  megsententiáztatnak,  míg  tiszte- 
letes prédikátor  uraink    hozzájuk  mennének  is,  oskolánkbeli 

*  Kecskemét    városa   bizonyságlevele   a  hódmezővásárhelyi  ref. 
egyház  levéltárában. 

Szeremley  :  Szönyi  Béniámin.  ^ 
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deákok  tizimtelen  vélek  vaginák  és  a  mikor  kegyelmek  ho 
zajok  elmennek,  tőlük  vissza  mennek,  az  deákjaink  mii 
éijel.  mind  nappal  vigasztalásokra  és  készíttetésekre  vélh 
vágynak.' 

Más  i-észröl  Szőuyi  a  fereneziek  quárdiánjához  irt  lev 
let.  melyl>en  *nem  a  sectának  vagy  a  más  hitfelekezetni 
érdeke  által  sugalmazott  >.  hanem  ^csak  mint  kereszty^ 
ember...  Istenre  hivatkozva >  bizonyságot  tesz  arról  hoj 
«ama  jó  szerzestesnek>.  ki  nálunk  járt,  testi  bántódása  ép< 
nem  lett.  Igaz,  hogy  a  rab  őt,  minekutána  a  kérés  nem  has 
nált.  szidalmazta,  « szabadon  levő  egyik  lábával  megtámadta 
s  a  nép  is  rákiabált:  de  ennek  az  a  «jó  szerzetes >  az  ok 
ki  negyed  napig  gyötrötte  az  isten  adta  rabot  a  katholifc 
hitre  térítéssel,  azt  utolsó  órájában  sem  hagyta  békén 
végezetre  türelméből  kihozta  stb.* 

Ssöuyi  ügy  irja.  hog>'  e  levél  következtében  a  bar 
tok  haragja  elmült:  azonban  ezek  mégis  följelentették  i 
esetet.'  A  váczi  püspöki  consistorium  is  magáévá  tette 
sérelmet  s  jun.  26-ról  a  helytartó-tanács  előtt  azt  bepan 
szólta.  E  szerint :  ámbár  a  királvi  rendeletek  azzal  tartans 
hogy  az  ágostai  és  helvét  vallásü  halálra  Ítéltekhez  kai 
pap  hivattassék :  mindazáltal  gr.  Károlyi  Ferencz  uradaln 
azt  végezte,  hogy  ha  ilyenekkel  a  róm.  kath.  atyák  ne 
boldogulnak,  a  város  végén  «predicantius>-ok  hozzájok  m 
hessenek.  Aztán  előadja  a  már  ismert  esetet.  A  helytart 
tanács  jim.  30-ról  leküldi  a  panaszlevelet  Csongrádmegyéhc 
nyomozást  és  jelentést  követelvén  tőle  a  fenforgó  ügybei 
A  vármegye  a  parancsolatnak  eleget  tett,  sőt  azt  is  kimo 
dotta.  hogy  a  református  papok  ezután  a  rabokat  ae  ne  lát 
gassák,  se  ki  ne  kisérjék. 

*  Miskoicz  város  levele  1752.  június  26-ról  ugyanott. 

'  í^zőnyi  levele  latinul  irva  a  vásárhelyi  eg\'ház  jegyzőkönyv 
ben,  1,  kötet,  98..  99.  lapon. 

^  Egy  vásárhelyi  néxielen  levél  17ő5-ből  a  váczi  r.  kath.  egyhj 
megye  levéltáníhan,  melyet  később  egész  terjedelmében  közltlnk. 

*  A  hivatolt  levelek  Csongrádmegye  levéltárában. 
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A  város  elei  azonban  a  klérus  részéről  sokkal  nagyobb 
megtorlástól  féltek  s  mint  egyedüli  menedékökhöz.  a  föl- 
desúrhoz folyamodtak,  kinek  jóakaratában  vethették  remény- 
ségöket. S  hogy  azt  annál  inkább  megnyerjék  s  az  itt  lakó 
katholikusok  iránti  testvéries  indulatjukat  kimutassák,  önkén- 
tes ajánlatot  tettek  Károlyinak,  hogy  ök  a  katholikus  temp- 
lomot újra  építik. 

A  vásárhelyi  reformátusok  1723  óta  már  két  templo- 
mot építettek  a  helybeli  róm.  katholikusok  számára.  A  kath. 
igényeket  azonban,  főleg  minthogy  helyben  a  reformátusok- 
nak különb  templomuk  volt,  a  második  templom  sem  elé- 
gíté  ki  s  azért  már  Károlyi  Sándor  is  szorgalmazta  a  refor- 
mátus várost,  hogy  építsen  szebb  és  tartósabb  katholikus 
templomot  az  eddiginél.  Rácz  Demeter  uradalmi  meghatal- 
mazott irá  egyebek  közt  az  elöljáróknak,  hogy  «ne  sajnálna 
abban  segíteni,  úgyis  Isten  dicsőségére  leszen  az  az  épület 
is>.^  A  szorongattatások  közé  jutott  birák  tehát,  mint  később 
látni  fogjuk,  hihetőleg  Szaplonczai  sugalmazására,  ennek 
vezetése  mellett  biráikat  az  új  év  első  napjaiban  N.-Károlyba 
küldték  s  oly  összeget  ajánlottak  Károlyi  Fereneznek,  a  me- 
lyen abban  az  időben  elég  szép  templomot  lehetett  építeni: 
de  egyszersmind  azt  kérték  tőle,  hogy  jöjjön  segítségére  a 
klérus  által  fenyegetett  városnak,  a  református  vallás  gyakor- 
latát engedje  meg  továbbra  is  s  biztosítsa  jövőre  is  állandóan. 

Károlyi  Ferencz  tehát  szabadalomlevelet  adott  a  város- 
nak, általában  a  református  vallás  gyakorlása  s  különösen 
a  halálra  Ítéltek  ellátása  tekintetében.  E  nagyfontosságú  levél, 
melyben  a  sorok  közt  egész  kor  és  jellemrajz  tárul  fel  előt- 
tünk, egész  terjedelmében  így  következik: 

«Én  nagykárolyi  gróf  Károlyi  Fevem^z.  károlyi,  erdődi. 
bélteki,  ecsedi,  csongrádi,  megyeri,  surányi  váraknak  és  domi- 
niumoknak  örökös  ura.  felséges  és  koronás  királyné  asszo- 
nyunknak l>elsö  titkos  tanácsosa,  komornyikja,  (leneralis  Féld- 


*  Rácz  levele  17i9.  május  28-ról  a  város  levéllárában,  f).  csomó, 
'^^  szám. 

8* 
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marschal  Lieudenantja,  egy  magyar  lovas  regementnek  ezredes^ 
kapitánya,  felséges  septemvirilis  táblának  assessora,  nagysá- 
gos Szathmár  vármegyének  főispánja  és  magyarországi  Tisza 
túlsó  részének  generális  commendánsa,  —  adom  tudtára  min- 
deneknek, a  kiknek  illik,  ezen  levelemnek  rendében,  hogy 
ámbátor  mind  néhai  méltóságos  uram  atyám  Ö  nagysága, 
mind  minekutána  ő  nagysága  kegyes  rendeléséből  még  éle- 
tében kezem  alá  bocsájtotta  vala  nagyságos  Csongrád  vár- 
megyében helyeztetett  Hódmezővásárhely  nevű  városom 
magam  által  is  assecuráltatott  vala,  hogy  vallás  dolgában 
nem  fog  általunk  háborgattatni,  valameddig  országunk  az 
iránt  szóló  törvényei  következőképen  uralkodó  felségeink 
változást  nem  tesznek,  mivel  mindazáltal  azon  assecurálta- 
tások  más  oeconomicalis  dolgokat  is  (melyeket  publicumra 
sem  illő,  sem  rendes)  foglal  magában,  —  esedeztek  alásan 
előttem,  hogy  azon  assecuratiomat  más  különös  instrumen- 
tumban formálva  is  vigasztalásukra  kiadnám,  resolválnám : 
megtekintvén  azért  jámbor  és  magukat  alkalmaztató  viselé- 
seket, kivált  hogy  mind  papi,  mind  világi  rendünkön  levők- 
kel atyafiságos  teljes  egyezségben  vagyunk,  vélek  csendes 
békességben  és  jó  harmóniában  élünk,  mely  ö  indulatjukat 
nyilvánvalóvá  is  tették,  midőn  üdvözült  méltóságos  uram 
atyám  ö  nagysága  rendünkön  valók  számára  kivánván,  ottao 
isteni  szolgálatra  alkalmatosságot  készíteni,  akkoron  azt  min- 
den kényszerítés  nélkül,  jó  kedvvel  felállították,  behozott 
plébánosunknak  deputatumát  ekkoráig  kiadni  szokott  részé-^ 
ben  igazán  minden  untatás  nélkül  és  hiven  is  kiszolgáltatták. 
Most  pedig  már  látván  az  előbbi  hirtelen  épült  templomunk- 
nak romlásra,  illetlen  sorsra  hajlását,  hozzám  küldött  Csanki 
Sámuel  bíróság  viselt  tanácsbeli  atyjafiok  és  nótárius  Kovács 
Márton  által  önként  oly  sok  pénzt  ajánlottak  fel  előttem,  a 
melyek  segedelmével  nemcsak  mostani  szükséghez,  de  illen- 
dőséghez képest  is  szép  templomot  éprttettetek  számunkra; 
ezen  érdemeket  azért  méltó  tekintetben  vévén  és  teljes  bizo- 
dalomban levén,  hogy  ezután  is  csendes  és  békességes  magok- 
viselésében fogyatkozás  nem  lészen :  tovább  is  általam  töké- 
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letesen  assecuráltatnak,  hogy  valameddig  hazánk  irántok  levő 
törvényeihez  képest  ö  felségeik  és  hazánk  különbet  orszá- 
gostul nem  végeznek,  ezen  renden  és  valláson  valókról  én 
is  megirt  Hódmezövámrhély  városombelieknek  megenge- 
dem, hogy  az  helvetica  valláson  lévő  prédikátoroknak  halál 
által  vagy  jobb  hivatalért  és  akármikép  történhető  változása 
után  hiremmel  más  jó  erkölcsű  értelmes  prédikátorokat  bevi- 
hessenek, mostaniak  és  következendők  ottan  dominális  széke- 
men megsententiáztatott-rendeken  s  vallásokon  lev()  rabok- 
nak vigasztaltatásokra  és  halálra  való  készíttetésekre  (meg- 
próbálván először  az  katholikus  lelkiatya),  a  mely  nap  sen- 
tentiájok  kimondatik,  hozzájok  szabadon  bocsájtathatnak, 
parochialis  házoknak,  fiúi  és  leányi  oskoláknak,  ecclesiai  s 
egyéb  épületeknek  igazíttatását,  ha  szükséges,  i^onnan  való 
építtetését  sem  ellenzem,  sőt  inkább  említett  városom  lako- 
sait közönségesen  bizonyosokká  teszem,  hogy  törvényesen 
megengedett  és  engedhető  minden  szabados  religiobeli  szoká- 
sokban Isten  kegyelméből  leendő  successorimban  hagyomá- 
nyom által  nemcsak  megtartom,  hanem  minden  tehetségem- 
mel meg  is  oltalmazom.  Melyről  ez  saját  kezem  Írásával  és 
pecsétemmel  megerősített  levelemet  mind  vigasztalásukra, 
mind  lelki  épületekre,  mind  világi  gyarapodásukra  adtam. 
Nagykárolyi  váramban*  stb.^ 

*  Az  oklevél  1752.  szept.  HÜ-áról  keltezve  a  hódmezővásárhelyi 
eg\-ház  levéltárában.  Megvan  ott  az  eredeti  fogalmazvány  is,  mely 
mutatja,  hogy  a  városi  küldötteknek  a  megerősítő  levél  fogalmazójával 
hihetőleg  erős  küzdelmök  volt ;  a  parochialis  házaknál  például  a  fogal- 
mazványban ott  állott  ez  is  « vályog  >  stb. 


V. 

A  Törő  és  Pető-féle  zendülés  előzményei.  —  Polgári  M.  túri  lelkész 
elfogatása  és  szökése.  —  Dobai  M.  egyházkerületi  főkurátor  és  Zoványi 
püspök  beavatkozásuk.  —  A  túri  birák  tömlöczöztetése  s  a  templom 
veszélyben  forgása.  —  Törő  Pál  kurátor.  —  Általános  elégületlenség 
az  Alföldön.  —  A  vásárhelyiek  a  törökkel  és  a  bujdosókkal  érintkez- 
nek, s  Pető  főnöksége  alatt  összeesküdnek.  —  A  túriak  Petővel  össze- 
köttetésbe lépnek  s  Rákóczi  és  Bercsényi  nevével  izgatnak.  —  Halász 
Zsigmond  és  Vértesi  bujdosó  magyarok.  —  A  főnökök  találkozása.  — 
A  vásárhelyi    összeesküvők    Halason.  —  A  zendülés    kitörése   s  gyors 

lefolyása 

1750—1753. 

Elbeszélésünk  folyamán  ahoz  az  eseményhez  érkeztünk, 
melyet  a  hazai  történészek  Tórö-  és  Petö-íéle  zendülés  neve 
alatt  említenek.  Minthogy  az  esemény  színhelye  Mezőtúr  és 
Vá.«=5árhely  volt,  ki  kell  terjeszkednünk  az  előbbi  hely  akkori 
embereinek  és  egyházi  viszonyainak  ismertetésére  is. 

Tiíron  egy  idő  óta  nagy  izgatottság  uralkodott  Polgári 
Mihály  lelkész  esete  miatt.  Polgári,  kit  egy  év  előtt  hívtak 
Hadházról  ide,  az  1752.  jiin.  11-ik  napján,  pünkösd  utáni 
3-ik  va.<árnapon  Zsolt.  83,  1 — 2  nyomán  tartott  templomi 
szónoklatot  ez  igékről  <Óh  Isten,  ne  hallgass  és  ne  vesz- 
tegelj és  ne  nyvgodjdl.  óh  erős  Isten,  óh  mert  imé  a  te 
ellenségeid  hdborganak  és  a  kik  tégedet  gyűlölnek,  fejő- 
ket fölemelték*.  A  vallásaért  buzgó  lelkész  szónoklata  köz- 
ben e  szavakra  fakadt:  ^Az  ellenkezők  az  igazi  vallás 
ineghdborítdsdhoz  hozzdldttak,  a  templomokat  sok  helyen 
elvették  s  mdsidt  is  el  akarják  venni*.  Majd  utána  vetette: 
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< Ezekkel  felséges  asszonyunkat  én  meg  nem  sértem,  mi- 
vel sokakban  hire  sincs   0  felségének,  midőn  a   klérus 
azokban   dolgozik,  a  mikben  hire   vagyon  is*,   továbbá, 
íiogy  « Támaszthat  az  Isten  olyan  potentátort,  ki  a  koro- 
9t<U  kiütheti  az  ő  (királynő)  fejébőh.^ 

A  tüzes  szónok  e  beszédét  némely  katholikusok  is  hal- 
lották, minek  következtében  Polgári  füljelentetett  s  jul.  8-án 
st,  megye  fogházába  Egerbe  hurczoltatott.*  Abban  az  időben 
különösen  nagy  vakmerőség  kellett  ilyen  igék  hirdetéséhez ; 
imivel  az  önkényű  kormány  véres  bosszúval  szokta  megto- 
TTolni  a  szabad  szót.  Polgári  a  börtönben  a  legszomorúbb 
sorsot  várhatta  magára  s  hogy  ezt  kikerülje,  őreitől  befo- 
gatása  után  mintegy  nyolczad  napra  éj.jel  megszökött,^  úgy 
liogy  a  hatóság  teljesen  elvesztette  nyomát. 

A  pap  vakmerősége  széles   körökben,  föl  egész  a  tró- 
nig roppant  figyelmet  költött.  A  vármegye  úgy  gondolkodott, 
liogy  mivel  Polgári  a  városnak  igen  kedves  prédikátora  volt 
s?i  elfogatása  után  a  város  tisztviselői  vittek  neki   fogságába 
clelmi  szereket  és  költséget :  tehát  a  sz(')ktetésben  is  ezeknek 
iellett   közreműködniök.    Ez   okból  a  város   elöljáróit,  u.  m. 
.w^mbok  János  főbírót  feleségével  együtt,  Busi  (iáspár.  Horda 
alános  tanácsbelieket.   Mészáros  András,  (iyörfi   Mihály  jegy- 
zőket   s    Etorbély    Ádám    és    Bordács    István    közlakosokat 
Egerbe   rabságra  vitette  s  kegyetlen    hántásokkal  ^  vallatta : 
<le  a  bünrészességet  sem  a   kínzás,   .sem   a  hosszas   fogság 
útján  nem  állapíthatta  meg.  Végre  is  idők  multával  a  királynő 
nevében  olyan  parancsolat  érkezett  a  megyére,  hogy  a  hóhér 
által   megkínzott   túriak   szabadon   eresztendők   s    mindenki 


*  A  Polgári  ellen  kiküldött  püspöki  vizsgáló  bizottság  tanúkihall- 
gatási jegyzőkönyve  a  tiszántúli  egyházkerület  levéltárában. 

*  A  túri  ref.  egyház  jegyzőkönyve  1.  köt.  19.  lap.  (Lukács  Dániel 
tttri  lelkész  szives  közlése.) 

'  Az  egykorú   hivatalos   vizsgálati   jegyzőkönyvek   Hevesmegye 
levéltárában  (Hellebronth  Mihály  levéltárnok  szives  közlése). 

*  <Korbácsolás  és  nagy  iábujjoknak  s  egyik  lábszáruknak  hóhér 
*Hal  való  C8igáztatásával.> 
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által  ártatlanoknak  s  szint  olv  becsületeseknek  tekintendők, 
mint  annak  előtte.  A  vármegye  az  elmenekült  lelkészszel 
szemben  mást  nem  mívelhetvén,  legalább  könírveit  szedette 
össze  és  leltároztatta  egy  ferenczes  barát  által,  kit  e  végre 
Szolnokból  küldött  ki. 

A  túri  pap  dolgai  miatt  nagy  volt  a  megütközés  és 
félelem  a  református  egyház  főbb  tisztviselőiben  is.  Mert  a 
klérus  nyilvánosan  s  udvari  körökben  eddig  is  azzal  vádolta 
a  reformátusohat,  hogy  eleitől  fogva  mindig  lázongók  voltak, 
minden  zendülésnek  és  fölkelésnek  szitói,  főfőkovácsai :  *  S  az 
alföldön  csakugyan  nem  első  eset  volt  ez,  hogy  a  kálvinista 
papot  a  hatalom  elfogatta.  Dobozi  Mihály  egyházkerületi 
főkurátor  tehát  maga  irt  Zoványi  Gy.  püspöknek,  hogy  a 
fókégsértő  Polgári  ellen  a  püspök  is  azonnal  vizsgálatot  ren- 
deljen s  ha  vétkesnek  találtatnék,  példás  megbüntetéséről 
intézkedjék.  ^ 

A  felindulást,  melyet  Polgári  és  a  méltatlanul  elhur- 
czolt  városi  elöljáróság  esete  szült,  még  inkább  növelte  a 
klérus  erőszakoskodása,  melylyel  a  rákövetkező  évben  a 
túriak  templomát  el  akarta  foglalni  s  további  használatra 
az  oda  akkor  tájban  letelepített  csekély  számú  római  katho- 
likusoknak  adni.**  A  templom  körülbelül  egy  idős  a  vásár- 
helyivel, mindkettő  építése  ellen  egyszerre  tett  óvást  a  váczi 
püspökség  *  s  mind  kettő  ellen  azóta  is  folytonosan  áskálódott 
a  klérus.  A  városnak  ez  a  félelemtől  lesi^tott  és  fejetlen  álla- 
pota, midőn  a  városi  elöljáróság  nagyobb  része  a  tömlöcz- 
ben  ült,  találtatott  alkalmas  időpontnak  a  rég  czélzott  fogla- 
lás végrehajtására.  Az  egyházban  egy  kezdő  fiatal  pap  volt, 
ki  akkor  végezte  akadémiai  tanulmányait.  De  ennek  gyönge- 
ségeit a  főkurátor  pótolá. 

^  Acta  religiosa  commissionis  Pestiensis  1722.  V.  kÖt.  1754.  1. 
(A  tiszántúli  egyházkerület  példánya.) 

*  Dobozy  levele  1752.  aug.  8-róI  a  tiszántúli  egyházkerület  levél- 
tárában. 

^  Acta  religiosa  commissionis  Pestiensis  1721. 

*  Törő  Lajos  r.-csabai  lelkésztársam  szíves  közlése. 
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Törő  Pál,  ez  volt  neve  a  kurátornak,  az  alföldi  refor- 
mátus gazdafiak  példájára  a  helybeli  gymnasiumot  kitanulta, 
nagy  vagyon  örököse,  eszes  ember,  kinek  egyszersmind  sok 
pénze,  széles  kiterjedésű  sessioi,  gulyája  és  ménese  voltak, 
fiatal  kora  daczára  már  előzetesen  több  ízben  viselt  főbíró- 
Ságot  E  tekintélyes  és  elszánt  férfiú  néhány  bátor  embert 
oldala  mellé  vévén,  karddal  akadályozta  meg  a  templomfog- 
lalók szándékát  s  felekezete  számára  megmentette  az  Űr 
házát.  ^ 

Egy  olyan  föllépés,  minőre  azon  időben  a  hazai  prot. 
egyházak  története  számos  példát  mutat,  melynek  veszélye- 
sebb következései  —  a  törvényes  ellenállás  és  óvástétel  más 
ügyeknél  is  szokásban  lévén  —  rendszerint  elmaradtak.  Efféle 
dolog  Túron  különösen  nem  volt  valami  hallatlan,  mert  a 
városban  kisebb-nagyobb  zene-bonák  az  előtt  is  voltak. 

Törő  azonban  itt  nem  állapodott  meg,  hanem  mivel 
a  kormánynyal  való  elégedetlenség  országszerte  általános  volt, 
s  mivel  hallotta,  hogy  a  Túrhoz  nem  messze  eső  másik  nagy 
református  városban  szintén  forronganak  a  kedélyek,  a  kör- 
nyékbeli parasztok  közül  többekkel  s  különösen  a  vásárhelyi 
Pető  Ferenczczel  összeköttetésbe  lépett. 

Az  alföldi  reformátusok,  valamint  hitsorsosaik  ország- 
szerte ez  időtájon  sok  méltatlanságot  szenvedtek  vallásuk 
gyakorlásában  s  folytonosan  fenyegetett  állapotban  tartattak 
a  kormány  által.  A  túri  és  vásárhelyi  viszonyokat  már  raj- 
zoltuk, Szentesen  1747-ben  elfoglalták  a  reformátusok  temp- 
lomát és  paplakát  s  a  csekély  számú  katholikusoknak 
adták.* 

A  vallási  momentumok  mellett  azonban  másféle  gyú- 
anyag  is  volt  elég  felhalmozódva.  Tudva  van,  hogy  a  Körös- 
Maros  köze  1735-ben  a  Péró-féle  lázadás  szintere  volt  s 
még  sokan  voltak,  kik  e  fölkelésben  részt  vettek.    Még  éltek 


*  Ugyanennek  közlése,  ki  a  kurátornak  egyenes  utóda  lévén,  ezt 
hagyomány  után  állítja. 

-  A  békési  ref.  egyházmegye  jeg\'zőkönyve  1864.  függelék. 
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többen  azok  közül  is.  a  kik  a  Rákóczy-téle  nagy  forradalon 
napjait  látták.  Általában  a  nép  lelkében  a  kurucz  világ  méj 
friss  emlékezetben  élt  s  az  idősbek  az  i^abb  nemzedékb 
titkon  Mecsepegtették  a  nemzeti  fölkelés  nagy  férüainak,  j 
szabadsághős  Rákóczinak  s  a  nagy  vitéz  Bercsényinek,  j 
j  németek    gyűlölőjének   neve   iránt   a   rajongó    ragaszkodást 

!  Mindketten  rég   sírjaikban   porladoztak  ugyan:   de   nevökkc 

az  egyszerű  földnépét    még  mindig  könnyű   volt    fölgyiüjtani 

annyival  inkább,  mert  Bercsényi  egykor   épen   Vásárhely 

I  nek  is  földesura  volt  kihez  e  város  lakossága  méltó  kegye 

lettel  ragaszkodék.  Tekintetbe  veendő  az  is,  hogy  a  délvidél 

törzs<*)kös  lakossága,  mely  a   hódoltság   idejében  a  jobbágy 

;  szolgálatoktól  és  terhektől  elszokott  s  magyar   földesurainal 

!  rendszerint  vagy  semmi,  vag>'  igen  csekély  taksát  fizetett,  a: 

utóbbi  évtizedek  alatt  reá  kénvszeritett  úrbéri  viszonvokka 
sehog>*  sem  tudott  megbarátkozni  s  a  régi  szerzett  jogokho: 
akart  volna  visszatérni,  melylyel  a  föld  szabadabb  és  nagyobl 
mérvű  használata  függött  össze.  A  vásárhelyiek,  kiket  a  gye 
viek  kiűzetése  és  a  Posziós  feletti  felekezeti  harcz  is  feliz 
íratott,  ez  időtájon  épen  a  komlósi  pusztát  akarták  erősza 
kosán  elfoglalni.'  a  mindszentiek  1752-ben  a  már  fennebl 
említett  Bezur  tiszttartó  ellen  lázadtak  fel,  kit  utoljára  is  í 
katonasiiií  fogott  el.-  Mindezekhez  járult  pedig  az  is,  hogy  5 
Lengyel'  és  Törökország-han  s  a  porosz  király  zászlai  alat 
élő  bujdosó  magyarok  pár  év  óta  titkon  érintkezésben  állót 
tak  az  itthoni  elégületlenekkel  s  valaniiképen  szerét  ejtet 
ték  annak,  hogy  alattomban  szítsák  a  szenvedélyeket. 

Vásárhely-rol  Pető  és  társai,  u.  m.  Becsei  Mihály 
Szabó  Péter,  Sánta  Juhász  Mihály.  Körösi  Péter,  Kii 
l^szló.  Olasz  Mihály  összebeszélve,  már  1750.  vagy  51-bei 
titkon  a  töríik  földre  utaztak,  hogy  az  Al-Dtiná-ná]  tartóz 
kodó  bujdosó  magyarokkal  es  a  belgrádi  ba.<ával  értekezze 


Csonirráilm.  levélt.  XII.  r<.  rí.,  vi.  sz. 

-  r.  o.  xiii.  :>. 
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nek.*  Petőék  ezen  kirándulásra  útlevéllel  is  ellátták  magokat, 
a  tiszti  személynek  azt  az  ürügyet  mondván,  hogy  malaczo- 
kat  akarnak  vásárolni  a  Bánságban.  A  török  pedig  ez  alka- 
lommal nekik  fegyverekkel  és  tanácscsal  szolgált.^  Ut jókról 
azonban  Vásárhelyen  csakhamar  hazatérésök  után  különös 
hirek  keringtek :  minek  következtében  az  itteni  birák  őket 
azon  év  őszén  kérdőre  vonták,  de  minthogy  mindent  tagad- 
tak, ismét  szabadon  bocsátották.  Az  l752/3-ki  telet  Pető  és 
szövetkezett  társai  párthívek  toborzására  használták  fel  s  e 
végett  hol  egy  csárda  pinczéjében,  hol  a  Pető  istálójában 
tartottak  titkos  gyűléseket,  melyeken  megesküdtek,  hogy 
*hilökért  igaz  vallásukért  és  az  anyaszentegyházért  egy 
csepp  verőkig  fognak  harczolni.*^  Pető  és  az  összeesküd- 
tek mindnyájan  közrendű  jobbágyok  voltak,  felerészben  gaz- 
dák, felerészben  zsellérek,  egy  részök  pedig  még  szülei  vagy 
gazdái  gyámság  alatt  álló. 

A  városban  különben  sem  lehetett  több  négy-öt  nemes 
családnál,  kik  egynek  kivételével  mind  újabban  beköltözöttek 
s  nemesi  birtok  nélkül  valók  voltak.  Petó'-röl  csak  annyit 
tudunk,  hogy  ő  itteni,  86  éves  református  jobbágy  gazda- 
ember volt,  kinek  épen  ez  évben  Erzsébet  nevű  leánya 
született.'* 

Tavaszra  kelve  Petó'-nek  Bujdosó  (Ty(*)rgy  katonaviselt 
túri  ember  és  Jenéi  István  ottani  «öreg  diák»^  levelet  hoz- 
nak s  egyszersmind    a  vásárhelyieket  személyesen   felhívják, 

^  Törő  és  Pető  Ítélete  1754.  márczius  30-áról  (az  orsz.  levéltár- 
ban, Hevesmegye  és  Tur  levéltáraiban,  úgyszintén  a  <Századok>  1870 
36.  lapján,  hol  azt  Thdly  Kálmán,  és  a  M.-Tur  és  Vidéke  1885.  45., 
^.  számaiban,  hol  Jakucs  Gábor  luri  jegyző  tette  közzé)  és  egyéb 
periratok  az  orsz.  levélt,  kanczell.  osztályában.  Ez  utóbbi  periratokat 
számomra  Soltész  Árpád  ifjú  barátom  kereste  fel  és  irta  ki. 

-  Szőnyi  B.  elbeszélése    a    vásárhelyi   egyház  jegyzökönyvében, 
I.  H3.  s  köv.  11.  (hol  a  belgrádi  út  1752.  tavaszára  tétetik). 

^  Pető  vallomásáról   felvett   jegyzőkönyv  az  orsz.  levélt,  kancz 
osztályában. 

*  A  periratok  és  a  vásárhelyi  ref  anyakönyvek. 

'^  Pető  így  említi.  Szőnyi  kicsapottnak  irja. 
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hogy  «a  kinek  kedve  lészen  kuruczságra,  menjen  Lengyel- 
ország szélére,  ott  vár  bruszszussal  együtt  bennünket  Halász 
Zsigmond  a  sok  kuruczsággal.  >  Egyszersmind  hire  támadt, 
hogy  Erdélyben  Rákóczi  Bercsényivel  együtt  várja  a  felkelő- 
ket. Halász  Zsigmond  porosz  kir.  szolgálatban  álló  ezredes,  ki 
a  Péró'íéX^  lázadásban  is  részt  vett  és  Vértesi  Békés,  Csongrád 
vármegyéket  és  a  Jászkunkerületet  titkon  bejárván,  személye- 
sen is  izgat  a  fölkelésre.^  Jenéi  Túrról  maga  is  eljővén  Vásár- 
helyre, itt  felolvassa  az  összeesküdtekhez  intézett  levelét  s 
Füredi  lelkésznél  megjelenvén,  mint  afféle  togátus  diák  ezt 
fölkéri,  hogy  a  templomi  vasárnapi  prédikálást  engedje  át 
neki,  a  mit  azonban  Füredi,  mert  nem  ismerte  s  kóbor  diá- 
kokat szószékbe  ereszteni  tilos  volt,  tőle  megtagadott.*  Pető 
hogy  a  túriak  felől  magát  tájékozza  s  meglássa,  hogy  Buj- 
dosóék-UBk  mennyiben  adhat  hitelt,  maga  is  átrándult  Túrra, 
itt  a  tekintélyes  kurátorral  személyesen  összejő  s  tőle  meg- 
érti, hogy  Bujdosó  csakugyan  az  ő  indításából  irta  levelét 
s  itt  rajta  kívül  többen  vannak  számba  vehető  férfiak  is, 
mint  Kádas  í^yörgy  Hevesmegye  hadnagya,  Kocsi  Mózes 
és  mások,  kik  a  német  ellen  fegyvert  fogni  készek.  Pető 
pedig  biztatta  Törőt,  hogy  Vásárhelyről  száz  vagy  több 
fegyvere  is  kitelik.  Túri  Mihálynál,  Pető  bátyjánál,  egy  vak 
ember  házánál  történt  a  két  főnök  találkozása,  hol  «sok 
betyárok  is  gyűltek  össze ».  Törő  ez  alkalommal  maga  kérte 
Petőt,  hogy  mielőbb  távozzanak  Túrról,  mert  itt  jelenlétök 
a  zendülés  idő  előtti  kitörésére  adna  alkalmat.*  Ez  óvatos- 
ság annál  inkább  helyén  volt,  mert  a  vásárhelyiek  vigyá- 
zatlansága miatt  már  eddig  is  kicsinybe  múlt,  hogy  az  egész 
vállalat  föl  nem  fedeztetett.  Némely  itteni  összeesküvők  ugyanis 
Halasra  rándulván  át,  ott  egy  korcsmában  idegenek  közé 
elegyedtek  s  hogy  ezeket   maguknak   megnyerjék,   iddogálás 


*  A  hely  tarlótanács  elfogatási  parancsa   Halász  és  Vértesi  ellen 
1753.  június  17-éröl  az  orsz.  levéltárban. 

*  Szőnyi  i.  h. 

*  Pető  vallomása  i.  h. 
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közben  velők  titkos  törekvéseket  megismertették.  A  korcsraá- 
ros a  beszélgetést  kihallgatta  s  a  halasi  tanácsnak  azonnal 
följelentette.  Ez  pedig  nem  bízva  papirra  a  kényes  ügyet, 
egy  megbízottját,  Szőnyi-nék  régi  barátját  küldötte  a  vásár- 
helyi  birákhoz,  hogy  őket  a  korcsmai  jelenetről  értesitse, 
éberségre  és  vizsgálattartásra  intse.  Ezek  ennek  következ- 
tében a  Halasról  hazaérkezőket  rögtön  elfogatták,  kikérdez- 
ték és  —  minthogy  semmit  sem  vallottak,  csakhamar  ismét 
szabadon  bocsátották,  úgy,  hogy  a  halasi  bizalmi  férfiú  azzal 
a  hírrel  térhetett  vissza,  hogy  a  korcsmai  beszélgetés  a  vásár- 
helyiek vallomása  szerint,  csak  borozó  iQak  tréfálódzása  volt.  ^ 
Azonban  a  cselekvés  ideje  ezután  nemsokára  elérkezék. 
Törő  és  Pető  nevezetesen  találkozásuk  alkalmával  abban 
egyeztek  meg,  hogy  a  vásárhelyiek  jun.  elején  fognak  össze- 
gyűlni Túrnál  a  Körös  partján,  hová  a  Bánságból  is  fel 
fognak  vonulni  a  bajtársak.*  Ilyeneket  egyébaránt  Békés  és 
Csopigrádntegye  több  részeiből  is  vártak.*  További  tervök  az 
volt  hogy  innét  Debreczen  és  Szatmár  felé  <hol  is  már 
mind  talpon  vannak »,  Lengyelország  szélére  mennek  ki 
< pünkösd  utolsó  napjára*,  mely  akkor  június  12-re  esett.  Ha- 
lász Zsigmond  már  «a  sok  kuruczsággal*  fogja  őket  várni, 
míg  Erdély  felé  Rákóczi  és  Bercsényi  fogadandja  a  hon- 
fiakat^ és  Vértes^i,  az  egykori  szentandrási  biró,  kiknek 
már  3  ezer  emberök  van  s  kik  a  Vaskapu  szoroson  és 
Oláhországon  át  várják  a  csatlakozást.*  Pénzzel  és  fegy- 
verrel a  porosz  látta  volna  el  a  csapatokat.^  A  mozgalom 
czélja  lett  volna  Rákóczit  hazahozni  s  a  németet  az  ország- 
ból kiszorítani.' 

*  Szőnyi  i.  h. 

*  Pető  i.  h. 

*  A  szolnoki  kamara  jelentése    1753.  június  8-ról  a  m.  k.  udv. 
kamarához  az  orsz.  levéltárban. 

*  Pető  i.  h. 

*  A  szolnoki  i.  jelentés. 

*  Pető  1.  h. 

'  A  hevesmegyei  levéltárban  levő  egykorú  vizsgálati  irományok 
"'áll  Jfelíebronth. 


46  SZŐNVI    BÉNI  AMIN. 

Június  H-án  Jenéi  az  *()reg  diák>  ismét  Vá-sárlielyre 
érkezik.*  Az  nap  vásárnap  lévén,  a  főnökök  a  csárdákat 
még  egyszer  megfut^ják  s  párthiveiket  estére  a  Kenyere  év 
mellé  a  temető  szomszédságában  levő  csárdába  összegyűjtik. 
Fegyverzetük  igen  hiányos  volt,  alig  háromnak  volt  kardja, 
a  többi  botokkal,  fokosokkal,  némelyik  csak  egy  ingben 
gatyában  jelent  meg,  a  kiknek  lovuk  nem  volt,  azoknak 
számára  a  közeli  ménesből  még  azon  éjjel  lovakat  rekvirál- 
tak.* A  «kuruczságra»  azonban  sokkal  kevesebben  vállal- 
koztak, mint  Pető  várta,  miért  is  a  «kapitányt»  megsz;^lotta 
a  félelem  s  az  alatt  az  ürügy  alatt,  hogy  a  legényeknek 
utánuk  fogja  utasításait  küldeni,  hátramaradt  s  titkon  Ma- 
kóra utazott.  A  Kenyere  hidjánál  még  négyen  fordultak 
vissza  a  váltósba  a  csapatból,^  úgy  hogy  ebben  a  legények 
száma  25  vagy  26-ra  szállott  alá,  kiknek  vezérletét  akkor 
Körösi  Péter  katona  viselt  mezei  kerülő  vette  át.*  Oldala 
mellett  Becsei  Mihály  volt,  kit  a  csapat  «obestemek»  S2só- 
lított.  A  gyülekezés  megtörténvén,  a  legénység  hajnalban  el- 
hagyta a  várost  annyival  inkább,  mert  ott  ez  időben  állan- 
dóan katonaság  volt  szálláson  és  Szent-Márton  felé  Túrnak 
megindultak. 

Másnap  reggel  a  városban  hire  futamodott  a  vakmerő 
ifjak  tettének.  Báüwri  Mihály  biró  és  tanácsa  oda  lettek  a 
felelem  miatt,  elgondolván.  hog\'  e  merényletnek  az  egész 
városra  nézve  inily  szomorú  következményei  fognak  lenni. 
Legelsobben  Szaplouczai  Illés  uradalmi  inspektorhoz,  ki 
Derekegyházán  időzött,  és  Lábodi  alispánhoz  Szegedre 
tettek  jelentésit  s  tőlük  kértek  tanácsot  és  utasítást  a  teen- 
dőkre nézve.  Kgyszersmind  kikémleltették,  hogy  a  l^ráyek 
merre  vettek  útjokat :   aztán  a  mennyi   embert  csak  hamar- 

*  L»iho*.U  Ádám.  i^songnidmegyei  alispán  jelentése  ez  ügyben 
175H.  jún:u>  V»-rx5i  Vásiirhelyről  a  helytartótanácshoz.  Orsz.  levéltár. 

*  Sdshi  Mihály,  hevesin  alispán  jelentése  gr.  Károlyi  Ferencz- 
r:ei  17^:x  'in.us  l-érv'>'.  a  sr.  Kán>ivi  levélíániban  és  Szőnri  i.  h. 

^  Ai  ítélet  i-  h- 

*  Lab-xii  :    h. 
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jában  lóra  tudtak  ültetni,  a  megyei  főjegyző  és  szolgabiró 
társaságában  utánok  indították,  hogy  a  kalandor  ujakat  haza- 
hozzák.^ Ez  alatt  Ldbodi  a  városban  időzött  s  hogy  a  hátra- 
maradt gyanús  embereket  kinyomozza  s  a  mozgalom  elfoj- 
tásáról általában  intézkedjék,  mi  czélból  a  környékbeli  szolga- 
birákat,  városokat  és  megyéket  azonnal  segítségre  szólította, 
s  gyors  lovasok  útján  különösen  Túr  városát  intette  óva- 
kodásra.-  így  történt,  hogy  mire  a  kis  felkelő  csapat,  mely 
hasztalan  várta,  hogy  útközben  a  bajtársak  csatlakozásával 
növekedni  fog,  Túr  alá  juthatott,  akkorára  nemcsak  a  vásár- 
helyi üldözők  voltak  nyomukban,  hanem  Túr,  Kisújszál- 
lás, Turkeve,  Hevesmegye  és  a  Szolnokon  szállásoló  kato- 
naság is  részint  föllármázva,  részint  lóra  is  ülve  várta  őket. 
Túr  városa  elöljárói  ez  időben  Polgári  szökéséért  még 
mindig  az  egri  tömlöczben  ültek.  Az  öreg  biró  Btisi  Péter 
s  a  többi  elöljárók  nagy  része  a  pesti  medárdi  vásárra 
utaztak  el;  midőn  elsőben  is  a  szentmártoni  bíráktól  érke- 
zik hir,  hogy  a  vásárhelyiek  Túr  fellazítása  végett  útban 
vannak.  A  honn  maradt  birák  erre  a  korcsmárosokat  rögtön 
előrendelvén,  rajok  parancsoltak,  hogy  mihelyest  hozzájok 
valami  afféle  idegen  ember  vetődik,  a  városházához  hirt 
adjanak.  Még  az  nap  este  két  ismeretlen  lovas  ember  ér- 
kezik a  város  szélén  levő  Morgó  csapszékhez,  t.  i.  Becsei 
Mihály  és  társa,  kik  a  többieket  megelőzve  mint  előőrsök 
tájékozást  akartak  a  túri  dolgok  felől  szerezni.  Rajok  várt 
már  a  közeli  szőUőskertben  Jenéig  a  diák.  Alig  tartózkodtak 
itt  valamennyi  ideig,  midőn  a  korcsmáros  följelentése  követ- 
keztében a  birák  által  kirendelt  s  lesbe  állott  városi  pandúrok 
az  előőrsöket,  épen  midőn  lóra  ültek,  megrohanják,  lefegy- 
verzik  és  a  városházához  felviszik.^  Jenéinek  lovát  szélnek 
eresztvén,  ezúttal  sikerült  a  szőUőben  megmenekülnie. 


^  SzÖnyi  i.  h. 
'  Lábodi  i.  h. 

'  Mészáros  András  túri  egykorú  jegyző  elbeszélése.  Megjelent  a 
Pesti  Hírlap  1884.  aug.  2L  számában  Mészáros  István  közléséből. 
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Becseinek  elfogatása,  kit  értelmességénéi  és  elszánt- 
ságánál fogva  az  útra  kelt  zendülők  fejének  kell  tekintenünk, 
nagy  szerencsétlenség  volt  a  kis  csapatra  nézve,  mely  ettől 
kezdve,  úgy  látszik,  az  értelmes  vezetés  hiával  is  volt  Más- 
felől a  fegyveres  foglyok  megjelenéséből  és  beszédéből,  kik  a 
város  ellen  szórt  fenyegetődzések  közt  követelték  szabadon 
bocsáttatásukat,  Túr  lakossága  is  beláthatta,  hogy  mily  vészes 
forrongás  előtt  áll.  Csakhamar  a  csongrádmegyei  alispán 
felhívása  s  az  üldöző  csapatok  egy  része  is  megérkezett  oda; 
úgy  hogy  Becseiék  láttára  a  város  népe  egyszerre  fel  volt 
lármázva.  Még  azon  este  tetemesebb  erő,  ki  gyalog,  ki  ló- 
háton indult  ki  a  városból  a  Simái  berek  felé,  melybe  a 
Körösön  átkelt  vásárhelyiek  magukat  befészkelték,  hogy  a 
csongrádmegyeiekkel  s  a  vásárhelyi  városi  lovasokkal  együtt  a 
zendülőket  üldözőbe  vegyék;  azonban  a  mocsárok  és  a  be- 
állott sötétség  miatt  nem  lehetett  boldogúlniok,  sőt  a  túriak 
lövöldözéseikkel  önmagukban  tettek  kárt. 

Másnap  a  vásárhelyiek  még  mindig  a  város  körül 
czirkáltak  várva  a  túri  szövetségesek  csatlakozását.  Erről 
azonban  a  túriak  közt  szó  sem  volt  többé!  Törő  maga  be- 
láthatta vállalatának  képtelenségét  s  azért,  ámbár  ideje  és 
módja  lett  volna  arra,  hogy  az  ottani  bajtársakat  összeszedje 
és  a  vásárhelyiekhez  vezesse;  ezt  nem  tette,  sőt  maga  is 
félrehúzódott  s  kivette  magát  tanyájára!  A  túri  bajtársak 
az  előőrsök  által  vallott  kudarcztól  lehangolva  s  a  vásár- 
helyi felkelők  csekély  számát,  a  városi  elöljáróság,  a  csongrád- 
megyei hatósági  személyek  rendelkezése  alatt  álló  erővel  s 
a  Kis-üj'Szállásról  és  Tur-Kevéből  megérkezett  segéd- 
csapatokkal összevetve  —  egyszerre  minden  kedvöket  elvesz- 
tették a  «kuniczságtóU,  s  úgy  viselték  magokat,  mint  a 
kiknek  a  sikra  szállott  vásárhelyiekkel  semmi  közük.  Két- 
ségtelen pedig,  hogy  ezeknek  a  városban  sok  párthiveik 
valának  s  hogy  törekvéseik  s  ezek  czélja  nem  volt  titok  e 
vidék  református  lakossága  előtt  s  hogy  a  bátor  fólkelőknek 
még  azok  is  szerencsét  kívántak,  kiket  higgadtságuk  kezdet- 
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töl  fogva  távol  tartott  a  velők  való  kezet  fogástól ;  mert  csak 
így  lehet  megérteni  a  mi  ezután  következett. 

A  sötétben  való  lövöldözés  után  többé  senki  sem  emelt 
fegyvert  a  zendülökre.  A  túriak  egész  éjjel  városukat  őrizték, 
hogy  azt  a  Becseiék  által  kilátásba  helyezett  veszedelemtől, 
a  zendülök  betörésétől  megóvják.  Midőn  pedig  ezekről  nyil- 
vánvalóvá lön,  hogy  ilyesmit  megkisérleni  sem  akarnak,  sőt 
a  várostól  mind  távolabbra  húzódnak :  a  túriak  másnap  jun. 
5-én  a  hatósági  személyek  parancsára  kocsikon  és  lovakon 
kimentek  ugyan  a  zendülők  ellen  s  azokat  a  Kőrösön  innen 
a  Sárkányfokon  alul  fel  is  találták;  <de  a  lakosok  mint 
fegyvertelenek  közel  hozzájok  menni  nem  bátorkodtanak, 
minthogy  ellenek  igen  fenekedtek,  ilyen  szókat  mondván  : 
<Sok  özvegyeket  s  árvákat  fogunk  ma  Túron  csinálni,  ha 
ellenünk  támadoztok.*  így  kísérgették  tehát  a  jobbára  szintén 
fegyvertelen  vásárhelyieket  a  szöUőskerteken  kivül  az  Alfélé 
s  onnét  ismét  a  Kunföldre,  midőn  a  segítség  a  már  említett 
két  kún  városból  is  megérkezék.  E  segédcsapatbeliek  közül 
« némely  kevi  lakos  ismerőjét  látván  közöttük,  jó  szóval  kez- 
dett hozzájok  szólani.  E  szerint  a  keviek  magukhoz  édes- 
getvén őket,  -Kevífte  bekisérték»^  vagyis  más  források  sze- 
rint Kéve  közelében  borozáshoz  fogtak  a  pártosok  s  e  közben 
annyira  bekeríttettek,  hogy  a  keviek  és  csongrádmegyeiek 
békés  felszólítására  kényteleneknek  látták  megadni  magokat^ 
annyival  inkább,  mert  «a  pusztákon  már  majd  elvesztenek 
éhhel*  Az  elfogottak  száma  17  volt.^ 

Ekkép  a  példátlan  könnyelműséggel  és  minden  józan 
számítás  nélkül  rendezett  mozgalom  el  volt  nyomva.  A  túriak 
Kevibe  vitték  át  az  előbb  foglyul  ejtett  előőrsöket  és  a  tanyá- 
járól hazaszállíttatott  Törő  Pált  is,  hol  a  kún  kapitány  a 
főbbeket  vallatás  alá  fogta.  Ez  megtörténvén,  a  kapitány,  ki 
mellett  a  szolnoki    katonai  parancsnok   egyik  megbízottja  is 

*  Mészáros  i.  h. 
»  Ubodi  i.  h. 
»  Sághi  i.  h. 

Sxeremley  :  Szönyi  Bénlámin.  4- 
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mtiködék,  az  összes  foglyokat  Szolnokba  vitte  (jun.  6.  vagy 
7-én),  ^  honnan  azok  nemsokára  Budára  kisértettek  fel.  Ide 
vitetett  Pető  is,  kit  a  vásárhelyiek  majdnem  ugyanakkor, 
mikor  társai  Keviben  rabságra  jutottak,  magok  fogtak  el 
Makón, 

Csongrád-  és  Hevesmegye  urai  a  mozgalom  részeseit 
és  a  honn  maradt  gyanús  embereket  összefogdostatták,  de 
hiába  követelték,  hogy  a  vétkesek  feletti  Ítélethozatal  rtgok 
bizattassék. 

*  Schmidt  főhadnagy  szolnoki  katonai  kiküldött  jelentése  T.-Kevi- 
hő\  1753.  június  7-ről  az  orsz.  levéltárban. 


VI. 

A  helytartótanács  és  az  udvari  kamara  intézkedéseik  a  zendülés  elle- 
nében. —  A  csongrádi   és  hevesi   alispánok  jóakaratú  jelentései.    — 
Szeged  rossz  indulata   a   reformátusok    irányában.  —  A  delegált  tör- 
vényszék. —  A  hatóságok  buzgalma   a   pártosok    kézrekerítésénél.  — 
A  vásárhelyi,    túri   és  jászkun    tisztviselők  bűnvád   alá   fogainak.  — 
<jr.  Károlyi  Ferencz  és  a  vásárhelyi  lelkészek  ellen  az  udvarnál  vadas- 
tódnak.  —  Utóbbiak  ellen  a  királynő  vizsgálatot  rendel.  —  A  forron- 
gásban katholikusok  is  vettek   részt.  —  Határtalan   ijedelem  a  város- 
Í)an.  —  Az  udvar  annak  elpusztítását  tervezi.  —  Szőnyi  egy  irodalmi 
íwGben  kél  oltalmára  Vásárhelynek.    —    Az  udvar  a  zendQlés  értelmi 

szerzőit  nyomoztatja. 

1753. 

Az  országos  helytartótanács  és  az  udvari  kamara  még 
mielőtt  az  illetékes  megyei  tisztviselők  jelentést  küldtek  volna 
a  mozgalomról,  már  értesültek  arról  s  annak  messzire  menő 
elő.gazásáról,  egyszersmind  nem  kis  felindulásba  jöttek  an- 
iia.k  hirére. 

Aggasztók  lehettek  rajok  nézve  különösen  a  porosz  és 
lör^k  beavatkozásáról  szóló  hirek.  Amazzal  Szilézia  elfog- 
la.1ása  miatt  tényleg  feszült  viszonyban  állott  a  királynő 
diplomatiája ;  a  törökről  is  föltették  Bécsben,  hogy  a  mél- 
^tianságot,  melyet  monarchiánk  a  minden  igaz  ok  nélkül 
indított  1739-iki  háború  által  rajta  elkövetett,  még  koránt- 
sem  felejtette  el. 

A  helytartótanács   tehát   a   csongrádi   alispánt  rögtöni 
jelentéstételre  szólította. 

Csongrád-  és  Hevesmegyék  józan  és  nemes  gondolko- 

4* 
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dásií  alispánjai  ez  eseményről  irt  hivatalos  értesítéseikben 
mindent  elkövettek,  hogy  a  megfoghatatlan  könnyelműséggel 
kezdett  és  színrehozott  zendülést  jelentéktelennek  tüntessék 
fel.  Ldbodi  azon  kezdi  jelentését,  hogy  hamis  és  kósza  híre- 
ket nem  akar  köz(*)lni  s  az  egész  ügyről  azért  küld  csak 
most  tudósítást,  mert  előbb  maga  is  meg  akart  győződni  a 
valóról.  Egyébiránt  —  a  dologra  térve  —  a  vásárhelyi 
vezetőket  és  résztvevőket  egytől  egyig  hibás  életüeknek,  gyá- 
váknak, hadi  vállalatra  képteleneknek,  a  többi  részeseket  is 
•ezekkel  egy  szőrű,  silány  állapotú,  bizonytalan  tartózkodású, 
kóbor  legényeknek*  mondja.  « Alázattal  és  az  igazsághoz 
híven  jelenthetem >,  így  szólt  a  tudósítás  végén.  «hogy  e  város- 
ban eddig  egyetlen  egy  valamire  való  s  különösen  gazda- 
ember sem  találtatott,  a  ki  ezen,  minden  igaz  ok  és  ész  nél- 
kül hűségtelenül  és  bolondul  cselekvő  s  balgatag  módra  arany 
hegyről  álmodozó,  kétségbeesett  gazembereknek  gonosz  szö- 
vetségével gyalázta  volna  meg  magát.  Minden  körülmény  azt 
mutatja,  hogy  ez  az  egész  dolog  valami  dőre  hiábavalóság 
és  álom  kifolyása,  (melyből  azonban  a  rossz  szándék  sem 
hiányzik) :  miért  is  ahhoz  e  megye  egyébb  részeiből  tudtomra 
a  legutolsó  sorsbei  i  emberek  közül  sem  csatlakozott  senki 
sem  s  főképen  Vásárhely  esküdt  biráinál  és  egyéb  lakosai- 
nál oly  nagy  hűséget  és  buzgóságot  s  az  elbeszélt  cselek- 
mény ellenében  oly  élénk  g^'űlöletet  tapasztaltam,  hogy  ha 
rajtok  állott  volna,  az  említett  gonosz  embereket  magok 
készek  lettek  volna  mindenképen  keresztre  feszíteni*.^  Ságlii 
hevesmegyei  alispán  ezzel  egyező  véleményét  nyilvánítja. 
<  Korhely,  csapongó,  ház-tűz  nélkül  való,  többnyire  suhan- 
czároknak>  irja  őket,  «nem  kuruczoknak,  a  kiknek  magokat 
a  tébolyodott  elméjűek  nevezték,  hanem  tolvajság-vsi  indult 
korhely  embereknek .  .  .  Semmi  nagyobb  figyelmetességet  az 
egész  dolog  nem  érdemel.  Reá  kérdeztetvén  mindnyájan  szán- 
dékok czéljaira.  semmit  mondani  nem  tudtak :  egyedül  a  kurucz 


■'  Lábodi  i    b. 
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nevet  éretlen  elmével  forgatják,  a  mely  miből  áll,  magok  sem 
tudják  >.^ 

Lábodi  jelentése,  melyhez  a  Pető  vallatásáról  fölvett 
jegyzőkönyv  is  mellékeltetett  Június  9-ről  kelt  s  a  szokott  úton 
küldetvén  el.  csak  15-én  érkezett  Pozsony-ba.  Ugyanakkor 
érkezett  oda  a  szegedi  biró  tudósítása  is,  mely  szintén  9-én 
íratott. 

Gyorsabban  kézhez  jutottak  a  szolnoki  só-kamara  jelen- 
tése, mely  a  királyi  udvari  kamarát  értesítette  s  az  ottani 
katonai  parancsnokság  hiradásai,  melyek  útján  a  cs.  főhadi- 
tanács  is  tudósítva  lehetett  a  zavargásról,  annyival  inkább, 
mert  a  sókamara  a  vár  védhető  állapotba  helyezését  is 
sürgette  s  panaszkodott,  hogy  az  árokból  kiszáradt  a  viz, 
pénz  és  hadiszerek  szűken  vannak.* 

így  történt,  hogy  már  június  14-én  a  királynő  Heves- 
nieffyéhez  leiratot  intéz,  melyben  parancsolja,  hogy  a  Polgári 
Mihály  ügyében  letartóztatott  túri  birák  ügyéről  mielőbb  íté- 
let hozassék.^  Az  udvari  kamara  pedig  június  15-én  átirt  a 
helytartó-tanácshoz,  hogy  a  rendelkezése  alatt  levő  haderőt 
utasítani  kell  a  mozgalom  mielőbbi  elfojtására.^ 

A  helytartó-tanács,  minekutána  a  két  forrongó  városba 
nagyobb  katonai  erő  rendeltetett,  június  14-ről  Csongrád-  és 
fíevesmegyék  tisztviselőit  és  a  Jászkun  kapitányt  utasítja, 
hogy  a  mozgalomról  ezután  külön  futárok  által  rögtön  kell 
küldeni  a  tudósításokat.*  június  16.  és  17-ről  Pestmegyének 
és  a  kim  kapitánynak  rendeletet  küld  Halász  Zsigmond  és 
Vértesi  izgatók  elfogatása  s  Budára  kisértetése  felől, 
ugyancsak  16-án  a  királynőt  értesíti  az  alföldi  mozgalomról. 
Értesítésében  hivatkozik  a  csongrádi  alispán  és  Szeged  város 
jelentéseire,  de  máshunnét  vett  adatokat  is  közöl.  Halász-ról 
tudatja,  hogy  az  porosz  szolgálatban  levő  ember,  ki  a  felke- 


*  A  jelentés  az  oisz.  levéltárban. 

*  A  kir.  levéltár  175.3.  jún.  14-ről  az  orsz.  levélt,  kancz.  iratok, 
^  Az  átirat,  u.  o. 

^  U.  o. 
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löket  Lengyelarszíígban  várja.  Csongrádmegye  19-én  akar 
gyűlést  tartani  és  törvényt  látni  e  dologban,  de  már  most 
is  kaptak  az  elfogottaknál  írásokat,  melyeket  a  keviek  nem 
akarnak  a  csongrádmegyeieknek  kiadnL  Ajánlja  a  királynő- 
nek azt  is,  hogy  az  összes  megyék  utasíttassanak  a  lázadók 
kikutatására  s  elfogatására,  különben  ö  (a  helytartó-tanács) 
már  intézkedett,  hogy  a  megyei  Ítélőszékek  kihallgathatják 
az  elfogottakat,  de  felettűk  <itéletet  hozni  ne  merészeljenek », 
hanem  a  per  iratokat  küldjék  fel  ő  hozzá. 

Az  emberekkel  és  a  dologgal  ismerős  s  a  helyszínén 
forgó  megyei  urak  jóakaratú  nézetei  tehát  a  mozgalom  jelen- 
tőségére nézve  sem  az  udvarnál,  sem  a  helytartó-tanácsnál 
nem  találtak  elfogadtatásra,  de  még  rokonszenvre  sem!  A 
tett  széleskörű  intézkedések  következtében  sokan,  hogy  szol- 
gálatkészségökkel  és  hűségökkel  tüntessenek  s  fő-fő  helyeken 
érdemet  szerezhessenek,  oly  hireket  eresztettek  szárnyra  s 
oly  följelentéseket  tettek,  melyekkel  a  mozgalomban  részes 
és  nem  részes  egyéneket  gonoszul  eláztatták,  sőt  úgy  látszik, 
hogy  magok  a  hatalmat  kezelő  központi  urak  is  azzal  akar- 
tak fontoskodni,  hogy  ők  most  nagy  veszedelemtől  mentik 
meg  a  trónt!  Hogy  a  hirek  mit  tartalmaztak  s  mily  czélza- 
tosságot  öltöttek  magokra,  arra  nézve  álljon  itt  példának  a 
szegedi  tudósítás,  mely  a  hely  tartó- tanácshoz  küldetett 
« Szeged  városa  jelenti...  hogy  a  mint  a  vásárhelyi  mozga- 
lomról értesült,  azonnal  egyik  tanácsosát  küldte  a  hely  szinéra 
Tudatja,  hogy  Rákóczi  Munkácsnál  fogja  bevárni  a  fölkelő- 
ket. Bercsényi  a  lengyel  határszélen:  magok  a  fölkelők 
pedig  mintegy  3  ezernyi  számban  akartak  ezekhez  csatla- 
kozni. Többször  és  különösen  hangsúlyozza,  hogy  a  <zen- 
dalők  valamennyien  mind  helvét  hitűek*^  hogy  <egy  bizo- 
nyos helvét  hitű  togátus  túri  diák  irta  nekik,  hogy  Rákóczi- 
hoz menjenek  s  hogy  <a  burktés  is  megigérte  támogaiásáty 
9$ég  pedig  a  luizának,  egyháznak  és  a  helvét  vallásnak 
fentartása  végett*.  Egyszersmind  mód  nélkül  elszörnyed  az 
ily  gonosz  tervek  felett  s  kivánja,  hogy  a  veszedelmes  moz- 
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galom  mielőbb  megszűntettessék.^  5Í5Ó'nyí  irja,  hogy  a  szom- 
széd város,  «mely  erkölcsére,  intézményeire  s  főkép  vallására 
nézve  tőlünk  különbözik*,  (s  hozzá  tehette  volna  még,  hogy 
nemzetiségére  nézve  is,  mert  abban  az  időben  a  ráczok  és 
németek  befolyása  igen  nagy  volt  még  ott)  «nem  kevés  jeleit 
adta  irántunk  való  idegenségének.  Borzasztó  hirek  voltak 
azok,  a  melyeket  ott  rólunk  beszéltek:  t.  i.  hogy  az  ilyen 
várost  egészen  le  kell  rombolni,  lakosait  minden  javaiktól 
megfosztani,  a  bírákat  egytől  egyig  hóhér  kezébe  adni*. 
Ott  már  azt  is  beszélték,  hogy  a  vásárhelyi  kálvinista  papo- 
kat szekérre  hányták  s  kezök  fejénél  fogva  annak  oldalához 
szögezetten,  iszonyú  jajgatások  közt  vitték  el  Budára,  hogy 
ott  kivégeztessenek.* 

A  dolog  természetéből  s  az  akkori  hatóságok  meghu- 
nyászkodó magaviseletéből  következik,  hogy  ezek  általában 
nagy  készséget  tanúsítottak  a  zendülők  kézrekerítésében,  mi 
czélból  egész  hadi  mozgalmat   rendeztek  a  magok   körében. 

Szeged  példáját,  mely  fegyveres  csapattal  tört  volna  be 
Vásdrhelyhe,  hogy  ha  a  csongrádi  alispán  meg  nem  akadá- 
lyozza, követte  a  Kunmg,  Hevesmegye,  Debreczen  és  a 
Hajdú-kerület,  melyek  versenyeztek  egymással  a  jó  alka- 
lom felhasználásában,  hogy  hű  alattvalói  érzületüket  könnyű 
szerrel  tündököltessék.  Szentes  városa  —  gyanús  jeleket 
vévén  észre  a  határban  —  szintén  lóra  kapott  a  lappangó 
zendülők  elfogása  végett  s  midőn  felkutatta  a  réteket  és  bok- 
rokat, a  gyanús  mozgalom  egy  disznópásztortól  eredettnek 
bizonyult,  ki  békésen  legeltette  sertéseit.^ 

Most  már  annyi  idő  multán  nem  lehet  meghatároznunk, 
hogy  e  hivatalos  mozgalomból  mennyi  volt  a  komolyság, 
mennyi  a  puszta  tüntetés,  mely  itt-ott  komikummal  volt 
határos :  de  úgy  látszik,  hogy    annak    őszintesége    felől  oda 


*  A  szegedi  biró  és  tanácsa  jelentése  a  helytartótanácshoz  1753. 
június  9-ről  az  orsz.  levéltárban. 

*  Szönyi.  ref.  egyh.  jegyzőkönyvvé  I.  41..  42. 

*  Szőnyi  latin  versezete  a  Pető  zendüléséről  67—78.  versszakok. 
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lenn  nem  voltak  tökéletesen  meggyőződve.  Erre  mutat  az, 
hogy  a  lettesek  feletti  vizsgálatot  és  Ítélethozatalt  az  udvar 
nem  bizta  a  vármegyékre:  hanem  e  czélból  a  királynő 
Budára  nevezett  ki  egy  delegált  törvényszéket,  melynek 
elnöke  gr.  Battyáni  Imre,  tanácsbirái  Ahndsi,  Pécsig  Maj- 
Idth  és  Rhabovszki  a  kir.  ügyek  igazgatója,^  s  hogy  e  törvény- 
szék Vásárhely  és  Túr  városok  biráit  is  csakhamar  elfo- 
gatta, sőt  a  JásZ'Kun  kerület  tisztviselőit  is  fegyelmi  eljárás 
alá  vonta.  Nem  kerülték  ki  a  gyanút  a  gr.  Károlyi  Ferencz 
tisztjei  s  a  vásárhelyi  lelkészek  sem. 

A  vásárhelyi  elöljáróknak  u.  m  Báthori  Mihály  főbiró- 
nak,  Literáti  István  jegyzőnek  és  Pápai  Ferencz  egykori 
jegyzőnek,  most  senátomak  azt  tudták  be  bűnül,  hogy  midőn 
értésükre  esett  az  összeesküvés,  ez  ügyben  birói  vizsgálatot 
tartottak  s  mikor  ennek  semmi  eredménye  sem  lett,  az  ille- 
tőket szabadon  bocsátották,  ámbár  ezekre  már  3  év  előtt  is, 
midőn  török  földön  jártak,  gyanújok  volt.  Ez  embereket  tehát 
jól  nem  őrizték.^  Bttsi  Péter  a  túri  öreg  biró.  Kádas  György, 
Hevesmegye  hadnagya,  Tar  János,  Csató  János  és  több 
tekintélyes  túri  emberek,  kik  a  pesti  vásárba  jártak,  ezen 
útjokban  fogattak  el  s  egyenesen  Budára  vitettek.^ 

Gróf  Károlyi  Ferencz  ellen  névtelen  följelentés  tétetett, 
hogy  tisztjeit  görögökből,  olaszokból,  szakadárokból  és  hite- 
hagyottakból válogatja,  önzés,  hogy  Szaplonczait,  kinek  része 
volt  a  bűnben,  inspektorának  tartja.  Ennek  következtében  a 
királynő  fölhivja  Fekete  György  kir.  személynököt,  hogy  e 
vádakat  is  vizsgálja  meg.*  Bűnül  rótták  fel  Szaplonczai- 
nak  azt,  a  miről  szintén  értesítették  az  udvart, "  hogy  ő  a 
vásárhelyi  birónak  és  jegyzőnek  azt  a  tanácsot  adta,  hogy 
a  régi  dologról  ne  valljanak  semmit :  a  mi  azt  mutatja,  hogy 
e  három  embernek  előzetesen    tudomása   volt  az  összeeskü- 

^  Szönyi  latin  versezete  a  Pető  zendüléséről  67 — 78.  versszakok. 
^  Az  Ítélet. 
•*  Mészáros  i.  h. 

*  A  kir.  rendelet  1753.  augusztus  7-yö\  az  orsz.  levéltár  kancz. 
iratai  közt. 
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vésről,  Ítélkezett  is  abban,  mégis  elhallgatta  azt.  ^  Ugyancsak 
Szaplonczai,  mikor  a  zendülés  kitört,  saját  szakálára  foga- 
tott el,  hallgatott  ki  s  bocsátott  szabadon  némelyeket.^ 

ügy  látszik,  hogy  vádaskodókban  és  titkos  árulkodók- 
ban az  udvar  ez  ügynél  sem  szűkölködött,  olyanokban  külö- 
nösen, a    kiknek   szándékuk   volt   azokat,  kik  a  róm.  kath. 
felekezetekhez  nem  tartoztak,  a  veszélyes  bonyodalomba  bele- 
keverni. Ugyanazon  udvari  leiratok,  melyek  a  földesúri  inspek- 
torral foglalkoznak,  azokról  a  gyanús  okokról  is  szólnak,  melyek 
a  följelentésekből  a  vásárhelyi  református  papokat  érdeklik. 
Szeptember  20-áról  ugyanis  a  királynő  nevében  ezeket  írják : 
<Vásárhely  városában    egy  némely  vásárhelyi   asszonyokból 
kicsalt  vallomások  szerint  a  helvét  hitű  rendes  lelkész  azon 
a  vasárnapon,  mikor  az  említett  zendülés  a  városban  kitört, 
a  néphez  nyomatékos   beszédet  tartott,    olyan  formát,    hogy 
abból  az  a  gyanú  háramlik  a  lelkészre,  hogy  neki  tudomása 
volt  a  bűnös  vállalatról.  Utasíttatik  annak  következtében  a 
bíróság  elnöke,    «hogy  e    körülményt   is   alaposan   nyomoz- 
tassa és  hogy  ha  azt  a  helvét  hitű   lelkészt  a  rabok  vallo- 
másai netalán  kétségtelenül  terhelnék,  erről  Felséges  Szemé- 
lyünket világosan    értesítse hogy  a   dologban  intéz- 
kedhessünk*. 

Harmadnapra  ugyancsak  Bécsből  írják  az  elnöknek, 
hog\'  <  mindinkább  növekszik  az  a  gyanú,  hogy  a  prédikátor 
az  ügy  és  a  szándéklat  szerencsés  kimeneteléért  az  imaház- 
ban a  szószékből  czélzatos  könyörgést  tartott  s  hogy  a  gonosz 
tervbe  ö  is  be  volt  avatva  s  együtt  fogta  a  dolgot  a  hoz- 
zája tartozókkal.  Ezzel  összevágnak  a  tömlöczbe  zárt  diák- 
nak gonosz  fecsegései  a  templomok  elfoglalásáról  és  a  kül- 
földiek segítségéről  >. 

Hogy  be  voltak-e  a  lelkészek  a  zendülés  tervébe  avatva 
vagy  sem :  azt  eddigi  adataink  alapján  teljes  bizonyossággal 


^  Leirat   Bécsből    1753.  szeptember  22-ről   gr.  Batthyány  Imré- 
hez u.  o. 

^  Királyi  leirat  gr.  Batthyány  Imréhez  1753.  szept.   28-ról  u.  o. 
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el  nem  dönthetjük.  A  szegedi  hirek,  a  lelkészek  roppant  félel- 
mei,  melyek   közt  az    elfogatások   ideje   alatt   hánykódtak.^ 
Szőnyi  törekvése,  hogy  a  mozgalmat  minél   gonoszabb,  — 
a  város  népét   ellenben   minél  jámborabb   színben   tüntesse 
fel,  arra  is  nyújtanak  támpontot,  hogy  volt  előzetesen  tudo- 
másuk a  felöl,  a  mi  készülőben  volt,  —  a  minthogy  arról  a 
városban  egyet-mást  igen  sokan  tudtak  és  beszéltek  előre  is. 
Másfelöl  azonban  e  lelkészeknek  minden  kétségen   felül  álló 
értelmessége  s  az  a  körülmény,  hogy  a  delegált  bizottság,  mely 
előtt  a  rabok  töredelmesen  mindent  bevallottak  s  az   otthon 
maradtakat  épen  nem  kimélték,  az  udvar  ismételt  figyelmez- 
tetése daczára   sem  vonta   kérdőre  a  lelkészeket :    a  mellett 
bizonyítanak,  hogy  a  lelkészeknek  a  felettébb  botorul  és  lelki- 
ismeretlenül   intézett   zendülésben    semmi    részök    sem  volt 
Nem  is  lehet  azt  merőben  a  reformátusok  vállalatának  tekin- 
teni, mert  a  kurncz,  Rákóczi,  Bercsényi  jelszavak,  melyek 
alatt  a  mozgalom  megindult,  nem  egy  felekezetnek  szóltak  s 
bár  a  két  város  lakossága,  melyben  a  zendülés  főnökei  lak- 
tak, túlnyomó  részben  reformátusok  voltak,  kiknek  sajátlagos 
okaik  is  voltak  az   elégöletlenségre  s  annálfogva  a  pártosok 
többségre  kálvinista  is  volt:    mindazáltal  —   csupán   Vásár- 
hely-v6\  szólva  —  a  leghitelesebb    forrásokból  ki  lehet  mu- 
tatni, liogy  tényleg  katholikusok  is  vettek  az  összesküvés- 
ben  reszté 


*  Szónyi  vás,  ref.  egyh.  jk.  I.  42—45.  11. 

^  Az  elitéltek  közt  azok.  kikről  részint  az  Ítélet  szövegéből. 
ié«»mt  niás  forrási>k  után.  főleg  egy  a  gr.  Károlyi  levéltáiiian  levő 
egykorú  jegyzék  alapján  ^melynek  kivul  ez  a  czime:  Tanmltaantes 
Yásárhelyienses^  bizonyos,  hogy  Vásárhelyről  vitettek  fel,  következők: 
Pető  Kerenoz,  Bei^sei  Mihály.  Debreczeni  Sipos  Mihály.  K9r69i  BSter. 
(.VoMJbt  Túik  Jiiuos.  *Kis  Ferenes,  ^Sfücs  Gpargi^,  Zsarkó  János. 
Xagy  Mátyás,  **Kubics  András,  Pethő  Miklós.  Lovei  Mihály.  Qriffámp 
Okik  Miktiljf,  Lengyel  Márton.  Szomor  Péter.  Matók  Istvám  Mocsi 
Ján^>Sw  •A^iiyjif  /jsMíM.  Hegyes  Varga  János,  Kása  István.  ♦♦Kavics  Mik- 
lo«v  Barna  Marton.  F,t£ekas  JáiKxs,  Fazekas  Pál.  Kovács  Mihály,  Bura 
Beoeviek.  birv>víselt.  Báthori  Mihály  fóbirv.>.  ♦♦Literáti  Islván  városi  jegyző, 
Uuru  Isív..  »»L\jirvasi  Is:  v.  ♦♦Darvast  Fer.  •^Kádas  Tamás,  Petri  János, 
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A  mint  az  együgyű  foglyokat  Budán  vallatóra  fogták, 
ezek  minden  csűrés-csavarás  nélkül  egyszerre  mindent  beis- 
mertek s  nem  csak  honnmaradt  bajtársaikon  adtak  ki,  hanem 
talán  abból  a  számításból,  hogy  ha  minél  többeket  s  tekin- 
téives  embereket  is  belevonnak  a  baiba,  ők  is  könnvebben 
szabadulandnak  abból,  rávallottak  teljesen  ártatlanokra  is. 
A  törvényszék  alig  győzte  küldözgetni  az  elfogatási  paran- 
csokat s  e  részben  a  város  lakóit  darab  ideig  csaknem  min- 
den napon  újabb  szomorú  meglepetések  érték.  Az  alispán 
és  a  megyei  pandúrok  most  ez,  majd  amaz  jó  nevű  ember- 
értjöttek, mint  zendülőkért,  a  kiknek  javait  is  azonnal  össze- 
írták^ s  marháit  szétosztották,^  mielőtt  még  Ítélet  hozatott 
volna.  A   lázadók   nyomozása   és   összefogdosása   végre  oly 


♦♦Ormos  Mihály,  Varga  István.  Szováthi  József.  ♦♦Szász  János,  *Seabö 
János,  Bécsi  János,  Szentlásslói  György  (nősült  a  helybeli  kathoh- 
kusoknál  1752.  nov.  5.),  Kristó  Ferencz,  Kardos  Mihály  biróviselt, 
Demjén  Márton,  Seprődi  György,  Palócz  István.  Bang  János.  *Fehér 
Mátyás,  Kotormány  János.  *Kis  Mihály,  Samu  István,  Dódó  Kis 
Mihály,  ♦♦Szakács  Mihály,  Összesen  53-an.  Ez  elitéltek  közt  azok,  kik- 
ről az  Ítélet  szövege  után  valószinű,  hogy  vásárhelyiek  s  kiknek  neve 
itt  ez  időben  honos  is  volt,  következők  :  *  Kovács  János,  Nagy  Kovács 
István,  *Ki8  Láseló,  Olasz  Mihály.  Gál  István,  Duró  Ferencz,  Kállai 
János.  Csonka  János,  Alföldi  István,  Vásárhelyi  Szűcs  István,  Sinka 
Mihály,  összesen  :  11-en.  Azok.  kiknek  illetőségéről  az  Ítélet  semmit 
sem  szól,  de  a  kiknek  nevök  Vásárhelyen  akkor  honos  volt.  követ- 
kezők: Tompái  István,  Miklovics  János.  Ezen.  összesen  6ö  ide  való 
egyén  között,  olyanok,  kiknek  nevei  a  helybeli  ref.  anyakönyvekben 
nem  foglaltatnak,  ellenben  a  helybeli  r.  kath.  anyakönyvekben  feltalál- 
hatók, 3-an  voltak  t.  i.  azok,  kiknek  nevei  egyszerűen  aláhúzva  vannak ; 
olyanok,  kiknek  nevét  ref.  és  kath.  itteni  családok  egyarónt  viselték, 
voltak  8-an  t.  i.  azok,  kiknek  nevök  aláhúzva  és  megcsillagozva  van. 
Olyanok,  kiknek  nevei  ez  időtájon  egy  felekezel  anyakönyvében  sem 
forduhiak  elő,  voltak  8-an.  t.  i.  azok.  kiknek  neveik  két  csillaggal  van- 
nak megjegyezve.  Végezetre  olyanok,  kik  azon  korbeli  anyakönyveink 
szerint  reformátusoknak  tekintendők,  voltak  46-an,  t.  i  azok,  kiknek 
neveit  minden  különösebb  jelzés  nélkül  közöltük. 

*  Csongrádmegye  levélt.  XIV.  cs.  8.  sz. 

»  U.  o. 
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terhessé  vált,  hogy  a  megye  e  czélra  októberben  egy  külön 
bizottságot  nevezett  ki.^ 

A  város  lakóit  e  folytonos  zaklatás  idején,  midőn  senki 
sem  lehetett  többé  biztos  a  felől,  hogy  a  holnapi  napot  itt- 
hon töltheti-e,  vagy  pedig  bilincsre  verve,  mint  összeesküvő 
és  fólségsértő  Budára  fog  vitetni :  leirhatatlan  félelem  és 
remegés  szállotta  meg.  Volt,  a  ki  e  miatt  őrjöngésbe  esett  s 
a  kinek  egyenesen  az  ijedtség  okozta  halálát.*  Különösen  az 
elhurczoltak  honn  maradt  nejei  és  gyermekei,  a  kik  egy- 
szerre még  a  további  megélhetéstől  is  el  voltak  zárva,  siral- 
maikkal és  ja;jgatásaikkal  betöltötték  a  házakat  és  utczákat 
A  tettesekre  váró  büntetés  nagysága  is  rémületet  keltett,  a 
mely  az  eddigi  elfogatásokra  gondolva,  kétségtelen,  hogy  ártat- 
lanokat is  sújtand.  A  lelkészek  különösen  remegtek,  hogy  ez 
esetet  a  református  egyház  ellen  intézendő  csapásra  fogják 
felhasználni,  mint  a  melynek  papjai  ilyen  felségsértőket  nevel- 
tek. Saját  személyeiket  is  féltették,  « tudván  azt,  hogy  igen 
sok  jámbor  és  ártatlan  férfiakat,  főleg  papokat  hasonló,  sőt 
sokkal  csekélyebb  alkalommal  a  legszigorúbb  sorsra  juttat- 
tak.*^ A  Szeged-Tö\  szállingó  rémhíreket  már  említettük. 
Mindinkább  tartotta  magát  főkép  az  a  hir,  hogy  az  udvar 
Vásárhelyt  és  Ttirt  is  el  fo^ya  törülni  a  íold  színéről :  vagyis 
a  mint  az  ítélet  érinti,  <  annak  népe  több  helységekre  felosz- 
tatik  s  így  elpusztíttatik*,  a  mi  az  e  helyeken  levő  nagy 
református  egyházak  megsemmisítésével  —  a  mire  a  klérus 
úgy  is  régóta  törekedek  —  volt  egyértelmű.  Károlyi  Ferencz 
maga  is  értesítette  a  várost,  hogy  elpusztíttatását  tervezik.* 
Bizonyos  körök  különösen  rajta  voltak,  hogy  a  kálvinista 
nagy  városnak  veszett  hirét  költsék.  «Értésüiikre  esett*,  így 
ir  Szőnyi,  hogy  ez  országban  csaknem  mindenki,  különösen 
pedig  a    főurak,   e   nagy    bűntől    való    iszonyodásukban    az 


^  Csongrádmegye  levélt.  XIV.  cs.  8.  sz. 
2  Szőnyi  i.  h.  38  s  köv.  11. 
'  U.  0. 
'  U.  0.  89. 
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egész  város  ellen  förmedtek  s  a  mint  szokás,  a  hűtlenek  vét- 
két a  város  minden  polgárára  ráken ték>.^ 

Ekkor  Szőnyiy  hogy  e  rossz  híreszteléseket,  melyek 
a  szerencsétlenséget  még  fokozták  volna,  ellensúlyozza,  arra 
határozta  magát,  hogy  a  város  mentségére  álnév  alatt  latin 
és  magyar  nyelven  verses  művet  készít  és  terjeszt  el,  mely- 
ben a  végzetes  eset  történetét  elbeszéli  s  kifejti,  hogy  azért 
a  város  ártatlan  lakóit  nem  lehet  okobi  s  hogy  a  vásár- 
helyi nép  kezdettől  fogva,  általában  véve  békés  természetű 
és  királya  iránt  hűséggel  viseltető  volt.  E  mind  két  nyelven 
egyaránt  könnyen  folyó,  játszi  ügyességgel  készült,  elmés 
fordulatokban  gazdag,  történeti  adatokkal  s  érdekes  leírások- 
kal tarkázott  rimes  versezet,  abban  az  időben,  sokak  előtt 
igen  kedves  olvasmány  volt.  Czélzatos  ugyan  a  mű  s  ezért 
adatait  ma  már  csak  válogatva  lehet  elfogadnunk:  de  meg- 
becsülhetetlen adalék  Vásárhely  és  népe  ismeretéhez  s  a  mi 
legfőbb  becse,  simaságával  s  loyális  hangulatánál  fogva,  me- 
lyen itt-ott  a  jól  rejtegetett  humor  és  gúny  is  átcsillámlik, 
mint  valami  csalétek  vonzotta  magához  az  olvasókat  s  igen 
alkalmas  volt  arra,  hogy  ezekre  jó  irányú  hatást  gyakoroljon 
az  iránt  a  város  iránt,  melynek  népéről  a  költő  kedélyes  és 
vonzó  rajzot  nyújtott.  Íme  itt  belőle  néhány  sor,  annak  jel- 
zésére, hogy  mily  irányban  készült  az  egész  mű : 

Egy  kézben  három  nyil,  nap  s  félhold  czímerünk, 

Melyik  király  adta,  nincs  róla  levelünk : 

Elég,  hogy  a  felől  ez  is  erős  jelünk, 

Hogy  királyhoz  hiv  volt  régen  is  emberünk. 

Hányd  fel  bár  a  régi  krónika  könyveket, 
Számláld  a  királyra  támadott  népeket ; 
Nem  találsz  sehol  is  Vásárhelyieket, 
Kik  vetették  volna  e  bűnre  fejeket. 

A  dolgot  találod  ellenkezőképpen, 
Viselte  mindenkor  ez  hely  magát  szépen 
Mindenkor  fennhagyott  a  pártütő  népen. 
Királyt  meg  nem  sértett  e  félében  épen. 

»  Szőnyi  i.  h.  ^. 
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Ennek  természeti  nem  is  oly  mint  másnak, 
Hogysem  mint  szolgája  legyen  a  vad  Marsnak. 
Inkább  áll  kaszásnak,  inkább  áll  kapásnak. 
Inkább  esik  sásnak,  mint  fegyverfogásnak    —  stb. 

Lábodi  alispán  és  a  vármegye  egyéb  urai  igen  helyben 
hagyták  e  verses  művet  s  «nem  lévén  sok  litteratus  ember 
közöttünk,  reám  apogattak»  úgy  mond  Szönyi:  de  ez  nem 
jelentette  ki,  hogy  a  mű  tőle  eredt.  <  Azt  bizonynyal  tudom*, 
így  ir  hátrább,  «hogy  ezen  versek  kioszolván,  nem  kevés 
hasznot  hajtottak  a  mi  népünknek  Isten  áldásából:  mert 
valakik  olvasták  és  az  előtt  elfordult  elmével  voltak  hoz- 
zánk, ezeknek  olvasása  által  megenyhültek  és  az  ártatlan 
községet  igazították*.  Mikor  pedig  a  következő  évben  a 
város  követei  személyesen  mentek  Bécsbe,  hogy  a  királynő 
előtt  a  rá  mért  büntetés  elengedéseért  esdekeljenek,  Koller 
udvari  előadó  a  verseket  a  küldöttek  előtt  jó  kedvvel  elol- 
vasta s  így  szólt:  «Kár  hogy  németül  is  meg  nincsenek 
Írva,  mert  úgy  nem  is  kellene  más  kérvény.  Ö  felsége  gyö- 
nyörködik a  versekben*.  Rhabovszkinak  a  kir.  ügyek  igaz- 
gatójának is  tetszett  a  munka,  a  mint  Domokos  Márton  deb- 
reczeni  biró  előtt  mondta,  sőt  azok  kinyomatását  is  ígérte, 
a  mit  a  városnak  magának  kellett  volna  megtennie,  hogy  a 
mű  mindinkább  terjedjen.  De  arra  itt  <a  nagy  együgyűség 
miatt  senki  sem  gondolt ».^ 

A  zendülés  miatt  elfogottak  száma  augusztus  hónap- 
ban már  több  volt  170-nél,  kiket  a  budai  prépostsági  épü- 
letben helyeztek  el,^  se  szám  még  azután  is  szaporodók.  De 
bármennyi  embert  vallatott  is  a  biróság,  a  bonyodalom 
kezdő  szálait  s  a  mozgalom  tulajdonképen  való  szerzőit  úgy 
látszik,  nem  tudta  feltalálni.  Annvit  könnven  lehetett  látni, 
hogy  ily  kezdemény  azoktól  a  félművelt  s  illetőleg  tejesen 
képzetlen  parasztoktól  nem  indulhatott  ki;  de  hogy  kicsoda 
lappangott  ezek  háta   megett,  a   ki  e  pusztán   érzelmi   okok 


^  Szönyi  i.  h.  46..  -47.  11. 

^  Orsz.  levélt,  kanczell.  iralok.  167.  sz. 


SZŐNYI   BÉMIÁMIN.  63 

után  induló  közrendű  embereket  a  kitörésig  fölizgatta  s  minő 
Ígéretekkel  és  mi  czélból  zaklatta  fel  a  tömegek  szenvedé- 
lyét :  arra  nézve  az  általam  ösmert  adatok  szerint  a  nyomo- 
zás mit  sem  derített  ki.  Az  udvar  pedig  mindenek  előtt  ezt 
akarta  volna  tudni.  Rákóczi,  Bercsényi,  Halász  Zsigmond 
és  Vértesi  neveikkel  a  későbbi  udvari  rendeletekben,  melyek 
a  kutatásnak  irányt  adtak,  már  nem  találkozunk;  az  itélet 
sem  említi  egy  szóval  sem  ezeket.^  Maradt  még  csak  a 
török  s  a  török  földön  levő  emigráczió.  Az  udvar  tehát  fökép 
annak  nyomozását  sürgette  Batthyány  elnöknél,  hogy  ki 
volt  a  közvetítő  a  vásárhelyiek  és  a  tr)rök  földön  levő  buj- 
dosók *  közt  ?  minő  Ígéretekkel  vezethették  amazokat  félre  ? 
nem  irattak-e  ők  már  előbb  is  levelet  Törökországba  ?  kinek 
a  révén  juttatták  oda?  mit  tettek  ott?  mit  és  miképen  akar- 
tak elérni?'  hol  fordultak  meg?  kivel  tárgyaltak?  ki  előtt 
nyilatkoztak?  mi  választ  nyertek?  mikor  az  úri  szék  előtt 
tettöket  beismerték,  a  vallatást  fenyegetésekkel  és  megcsa- 
patással  eszközölték-e  ?*  stb.  Hogy  az  ily  irányban  megejtett 
nyomozás  eredménye  nem  sok  lehetett,  az  itélet  szövegéből 
következtethető. 

*  A  királynő  irata  Batihyánihoz  1753.  szept.  20-ról. 

*  Ezek  Thaly  K.  szerint  nem  a  Zayval  és  Mikessel  Rodostóban 
élő  bujdosók,  hanem  inkább  a  III.  Rákóczy  Gy.  párlhivei  lehettek. 
(Századok  1877.  38.  1) 

*  U.  a.  szept.  22-ről. 

*  Már  ekkor  az  utolsó  Rákóczi  is  sirjában  feküdt.  Bercsényinek 
volt  fimaradéka,  ki  az  ilyen  vállalatban  részt  vehetett  volna ;  de  hogy 
részt  nem  vett,  ennek  egyebek  közt  legvilágosabb  bizonyítéka  az.  hogy 
a  kormány  őt  (gr.  Bercsényi  Lászlót  és  maradékait)  1759.  jál.  9-én  a 
főbenjáró  bűnvád  alól  felmentette.  (Helytartótanács  leirata.  Csongrádm. 
levéltár.) 


VII. 

A  zavargók  elitéltetnek  s  megbüntettetnek.  —  Polgár  Mihály  szám 
űzetik.  —  Vásárhely  és  Túr  kaszárnyákat  építeni  s  katonaságot  tar 
tani  köteleztetnek.  —  A  vármegye  közbeveti  magát  Vásárhelyért. 
Szönyi  a  város  nevében  kérvényt  ir  a  büntetés  elengedése  végett 
E  kérvény  méltatása  és  tartalma.  —  Szőnyi  a  debreczeni  papságo 
visszautasítja.  —  Az  udvar  neheztelése  a  meg^'ére  a  vásárhelyié 
miatt.  —  A  városra  szabott  büntetés  elengedése. 

1754. 

Az  1754-ik  év  tavasza  meghozta  a  szerencsétlen  moz — 
gaiom  részére  a  büntetést. 

A  delegált  biróság  a  tettesek  cselekményét  király  elleni 
pártütésnek  és  a  haza  békessége  felzavarásának  minősítette 
s  közülök  13-at  itélt  halálra,  kik  az  itélet  szerint  következő- 
képen terheltettek: 

1.  Törő  Pál,  a  pártütés  indítója,  a  vásárhelyiek  fel — 
bujtója  és  fegyverrel  ellátója; 

2.  Pető  Ferencz,  ki  társait  1751-ben  Törökországbai 
vezette,  másokat  is  az  összeesküvésre  csábított  s  házát  gyűl— 
helyül  engedte  át; 

3.  Bujdosó  (íyörgy  követséget  vállalt  Vásárhely-re, 
az  itteniekkel  összeesküdött  s  Debreczen  irányában  is  tár- 
sakat  toborzott: 

4.  Ti4ri  (^máskép*  Fuczi)  Mihály: 

5.  Maró  (máskép'  Csatári)  József: 

6.  Losonczi  Mátyás,  a  zendülésben  förészök  volt: 

7.  Becsei  Mihály    török  földön  járt.  a  zendülők   egyik 
elöljárója : 
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8.  Jenéi  István  levélvivő.  bujtogató,  a  fegyverfogásban 
részes; 

9.  Kocsi  Mózes   levelet   irt  a  túriak  nevében   Vásár- 
helyre, fegyvert  fogott ; 

10.  Debreceni  (Sípos)  Mihály  Pető  követe  Túrra; 

11.  Herpai  Mihály   a   fegyverfogást  sürgette  s  magát 
a  csapat  siposának  ajánlotta ; 

12.  Erdődi  István  a  fegyverfogást  ajánlotta,  bár  maga 
nem  tette  meg; 

13.  Magyar  György  a   vásárhelyi   felkelők   elfogatása 
után  támadást  hirdetett  s  másokat  arra  csalogatott; 

14.  Körősi  Péter  török  földön  járt,  fegyvert  fogott. 
Ezek   közül    Turi^  Maró  és   Losonczi   még    idejében 

menekültek  s  később  sem  voltak  kézrekeríthetők :  mint  szö- 
kevények tehát  az  Ítéletben  száműzettek  is.  Becsei,  Jenéi, 
Kocsi,  Debreczeniy  Herpai,  Erdődi  és  Magt/ar  büntetésöket 
a  királynő  kegyelemből  hat  évi  rabságra  szállította  le,  Körösi 
büntetését  peJig  kegyelem  útján,  mint  a  ki  különösen  hűsé- 
gesen vallott  s  társait  és  a  szövetkezetek  titkait  töredelmesen 
kibeszélte,  holtig  tartó  katonáskodásra  változtatta. 

öt  évi  rabságot  kaptak  Szabó  Péter  és  Kovács  János, 
rnint  a  kik  a  bujdosókat  Törökországból  kihozni  akarták  s 
fegyvert  fogtak. 

Három  évi  rabságot:  Nagy  Kovács  István. 

Két  évi  rabságot :  Sánta  (Juhász)  Mihály,  Dömök  István, 
Fiácz  István. 

Egy  évi  rabságot:  Bang  János,  Túri  Szűcs  István, 
Bagoly  András,  kik  a  zendülők  szándékát  tudták. 

Száa  pálczaütést :  Cseh  Péter,  Dorni  (iy..  Tanító  István, 
kik  a  támadásról  < negédesen  szóltak*. 

Életfogytiglan  katonáskodásra  (magyar   gyalogezre- 

fáekben)  büntettettek  54-en,  jobbára  olyanok,  kik  a  zendülők 

szándékát  hallották  s  azt  még  sem  jelentették  fel.  Ezek  közt 

"voltak  a  vásárhelyi  boldogtalan  elöljárók,  névszerint  Báthori 

Alihály  főbiró  és  lAteráU  István  jegyző  is. 

Rajtuk  kivül  fnegfosztattak  hivatalaiktól  Boros  Mihály 

Szeremley  :  Ssönyl  Béniámin.  5 
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kun  kapitány,  Ágoston  István  halasi  biró  és  Komáromi  János 
oda  való  esküdt,  kik  a  Halasra  átrándull  Sipost  a  már  emlí- 
tett korcsmai  jelenet  után  szabadon  eresztették  s  a  dolgot 
feljebbvalóiknak  meg  nem  jelentették. 

Végül  szabadon  bocsáttattak  28-an,  kiknek  büntetések 
a  vizsgálati  raboskodás   volt,  köztük   voltak  a  túri   birák  is. 

Összesen  elitéltettek  tehát  110-en,  kiknek  mintegy  fele- 
része volt  vásárhelyi,  felerésze  pedig  csekély  kivétellel  túri 
lakos. 

Az  Ítélet  értelmében  Törő  Pál  kivégeztetés  czéljából 
1764.  márczius  30-án  Tiir-ra.  vitetett,  hol  a  város  szélében 
levő  Akasztó-Ér  mellett  a  vármegye  tisztviselői  s  roppant 
sokaság  jelenlétében  hóhér  pallosa  által  elsőbben  feje  véte- 
tett, azután  pedig  teste  négy  részre  vágatván,  a  város  hatá- 
rán a  világ  négy  tája  felé  akasztófákra  függesztetett^ 

Hasonló  kivégeztelési  mód  rendeltetett  Pető  Ferenczre^ 
azzal  a  különbséggel,  hogy  ő  e  végett  Vásárhelyre  hozatott.* 
A  rabságra    Ítéltek   idejöket   vasban    és   munkában,  jobbársB. 
Péter-Várad'OXi  és  Eszéken  töltötték  ki. 

Polgári  Mihályról  az  Ítéletben  nincs  szó  s  ezért  való — 
színű,  hogy  neki  a  zendülökkel  összeköttetése  nem  volt.  Szó — 
széki  beszédeért  azonban  öt  is  csakhamar  ezután  ö  felség 
minden  országából  és  tartományából  való  örökös  számüzetésr 
ítélték  s  mint  szökevénvt  köröztették.^ 

*  Ezen  hivatalos  eljárásról  szóló  jegyzőkönyv  foglatja  inagáb3.J 
az  ítéletet  is,  melyet  1.  az  idézett  helyeken. 

*  Említésre  méltó,  hogy  Pető  kivégeztetéséről  sem  Szőnyi,  sej 
a  ref.  anyakönyvek  nem  emlékeznek ;    sőt  a  csongrádmegyei   levéltál        -i 
mutatóban  1754  április  5-vel  van  jelölve  egy  iromány,  melyben  Pefd 
nyomozása  a  hatóságok  kötelességévé  tétetik. 

*  Az  1754.  április  9-én  kelt  helytt.  körözvény  Csongrádm.  levélt 
E  rendelet   Polgári    személy  leírását   ekkép  adja :    <  Barna,   középképeii — -^^ 
himlőhelyes,  kerek  és  tömött  ábrázatú,  gömbölyű  arczú,  tömött  ajakú, 
széles,  de  mind  oldalról  mind  fölülről  benyőtt   homlokú,   zsindelvs 

formára  egyenes  fekete  hajú.    teljes  és  húsos  mellű,  csontos  és  vasta ^' 

gon  húsos  kezű.  lábú.  Egész  testében  középmagasságú,   vastag,   kövé^'^^'^ 
és  hasas.  Polgári  az  orsz.  levéltár  irományai  szerint  eleintén  BoroszlóbíE^S'^ 
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A  bíróság  kegyetlen  ítéletének  súlyát  azonban  a  váro- 
soknak máskép  is  meg  kellett  érezniök,  a  mennyiben  az  Túrra 
és  Vásárhelyre  kimondta,  hogy  azok  elpusztíttassanak.  Ettől 
a  sorstól  azonban    még   most  a   királyi   kegyelem  őket  föl- 
menté,   azzal   a   kötelezettséggel,    hogy   mindenik   laktanyát 
építsen    100—200   főnyi    lovaskatonaság   számára,    mely  a 
/ázongó  városok  felett  ezután  a  fegyveres  felügyeletet  gyako- 
rolni   fogja.    Hogy  e  parancsolat   foganatosíttassék,    mind  a 
két  városba   gr.   Deville   cs.   ezredes    küldetett  le,    hogy  az 
építkezés  iránt  a  községeket  utasítsa,  a  ki  a  laktanya  helyét 
nálunk  a   vásárálláson  jelöltette   ki.  Az   építkezéssel   együtt 
járt  az  a  kötelezettség  is,  hogy  a  katonaságot  a  városok  ma- 
^ok  költségén  tartsák.  ^  S  e  kettő  együttvéve  oly  roppant  kiadá- 
sokkal járt,  melyek  e  városok  erejét  teljesen    megbénították, 
sc)t  merőben  túl  is  haladták  volna. 

A  város  e  fenyegetett  állapotában  egyelőre  nem  tudta. 
Hogy  merre  forduljon  segedelemért.  Földesura,  mint  a  ki 
5ainyagilag  is  erősen  érdekelve  volt  a  város  elpusztíttatása 
^ItaK  minden  befolyását  felhasználta,  hogy  a  bíróság  ítéleté- 
nek ez  a  része  megváltoztattassék.  Egyéb  iránt  ő  cs.  tábor- 
itok létére  a  zendülés  miatt  az  udvar  előtt  maga  is  kényes 
Helyzetbe  jutott,  a  mint  hogy  a  császár  még  1763-ban  is 
^^emére  hányta,  midőn  előtte  megfordult,  a  vásárhelyiek  hűte- 
1  ínségét.*  Szabó  Gergely  a  város  főbírája  több  ízben  ment 
^^Szőnyihez  tudakozódni,  hogy  mit  tegyenek  s  kérte  ezt,  hoj^y 
Írjon  a  város  nevében  folyamodványt  a  vármegyéhez,  hogy 
'Vegye  oltalmába  a  községet,  adjon  valami  utasítást  a  városra 
szabott  felettébb  terhes  büntetés  elkerülése  végett  s  járjon 
közbe,  hogy  a  város  volt  főbírája  s  a  többi  felvitetett  lako- 

f^iitott,    azután   pedig  a  túri  ref.  egyház  jeg^-zŐkönyve  szerint    Utrecht- 
l:>en  vonult  meg,  hol  irogatásból  élt  s  meg  is  halt. 

^  Szőnyi  i.  h.  49.  1.  Vásárhelyen  a  katonák  nyári   élelmezésére 
^s  az  u.  n.  szállásolási  nyugtatványokra  (etappalis  quietantiák)  a  város 
o«ak  1753-ban  7200  frtot  költött,  míg  az  előző  évben   e   czímen   csak 
mintegy  2000  frtot  volt  a  kiadás.  (A  város  legrégibb  jkönyvej. 
«  U.  o.  91.  1. 
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sok,  kiknek  ártatlansága  kiderült,  mielőbb  bocsáttassanak 
haza.^  Minthogy  a  vármegye  volt  a  jobbágyok  törvényes  és 
természetes  gyámola  s  e  hely  annak  legnagyobb  és  legneve- 
zetesebb városát  képezte,  a  folyamodványt  Szönyi  —  az 
akkori  hivatalos  nvelven,  diákul  —  el  is  készítette.  A  vár- 
megye  tisztjei  azonban,  a  gyűlésen  jelenlevő  birákra  való 
tekintetből,  annak  magyar  szövegben  való  benyújtását  kiván- 
ták.  A  mi  megtörténvén,  a  jelenlevők  általában  azt  végezték, 
hogy  Vásárhelyt  hathatósan  támogatni,  minden  dolgában 
segélni  fogják  s  különösen  közbe  vetik  magokat,  hogy  az  a 
kaszárnya  építés  alól  mentessék  fel.*  Egyszersmind  innét  a 
megyétől  az  uraság  tisztjeivel  és  a  város  bíráival  egyetértés- 
ben íölkéretett  Szőfiyi^  hogy  a  város  nevében  ő  irja  meg 
a  királynőhöz  terjesztendő  kérvényt,  <  mert  jobbat  senki  sem 
készíthet,  mint  a  ki  a  verseket  irta>.  A  kérvény  kézbesítése 
végett  a  város  a  földesúr  javaslatára  is  követséget  határozott 
a  királyi  felséghez  útnak  indítani  s  Czeglédi  Istvánt  és  Mis- 
kolczi  Jánost,  az  ly  jegyzőt  küldte  Bécsbe^  hogy  a  trónnál 
kegyelemért  esedezzenek. 

A  kérvény  szerkesztése  azonban  nem  volt  könnyű  fel- 
adat. «Az  Isten  tudja  csak».  így  emlékezik  erről  Szőnyi 
<mely  sok  gondomban  és  é,ijeli  s  nappali  fáradságomban 
állott  nekem  az  instantia  irás,  —  nem  a  3—4  levél  beírá- 
sáért, hanem  a  város  régi  meritumainak  kikereséseért.  A 
publikumnál  igen  kevés  dokumentumok  lévén,  3 — 4  szaka- 
dozott levelecskéken  kivül,  minden  hiteles  régi  jámbor  öre- 
geket, kiket  bejártam,  kiket  magamhoz  hivattam,  hogy  a  régi 
időkben  ezen  városnak  a  fels.  ausztriai  házhoz  mutatott  hűsé- 
gét kitanulhassam.  A  miket  e  tudakozódás  által  hallottam: 
sok  is  volt.  De  nem  mertem  egyebeket  feltenni,  hanem  csak 
azokat,  melyek  minden  bizonynyal  úgy  voltak,  úgy,  hogy  az 
igazaknak  a  kétségesektől  való  megválasztása  is  nem  kis 
dologban  állott ». 

*  Szőnyi  ref.  egyh.  jk.  I.  48.  1..  hol  a  megyéhez  irt  folyamod- 
vány is. 

*  A  végzés  1754  május  20-áról  Csongrádra,  levéltárban. 


szŐNYi  béniAmin.  69 

Ez   időben,   midőn  az  udvar   különösen   ingerlékeny  s 
az  avatatlanságból  és  tapintatlanságböl  eredő  tévedések  által 
is  könnyen   sérthető  volt,  mely   hangulatában  aztán  a  beér- 
kezett kérvényeket  visszautasította,  vagy  azok  alkalmából  a 
szerencsétlen  kérvényezőkkel  haragját  még   inkább  éreztette, 
simaság,  körültekintés  és  nem  csekély  bölcseség  kellett,  főleg 
oly  kényes  ügyben,  mint  a  zendülő  városé  volt,  egy  kérvény 
helyes  fogalmazásához.  Szerencsére  a  vásárhelyi  papban  mind 
ez  meg  volt.  A  mint  Szőnyi  a  kérvény  szövegével  elkészült, 
mindenki  helyben  hagyta  azt.  Bernáth,  a  vármegye  ágense  és 
Koller,  kiknek  a  követek  előre  is  megmutatták,  szintén  min- 
den   változtatás   nélkül   elfogadhatónak   nyilvánították   azt  s 
utóbbi  a  királynőnek  referálta  is.  A   kérvény,  mely  a  városi 
levéltár  példányán  május  13-ról   van  keltezve,  e   hely   tör- 
ténete  szempontjából   becses  és  nagyfontosságú   okirat,  bár 
történeti  adatait   mint  határozottan   czélzatos   műnek,   nem 
minden    részben    lehetne    aláimunk.    Lényeges   tartalma    a 
következő : 

Felséges  Császárnő  és  Királraő!  Hódmezővásárhelyiek 
^vagyunk,  kik  mind  ekkoráig   idvezült  királyaink  és  Fölséged 
irányában  való  őszinte  hűségünkről  voltunk  ismeretesek:  de 
most  néhány  elfajzott  fiak  alávalósága   következtében   fölöt- 
tébb meg  vagyunk   bélyegezve.  Ezek   vétkét,  a  fölségsérlést, 
a  mi  leikeink  is  oly  iszonyúnak   és  borzasztónak  tartja,  — 
hogy  azon  szennyfolt  miatt,  melyet  a  velük  való  együttlakás 
r^ánk  is,  kik  különben  az  ő  vakmerő  gonoszságuknak  esküdt 
ellenségei  vagyunk,  vetett,   félelemmel   közelítünk  a  trónhoz, 
melyet  csupán  Fölséged  ismert  anyai   kegyelmessége  enyhít- 
liet  Előbb  is  tisztünkben   állónak   tekintettük  ugyan,  a  mint 
e  hitszegők  merénylete  napfényre  jött,  Kegyelmességed  zsámo- 
1  yához  borulni,  azonban  illőnek  találtuk,  hogy  a  delegált  biró- 
ság  végezze  el  a  maga  dolgát  előbb  s  szedje  össze  közülünk 
a  vétkeseket,  hogy  ekkép  mi  a  bűnrészesség  gyanújától  men- 
ten járulhassunk  Fölséged  szine  elébe. 

Mély  alázattal  nyilvánítjuk,  hogy  a  mi  elfajzott  ifjaink 
nem  jártak  az  ö  elődeik  nyomdokain,  mert  ezek  az  osztrák 
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házbeli  dicsőült  királyok  ellen  soha  a  hűséget  meg  nem  szeg- 
ték, sőt  inkább  őket  a  hon  legnagyobb  viszontagságaiban  is 
hűségesen  szolgálták. 

Bocskai  és  Tököli  mozgalmaiban  egy  vásárhelyi  em- 
ber sem  vett  részt,  Rákóczi  fejedelem  zavargásaitól  a  mi 
őseink  távol  tartották  magokat,  gróf  Bercsényiig  bár  az  idő- 
ben városunknak  földesura  volt,  minekutána  hűtlenségben 
elmarasztaltatott  s  e  miatt  a  hazából  kibújdosott,  senki  sem 
követte  közülünk. 

A  török  ellen  folytatott  háborúk  idején,  városunk,  mint 
határszéli  hely,  minden  alkalommal  tanúsította  a  néh.  dicső 
királyok  irányában  hű  ragaszkodását. 

Erre  nézve  legfőbb  tanunk  a  bold.  emlékű  Jenő  főher- 
ezeg  lehetne,  kit  Zentá-nél,  Péter- Vdrad-nél  és  Nándor- 
Fehérvár-núl  roppant  számban  kisértek  a  mieink.  Temesvár 
ostrománál  1717-ben  az  eleségszállításban,  a  mint  a  bold. 
főherczeg  mondani  szokta,  két  vármegyének  sem  vette  annyi 
hasznát,  mint  a  mieinknek,  kik  ez  úttal  a  mint  közzé  is 
tétetett,  1520  véka  árpát  vittek  a  vár  alatt  táborozó  csá- 
száriaknak. 

Midőn  kevéssel  1707  előtt  Rabatin  tábornok  Erdély- 
bői  visszatérve,  útját  erre  felé  vette,  eleség  szállításra  300 
ökröt  küldöttünk  neki.  Ugyanakkor  a  szolnoki  vár  vissza- 
foglalása alkalmával  a  fáradt  és  élelmi  szerek  hiával  levő 
csász.  csapatoknak,  habár  akkor  nagy  drágaság  uralkodott, 
első  Ízben  200,  másodszorra  170  kenyeret  és  mindkét  ízben 
2 — 2  marhát  szállítottunk. 

íiseink  igen  gyakran  estek  tatár  rabságba,  kik  mago- 
kat minden  javaik  eladásával  a  dicsőült  császárok  szolgála- 
tába visszaváltották,  kik  közül  néhányan  mint  aggastyánok, 
még  ma  is  élnek. 

A  múlt  század  végén  és  a  jelen  század  elején  sokszor 
tapasztaltuk  a  kegyetlen  török  haragját.  Szeged,  melyet  a 
császáriak  birtak,  (íyula  és  Lippa  közt,  hol  még  a  török  ült, 
középen  esvén,  ezerféle  bántalmazásokat  szenvedtünk  az 
ellenség  részéről,  hogy  az  ő  mellőzésével  és  tilalma  ellenére 
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a  köteles  adósságokat  önként  és  szívesen  igen  nagy  fárail- 
sággal  és  veszedelmek  közt  Szeged-ve  szoktuk  beszállítani, 
az  ellenségtől  mely  gyakran  útközben  megrohant,  a  pénzt 
tőlünk  elrabolta,  életünket  is  nehezen  tudtuk  megoltalmazni. 

Midőn  pedig  atyáink  a  tatároknak  s  a  törökkel  egy 
közre  dolgozó  rabló  hadaknak  gyakori  beütéseit  tovább  nem 
tűrhették,  inkább  kibujdostak,  mindenök  hátrahagyásával  az 
édes  szülőföldről,  hogysem  a  törökhöz  csatlakozásra  biztató 
fosztogatók  előtt  meghódoljanak  s  csak  azután  tértek  ismét 
ide  vissza,  a  mikor  Lipót  király  kiűzte  a  törököket. 

Jól  ismerte  abban  az  időben  Jenő  főherczeg  bajtársa, 
gróf  Schlick  tábornok  a  mieink  hűségét,  a  ki  Bercsényi 
elfutása  után  földesurunkká  lett  s  irántunk  való  jóindulatá- 
nak sok  bizonyságát  adta,  egyedül  abból  az  okból,  a  mint 
ő  mondogatni  szokta,  hogy  a  török  háború  alkalmával  sok- 
képen tanúsítottuk  a  hadsereg  iránti  szolgálatainkat  s  nem 
is  gondoljuk,  hogy  a  kegyes  gróf  a  mi  szolgálatainkat,  me- 
lyeket a  régi  királyok  iránt  teljesítettünk,  Írásban  ne  hagyta 
volna. 

Nem  volt  e  városnak  semmi  része  a  P(íro-féle  láza- 
dásban sem,  bár  a  környékből  sokan  csatlakoztak  ahhoz. 
Midőn  néhány  évekkel  ezelőtt  a  Haller-ezred  legénysége 
Czibakházdnál  tisztei  ellen  fellázadt,  a  vármegye  vezetése 
alatt  mi  állítottunk  ki  legnagyobb  számú  csapatot  a  lázongó 
katonák  megfékezése  végett,  a  mi  szerencsésen  sikerült  is 
nekünk,  miért  is  Fölségedtől  örök  emlékezetben  maradandó 
jutalmat  nyertünk. 

Felettébb  szégyenli  és  kárhoztatja  e  város  a  gyaláza- 
tos pártoskodókat  s  minden  erejével  rajta  is  volt,  hogy  őket 
elfogja  s  a  törvény  kezébe  megérdemlett  büntetésök  elvevése 
végett  által  adja. 

Isten  irgalmára  kérjük  azért  Felségedet,  hogy  néhány 
rothadt  tag  vétkét  ne  tulajdonítsa  az  egész  városnak. 

Nem  volt  elég  éber  az  elöljáróság,  de  jobban  fog  őrködni 
ezután,  különben  az  ilyen  pártosok  a  legélesebb  szemű  fel- 
ügyeletet is  ki  szokták  játszani. 
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Mélységes  alázattal  esedezünk,  hogy  a  mi  költs^ünkre 
elrendelt  katonai  laktanya  építése  alól,  mely  a  város  ereget 
különben  is  fölülmúlja,  méltóztassék  minket  fölmenteni  »^ 

A  kérvény  és  a  követség  a  viszonyokhoz  képest  el^ 
jó  fogadtatásban  részesült  Bécsben;  azt  a  hatást  minden- 
esetre elérte  vele  Szönyi^  hogy  az  egész  várost  nem  tekin- 
tették többé  döntő  körökben  sem  lázongónak. 

Szönyinék  senki  még  csak  meg  se  köszönte  a  város 
és  az  egyház  körül  tett  szolgálatát ;  annál  kevésbbé  volt  szó 
valami  jutalomról  és  elismerésről,  a  mit  egyébiránt  ez  nem 
is  kivánt  Az  alkalom  pedig  erre  jelen  volt,  mert  Szőnyit 
ez  időben  hivták  Debreczenbe  lelkésznek,  hol  rá  előnyösebb 
állás  várakozott.  « Még  akkor  el  nem  vált  e  szegény  népnek 
dolga »,  így  szól  e  dologról  Szönyi,  midőn  évek  multán  ez 
esetet  elbeszéli,  <és  legnagyobbak  voltak  mindenekelméjében 
a  kétséges  kimenetelek  felől  való  félelmek.  Ahhoz  képest 
nem  vitt  rá  a  lélek,  hogy  ily  boldogtalan  ügyében  az  ekklé- 
zsiát  elhagyjam.  Lemondtam  azért  a  nagy  szerencséről,  hogy 
az  itt  eshető  szerencsétlenségekben  és  szenvedésekben  társ 
lehessek  és  hog^^  a  ne  mondassék:  ily  boldogtalan  sorsa 
miatt  hagyom  el  a  nyájat. »  A  bizonytalanságok  és  aggodal- 
mak közt  hánykódó  egyháznak  még  az  sem  jutott  eszébe, 
a  mit  a  nyájához  annyi  hűséggel  viseltető  lelkipásztor  iránt 
megtennie  illendő  lett  volna,  s  a  mi  hasonló  esetekben  azelőtt 
itt  is  szokásban  volt,  hogy  mikor  a  prédikátor  nagyobb  és 
jövedelmesebb  egyházba  nyert  meghívást,  a  lelkész  megma- 
radását kívánó  egyház  a  papi  fizetést  amaz  egyházéval 
egyenlőre  pótolta  volna  ki,  vagy  hivatalban  való  állandó- 
sításáról levelet  adott  volna  lelkészének.  Szönyi  legalább  ez 
utóbbira  figyelmeztette  az  elöljárókat,  egyik  meghitt  embere 
által  azt  ízen  vén  a  tanácsosnak,  hogy  «csak  bár  ezt  a  szí- 
vességet tegyék  velem  .  .  .  hogy  mégis  ne  csúfoltassam  a 
nagy  szerencse  elbocsátásaért ;    de  ez   is  szépen  csak  elhal- 


^  A  kérvény    a    város    levéltárában  és  a  ref.  egyh.  jegyzőköny- 
vében I.  81—83.  11. 
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^attatott.>  Szőntfi,  mint  kevés  igényű  és  szemérmes  ember, 
elő  sem  hozta  többé  az  ügyet.  «Mind  ennek  okául  nem  vetem, » 
így  ir  tovább  e  dologról  «sem  az  egész  községet,  mert    an- 
nak magamhoz  mindenkor  jó  szívét  tapasztaltam,  sem  mind 
a  becsületes  elő^árókat,  hanem  csak  kiváltképen  két  jámbort, 
kiknek  magok  szavaiból  tapasztaltam  e  jó  dologban  hozzám 
valö  hidegségöket.  Azon  egyik  már  meghalt,  és  hála  legyen 
Istennek  érette,  hogy  hosszú  bet^ségében  hozzája  e  nem  jó 
indulatért  sok  lelki  jót  fizethettem.  Meg  is  bánta  keservesen 
ez     hozzám   mutatott  háládatlanságot.    Sokszor  megkövetett 
és   annak  okát  a  másikra  vetette. »  Évek  multán  hozzá  teszi 
Szönyi :    « Megholt  ez   is,  és   halálos  ágyában  ennek  is  ha- 
sonló  prédikátori   szolgálatot  teljesítettem.    Aldassék   az  ür, 
hogy  tehettem.    Azt  mondom   azért  a   zsidó  nép  mellett  ily 
forma    dolgokban   sokat    fáradott  Nehémiással :    Emlékezzél 
^neg  rólam  én   Istenem,   nékem  jómra  és   mindazokról, 
^nelyeket  én  e  néppel  cselekedtem.  Neh.  5.  19.    Livor  post 
fata  quiescit.^   Talán   lesznek  idővel   a  maradék    közül,  kik 
ezeket  értvén  és  olvasván  maradékimról  megemlékeznek.  »* 

Az  udvar  haragja  azonban  nem  csillapodott  egyszerre 
a  királynőhöz  intézett  kérvény  benyújtása  után.  A  helytartó 
tanács  még  október  28-áról  is  azt  a  rendeletet  küldte  Csongrád- 
megyének,  hogy  miután  Ö  felsége  —  bár  Vásárhely  « ismé- 
telt izbeli  zavargásai  miatt  megérdemelné,  hogy  több  falvakra 
szétszóratnék,»  —  e  büntetést  laktanya  építésre  enyhítette, 
annak  következtében  utasíttatik  a  vármegye,  hogy  megbízottat 
teldjön  ki,  a  ki  az  építkezés  tervére  és  helyére  nézve  az 
ugyan  ezen  czélból  kinevezett  katonai  tisztviselővel  együtte- 
ső intézkecyék.  Ugyanakkor  szemrehányással  irja  a  megyének, 
hogy  Ö  felsége  nagy  visszatetszéssel  értesült  arról,  hogy  a 
vásárhelyiek  törökországi  útjáról,  ámbár  e  miatt  azok  elfo- 
gattak, de  elegendő  vizsgálat  nélkül  ismét  szabadon  bocsát- 


*  Halál  után  elnémul  az  irigység. 

*  Szőnyi  a  ref.  egyh.  jegyzőkönyvében  I.  92 — 94.  11. 
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tattak,  sem  a  helytartótanácsot,  sem  az  udvari  kanczelláríát 
nem  értesítette.^ 

Végre  egy  év  múlva  —  miközben  a  város  újra  kérvé- 
nyezett az  udvarnál  —  beérkezett  felsőbb  helyről  a  rendelet, 
mely  szerint  a  város  fbimentetik  ugyan  a  laktanyaépítés 
alól,  azonban  köteleztetik  arra,  hogy  az  egy  század  katona- 
ságot —  mely  a  zendülés  kitörése  után  a  városba  küldetett, 
a  maga  költségén  tovább  is  tartsa.*  Ez  év  vége  felé  a  város 
a  megye  közbenjárását  kérte,  hogy  vesse  latba  befolyását, 
hogy  a  katonatartásból  is  szabadulhasson.*  S  hihető,  hogy 
attól  ezután  nem  sokára  meg  is  szabadult,  mert  a  büntetés 
alól  az  1766-dik  áprilisban  Túrt  fölmentették.* 

^  A  helytartótanács  rendelete  Csongrádm.  levéltárában. 

*  A  helytartótanács  rendelete  1755.  márczius  21-éről,  Csongrádm. 
levéltárában. 

^  A  város  levele  1755.  deczember  19-ről  u.  o. 

*  Mészáros  A.  túri  jegyző  i.  h. 


vni. 

Gr.  Károlyi  Ferencz  a  várossal  építteti  a  róm.  kath.  templomot,  miért 
a  váczi  püspökségnél  följelentetik.  —  A  gróf  igazolása.  —  A  város  a 
földesúrral  viszályba  bonyolódik.  —  Ez  lutheránusokat  és  pápistákat 
tele-píttet  a  városba.  —  Szönyi  és  theologiai  vitája  gr.  Károlyi  Ferencz 
földesúrral.  —  Ezt  a  lelkészek  kibékítik  a  várossal. 

1754—1759. 

Még  a  rettegés  és  félelem  idejét  élte  a  kálvinista  város 
a    gyászos  emlékű  lázadás  miatt,  midőn  a  helybeli  róm.  kath. 
templom  lebontatott,  hogy  szebb  és  jobb  alakban  i\jra  felépít- 
tessék. Az  itteni  katholikusok  számára  ugyan  a  régi  templom 
IS    untig   elégséges   lett  volna;   mert   hisz   ezek  még  mindig 
cs?ekély  számban,  jobbára  beköltözött  cselédek  s  mesterembe- 
rek s  papjok  is,  ha  az  uraságtól  bőven  mért  föld  haszonélve- 
zetétől eltekintünk,  nyomorúságos  ellátásban  részesült;  azon- 
ban a  klérus  és  a  gróf  Károlyi  család,  mely  itt  kegyúr  volt, 
^gy  díszes  templom  által  akarták  a  nagy  református  városban 
kiemelni   itteni   alacsony ságából  az    « egyedül    idvezítő»    és 
\iralkodó  vallást,  s  ekkép  az  előkészületet  megtenni,  hogy  az 
itt  jövendőben   erősebb   és   diszesebb  állást  foglalhasson  el. 
A  városi  elöljáróság  és  az   egész   református  lakosság 
Whetöleg  azért,  hogy  elkövetett  «vétkökért>  a  kath.  érzelmű 
kormányt  kiengeszteljék  s  földesurok  kegyét  kinyerjék,  koráb- 
ban tett  Ígéretük  szerint,  nagy  buzgalmat  fejtettek  ki  az  egész 
építés  körül.  Naponként  kocsi-  és  gyalog- napszámmal  járultak 
az  új   templom    előállításához    három    esztendőn    keresztül 
(1754—56)  s  ezenkívül  sajátjokból,  mint  ezt  a  IV-ik  fejezet- 
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ben  láttuk,  négyezer  rénes  forintot  adakoztak  arra  a  czélra,^ 
mely  összeg  abban  az  időben  igen  nagy  volt.*  A  gróf, 
kire  egyébként  a  templomépítés  egész  terhe  nézett  volna, 
természetesen  jó  néven  vette  jobbágyainak  ezen  önkéntes 
felbuzdulását  mely.  mint  látni  fogjuk,  ez  áldozat  által  még 
korántsem  volt  kimerítve. 

Annyi  áll  hogy  a  Pető-lázadás  a  kath.  templom  épí- 
tésére nézve  épen  jó  időben  érkezett.  A  páratlan  könnyel- 
műséggel és  rövidlátással  végrehajtott  zendülésnek  a  róm. 
katholikusság  vette  hasznát,  melynek  templomait  a  megret- 
tent kálvinista  város  nagy  buzgósággal  építette. 

E  különös  jelenségen  egész  váratlanul  a  katholíkus 
részen  botránkoztak  meg.  Valaki  innét  helyből  a  vásárhelyi 
dolgokkal  jól  ismerős,  az  itteni  reformátusok  vallásszabad- 
ságára féltékeny  és  a  római  katholikus  érdekek  képviselője, 
a  váczi  püspöki  helynök  Damiany  Jánoshoz  névtelen  föl- 
jelentést küldött  s  Károlyi  Ferenczet  vádakkal  terhelte.  A 
följelentésnek  főbb  pontjai  a  következők: 

1.  «Az  1753.  január  elején  Vásárhely  városának  legelő- 
kelőbb lakosai  mindnyájan  helvét  hitűek,  u.  m.  a  biró,  jegyző, 
6  városi  esküdttel  a  .szakadár  Szaplonczai  Illés  jószágigaz- 
gatóval együtt  Nagy-Károlyba  utaztak  gr.  Károlyi  Ferenez 
öméltóságához,  ki  előtt  azok  Szaplonczai  Illés  és  más  sza- 
kadár tisztek,  u.  m.  Rácz  Demeter.  Szaplonczai  Kristóf  és 
János  közbejöttével  a  helvét  vallásúak  Vásárhelyen  való 
zavartalan  és  örökös  megmaradásáért  esedeztek  s  nem  is 
siker  nélkül,  mert  a  méltóságos  és  nagyságos  gróf  Ká- 
rolyi Ferenez  minden  isteni  félelemnek  és  a  katholikus  hit 
iránti  buzgóságnak  félretételével  a    szabadalmat  sajátkezűleg 


*  Szőnyi  a  vásárhelyi  ref.  egyház  jegyzőkönyvében.  I.  10. 

-  Az  árak  ez  időtájban  így  állottak  Csongrádmegyében :  egy 
hizott  lúd.  nemkülönben  egy  nyársra  való  malacz  vagy  egy  itcze  vaj 
17—17  kr.,  egy  pár  tyúk  9  kr..  egy  itcze  tej  nyárban  V,  kr.,  télen  1  kr.. 
egy  itcze  szép  liszt  1  kr..  eg^*  bárány  30  kr.  slb.  (Csongrádmegyei 
limitatió  1751 -re  a  megye  levéltárában.) 
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aláirt  s  nagyobbik  pecsétjével  megerősített  oklevélben,  melyet 
CrüH  János  irt,  megadta.  > 

2.  <  Ugyancsak  a  gróf  vásárhelyi  helvét  hitű  egyházi 
szolgáinak  megengedte,  hogy  ha  helvéthit ű  gonosztevő  végez- 
tetnék ki,  a  vásárhelyi  római  kath.  papot  hozzá  ne  ereszszék, 
hanem  a  helybeli  helvét  predicantiusok  kisérjék  azt  ki  a 
vesztőhelyre.  —  s  ámbár  ez  eljárás  ellen  1752  ben  a  buzgó 
ferenczes  barát  Oszlányi  Anselm  óvást  tett,  a  mint  a  váczi 
consistoriumnak  és  a  helytartótanácsnak  is  tudtával  van.» 

3.  Vásárhely  város  közönsége  «a  gróf  ezen  vakmerő 
szabadalmának  meghálálása  végett,  négyezer  forintot  adott 
kath.  templom  építésére,  mely  tehát  nem  az  említett  grófnak, 
hanem  Vásárhely   város  közönségének  költségén   építtetik. » 

4.  Egyszersmind  tudatja  a  levél,  hogy  a  templomépítés 
be  van  fejezve;  azért  nincsen  egyébb  hátra,  mint  hogy  a 
római  katholikus  parokhus  a  maga  jogaiban  megoltalmaztas- 
sék,  a  római  kath.  lakosok  pártfogoltassanak,  birói,  jegyzői, 
esktidti  tisztségekre  emeltessenek,  a  róm.  kath.  hit  sérelmével 
a  község  számára  adott  fentebbi  szabadalom  eltöröltessék, 
«a  méltóságos  és  nagyságos  grófnak  ravasz  képmutatása 
megzaboláztassék,  a  ki  a  szabolcsmegyei  és  nyíregyházi 
pusztán  az  1755-iki  császári  királyi  intézmény  szerint  az 
ágostai  hitűek  nyilvános  pártfogójának  bizonyult* 

5.  Értesíteni  kell  hát  erről  a  helytartótanácsot,  mert  a 
két  Szaplonczai  inkább  kedvez  a  helvét,  mint  a  római  hit- 
nek, az  ismert  római  katholikus  emberek  itt  elő  nem  léptet- 
telnek,  sőt  inkább  elzavartatnak.  Most  is,  hogy  a  régi  biró 
és  jegyző  a  pártütés  miatt  *a  budai  császári  királyi  bizottság 
igazságos  Ítélete  szerint*  innét  eltávolíttatnak,  helyökre  ismét 
kálvinisták  választattak,  még  pedig  a  jegyzőségre  egyenesen 
Károlyi  Ferencz  ajánlata  következtében.^ 

E  feladás,  a  mennyiben  Károlyit  úgy  tüntette  fel,  mint 
a  Iá  pénzért  engedi  a  kálvinistáknak  vallásuk   szabad   gya- 

*  A  levél  kelet  nélkül  a  váczi  katholikus  egyházmegye  levél- 
tárában. 
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korlátai,  alapjában  véve  méltatlan  és  igazságtalan  volt  a  gróf 
irányában,  mert  ez  csak  azt  telte  újonnan  kiadott  oklevelé- 
ben, a  mit  már  ezelőtt  mind  ő,  mind  atyja  tettek  az  ország 
törvényei  értelmében,  melyeket  ö  minden  szűkkeblüs^  és 
eretnek  tíldözési  törekvés  nélkül  alkalmazott,  mivel  ilyentől 
humánus  és  türelmes  gondolkodásánál  fogva  idegen  volt, 
sőt  épen  ezen  lelkületénél  fogva  tudott  szivélyes  jó  viszonyban 
állani  a  más  hiten  létezőkkel  is.  Ez  volt  a  gróf  bfine  a  klérus 
szemében,  ezért  mentek  ellene  a  feljelentések,  mind  az  ud- 
varhoz, mint  az  előbbi  fejezetben  láttuk,  mind  a  váczi 
püspökhöz.  Az  ajándék  elfogadása  nem  vet  árnyat  a  gróf 
jellemére,  mert  azt  önként  Ígérték  meg  neki  jobbágyai  A 
város  Károlyi  Ferencznek  és  Sándornak  annyi  jótéteményé- 
ben részesült,  hogy  iránta  őszinte  hálára  volt  lekötelezve  s 
elég  erős  és  vagyonos  is  volt  ahhoz,  hogy  f&ldes  urai  irányá- 
ban szívességet  gyakoroljon.  Abban  az  időben  az  ajándé- 
kozásról általában  nem  az  a  fogalom  volt  uralkodó,  a  mi 
korunkban  be  van  véve  s  erkölcsi  szabályok  közé  igtatva. 
A  jobbágy  községek  megszokott  dolognak  tekintették  a  discré* 
tiót  vagyis  az  £^jándéknyújtást,  a  földesurak  azt  régebben  az 
úrbéri  lajstromokba  is  beigtatták  s  később  is  számot  tartot- 
tak reá.  A  jobbágyember  földesurának  köszönhette  minden 
vagyonát,  mert  annak  kegyéből  szerezte  s  az  adott  neki 
földet  és  lakást  használatra.  Ezért  a  fbldesür  a  maga  job- 
bágya vagyonát  hajlandó  volt  úgy  tekinteni,  mint  az  ö  föl- 
desúri tulajdonát  s  megkívánta  azt  is,  hogy  a  jobbágy  vég- 
rendeletében vagyonának  egy  részét  földesurára  hagyja,  a 
mi  nálunk  tényleg  úgy  is  történt  A  vásárhelyiek  a  köteles 
adózáson  ki vül  folytonosan  nagy  mértékben  ajándékozták  fbl 
desuraikat,  ezek  családtagjait  és  tiszteit,  úgy  hogy  a  disere- 
tióba  szétosztott  összegek  a  rendes  kiadások  közé  tartoztak, 
melyek,  főleg  mikor  a  földesúrtól  valami  kérelme  volt  a  vá- 
rosnak, igen  tetemesen  felszaporodtak. 

Mindamellett  az  ismert  kézből,  de  néxielenűl  történ 
följelentés  nem  maradt  következmények  nélkül.  Váczon  ko- 
molyan  gondolkodtak   azon,   hogy  az   építési  pénz 
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körülményes  vizsgálatot  tartsanak  s  ennek  kérdőpontjait  meg 
is  állapították.  Valószínű  azonban,  hogy  Althan  püspök 
má9  gettdolatban  volt  mint  alantasai  s  úgy  látszik,  hogy  az 
inqnisitió  elmaradt,  mert  arról  már  nincsen  följegyzés.  De  a 
püspök,  a  ki  az  alapkő  letételére  itt  megjelent  már  nem 
szentelte  fel  a  templomot.  Egyébként  ez  Károlyi  akaratából 
nemes  egyszerűséggel  épült.  Oltárai  patronusokat  nem  kaptak, 
felszentelőinek  neveik  sem  írattak  fel  rajok,  a  templomban 
semmi  kép  sem  volt,  külsején  még  máig  sincs  semmi  szobor 
vagy  sajátlagos  pápistás  jel  vagy  diszítmény,  mely  azt  a 
református  templomtól  megkülönböztetné  az  egyetlen  keresz- 
ten kivüL  Az  egész  építmény  nem  egyik,  vagy  másik  szent- 
nek, hanem  a  szentháromságnak  tiszteletére  szenteltetett.^ 


E  közben  letelt  az  az  időszak,  melyet  Károlyi  Ferencz 
a  taksa  és  a  haszonbér  szabályozása  tekintetében  utoljára 
engedett  a  vásárhelyieknek  s  ezek  templom  építési  előzékeny- 
sége és  buzgalma  nem  tartotta  vissza  a  földesurat  abban. 
hogy  számukra  1756  augusztus  1-én  egy  új  úrbéri  szabály- 
zatot ne  adjon  ki,  s  ez  által  a  város  terheit  az  eddigiekhez 
képest  nagy  mértékben  ne  súlyosbítsa.  Okul  a  gróf  azt  ve- 
tette, hogy  hiába  volt  eddig  ő  és  atyja  kedvezéssel  a  vásár- 
helyiek iránt,  «majd  semmi  censusért>  engedvén  át  azoknak 
a  földesúri  haszonvételeket  és  a  pusztákat ;  mert  a  város 
rossz  belkormányzata  s  bíráinak  egyéni  kapzsisága  miatt 
nem  épült  és  nem  gyarapodott.  Egyébiránt  még  most  sem 
veti  ki  a  városra  a  törvényben  megirt  úrbéri  tartozásokat  s 
teljes  mérvben  nem  használja  ki  földesúri  jogait;  hanem 
kevesebbel  is  megelégszik.^  Itthon  azonban  e  kevesebbtől  is 


*  Egykori    can.    vis.   jegyzőkönyv  és  Vásárhely  város   levéltára 
ö.  csomó  11.  szám. 

*  Az  új  úrbéri  szabályzat  a  gróf  Károlyi  család,  Csongrádmegye 
€s  Vásárhely  város  levéltárában.  Ez  utóbbiban  1.  csomó  130.  szám. 
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«úgy  megrettentek,  hogy  azonnal  egyező  akarattal  visszakül- 
detett* a  szabályzat  a  földesúnjak ;  s  egyszersmind  ennek 
nem  kis  bosszúságára  elvégezte  a  «nép*,  hogy  őszi  vetést  a 
gazdák  magok  számára  se  tegyenek,  minthogy  az  ezután  ki- 
rótt taksa  különösen  sokaltatott.  Még  a  megyére  is  panaszt 
nyújtott  a  város  földesura  ellen  ^  s  ezt  és  az  iQú  grófot. 
Károlyi  Antalt  és  ennek  ekkoriban  haza  vitt  nqjét  Károlyba 
küldött  követei  által  kérte,  hogy  az  úrbéri  terhek  könnyítése 
érdekében  vessék  közbe  magokat  A  református  lelkészek, 
kikre  Károlyi  Ferencz  sokat  adott,  ez  irányban  szintén  ké- 
relmeztek. 

A  gróf  tehát  engedett  s  a  szántóföldek  után  kevesebb 
összeggel  megelégedett,  a  robotolást  azonban  behozta  Vá- 
sárhelyre, bár  kisebb  mérvben,  mint  a  hogy  a  régi  törvény 
megszabta.  A  város  elöljárói  azonban  nem  volt  kibékülve  a 
dolgok  új  rendével  s  levelezés  útján  lejebb-lejebb  szállva  pró- 
bálták még  nagyobb  engedékenységre  birni  a  földesurat  De 
ez  ekkor  felindulásba  jött  s  igen  haragos  levelekben  feddő- 
zött a  birák  ellen.  Nem  irjuk  ide  mindazon  gyalázó  megro- 
vásokat, melyekkel  őket  illette,  hanem  a  dolog  értelmét  akar- 
ván röviden  megismertetni,  a  gróf  leveleiből  csupán  a  követ- 
kezőket idézzük:  < Tudja  meg  a  város,  hogy  az  én  czélom 
nem  az,  hogy  a  szegénység  terheltessék;  hanem  inkább  az, 
hogy  az  eddigi  administratió  rendetlenségéből  folyt  terheken 
könnyebbítsek.  Fogja  az  község  tapasztabii,  hogy  kiszabott 
rendem  a  szegénységnek  nyugalmára  s  gyarapodására  lészen, 
mert  az  terhet  az  gyengébb  az  tehetősebbel  jó  mérték  sze- 
rint fogja  viselni;  nem  úgy,  mint  eddig,  hogy  a  szegénység 
hajtogattatott,  taksáltatott,  az  uraságjövedelem  hasznában 
nem  részes;  —  az  erős  pedig  ezekben  megkiméltetett,  sok 
terhekből  teljességgel  ki  is  maradt,  az  kis  jövedelmekből 
vagy  részesült  vagy  elprédálta.  Kövesse  azért  a  község  az  - 
isten  parancsolatját;  ismerje  meg,  hogy  bennem  inkábbc: 
atyáskodó,  mint  uralkodó  hatalmat  rendelt   eleikbe  s  vezér — 

*  Csongrádmegye  levéltára  XV.  csomó  18.  szám. 
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lésekre.  Emlékezzék  meg  menniiyi  időtől  fogva  minemű  nyu- 
godalomban éltek  elei  üdvözült  atyám  s  anyám  szárnyai 
alatt ;  tekintsék  meg  régi  tehetősebb  elöljáróiknak  maradékait, 
meglá^ák  abból,  hogy  megitélte  isten  azokat,  az  kik  meg 
nem  :elégedtek  azzal,  hogy  az  község  jövedelmeivel  vissza- 
éltek, hanem  még  visszavonásokra  s  olyan  háborúságra  is 
vezérlették  a  községet,  a  melyből  nagy  nehezen  és  nagy 
kárral  igazodhatott  ki.  Hitessék  el  azért  magokkal  a  termé- 
szet tulajdonságában,  hogy  senki  közűlök  az  ő  javokat,  meg- 
maradásokat, nem  is  munkálódhat  ja  s  nem  is  szerezheti  mint 
én,  az  kinek  mind  a  föld  tulajdona,  mind  az  rajta  lakó  nép 
Isten  kegyelméből  vezérlésem  alá  s  hasznomra  adatott,  és  a 
ki  megismertem  azt,  hogy  elsőbb  kötelessége  minden  földes- 
úrnak maga  jószágainak  istenes  kegyes  vezérlése,  szorgal- 
matos gondviselése,  —  s  azután  haszonvétele.  Azért  is  min- 
den más  jószágom  másoknak  csudájára  s  irigységére  gyara- 
podik. Gyarapodott  ugyan  ez  a  város  is;  de  gyarapodhatott 
volna  sokkal  jobban,  ha  magok  felekezetinek  zűrzavar  ren- 
detlen vezérlésére  üdvözült  uram  atyám  ő  méltósága  kintelen 
nyomán  magam  Ítéletem  ellen  sok  instantiájára  az  város 
eleinek  nem  bocsájtottam  volna.  >  Ezután  hivatkozik  a  gróf 
N.'Károltfra^  melynek  határa  háromszorta  kisebb  Vásár- 
helyénél, mégis  jobban  gyarapodik,  népesedik,  több  vetése 
és  haszna  is  van  ott  neki,  a  nép  is  jobban  van  terhelve. 
Viseljék  azért  a  vásárhelyiek  békességgel  csekély  terhöket,  s 
áldják  érte  Istenöket.  Ügy  boldogok  lesznek^  stb.  stb. 

A  város  elöljárói  azonban  megmaradtak  előbbi  állás- 
pontjukon s  a  földesúr  akaratának  főleg  a  korcsmaügyben, 
határozottan  ellene  szegültek.  Szőnyi  és  Füredi  lelkészek  e 
magatartást  nem  helyeselték,  de  hasztalan  igyekeztek  arról 
az  elöljárókat  lebesz^ni :  hogy  a  földesúr  neheztelését  eny- 
hítsék   s  a    városnak    némi   kedvezménvt  eszközölhessenek, 

m 

esedezésökkel  közbe  vetették  magokat  a  földesúr  előtt.  «Inte- 

*  Károlyi  Ferencz  levele  a  vásárhelyiekhez  1757.  oki.  lO-ről 
a  gr.  Károlyi-család  levéltárában. 

Szercmley  :  SzŐnyi  Beni&min.  6 
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lek  az  alatt  is  benneteket  s  kíméljétek  meg  magatokat  Intem 

főkép  az elöljáróitokat,   szűnjetek   meg   az   együgyű 

község  bolondításátúl  s  lia  ő  vélek  nem  gondoltok,  gondol- 
jatok magatokkal.  Hosszú  várakozó  ugyan  az  Úr  és  nagyon 
könyörülő:  de  mégis  azt  beszéli  a  magyar  példabeszéd :  <Az 
Isten  sem  siet,  sem  késik*.  Intem  az  együgyű  községet,  ne 
induljon  a  bogár  után.  Ha  meg  nem  tucyák  a  tanácsnak  go* 
noszságát  magoktól  ismerni,  vagyon  lelkipásztoruk,  még  pedig 
uly  jók,  az  kik,  az  lelkeket  is  letennék  érettek,  nem  hogy  a 
jótanácsokat  kiméinek  meg  töUök.  Ne  vé\jék  s  ne  véljétek, 
féltemben  lágyítottam  ennyire  a  törvény  rendinél  sokkal  alább 
szabott  rendelésimet.  Tulajdonítsátok  gyermekeim  s  illetett 
pásztoritok  törekedésének  :  ójátok  magatokat  attól,  hogy  gono- 
szabb ne  legyen  az  utolsó  az  elsőnéh.^  A  bírák  azonban 
nem  szűntek  meg  továbbra  is  kérelmezni  a  haragvó  uraság 
előtt,  ámbár  fizetéseikkel  pontatlanok  voltak.  Különösen  a 
szállások  taksájára  alkudoztak,  egy  krajczárt  ajánlván  min- 
den láncz  után  s  a  korcsmáltatásnál  kívántak  nagyobb  ked- 
vezményt. A  gróf  ez  időtájban  beteges,  sőt  súlyosan  beteg 
volt :  s  tán  ennek  is  tulajdom'tható,  hogy  a  vásárhelyiekhez 
küldött  leveleiben  nőttön  nőtt  ingerültsége.  Keményen  piron- 
gatja őket  « vakmerő  követeléseikért*:*  egyszersmind  pedig 
elkeseredve  a  kálvinista  város  magatartásán,  bosszúságában 
dhatiirozza.  hogy  e  helyre  más  félekezetbélieket  fog  tele- 
püeui! 

E  végből  ugyanazon  napon,  melyről  a  vásárheljrieket 
dorgálja,  utasítást  ad  egyik  tisztjének.  «Ha  más  embert 
Viimrhely'né)s.  gyarapitiísára  nem  kaphat  kigyelmed:  fogad- 
jon bízvást  lutheránusokat,  nem  lesz  az  olyan  tgság  ott, 
mint  ebben  a  megyében :  de  pápistát  ha  csak  50 — 60,  vagy 
100  piirt  is  igyekezzék  kigyelmed  a  templom  kedvéért  g3ra- 


'  Ugyanannak    levele  1757.  november  i)-éról  a  város  levéltárá- 
ban 1.  CS,   líV^.  sz. 

-  Ugyanannak  levele  1757.  deczember  12-érol  a  város  levéltárá- 
ban 1.  OS.  1H4.  sz. 
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rapítani,  ámbár  lutheránust  eleget  kaphatna  is.  Tegyen  róla, 
ki  bánja !  Pápisták  iránt  Írhatna  különben  Turcsányi-nak 
Megyémre  is :  ott  elég  emberem  vagyon,  kiknek  semmi  földje 
nincsen,  az  igához  is  jobban  hozzá  szokott,  —  ha  a  nemes 
vármegye  szabadságot  nem  resolvál  is  neki,  mit  egyébb  iránt 
reFigio  tekintetiért  olyan  magistratustól  kivált  megérdemel- 
nének ....  ha  nem  resolválna  is  pedig,  protegaltathatnak  az 
uraság  embereivel  stb».^ 

Ez  —  a  későbbi  időket  tekintetve  —  a  református 
városra  nézve  sajnos  és  keserű  intézkedés  volt.  A  gróf  egyéb- 
iránt nem  akarta  vásárhelyi  jobbágyai  kérését  végleg  eluta- 
sítani, mert  utasította  itteni  tiszttartóját,  hogy  ha  « teljes  meg- 
lérésöket  lélek  szerint  tapasztalja*,  könnyítsen  rajtok,  «a 
köztök  találkozható  lármásokat  pedig  önnön  magok  zaboláz- 
zák meg». 

Arra  pedig,  hogy  a  földesúr  a  város  iránt  engedékeny 
lett,  különösen  két  ok  indíthatta  őt.  Tudva  levő  dolog,  hogy 
ez   időben   Mária   Terézia  császárnő    //.   Frigyes  porosz 
király  ellen  viselt  Szilézia  birtoklása  miatt  háborút  s  az  ez  évi 
novemberben  Rossbachnál  és  Leuthennél  a  császárnő  sere- 
gei szörnyű  veszteségeket  szenvedtek.  E  miatt  itthon  a  maga- 
sabb körökben  nagy  volt  a  lehangoltság.  Az  országnak  és  a 
földesuraknak  tehát,  kik  Mária    Teréziát  e  háborújában  is 
tetemesen  segítették,  szi'ikségök  volt  a  belső  békességre  s  ez 
utóbbiakra  nézve  tanácsos  volt  jó  viszonyban  lenni  a  teher- 
viselő jobbágysággal  s  lehetőleg  kerülni  mindent,  a  mi  inge- 
rültségre adhatna  okot,  a  mire  pedig  a  kedélyek  országszerte 
igen  fogékonyak  voltak  a  miatt,  mert  a  nemes  urak  irányá- 
ban ez  időtájt  különösen  nagy  volt  a  méltatlankodás,  mivel- 
hogy ezek  a  királynő  azon  törekvéseinek,  hogy  a  jobbágyság 
sorsán  könnyítsenek,  makacsul  ellenszegültek. 

A  másik  ok  pedig,  mely  a  földesurat  engesztelődésre 
'űdítá,  az  az  őszinte  szives  viszony  volt,  melyben  ő  a  város 


^  Károlyi  Ferencz  levele  1757.  deczember  12-éről  a  gr.  Károlyi- 
csaJád  levéltárában. 

6* 
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református  lelkészeivel  állott.  Különösen  Szőnyi  volt  kedves 
embere  Károlyi  Ferencznek,  úgy,  hogy  mikor  ö  Vásár- 
helyre jött,  rendszerint  annak  házánál  szállott  meg,  s  ebbe 
egy  zöld  kályhát  is  ajándékozott.*  Károlyi  Szőnyivel  főké- 
pen vallástudományi  tárgyak  felett  szeretett  eszmét  cserélni 
s  Szőnyit,  ki  igen  ügyesen  forgatta  a  tollat,  már  régebben 
megbízta,  hogy  Oslerwáld  neufschateli  református  lelkész 
szent  történeteit  francziából  fordítsa  nyelvűnkre,  ugyanazon 
müvet,  melyet  néhány  évvel  később  Maróthi  György  deb- 
reezeni  tanár  is  megmagyarosított  és  kiadott*  SzŐnyi,  kinek 
idejét  hivatala  is  nagyon  igénybe  vette,  lassan  haladt  a  mun- 
kában :  úgy,  hogy  a  gróf  egyszer  csak  azzal  lepte  meg,  hogy 
maga  vitte  véghez  a  fordítást  s  ezt  elküldötte  a  késedelmes 
Szőnyi-nek,  még  pedig  egy  csomó  igen  fogós  theologiai  tétel 
kíséretében,  melyeknek  megfejtésére  kálomista  pap  bará^át 
sürgősen  felszólítá.  Fenn  maradt  Szőnyi-nék  egy  levele,  me- 
lyet ez  időből  irt  a  « generálisnak  >.  « Legelsőben  alázatosan 
jelentem »  irja  Szőnyi,  « Excellentiádnak,  hogy  Isten  segedelme 
által  az  ó-testamentomi  szent  históriáknak  fordítását  szinte 
akkor  tájban  végezném  el,  midőn  Excellentiád  utóbbi  kegyelr^ 
mes  levelét  venném :  nem  mertem  az  újhoz  fogni,  mert  ért- 
vén, hogy  lassú  voltommal  ahhoz  fogásra,  sőt  végben  vitelére 
is  Excellentiádnak  okot  szolgáltattam  is,  tudván  bízonynyaL 
hogy  Excellentiád  rajzolásához  képest  talán  az  enyém  lészen 
csak  mázolás :  én  most  is  alázatosan  követem  Excellentiádat^ 
hogy  mind  sok  akadályaim  miatt  mind  az  haladhatás  felől 
képzelt  vélekedésem  miatt  maga  fárasztására  való  alkalma- 
tosságot adtam. 

sed  quid 


^  Polgár  Mihály  a  vásárhelyi  ref.  egyház  jkönyvében  I.  16.  1. 
és  2.  rész  56.  1. 

*  Osterwaldot  múlt  századi  eleink  nagy  becsben  tartották  és 
igen  olvasták  A  Papi  szent  hivatal  gyakorlásáról  szóló  művét  Gombási 
István  tordai  ref.  lelkész.  Katekhizmusát  pedig  Kármán  József  losonczi 
ret  lelkész  tették  közzé  nemzeti  nvelvQnkön  17^   és  1789-beiL 


SZŐNYI   B|í.N(ÁMIN.  85 

Charíus  esse  Deo,  quam  labor  ille  polest!^ 

Elküldöttem  azért  az  hátramaradott  részét  is  ezelőtt 
negyed  nappal,  méltóságos  főispán  urunk  ő  nagyságának 
ajánlván  annak  elvitelét.  Legyen  az  Ür  előtt  kedves  áldo- 
zat Excellentiádnak  az  Isten  dicsőségére  egyenesen  intézett 
foglalatossága ;  legyen  boldogult  kedves  élete  párjának  mauso- 
leumoknál  drágább  örök  emléke,  legyen  és  bizony  lészen  is 
az  Krisztus  Jézussal  amaz  országot  megnyerő  szent  csele- 
kedetek közé  számlálandó:  mert  az,  mint  a  könyv  tartalma 
is  a  czímlapon  kifejezi,  talál  itt  az  éhező  ételt,  italt  a  szom- 
júhozó, vendégfogadót  az  utonjáró,  ruhát  a  mezítelen,  láto- 
gatást a  beteg,  magához  jövetelt  a  fogoly ». 

«A  mi  illeti  Excellentiád  fenkölt  és  kegyes  problémáit, 
melyeket  maga  szent  gyakorlása  végett  élőmbe  terjeszteni 
méltóztatott,  most  én  azokra  csak  kalászt  szedegetve  felelek. 
nem  annyira  az  irásra  levő  rövid  időm,  mint  azoknak  huza- 
mosb  gondolkodást  érdemlő  méltóságok  miatt*. 

A  kérdések,  melyekre  a  generális  Szőnyi-iöl  feleletet 
kívánt,  a  következők  voltak: 

1.  A  Krisztus  nem  végezte-e  el  a  váltság  művét  mint 
lélek  a  békesség  tanácsában  ?  szükség  volt-e  e  czélból  testet 
öltenie  és  szenvednie? 

2.  Krisztus  testben  megjelenése  alatt  kell-e  az  ő  isten- 
ségét is,  őt  egészen  értenünk  ? 

3.  Volt-e  Krisztusnak  olyan  cselekedete,  mely  nem  any- 
nyira  megváltásunkra,  mint   egyébb   czélra   volt   irányulva? 

4.  Helyesen  számláljuk-e  éveinket  Krisztus  születésétől 
s  ennek  ideje  helyesen  van-e  megállapítva  ? 

Szőnyi  ezután  pontonként  felel  a  kitűzött  kérdésekre, 
czáfolja,  olykor  helyben  hagyja  a  gróf  érveit.  Okoskodásai 
mindenütt  a  szeritirásra  fektetvék.^ 

A  tételek  is  mutatják,  hogy  a  gróf  általános  keresztyén 


*  De  mi  lehel  kedvesebb  Isten  előtt  az  ilyen  munkánál? 

*  Szőnyi   levele   Károlyi   Ferenczhez    1758.  február  28-áról  s  a 
9  folio  lapra  terjedő  értekezése  a  gr.  Károlyi-család  levéltárában. 
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álláspontra  belyezbedék  s  a  friekezeCi  Táttauokat  nem  érínté. 
Szönyi  is  ez  álláspoiiiról  intézte  tefjedelmes  TábszáL  De 
kapott  ez  alkakmmial  más  nemfi  kérdéseket  is  Sződtí,  me- 
lyekre szintén   feldnie   kellett  E  kéfdések  így  következte: 

1.  <A  vásárhelyi  prédikátor  kétség  kivül  papnak  tar^a 
magát.  Quomodo  praedicabunt,  nisi  mittantnr?  Kitől  külde- 
tett, ki  rendelte  ötét  papnak?  Dedocálja  azért  igaz  papsá- 
gának conseqoenter  missióját 

2.  A  rendszerint  való  papnak  vagyon  hatalma  bűnök- 
nek megbocsátására :  qni  est  hic,  qoi  etiam  peocata  r^nittit? 
stb.  stb.  (a  többit  vonatkoznak  az  urvacsorai  kenyér  és 
bor  felőli  tanra;.  Végül  pedig  ezek  állanak: 

<  Ezeken  rágódván  a  prédikátor,  kétséf^vül  fdtalá)ja 
magában,  hogy  ő  nem  rendszerint  való  pap,  nem  lévén 
módja  se  áldozattételben,  se  hatalma  bűnök  bocsána^jára ;  s 
úgy  fordulhat,  hogy  az  Ur  Istennek  szent  Lelke  által  vezé- 
reltetvén kitér  a  vakma*ő  vakságból  és  mint  licentiatos 
elsőben  missiója  mellett  prédikálhat  Vásárhelyen^  és  mint 
okos,  tudós  ember  alkalmaztathatja  tanítását  az  egyenes 
út  felé.  Idővel  talán  áldozatokat  is  tehet  és  a  bűnöket  is 
megbocsáthalja,  mint  Melkhisedek  rendén  való  pap.»^ 

Látni  való,  hogy  e  kérdések,  melyek  a  r.  kath.  kizáró- 
lagosság álláspontjáról  hangzottak,  a  földesúréitól  egészen 
eltérő  szempontból  voltak  feltéve.  Az  udvarias  kifejezéseket, 
a  gúnyt  és  az  erős  oldallökéseket  Szőnyi  is  eléggé  meg- 
érezhette bennök.  Az  irományokból  nem  tűnik  ki,  hogy  e 
kérdéseket,  melyek  szintúgy  eredhettek  egy  pápista  áldozár- 
tól.  mint  a  vakbuzgóságról  ismeretes  Károlyi  Antaltól,  az 
ifjabb  földesúrtól,  Károlyi  Ferencz  küldte-e  el  Szőnyinek? 
Ennek  válasza  sem  maradt  ránk.  De  föl  lehet  tenni  róla, 
hogy  bármennyire  sima  és  hajlongó  volt  is  azon  idők  köve- 
telése szerint  a  kegyencz  a  « méltóságos  földesuraság »  irá- 
nyában, nem  maradt  adós  a  felelettel,  annyival  kevésbbé; 
mert  a  kérdésekben  a  legközönségesebb  ellenvetéseket  látjuk, 

*  A  kérdések  ugyanott. 
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melyeket  a  kérkedő  klérus  papságunk  ellen  eleitől  fogva  tett, 
s  melyeknek  czáfplata  a  legutolsó  tógátus  diáknál  is  készen 
Tolt  s  irodalmilag  is  számtalan  alkalommal  közzététetett 


Visszatérve  a  gróf  és  a  város  közti  viszályra  a  fen- 
forgó  háborús  körülmények  és  a  földesúrnak  a  lelkészekkel 
^aló  jó  viszonya  ez  utóbbit  csakhamar  engesztelödésre  bir- 
ták.  A  földesúr  magától  könnyített  a  város  terhein  s  midőn 
^zt  a  lelkészekkel  tudatta,  egyszersmind  felhivta  őket,  hogy 
intézkedését  közöljék  a  birákkal  s  egyszersmind  működjenek 
oda,  hogy  a  város  a  fenforgó  háborús  körülmények  között 
a  királynénak  valami  hadisegedelmet  ajánljon  fel.  A  lelké- 
szek eljártak  megbizatásukban  s  ezzel  a  fenforgó  viszályt 
kiegyenlítették.  A  levél,  melyben  erről  Károlyi  Ferenczet  ér- 
tesítik, következő : 

€  Méltóságos  Generális,  érdemünk  felett  váló  jó  ke- 
gyelmes Urunk  s  Patronusunk! 

« Excellentiád  javunkra  s    teljes  consolatiónkra  czélozó 
kegyes  parancsolatját  minek  utána  nagy  tisztelettel  és  méltó 
tekintettel  elvettük  volna ;  mindennek  felette  a  felséges  Istent 
dicsőítjük  érette,  a  ki  ezt  a  bölcs  és  ennek  a  szegény  nép- 
nek javára  néző  kegyes  gondolatot  és  indulatot  Excellentiád 
elméjére  adta;  annak  utánna  pedig  kegyelmes  jó   urunknak 
Excellentiádnak  is  alázatosan  és  hálaadó   szivvel  köszönjük, 
hogy   erre   a   szegény   nyomorult   népre,    ki  maga   javának 
munkálódására  is  elégtelen  és  tehetetlen,  könyörülő  szemek- 
kel tekinteni  és   szánakozó    szívvel  hozzájuk   viseltetni  mél- 
tóztatott, és  hogy  ez  a   nép   még  a   felső  hatalmasság  előtt 
is  érdeme  felett,  sőt  érdeme  ellen  találhatna    és  jövendőbéli 
állapotja    felől   is    minden    jót    várhatna,    erről  Excellentiád 
szívesen  gondolkozott. 

Mi  tartozó  kötelességünk  szerint  a  dolgot  az  elöljárók- 
nak nem  csak  elméjekre  adtuk,  hanem  minden  helyes  és 
szükséges  indító  okokkal  élve,  arra  reá  is  vettük,  sőt  magok 
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is  örömest  reá  léptének,  hogy  felséges  királyné  asszonyunkat 
200  rénes  forintokkal  megsegítsék,  melyeket  is  a  felséges 
udvjarnál  magok  repraesentálni  készek. 

Ezzel  Excellentiád  kegyes  grátiájába  ajánlván  magun- 
kat maradunk  Excellentiád  H.  M.  Vásárhely  7.  Mártii  1758, 
alázatos  szolgái  Füredi  Mihály,  SzŐnyi  Beniámin,  a  ref. 
ekklézsia  tanítói,  >^ 

A  tapasztalat  azonban  csakhamar  megmutatta,  hogy 
az  intézkedés,  melyet  a  földesúr  az  úrbéri  dolgok  tekinte- 
tébén tett,  nem  szolgált  a  város  könnyebbségére.  Mert  bár 
a  gazdasági  teendőket  a  városi  tanácstól  a  földesuraság 
tisztjei  vették  át:  ebből  a  népre  és  annak  elöljáróira  még 
több  terheltetés  és  munka  háramlott.  ügy  hogy  alig  egy  év 
múlva  a  birák  már  «az  irgalmas  Istennek  nevében >  kérték 
a  grófot,  hogy  könnyítsen  terheiken.  ^  Utoljára  is  Károlyi 
Ferencz  még  éz  év  folytán  őseihez  költözék  a  nélkül,  hogy 
a  vásárhelyi  jobbágyait  megnyugtatta  volna! 

*  Az  eredeti  levél  a  gr.  Károlyi-család  levéltárában. 
-  A  vásárhelyi   elöljárók   levele  Károlyi  Ferenczhez  1759.  már- 
czius  5-érőI  a  város  levéltárában  I.  cs.  136.  sz. 


'  • ,  I    ■ ; 


IX. 

'  '  '  '  ,  • 

Az  első  konzisztőrium  és  működése.  —  Iskoláztatás,  közerkölcsiség  és 
fenyítő  eljárás  a  városban.  —  A  czéhekbe  a  lutheránusok  is  bekíván- 
koznak. —  A  kálvinista  és  pápista  szűcsök  ellenszegülnek.  — Helytartó- 
tanácsi rendelet  a  czéhek  katholizálása  felől.  -:-  A  kecskeméfí  és 
körösi  czéhek  ez  ellen  a  vásárhelyiekkel  szövetkez^ek.  —  Szőnyi  esdő 
levele  a  királynőhöz  a  rendelet  visszavonása  ügyében.  —  A  konzisz- 
tőrium feloszlása. 

1757—1761. 

Fentebb  említők,   hogy   az  egyházi  helyi  kormányt  a 
város  tanácsa  tartotta  kezében.  Ijáttuk  azt  is,  hogy  a  városba 
időközileg  más  felekezetűek  is  mind  sűrűbben  szállingóztak 
és  telepíttettek   be.   Ily   körülmények   közt  más  hazai  refor- 
mátus  egyházak  példájára  tanácsosnak   látszék  az  egyház- 
kormányzati  teendők  vitelére  egy  külön  testületet  szervezni, 
annyival  inkább,  mert  a  birák  a  hosszú  tapasztalat  igazolása 
^^erint,   ha   fontosabb   kérdésekben   s  főleg  veszélyes  körül- 
'^énvek  közt  erősen   állottak  is  a    református  hit  és  vallás- 
gyakorlat  mellett:  de  az  egyházigazgatási  dolgokkal  általában 
''^^gis  csak   mellékesen    foglalkoztak,    a    vallásos    buzgóság 
**Polása,  az   iskoláztatás  fejlesztése,  az   egyházi  épületek  jó- 
^^rban    tartása    stb.    tekintetében   rendszeres  és  kellő  tevé- 
^^^ységet  nem  fejtettek  ki.    A   minek  aztán  természetes  kö- 
^^^icezménye  lett,  hogy   az  egyház   élete  pangást  és  rendet- 
^ris^et  mutatott,  nevezetesen  az  egyházi  fegyelem  ^  kevéssé 


*    A    parázna    személyek    eklézsia-kö vetése    1752-ben    fel    van 
^V^zve  az  akkori  anyakönyvben. 
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gyakoroltatott,  az  iskolába  való  gyermekek  oda  igen  ha- 
nyagul adattak  fel,  a  tudatlanság  a  városban  mélyen  és 
általánosan  el  volt  terjedve,  a  lelkészi  lakok,  iskolák,  épületek 
rossz  karban  voltak  s  összeomlással  fenyegettek,  a  párbér 
hanyagul  szedetett  be  s  számoltatott  át  az  egyházíiak  által 
stb.  stb.  A  városi  jegyzők,  kiknek  befolyása  a  képzetlen 
birák  mellett  általában  uralkodó  volt,  bár  mindketten  refor- 
mátusok voltak,  nem  birtak  sem  elég  erővel,  sem  sokszor 
elég  jóakarattal  megakadályozni  több  méltatlanságot,  mely 
az  egyházi  tisztviselők  ellenében,  főkép  a  fizetési  kérdések 
körül  elkövettetett  A  « becsületes  tanács*  a  jobbágyember 
igényeit  és  szükségeit  tartotta  szem  előtt  az  egyházi  tiszt- 
viselők alkalmazása  és  azok  íjazása  tekintetében.  Mikor 
ezek  változtak,  a  fizetéseket  is  rendszerint  változtatta  s  1^- 
többször  apasztotta.  Egyoldalúan  megszabta,  hogy  a  termé- 
nyek természetben,  vagy  pénzben  szolgáltassanak-e  ki  s 
minő  váltság  szerint.  E  megállapodásokat  a  város  nótáriusa 
igtatta  jegyzőkönyvbe,  a  ki  legközelebb  esvén  a  tűzhöz,  ma- 
gának legtöbbször  kedvezményeket  köthetett  és  kötött  ki,  az 
egyházi  emberek  javadalmával  pedig  kevesebbet  törődött 
így  például  1755-ben  elhatároztatott,  hogy  a  lelkészek  illet- 
ményei ezután  egybefoglaltatva  készpénzben  fizettessenek ; 
ugyanakkor  azonban  a  jegyzők  a  magok  deputatumait  ter- 
mészetben biztosítják  magoknak,  a  sertésilletményt  pedig 
épen  hizva.^  Az  egyházi  felsőségtől  lehetett  mindent  tenni; 
mert  annak  hatásköre  az  ellenséges  érzületű  kormány  által 
meg  volt  bénítva.  Traktualis  gyűlések  ezen  a  vidéken  1728-tól 
1758-ig.  kivéve  az  1743-ik  évet,  nem  tartattak,*  mert  el 
voltak  tiltva.  Az  egyházak  kormányzása  magára  az  €sj)eresre 
szorult;  a  kinek  azonban  erre  elegendő  módja  és  eszköze 
nem  volt  végrehajtó  hatalma  pedig  teljességgel  hiányzott 

A  békési  traktus  esperese  ez  időben  épen  a  vásárhelyi 
öregebb  lelkész,  Füredi  Mihály  volt.    Ez  tehát  Szőnyivél  és 

'  A  városi  egykorú  jegyzőkönyvekből. 

-  A  békési  traktus  egykorú  jegyzőkönyveiből. 
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az  uraság  egy  pár  református  tisztjével  egyetértve,  abban  az 
időben,  midőn  Károlyi  Ferencz   az   úrbéri   új  szabályzattal 
oly  sujtó  csapást  mért  a  város  fejére,   elhatározta,  hogy   az 
egyházi   kormány   a    külső   elöljárók   vagyis   a  birák  és  a 
tanács  kezéből  kivétessék  s  egy  e  czélra  állítandó  konzisz- 
tórium  által  gyakoroltassék,  a  minő  a  magyar  ref.  gyüleke- 
zetekben ez  idő  tájt  már  másutt  is  létesíttetett.    A  konzisz- 
tórium  1757.  január  20-án  tartatott  meg  a  Füredi  házánál, 
láre  a  gyűlés  elnöksége  bizatott,  mig  Szőnyi  a  jegyzői  teen- 
dőkre  választatott  meg.    Rajtok   kivül  jelen    voltak    Török 
Ferencz  az  uraság  ügyvéde  és  Mede  András  az  uraság  szám- 
tartója^  továbbá  Csonki  SÁmne],  Tompái  Jéltíos,  Kis  Pál  és 
Banga  Péter  városi  tanácsnokok,  jobbágyok.    A  két  biró,  a 
iét  jegyző  és  a  kurátor  közül  egy  sem  jelent  meg,  a  mi  azt 
látszik  mutatni,  hogy  a  konzisztóríum   felállítása  aligha  tör- 
tént beleegyezés ökkel.    Mindazáltal   az   ekként  szervezkedett 
egyházi  tanács  magát  állandónak  nyilvánította  s  ^tisztéleteSy 
nemzetes  nagy  jó  uraimék*  —  ez  volt  az  új  testület  czíme  — 
hátran   és   erélyesen   hozzáláttak   a  regenerálás  nagy  mun- 
kájához. 

Hogy  erről  s  az  akkori  viszonyokról  világosabb  képet 
adhassak,  ide  igtatom  az  első  ülés  határozatát  magyar  fordí- 
tásban szórói-szóra. 

4.  czikk.^  « Gyűlést  minden  hónapban  kell  tartani,  ha 
az  előforduló  ügyek  fontossága  és  szüksége  kívánja ;  de  ezen- 
kívül más  idő  közben  is.  A  gyűlés  idejének  előzetesen  köz- 
lése a  tiszteletes  elnök  ur  feladata  lészen. 

5.  A  gyűlés  mindenik  tagjának  kötelessége  az  egy- 
házunkhoz tartozó  emberek  erkölcsére  szorosan  felügyelni  s 
a  konzisztóriális  székre  tartozó  ügyeket  lelkiismeretesen  ide 
bejelenteni,  úgy  mint  a  házassági  dolgokat,  a  káromkodók, 
hamisan  esküvők,  versengők  és  veszekedök,  az  isteni  tiszte- 
letet elhanyagolok,  egyszóval  a  botránytszerzök  ügyeit,  egyedül 
abból   a   czélból,   hogy   a  rosszak  az    urunk  .íézus  Krisztus 

^  Az  első  három  czikk  a  szervezkedésről  szól. 
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által  rendelt   egyházi    fenyíték  erejével   megjavíttassanak  és 
helyes  életre  térjenek. 

6.  Sőt  a  gonosztevők  is.  akármi  félék  legyenek,  kisebb 
és  nagyobb  bíinösők,  kiket  a  külső  elöljáróság  megidéztetní 
és  megfenyíttetni  szokott,  minekutánna  a  törvényben  meg- 
lakoltak, ide  a  konzisztórium  elé  vezetendők  és  álUtandók, 
azon  üdvös  ezélból,  mely  a  fentebbi  czikkben  előadatik. 

7.  Az  egyház  javára  felállított  konzisztoriumunk  vég- 
zéseit és  megállapodásait  senki  sem  híresztelje. 

8.  A  konzisztórium  tanácskozásának  tárgyai  lesznek 
mindenféle  üdvös  intézkedések,  melyek  eddig  elhanyagoltat- 
tak, melyek  az  egyházat  és  iskolákat  czélozzák,  s  minden 
dolgok,  melyek  Által  Istennek  ismeretét  és  félelmét  ez  egy- 
ügyű és  majdnem  egészen  műveletlen  városban  ^  előmoz- 
díthatjuk. 

9.  Az  iskolák  látogatása  részint  testületileg,  az  egész 
konzisztórium  által  történik,  részint  a  tiszt,  lelkész  urak 
által,  kik  e  kötelességet  minden  héten  teljesítendik. 

10.  A  szülők  e  konzisztóriumi  hatóság  által  köteleztetni 
fognak  arra,  hogy  gyermekeiket  huzamosabban  taníttassák 
és  járassák  iskolába,  mint  ekkorig  e  község  megsirathatatlan 
kárára  történt,  melyben,  fájdalom,  a  polgárok  nagyobb  része 
épen  olyan  tudatlanságban  nő  fel,  mint  a  minőben  született. 
Hogyha  pedig  a  szülők  a  konzisztórium  intésének  nem  akar- 
nának engedelmeskedni,  arra  kényszerítő  eszközökkel,  u.  m. 
e  czélra   megállapítandó   büntetésekkel  is  szoríttatni  fognak. 

11.  A  lelkészi  s  főleg  az  iskolai  épületek  kijavíttatását, 
melyek  ez  idő  szerint  összeomlással  fenyegetnek,  a  konzisz- 
tórialis  szék  erősen  elhatározza  s  azt  foganatosítani  is  kí- 
vánja. 

12.  Minthogy  eddig  az  tapasztaltatott,  hogy  az  egyház- 
fiak  a  párbér  behajtásánál  hanyagok  és  engedékenyek  voltak 
s  a  múlt  évek  követelései  hátralékban  maradtak:  annak 
okáért  elvégeztetett,  hogy  azoknak  komolyan  kötelességökké 

'   «ín  rudi  hoc  et  propemodum  inculto  oppido.  > 
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letessék,  hogy  az  egész  párbért,  szintúgy  a  hátralékos,  mint 
az  idei  tartozást  szedjék  be.  Ha  ezt  nem  teljesítik,  a  város 
tanácsának  adatnak  át  méltó  büntetés  végett. 

13.  Az  egyház  jövedelmeit  minden  módon  és  minden 
lehetséges  eszközökkel  növelni,  megtartani  és  gyümölcsöz- 
tetni kell. 

14.  Az  egyházfiak  a  mint  hivatalukat  felvállalják,  mind- 
_járt  az  első   napokban  utána  lássanak  a   rendes  párbér  be 

irizedésének.   S  minthogy   ők  eddig  a  tűzre  való  nád  behor- 
^ásában  akadályoztatva  voltak,  annak  okáért  a  városi  elöl- 
járóságnak   ajánljuk,   hogy   e   teher   alól    mentse    fel    őket, 
xni  részben  az   itt  jelenlevő   tanácsnok  urak   fognak  eljárni. 

15.  A  konzisztórium  tudta  és  beleegyezése  nélkül  sem 
^  kurátor  sem  az  egyházfi  ne  költsön  az  egyház  pénztárá- 
IdóI.  Mikor  pedig  hamarosan  kellene  a  költség,  az  épületek 
Inibáinak  kijavítására  biró  uram  a  segedelem  felől  kerestes- 
í=ék  meg,  hogy  az  egyház  pénzét  megtakaríthassuk.  A  kurátor 
X  elkiismeretesen  jegyezze  fel,  hogy  a  perselyekből  és  egyéb- 
■ünnét  mit  vesz  be. 

16.  A  kurátor  és  az  egyházfiak  az  egész  konzisztórium 
^ött  tegyék  meg  számadásaikat. 

17.  A  konzisztórium  végzéseit  és  határozatait  hűsége- 
sen fel  kell  jegyezni  s  aztán  jegyzőkönyvbe  kell  irni;  a 
3<ígyzőkönyvet   pedig,   még   mielőtt   a   gyűlés    eloszolnék,  fel 

kell  olvasni  s  az  olyan  tagok  előtt,  kik  diákul  nem  tudnak, 
nemzeti  nyelven  meg  kell  magyarázni.** 

Minthogy  nem  czélom  mostan  az  egyház  történetét 
tüzetesen  közölni,  mellőzöm  a  konzisztórium  működésének 
részletes  elősorolását.  Csupán  általánosságban  említek  meg 
egyet-mást  annak  igazolására,  hogy  a  konzisztórium  lelkesen 
és  erélyesen  látott  a  dologhoz  s  tisztét  derekasan  teljesítette. 
Különösen  buzgólkodott  a  gyermekek  iskolába  járatásában. 
A  városi  tizedes  járta  fel  a  czélból  a  házakat,  hogy  mind  a 
fiú-  mind  a  leánygyermekek,  mely  utóbbiak  tanításával  négy 

*  A  vásárhelyi  ref.  egyház  jegyzőkönyve  I.  köt.  19—22. 
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tanítónő  foglalkozott,  az  iskolába  feladassanak.  Szőnyi  még?: 
azt  is  szükségesnek   látta,    hogy  a  keresztszülék    keresztelés^ 
alkalmával  kézadással  kötelezzék  magokat  arra.  hogy  annal^ 
idejében  a  gyermek  iskolába  fog  járattatni,    mindaddig,    mi^ 
az  olvasást  ís   a   vallás   elemeit   elsajátítja.    « Sehol  >.   igy  ir, 
«emez  intézkedésre  nagyobb  szükség  nincs,  mint  a  mi  egy- 
házunkban, a  hol   az  emberek   a  vallás  dolgai  felől  képzel- 
hetetlen  vastag   tudatlanságban   vannak   s  a  szülék  semmit 
sem    törődnek   azok   oktatásával    úgy  hogy  őket  semmif^e 
biztatással    sem    lehet   arra    birni,   hogy   gyermekeiket  kellő 
ideig  járassák  iskolába,  mert  mihelyst  a  paraszti  munkában 
valami  hasznukat   vehetik.  lefogják  az   iskolából,  minek  kö- 
vetkeztében aztán,  a  mi  keveset  tanultak,  mint   a  tapaszta- 
latból látjuk,  azt  is  teljesen  elfeledik.** 

Másik  teendő,  mely  után  a  konzisztórium  egész  lélek- 
kel hozzálátott,  az  erkölcsök  javítása  volt  az  egyházi  fenyíték 
gyakorlása  által.  A  hibás  életű  embereket,  tolvajokat,  úrvacsora 
kerülőket,  paráznákat,  versengő  házasfeleket  maga  elé  idéz- 
tette, intette  és  egyházi  büntetéssel  sújtotta.  A  dolog  termé- 
szete hozta  magával  hogy  az  erélyes  fellépés  sokaknak  nem 
volt  tetszésére.  Némelv  rovott  életű  emberek  nem  is  akartak 
megjelenni  az  idéztetésre  :  mások  a  kiszabott  büntetést  nem 
akarták  kiállani.  De  ezek  ellenében  szigor  alkalmaztatott  s 
a  városnál  is  megtétetett  az  intézkedés,  hogy  a  büntetésöket 
kiállott  vétkesek  a  lelkészek  elibe  kísértessenek.^ 

Egyébiránt  az  erkölcsök  feletti  őrködést  inkább  a  városi 
bírák  teljesítették.  A  nép  természete  már  ez  időben  koi-ánt- 
sem  volt  olv  békés,  mint  a  későbbi  időkben,  mert  a  földes- 
urasággal  való  gyakori  újjhuzások  s  az  e  közben  előfordult 
lázongások  nagyon  alkalmasak  voltak  az  erkölcsök  elvadítá- 
sára.  Mindamellett  az  erkölcstelenség  nem  volt  elterjedve. 

A  lakosság  egy  részét  azonban  a  pásztorkodás  és 
mezei  munka  állandóan  távoltartván  családjától  és  az  emberi 


'  U.  0.  1.28.  1. 

^  U    o.  I.  21—29.  11. 
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társaságtól:  ez  az  életmód  előmozdította  és  megkömiyítette 
a  tolvajlásokat  és  a  paráznaságokat.  S  ezekből  és  károm- 
kodásokból állanak  jobbára  ama  csekély  számú  vétségek,  me- 
lyekkel a  fenyítő  bíróság  foglalkozik.  Kisebb  vétségeket  a 
birák  és  az  uraság  tisztjei  korbácscsal  (nőknél)  és  pálczával 
toroltak  meg,  a  nagyobb  bűnöket  pedig  az  uriszék  vagyis  a 
földesúr  által  a  megyei  jobbágyok  bűnügyeinek  ellátása  végett 
fentartott  bíróság  büntette  hasonlókép  megcsapatással  (50-től 
t50-íg)  s  igen  ritkán  balállal. 

Ide  tartoztak  a  bűbájosok  és  boszorkányok  feletti  ítélet- 
hozások  is,  bár  ilyeneket  a  század  2-dik  és  3-dik  tizedében 
a  városi  tanács  is  ítélt.  ^  Nálunk  ily  bűn  miatt  egy  asszony 
1756-ban  pallossal  és  máglyával  lakolván,  a  helytartótanács 
a  periratokat  felkövetelte,*  rá  következő  évben  pedig  ugyanez 
a  kormányszék  elrendelte,  hogy  mivel  ily  ügyekben  « külön- 
féle hibák  és  fogyatkozások  szoktak  elkövettetni*  ezután  azok 
periratai  végrehajtás  előtt  felterjesztessenek.  ^ 

S  ennyi  elég  volt  arra  nézve,  hogy  ezek  a  rejtélyes  és 
szomorú  bűnesetek,  a  melyeket  a  század  derengő  felvilágo- 
sodása különben  is  mindinkább  lehetetlenné  tett,  végkép 
levétessenek  bíróságaink  napirendjéről. 

A  városbeli  felekezetek  számának  szaporodása  e  tájon 
kellemetlen  bonyodalmakat  szült  a  czéhek  körében.  Ezek  a 
közerkölcs  és  egyházi  élet  tekintetében  is  nevezetes  szerepet 
vittek,  a  mennyiben  a  czéhek  tagjaik  magaviseletére  szorosan 
felügyeltek  s  jövedelmökkel  felekezeti  czéiokat  is  támogattak. 
A  református  mesteremberekre  nézve  már  az  is  sérelmes 
volt,  hogy  a  köztük  levő  csekély  számú  pápisták  miatt  a 
ca^éhek  jövedelmeiből  a  pápista  egyházat  is  támogatniok  kel- 
lett; midőn  pedig  a  nem  rég  betelepült  lutheránusok  közt 
mesteremberek  is  honosságot  nyertek  a  városban  s  ezek  a 
magok  egyházi    czéljaikra  szintén  részt  kívántak  a    jövede- 


*  A  városi  és  az  uriszék  jegyzökönyvei  nyomán. 

*  Csongrádmegye  levéltára. 
»  U.  o. 
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lemből,  az  elégedetlenkedés  nyilvános  huzalkodássá  fajult 
köztük.  Világos  pólda  erre  az  itteni  szűcsök  ez  időbeli  tör- 
ténete. Ezek  az  igabban  jött  evangélikus  szűcsöket  eleintén 
azzal  akarták  elhallgattatni,  hogy  a  kecskeméti  szűcsöktől 
bizonyítványt  szereztek  arról,  hogy  ott  a  czéh  jövedelmeiből 
ősi  szokás  szerint  csak  a  református  és  katholikus  egyházat 
részeltetik,  más  hitűek  pedig  már  a  czéhbeálláskor  kézirást 
adnak  arról,  hogy  eíTéle  külön  igényeik  nekik  nem  lesznek.' 
Ezt  a  szokást  akarták  a  régibb  mesteremberek  nálunk  is 
fentartani,  sőt  még  tovább  is  akartak  menni,  nevezetesen  a 
jövevényeket  a  czéhbe  sem  akarták  fölvenni.  Természetes 
dolog,  hogy  ezek  szintén  élni  akartak  itt  s  a  szűkkeblű  in- 
tézkedést nem  fogadták  el.  Ekkor  az  itteni  kálvinista  és 
pápista  szűcsök  panaszt  emeltek  a  lutheránus^  mesteremberek 
ellen  a  földesuraaág  előtt,  mint  a  kik  «közinkbe  be  akaiják 
magokat  taszítani,  >  s  kérték  a  földesuraság  rendelkezését  a 
dologban.^ 

Hogy  mit  végzett  ez  ügyben  Károlyi  Antal,  a  város 
új  földesura,  nincs  tudomásommal:  a  következmények  azon- 
ban nyomban  megmutatták,  hogy  mily  helytelen  volt  a  re- 
formátus szűcsök  eljárása  a  lutheránusok  ellenében. 

Ugyanis  a  kecskeméti  bizonyítványból  az  tűnik  ki, 
hogy  az  egymással  szövetkezett  kálvinista  és  pápista  mester- 
emberek, midőn  a  czéh  jövedelmének  felhasználásáról  intéz- 
kedtek, abban  is  megegyeztek  egymás  közt,  hogy  *a  Catholica 
religión  levő  atyafiak  magokat  illető  cerimoniákra  az  refor- 
mátusokat nem  kénszerítik»  ;  s  az  egyesség  e  pontját  a 
vásárhelyiek  szintén  elfogadták,  sőt  hihetően  mind  itt,  mind 
Kecskeméten  ez  indította  a  többségben  levő  református 
mestereket  arra,  hogy  a  czéh  jövedelméből  a  katholikus 
kultusra  is  áldozzanak.    Ez  egyezkedést  azonban  mindjárt  a 

*  A  kecskeméti  szűcs  czéh  bizonyítványa,  1759.  november  12-éről 
a  vásárhelyi  szűcsök  aláirásával  s  megerősítésével  ellátva  a  gr.  Károlyi- 
család levéltárában. 

'  A  vásárhelyi  szűcsök  kérvénye  1760.  május  lO-éről  gr.  Károlyi 
Antalhoz  intézve  u.  o. 
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Mvetkező  1761-dik  évben  megsemmisíté  a  kormány,  a  meny- 
nyiben a  helytartótanács  országos  rendeletet  adott  ki,  mely- 
ben megparancsolja,  hogy  a  kath.  szertartásokban  a  czéhek 
protestáns  tagjai  is  részlvegyenek ! 

Ez  erőszakos  rendelet  egyformán  sújtotta  valamennyi 
ezéhet  s  azért  a  vásárhelyi  czéhbeli  református  mesterek 
eg3rüttesen  kívánták  orvosohií  a  vallásos  meggyőződésökön 
elkövetett  sérelmet.  Ezek  megbízásából  Kovács  József  és 
J>us  János  itteni  csizmadia  czéhmesterek  tehát  Szönyit  ke- 
i-esték meg  ez  ügyben  s  kérték,  hogy  a  czéhek  számára 
Írjon  folyamodványt  a  királynőhöz  s  esedezzék  abban,  hogy 
Sk  sérelmes  rendelet  vonassék  vissza.  Szőnyi  a  folyamod- 
ványt elkészítvén  Kovács  és  társai  előzetesen  közölték  azt 
SL  körösi  csizmadiákkal,  hogy  a  dolgot  közösen  fogják ;  ezek 
viszont  kerületök  főkurátorával  Rádai  Gedeonnal,  maga 
Szőnyi  pedig  Vecseí  János  tiszántúli  superintendenssel,  hogy 
stz  iratot  nézzék  át.  Minekutána  az  minden  részről  helyben- 
hagyatott; a  vásárhelyiek  megbízattak  a  fölterjesztéssel*  A 
kérvény  tartalma  ez: 

« Császári  és   apostoli  királyi    Fölség,  legkegyehnesebb 
S2ÍVŰ  umőnk !  Azon  gondolkozván,  hogy  az  isteni  és  királyi 
kegyelem  reményében   elkerülhetetlen  szükségünktől  kénsze- 
rittetve  Fölséged  trónja  zsámolyához  fogunk  legalázatosabban 
Y>orulni:  megvalljuk,  hogy  királyi  Fölséged  dicsfénye  minket 
egyelőre  eh^ttentett  s  lelkünket  habozó  szorongatással  töltötte 
él  mindaddig,   miglen  Fölségednek    az  ország  minden  lako- 
sainak boldogító  dicsősége  lelkünkbe  is  a  vigasz  és  bizalom 
sugarát   lövelé,  melynél  fogva  meggyőződtünk,  hogy   ügy  is 
mint  jobbágyok  a   király   előtt,  ügy  is   mint  fiak   az  Anya 
előtt  tartózkodás  nélkül  esedezhetünk  segedelemért,  minde- 
nekelőtt amaz  isteni  igéket  ajánlván  Fölséged  anyai  lelkének 
figyelmébe:    «V^on  elfeledkezhetik-e   az  anya  az  ő  fiáról, 
hogy  ne  könyöriUjön  rajta  ?> 

*  A  vásárhelyi  ref.  egyház  jegyzőkönyve  I.  114.  1.  (Szőnyi   fel- 
jegyzése). 

Szeremley:  Szőnyi  Béniámin.  7 
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Hogy  mi  légyen  az  a  szorongattatás,  melynek  ellené- 
ben Fölséged  leghathatósb  és  mindig  készen  levő  segítségeért 
legalázatosabban  könyörögni  kényszerűlünk :  arra  nézve  uta- 
lunk a  kegyelmes  helytartótanácsnak  folyó  1761.  évről  a 
czéhek  ügyében  kiadott  intézményére,  mely  velünk  tek. 
Csongrádmegye  utján  július  6-án  közöltetett* 

Azután  tüzetesen  kifejti,  hogy  e  rendelet  « vallásunkat, 
mindennél  drágább  kincsünket,  lelkiismereti  szabadságunkat 
sérti,  a  mennyiben  bennünket  hitünkkel  ellenkező  szertartá- 
sokra kényszerít,*  a  mi  pedig  az  országos  törvényekbe  s 
különösen  az  1647:  8.  t.-czikkbe  ütközik. 

Felséged  személyünk  és  vagyonunk  felöl  szabadon  ren- 
delkezhetik, életünk,  gyermekeink  kezében  vannak,  de  vallá- 
sunk a  mienk  s  e  részben  egyedül  Istentől  függünk. 

De  hogyha  e  rendelet  következtében  a  helvéthitű  mes- 
terembereket kényszerítenek  is  a  kath.  szertartásokra,  micsoda 
vallási  becse  lehetne  az  ilven  erőltetett  isteni  tiszteletnek? 
Ugyanis : 

I.  a  vallásos  eselekvényeket  Istenért  s  nem  emberi 
parancsból  kell  teljesíteni,  a  szerint  a  mint  Sz.  Pál  moncija : 
«Én  pedig,  ha  embereknek  tetszeném,  nem  volnék  Krisztus 
szolgája.* 

II.  E  részben  Isten  előtt  csak  az  kedves,  a  mi  szabad 
akaratból  s  nem  kényszerítésből  műveltetik.  Isten  az  ótes- 
támentomban  még  a  barmot  sem  fogadta  el  áldozatnak,  ha 
az  oltárhoz  vezetés  közben  ellenállott  stb. 

III.  A  helvéthitű  mesteremberek  azokon  a  szertartáso- 
kon csak  testileg,  de  nem  lélekből  vennének  részt  s  a  kép- 
mutatás bűnére  lennének  kárhoztatva,  mi  által  magokra  és 
a  hazára  Istennek  haragját  vonnák.  Már  Feneion  érsek  arra 
tanítá  egyebek  közt  a  francziák  királyát,  hogy:  <kz  alatt- 
valókat soha  sem  kell  kényszeríteni  vallásváltoztatásra.  Az 
emberi  sziv  szabad  várát  semmiféle  emberi  erőszak  sem 
vívhatja  meg.  A  kényszerítés  nem  győzi  meg  az  embereket, 
hanem  csak  képmutatókká  teszi.*  Báthori  István  lengyel- 
ország  királya  jeles  « cselekedeteivel  nagy  dicsőséget  szerzett 
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magának;  de  még  nagyobbat  amaz  igazán   apostoli   szavai- 
éval: cA  népeknek  vagyok  királya  és  nem  a  lelkiismeretnek. 
Jsten  magának  tartotta  fel  e  hármat,  hogy  t.  i.  a  semmiből 
teremtsen,  a  jövendőket  tu^ja  és  a  lelkiismereten  uralkodjék.  > 

IV.  Vallásunkkal  ellenkező  cselekményekkel  megbotrán- 
3íozt8Lin6k  gyermekeinket  s  hitsorsosainkat,  a  mitől  bennünket 
íSz,  Pál  eltUtott. 

V.  Ily  módon  ama  szomorú  kénytelenség  előtt  álla- 
:r:iánk,  hogy  két  vallás  közt  oszszuk  meg  magunkat,  már 
j>edig  megmondotta  Krisztus  urunk,  hogy  « Senki  sem  szol- 
gálhat két  umak.»  Salamon  ugyan  kettévágatni  parancsolta 
a.  gyermeket,  kit  két  anya  követelt  magának;  de  az  igazi 
^uya  ebbe  bele  nem  nyugvék  s  így  a  bölcs  király  Ítéletéből 
a  gyermeket  megkapta.*  Legyen  a  királynő  ily  könyörülő 
anya  s  ne  engedje  meg,  hogy  kettévágattassunk. 

A  kérvény  igy  végződik :  <  Szorongattatásaink  közti  fé- 
lelmünkben  e   földön   egyedüli  oltalmunkat  királyi  Fölséged 
anyai  könyörületességébe  helyezzük  s  trónja  előtt   leborulva 
'Mindenre,   a    mi   Isten,   az   angyalok  és   az   emberek  előtt 
szont  különösen  a  mi  Urunk  Jézus  Krisztus  sebeire,  vérére, 
köríveire  kérjük,  alázatosan  és  buzgó  szivből  esedezünk  lelki- 
ismeretünk szabadságáért.  Ó,  mi  lehetne  méltóbb  egy  király- 
hoz, mint  hogy  azt,   a  mi   alattvalóiban   legdrágább,  t.  i.  a 
lelkiismeretet,  az  ég  és  föld   fejedelmének  hatalmában  meg- 
^^gyja  s  ezzel  a  földi  hatalmasság  a  királyok  királyát  meg- 
tisztelje ....  Micsoda  szebb  egy  anyára  nézve,  mint  mikor 
^2    ö  fiai  könyein  és  nyögésein  megindul  ?  Micsoda  illendőbb 
^     apostoli    Fölséghez,    mint  mikor    Sz.    Pál  apostol  példa- 
Jár^  megengedi,  hogy   kiki  boldog  legyen    a   maga  hitében. 
Ugy  is  a  franczia  protestánsok  valamelyik   könyörgő  levelé- 
^Tx  Mária  Teréziáról,  a  magyar  királynőről    1 744-ben  azt 
'^3^,  hogy    «ő    prot.   alattvalóinak    teljes   vallásszabadságot 
^ögedett,  a  mit   mi   Fölségedtől    oly  buzgón  kérünk,  mint  a 
'íiegtartó  Istentől  leikeink  idvességét  stb.>^ 


'  A  kérvény  u.  o.  119—129.  11. 
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A  kérvényezésnek  az   akkori  uralkodó  politika  senmü 
helyet  sem  engedett    Az   ebből    származott   kedvetlens^et 
ide  haza  növelte  az  úrbéri  terhek  megszaporodása,  melyet  az 
előbbi  fejezet  végén  érintettünk.    Az  itteni  roppant  teijedel- 
mes  birtokokon  a   gazdálkodást  a  földes  uraság  vette  át  s 
jobbágyi  munkaerővel   végeztette.    A  város  lakosaira,  előUÁ- 
róira  ebből  eddig  nem   ismert   mérvű   szolgálatok  és  terhek 
háromlottak,  a  mi  itt  általános  levertséget  és  nyomott  han- 
galatot  szült.  Ennek  az  egyházi  ügyekre  is  káros  következ- 
ménye lett.    Embereink  a  szokatlan  terhek  alatt   elkedyetle- 
nedtek  s  a  konzisztóriumot  sem  látogatták,    ügy   hogy  e^ 
mielőtt  még  jól   meggyökerezett  vohia,  nemsokára  maLfgÓLVCA 
megszűnt,  a  mi  annál  érthetőbb,  mert  a  városi   tanács  kc=^ 
ronként   mélyen   bele-belenyult  a    konzisztórium  jogaiba      s 
valószinűen  kezdetben   sem   volt  hajlandó  az   egyházi  ko^Kr- 
mányt  kezeiből  kibocsátani. 


X. 

Gr.  Eszterházi  püspök  egyházlátogatása  és  érintkezése  a  vásárhelyi  lel- 
készekkel.  —   A   hábák   keresztelése.    —   A   püspök   a  vásárhelyi  és 
szentesi   ref.    lelkészeket  a  kormánynak  följelenti.  —  Ennek  rendelete 
a  lelkészek  ellen.  —  Utóbbiak  védirata  a  hábák  keresztelése  ügyében. 

1761. 

ör.  Eszterhdzi  Károly  csak  nem  rég  foglalta  el  a  váczi 
Pöspöki  széket,  s  első  gondjai  közé  sorozta  az  alföldi  nagy 
iií^gyar  helyeknek,  melyekben  a  reformátusok  voltak  több- 
ségben, meglátogatását. 

Szabó  László  Péter  helyi  plébános  az  egyházlátogatási 
kéixJő  pontokra  már  előző  évben  pontos  és  érdekes  jelentést 
külclött  be  a  püspökséghez,  mely  egyházunkról  több  olyan 
adatot  is  őriz  meg,  melyet  máshonnét  nem  tudhatunk.^  A  püs- 
pök: Szentes  felöl  érkezek  1761.  június  20-án.  A  városon 
tí^^^l  a  tanács,  a  diáksereg  és  a  tanítók  élén  Füredi  Mihály 
az  idősb  lelkész  üdvözölte  magyar  nyelven,  benn  a  városban 
pe<iig  latinul  Kárász  Miklós  alispán.  Kiséretében  több  egy- 
ház személyek  s  világi  előkelőségek  voltak,  köztük  gr.  Ká- 
rolyi Antal,  a  város  földesura,  császári  vezérőrnagy.  A  püspök 
rés^tvévén  a  r.  kath.  templombeli  isteni  tiszteleten,  oda  izent  a 
i^formátus  papoknak,  hogy  d.  u.  4  órakor  várjanak  rá  a 
raagok  « imaházában ».  Időközben  azonban  megeredt  az  eső,  a 
püspök  tehát  a  maga  szállására  rendelte  papjainkat.  Itt  leültette 


*  A  jelenlés  a  váczi  püspöki  egyházmegye  levéltárában  c  Vásár- 
hely* alatt 
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őket  s  maga  felolvasta  előttök  a  királyi  rendeletet,  mely  szerint 
az  egyházak  látogatása  a  püspököknek  általában  tisztökben 
áll.  ámbár  e  rendeletben  nem  volt  különösen  megemlítve, 
hogy  e  látogatás  a  református  egyházakra  is  kiterjesztessék. 
Ezután  megkezdődött  a  kikérdezés.  Az  első  kérdést  a  félegy- 
házi esperes  tette  ekképen :  *  A  kereszt  élést  teljesítőnek  milyen 
legyen  a  szándéka,  tényleges,  átható  vagy  beható-e ?»*  Melyre 
a  püspök  felhivása  következtében  Szőnyi  felelt,  azzal :  <  Habár 
a  keresztelő  szándékát  (intentio)  mi  sem  nézzük  kevésre, 
mindazáltal  a  keresztség  hatályát  nem  e  szándéknak,  hanem 
a  keresztségét  szerző  vérének  és  lelkének  tulajdonítjuk.  A  mi 
a  tényleges,  átható  vagy  beható  kifejezéseket  illeti,  azokra 
mint  iskolai  műszavakra,  melyekről  sem  a  szentírásban,  de 
még  a  tridenti  zsinat  végzéseiben  sinc*s  említés,  semmi  súlyt 
sem  fektetünk.  > 

Azután  a  keresztség  alakjáról  folyt  a  beszéd,  mely 
abban  áll,  hogy  <a  jel  t.  i.  az  ige  által  megszentelt  keresz- 
telő víz  egységben  és  összhangzásban  álljon  a  jelzett  dologgal 
t.  i.  Krisztus  vérével  és  lelkével  mint  a  melvben  való  része- 
sülését  a  megkereszteltnek  amaz  jelzi,  pecsételi  és  eszközli  a 
mellé  fűzött  ígéret  erejénél  fogva.  > 

A  keresztelés  szükséges  voltáról  szólva  a  püspök  János 
3,  5-re  utal:  «Ha  valaki  nem  születéndik  víztől  és  szent- 
lélektől* stb.  Mire  Füredi  válaszolt,  tudománvosan  és  rész- 
letesen  kifejtvén,  hogy  a  szavakban  endiadys  rejlik  s  alattok 
a  lelki  víz  értendő,  ez  alatt  pedig    Krisztus  érdeme  és  lelke. 

Végezetre  a  bábák  keresztelésére  ment  át  a  beszéd, 
melyről  a  két  prédikátor  kijelenté,  hogy  vallásunk  szerint 
meg  nem  engedhető  A  püspök  ellenveté.  hogy  ezzel  a  kereszt- 
ség nélkül  meghalt  kisdedek  lelki  üdvét  veszélyeztetik.  Mire 
ismét  Szönyi  vette  fel  a  szót,  monda,  hogy  a  római  káté 
szerint  szükség  esetén  a  kereszteltetésí  szándék  is  elég  az 
idvességre.   ez   a    szándék   pedig  mind  a  kisded  családjánál. 


Actualis.  virtuális  vei  babitualis? 
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mind  a  lelkészeknél  megvan;  egyszersmind  hivatkozott  a 
magyarhoni  ref.  egyházak  e  részben  keletkezett  már  említett 
fölterjesztésére. 

Ezután  a  püspök  felszólítá  mindkettőjöket,  hogy  a  bábá- 
kat szükség  esetén  el  ne  tiltsák  a  kereszteléstől,   sőt  inkább 
kötele2;zék  őket,  hogy  ezt  tegyék,  megtanítván  előbb  a  keresz- 
telesre.   Minthogy   pedig  a   két   lelkész  magatartásával  nem 
igen  lehetett  megelégedve,  ezek  eltávozása  után  odarendelte 
SL  bábákat  is  és  a  kíséretében  levő  plebánusok  útján  kemény 
Tenyegetések  közt    rajok    parancsolt,  hogy    halálos  szükség 
esetén  keresztedének.  A  bábák  ekkor  beszélgetésbe  ereszked- 
tek a  tisztelendő  urakkal.  Egyikök  nev.  Fejérné,  azt  kérdezte 
tőIök,  hogy  hátha  a  gyermek  nem  rendes  módon  akar  meg- 
születni,  csak   fél  lábát,  félkezét,  vagy  alfelét  juttatná  nap- 
világra  s  attól   lehetne   tartani,  hogy  mire  a  születés  meg- 
t^örténik,  akkorra  a  gyermek  meghal :  meg  kellene-e  a  kinyúj- 
tott   tagot  keresztelni?   A   felelet  az  volt  rá,  hogy  minden 
esetre   meg   kellene.    Fejérné  azonban   ekkép  fűzte  tovább 
okoskodásait:   De  hát  ha  ilyen  esetben   még  azt  se  lehetne 
tudni,  hogy  vájjon  fiú  vagy  lány  lesz-e  a  születendő  kisded : 
milyen  nevet  kellene  akkor  adni  ?  A  plébános  urak  azt  vála- 
szolták, hogy  ez  esetben  epicoen  szokás  szerint  Ádám-Évá- 
nak  kell  nevezni. 

Visszatérve  a  püspökre,  ő  ez  alkalommal  még  a  követ- 
kezőket rendelé  :  1 .  a  lutheránusok,  kiknek  itt  anyaegyházuk 
nem  volt,  a  stólát  a  plébánusnak  fizessék  meg ;  2.  a  refor- 
mátus lelkészek  a  kivégzendő  rabokat  a  vesztőhelyre  ne 
Jsisérjék  ki;  3.  utóbbiaknak  a  decretalis  iin népeknek  s  a 
házasulandók  háromszoros  hirdetésének  megtartását  köteles- 
ségökké  tette. 

A  vásárhelyi  látogatás  három  napra  terjedt,  mely  idő 
alatt  a  püspök  házaiknál  is  felkereste  lelkészeinket,  tudako- 
zódott azok  személyes  viszonyaik,  tanulmányaik  és  könyveik 
felől.  Megszemlélte  ezeket  és  templomainkat,  sorra  járta  isko- 
láinkat. Mikor  a  püspök  a  templomokba  ment  vagy  azokból 
iijött:    tiszteletére   harangjaink  is  meghúzattak.    Távoztakor 
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lelkészeink  a  városon  kivül  kikísérték  s  a  Kenyere  hidjáBál 
vettek  búcsút  egymástól.* 

E  látogatásnak  komolyabb  következése  is  lett  a  oson- 
grádmegyei  ref.  egyházakra  nézve,  a  mennyiben  ezek  lel- 
készeit a  püspök  a  helytartótanács  előtt  bevádolta,  mint  a 
kik  «a  bábák  keresztelésénél  a  királyi  rendeleteknek  ellen- 
szegülnek.»  A  helytartótanács  ennek  következtében  1761. 
július  27-ről  Csongrádmegyéhez  következő  parancsolatot 
küldte  be:  <A  váczi  megyés  püspök  részéről  jelentés  téte- 
tett a  helytartótanácshoz,  hogy  e  megyebeli  helvét  hitű  Idké* 
szék,  jelesül  pedig  a  vásárhelyiek  és  szentesiek  azon  kár- 
hozatos  tanhoz,  hogy  a  kisdedeket  semmiféle  szükség  esetén 
sem  kell  másoknak,  még  a  bábáknak  sem  megkeresztelniők, 
hanem  csak  a  lelkészeknek,  még  mindig  megátalkodott  ma- 
kacssággal ragaszkodnak,  s  hogy  ezek  valami  intézményre 
is  hivatkoznak,  mely  e  tant  helybenhagyná,  vagy  azt  eltűrné. 

Minthogy  e  tan  helyeslése  az  örök  kárhozat  szörnyű 
veszedelmét  szállítaná  a  lelkekre  s  olyasmi  a  cs.  kir.  ke- 
gyelmes rendeletekkel  nevezetesen  pedig  e  kir.  helytartó- 
tanács 1742.  szeptember  5-én  kiadott  intézményével  is 
ellenkezik:  annakokáért  a  helvtartótanács  fentczímzett  ura- 
ságtoknak,  az  e  tárgyban  kibocsátott  előző  rendeletekkel 
összhangzóan  meghagyja,  hogy  a  bábák  kellően  megoktatva, 
szükség  esetén  a  keresztelést  el  ne  mulaszszák,  s  hogy  intéz- 
kedés tétessék  arra  nézve,  hogy  a  kérdéses  ügyben  fennálló 
királyi  kegyelmes  rendeletek  megtartására  szintúgy  a  lelké- 
szek, különösen  pedig  a  vásárhelyiek  és  a  szentesiek^  mint 
magok  a  bábák  is  komolyan  és  szigorúan  intessenek,  erről 
a  községek  minden  lakosai  értesíttessenek,  annak  megtar- 
tására gondosan  felvigyázzanak  s  erről  e  kir.  helytartótaná- 
csot értesítsék.  A  mennyiben  pedig  nevezett  lelkészek  a  ke- 
resztelési  tanra  nézve  valami  türelmi  intézményre  hivatkoz- 
nak ;  azt  czíinzett  uraságtok  a  fentebbi  meghagyás  pontjainak 

'  A  püsp(")klátogatást  maga  Seőtiyi  irja  le  a  vásárhelyi  ref.  egy- 
ház jegyzőkönyvében  I.  köt.  101—118.  11. 
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miként  lett  végrehajtásáról  szóló  jelentésök  kapcsában  e  kir. 
helytartótanácshoz  közelebb  terjeszszék  fel.>^ 

A  mint  e  rendelet  megérkezett,  a  megye,  mely  épen 
Vásárhelyen  tartott  gyűlést,  ebbe  az  itteni  lelkészeket  is 
behítta,  s  Kárász  alispán  által  minden  tisztességgel  intette 
őket,  hogy  most  már  a  rendelethez  alkalmazkodjanak.  De 
azok  bár  megadták  a  tiszteletet  a  helytartótanácsnak  is,  ki- 
jelentették, hogy  onnét  felsőbb  helyre  küldessék.  A  válasz, 
mely  Füredi  Mihály,  Szönyi  Beniámin  és  Qál  István  szen- 
tesi lelkészek  aláirásával  láttatott  el,  de  «a  feljebb  valók 
tanácsának  kikérése  mellett >    szerkesztetett,  ekkép   hangzik: 

« Tekintetes  vármegye,  jóakaró,  kegyes  Uraink :  Tartozó 
tisztelettel  vettük  a  tek.  vármegye  közönsége  utján  a  fels. 
kir.  helytartótanácsnak  intézvényét,  melyben  a  méltóságos, 
kegyelmes  és  főtisztelendő  grófnak,  a  váczi  püspöknek  elő- 
teijesztésére  bűnül  rovatik  fel  nekünk  az,  hogy  <mi  azon 
kárhozatos  tanhoz,  hogy  a  kisdedeket  semmitéle  szükség 
esetén  sem  kell  másoknak,  még  a  bábáknak  sem,  megke- 
resztelniök,  hanem  csak  a  lelkészeknek,  még  mindig  meg- 
átalkodott makacssággal  ragaszkodunk,  s  egyszersmind  kíván- 
tatik tőlünk,  hogy  mutassuk  elő  ama  fels.  helytartótanácsnak 
azon   másik  intézvényét,    mely  a  mi  tanunknak  kedvezne. » 

« Tekintetes  vármegye,  mélyen  fájlaljuk,  hogy  a  czímzett 
váczi  püspök  úr  akkép  vádol  be  minket,  mintha  csak  még 
mi  volnánk  azok  egyedül  a  püspöki  megyében,  a  kik  a  ke- 
resztség kiszolgáltatásától  mindazokat,  tehát  a  bábákat  is, 
eltiltják,  a  kik  a  lelkipásztori  szolgálatra  nincsenek  rendel- 
tetve; holott  nemcsak  mi  cselekszünk  ekképen,  hanem  így 
cselekszenek  az  egész  püspökség,  az  egész  Magyarország,  sőt 
mi  több  az  egész  földkerekségén  lakó  református  lelkipász- 
torok, így  is  kell  cselekedniök  a  helvét  hitvallástételt  tartó 
egyházak  lelkészének,  mert  a  Helvét-Hitvallás  a  keresztség 
felől  a  XX.  részben  világosan  ezt  mondja :  « Tanítjuk,  hogy 
az   ekklézsiában   a  keresztségét  nem   kell   kiszolgáltatni 

»  U.  0.  113.  1. 
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asszonyok  vagy  hábák  általa  mert  szent  Pál  eltiltotta  az 
asszonyokat  az  ekklézsiai  szolgálatoktól  (1.  Kor.  14.  34) 
már  pedig  a  keresztség  az  ekklézsiai  szolgálatokhoz  tar- 
tozik,*  Ezek  a  mi  symbolikus  könyvünk  szavai,  melyről  e 
hazában  neveztetünk,  melytől  eltávoznmik  ép  oly  kevésbbé 
szabad,  mint  a   római  Icatholikus   uraknak  a  trienti  kátétól. 

Megvalljuk  azért,  hogy  nem  értjük,  hogy  mi  jogon  lehet 
kárhozatosnak  nyilvánítani  a  bábák  keresztségéről  szóló  ezen 
tant  ....  Hiszen  ezt  egy  zsinat  sem  kárhoztatta,  maga  a 
trienti  zsinat  is,  mig  egyfelől  nem  helyeselte  azok  tudomá- 
nyát, kik  szükség  esetén  az  asszonyoknak  is  megadják  a 
keresztelési  felhatalmazást;  másfelől  azokat  sem  kárhoztatta 
el,  kik  azt  tanítják,  hogy  ez  a  felhatalmazás  csupán  az  egy- 
házi szolgákat  illesse;  ily  módon  tehát  e  kérdés  eldöntet- 
lenül  hagyatott.  Igaz,  hogy  később  a  római  káté  határozott 
e  tárgyban,  ügy,  hogy  a  mit  a  zsinat  nyilt  kérdésnek  ha- 
gyott, abban  e  káté  Ítéletet  mondott;  ez  azonban  nem  any- 
nyira  a  mi  rovásunkra  esett,  mint  inkább  a  zsinatéra. 

Tudjuk  ugyanis,  hogy  a  K.  u.  253.  évben  tartott  IV-dik 
karthágói  zsinat  100-dik  kánonában  világosan  ez  áll:  <Az 
asszony  keresztelni  ne  merészéljen.y 

A  IV.  században  élt  Epiphanius  a  coUyridai  asszonyok 
ellen,  Ill-dik  könyv,  2-dik  kötet  79.  eretnekség  alatt  így  ir: 
<Ha  arról  lehetne  szó,  hogy  az  asszonyok  Istennek  ál- 
dozzanak, vagy  az  egyházban  valami  más  rendszeresi- 
tett  tisztséget  viseljenek,  akkor  az  Újszövetségben  legelső- 
ben is  Máriának  kellett  vobta  áldoznia,  ki  méltónak 
találtatott  arra,  hogy  keblén  hordja  a  mindenség  kirá- 
lyát, Istenét,  Istenfiek  mennyei  fiát,  kinek  méhe  Isten 
jóságos  és  titkos  rendeléséből  templommá  és  az  Ur  teste 
gondozásának  hajlékává  tétetett  De  Isten  ezt  nem  akarta, 
azzal  sem  bizta  meg,  hogy  kereszteljen;  mert  különben 
inkább  ö  keresztelte  volna   meg  Krisztust,  mint  János,* 

TertuUián  a  ll-dik  század  végén  a  Praescriptiók  41.  fe- 
jezetében így  ir:  < Minő  túlkapásokat  követnek  el  az  eret- 
nek asszonyok !  tanítani,  sőt  tán  még  bemeríteni  (keresz- 
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telni)  is  merészkednek!  Ugyanő  De  velandis  virginibus 
czímtt  művének  9.  fejezetében:  «iVém  engedhető  meg  aa 
cMSszofiffoknak,  hogy  (m  egyházban  beszédet  tartsanak, 
«6iu  hogy  tanítsanak,  sem  hogy  bemeritsenek,  sem  hogy 
tíldazzanak,  sem  hogy  általában  valami  férfiúi,  annál 
énkdbb  papi  tisztség  dolgába  avatkozzanak,* 

Sőt  az  Apostoli  Constitutiókban  is,  melyeket  Római 
Kelemennek,  az  apostolok  tanítványának  tulajdonítnak,  ilyen 
rendelkezés  vagyon:  <Nem  sziOkség,  hogy  az  asszonyok 
Icereszieljenék ;  mert  az  ilyesmi  bün  és  a  Krisztus  tani- 
tdaával  éUetikező* 

Többre  nem  hivatkozunk,  ezekből  is  eléggé  kitűnik, 
liogy  régente  az  egyházi  atyák  és  a  szent  zsinatok  velünk 
együtt,  kik  a  Helvét  Hitvallás  mellett  állunk,  azt  tartották 
igazhitűségnek,  hogy  az  asszonyok  a  keresztség  kiszolgál- 
tatásától egyáltalában  tiltassanak  el,  semmi  kivételt  sem  tévén 
szükség  esetére. 

A  mi  pedig  azokat  a  csecsemőket  illeti,  kik  önhibájok 
nélkül,  szüleik  hanyagsága  vagy  gonoszsága  sem  jővén  közbe, 
kereszteletlenűl  múlnak  ki ;  távol  legyen  tőlünk,  hogy  azokat 
az  elkárhozottak  közé  számlálni  merészkedjünk:  mi  Bernát- 
ként azzal  tartunk,  hogy:  <A  keresztségnek  nefn  hiánya, 
hanem  megvetése  juttat  kárhozatra,*  Tudjuk,  hogy  Am- 
brózius  Valentinianus  császár  felől  (habár  ez  a  végzettől 
gátoltatva  meg  nem  keresztelkedhetett)  úgy  vélekedék,  hogy 
Isten  kegyelmét  elnyerte,  mert  temetési  beszédében  ily  sza- 
vakat intézett  hozzá :  *Nem  valamelyünk,  hanem  a  Krisztus 
világosított  fel  téged  Valentinus,  lelki  kegyelmével.  Ó  ke- 
resztelt meg  léged,  mivel  ember  szolgálatodra  nem  lehe- 
tett! *Ügy  hiszszük,  Lombardussal  a  Magister  Sententiarum- 
mal  rV.  könyv  Sentent.  Dist.  4.  —  hogy  <  Isten  a  maga 
hatalmát  nem  kötötte  a  sakramentomokhoz,  hanem  mikor 
ezek  Istennek  titkos  végzetéből  hiányoznak,  Isten  a  maga 
kegyelmét  sacramentomok  nélkül  is  közli  a  hívek  gyerme- 
keivel, mivel  hogy  a  szél  a  hová  akar,  fú.  Ján.  3,  8.>  Mely 
értelemben   a   trienti   zsinaton    sokat   vitatkozott  Marinanes 
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karmelita  annak  a  latornak  üdvezüléséről,  a  ki  Krisztus 
urunkkal  együtt  feszíttetett  meg  s  valószinűen  keresztség 
nélkül  halt  meg,  továbbá  a  sok  vértanúk  üdvösségéről,  kik 
a  keresztség  fölvétele  előtt  ölettek  meg,  úgy  szintén  Kor- 
nélius  századosról,  s  azokról,  kik  ennek  házában,  habár 
kereszteletlenek  voltak,  szintúgy  vették  a  szent  lelket,  mint 
az  apostolok,  a  mint  ez  Csel.  10,  44—47.  olvasható.  Ezt 
megirlák  Sarpi  Pál  a  trienti  zsinat  történetének  11  könyvé- 
ben, a  mit  hasontárgyú  művében  IX.  könyv,  IV.  fejezet  Pal- 
lavicmi  is  elismer. 

Ennyi  az,  a  mit  a  Tek.  Vármegye  előtt  ezúttal  nyil- 
vánítani akartunk,  a  fels.  kir.  helytartótanács  azon  üjabbi 
kegyelmes  intézvényei  közül,  melyek  javunkra  adattak  ki, 
kettőt  idemellékelünk. 

Egyébiránt  jóindulatába  és  pártfogásába  ajánlva  ma- 
gunkat, maradunk  a  tekintetes  vármegyének  legalázatosb 
szolgái. »  (Következnek  az  aláírások.)^ 

A  mellékletek  egyike  a  helytartótanács  1753.  szeptem- 
ber 3-i  rendelete  a  főispánokhoz,  melyben  ezek  utasíttatnak, 
hogy  az  akatholikusokat  ^őly  cselekményekre^  melyektől 
hitcaikkeikből  főlyólag  idegenkednek,  nem  kell  kénysze- 
ríteni,* másikba  pedig  ugyanazon  kormányszék  parancso- 
lata a  megyékhez,  mely  szerint  ezek  1753.  szeptember  3-ról 
értesíttetnek,  hogy  a  főispánok  a  királynőnek  abbeli  rende- 
letét vették,  hogy  «sem  az  akatholikusok  ne  újítsanak  sem- 
mit a  vallás  dolgában,  sem  azt  ne  tíírjék  a  főispánok,  hogy 
kormányzatuk  alatt  bárki  más  valamit  újítson.  > 

Nincs  tudva,  hogy  a  védirat  kinek  a  tollából  folyt 
azonban  az  irály  és  az  észjárás  több  helyt  Szönyire  vall,  ki 
az  ilyen  iratok  készítésére,  mint  már  több  izben  láttuk,  kü- 
lönösen hivatott  volt.  Annyi  áll.  hogy  azt  az  egyházi  fensöbb 

*  Az  oklevél  a  tiszántúli  egyházkerület  levéltárában  levő  Sinay- 
gyűjteményben.  a  békés-bánáti  ref.  egyházmegye  levéltárában  a  Kocsis- 
féle gyűjteményben  és  hódmezővásárhelyi  ref.  egyh.  jegyzőkönyvében, 
I.  köt.  114—117.  11. 
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hatóságok,  melyek  nyilvános  működését  egyébként  ez  időtáj- 
ban a  kormány  betiltotta,  és  a  ref.  papi  körök  nagy  elis- 
meréssel fogadták.  Nem  kevésbbé  talpraesett  volt  az  1753-ki 
rendeletekre  való  hivatkozás  is.  Ezek  egészen  elütök  az 
<  eretnek  irtásban »  buzgólkodó  helytartótanács  egyéb  rende- 
leteitől, s  annak  idején  nem  tudom  mi  befolyásra  keletkez- 
tek, de  most  mint  villámháritók  szolgáltak  a  püspök  és  a 
régi  természetébe  visszaesett  főkormányszék  támadásai  ellen. 


XI. 

A  Szentek  Hegedűje  kiadatik.  —  Szőnyi  egyháza  történeteit  kutatja  és 
Írja.  —  Levele  debreczeni  tiszttársához.  —  A  makói  torony  kincsei. 
—  Átveszi  a  gyülekezet  kormányzatát.  —  Intézkedéseket  lát  szaksé- 
geseknek  a  vallásgyakorlat  megoltalmazása  végett.  —  A  papok  iránti 
kegyelet  megcsökkenéséről  panaszkodik.  —  Fíiredi  M.  lelkész  elgyen- 
gülése.   —    Szőnyi  Debreczenbe   hivatik.  —  Megmarad  Vásárhelyen  s 

itt  állandósíttatik. 

1762-1765. 

A  református  földmivelő  népnek,  mint  láttuk,  képzett- 
sége s  vallásos  ismeretei  ez  időben  igen  hiányosak  voltat 
De  volt  egy  tulajdonsága,  különösén  itt  Vásárhelyen,  mely 
nagy  mérvben  befolyt  vallásos  érzelmeinek  táplálására  s  ez 
az,  hogy  szeretett  énekelni  s  nagy  gyönyörűségét  találta  a 
versezetekben.  Szőnyi,  hogy  népét  Istenhez  vezesse,  ennek 
ama  tulajdonságát  ragadta  meg,  s  mivel  a  vers  írásban  külö- 
nös kedvét  találta  és  azt  ifjúsága  óta  csaknem  folytonosan 
gyakorolta,  így  adott  ki  egy  imádságos  könyvet  versekben, 
melyek  a  nép  előtt  ismeretes  egyházi  dallamokra  voltak  éne- 
kelhetők.  Ez  énekes  könyv  darabjai  eredetileg  ugyan  inkább 
csak  a  maga  lelki  vágyainak  kielégítésére  szolgáltak  s  iromá- 
nyai közt  már  rég  elkészülve  voltak ;  de  évről-évre  nagy 
mennyiségre  szaporodtak  fel  nála  s  a  kik  azokról  tudomás- 
sal birtak,  olyan  dicsérettel  szóltak  felöle :  hogy  végre  Szőnyi 
azok  közzétételére  szánta  magát  s  azt  nagybátyjának  Vecsei 
János  tiszántúli  püspöknek  ajánlásával  ellátván  1762-ben 
Szentek  Hegedűje  czím  alatt  Kolozsváron  kinyomatta. 
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A  fogadtatás,  melyben  e  könnyen  folyó,  egyszerű  és 
természetes  észjárású,  praktikus  berendezésű,  sok  helyen  köl- 
tői emelkedésű  s  minden  ízében  bibliai  szinezetű  verseket  a 
magyar  református  nép  részesíté,  minden  várakozást  fölül- 
múlt !  Eleintén  Szőnyi  az  ország  különböző  részein  levő  isme- 
rősei s  jóakarói  útján  maga  is  rajta  volt  ugyan  a  példányok 
terjesztésén ;  de  idővel  felesleges  lőn  részéről  minden  efféle 
törekvés,  mert  a  munka  önmaga  hódított  a  magyar  közön- 
ség körében  annyira,  hogy  Szőnyi  annak  tizenhárom  kiadá- 
sát érte  meg,  melyek  egyrésze  az  ő  tudta  és  beleegyezése 
nélkül  történt 

E  munka  kiadásának  gondjai  közt  egy  másnemű  iro- 
dalmi munka  is  foglalkoztatá  ez  időben  Szőnyit  s  ez  a  .vásár- 
helyi egyház  történetének  megírása  volt  A  versírásnál  sokkal 
terhesebb  és  nagyobb  nehézségekkel  járó  feladat,  melyet,  bár 
rá  szintén  évek  óta  gondolt;  a  források  hiánya  és  nehezen 
hozzáférhetősége  miatt,  végre  is  csak  igen  töredékesen  és 
hézagosan  végezhetett.  Mindazonáltal  azzal,  hogy  a  hagyo- 
mányban élő  adatokat  és  a  maga  korának  dolgait  némi  rész- 
ben fbijegyezte,  az  utódok  hálájára  érdemesíté  magát 

Ez  időből  való  Szőnyinek  egy  levele  valamelyik  debre- 
czeni  lelkésztársához  (talán  Tatai  Ferencz),  melyet,  mivel  az 
ő  irodalmi  működésére  és  összeköttetéseire  is  világot  vet  s 
mivel  Szőnyinek  ránk  különben  sem  maradt  fenn  2 — 3  leve- 
lénél több,  egész  terjedelmében  közlök: 

« Tiszteletes  jó  uram  és  barátom !  Ugyan  megdöbbenek, 
hogy  érkezvén  hozzánk  a  kollégiumbeli  supplikánsok,  nem 
hozták  kigyelmed  levelét,  melyet  rég  óta  várok:  s  hát  egy- 
két nappal  azután  vetődék  hozzánk  az  íQú,  ki  reménysége- 
met e  részben  betöltötte  és  kigyelmed  barátságos  levelével 
megújított. 

A  mint  a  minap  megirám,  valamit  a  kigyelmed  ritka 
kegyessége  és  szeretete  a  Hegedű  (vagy  ha  kigyelmednek  is 
ügy  tetszik  a  titulus)  Allelujának  promotiójára  kigondol  és 
teltalál,  azt  tartom  leghelyesebbnek:  és  elhigyje  kigyelmed, 
hogy  nincs  bizonyosabb  jelem  e  felől,  hogy  e  kérdésben  nem 
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munkálkodtam  a  szélnek,  mint  ez,  hogy  benned  találtam 
Mózesemre,  ki  e  gyapjat  tőlem  elfogadja  s  Istennek  sátorába 
beleszőni  fáradozik,  nem  szsóval,  mint  egyebek,  hanem  tet- 
tel. Oh  áldott  és  irigység  nélkül  való  szeretet,  mely  nem 
nézi  csak  a  magáét,  a  mint  korunkban  legtöbb  ember  nézi, 
s  a  maga  Istennek  áldozott  öt  talentumán  kivül  a  másét,  ha 
csak  kettőcske  is,  igyekszik  a  mennyei  creditomak  beaján- 
lani. Azért  adta  az  Isten  kigyelmednek  azt  a  szép  tekintélyt, 
mind  a  közel  mind  a  távoly  valók  előtt,  hogy  az  efFéle  dol- 
gokban haszonnal  közreműködjék,  nem  úgy,  mint  ha  esmé- 
retlen,  mint  magam,  próbálná.  Váltig  mutatja  tiszt.  Inatitaris 
uram  levele,  mit  tehet  a  kigyelmed  gyors  iró  tolla  és  aján- 
lása. Most  is  igen  kérem  kigyelmedet,  hogy  ne  tagadja  meg 
e  dologban  közreműködését.  Világoskább  feleletet  várok  yala 
ugyan  minapi  ajánlatomra,  de  reménylem,  hogy  a  pozsonyi 
választétel  után  az  is  meglészen.  A  felől  Isten  után  jó  bizo- 
dalmam vagyon,  hogy  a  példányokat  hamar  elterjeszthetjük, 
mind  az  én,  mind  főképen  a  kigyelmed  sok  jó  emberei  által. 
Hunytával  dicsérd  a  napot !  A  nehezebb  kifejezésektől  és  czél- 
zásoktól  való  óvakodást  helyben  hagyom  és  megtetjesíteni  is 
igyekszem.  Öt  vagy  hat  énekkel,  de  röviden  megbővítettem, 
az  egyház  gyarapodásáért,  melyet  egykor  kigyelmed  tanácsá- 
ból vettem,  a  másik  a  test  megfeszítéséről  stb.;  a  többi  a 
második  részbe  valók,  úgymint  az  érdemlett  és  a  méltatlan 
fogságot  szenvedőket,  egy-egy  énekben,  a  kivégeztetésre  itél- 
tetteké  stb.  stb.  Azon  leszek,  hogy  kigyelmed  áldott  kezei 
alá  egész  mását  elküldhessem. 

Ama  toronybeli  oklevelek  felől  vékony  a  reménység. 
Vagyon  nálunk  egy  öreg  jámbor,  ki  még  1726.  és  a  követ- 
kező években  Makón  notáriuskodott.  Hivatám  és  monc^a, 
hogy  firól-fira  szálló  hagyomány  volt  Makón,  hogy  az  a  torony 
az  aiíéléknek  nagy  raktára  volt,  de  a  közelebbi  tatárjárá- 
sokban minden  benne  valókkal  megégett  mely  égés  után  a 
torony  körül  elolvadott  arany,  ezüst  erecskékre  is  talál- 
tának volna.  Különben  Isten  engedvén,  kész  leszek  csak  azért 
is  egyik  nap  Makóra  átmenni  és  a  felől  bővebben  értekezni 
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Valóban  nagy  kára  ez  a  mi  szegény  egyházunknak, 
hogy  világ  szerint  oltalmukra  szolgálható  oklevelei  az  emberi 
gondatlanság  és  az  idő  viszontagságok  miatt  elvesztenek. 
Keressük  a  leveleket  és  ha  nem  találjuk,  sok  helyen  tagjaink- 
ban az  evangyéliumi  szolgálattól  megfosztatunk.  Esa.  2.,  62. 
De  mit  mondjak  ?  Nem  de  nem  e  kárban  való  nagy  vigasztalta- 
tásunk, sőt  több,  mint  egyenértékünk  amaz  evangyelium,  mely 
vagyon  2.  Kor.  3.  1 — 4.  Hiszen,  a  kinek  volt  is,  ganéjnak 
állította.  De  ugyancsak  hűséges  és  hasznos  minékünk  eíTé- 
lékről  szorgalmatoskodnunk.  Nehemiásokat  illet  bizony  a 
Jeruzsálem  oltalmára  néző  levél  vagy  kérés,  vagy  keresés. 
Nehem.  2. 

Oly  boldogtalan  a  mi  egyházunk  e  részben,  hogy  a 
szájról-szájra  általvétetteken  kivül,  (a  melyek  mit  sem  érnek) 
semmi  irott  oklevelei  nincsenek,  melyeket  én  is  régtől  fogva 
tapogatok,  de  hiába !  Ügy  gondolom,  hogy  Erdélyben  t(')b- 
bekre  találhatnánk;  mert  a  míg  ezek  a  részek  Partiumhoz 
tartoztanak,  az  egyházak  is  erdélyi  felügyelet  alatt  voltának, 
melyre  magunk  köréből  nekem  egy  nagy  bizonyítékom  va- 
gyon. Ugyanis  a  mi  egyik  úrvacsorai  poharunkat  1700.  évben 
csináltatta  vala  s  mint  a  felirat  mondja.  Nagymegyeri  Keresz- 
tesi Sámuel,  ő  cs.  és  kir.  felsége  erdélyi  mélt.  kormányszé- 
kének belső  tanácsosa,  az  erdélyi  Fejérmegyének  főispánja 
és  (jól  megjegyzendő !)  az  összes  ref  egyházak  és  főiskolák 
főgondnoka.  A  felesége  pedig  e  kegyes  urunknak  Kassai 
Borbála  2  vagy  3  terítő  arany  keszkenőket  adott.  Ez  ugyan 
nem  régi  dolog:  mégis  minő  befolyás  következtében  lettek 
ez  egyének  egyházunk  jóltevői  ?  nálunk  senki  se  tudja.  Épen 
ez  előtt  két  héttel  irtam  marosvásárhelyi  professor  tisztelt 
Jatcze  István  jó  barátomnak,  hogy  jó  módja  lévén,  az  erdélyi 
főuraktól  tanulja  ki  a  kitanulhatókat  és  világosítsa  fel.  Tel- 
nék bizony  a  szegedi  levéltárból :  csak  volna  kinek  kikérni. 
Valamennyire  megkísérlem  Isten  segítségével,  mert  vágynak 
ismerőseim  a  senátorok  között.  Annak  bizonyosan  végére 
mentem,  de  csak  a  hagyomány  után,  hogy  a  magyarországi 
reformácziü  első  időszaka  óta  ott    volt  rel'ormata  egyház  és 

Kzeremley  :  Szönyi  Béniámin.  8 
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az  egyházi  szolgák  a  kir.  sójö védelmekből  fizettettek  az  egy- 
ház elenyészéséig. 

De  imé  betölteni  a  papirost  és  kipótolám  a  múltkori 
fogyatkozást. 

A  pedig,  a  kinek  teljességéből  vagyon  l^ennünk  a  kegye- 
lem, legyen  a  kigyelmed  szivével  és  házának  teljessége  mind 
azzal  a  jóval,  mely  ö  felségétől  telhetik.  Kigyelmed  hiv  ba- 
rátja és  kész  szolgája,  íSzönyi  Benjámin ».* 

Nálunk  ez  időtájban  Füredit  tartós  betegsége  gátolta 
hivatalos  dolgainak  teljesítésében.-  Az  egyház  ügyeinek  inté- 
zését tehát  Szőnyi  vette  kezeibe  s  ő  azzal  a  gyanúval  élvén. 
hogy  a  váczi  püspök  a  vásárhelyi  templom  ügyében  is,  az 
alatt  az  ürügy  alatt,  hogy  az  nem  articularis  helyen  épült 
támadást  indítand,  rajta  volt.  hogy  ez  az  egyházat  készület- 
lenül ne  találja. 

Fentebb  említem,  hogy  minő  lépések  tétettek  1743  tágján 
a  templom  és  a  vallásszabadság  biztosítására  s  a  t.  olvasó 
emlékezni  fog,  hogy  e  lépések  megtevésében  Szilágyi  ágens- 
nek és  Oyürki  főgondnoknak  minő  része  volt.  Szilágyi  még 
most  is  életben  volt :  már  mint  az  erdélyi  legfőbb  tábla  tagja, 
a  ki  időközben  báróságra  is  emeltetett:  a  Gyürki  család  is 
virágzott  Losonczon.  Szőnyi  tehát  azt  sürgeté,  hogy  a  város  ke- 
resse föl  Szilágyit  a  nála  maradt  egyházi  irományok  vissza- 
adása  czéljából  s  Losonczra  is  küldjcm  e  végett  megbízottat ;  sőt 
javasolta  azt  is,  hogy  a  királyi  udvar  kérettessék  meg  arra, 
hogy  tekintve  azokat  a  nagy  áldozatokat,  melyeket  e  refor- 
mátus város  a  helybeli  pápista  templom  építésére  hozott 
igtassa  be  azt  az  ártikuláris  helyek  sorába ;  a  helybeli  római 
katholikus  egyház  pedig  adjon  elismerő  levelet  ez  áldoza- 
tokról, melyben  kötelezze  magát,  hogy  az  itteni  reformált  egy- 


^  Az  eredeti  levél  kelet  nélkül  a  tiszántúli  egyházkerület  levél- 
tárában. 

^  Füredi  levele  17(>3.  január  13-áról  a  tiszántúli  egyházkerület 
levéltárában  és  a  tiszántúli  egyházkerület  végzése  1763.  októberben  a 
Debr.  Prot.  Lapban  1887.  1.  sz. 
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liáznak  soha  semmiféle  úton  és  módon  árialmára  lenni 
wiem  fog.^ 

Tett-e  az  elöljáróság  ez  érdemben  valamit  s  mi  ered- 
rniénye  lett  annak?  nem  tudatik.  Annyi  áll,  hogy  az  udvar 
támogatására  a  kálvinista  város  most  jobban  rá  volt  szo- 
m-ulva,  mint  korábban;  mert  az  iQú  földesúr  a  ref.  vallás 
gyakorlatáról  biztosító  levelet  már  nem  adott  ki,  pedig  Vásár- 
liely  az  ő  és  a  róm.  klérus  kegyének  megnyerésére  most  is 
Jiész  volt  az  áldozatokra,  mert  gr.  Károlyi  Antal  ez  időben 
«píttetvén  a  csongrádi  róm.  kath.  templomot,  a  vásárhelyiek 
^  munkánál  száz  lovas  és  ökrös  szekérrel  segédkeztek,  me- 
I  yeken  a  templom  köveit  két  mértföldnyi  távolságból  fuva- 
rozták.* 

Annyit  a  város  birája  és  tanácsa  elért,  hogy  az  ura- 
sfági  tisztek  közbenjárása  következtében  a  gróf  megerösíté 
atyjának  azon  levelét,  melyben  a  lelkészlakok  építése  s  sza- 
lijad  használata  megengedtetett.^ 

Az  aggasztó  külhelyzeten  kivül  az  egyház  belső  álla- 
jriota  is  szaporítá  Szönyi  gondjait.  Ügy  találta,  hogy  egy  idő 
<3ta  e  nép  s  főleg  annak  elöljárói  lelkészeik  irányában  nem 
^viseltetnek  többé  a  régi  kegyelettel  s  az  egyháziasság.  a  hit- 
twizgóság  e  helyen  hanyatlik.  Erre  nézve  a  következő  tapasz- 
ti^latai  voltak: 

1.  A  főbiró- választáskor   régen  az  volt  a  szokás,  hogy 
mikor  isteni  tisztelet   végén  a  férfiak    már  leszavaztak,   két 

tanácsnokot  a  már    ekkor    hazaért    papokhoz    küldtek   ki  a 
templomból  hogy  a  népszavazatok   által  kijelölt    két    egyén 
közül  ők  is  válaszszanak,  kiknek  választása  rendszerint  arra 
esett,  a  ki  a  nép  részéről   több  szavazatot  kapott. 

2.  Ezelőtt  a  városi  tanácsnokok  évenként  egyszer,  pap- 
marasztás  alkalmával  barátságos  vendégséget   rendeztek  lel- 

*  Szőnyi  följegyzése :  Vásárhelyi  ref.  egyh.  jegyzőkönyve,  I.  köt. 
9-11.  11. 

»  i:.  o. 

^  Az  egykorú  levél  1762.  júniusból   a  város   levéltárában  I.  cs. 
í^.  sz, 
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készeik  számára,  mikor  ezeknek  az  értelmes  és  müveit  társaság- 
ban egyébként  alig  forgó  egyszerű  tanácsnokoknak  legalábl 
módjok  volt  személyesen  érintkezniök  lelki  atyáikkal  s  tőiül 
a  tisztességes  társalgásra  és  az  egyházi  ügyekre  nézve  hasz- 
nos útbaigazításokat  venni. 

3.  A  három  nagy  ünnepekre  hajdan  legátust  járatott  aa 
egyház  s  a  papságra  készülök  felöl  gondoskodását  és  szere- 
tetét ez  által  is  tanúsította*.^ 

Mind  e  régi  szokások  egy  idő  óta  kimentek  divatból  í 
Szönyi  ebből  s  ehhez  hasonló  egyéb  jelenségekből  azt  követ- 
kezteté,  hogy  olyan  korszakhoz  jutottak  el,  melytől  egyházias- 
ság  dolgában  nem  sok  jó  remélhető.  E  következtetésber 
egyéni  hajlamokra  nem  volt  tekintettel.  Mert  egyebeket  nerc 
érintve,  ö  a  vendégeskedésnek  nem  volt  barátja  s  azt  irts 
magáról,  hogy  <jobb  szeretne  két  napig  koplalni,  mint  eg) 
lakomában  részt  venni t.^  Sőt  nincs  kizárva  az  sem,  heg) 
Szönyi  Ítéletében  csalódott.  Annyi  áll,  hogy  a  lelkészeknél 
ezután  is  volt  szavazatjuk  a  biró  választásnál  sőt  a  megvá- 
lasztott birákat  is  ők  eskették  flSl  a  templomban  a  nép  előtt.* 
Személyére  gondolva,  a  gyülekezet  ép  ez  időben  nem  közön- 
séges ragaszkodást  és  tiszteletet  tanúsított  az  által,  heg) 
öt  örökös  papjának  marasztotta  meg.  Ez  kíWetkezöképer 
történt : 

Szönyit,  kinek  nevét  gyülekezete,  sőt  az  egész  magvai 
reformátusság  irányában  szerzett  érdemei  országszerte  mái 
előzőleg  becsültté  tették.  Debreczen  városa  papjának  hivtt 
meg,  még  pedig  most  már  másod  ízben  s  Szönyi  kijelenté 
hogy  a  meghívást  elfogadja.  Vásárhelyen  az  öreg  Füred\ 
épen  ekkor  lépett  vissza  a  papságtól,  de  úgy,  hogy  esperes 
hivatalát  megtartotta.  Helyére  üa  Sándor  hivatott  meg.  Aj 
elöljárók    nem    akarván,  hogy  az  egyház  a  másik   kipróbál 


'  Szönyi   jegyzetei    a    vásárhelyi    ref.   egyház  jegyzőkönyvében 
I.  12    1. 

2  U.  o. 

^  Városi  jegyzőkönyv  II.  iöl.,  478.  1. 
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erejű  és  hűségű  lelkészétől  is  ugyan  ebben  az  időben  meg- 
fosztassék  s  megemlékezvén  a  nagy  szolgálatokról,  melyekel 
ez  Vásárhely  érdekében  teljesített,  szívesen  marasztá,  sőt  a 
távozni  készülőnek  azt  az  ajánlatot  tette,  hogy  ezentúl  az 
évi  szokásos  pap-marasztástól  személyére  nézve  eláll  s  őt  hol- 
táig papjának  ismeri  el  Szőnyi,  kit  irói  foglalkozása,  gyer- 
mekeinek taníttatása,  baráti  és  rokoni  összeköttetései  Debre- 
czenhez  erősen  vonzottak,  végre  a  vásárhelyiek  többszörös 
kérelmeinek  mégis  engedett  s  kijelenté  nekik,  hogy  továbbra 
is  papjok  marad.  Ezek  pedig  hála  fejében  irást  adtak  arról, 
hogy  nemcsak  elvállalják  őt  örökös  lelki  atyjuknak,  hanem 
kötelezik  magokat  arra  is,  hogy  ha  testi  erőtlenség  miatt  hiva- 
talára alkalmatlanná  válnék,  őt  és  egész  csalát^ját  lakással 
és  tisztességes  tartással  ellátják. 

«Mi,  alább  megirtak>,  így  szól  az  oklevél,  « adjuk  tud- 
tára mindeneknek,  a  kiknek  illik,   ez   levelünknek   rendiben, 
hogy  tiszt    tudó.s  Szőnyi  Benjámin  urunk  és  lelkipásztorunk 
cS  kigyelme  jóllehet,   mint   ennek   előtte  egynéhány   eszten- 
dőkkel úgy  ezen  folyó  esztendőben  is  közülünk  nemes  szab. 
Uir.   Debreczen  városa  tanácsától  megkerestetvén,  azon  nemes 
városban  prédikátori  szent  hivatalra  nagy  becsülettel  hivatott 
volna:  mindazáltal  megtekintvén  ő  kigyelme  sok  kéréseinket 
s  közöttünk  együgyűek  között  ő   kigyelme    hasznos   forgoló- 
dása által  leendő  Isten   dicsőséginek  terjesztését,   azon    nagy 
hivatalt  hátra  tévén,  újabban  magát  ő  kigyelme  ezen  eszten- 
dőre közöttünk  való   szent  szolgálatra   kötelezte.  Mely    nagy 
hivségeért  Istentől  ő  kigyelmére  lelki-testi  áldásokat  kívánván 
Ígérjük  és  kötelezzük  arra  magunkat  és  maradékinkat,  hogy 
míg  az  Ür  Istennek  tetszik  bennünket  megtartani  s  marasz- 
tani, mind  addig  ő  kigyelmét  ezen  mostani  szent  hivatalban 
állandósítni  és  a  közelebb  elmúlt  esztendőkben  minden  részei- 
ben uzusban  lévő  fizetését  fogyatkozás  nélkül  esztendőnként 
szokott  módozatok  szerint  kiszolgáltatni  fogjuk.  Sőt,  kit  Isten 
kegyelmesen  távoztasson  el  ha  Isten  ő  kigyelmét  vagy  sze- 
meiben, vagy  egyéb  szerveiben   meglátogatná   annyira,  hogy 
a  szent  szolgálatra  alkalmatlanná  tétettetnék :  e  levelünk  által 
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köteleztetünk  magunk  és  utódaink  arra.  ho*i\  holtig  ö  kigyel- 
mét  tisztességes  kenyérrel,  házzal  mindenféle  közterhektől  éí 
szolgálatoktól  mentesen,  közöttünk  eltartani  készek  leszünk 
Kr)lt  Hmvásárhelyen,  1765.  július  7  ik  napján,  vásárhely 
föhin')  Banga  Péter,  esküdt  biró  Szabó  István,  az  egésj 
tanács  és  az  egész  ekklesia.  Kiadtam  én  Nyéki  István  í 
város  hites  jegyzője*. 

E  levél*  szépen  jellemzi  az  egyház  ragaszkodását  Sz6 
nyihez.  Annak  méltánylására  tudnunk  kell.  hogy  ez  időbei 
a  ref.  lelkészeknek  évről-évre  való  marasztása  volt  szokás- 
ban. ( )  év  vége  felé  a  lelkészek  országszerte  bizonytalanság- 
ban voltak,  hogy  vájjon  a  jövő  évre  cfyülekezetók  meghagyja-^ 
őket  hivatalukban,  vagy  sem?  Mikor  az  új  év  beköszöntött 
a  templomi  köz  isteni- tisztelet  végeztével  a  birák  a  közönsé 
get  nálunk  is  megállították  a  templomban,  vagy  ennek  kerí- 
tésében s  megkérdezték  tőle.  hogy  kell-e  tovább  is  eddig 
lelkészök  s  a  választól  volt  függővé  téve  ennek  további  hiva 
taloskodása.  Természetes,  hogy  az  egyház  a  jó  lelkészt,  épúg^ 
mint  a  gazda  a  jó  cselédet,  rendszerint  nem  változtatta :  d< 
a  dolog  természetéből  s  a  marasztás  módjából  gondolható 
hogy  néha  a  legjobb  és  leghűségesebb  lelkészeken  is  méltat 
lanság  esett  s  hogy  ezek  általán  véve  ki  voltak  szolgáltatva 
a  birák  önkényének,  kiknek  szavát  a  közönség  általábai 
követte.  Azonban  arra  is  nyilt  alkalom,  hogy  a  lelkészek  a: 
évről-évre  való  marasztás  bizonytalanságai  és  izgalmai  aló 
magokat  fólmentessék  s  ez  rendszerint  akkor  következett  el 
mikor  időközben  valami  nagyobb  jövedelmű  egyházban  nyer- 
tek meghívást  s  a  gyülekezet  őket  nem  í^römest  eresztetU 
volna  el.  Ilyenkor  a  lelkész,  ha  mozdulni  nem  kivánt,  egyez 
ségre  lépett  eddigi  egyházával,  mely  szerint  ez  őt  szokot 
fizetése  mellett,  mely  ebben  az  idöl>en  szintén  sűrű  változái 
alá  esett,  élte  fogytáig  hivatalában  meghagyja.  Így  jártak  e 
Szőnyi  elődei  Vásárhelyen    Füredi  Mihály  és  Vecsei  (ryörgi 

'  A  levél  mejDrvan  Tnásolatban  a  békésbánáti  ref.  egyházmegy< 
és  a  tiszántúli  egyházkerület  levéltáraiban. 
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lelkészek,   kik    Debreczenbe    szintén    nyertek    meghivásokat, 
mindazáltal   holtig  Vásárhelyen    maradtak.  A  fizetés,   melyet 
Szönyinek  az  egyház  biztosított,  a  palástdíjakon  kivül,  ez  volt: 
100  rénes  frt,  160   véka    búza,    ugyanannyi  árpa,  2   sertés, 
2  mázsa   kősó.    16  itcze  vaj,  14  ilcze  méz,    250   font   hús, 
ni)  font   fagygyú,  11   gömölye  sajt,  6  öl  fa,  12  kocsi  széna, 
15  akó  bor.^  Ezenkívül  volt  a  fbldesuraságtól  2  telek  tanya- 
föld  használata  és  az  ezután  eső  pusztai    és  nyomási  legel- 
tetési jog,    a  mi    sok   jószágtartásra    terjedt   ki.-  A   fentebbi 
oklevélben  megirt  különös    kedvezmény,  melynek  azonban  a 
lakásra  vonatkozó  része  már  az  elődökre  is  ki  volt  terjesztve, 
abban  állott,  hogy  a  tanács  Szőnyinek  elnyomorodá^a  ese- 
tén családostul  együtt  eltartást  igért !  Ez  oly  ritka  és  nemes- 
lelkíí  ajánlat  volt :    a  mely   mutatta,  hogy    mily  nagy  szere- 
tettel csüggött  ekkor  a  város  a  maga  lelkészén. 

'  Vásárhely  város  legrégibb  jegyzőkönyve. 

-  Úrbéri  összeírás  1771-ből  a  gr.  Károlyi-család  levéltárában.  — 
E  szerint  egy  prédikátor  tarthatolt  a  pusztai  legelőn  25  hízott  r)kröt, 
^l)  tenyész  szarvasmarbát,  15  méneses  lovat,  150  jubot ;  a  nyomáson 
♦>  jármos  ökröt.  4  fejős  tebenet,  3  szekeres  lovat  és  30  sertést. 


XII. 

Az  egyházi  kormány  gyöngesége.  —  Intézkedések  a  tanügy  s  az  egy- 
ház és  jó  rendtartás  érdekéhen.  Forrongás  az  úrhér  miatt.  —  Füredi 
M.  lemondása  az  esperességről.  —  Füredi  Sándor.  —  Az  áttérők  és 
halálra  Ítéltek  ügye.  —  Szonyi  kereset  alá  fogatik  egy  vegyes  házaspár 
megesketéseért.  —  A  lielytartótanács  kimutatást  követel  a  vásárhelyi 
és  szentesi  iskolákról  s  a  vásárhelyi  diákok  élelmezését  betiltja.  — 
Szonyi  irodalmi  újahh  művei,  esperessé  válaszüitása  és  családja.  — 
A  helytartótanács  a  város  és  Szonyi  ellen  vizsgálatot  tartat  a  katholi- 
kus  ünnepeken  való  nem  liarangoztatás  és  az  anyakönp'  hiányos  veze- 
tése miatt.  —  A  megye  eljárása  Vásárhely  és  Szentes  irányában.  — 
(ír.  Teleki  Sámuel  kormányzó  méltányossága. 

17«5— 1785. 

Kz  időben,  niidön  a  kormány  az  egyházmegyei  gyűlé- 
seket eltiltotta,  egyetlen  lelu^tö  módja  volt  az  egyházi  felsőbb 
joghatóság  gyakorlásának  az  egyházlátogatás,  melyet  az  espe- 
res és  az  egyházmegyei  jegyző  teljesítettek.  Az  egyházláto- 
gatók a  helyi  lelkészszel  s  az  egyházi  külső  elöljárókkal 
együtt  gyűlést  tartva  irányt  és  lílasításokat  adtak  az  egyházi 
ügyek  helyi  kezelőinek.  A  nagy  fogyatkozás  mindazáltal  abban 
állott,  hogy  végrehajtó  hatalma  a  felsőségnek  a  gyülekezettel 
szemben  nem  volt  s  e  részben  a  polgári  hatósághoz  sem 
lehetett  folyamodnia.  A  lelkész  meghajolt  esperese  előtt:  de 
a  gyülekezet  külső  elöljárói  annak  utasításait  csak  akkor 
követték,  mikor  akarták.  Ez  olv  társadalomban,  melv  sem 
belső  fegyelmet  nem  tartott,  sem  a  maga  elvei  és  törvényei 
iránt  (mkéntes  hódolatot  nem  titdott  a  tagokban  gerjeszteni, 
végzetes  és  öröklő  hiba  volt,  mely  a  jobi)  rend  és  fegyelem 
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b^laozatalát.  az  erők  kellő  szervezését  s  a  belső  bajok  orvos- 
lá^^t  eleitől  fogva  igen  sok  helyen.  Vásárhelyen  is,  lehetet- 
lenné tette! 

Füredi  esperes  és  Szikszai  ÍTyörgy  jegyző,  békési  lel- 
kéísz,  ez  időtájban  három  izben  (1765.,  1766.,  1768.)  tartottak 
itt  egyházlátogatást,  melynek  végzései  nálunk  fenmaradtak. 
Ss^ényi  e  kitűnő  férfiaktól  gyámolítva  a  tanügy,  cultus  és  az 
egyházi  jó  rendtartás  ügyében  sok  végzést  hozatott,  melyek 
közül  felemlítjük  a  következőket : 

A  szülök  « törvény  nyel  is,  külső  belső  elöljárók  által  is 
szoríttassanak  gyermekeik  iskolába  járatására,  a  legszegényeb- 
béit is,  legalább  addig,  míg  jó  olvasókká  lesznek  és  az  hitága- 
zatait s  a  könyörgéseket  megtanulják.    A    kik   ezt   meg  nem 
fogadják  a  szülők  közül,  halottjaik  el  ne  temettessenek  oskolai 
személyek    által. »    Meghatároztatott,   hogy  a  tanítóknak  járó 
tax:idíj   biró   hatalmával    is   megvétessék,    hogy   ne    maga    a 
taxiító,  hanem  valamelyik   köztisztviselő  szedje  azt,  a  hátra- 
lékért pedig  az  egyházi  pénztár  adjon  kárpótlást.  Ugyancsak 
a     tanítóknak  fűtő  is  rendeltetett.  A  cultusra  nézve  rendelte- 
tett, hogy  a  templom  kibővítésére  engedély  kéressék  a  megyé- 
től, a  földesúrtól  és  a  királynőtől;    hogy    úrvacsoraosztáskor 
a     parasztlegények   ne   kántorkodjanak :    ilyenkor  a  bibliát  a 
doiíkok   olvassák  a   templomban ;    ezek  és  a  lányok  tanítói 
legyenek  az  úr  asztalánál  pohártöltők:  hogy  a  « kárlátó  vég- 
képen  eltöröltessék >.^   A   kollégiumok   számára  perselyládák 
készíttessenek.  Elhatároztatott  végezetre,  hogy  « lajstroma  legyen 
a  lelkipásztoroknak,  hallgatóiknak  és  azoknak  gyermekeiknek 
számok,  házi  állapotjok,  csendességek  vagy  háborúságok  felöl, 
hogy  mind  az  háborgásban  élő  háznépek  békességre  hozattas- 
sanak,  mivel  a  gyermekek  száma  tudva  lévén  és  szem  előtt 
forogván,  azok  az  oskolában  jártatásra  szorgalmaztassanak*  : 
végezetre,  hogy  az  egyházi  ügyek  az  egyháznál  s  ne  a  város 
házánál  tárgyaltassanak,  stb. 

Ez  üdvös   rendelkezéseknek   az  a  főhibájok  volt,  hogy 

'  Ma  is  teljes  virágjában  van  I 
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csak  felibe-harmadába  hajtották  végre  őket.  így  hiábavaló 
igyekezet  volt  az,  a  mit  az  iskoláztatás,  tandíj  beszedés,  egy- 
háztanács állítás  dolgában  határoztak,  mert  a  város  elöljárói 
azt  nem  foganatosították :  de  ezt  úgy  látszik  a  lelkészek 
magok  sem  szorgalmazták  tölök  telhetöképen,  mert  egyebek 
közt  alig  lehetne  különben  érteni,  hogy  a  templom  kibővítési 
kérvény  is  mért  került  csak  5 — 6  év  múlva  a  megyéhez.^ 
A  birákat  és  a  lakosságot  sokkal  közelebbről  érdekelte  az 
úrbéri  kérdés,  mely  felett  a  város  gr.  Károlyi  Antal  földes- 
úrral ez  időben  is  már  évek  óta  egyenetlenségben  állott,  s 
mely  a  kedélyeket  folytonos  hullámzásban  és  izgatottságban 
tartotta.  A  földesúr  a  lakosság  által  eddig  használt  terület 
megcsonkítását  és  a  jobbágyi  terhek  szaporítását  akarta  keresz- 
tül vinni.  A  lakosság  pedig  jogokat  kíWetelt  magának,  melye- 
ket a  régibb  földesurak  idejében  .szerzett  s  nem  akarta,  hogy 
vele  közönséges  jobbágyok  gyanánt  bánjanak.  Megtagadta  a 
földesúr  számos  követeléseinek  teljesítését,  minők  a  dézsma- 
adás,  a  robotváltság,  pusztai  haszonbér  fizetése  stb.* 

Némc^ly  gazdák  az  uraságnak  egyáltalában  nom  akartaS 
szántani,  .sokan  ftsődültek  a  városházára  a  birák  ellen,  hogy 
a  nép  jogait  a  földesúrral  szemben  vitassák  és  keresztül 
vigyék,  kik  ellen  Törők  Ferencz  uradalmi  ügyész  s  egyszers- 
mind a  ref.  egyház  itteni  legerősebb  támasza  végre  seni 
tudott  egyebet  tanácsolni  a  megcsapatásnál.-^ 

Füredi  végkép  elgyöngülvén  1767.  márczius  25-én  az 
esperesi  hivataláról  is  lemondott,  mely  a  már  említett  Szik- 
szaira  szállott  át.  Itthon  Szönfji  tiszttársa,  mint  említők 
Füredi  Sándor  volt,  fiatal  és  új  házas  ember,  kinek  lakóhelyét 
ekkortájban  gyújtották  fel.^ 

'  Csongrádniegye  levéltárából.  A  kérvény  másolata  a  vásárhelyi 
ref.  egyház  levéltárában. 

-  Sváb  Krist(')f  j(3szágigazírat(3  levele  17H8.  tleczeinber  5-éről 
Csongrádniegye  levéltárában. 

'  Türí'ík  levele  17()(í.  márcziusn'd  a  gróf  Károlyi-csaláil  budapesti 
levéltárában. 

*  Füredi  levele  ipához.  Szilágyi  S.  superintendenshez  a  tiszán- 
túli egyházkerület  levéltárában. 
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Ily  zavaros    viszonyok    közt    érte   Szönyil  és  az  egy- 
házat a  klérus  újabb  támadása. 

A  vásárhelyi  plébános  folyton  résen  állott  s  hol  a  me- 
gyére,   hol   Váczra   a    püspöknek   küldözgette  a  jelentéseket 
azokról  az  esetekről  melyeket  az  itleni  reformátusoknak  bűnül 
rovogatott  fel.  A  kath.  vallásból  áttérteket,  minők  számosan 
voltak,  egy  idő  óta  kevésbbé  üldözhette,  mert  bár  a  régebbi 
kormányrendeletek,  melyek  az  áttérést  tilalmazták,  még  vissza 
nem  vonattak,   mióta   a   bűnügyek  az  úriszéken  Török  Fe- 
rencz   kezén    fordultak    meg:   az    ilyen  följelentések  minden 
komolyabb   következmények    nélkül   maradtak.    Sőt  még    a 
helytartótanács  is  olyan  rendeletet  küldött  a  megyéhez,  hogy 
a    « hitehagyással »    vagy  vallási  kihágással   vádoltakat  addig 
megidéztetni    sem    kell,   míg   a  hatóság   vizsgálati  úton  meg 
nem  győződött  a    hitehagyásról.    A  megjelenteket   és   elma- 
rasztaltakai  pedig  nem    kell  előbb   börtönbe  vetni,  míg  ez- 
iránt a  megyék  a  királynőtől  rendeletet  nem  vesznek.*  Más- 
kép állott  a  kivégeztetésre  itélt  rabok  lelkészi  gondozásának 
ügye.  Ez  ügyet  Szőnfjiék,  a  kormányhatalom  elzárván  őket 
az  ilyen  raboktól,  egy  idő  óta  teljesen  elveszítették.  A  hely- 
tartótanács   rendelete    1769.    április    20-án   kihirdettetett   a 
megyén,  hogy  «a  helvét  predicantiusok>    a   gonosztevőket  a 
vesztőhelyre  kikísérni  ne  merészeljék ;  *  minek  következtében 
^  vásárhelyi   plébános    méltó    örömmel    írhatta   püspökének, 
hogy  a  kivégeztetéseknél  «a  helvét  lelkészek   megjelenése  el 
van  tiltva,  s  ennek  jó  gyümölcsei  már  is  mutatkoznak*.^ 
Ez  időtájon  a  plébános  Szönyi  ellen  Czirok  Kata  es- 
-ketéséért  tett  följelentést.    A   vásárhelyi   reformátusok  anya- 
-k*  >nyvében  e  dologról  Szőnyi  kézírásával  akkori  mód  szerint 
Tiindössze   is   csak   ennyi    följegyzés  van,    hogy  1768.  már- 
íiiusában  ^ifjú  Kóti  István  vette  Elesdi  Mihály  özvegyéi j 
Vttát.»  A  menvasszonv  vezetéknevének  elhagvásában  nincs 

^  A  rendelet  17(>7.  szeptember  lO-érol  Csongrádmegye  levéltárában. 
^  Csongrádmegye  levéltárában. 

*  A  plébános  levele  1767.  márcziiis  4-éröl  a  váczi  püspöki  levél- 
^Ai-ban. 
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semmi  rendkívüli,  mert  az  időben  ilyesmit  széltire  láthatunk 
anyakönyveinkben.  Hogy  a  vezetéknév  Czirok  volt,  a  vizs- 
gálati iratokból  tudjuk.  E  nevet  nálunk  abban  az  időben 
református  és  katholikus  családok  egyaránt  viselték ;  Szőnyi 
tehát  a  násznagyok  után  indulva,  a  menyasszonyt  jóhisze- 
müleg  tekintette  reformátusnak  és  eskethette  meg.  Pedig  az 
voltaképen  katholikus  volt,  mint  ilyen  az  173l-ki  Károly-féle 
rendelet  értelmében  a  plébános  illetékessége  alá  tartozik,  s 
Szőnyi  az  esketés  végrehajtása  által  oly  vétséget  követett  eL 
melyet  abban  az  időben  a  klérus  közbejöttével  keményen 
büntettek.  A  törvényes  vizsgálatot  azon  évi  október  4-én, 
Gall  János  szolgabíró,  egy  ügyész  és  Hotta  Antal  írnok, 
mint  a  vármegye  megbízottai  tartották  meg,  kik  is  Szőnyi 
házában  megjelenvén,  azt  kérdezték  tőle,  hogy  miképen  eskette 
meg  KöíH  Czirok  Katával?  Szőnyi  előadá  az  esetet,  de 
egyszersmind  kinyilatkoztatá,  hogy  irást  arról  nem  ád,  mivel 
nem  tudja,  hogy  az  urak  mire  akarják  azt  felhasználni.  Az 
ügyész  erre  papirt  vett  elő  s  irásba  tette  Szőnyi  nyilatko- 
zatát, melynek  aláírását  azonban  ez  megtagadta,  azon  az 
okon,  mert  olyanok  is  voltak  benne,  melyek  Szőnyi  előadá- 
sával és  a  valósággal  nem  egyezlek.  A  szolgabíró  és  az 
ügyész  három  izben  mentek  az  aláírás  és  bizonyítvány  adás 
sürgetése  végett  Szönyihez.  Végre  ez  az  ismételt  kemény 
fenyegetéseiknek  engedett  s  bizonyítványt  adott  az  esketés- 
röl  melyet  a  kiküldíHtek  a  megyére  terjesztettek.^ 

Több  okiratot  nem  találtam  ez  ügyben  s  így  hihető, 
hogy  a  törvényben  Szönvi  ellen  büntetendő  cselekniénvt 
nem  találtak  s  a  további  zaklató  eljárást  ellene  megszün- 
tették. 

Súlyosabi)  volt  az  a  támadás,  melyet  egyidejűleg  a 
helytartótanács  intézett  iskolánk  ellen.  Tudvalevőképen  Mária 
Terézia  kormánya  ekkor  az  ország  tanügyének  rendezésével 


^  Veres  András  rsongrád megyei  szolgabíró  cs  Halog  Ferencz 
esküdt  hivatalos  nyilatkozatuk  1768.  október  4-éröl  Csongrád  megye 
levéltárában. 
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foglalkozék    s   a    gymnasiumokról    is   valláskülönbség  nélkül 
statisztikai  kimutatásokat  követelt.    A   reformátusok   egyházi 
és  iskolai  tekintetben  a  kormánytól  rendszerint  méltatlanságot 
és  eröszakot  tapasztalván  s  megemlékezvén  arról  is,  hogy  a 
királyné  országa  összes    iskoláinak    felügyelőjévé    csak  nem 
oly  rég  az  esztergomi  érseket  nevezte  ki,  ellenben  a  protes- 
táns püspökök  törvényen  alapuló  egyházlátogatási,  házassági, 
biráskodási  stb.  törvényes  jogát  megszüntette,  a    Heid.  kátét 
üldözte,  több  hittani   könyvünket    (Malach  Doktor,  Martyrok 
koronája  stb.)  tilalom  alá  vetette  stb.  stb  ;  e  rendezési  szán- 
déklatban is    katholizálási  törekvést  s   iskolai  önkormánvza- 
tukba  való  sértő    beavatkozást    láttak:    épen    ezért,    midőn 
a  helytartótanács  rendelete   a   kimutatások   dolgában  Cson- 
^ádmegyére  leérkezett,  azon  voltak,  hogy  iskoláikról  semmi- 
féle kimutatás  se  terjesztessék  föl.  Két  iskolájuk  volt  a  refor- 
mátusoknak  a   megye  területén,   mely    gymnasium    számba 
mehetett,  t.  i.  a  vásárhelyi  és  a  szentesi.  Szőnyi  tehát  szen- 
tesi lelkésztársávai  és  a  két  város  biráival  közösen  fogva  a 
<loIgot,  már  az    1767.  május   7-iki  megyegyűlésére  kérvényt 
nyújtatott  be,  melyben   azon   az  okon,  mert   a  helytartósági 
Tendelet  «úgy  is  csak  a  nevezetesebb   iskolák  állapotát  ren- 
deli nyomoztatni,   a   minők  a   megye    területén   köztudomás 
íízerint  nincsenek,*  kéri,  hogy  a  fenforgó  ügyben,  velők  lehető 
kimélettel  bánjanak.* 

A  megye  a  kérelemnek  nem  tett  eleget  s  a  mit  Vd- 
sárhely  elérhetett,  mindössze  is  a  halasztás  volt.  De  hogy  a 
két  város  bizalmatlansága  a  polgári  hatóság  tanügyi  beavat- 
kozása iránt  nem  volt  alaptalan,  az  csakhamar  kétségbevon- 
hatatlanul kitűnt.  Nemsokára  ugyanis  ezután  a  megyei  tiszt- 
viselőktől rendelet  jött  Vásárhelyhez^  hogy  a  deákok  táp- 
intézeti élelmezése,  melyet  eddig  a  lakosság  a  gymnasiumot 
tartó  református  községek  szokása  szerint  házak  sorjában 
ingyen  teljesített,  jövőre  megtiltatik.  Az  egyház  megbizottakat 


*  A  vásárhelyi  és  szentesi  lelkészek  és  birák  latin  nyelvű  folya- 
modványa a  megyéhez  Csongrádmegye  levéltárában. 
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küldött  a  meg^'ére,  kik  a  régi  szokás  és  jog  védelmére  szót 
emeljenek:  azonban  a  vármegye  m*ai  s  kivált  az  ott  jelen- 
levő római  katholikus  papok  e  védelmet  meghiűsították  s  a 
megye  kimondotta,  hogy  « mostantól  fogva  a  deákság  az 
addig  nyert  főzetést  ne  kéregesse  és  ne  szorgalmazza,  kitiltás 
büntetése  mellett,  a  főző  pedig  az  itélö  birák  javára  fize- 
tendő 12  rfrt.  birság  alatt  ne  merészeljen  főzni.  >  A  mivel  e 
végzés  indokoltatott,  az  az  ismeretes  s  a  helytartótanács  által 
is  váltig  használt  ürügy  volt,  hogy  könnyíteni  akarnak  az 
adózó  népen,  melyet  a  főzetés  által  a  deákok  zsarolnak  s 
mely  e  miatt  panaszkodik  stb.  ^  Természetes  dolog,  hogy  a 
deákok  élelmezését,  kik  közt  az  ország  távoli  részeiről  valók 
is  voltak,  az  egyház  félbe  nem  szakíthatta,  de  miután  a  régi 
s  legkönnyebben  keresztülvihető  mód  szerint  azt  nem  foly- 
tathatta; gondoskodnia  kellett  arról,  hogy  az  élelmezést  ig 
alapra  fektesse,  vagyis  e  czélra  tőkét  szerezzen,  a  mi  a  már 
említett  zavaros  viszonyok  között  igen  meg  volt  nehezítve, 
annyival  inkább,  mert  a  földesurasággal  szemben,  ki  a  pusztát 
a  lakosság  szabad  használatából  kivette,  nemsokára  hosszas 
törvén vkezésre,  majd  nvilt  lázadásra  került  a  sor  s  ennek 
izgalmai  sok  éveken  át  nálunk  minden  egyéb  kérdést  hát- 
térbe szorítottak  annyira,  hogy  egyházi  kormányzatnak,  lel- 
készek működésének,  kivéve  az  anyakönyvi  bejegyzéseket, 
ez  időről  úgyszólva  semmi  nyoma  sincsen. 

Egyetlen  esemény,  minek  emlékezete  fenmaradt.  Sző- 
nyinek  föllépése  volt,  a  város  birái  ellen. 

Az  1770.  évben  ugyanis  az  a  botrányos  eset  adta  elő 
magát,  hogy  a  város  gazdasszonya  akkori  szólásmód  szerint 
*  fattyat  vetett  >.  Ritkaság  volt  az  ilyen  dolog  abban  az  időben  s 
a  kin  megesett,  igen  keményen  büntettetett.  Az  erkölcs  őrei  épen 
a  birák  voltak  s  a  paráznákra  is  ők  szabták  ki  a  büntetést 
és  mégis  most  egy  nő,  ki  velük  egy  fedél  alatt  lakott,  talál- 
tatott e  vétekben.    Szőnyi  tehát   keményen  kikelt  ellenök  s 


»  Füredi  S.  levele  Szilágyi  Sámuel  püspökhöz  1770.  április  19-ér6; 
a  tiszántúli  egyházkerület  levéltárában. 
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iz  akkori  szokás  és  papi  kötelessége  szerint  szószékből  meg- 
t:  imádta  őket.  A  birák  a  pap  fellépését  ekkor  azzal  torolták 
KTíieg,  hogy  az  l765-ki  levelet,  mely  Szőnyi  állandósításáról 
^idatoti  ki.  érvénytelennek  nyilvánították  s  az  erről  szóló 
"tLanácsvégzést  Szőnyinek  Írásban  megküldötték.  * 

I^everöleg    hatott   rá    az    eset,  de  azért  el    nem  esüg- 
S^^zté.  Vigasztalást  és  feledést  hivatali  és   irodalmi  munkál- 
Icodásában  keresett.  Részint  régibb  müveit  (Szentek  Hegedűje. 
Imádságok  imádsága)  rendezgeté  újabb  kiadások  alá,  részint 
míj  műveket  adott  ki,  minők  ez  időből  a    Gyermekek   Fizi- 
Jcdja  és  a  Böfcseségnek   és  jó  erkölcsnek  könyve.    Ezen- 
Icivüi   1771  június  5.  óta  tractusa  jegyzőségét  viselvén  ^  segi- 
"tett  Szikszai  (íyörgy  esperesnek  az  egyházmegye  kormány- 
zásában; majd   ez  aggkora  s   ebből  eredt  gyöngesége  miatt 
^    hivatalra   alkalmatlanná   válván   az    egyházkerület  1774. 
április  26-án  prosenior  ezím  alatt  a  tractus  élére  állította  s 
slz   esperesi   teendőkkel    megbízta,   minek   következtében  az 
egyházmegye  még  azon  évi   augusztus   9-én  esperesévé  vá- 
lasztotta.^ 

E  korszakban   még  keveset  jegyeztek   egyházmegyénk 
jegyzőkönyvébe  s   általában    véve    nincs  annyi  adat  rendel- 
kezésem alatt,  hogy  Szőnyi  esperesi  működéséről  szólhassak ; 
iülönben  e  működés  jóformán  az  egyházak  évi    látogatásá- 
éban, a  gyülekezeti  perselypénzek  (*)sszeszedésében  és  kezelé- 
siében s  az  egyházkerületi  gyűlésre  járásban  határozódott,  a 
íTielyekről  a   régiek   igen   keveset,   néha   meg   épen  semmit 
S5em   tettek   irásba.    Egyházmegyei    gyűlés    1771.,    1774.  és 
1^  778-ban  tartatott,  melyekről  csak  néhány  pontra  szorítkozó, 
^"ázlatos  és  szófukar  feljegyzés  maradt  ránk. 

Nem  sokkal  több  az,  a  mit  Szőnyinek  családi  életéről 
iTi^gtudhattam,    úgy  hogy  e   részben  az  anyakönyvi  száraz 


*  Ref.  egyház  jegyzőkönyve  II.  24. 

*  Már  1758.  óta  tanácsbiró  volt  az  egyházmegyén.   Az   egyház- 
''^^gye  jegyzőkönye  I.  k. 

*  A  békésbánáti  egyházmegye  jegyzőkönyve  1.  köl.  67.  1. 
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adatoknál  alig  tehetek  egyebet  közzé.  ^  Szönyi  családíve  kö- 
vetkező : 

Szönyi  Béniámin  született  1717.  meghalt  1794.  szep- 
tember 14. 

Neje  Komaromi  Zsófia,  született  1728.  meghalt  1805. 
október  28. 

Egybekeltek  1746.  ÍTyermekeik: 

1.  Szönyi  Béniámin  született  1747.  július  15-én,  meg- 
halt 1749.  augusztus. 

2.  Szönyi  Béniámin  született  1749.  augusztus  21-én. 
meghalt  mint  kiskorú. 

3.  Szönyi  Pál  született  1750.  szeptember,  meghalt 
1792.  június  27-én.  Szentesi,  majd  ittebei  lelkész.  Neje  Pász- 
tohai  Zsuzsanna. 

4.  Szönyi  Zsófia  született  1752.  május.  Marjalaki 
Dániel  gyomai  lelkész  neje,  kivel  1773.  november  15-én 
kelt  egybe. 

5.  Szönyi  Judit  született  1753.  táján.  Füredi  Sándor 
vásárhelyi  lelkész  második  neje,  meghalt  1800.  január  30-án. 

6.  Szönyi  Béniámin  született  1755.  deczember,  meg- 
halt ugyanakkor. 

7.  Szönyi  Béniámin  í^zületett  1757.  január  meghalt, 
mint  kiskorú. 

8.  Szönyi  Zsuzsanna  született  1759  május  2S. 

9.  Szönyi  Béniámin  született  1766.  szeptember  9-én. 
meglialt  1798.  márczius  25-én. 

10.  Szönyi  Eszter  született  1770.  július  25-én.  Ecsedi 
Miklós  makai  lelkész  neje,  kivel  1786.  január  30-án  kelt 
egybe. 

Innét  látható,  hogy  Szönyinek  gyermekei  felerészben 
kiskorukban  haltak  el.  Legidösb  fia,  Pál  papságra  menendő 
volt.  kit  pár  év  múlva  (1776)  a  .szentesi  egyház  hivott  meg 
lelkészének.  E.kkor  tájon  ment  férjhez  Zsófia:  otthon  meg  volt 


'  A  családívet  a  vásárhelyi  ref.  egyliáz  anyakönyvei  és  jegyző- 
könvve  szerint  állítottam  össze. 
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,ludit  az  eladó    leány,  Benjámin   és    Eszter  a  kiskorú  gyer- 
mekek. A  gyermekek  nevelése,  mint  a  népes  helyeken  szol- 
gáló s  nagy  elfoglaltságú  lelkészeknél   általában  szokás,  kel- 
leténél is   nagyobb    mértékben  nézett  az   anyára  s  ez  Pált, 
^z  első  fiút,  gyermekkorában  igen  kényeztette.  Ennek  bizony- 
í=ága  az,  hogy  mikor   a  gyermek  iskolás    korában  temetésre 
járt,  anyja  téli  időben   melegített  mézes   borral   settenkedett 
«jtána  a   templom    körül,  hová  a    holttesteket  predikáczióra 
-i:  elhordták ;    később    a   fiú,   mielőtt    még   a   helybeli    iskolát 
^%7égezte  volna,  Debreczenbe  kerülvén,  ott   az   keveset  tanult, 
ínanem  hazajött  anyjához  s  a  tanulási  időt  is  otthon  töltötte.  ^ 
^t^edig  Pálnak  a  jó  igyekezetben  több  szorgalmas  tanulótársai 
is  példányképül    szolgálhattak  volna,   egyebek   közt   Péczeli 
•."Wózsfef,  a  Henriás  későbbi  fordítója,  kit,  midőn  Szőnyi  Debre- 
cz-zenben  a   Varjas   János   tanár   házánál  egy  izben  a  zsidó 
íiblia   buzgó  tanulmányozásában   elmerülve    talált,  nem  ok 
léikül  sóhajtott   fel,   hogy    « Bárcsak   az  én  fiamat  is  ilyen- 
"fV)rmán  láthatnám.*^ 

Itthon  ezalatt  újabb  szorongattatások  közé  jutott  Szőnyi 
^L  katholizáló   kormányrendeletek   miatt.    Valaki   följelentést 
tett  a  vásárhelyi  református  papok  ellen    a  helytartótanács- 
Vioz,  hogy  azok  a  kath.  ünnepekre  nem   húzatják  meg  min- 
den harangjukat,  anyakönyveikbe  pedig  a  keresztszülék  nevét 
nem  irják  be;  minek    következtében  a  helytartótanács  ren- 
deletben  meghagyta   Csongrádmegyének,   hogy  a  vásárhelyi 
lelkészek  ellen  ez  ügyben  tartson  vizsgálatot.* 

Meg  kell  jegyeznünk  e  tárgynál,  hogy  ámbár  a  hazai 
protestánsok  törvényes  jogaival  az  össze  nem  fért,  hogy  ők 
a  katholikusok  ünnepeire  harangoztassanak ;  söt  az  még  az 
irántok  oly  mostoha  1681-iki  vallástörvén ynyel  is  (25  czikk) 
egyenesen   ellenkezék ;  mindazonáltal  az  efféle  harangozást  a 


*  Szőnyi  B.  levele  Péczeli  Józsefhez  1789.  márczius  16-áról  a 
inagyar  tud.  akadémia  kézirattárában. 

'  A  helytartótanács  rendelete  1776.  április  i-éről  Csongrádmegye 
levéltárában. 

Sseremley  :  Szőnyi  Béniámin.  9 
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Lipót-féle  1691-iki  explanalio  *  s  a  későbbi  kormányrende- 
letek az  evangyeliomi  mindkét  vallást  követőknek  kötelessé- 
gökké  tették.  Az  anyakönyv  vezetésének  módjára  nézve  a 
tiszántúli  református  lelkészek  ez  időben  még  sem  a  kor- 
mánytól sem  saját  egyházi  felsőbbjeiktől  utasítást  nem  kap- 
tak, s  épen  azért  az  anyakönyvi  rovat  egy  másik  hiányáéit 
nem  is  lehetett  őket  méltányosan  kérdőre  vonni.  Más  hely- 
zetben voltak  a  római  katholikus  plébánosok,  mert  ezeknek 
felsőbbjeiktől  ide  vonatkozólag  már  régi  idők  óta  pontos  uta- 
sításaik voltak. 

Csongrádmegye  a  felsőbb  utasítást  vévén,  mielőtt  a 
vizsgálatot  megtartotta  volna,  végzést  hozott,  hogy  a  vásár- 
helyiek, a  katholikus  ünnepekre  való  harangozás  tekintetében 
tartsák  meg  a  kormányrendeleteket  Egyszersmind  Veres 
András  csongrádi  főszolgabiró  és  Bogyó  István  esküdt 
Szőnyit  az  év  utolsó  napján  megintették,  hogy  a  legközelebb 
következő  katholikus  ünnepekre  <áhitatoskodás  végett »  olya 
móddal  harangoztasson,  mint  a  reformátusok  ünnepeire  va va- 
sárnapokon harangozni  szoktak,  hogy  «a  helvét  bitü  népi^^p 
amaz  innepekre,  melyek  megtartására  a  kir.  kegyelmes  ren 
deletek  szerint  kötelezve  van,  annál  inkább  figyelmeztessék 
a  büntetés  alá  tartozó  ünneprontástól  óvakodjék.  > 

A  vármegye  urai  elvárták,  hogy  mi  foganatja  lesz  \xn 
tésöknek  s   figyelemmel   kisérték,   hogy  az   épen    követke 
vízkeresztre  fognak-e  a  reformátusoknál    harangozni.  A 
rangoztatás   nem   történt   meg.-    Az    egyház    elöljárói  ne  =ín 

tudták    lelkiismeretökkel  összeegyeztetni,  hogy  saját  híveik re 

idegen  vallás  fogalmait  erőszakolják   s    ilyen  dologban  esi^=-^- 
közül  nem  akartak  szolgálni,  különben  is  meggyőződésük      ^a 
volt,  hogy  az  ilyen  ünnepek  megtartására  kötelező  kormáig  y- 
rendeletek  egytől-egyig  törvénytelenek  s  nekik  vallás  dolgát  ^fl 
csupán  a  királyi  fólségtöl  lehet  elfogadniok   parancsolatokéit. 


*  L.  e.  Rihini.  Memorabilia  II.  74. 

•  Vörös  és  B(jgyó  hivatalos  jelentések  ez  ügyben  1777.  februAr 
25-éró'I  u.  o. 
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Ily  értelemben  válaszolt  tehát  az  egyház  a  vármegyének 
Szőnyi  kezeirásával  mindjárt  a  vízkereszt  utáni  napon,  a 
következő  levélben: 

•Tekintetes  nemes  vármegye,  érdemünk  felett  való  ke- 
gyes patronusaink !  Tartozó  tisztelettel  és  alázatossággal 
vettük  a  tek.  nemes  vármegyének  az  1776.  évi  november 
19.  napjáról  kibocsátott  és  nekünk  tek.  főszolgabiró  Veres 
András  urunk  által  kézbesített  kegyes  határozatát  abban, 
hogy  ezután  a  vasárnapon  lenni  szokott  és  vallásunkhoz  köt- 
tetett ünnepélyes  harangoztatásokkal  hirdessük  ki  a  törvénybe 
irt  ünnepeket  Mivel  pedig  koronás  kegyelmes  királyasszo- 
nyunk ö  felsége  a  felséges  helytartótanács  által  az  1747. 
évi  június  3-ik  napján  kibocsátott  és  köröztetés  útján  köz- 
zététetett kegyelmes  kir.  rendeletében  azt  parancsolni  mél- 
tóztatott :  «Hogy  az  ebben  az  országban  levő  ágostai  és 
helvét  hitű  prédikátorok,  vagy  egyházi  szolgák  az  ilyen  ke- 
gyelmes királyi  rendeletet  a  hitökön  levő  nép  előtt  szószék- 
ből mindnyájan  hirdessék  ki»  stb. ;  és  mivel  más  kegyelmes 
parancsolatiban  is  a  vallásra  tartozó  dolgokat  egyedül  ma- 
gának tartja  fenn  ö  felsége  és  az  újításokat  kegyelmesen 
tiltja;  jelesül  az  1753.  évi  szeptember  3-áról  ugyan  köröz- 
tetés útján  a  tekintetes  nemes  vármegyékre  kiadott  kegyelmes 
parancsolatban :  ezekhez  képest  azért  alázatosan  instáljuk  a 
tekintetes  ns.  vármegyét,  mint  kegyes  patrónus  urainkat, 
méltóztassanak  a  fentebb  említett  kegyes  rendeleten  enyhí- 
teni, vagy  pedig  addig  való  haladékot  engedni,  míg  ezen 
vallásunkra  tartozó  dolgot  ö  felségétől  kegyelmesen  megerő- 
sített superintendensünknek  alázatos  felterjesztés  végett  elő- 
a(íjuk. 

Remélvén  a  tekintetes  ns.  vármegyének  ezen  alázatos 
instántiánkra  kegyes  és  vigasztaló  válaszát,  állhatatosan  ma- 
radunk ....  a  hódmezővásárhelyi  reformata  ekklesiának  elöl- 
járói*. ^ 


*  E  levél   1777.   január   7-érŐl   keltezve   Csongrád  megye    levél- 
tárában. 

9* 
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Nincs  meg  többé  az  a  levelezés,  melyet  a  vásárhelyiek 
e^' ügyben  püspökjökkel  folytattak.  A  vármegye  úgy  látszik, 
el  akarta  a  rossz  ügyet  altatni,  mert  sem  a  vásárhelyieknek 
neiri  válaszolt  kérvényökre.  sem  felsőbb  helyre  jelentést  nem 
küldött.  A  helytartó-tanács  azonban  nem  tágított  s  június 
2-i*öl  ráirt  a  megyére,  hogy  terjeszsze  már  fel  jelentését, 
tudassa,  hogy  a  vásárhelyiek  harangozása  és  anyakönyvelése 
miként  történik.^  Egyszersmind  más  napról  rendeletet  bocsá- 
tott ki,  hogy  a  kath.  ünnepeket  a  reformátusok  szószékből 
előre  hirdessék  ki.^ 

Ennek  következtében  Veres  és  Bogyó  ismét  a  hely- 
szihére  jöttek  s  július  id-én  Szőnyi  lakásán  megjelenvén, 
tölé  a  keresztelték  anyakönyvét  előkivánták.  Ebbe  úgy  látták, 
hogy  az  atyák  és  szülöttek  neveiken  kivül  az  év  eleje  óta 
a  keresztatyák  nevei  is  be  voltak  ií'va,  de  még  mindig  hiány- 
zanak az  anyákéi  és  a  keresztanyákéi;  majd  az  ünnepek 
felöl  kérdezvén  ki  SzŐnyit,  tőle  azt  tudták  meg,  hogy  azo- 
kat a  helytartó-tanácsi  legújabb  rendelet  szerint  a  szószékből 
kihirdeti,  de  a  harangoztatás  itt  nincs  szokásban.  SzŐnyi  ez 
alkalommal  az  egyház  és  a  város  nevében  kinyilatkoztatta 
a  vármegye  urainak,  hogy  azt  nem  is  téteti  meg;  mert  má- 
sutt sem  teszik  meg  a  reformátusok  s  mert  épen  a  helytartó- 
tanács mondta  azt  ki  1753.  szeptember  3-iki  rendeletében, 
hogy  a  vallásra  tartozó  ügyek  a  királyi  fölségnek  vannak 
íentartva  s  minden  igítások  eltiltatnak;  majd  ha  e  részben 
az  országos  szokás  megváltozik  s  ő  felsége  királyi  rendeletet 
ad  ki:  akkor  Vásárhelyen  is  harangozni  fognak  a  pápista 
ünnepekre.^ 

A  megye  e  vizsgálati  eljárásról  július  30-án  tette  meg 
fölterjesztését  a  helytartó-tanácshoz  s  ez  alkalommal  tudatta 
azt  is,  hogy  a  kath.  ünnepekre  a  szentesiek  sem  akarnak 
harangoztatní.  Egyidejűleg  Vásárhely  városa  is  felirt,  körül- 


*  A  helytartótanács  leirata  Csongrádmegye  levéltárában. 
^  U.  0. 

*  Veres  és  Bogyó  hivatalos  jelen tésök  u.  o. 
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belől  olyan  értelemben,  mint  Szőnyi  nyilatkozott,  egyebek 
közt  tudatván  azt  is,  hogy  a  református  város  három  harang- 
gal csupán  vasárnapokon  harangoztat;  a  kath.  ünnepekre  is 
liarangoztat  ugyan,  de  csak  egy  haranggal! 

Pozsonyban,  hol  a  hely  tar  tó-tanáQs,  székelt,  n^m  kis 
felindulásba  jöttek  ezeken  a  jelentéseken.  Rögtön  ly  leirat 
küldetett  a  vármegyére,  melyben  meghagyatik,  hog}^  « mivel 
Vcísdrhély  városában  a  harangok  katholikusoknak  és  nem 
katholikusoknak  egyaránt  tartoznak  szolgálni . .  . ,  s  ország- 
szerte az  a  szokás  áll  fenn,  hogy  vasárnapokon  és  ün^ep^- 
ken  az  isteni  tisztelet  és  azok  járulékai  közt.  (m^lygkhfz 
számítandó  a,  harangozás  i^)  ^e^njni  aiTéle  különb^^gt^l 
iiincs,*  minőről  Vásárhelyen  be^z^lne^i  .tegyen :  ha,t^»Í0s 
intézkedéseket  a  megye,  hogy  *a  yásá^hjelyi  katholiku^k 
ünnepein  azon  módon  harangozzanak,  mint  vasárnapokQn  i  a 
népnek  isteni;  tisztejetre  hivása  okáért,  t:  i.  minden  harangok 
meghúzattassanak»  stb. :  az  anyakönyvet  pedi^  a  vámrhelyi 
papok  a  meghatározott  módon  vezessék. 

A  megye  még  egyszer  felirt  ez  ügyben  a  helytartósághoz : 
de  ez  deczember  18-ról  a  fentebbihez  hasonló  rendel^tjet 
küldött  vissza.  Mindkét  rendelet  közöltetett  a  két  váro^  lelké- 
szeivel:, ezek  azonbá-nüjra  kinyilatkoztatták,  hogy  az  anya- 
könyv vezetésénél  az  adott  utasításhoz  alkalmazkodni  íogfi^, 
de  a  harangozási  követelésnek,  melyet  a  « felséges  helytartó- 
tanács* első  pillanatra  szembeszökő  valótlanságokra  alapí- 
tott, « bizonyos  okokból »  nem  tehetnek  eleget.^ 

A  megye  s  főkép  a  helytartó^tanács  hatalma  és  tekin- 
télye azonban  sokkal  erősebb  lábon  állott,  hogysem  egy 
parasztváros,  minő  Vásárhely  volt,  rendeletöknek  sokáig 
ellenszegülhetett  volna.  S  ezért  csakhamar  megszólaltak  harang- 
jaink a  kath.  ünnepnapokon  s  intették  a  ref.  lakosságot,  hogy 
raost  a  felsőség  parancsából  ünnepelni  kell;  egyszersmind 
kisbirók,  hajdúk  és  pandúrok  járták  fel  a  várost   és   annak 


*  A  helytartótanács  leirata  1777.  augusztus  lá-éről   és   a   levél- 
váltás a  békésbánáti  ref.  egyházmegye  és  Csongrádmegye  levéltárábani 
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határát,  hogy  azokat,  kiket  köznapi  munkában  találnak,  össze 
fogdossák  s  fogságra  hurczolják.  Ez  « ünneprontók*  felett 
biráskodást  a  megye  gyakorlá  s  ezek  száma,  kik  vallásoi 
meggyőzödésök  ellenére  nem  akarták  az  idegen  vallás  ünne 
peit  megtartani,  évről-évre  nem  csekély  volt,  bár  a  bűnteté 
Törők  Ferencz  befolyása  következtében  1—2  napi  elzára 
tásnál  többre  rendszerint  nem  terjedt. 

IL  József  trónraléptével  a  türelmi  rendelet  kiadása  utái 
a  város  remélte,  hogy  az  efféle  eröszakolásokat  felsőbb  helyei 
tán  már  abba  fogják  hagyni  s  azért  a  megye  utján  folya 
modott  a  helytartó-tanácshoz,  hogy  mentse  fel  a  reformátu- 
sokat a  kath.  ünnepeken  való  harangoztatástól.  ^  De  a  hely- 
tartó-tanács a  kérelmet  elútasítá  s  az  1778.  deczember  18-ik 
királyi  rendelet  további  megtartását  követeié.  Ugyanezen  év- 
ben a  humánus  megye  a  szentesiek  javára  veté  közbe  ma- 
gát, október  9-én  fölirván  Pozsonyba,  hogy  a  kérdéses  ren- 
delet, mely  egyenesen  Vásdrliely-ne^  szól,  Szentest  nen 
kötelezheti.  A  helytartó-tanács  azonban  október  23-án  kye- 
lenté,  hogy  az  a  rendelet  szól  Szentes-n^k  s  az  ország  vala 
mennyi  községének  is.  Végre  a  megye  kértére  gróf  Telek 
Sámuel  kormányzó  menté  fel  a  két  református  várost  í 
harangozási  rendszabály  alól  1785.  november  2-án,  de  ő  íj 
kikötötte,  hogy  a  kath.  ünnepeken  piacz  ne  tartassék.^ 

'  A  megye  a  felterjesztési  1788.  január  2()-án  teszi  meg.  Csongrád 
megye  levéltára. 

^  Az  ide  tartozó  okiratok  u.  o. 


XIII. 

József  császár  uralkodásának  hatása  az  itteni  egyházi  életre.  —  Szönyi 
rnegöregszik  s  maga  mellé  alesperesnek  Szentmiklósit  veszi.  —  A  városi 
jegyzők  reform  törekvései  és  a  birák  támadása  a  belső  emberek  ellen. 

—  A  szentesiek  Szőnyi  fiát,  Pált,  papságától  elmozdítják  s  helyébe 
önhatalmúlag  Szálait  viszik.  —  Szőnyi  fiát  akarja  maga  mellé  káplán- 
nak tenni,  minek  a  tanács  ellenáll.  —  A  vásárhelyi  nép  megszavaz- 
tatása  Szőnyi  B.  és  FQredi  marasztása  dolgában.  —  A  tanács  ezekkel 
hivataluk  folytatása  ügyében  kiegyez.  —  A  traktus  Szőnyi  B.-nak  párt- 
jára kél.  —  A  birák  e  gyűlést  odahagyják,  ezt  zuggyűlésnek  bélyegzik, 
Szőnyinek  a  hivatalt  fbimondják  s  helyére  Döményt  választják.  — 
Szentmiklósi  és  Török  Ferencz  intézkedéseik  Szőnyi  védelmezése  körül. 

—  Nyéki  István  és  Füles  Mihály  engesztelhetetlen  magatartásuk.  — 
A  birák  a  lelkészeket  és  a  traktust  a  püspöknél  bevádolják,  ki  azonban 
Őket  rendre  utasítja.  —  Füles  replikázik  a  püspökkel.  —  Ez  Szőnyit 
nyilatkozatra  szólítja.  —  A  traktus  újabb  gyűlést  tart  a  vásárhelyiek 
Ügyében  s  hozzájuk  vizsgáló  bizottságot  rendel.  —  Ezek  a  vizsgálat- 
nak ellenszegülnek  s  a  megbizottakat  elutasítják.  —  A  traktus  bepa- 
naszolja őket  a  püspöknél  s  elégtételt  kér  a  birák  és  Halmi  rektor 
AT'akmerő  sértegetéseiért.  —  A  birák  Szőnyi  mellé  káplánt  nem  kapnak. 

1787. 

//.  József  emberies  rendeletei  a  nem  katholikus  feleke- 
zetek eltűrése  és  a  protestánsok  vallásgyakorlata  tárgyában 
kevés  élénkséget  idéztek  elő  a  vásárhelyi  református  egyház 
eletében.  Minthogy  az  uralkodó  elemet  a  városban  azelőtt 
is  a  reformátusság  képezte  s  ennek  leglényegesebb  vallási 
3ogai  itt,  habár  koronként  fenyegetve  voltak,  de  soha  meg 
nem  döntettek:  az  i^j  viszonyok  következtében  másutt  be- 
álló nagyobb  változások   nálunk  alig  észrevehetöképen  érvé- 
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nyesüitek,   sőt    az   egyházi   életre   termékenyítőleg   nem   is 
hatottak. 

Az  országos  és  helyi  viszonyok  egA'ébaránt  erre  kevéssé 
is  voltak  alkalmasok. 

Tudva  van  ugyanis,  hogy  az  uralkodónak  kormányzati 
és  politikai  újításai  országszerte  nagy  rázkódásokat  okoztak. 
A  törvényhatóságok  szintúgy,  mint  egyes  városok  és  honfiak 
minden  figyelme  most  a  veszélyben  forgó  régi  rend  megmen-* 
tésére  volt  irányozva.  Az  egyházi  és  vallási  kérdéseket  csak- 
hamar a  korona  Bécsbe  vitele,  a  német  nyelv  behozatala, 
az  új  adóösszeirás  és  a  katonai  végrehajtás,  a  megyegyüléseks^l 

megszűntetése,  az  új  törvénykezési  rend  stb.  kérdései  szprí M- 

tották   háttérbe.    Csougrádniegye,   mely   előbb   az   t^ításOl^ff^^k 
ellen  hevesen  fbiirt:   maga  is  önállóságát  veszíté  s  a  szóm— .^ra- 
széd  megyéhez   csatoltatott.  Vásárhelyen   pedig  a   lakosság  ..^Sig 
a  földesurasággal   a  legelő   és   puszták   használatára   nézv»  '^vre 
folyton  pörl)en  állott  s  bár  felső  helyekről  1775.  éa  1776-bar  jpoan 
is  kedvező  Ítéleteket   kapott,  óhajtását   még  sem  érhette  ^UF^^'- 
mi  miatt  az  elkeseredés  itt  általános  volt.   Növelte  az  isg^^sa- 
tottságot  a  török  háborúra  való  készülődés,    melynek  terhi»*"-«nliei 
és  félelmei  a  fegyelmet  és  engedelmességet  országszerte 
inkább  lazították.  Ily  helyzetben  nálunk  Vásárhelyen  az 
házi  gyüléskezések    is  szüneteltek  :  legalább  nincs  semmi  ads  ^^at 
arról,  hogy  tartattak   volna :    bár  csak   1778-ban  végeztetc^^  :2ett 
el,  hogy  ezután  gyakoribb  való  ekklésiai  gv^űlések  legyenelftf  ^^ 
Szőnyi  maga  is   megöregedett  s  erői  nagy  mértékben    mec^^^Kg- 
fogyatkoztak :  minek  következtében  az  esperesi  teendők  vé^^^g- 
zésére  maga    mellé  a    szentesi  papot,  SzentmiJdósi   Zseb^^^>ok 
Sámuelt  vette,  alesperesi    minőségben.   A  vásárhelyi   egyh-^r:*áz 
lelkészeinek  a  papi  hivatal,  sőt  maga  a  kultus  is  elég  dol^^  -igot 
adott  s  úgy  látszik,  egyebet  ez  időtájt  nem  is  igen  végezte  i^tek. 
Ily  körülmények  közt  az  egyház  és  iskolák  szellemi  és  any^  — a^ 
állapota  szomorú  pangásnak  indult.  A  kurátori  számadásc^voir- 
ban  fogyatkozások  voltak,  a  párhérfizetésnél  nagy  hanyags-   "^ 

^  Egyh.  jegyzőkönyv  1778.  október  11-érol. 
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harapódzott  el,  az  iskolák  látogatása,  a  növendék  ifjüság  val- 
lásos oktatása  és  a  hétköznapi  templomi  és  biblia  magya- 
rázatok elhanyagoltattak  s  a  gyülekezet  elégedetlen  volt  pap- 
jaival, kiknek  szava  a  templom  minden  részeiben  nem  is 
vok  tisztán  meghallható. 

Mind  e  bajokon  végre  a  város  vezérférfiai,  id.  Nyéki 
IstvAn  volt  városi  jegyző,  ekkor  városi  esküdt  és  Füles 
Blih^7  városi  rendes  jegyző  akaftak  segíteni:  de  oly  kimé- 
letlenBéggri  és  ötikéíiytlyel,  hogy  az  orvoslás,  melyet  foga- 
natba vettek)  röSBzabb  rolt  a  betegségnél. 

A  mosgalom^  tnelyet  e  két  férfi  vezényelt,  röviden  jel- 
lemezve a  jegyzők  háborúja  volt  az  egyház  ellen,  melynek 
kormányát  a  városháJSiak  egyszerre  magukhoz  ragadták; 
nyílt  támadás  a  lelkészek,  tatiítók  és  kántor  ellen,  miközben 
a  birák  és  á  közrend  eleintén  az  itteni  belső  emberek,  majd 
az  egész  egyházi  felsőbbség  ellen  vezettettek  hosszú  és  ma- 
kacs viadaka.  A  támadás  czélpontja  pedig  a  hetven  éves, 
megtört  aggastyán  Szőnyi  volt ! 

A  hadizenet  a  városházától  jött  s  alkalmat  rá  az  szol- 
gáltatott, hogy  az  elgyöngült   Szőnyi,  káplánnak   fiát,   Pált 
akarta  maga  mellé  venni,  kinek   állása  botrányos  részeges- 
kedései  és  kötelesség  mulasztásai   következtében     Szentesen 
tarthatatlanná  vált.  Az   1787.  január    1-én   tehát  a   tanács 
a  szokásos  marasztás  alkalmából  nemcsak  Szőnyi  Pál  alkal- 
mazása ellen  tiltakozott,  hanem  előre  kigondolt  terv  szerint 
egész  programmot  adott  ki  a  lelkészek  hivataloskodása  s  áz 
egyház-igazgatási  teendők  felől.  Az  oklevelet,  mint  a  további 
fejlemények  kiinduló  pontját  s  a  helyzetet  jellemző  nyilatko- 
zatoti  egész  mivoltában  ismernünk  kell: 

<  Istentől  minden  jókat  kivánunk  tiszt,  uraméknak  az 
új  esztendőben !  Megújulván  Istennek  nagy  jóvoltából  rajtunk 
az  esztendő,  mely  a  bevett  szokás  szerint  az  ekklésiai  hiva- 
talban lévő.  személyeknek  vagy  helyekben  és  szolgalatjukban 
^  ekklesiának  külső  előljái*ói  által  való  megmarasztatásoknak 
^agy  pedig  változtatásaiknak  tudtokra  való  adásának  ideje, 
—  mivelhogy  az  eddig   nálunk   szokásban  volt  módjában  a 
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fentirt  marasztásnak  többnyire  mindenkor  fogyatkozások; 
találtunk:  mostan  annak  eltávoztatása  végett  a  maraszt 
vagy  változtatás  felöl  tett   végezésünket  e  képen  adjuk   el^ 

1.  Látván  a  szent  ekklasia  tiszt.  Szőnyi  Beniámin  urunl 
nak  öregségét  és  a  miatt  az  ekklesiai  szolgálatra  elégtek 
voltát,  ő  kegyelmét  oly  feltétel  alatt  marasztja,  hogy  az 
kegyelme  fele  állandó  fizetésére  és  az  esedékes  fele  stólái 
káplánt  fog  hozni,  a  ki  az  ekklesiának  parokhiális  ház; 
közül  egyikben  fog  lakni. 

2.  Olyan  káplánt  és  azt  fogja  az  ekklesia  hozni,  a  k 
akar  és  a  kit  szeret,  akármely  traktusból  való  legyen  az, 
ki  is  tiszta  tudománya  mellett  jó  erkölcsű  lészen  és  a  ki  il 
ekklesiában  maga  hivatalának  nemcsak  hangjával,  noha  8 
is  szükséges,  hanem  az  időknek  környülállásaihoz  és  a  lakc 
soknak  különbségéhez  képest,  ha  az  isteni  gondviselés  úg 
hozza  magával  mind  a  főbb,  mind  az  alsóbb  rendekre  el( 
get  tészen  és  egyszersmind  jövendőben,  ha  Isten  akarandjs 
ö  kegyelmének  hivatalában  helyére  lépni  fog. 

3.  Ha  ő  kegyelmének  ezen  föltétel  nem  tetszik;  tessé 
magáról  gondot  viselni,  annak  idejében  az  ekklesia  másr< 
lészen  szorgalmatos:  azt  pedi^r  nyilván  jelentjük,  hogy  tisz 
Szőnyi  Pál  urat  nem  vállaljuk  el. 

4.  Tiszt.  Füredi  Sándor  uramat  marasztjuk,  de  me{ 
kívánjuk,  hogy  ö  kegyelme  teljes  erővel  igyekezzen  a  tenr 
plomban  minden  szavait  az  egész  községgel  meghallatni 
mert  a  sok  panaszokból  nyilván  megtetszik,  hogy  részszerir 
a  tiszt,  uraimék  könyörgésének  és  tanításának  nem  hallás 
okozza  az  ügy  mondott  papbérnek  kinn  maradását.  «Miéi 
fizessek  a  papoknak,  holott  hiába  megyek  a  templombí 
szavokat  nem  hallom,  nem  értem ;  fizessen  a  tanács,  mei 
csak  az  hallja  és  érti ;  ő  kegyelmek  csak  a  tanácsnak  pa 
polnak».^ 

5.  Mivelhogy  a  templom  szoros,  sokan  a  község  közi 
vasárnap  és  egyébb  jeles   ünnepnapokon  vagy  bé  nem   tér 

^  A  tanács  ülőhelye  a  templomban  közel  esik  a  szószékhez. 
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nek,  vagy  oly  helyeken  távol  megszorulnak,  a  hol  semmit 
sem  hallanak  s  következőképen  se  nem  könyöröghetnek,  se 
nem  tanulhatnak:  holott  tagadhatatlan  dolog,  hogy  ennek  a 
sok  számú  népnek  nagy  része  oly  tudatlan,  melyhez  hason- 
lót magyar  hazánkban  alig  lehet  találni.  Hogy  ennek  a  nép- 
nek a  vallásnak  és  jó  erkölcsöknek  tanulására  több  ideje 
és  jobb  módja  legyen,  megkivánjuk,  hogy  a  régi,  de  nem 
tudni  mi  okból  elhagyott  jó  szokás  helyreállittassék  és  min- 
den  héten  kétszer  t.  i.  szerda  és  péntek  napokon  tanítd- 
sok,  a  tőbbieken  pedig  bibliai-  és  zsoltármagyardzdsok 

legyenek  és  ez  a  szokás  a  mi  ekklesiánkba  mostantól  kezdve 

állandóan  szentül  megtartassék. 

6.  Hasonlóképen  az  ifjaknak  és  leányoknak  a  vasár - 
tiapi  dél-esti  órákban  a  templomban  szokásban  volt 
katékhizdldsok  visszahozattassék  és  elmulhatatlanúl  gyako- 
roltassék. 

7.  Hogy  a  fiúi  és  leányi  oskolákban  tanítóknak  és  tanu- 
lóknak igyekezetek  annyival  inkább  felserkentessék,  az  osko- 
láknak gyakori  látogatását,  tanításoknak  és  tanulásoknak  vizs- 
gálását,  a  mely  félretétetni  láttatik,  sürgetjük  és  magunkat 
is  arra  ajánljuk,  mivelhogy  sok  szülék  panaszkodnak,  hogy 
gyermekeik  tanulnak  is,  nem  is. 

8.  Az  ekklesia  kurátorainak  számadásaik  nem  oly  fogyat- 
kozásokkal, mint  eddig,  menjenek  véghez :  hanem  minden  pon- 
tossággal készíttessenek  el  és  annak  idejében  a  b.  tanács 
által  a  végre  rendeltetendő  számvevőknek,  nemcsak  kész- 
pénzről, hanem  mindenféle  terményekről  való  számadásaik 
is  a  megvizsgálásra  esztendőnként  Írásban  adassanak  elő,  a 
szerint,  a  mint  a  városházánál  való  számadások  szoktanak 
véghez  menni. 

9.  Hogy  a  számot  adandó  kurátorok  abban  a  részben 
is  mindenféle  bevételeiket  és  kiadásaikat  elegendő  oklevelek- 
kel igazolhassák :  minden  ekklesiai  szolgálatban  levő  szemé- 
lyeknek külön-külön  fizetéslevelük  légyen,  melyre  a  fizetések 
és  azoknak  napjai  a  kurátorok  által  felírattassanak. 

10.  Ennek  utána   nem   lészen   szabad   senkinek,   hogy 
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fizetésebeli  termény-illetményét  az  egyházfiaktól  vegye  fel 
hanem  minden  termény  az  ekklesía  hambárjaíba  a  kuráio 
rok  keze  és  számadása  alá  az  egyházfíak,  vagy  más  jóltévői 
által,  minden  kifogás  nélkül  bemérettessenek,  a  számadó  laj  - 
stromba  beirattassanak  és  minden  fizetéses  tisztviselők  a  kurá- 
toroktól közvetlenül  vegyék  mindenféle  fizetésüket. 

11.  A  birák  és  tanács  parancsolatja  nélkül  csak  1^- 
kisebbet  sem  lészen  szabad  a  parokhiális  házaknál  építtetői 
a  kurátoroknak. 

12.  Tiszt,  uraimék  mindenkor  vagy  maguk,  vagy  a  fwi- 
kivánt  káplány  vigyék  véghez  az  isteni  tisztelet  dolgát,  c 
felséges  kegyelmes  parancsolatoknak  ereje  szerint  és  seouni- 
némű  helynélküli,  kóborló,  más  ekklesiákban  nem  kellő  sze- 
mélyre, mint  nem  régiben  is  megtörtént,  ne  bizzák  azt,  hogy 
így  se  maguknak,  sem  az  ekklesiának  az  már  megesett*  p^- 
dák  szerint  kárt  ne  okozzanak.  —  Költ  a  vásárhelyi  tanács^ 
ban,  januáriusnak  első  napján,  1787-ik  esztendőben.  Győri 
Perencz  föbiró  és  az  egész  tanács ».^ 

Ugyanezen  a  napon  a  szentesiek  a  Szőnyi  Beniámin 
fiát,  Pált  neni  marasztották,  hanem  helyére  az  esperes  m^- 
kérdezése  nélkül  B-Füredről  Szálai  Pált  választották  ml^ 
Amaz  csakhamar  önként  le  is  mondott  hivataláról  *  s  csa- 
ládjával együtt  atyja  szárnyai  alá  Vásárhelyre  húzódott, 
hová,  hogy  atyja  melletti  szolgálatát  előkészítse  még  1786. 
deczember  12-én  irt  JVy^fci  József  itteni  városi  iQabbik  jegy- 
zőnek, az  id.  Nyéki  István  fiának,  kérvén  őt  és  atyját,  hogy 
e  szolgálatot  ne  ellenezzék,'*  mely  kérlelése,  mint  lá^uk,  épen 
ellenkezőjét  érte  el  annak,  a  mit  elérni  akart.  .  ■ ; 

A  két  város  elöljárói  egyaránt  megunták  a  Szőnyieket^ 
feltették  magukban,  hogy  ezeket  új  emberekkel  cserélik  ki.s 
egymásra  ügyeltek,  hogy  melyik  minő  támadást  intéz  s 
micsoda  sikerrel  papja  ellen. 

*  Az  oklevél  a  vásárhelyi  ref.  egyház  jkönyvében  lí.  16—19.  Íl. 
és  a  békésbánáti  ref.  egyházmegye  levéltárában. 

*  A  Szönyi  Pál   elleni  pör  iratai  az  egyházmeg^'e  levéltárábáa. 
^  Szőnyi  Pál  levele  a  ref.  egyház  jegyzőkönyvében  II,  ,53. 
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A   vásárhelyi    tanács    írásban    közölte    lelkészeivel    a 

január  1-i  végzést  s  ezek  a  helyett,  hogy  erre  annak  rendé 

szerint  válaszoltak  volna,  szószékbe  vitték  az  ügyet  s  a  bi- 

r""«kat  templomi  tanításaikban  megtámadták  és  korholták.*  A 

irák  erre  január  7-én  egy  szombati  napon  a  népet  a  tem- 

lomba  felrendelték,  előtte  az  újévi   végzést   felolvastatták  s 

^i^    férfiakat    a    két  lelkész   marasztalására  nézve  egyenként 

rs^^emélyesen  megszavaztatták.    Ez   alkalommal  Nyéki  József 

i^igyző  izgatta  a   népet   különösen  Szőnyi  Pál  ellen   s  róla 

i>^cstelenítő  dolgokat   mondott.*    A   szavazás  eredménye  az 

X^tt,  hogy  mindkét  lelkészt  marasztották  6-an,  csupán  Szőnyit 

Txaarasztották    15-en,    csupán    Füredit   15-en,   egyiket   sem 

xnarasztották,  vagyis  a  tanácscsal  tartottak  236 -an,  köztük  a 

város  és  egyház  legelső    gazdái,   például    Kovács    Márton 

esküdt,  volt  város  jegyzője,  a  Hódiak,  Kaszap  Péter,  Zsarkök, 

Kecskemétiek  stb.' 

Ez  alkalommal  nem  hiányoztak  ugyan  Szőnyi  Béniámin 
érdekében  sem  a  pártfogó  nyilatkozatok.  Többen  már  a  ta- 
nácsi végzés  olvasása  alatt  zúgtak.  Egy  előkélő  esküdt  Nyéki 
jegyzőre  rákiáltott,  hogy:  «Ne  beszéljen,  hanem  csak  a  pen- 
nára legyen   gondja!*    Mire   a  jegyző  ily  szókkal  válaszolt: 
<De  isten  teremtő  úgy   segéljen,   beszélek;    mert  szinte  úgy 
megesküdtem  én  az   ekklézsia   hűségére,  mint   a  városéra !» 
Mindazáltal   a  népszavazatnak   ez   ügyben  nagy  nyomatéka 
volt,  melynek  ellensúlyozására  semmiképen    sem  volt  alkal- 
mas,  a  mit  Szőnyi  Pál   tett,   t.   i.    a  tanácstól   annak   az 
egyénnek  megnevezését  kérte,  a  ki  őt  a  templomban  kiseb- 
bítette, hogy,  mint  jelenté,   ez  ellen  a   megyén  keresetet  in- 
dítson. 

A  tanács    érezte  a  népszavazat  súlyát  s  azért  január 

« 

*  A  tanács  panaszlevele   a  papok  ellen  1787.  február  3-áról   a 
püspökhöz  u.  o.  26.  1. 

*  Szőnyi  Pál  levele  a  tanácshoz  január  17-éről  a  vásárhelyi  ref. 
egyház  jegyzőkönyvében  11.  kÖt.  54-.  lap. 

*  A  szavazási  jegyzőkönyv  az  egyház  jegyzőkönyvének  II.  kö- 
tetében. 
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11-én  felhívta  a  papokat,  hogy  az  újé\i  pontozatokra  három 
nap  alatt  írásos   feleletet   adjanak.    A  két  lelkész   azonban, 
úgy  látszik  nem  tulajdonított  fontosságot  a  tanács  egész  föl- 
lépésének s  a  szavaztatásnak  sem,  mert   hallgatott.   Szőnyi 
esperes.  Füredi  amannak  veje  az   egyházmegyén  jegyző  és 
tanácsbiró  tekíntélves  és  befolvásos  emberek  lévén,  állásukat 
eléggé   biztosítottnak    tekinthették    s   tán   kicsinyelték   is  az. 
izgatókat,  kiknek  egyike  Nyéki  régebben  az  ő  alárendeltjökL 
volt,  mint  itteni  tanító,  másik  pedig  t.  i.    Fiiles^  szintén  az^ 
ő  fegyelmezésök  alatt  növekedett  itteni  diák  korában.  Tíz  na 
múlva  a   tanács   ismét   megsürgette  a  választ,  midőn  a  ké 
lelkész  jelenté  « lelki  fíainak»,  hogy  élőszóval  akarnak  felelni 
Mindazáltal  január   25-én,   mely  napon  a   tanács  a  lelk( 


fizetés  egy  részét  lejebb  szállította,^  írásba  tették  meg  vála-  - 

szukát,  de  úgy,  hogy  a  kurtára  szabott  megjegyzésekben  fi  M 
árulták,  hogy  a  tanács  kivánabnait,  a  mennyiben  teljesítecr-=3ii 
ígérik  is,  de  kelletlenül  fogadják;  a  káplán  személyiségére— e. 
tartására  és  szolgálatára  nézve  pedig  a  kölcsönös  megegy^^ae* 
zést  látják  szükségesnek.^  Még  ezen  a  napon  személyes€^^=n 
összejött  a  két  fél,  t.  í.  a  lelkészek  és  a  tanács  s  a  gyön^^s^e 
Füredi  azért  a  sértésért,  melyet  a  birák  szószéki  tanítás^=-  á- 
ból  magokra  vettek,  ezeket  megkövette.'  Ez  alkalommal  me 


egyeztek  közösen  mindenben,  csak    a  legnehezebb  és  legh      —  é- 
nyesebb  kérdés  maradt  megoldatlanul.    Az  egyezség  rövidé-     en 
ebből  állott:   Füredi  megmarasztatik,  a   tanács  megelégs^^sik 
a  szerdai    és   pénteki    bibliamagyarázatokkal,    több    közn?        tpí 
tanítás  úgy   sem    volt    itt  szokásban;   a  serdültek  vasam    iiap 
délután   —    téli   időt    kivéve  —   katekhizáltatní,  az  ísko^Hák 
látogattatni  fognak:  a  kurátorok  számadásaira,  a  belső  e       m- 
berek  díjfizetéseire,  a  papi   lakok  javításaira,  idegenek  ss^zó- 
székbe  bocsátására  vonatkozó    kívánatokat  a  lelkészek  efc-fo- 

*  A  szazazási  jegyzőkönyv  az  egyház  jeg>'zőkönyvében   11.      ~Miöt. 
16.  lap. 

"*  A  levél  a  ref.  egyház  jegyzőkön^'^'ében  II.  köt.  21.  1. 

*  A  tanács  levele  a  püspökhöz  1787.  február  19-éről  az  eg^iáz 
jegyzőkcmy vében  II.  4'2. 
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^adják;  Szőnyi  beleegyezik  abba,  hogy  a  káplán  az  ő 
tűzetésének  felét  húzza  s  az  ő  papi  házában  lakjék.  A  tanács 
^i  mellett  állott,  hogy  a  káplánt  ő  választja  meg.  Szőnyi 
jedig  fiára  gondolt.  Egyébiránt  megállapították,  hogy  a  sze- 
:inélyiség  kérdését  február  8-ig  kell  eldönteni.^  A  közös 
értekezlet  jegyzőkönyvét  Füles  vezette,  kinek  tollából  az 
T^évi  pontok  is  folytak,  de  aláirta  Szőnyi  Béniámin  is. 

Ezután  csakhamar  február  1-én  a  békési  traktus  Vá- 
^^^árhelyen  tartott  gyűlést,  melyen  a  már  békés  megoldásnak 
indult  ügy  váratlanul  új  fordulatot  vett. 

Tudvalevő  dolog,  hogy  a  protestánsok  gyüléskezései  ez 
iSdőtájt  nem  voltak  megengedve  s  hogy   sem   a  türelmi  ren- 
delet, sem   József  császár   későbbi  parancsai  az  e  részben 
fennálló  korábbi  tilalmat  meg  nem  szüntették.  A  református 
lelkészek  azonban  e   gyűléseken   résztvettek,   a  tilalmat  tör- 
^fénytelennek   tartván,   ahhoz  nem  mindig  alkalmazkodtak  s 
^  részben  az  egyházkerületek  és  traktusok  egy    elvet  követ- 
^•ek.   A   dolog  természete    hozta  magával,  hogy  a  kormányi 
tilalom  ezen   áthágása,   ha   feljelentő   került,   büntetést  vont 
^■naga  után  s  hogy  az  ilyen  gyűlések  s  végzések  rendszerint 
I)izonyos  titoktartással  jártak,  melyet  a  hithüség  s  az  egyház 
jogait  elnyomó  zsarnok  kormány  elleni  egyetértés  szabálylyá 
«melt  őseink  körében. 

Szőnyi  e  gyűlés  elején  erőtlenségére  hivatkozva  letette 

esperesi  hivatalát.    Ennek  teendőit,  a   gyűlés  a  már  említett 

Szentmiklósira  bizta.  Hasonlókép  lemondott  Füredi  is  l)e- 

tegeskedése    miatt    a   jegyzőségről.  ^    Egyszersmind     előbbi 

elpanaszlá  a  vásárhelyi  birák  káplánfogadási  törekvését. 

A  kántor  és  két  tanító,  kiket  az  elöljáróság  hivataluk- 
ból ki  akart  üldözni,  szintén  beterjesztették  panaszaikat.  A 
gyűlés  behivatta  a  birálíat  s  felszóh'totta,  hogy  mivel  Szőnyi 
az  esperesi  ügyekkel  többé  nem  lesz  elfoglalva  s  ö  érez 
inagában   annyi  erőt,   hogy   így  papsága   teendőit  egy  ideig 

'  Az  értekezlet  jegyzőkönyve  u.  o.  II.  k.  22.  1. 

*  A  gyűlés  jegyzőkönyve  a  békésbánáti    egyházm.  levéltárában. 


liri  SZŐNYI   BÉKIÁIIIN. 

még  elviselheti,  a  birák  álljanak  el  követelésöktől.  Erre  azok 
fölkiáltanak,  hogy  <  nekik  káplán  kell!»  Szőnyi  ekkor  ki- 
jelenti, hogy  rá  áll  arra  is,  csak  azt  határozzák  el,  hogy  ki 
válaszsza  azt  meg?  és  ki  szabja  meg  annak  fizetését?  A 
gyűlés  azt  végezé,  hogy  mivel  a  káplánt  Szőnyi  fizetendi, 
ő  is  válaszsza  meg,  de  úgy  hogy  az  egyháznak  is  tessék  és 
alkalmatos  legyen.  Ekkor  a  birák  egyike,  a  legöregebb  és 
legérdemesebb  feláll  s  ekkép  kezd  szólani:  «Ügy  legyen,  tisz- 
teletes uraim,  tartsuk  el  azt  a  tiszteletes  atyát  holta  napjáig, 
maradjon  hivatala  folytatásában:  ma-holnap  ennek  élete. » 
A  föbiró  Qyőri  Ferenez  azonban  rárivalg  a  fölszólalóra : 
<  Kelmed  maga  nem  az  ekklézsia,  menjen  ki  innen !»  Aüg 
távozék  az  öreg  esküdt,  egy  másik  esküdt  kifogást  tett  egy 
érdekelt  lelkész  jelentése  ellen.  Ennek  is  ki  kellett  mennie. 
De  ez  csakhamar  czédulát  küldött  be  a  gyűlésbe  s  abban  a 
kifogást  tevő  esküdt,  mint  érdekelt  fél  ellen  tett  kifogást.  Ez 
ekkor  felkelt,  hogy  távozzék :  de  vele  együtt  felkerekedett  az 
egész  tanács  s  szónak  nem  állva  többé,  a  gyűlést  magára 
hagyta.  Ke  utánok  küldött  s  ismételt  izben  szivesen  kérte 
őket  a  visszatérésre  és  a  tanácskozás  folytatására;  de  a 
birák  hajthatatlanok  voltak  s  a  Szőnyi  házának,  hol  a  gyűlés 
tartatott,  többé  felé  sem  néztek,  mikor  aztán  a  gyűlés  el- 
unva a  várakozást  nagy  méltatlankodások  közt  eloszlék.* 

A  gyűlés  tagjai  a  vásárhelyiek  daczos  magaviselete  által 
érzékenyen  megsértettek ;  de  a  traktus  tekintélye  már  eldxő 
napon  t.  i.  január  3l-én  Szentesen  is  csorbát  szenvedett. 
E  napon  ugyanis  az  egyházmegye  megbízottai  az  itteni  lel- 
kész ügyében  gyűléseztek  s  midőn  azt  mondták  ki^  hogy 
habár  Szőnyi  Pálról,  ki  lemondott,  többé  szó  sem  l^et,  de 
Szálai  idehoza tálába  sem  egyezhetnek  bele.  A  szentesiek 
ezzel  szembe  kijelenték,  hogy  ők  Szálaihoz  ragaszkodnak  s 
ügyöket  a   püspök  elébe  terjesztik.*    Hihetőleg  a  szomszéd 

*  Szentmiklósi  levele  1788.  február  7-éró'l  a  tiszántúli  egyház- 
kerület és  a  békésbánáti  egyházmegye  levéltárában. 

*  Az  egyházmegyei  küldöttek  eredeti  jegyzőkönyve  a  békés- 
bánáti egyházmegye  levéltárában. 
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város  eljárása  birta  arra  a  vásárhelyi  bírákat,  hogy  a  mint 
a  gyűlést  odahagyták,  még  az  nap  délelőtt  a  városházánál 
összeülvén  jegyzőkönyvbe  igtatták,  hogy  mivel  Szőnyi  Béniá- 
min  «a  becsületes  tanácsnak,  mint  ekklézsia  külső  elöljáró- 
jának híre,  annyival  inkább  megegyezése  nélkal  .  .  .  papok 
gyűlését  tartott >  s  abban  a  káplántartásra  vonatkozó  előzetes 
nyilatkozatát  megmásította:  <azon  alattomban  tartott  zug- 
gyűlést  (conventiculum)  a  b.  tanács  törvénytelennek  itéli  s 
azért  azzal  egyet  nem  ért.»^  Egyszersmind  ez  óvást  másnap 
elküldöttek  Ssőnyinek,  ez  pedig  Szentmiklósinak,  ki  ez- 
alatt hazaért  Szentesre. 

Szőnyit  a  birák  végzése  megdöbbentette.  Csak  most 
látta  be,  hogy  minő  ellenfelek  állanak  vele  szemben  s  szo- 
morú aggodalom  támadt  benne  ügyének  kimenetele  felől.  Ez 
aggodalom  csakhamar  valóságos  rémületté  változott,  midőn 
másnap,  február  2-án  a  tanács  tudatta  vele,  hogy  mivel  a 
káplánhozás  ügyében  a  közös  megegyezést  felbontotta,  a 
tanács  most  már  ragaszkodik  az  üjévi  pontok  3-íkához  s 
fólhivta  őt,  hogy  ő  is  alkalmazkodjék  ahhoz,  vagyis  hogy 
továbbra  gondoskodjék  magáról ;  s  midőn  tudtára  esett,  hogy 
február  3-án  a  tanács  Dömény  Jánost  a  békési  papot  az 
ö  helyére  rendes  lelkésznek  megválasztotta  s  e  választásra 
egyenesen  a  püspök  megerősítését  kérte.' 

Az  öreg  esperes  e  csapások  alatt  megtört  s  annyira 
megindult,  hogy  «már  nem  egyebet,  hanem  a  halál  árnyé- 
kában való  járást  képzelte  maga  előtt?**  Szerencséjére  e 
szorongattatásaiban  mellette  állott  két  régi  igaz  barátja  Szent- 
miklösi  alesperes  és  Tőrök  Ferencz  az  uradalmi  ügyész. 
Előbbi  a  mint  a  vásárhelyi  birák  óvását  kapta,  közölte  azt 
néhány  lelkésztársával,  kik  a  gyűlésről  Szentes  felé  mentek 
haza  s  itt  még  együtt  voltak.  Kzek  nagy  fölindulásba  jöttek 
különösen  a  <zuggyalés»    kifejezésen;   eleintén  az  alispántól 

*  A  tanácsvégzés  a  ref.  egyház  jegyzökönyvében  II.  23 

*  A  tanácsvégzés  február  3-áról  u.  o.  25.  1. 

*  Ssentmiklösi  levele  a  tiszántúli  püspökhöz  1787.  február  7-éről. 

Szeremley  :  Szönyi  Béniámin.  H^ 
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akarták  kérni,  hogy  a  rakonezátlan  elöljárókat  addig  is,  míg 
a  traktus  ítélne,  zabolázza  meg :  később  azonban  úgy  végez- 
ték, hogy  ez  ügyben  a  püspökhöz  folyamodnak  oltalomért. 
SzentmikUfsi  egyébiránt  rögtön  hajtatott  vissza  Vásár- 
helyre^  s  ő  fogta  fel  az  első  csapást,  melyet  a  birák  Szőwjfi 
ellen  intéztek.  S  Törökkel  együtt  megállapította  a  védelem 
további  teendőit. 

így  történt,  hogy  midőn  ezek  Szőnyü  a  hivatalból  kiuta- 
sították, Szőnyi  egyik  meghitt  embere  által  minden  nyilat- 
kozat nélkül  átküldte  a  bíráknak  az  állandósításról  szóló 
1765 -ki  oklevelet,  melyet  fentebb  közöltünk.  A  birák  vissza- 
izentek  a  km^tortól,  hogy  <  annak  az  írásnak  még  bia  van, 
azért  ac^ja  ki  ő  kegyelme  még  a  másikat  is>,  —  czélozván 
ezzel  az  1770-ki  tanács-végzésre,  melylyel  ama  korábbi 
oklevél  érvényteleníttetett.  Szőnyi  azt  felelte,  hogy  «nem 
adha^a :  mert  nem  is  tu^ja,  hogy  hol  van  most  az  a  másik 
levél ».  Ez  utóbbi  levél  a  tanácsnál  sem  volt  meg,  hanem  a 
két  Nyéki  és  Szonwr  Ferencz  esküdt,  azonnal  mentek  az 
akkori  főbíróhoz  s  tőle  az  1770-kí  esetről  vallomáslevelet 
vettek  ki.* 

Mikor  a  birák  idáig  mentek,  az  előzetes  megállapodás 
szerint  Törők  ügyész  február  4-én  irt  nekik:  csillapította 
őket  s  tudatta  velők,  hogy  Szőnyi  a  barátságos  egyezséget 
nem  kívánja  felbontani  a  káplán  hozatalra  nézve:  csak  azt 
óha^jtaná,  hogy  ne  káplán  lenne  annak  neve,  mely  «nem  illik 
egy  református  papra,  hanem  azokra,  kik  kápolnákat  tarta- 
nak»  :  továbbá,  hogy  annak  fizetése  Szőnyire  bizattassék. 
Maga  részéről  pedig  az  ügyész  arra  kérte  őket,  hogy  Szőnyit 
ki  egész  életének  s  íQúságának  nagyobb  részét  ezen  város- 
ban töltötte  el,  tartsák  meg  jóindulatukban :  vele  való  ügyö- 
ket intézzék  el  itthon  s  «ne  tétessék  ezégérnek  a  mi  szép 
ekklésiánk,  a  kire  a  nélkül  is  elég  irigység  vagyon*.^  Törők 


'  Szentmiklósi  i.  h. 

*  Jenéi  János  vallomáslevele  1787.  február  .3-áról  u.  o.  24.  1. 

^  Török  levele  i.  h.  37.  1. 
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e  levelet  azzal   az  utasítással    küldte   el   a  bíráknak,   hogy 
ebben  még  az  nap  gyűlést  tartsanak.  Az  uradalmi  ügyésznek 
nagy  tekintélye  volt  a  tanács  és  a  város  előtt.  A  gyűlésben 
ugyan  Nyéki  keményen  tartá  magát ;  ^   mind   a   mellett   a 
Józanabbak  és  jobbak   győztek  s  kimondatott,  hogy  az  elöl- 
járóság Szőnyi  legutolsó   nyilatkozása  által,   melyet    Törők 
tolmácsolt,  megoldottnak  (componáltnak)  tekinti  a  bonyodal- 
mat:   eláll  a  rendes  lelkész   hívásától   s   megelégszik   azssal 
hogy  ha  a  püspök  Kállai  István  volt  karczagi  rektort  küldi 
bozzájok  káplánnak.^ 

Ezzel  az  ügy  ismét  jó  kerékvágásban  volt  s  Füles 
jegyzőre  nem  nézett  egyéb,  mint  a  püspök  előtt  az  elöljáró- 
ság e  kérelmét  tolmácsolnia,  ö  azonban,  mint  a  ki  minden- 
áron viszályt  akar,  akkép  járt  el,  hogy  az  előző  napon  megirt 
panaszlevelet  minden  mellékleteivel  együtt,  változtatás  nélkül 
becsomagolta  s  amannak  végére  utóiratként  odabigyesztette, 
hogy  a  bonyodalom  már  meg  van  oldva  s  kéri  az  egyház 
Kállait.  Nyékiek  egyébiránt  a  gyűlésben  a  tanítókon,  kánto- 
ron és  a  február  1-sői  papi  gyűlésen  töltötték  bosszújokat. 
j\.  kántort  hivatali  jövedelmének  egy  részétől  feltűnő  módon 
megfosztották;  két  tanítót  rövid  úton  s  elegendő  ok  nélkül 
elcsaptak  s  kijelentették,  hogy  ha  az  ekkép  megbüntetett 
tisztviselők  a  február  1-i  papi  gyűléstől  valami  biztatást  vet- 
lek volna  is:  <azon  papi  végzést  a  b.  tanács,  mint  hire  nél- 
kül és  akaratja  ellen  valót,  eltörli  és megsemmisíti ». 

Seaimári  Paksi  István  tiszántúli  püspök  a  vásár- 
helyi zűrzavar  felől  két  oldalról  is  körülményesen  értesült. 
A  vásárhelyi  tanács  levele  úgy,  a  mint  Fiües  elkészítette, 
osakhamar  kezébe  jutott.  Az  elöljárók  abban  szárazon  és  idő- 
]*endbea  elsorolják  az  ly  év  óta  történteket,  csak  midőn  a 
február  1-i  papi  gyűléshez   érnek,  szólnak  valamivel   körül- 


*  Seönyi  B.  levele  Seenimiklösihog  1787.  február  7-éröJ  a  tiszán- 
túli egyházkerület  levéltárában. 

*  A  gyűlés  jegyzökönyve   a   ref.  egyháztanács  jegyzőkönyvében 
II.  27..  29.  összevetve  Szatmári  püspök  február  9-iki  válaszával. 

10* 
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ményesebben,  így  irván  erről:  «Szönyi  uram  az  időt  húzva -•- 

halasztva  a  felsőségtől  megtiltatott  zűggyQlést  iCODventiculum)^.^i) 
hirdettetett,  összegyűjtvén,  magokon  kivűL  számsserínt  8^^  8 
prédikátorokat  az  előyáróknak  hirek  s  belegyezések  nélküle 
sőt  azokkal  az  elöljárókat  illetékess^üket  túllépve  faggatták  = 
holott  mi  úgy  tartjuk,  hogy   tiszteletes  püspök  úr  bde^[ye— 


> 


zése  nélkül  az  nem  lehet  vala  s  féltünk  is,  h(^   ha  rómar 
katholikusoknak   hirekkel   talált   volna  esni,   mind   nekfink 
mind  magoknak,  mind  az  ekklesiának  igen  nagy  kárt  dcoz —  2S- 
tak  volna >.  Majd  elbeszélték,  hogy  e  gyűlésben  Sssőnfi  *s^r^]^S6X 
ténye  ellen  a  közmegegyezé^ől  elállott »,  miért  is  as  egyház 
neld  felmondott  s  helyére  Dőménfft  hivta  m^  rendes  pap— 
nak,  kinek   megerősítését  a   püspöktől  kérik.  ^    A   hosszú 
súlyos  vádlevél  végére  pedig  fel  volt  jegyezve  a  február 
tanácsi  megállapodás   is,  a  mint   már  fennebb  dőadtuk. 
Más  oldalról  az  ^yházmegye  nevében  &,  ZaébSk  alespeiuu    "^ 
tett  jelentést,  megírván  a  püspöknek,  hogy  a  vásárhelyi  birák—  ^^'' 
nak   a   február  1-i   gyűlésen   a  tanácsterem   odahagyása 
« zuggyűlésnek  >  nyilvánítása  által  mily  csúfságot  vittek  v< 
rajtok.  Elbeszélte,  hogy  mint  esett  e  dolog  s  kérte,  hogy 
zenebonás  vásárhelyi  communitás»,  ce   vakmerő  emberek: 
ez  «elvetemedett  nép>  ellen,  melyben  <a  pártosok  feje  Nfféki* 
nyújtson    oltalmat  <mert  különben,  ha  csak  ilyen   fu^ésse?- 
lesznek  hozzánk  az  ekklesiák  elöljárói,  soha  az  igazgatást  ^i 
traktusban  fel  nem  tarthatjuk*.  A  gyűléstartásra  nézve  ^nréb— 
iránt,  mely  ellen  a  birák   óvása   az  árulkodás  és  C^el^nté^ 
Hzínezetével   is  birt,   röviden  a   szokott   mentséghez   fordalt 
íiogy  t.  i.  az  nem  volt  traktus  gyűlése,  hanem  csak  ^^ház- 
látogatás  (canonica   vísitatio),  melyet  a  kormány  nem  tütoU 
ét\*   k  püspökön  kivül    Szentmiklósi   informálta  Bunyndi 
Fwencz  egyházkerületi  főjegyzőt  is.  kihez   rokonság  füzte  s 


'  Az  elöljárók  levele  a  püspökhöz  a  tiszántúli  egyházkerület 
l/f^áfl tárában  és  a  vásárhelyi    ref.  egyház  jegyzőkönyvében  II.  26—27. 

'  Szentmiklósi  levelei  1787.  február  7-éről  a  püspökhöz  a  tiszán- 
\/tU  4-|rybázkerülel  és  a  hékésbánáti  egyházmegye  levéltárában. 
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ki  résen  állott,  hogy  « vásárhelyi  uraiméknak  sok  rendetlen- 
ségeik >  kellően  elbíráltassanak.^ 

A  püspökre  nézve  a  több  oldalú  informáczió  mellett 
nem  volt  könnyű  az  eligazodás  a  vásárhelyi  állapotok  kö- 
zött. Hallatlan  és  hihetetlen  eset  volt  az,  hogy  találkozzék 
református  magyar,  a  ki  a  felől  tegyen  panaszt,  hogy  saját 
elnyomott  felekezete  titkon  gyűlést  tartott,  a  mihez  neki  tör- 
vényes joga  volt :  8  másfelől  csudálkozott  röjta,  hogy  ha  egy- 
szer a  birák  Szőnyi-vél  megoldották  a  vitás  ügyet,  miért 
vádaskodnak  mégis  ellene  ?  A  levél  egyébiránt,  mely  sima  for- 
mában a  leghatalmasabb  rendreútasitás  s  valóságos  mennykö- 
ütés  volt  Nyékiek  fejére,  egész  terjedelmében  így  következik : 
•Becsületes  jó  uraim!  Vettem  kegyelmeteknek  a  f.  é.  február 
8-ról  kelt  levelét  minden  mellékleteivel  együtt  —  az  ekkle- 
siának  tiszt,  prédikátor  uraimékkal  való  dolgában,  melyben 
kegyelmetek  először  ugyan  ő  kegyelmek  ellen  panaszaikat 
felteszik  és  tiszt.  Szőnyi  uram  helyett  rendes  prédikátorra 
helybenhagyást  kérnek,  de  annak  utána  az  utóiratban  jelen- 
tik, hogy  ő  kegyelmével  már  eligazították  a  dolgot  és  csak 
káplánt  akarnak  vinni >,  sőt  a  H.  alatti  mellékletben^  maguk 
hoznak  elő  bizonyítékot  arra  nézve,  hogy  tiszt  uraimékkal 
a  dolog  békésen  megoldatott. 

Jóllehet  azért  nehéz  általlátni,  mi  okból  jő  ez  a  dolog 
a  megoldás  után  bíróság  eleibe,  mindazonáltal,  mivel  látom 
a  levélből,  hogy  a  dolgok  kegyelmetek  között  nem  legrende- 
sebben folynak,  kötelességem  szerint  kívántam  beletekinteni 
és  e  szerint  válaszolni,  úgymint: 

1.  A  mi  a  káplán  vitelt  nézi,  az  szükséges  t.  Szőnyi  B. 
uram  erőtlenségére  nézve.  A  kit  hívni  akarnak  kegyelmetek, 
érdemes  iQú  és  nem  tudom  miért  ne  egyezne  meg  a  tiszt. 
traktus  oda  menetelében,  ha  kegyelmetek  befogják  annak 
rendi  szerint  jelenteni :   mert  azzal,  hogy    káplán  lesz,   nem 


*  Hunyadi   F.    levele    Szentmiklósihoz    1787.    február  12-éröl  a 
^késbánáti  ref.  egyházmegye  levéltárában. 

*  A  január  2ö-iki  egyezmény. 


150  SZŐNYI    BÉrtlÁMIN. 

kebelezzük  be,  sem  rendes  papságra  semmi  jussa  nem  lesz. 
Ha  beleegyezés  nem  adódik,  föllebbezés  ülján  lehet  kegyel- 
meteknek ide  folyamodni. 

2.  Hogy  tiszt,  uraimék  a  külső  elöljárókat  prédikáczió- 
jokban  megtámadták,  csúfolták,  gúnyolták :  mondatik  kegyel- 
metektől, de  semmivel  sem  bizonyíttatik.  Ö  kegyelmök  is  meg- 
fognak ebben  hallgattatni,  sőt  a  többi  pontokban  is». 

3.  Az  egyházi  ügyek  kegyelmeteknél  a  városházánál 
folynak :  ott  iratnak  jegyzőkönyvbe,  onnan  mennek  a  prédi- 
kátorokra a  megbízások  s  mint  valami  perlekedő  felek,  uta- 
síttatnak a  válaszolásra  s  úgy  vélt  becstelenségekért  a  becsü- 
letes tanács  által  hatósági  és  elöljárói  tekintélylyel  onnan 
figyelmeztetnek,  mint  az  L.  alatti  csatolmány  ^  mutatja ;  ott 
érvénytelen íttetik  a  prédikátornak  kegyelmetek  eleitől  adott 
Írásbeli  szerződés ;  ott  határoztatik  el,  hogy  a  kurátorok  szá- 
madása a  b.  tanács  megbízottai  által  vizsgáltassék  meg ;  ott 
való  végezés  nélkül  a  parokhia  körül  a  kurátoroknak  csak 
legkisebbet  sem  szabad  építtetni.  Igen  jó  volna  kegyelmetek- 
nek meggondolni  mind  a  következményeket,  melyek  ebből 
—  az  ekklesiai  dolgoknak  a  polgáriakkal  összeelegyítéséből 
származhatnak,  —  mind  azt,  hogy  a  hatósági  nevezet  kit 
illet  meg  és  kit  nem.  Azt  is  továbbá,  hogy  míg  a  valóságos 
hatóságnak  is  kánonaink,  országunk  törvényei  és  a  kegyel- 
mes királyi  rendeletek  szerint  a  prédikátorokat  nem  minden 
dologban  lehet  fegyelmezni,  azoknak  eleibe  pontozatokat,* 
törvényeket  szabni  és  őket  a  mikor  tetszik,  elmozdítani.  Az 
ekklesiai  dolgokat  különös  ekklesiai  gyűlésben,  vagy  presby- 
teriumban  illik  tárgyalni  és  ha  az  ekklesiának  vagyon  prédi- 
kátora ellen  valami  panasza  vagy  valami  reformálni  való  az 
ekklesiában,  felteheti  az  ekklesia  a  maga  kívánságait  a  pré- 
dikátornál és  azzal  atyafiságosan  végezhet :  ha  pedig  meg  nem 
lehet  az  egyezés,  vagy  marasztani  az  ekklesia  a  prédikátort 
nem  akarja,  úgy  először  a  traktusra  kell  s  onnan,  ha  szük- 


*  A  Dömény  meghivásáról  szóló  tanácsvégzés. 
'^  Gzélzás  az  újévi  pontozatokra. 
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l,   a   superintendentiára   menni.    Azért   a   hallgatx^k   soha 
lem    bírái   a    prédikátoroknak:    ilyenkor    pedig    valósággal 
^agyfelek. 

4.  Hogy  és  mimódon  lehet  a  kurátorok  számadásaiban 
^Bsett  fogyatkozásokkal  is  a  prédikátorokat  kigyelmeteknek 
"terhelni  a  8,  9.  és  10.  számú  mellékletekben:  holott  magok 
lűgyelmetek  a  kurátorok,  vagy  pedig  magok  közül  valók 
SLzok?  Mimódon  lehet  továbbá  arra  utasítani  ugyanazon 
prédikátorokat,  hogy  a  számadások  a  becsületes  tanács  által 
^rra  rendelendő  számvevők  által  vizsgáltassanak  meg,  mint 

látszik,  a  lelkipásztorok  kizárásával,  holott  ez  a  tiszt,  supe- 
rintendentia  végezésével,  sőt  ő  felségének  parancsolatjával 
ellenkezik  ? 

5.  Micsoda  jogon  merészli  a  levéliró  zuggyűlésnek  ne- 
vezni,  ha   tiszt,  esperes   uram    által   egybehivott   traktuális 

gyűlés  volt  Vásárhelyen  mostanába  a  mint  látszik?   Erről 
is  fog  különben  jelentés  kérettetni. 

6.  Kéri  kegyelmetek  parancsoltatni  tiszt.  Szönyi  uram- 
nak, hogy  adja  ki  az  ekklesiától  1765-ben  adatott  állandó- 
sításról való  levelét.  De  kit  lehet  arra  utasítani,  hogy  fegy- 
verét kiacUa  kezéből  ?  Ezenkivűl  minő  jogon  semmisítette  azt 
meg  1770-ben  az  egyik  szerződő  fél,  azaz  a  becsületes 
tanács  ?  De  hogy  megsemmisíttetett  is,  ez  nem  egyébbel  bizo- 
nyíttatik  kigyelmetektől,  hanem  csupán  egy  ember  vallomá- 
sával. Hol  vagyon  pedig  róla  a  jegyzőkönyv? 

Mindezekre  nézve  szükséges  lészen  azon  ekklésia  dol- 
gát a  tíszt.  superintendentia  eleibe  terjesztenem.  De  először 
tiszt,  uraimékat  is  meg  kell  hallgatnom  és  arról  is  ő  kigyel- 
mektől  véleményt  vennem,  hogy  annak  a  népnek,  *  melyhez 
a  tudatlanságban  hasonlót  a  magyar  hazában  alig  lehet 
találni,*  —  a  kigyelmetek  irása  szerint,  a  templomban  való 
megszavaztatása  micsoda  alapon  lett  és  miképen  ment  vég- 
hez? Ezzel  maradok »  stb.^ 


*  A  püspök  levele  február  9-éről  másolatban    a   vásárhelyi  ref. 
egyház  jegyzőkönyvében  II.  37 — iO. 
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A  püspök  levele  többekre  józanítóiag  hatott,  annyiban 
még  a  jegyzőkre  is,  hogy  ezután  az  egyházi  gyűléseket  nem 
a  városházánáK  mint  eddig,  hanem  vagy  az  iskolánál,  vagy 
a  Füredi  lakásán  tartották.  Egyébiránt  magok  részéről  m^- 
tettek  mindent  a  levél  hatásának  ellensúlyozására.  Füles  BL 
a  tanács  nevében  egy  teijedelmes  replikát  készített  arra, 
melyben  pontról-pontra  észrevételekkel,  birálatokkal  és  czáfo- 
latokkal  kisérí  a  püspök  nyilatkozatát  s  ennek  finom  ezélzá- 
sait  és  találó  észrevételeit  és  intéseit  durva  nyakassággal  és 
közönséges  ügyvédi  okoskodásokkal  igyekszik  megerőtleníteni 
s  visszautasítani,  még  pedig  oly  magas  álláspontról,  a  mely 
jellemzően  mutatja  a  szóvivők  hatalmi   törekvését  és  gőgjét. 

E  munkálat  egy  eszes  és  képzett  küriarchának  benyo- 
mását gyakorolja  az  olvasóra,  ki  a  sophistákat  sem  veti  meg. 
Látszik  t>előle,  hogy  gyűlöli,  sőt  utálja  a  pap  uralmat,  a  pré- 
dikátorok renyheségét  és  kapzsiságát  az  egyház-igazgatásban 
eiáradott  rendetlenséget:  valamint  látszik  az,  hogy  önmagán 
kivül  semmiféle  tekintélyt  sem  ismer.  S  maga  szeretné  ugyan- 
azt a  hibát  elkövetni,  melyet  ellenfeleiben  megró.  Ez  iratban 
a  birák  nemcsak  azt  vitatják,  hogy  őket  <  hatszáz  szerződés 
>  sem  foszthatja  meg  abbeli  joguktól,  hogy  a  papo- 
kat hivatalukban  megtartsák,  vagy  abból  elbocsássak :  hanem 
egyszersmind  azt  ü^,  hogy  ők  első  fokú  bíróság  az  egyház- 
ban, kiknek  a  papok  is  alájok  rendelvék,  mert  ezek  az  ekkle- 
sia  elöljáróinak  miniszterei  >  és  nem  megfordítva.  Nem  isme- 
rik el  a  február  1-i  összejövetelt  traktus  gyűlésének,  mert 
egyik  ügyfél  ilyet  össze  nem  híhat  s  kétségbe  voiyák  azt 
is,  hogy  az  alesperes  tisztét  gyakorolhassa,  mielőtt  a  kerüle- 
ten megerősíttetnék  stb.  stb.^ 

Szatmári  püspök  ugyanazon  napról,  melyen  fentebbi 
levelét  irta,  Szőnyinek  is  levelet  küldött  s  nyilatkozatot 
kívánt  tőle  a   fenforgó   ügyben,   nevezetesen   arról,  hogy  ők 


'  A  tanács  felelete  a  püspöknek  1787.  február  19-éröl  a  tiszán- 
túli egyházkerület  levéltárában  és  a  vásárhelyi  ref.  egyház  jegyzőköny- 
vében II.  40—49. 


f 
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tanításaikban  az  elöljárókat  megtámadták,  zuggyűlést  tartot- 
tak, a  köznapi  magyarázatokat,  a  serdültek  kátézását,  az 
iskola  látogatását  a  gondnoki  számadások  ellenőrzését  elha- 
gy ^olják,  a  szószékbe  oda  nem  valókat  eresztenek,  továbbá 
bogy  a  köznép  szavaztatása  azelőtt  volt-e  szokásban  és 
hogy  ment  véghez  ?  Levele  végén  tudatja  vele,  hogy  SzŐnyit 
az  áJlandósitási  oklevél  kiadására  kényszeríteni  nem  lehet, 
de  ez  tán  már  nincs  is  szőnyegen,  mivel  Szőnyi  a  káplán- 
hozatalba belegyezett. 

Szőnyi  és   Szentmikldsi  a  dolgok   ily  állásában   úgy 
'átlák  jónak,  hogy  a  vásárhelyi  ügyben  ismét  traktus  gyű- 
lése tartassék,  melyet  utóbbi  február  28-ra  Gyantára  hivott 
<>ssa5e.  Itt  az  határoztatott,  hogy  a  vásárhelyi   egyház  pana- 
^2:ainak  megvizsgálása  végett  egy  küldöttség  menjen  oda  az 
^l^ísperes  elnöklete  alatt,   melyeket   a  püspök   Szőnyihez   irt 
levelében  felvilágosíttatni  kivan  s  alapos  informáczió  tétethes- 
sek  az  egyházkerületre.'  A  bizottság  tagjai  voltak  még  KtUhy 
-A^ci^m,  ifjúságában  vásárhelyi  rektor,  most  öcsődi  lelkész  s 
^^Trliázmegyei  jegyző  és  Gyarmathy  Ferencz  makói  lelkész. 
«^^s<Jbb  mindenik  esperes. 

A  traktus  megbízottjai  márczius  10-én  érkeztek  Vásár- 
'yre  s  ekkor  a  « becsületre  méltó  nemzetes  birák  uraimé- 
>  illedelmes  és  szivélyes  hangú  levélben   fölkérték,   hogy 
^    kérdéses  pontokat  fejtsék  ki  és  bizonyítsák,  mivelhogy  azok- 
^öl    « rövid  időn  várja  főtiszt,    superintendens  urunk  általunk 
^    relácziót,  azért   kigyelmetek  is  siettesse  annak   Szentesre 
^e^udő  elküldetését.  A  birák  most,  miután  előbb  a  bizottság 
^Sjaival  való  személyes  találkozásokon  velők  szóba  sem  állot- 
^^^  Írásban  annyit  tudattak  az  alesperessel,  hogy  ők  azon 
pontok  felöl  a  püspöknek  már  megfeleltek,  különben  is  a  püs- 
pöki levél  8zőnyi4iez  van  czímezve  s  így  a  püspöknek  « tiszt, 
prédikátor  urainkat  illető  parancsolatja  őket  nem  kötelezi*.* 

*  Az  1787.  február  28-iki    gyűlés  jegyzőkönyve    a   békésbánáti 
^^yliázmegye  levéltárában. 

*  A  birák  levele  Seentmiklösihoe  intézve  1787.  márczius  11 -érői 
"-    «.  51.  1. 
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A  megbizott6Űc  még  egyszer  kérték  a  birák  válaszát,  kifejtvéi 
hogy  épen  nekik  kell  és  lehet  a  vádakat  tüzetesen  előadniok 
igazolniok,  úgy  nyilatkozhatnak  aztán  a  lelkészek,  úgy  adhat  i:»"t- 
nak  felőle  a  megbízottak  alapos  informácziót  stb.  A  birák 
ban  ez  utóbbi  felhívásra  már  nem  is  feleltek:  sőt  hogy  a 
tustól  való  függetlenségöket  kimutassák,  a  két  elcsapott  tanít 
helyét  ugyanazon  a  napon,  mikor  a  traktus  emberei  a  városba' 
működtek,  másokkal  betöltötték. 

Ennél  még  nagyobb  megaláztatás  érte  a  megbízót!  nlii  ■  iit 
az  ez  alkalommal  teljesített  iskolalátogatás  alkalmával.  Midő^^n 
ugyanis  e  végett  Halmi  Pál  rektor  iskolájába  érkeztek,  a 
tor  a  birák  által  előre  fellovaltatván,  a  gyermekek  kérdez< 
kereken  megtagadta  s  az  iskola  megvizsgálásának 
rozottan  ellenszegült.*  Az  alesperest  és  társait  mindazált _9lal 
ennyi  csúfság  sem  tartotta  vissza  kötelességük  teljesíté8étőK!35l: 
hanem  megvizsgálták  az  elmozdításra  kárhoztatott  két  tai 
tónak  iskoláit,   kivették  a  lelkészek   nyilatkozatát   a 


forgó  vádpontok  felől  s  végre  az  egész   dologról  vélemény  ^^^es 
jelentésöket  elkészítették. 

E  szerint  a  lelkészek  azon   tanításaiban,   melyek  Éif^MTitü 
az  elöljáróság  magát  sértve  találta,  « senki  okosan  meg  n^^  em 
botránkozhatott  >.  Hogy  a  február    1-i  összejövetel  nem  v»  ^"GroJt 
zuggyűlés,  látható  annak  végzéseiből  s  abból,  hogy  magn   ^ri  a 
vásárhelyi  biró  küldte  el  az  arra  meghívó  körlevelet,  ö  re^^SBO- 
delt  szállást  a  gyűlés   tagjainak  s  behívattak  abba  a 


helyi  birák  is.  Az  elöljárók  által  üldözött  két  tanító  iskol^^a 
kielégítő,  jók  a  többiek  is,  úgy,  hogy  «ha  minden  nap  elmeu-^ű- 
tek  volna  a  tiszt,  uraink  azoknak  vizitalásokra,  csak  ol^r^"^* 
lehetett  volna  tőlök  várni  >.  A  kurátorok  számadásával  a  1^^^- 
készek  .sincsenek  megelégedve;  már  két  év  előtt  tettek  is  ö. 
felől  panaszt;  de  az  orvoslás  épen  a  külső  elöljárókon  múlifc- 
Abban.  <hogy  kóborló  és  más  ekklesiákban  nem  kellő 
mél veket  bocsássanak  a  kathedrába  tiszt,  uraink,  nem  leh< 


'  Az  erről  szóló  hivatalos  jegyzőkönyv  a  tiszántúli  egyházkerQ 
Ud  líjvéltárában. 
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t^tt  módjok,  mióta  a  felséges  király  parancsolatja  a  meste- 
reiket és  diákokat  eltiltotta  a  kathedrától.  A  kire  az  elöljárók 
:^3éIoznak,  az  nem  kóborló,  hanem  predikátorságot  kereső 
Lisztesséííes  személy  volt,  kit  az  esperes,  hogy  ismerhessen, 
t>ocsátott  a  kathedrába:  azóta  pirosi   levita*.    «A   mi  végre 

a.  közrendnek  templombeli  megszavaztatását  illeti már 

azen  a  részen  többnyire  úgy  szokás,  hogy  ha  külső  elöljá- 
r^óknak  tetszik  a  belső  személyeket  megmarasztani  és  ha  semmi 
helyes  okot  nem  tudnak  azoknak  kinyomásokra  gondolni. 
mindjárt  a  magmik  fegyverünket,  a  kánont  veszik  kezekbe: 
«Az  egyházat  illeti  a  meghívás*!  Szavaztatják  a  közrendet. 
tlf^  intézvén  a  dolgot,  hogy  sokan  lelkiismerete  ellen  is  nekik 
kedvező  szavazatot  adjanak.  Kell  pusztulni  a  szegény  belső 
személynek,  ha  semmi  azt  érdemlő  bűne  nincsen  is>.  Az 
mijévi  szavazásnál  Nyéki  József  jegyző  erőltette  a  dolgot. 
Többen  zúgtak  az  ellen. 

«Ezek  így  lévén*,    ide    megy   ki    az    egészre    nézve  a 

Í25sgálók  értelme,  « instálunk  főtiszt,    szuperintendens    urunk 

főtiszt,    szuperintendenczia    előtt   a  vásárhelyi   tiszteletes 

^ityákért,  —  erősen  instálunk  pedig,  hogy  a  külső  előljárók- 

:siak  az  ő  kigyelmök  feleietjeikből  és  ezen  mi  észrevételeink- 

"fcől  kitetsző  vádjaiknak  helytelen  volta  ellen  oltalmazni  mél- 

'fu^ztassék,  azoknak  rendetlen  cselekedeteik  által  eltapodni  ne 

íiagyják.  Instálunk,  hogy  azokat  az  elöljárókat ....  helytelen 

^löitéletökben  meg  ne  erősítsék  és  ...  .  a  gyalázásban  előre 

Tie  ereszszék. 

Instálunk  az  Isten  dicsőségeért,  hogy  az  Isten  házának 
azt  a  megszentségtelenítését,  mely  a  szavaztatás  közben  a 
lármában  és  a  helytelen,  szükségtelen,  vakmerő  esküvéssel 
lett,  nekik  el  ne  szenvedjék. 

Instálunk  minden  traktusunkbeli  tiszt,  atvafiakért :  mert 
nálunk,  mint  másutt  is.  a  példa  sokat  tesz,  kivált  a  nagyobb 
ekklesiáké.  A  vásárhelyi  elöljárók  szószólójok  is,  mikor  a 
többek  közt  egész  csendességgel  mondották,  nem  kell  vala 
öíy  parancsnok  módra  és  oly  magok  szabad  akaratjok  szerint 
^^  ekklesiai  dolgokban   cselekedni,  azt  felelte:    «Elég   körül- 
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tünk  a  példa* !  Hihető,  hogy  közelebb  nézett  a 
nek  mostam  munkában  vett  igyekezetekre,  —  jó  reménység- 
ben lévén  a  feloL  hogy  azok  is  Yégrehajthatják  azt  a  mire 
helyes  alap  nélkül  rendeletlenűl  igyekeznek.  Ha  a  vdsárhelffi 
előljárok  most  büntetlen  maradnak*  jajabb  lesz  úgy  a  töbtM 
alacsonyabb  sorsú  tiszt,  atyánk   fiainak,  mint  eddig    volt  is. 

Instálunk  a  tiszt  traktus  elöljáróiért  azok  között  mi 
magunkért  is:  mert  ha  a  külső  elöljárók  így  bánhatnak  ve- 
lünk, mint  a  vásárhelviek,  a  mi  hivatalviselésünk  semmit 
sem  ér :  minden  ocsmány  gyalázkodásunk  mellett  se  teszünk 
semmi  hasznot  Jobb  nekünk  mindnyájunknak  lemondani, 
mint  haszon  nélkül  gyalázkodni.  Illő  is,  hogy  ha  a  főtiszt 
szuperintendenczia  követségében  járunk,  a  főtiszt,  szupmntra- 
denczia  fogjon  mellettünk :  és  hogyha  mi  a  kánonokkal  bar- 

czolunk a  kánonok    őrizői  is  mi  mellettünk  barczol- 

janak.  Instálunk  nevezetesen  s  protestálunk  a  zuggyiUés 
nevezet  ellen,  a  melylyel  nemcsak  a  tiszt  esperes  urunkhoz 
küldött  czédulájokban,  de  főtiszt,  szuperintendens  urunk  előtt 
is  a  vásárhelyi  külső  elöljárók  vádoltak.  Vagy  mi  lakoljunk, 
ha  a  mi  gyűlésünk  zuggyOlés.  a  királyi  parancsolat  ellen 
való  vétekért :  vagy  ha  nem  zuggyűlés,  a  mienket  azzal  vádo- 
lók a  rágalomért  Nem  örömest  járnánk  ugyan  a  főtisztei, 
szuperintendenczia  ellen  semmiben:  de  ha  ebben  pártunkat 
nem  fogja  és  a  minket  vádolóknak  illendő  elégtételt  nem 
adat:  kikérjük  egész  alázatossággal,  engedje  meg,  hogy  más 
hirósághoz  folyamodhassunk  annak  a  kegyelmes  királyi  ren- 
deletnek ereje  szerint,  mely  1786.  február  14-én  6673.  sz. 
a.  bocsáttatott  ki,  a  melynek  2-ik  pontjában  az  efféle  dol- 
goknak, a  melyekből  botrány  következhetnék,  a  külső  törvény- 
székre való  vitele  parancsollalik. 

Instálunk  a  vásárhelyi  ekklesia  kántora  kérvényére 
tett  végzésünknek  kigúnyoltatása  és  a  templom  kerítésében 
annak  megmásitása  ellen,  ^  mert  minekünk  úgy  tetszik,  hogy 

*  A  birák  a  templom  kerítésében  a  temetési  díjaknak  a  kántor 
és  a  temetésre  járó  diákok  közti    megosztása  felül  olyan  szabályt  hir- 
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a  nŰDt  mi  azt  tettük azzal  mind  a  kánonoknak,  mind 

a  természeti  igazságnak  eleget  tettünk:  azért  pedig  nem 
érdemiettük,  hogy  közönséges  helyen  meggyaláztassunk.  Vagy 
azért  rontsák  el  a  mi  határozatunk  helyes  voltát,  vagy  állja- 
nak meg  a  határozat  mellett. 

instálunk  Halmi  Pál  nevű  vásárhelyi  volt  mester  ^ 
példa  nélkül  való  csüüsága  ellen,  hogy  ez  mi  ellenünk  oly 
kevélyen  hánytatta  kevélységét  azok  előtt,  a  kik  a  mi  gy alá- 
zatunknak örülnek.^  Ám  tudjon  a  jámbor  maga  felől,  ha  ügy 
ítél,  nálunknál  többet ;  de  a  míg  mester,  csak  mester !  Hogy 
úgy  felelgetett,  mint  ostoba  s  felvevésre  sem  méltó  gyerme- 
keknek .  .  .  Hogy  még  kitiltott  az  iskolából,  mikor  mi  az 
egyház  látogatásának  egy  részében  foglalatoskodnánk  .  .  . 
Mi  ugyan  odavaló  tiszt,  urainkat  a  külső  elöljáróktól  neki 
adható  bizonyítványnak  aláirásától,  míg  a  főtiszt,  szuperin- 
tendenczia  valamit  végezne  felőle,  eltiltottuk  s  megmondot- 
tuk, hogy  ha  külső  állapotra  adná  magát,  a  melyre  mondják, 
hogy  igyekszik,  a  tiszt  traktus  a  kollégiumból  kivitt  kötelez- 
vénye szerint  jogot  formál  akadémiai  promotiója  ellen  ;^  de 
már  a  főtiszt,  szuperinlendencziát  kérjük,  hogy  végezze  vagy 
végeztesse  el  annak  dolgát  érdeme  szerint ;  annyival  is  inkább, 
mert  mikor  minket  bántott,  a  főtiszt,  szuperintendencziát  is 
bántotta,  sőt  különösen  és  világosan  is  mondotta,  hogy  a 
főtiszt  szuperintendenczia  rendelkezésének  magát  alá  nem 
veti  és  hogy  szívesen  számot  fog  adni  a  főtiszt,  szuperinten- 
denczia előtt ;  a  melyek  ugyan  egymással  ellenkeznek,  de  az 


dettek  ki,  mely  épen  ellenkezőjét  foglalta  magában  annak,  a  mit  a 
traktus  végezett. 

*  Halmi  rektoroskodásának  évei  időközben  lejártak ;  de  a  birák 
<St  továbbra  is  megmarasztották,  sőt  fizetését  is  javították. 

'  A  birák  egy  része  is  ott  volt  akkor  az  iskolában. 

'  A  rektorságra  (academica  promotio)  menő  ifjak,  midőn  a  kollé- 
giumot odahagyták,  kötelezvényt  adtak  magokról  egyházkerületi  sza- 
l^ly  értelmében,  hogy  ha  a  világi  életpályára  lépnének,  rektorságuk 
jövedelmét,  mint  mely  a  papságra  készülők  számára  volt  rendelve, 
^zafizetik.  Halmi  egyébiránt  ezután  pár  évre  itt  meghalt. 
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ő  szavai,  azé,  a  ki  oly  magasan  gondolja  magát  lenni  n 
felettünk.  Vagy  ha  ebben  is  a  főtiszt,  szuperintendenczi 
nem  akar  valamit  csinálni,  kikérjük^  hogy  a  feljebb  említe 
királyi  rendelés  szerint  méltóztassék  elébb  bocsátani  bei 
nünket. 

Instálunk  végezetre  a  vásárhelyi  két  tanító  ügyébe 
kiknek  mindenike  jól  tetöltötte  hivatalát  s  egyikök  azonfel 
<  számos  gyenge  családdal  vagyon ».  —  Méltóztassék  gond 
venni  azt  is,  hogy  kikért  vetnék  ki  szegényeket  Egyik  i 
Nyéki  István,  a  kinek  a  kollégiumbeli  lakására  nézve 
panasz  vagyon,  a  bárányi  mesterségtől  sem  vált  meg  a  ra 
mondják,  becsületesen  s  minden  bizonyítvány  nélkül  vagy 
Ha,  a  hol  nem  volt  kihez  támaszkodni  ott  sem  viselte  ma 
becsületesen;  hát  a  hol  lesz,  mint  Vásárhelyen,  a  hol 
atyja  még  él  s  talán  ennek  a  mostani  zűrzavarnak  is  főfej 
Másik  Kecskeméti  József  nevű  ugyan  vásárhelyi  fiú,  a 
volt  ugyan  ott  előbb  a  fiúk  iskolájában,  korrektor,  azu 
az  egyik  leányiskolának  tanítója,  annakutána  pedig  na 
körösi  kalmár  ...  0  hát  most  csak  úgy  szorult  a  tani 
Ságra;  örökké  elégedetlen  lesz  vele,  mint  kedve  ellen  v 
dologgal.  Ezek  azért,  ha  bebelyeztetnek  is,  csak  nyűgjei  k 
nek  az  ekklésiának  és  a  tiszt,  traktnsoak.^^ 

E  közben  az  egyház  elöljárói  Szőnyi  bdeegyezése 
Kállaiig  a  kiszemelt  káplánnak  valót,  ismét  meghívták  i 
gokhoz.  Ez  először  haladékot  kért  a  szolgálatba  lépésre  néz 
majd  Szőnyiék  révén  értesíttetvén  a  vásárhelyi  viszonyol 
augusztus  9-én  megírta  a  tanácsnak,  hogy  a  káplánsá 
< gyönge  egészsége*  miatt  nem  fogadhatja  el.  Szőnyi 
olykor  prédikált  atyja  helyett,  de  a  birák  tiltakoztak  elk 
mint  a  kinek  föllépése  az  újévi  pontozatokba  ütközik ;  *  m; 
a  püspök  is,    bár  az  öreg  Szőnyi-vel   bizalmas    viszony! 


'  A  bizottsági  jelentés  a  tiszántúli  egyházkerület  és  a  bé 
bánáti  egyházmegye  levéltárában. 

-  A  birák  óvása  1787.  június  lO-érol  a  ref.  egyház  jegyzőké 
vében  II.  köt.  31. 
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állott,  megírta  Pa/-nak,  ki  hozzá  felhatalmazásért  folyamo- 
dott, hogy  nem  tartja  öt  lehetségesnek  ^  Vásárhelyen.  A 
bírák  nem  tettek  többé  semmi  lépést  a  káplán  szerzés  dol- 
gában s  a  hivatal  terhei  ekkép  egészen  az  öreg  Szönyi  vál- 
lain maradtak,  ki  azok  alatt  mindinkább  roskadozott. 

*  Szatmári   püspök    levele    1787.  augusztus  12-éröl  az  egyház- 
kerület levéltárában. 


XIV. 

Szentesnek   sikerül   Szálait  hivatalában   megerősíttetnie,   mi   miatt  a 
traktus  a  püspökkel  meghasonlik  s  ez  ellen  az  esperesi  karhoz   folya- 
modik.   —   A   vásárhelyiek   e   nyomon  indulnak   s   először  Döményt. 
majd  Keresztesit  papjoknak  hivják.  —  De  egyiket  sem  nyerhetik  meg.  — 
Nyéki  és  társai   a   püspökkel    személyesen  értekeznek  s  ezt  ügyöknek 
megnyerik.  —  Szőnyiék    ámítják   magukat  a   nép   rokonszenvével.  — 
A   birák   Szőnyi   Pált   a   szószéktől  és  a  lelkészlaktól   eltiltják,  atyját 
pedig   nyugdíjjal   kecsegtetik  és  lemondásra  s  a  parókhia  elhagyására 
szólítják  fel.  —  Szőnyi  az  úriszékhez   fordul   oltalomért,  mely  a  bírá- 
kat a  hatalmaskodástól  letiltja.  —  A  birák  Szentmiklósihoz  fordulnak 
keresetökkel,  ki  őket  a  kerületre  utasítja.  —  Szőnyi  oltalomért  esede* 
zik  a  kerület  előtt.  —  Ez  az  ügyet  vizsgálat  és  Ítélet  végett  a  traktus- 
hoz teszi  át  s  a  bírákat  az  erőszaktételtől  inti.  —  Az  egyház  vádlevele 
a   két   Szőnyi    ellen.    —    A   traktus  Szőnyi  Pált  leteszi  s  küldöttséget 
nevez  ki.  mely  előtt  az  egyház  Szőnyi  Béniáminnal  békésen  egyezzék 
ki.  —  Ez  egyességben  a  birák  teljes  diadalt  aratnak  s  Szőnyi  Béniámin 
bizonytalan  nyugdíj  mellett  hivatala  elhagyására  szoríttatik. 

1787—1788. 

A  vásárhelyi  birák  bevárták,  hogy  Szentes  mire  fog 
menni  új  papjával  &aZa^-val,  kit  a  traktus  és  az  egyház- 
kerület előre  kifejezett  egyenes  tilalmuk  ellenére  hazavitt  és 
hivatalba  állított.  Szentes  pedig  ez  ügyben  oly  ügyes  taktikát 
s  oly  elszántságot  fejtett  ki,  hogy  végezetre  a  maga  paraszt 
eszével  teljes  diadalt  aratott  az  egyházmegye  és  a  kerület 
bölcsesége  felett.  Az  eljárás  különben,  melyet  követett  röviden 
abban  állott,  hogy  a  két  felsőbb  hatóság  embereit  egymással 
összeveszítette  s  ekkor  az  egyik  segélyével  a  másikat  legyőzte. 
Az  ügy  lefolyása  ugyanis  ez  volt    A  mint  Szentes  a  kettős 
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tiialom  ellenére  papját  hazavitte,  az  egyházkerület  előtt,  mely- 
lyel  azelőtt  nyíltan   daczolt,   egyszerre   megalázódott  s  kérte 
a   bevégzett    tény    helybenhagyását   azon  az  okon,   mert  az 
egyházmegye  ez  ügyben  mindent  érdekeltségből  tett;  a  kerü- 
letet balul  informálta,   papja   különben  is  birja  az  illetékes 
esperes  beleegyezését,  csakhogy  az  alesperes  magánál  vissza- 
tartja. Meg.jegyzendő,   hogy   ez   okok  egytől   egyig  hamisak 
voltak.   A  püspök  azonban  felült  nekik  s  az  alesperest  oda- 
uta.sította,  hogy  az  ügyet  békésen  intézze  el  s  Szalayt  erő- 
sítse meg.    Az  egyházmegye  a  püspök  levelén  nagy  felindu- 
lásba j(')tt  s  igazolja  eddigi  eljárását,  megczáfolja  a  szentesiek 
vádját  s  az  alesperest  a  megerősítés  kiadásától  eltiltja,  s  ki- 
nyilatkoztatja, hogy  ha  a  kerület  neki  a  kánonok  érteiméiben 
elégtételt   nem    ád,  az  ügyet  a  király  elébe   terjeszti.    Mikor 
pedig  a  kerületi  gyűlés   ezt   az   elégtételt   nem  adta  meg:  a 
püspök  igazságtalan  eljárása  ellen  a  főkúrátorhoz  és  az  espe- 
resekhez fordultak,  kiktől  azonban  egész  keménységgel  eluta- 
sittattak.  Ez  utóbbiak  ugyanis  teljesen  helyeselték  Szathmdri 
püspök   eljárását,   ebben   a    békési   traktusra    nézve    semmi 
lealázót  nem  találtak,  megütközve  kérdik,  hogy  mikép  nézheti 
el  a  kerület,    hogy   egy    traktus    hivatalosan   így  nyilatkozik 
felöle,   kijelentik,    hogy    ez   ügybe  az  elnök   és   az    ügyfélek 
nélkül  nem  ártják  magukat.    *Épen  nem  tehetünk  róla»,  így 
végzik,  *ha  kigyelmetek  ezen  hozzánk  való  kérvényöknek  is 
haszontalan  voltát,  a  mint  Ígérik,  bemutatandják  oda.  a  hová 
akarják.  Reméljük,  hogy  akkor  mi  is  és  a  kigyelmetek  által 
megsértetett  t.  szuperintendens  urunk  is  —  meghallgattatást 
nyerendünk !» '  Az  egyházmegye,  kinek  részéről  a  tollat  ugyanaz 
a  Kuthi  forgatta,  a  ki  a  vásárhelyi   ügyben  referált,   bár- 
íiiily  kitűnően  védekezett  az  esperesek  ellen  is  a  tiszta  igazság 
oiellett,    mindenütt  siket  fülekre  találván,  elkeseredésében  egy 
időre  kivette    magát  az  egyházkerület  joghatósága  alól,  bár 
utóvégre  évek  multával  kénytelen  volt  Szalayt  elismerni  és 
megerősíteni  * 

*  Az  esperesek  válasza  íiz  egyházmegye  levéltárában. 

^  A  szentesi  lelkészválasztási  per  irományai  a  hékésbánáli  egyház- 

Szeremlej:  Sxfínyi  Béniámin.  11 
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A  vásárhelyi  ügyben  az  egyházkerület  várakozó  állás- 
pontra helyezkedett  s  bár  a  tavaszi  gyűlésen  tárgyalás  alá 
vette,  mindazonáltal  sem  akkor,  sem  később  egy  egész  esz- 
tendő alatt  sem  jót,  sem  rosszat  nem  mondott  róla.  a  mi 
másképen  annyit  jelentett,  hogy  szabad  kezet  engedett  a 
birák  önkényének.  Ily  körülmények  közt  ezek  látva  azt  Ls, 
hogy  a  törvénytelenül  beállított  szentesi  pap  békésen  ül 
hivatalában,  s  hogy  ez  leghatalmasabb  támaszait  az  egyház- 
kerületen találja:  ismét  merészebbek  lettek  kívánságaikban 
s  letéve  a  káplánhozatalról,  elhatározták,  hogy  Szőnyi  helyére 
ők  is  rendes  papot  választanak.  Voltak  ugyan  kőztök  néhá- 
nyan, a  kik  a  Szőfiyi  üldözésének  a  nyáron  ellenmondani 
bátorkodtak:  most  ezeket  azzal  némították  el,  hogy  előre 
elvégezték,  hogy  a  ki  közülök  «ezen  ekklésia  javára  czélozó 
dologban  az  ekklésiával  ellenkezőnek  lenni  tapasztaltatnék, 
a  gyűlésből  kíküldettessék.>  Ily  módon  aztán  a  birák  ismét 
« mindnyájan  megegyeztenek*  abl)an,  hogy  Dömény  Békés- 
ről elhozattassék,  kit  Nyéki  és  társai  már  előbb  személyesen 
f(')lkerestek  és  a  vásárlielyi  papságra  fölkértek.^  Szentmiklósit 
pedig  erről  a  kiWetkező  cynikus  levélben  értesítették :  « Tiszt, 
nagy  jó  uram,  alesperes  uram!  Hogy  a  hódmezővásárhelyi 
református  szent  ekklésia  a  tiszt.  Szőnyi  Béfiiámin  esperes 
úr  helyében  hozattatandó  rendes  tiszt,  prédikátor  felől  elvége- 
zett állhatatos  szándékát  békési  tiszt,  prédikátor  Dömény 
úrnak  elhivattatásában  meghatározta  légyen,  kötelesen  jelent- 
vén és  kigyelmcdet  isten  oltalmában  ajánlván  vagyunk »  stb. 
Melyre  hasonló  hangon  Szentmiklósi  így  válaszolt :  « Elismer- 
vény. Hogy  a  hódmezővásárhelyi  reformata  ekklésia  tiszt. 
Szőnyi  Bénicímin  esperes  uram  helyébe  békési  prédikátor 
tiszt.  Dömény  úrnak  rendes  lelkipásztorként  leendő  hivatta- 
tása  felől  lett  maga  meghatározását  1787.  deczember  19-iki 


mfígye  levéltárában.  V.  ö.  Ssatmdri  püspök    nyilatkozalíiival  a  vásár- 
helyi ref.  egyház  jegyzőkönyvében  II.  0:-i. 

'  Az  1787.  derzember  19-iki    egyházgyülés  jegyzokünye    a   ref. 
egyház  jegyzőkönyvél)en  II.  32— H3.  11. 
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'eveiéből  megértettem  légyen  —  ezennel  elismerem.  Szentes 
1787.  deczember  20-án. 


> 


1 


Dantény  azonban   a   békési  nyugodalmas  állását  nem 
iivánta    Vásárhelyért   fölcserélni,   az    egyházmegyével   sem 
akart  bonyodalomba  jutni,  csakhamar  tehát  megirta  ide,  hogy 
a  választást  nem  fogadja  el,*  a  mi  arra  indította  a  birákat, 
hogy  1788. január 9-én  egész  iisziességgél  kérték  SzentmiJclósit 
hogy  adjon  nekik  olyan  felhatalmazást,    «hogy  annak  erejé- 
vel a  traktuson  kivül  akárhonnan  is  és  akárkit  is,  a  ki  magát 
ajánlja,  minden  ellenkezés  nélkül  elhozhassák.*   Mire  Szent- 
mikUSsi  megirta  nekik,  hogy  a  traktus  az  ő  dolgukba  mind- 
addig bele  nem  szól,  míg  Szőnyi-\e\  az  állandósítási  oklevél 
alapján   ki    nem   egyeznek;  de  olyan  lelkész  választására,  a 
Idt  nem  ismer,  felhatalmazást  nem  is  adhatna.  Egyébiránt  a 
traktus  január  22-én   Gyulán   gyűlést  fog  tartani  s  ügyök- 
nek szabályszerű   elintézése   végett  a  vásárhelyiek  jöjjenek 
el  oda."*  Felkérték  a  vásárhelyiek  Kuthit  is  ügyök  pártolá- 
sára,^ kitől  szintén  elutasító  választ  kaptak. 

Ekkor  látva,  hogy  ügyökre   nézve  a  gyűléstől  mit  sem 
remélhetnek,  elhatározzák  magukban,  hogy  a  szentesiek  pél- 
d^ára  messziről  hoznak  magoknak  í)apot.  A  kiszemelt  egyé- 
nt?ég  Keresztesi  József  szalacsi  le]kész  volt.  Szőnyi  betegen 
feküdt  egy  idő  óta  ágyában,   midőn  a  jegyzők   levéllel  Sza- 
lutcS'Vtí  követet   küldtek.    «Ez  el  is  ment  vagy  félmértíoldig. 
ottan   pedig   a   lélektől  megverettetvén  visszatért  és  a  nótá- 
riusoknak a  levelet  viszaadta,   kinyilatkoztatván  —  ámbátor 
vélek   tartó   volt   —   hogy   soha   többé  a  Szőnyi-hÁz  ellen 
meg   se  motszan.**   Mindamellett   akadt   másik   követ,  a  ki 

*  Mindkét  levél  u.  o.  34- — 35.*  11.  és  eredetiben  az  egyházmegye 
levéltárában. 

*  Dömény   levele    1787.  deczember  30-áról  a  ref.  egyház  levél- 
tárában. 

'  A  levélváltás  az  egyházmegye  levéltárában. 

*  A  vásárhelyiek  levele  Kuthihoz  1787.  január  9-éről  az  egyház- 
megye jegyzőkönyvében  II.  55. 

»  Szönyi  Pál    levele   SsmÍMikJ6sihos   1787.  január  13-árül  az 
egyliázmegye  levéltárában. 

11* 
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január  13-án  már  a  levéllel  Szalacs-on  volt.  Keresztesi  hihe- 
tőleg az  egyházmegye  ellenkezésétől  tartva,  kevés  hajlandó- 
ságot mutatott  a  felajánlott  hivatalra  s  épen  azért  a  külső 
elöljárók  a  püspököt  kérték  fel,  hogy  adja  beleegyezését 
Keresztesi  elvitelébe.  A  püspök  azon  az  okon,  hogy  Keresz- 
tesi csak  nem  rég  ment  Szalacs-ra,  a  választást  nem  helye- 
selte.^ Mindazáltal  február  24-én  JVyáfci  István,  iVa^t^  Mihály 
esküdt  társaságában  maga  elment  Szalacs-rsi,  Ezek  hosszasan 
és  szivesen  kérték  Keresztesit,  de  ö  —  kinek  fizetését  a 
szalacsiak  idők(')zben  rendezték  —  megmaradt  elhatározása 
mellett  s  végre  kereken  megmondta  vonakodása  igaz  okát, 
t.  i.  «élő  papnak  nem  akar  utóda  lenni ».^ 

Ez  újabb  kudarcz  a  már  szelídülni  kezdő  elöljárókat 
ismét  felingerelte.  Már  előbb,  mikor  a  lelkészi  hivatalra  nézve 
Szentmiklósi-\a\  leveleztek,  kinyilatkoztatták  az  előtt,  hogy 
ha  más  lelkészt  hivnak  is,  nem  fognak  Szőnyi-nék  «sok 
esztendők  alatt  véghez  vitt  fáradozásairól  feledékenyek  lenni»' 
s  Szönyi  maga  is  bizott  abban,  hogy  ügyét  békésen  meg- 
oldhatja velők  s  azért  Szentmiklósit  kérte,  hogy  dolgát  az 
egyházmegye  gyűlésén  fel  se  vegyék,  annyival  kevésbbé.  mert 
nem  tartaná  rendén  való  dolognak,  hogy  az  esperes  ügyében 
az  alája  rendeltek  mondjanak  Ítéletet.  A  bizodalom  azért  is 
alaposnak  látszók,  hogy  az  elöljáróság  elnézte,  hogy  Szőnyi 
Pál  beteg  atyja  helyett,  egy  idő  óta  lelkészi  szolgálatokat 
végez.  Most  azonban  az  elöljárók  ismét  teljes  erővel  meg- 
indították Szönyiék  ellen  a  háborút,  a  mire  egyébiránt  a 
püspök  bátorítása  és  Szönyi  Pál  hibája  is  izgatták. 

Klöbbi  ugyanis,  kinek  egykorúak  állítása  szerint  olykor 
beszámíthatatlan  órái  is  voltak,*  midőn  Nyéki  és  küldött- 
társa a  szalacsi   útban    személyesen  (elkeresték  öt  s  vele  a 

*  Az  elöljárók  levele  a  püspökhöz  1787.  febiuár  19-érül  az 
egyliáz  jegyzőkönyvében  ü.  61.  1. 

'^  Keressfesi  Krónikája,  kiadta  Hoffer  R,  Pest  1868.  165.  1. 
•'  Az  elöljárók  levele  1787.  január  2()-áról  az  egyházmegye  levél- 
tárában. 

*  Keresefesi,  Krónikája  3-t2.  1. 
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vásárhelyi  dolgok  felől  hosss^asan  tárgyaltak,  egyebek  közt 
azt  is  monda,  hogy  Vásárhely  bárhonnan  hozhat  magának 
papol,  csak  adjon  hírt  neki.  Szönyi  Pált  pedig,  ha  nem  tetszik, 
abban  a  szempillantásban  mindjárt  küldje  el ;  <ekklésiát  nem 
ád  neki,  nem  is  adhat,  tanult  volna  ő  is,  mint  tanultak  a 
többi  tanulótársai ;  ne  járt  volna  haza  az  anyjához,  ne  töl- 
tötte volna  otthon  az  idöt.>  Szükség  azonban,  hogy  az  egy- 
ház ügyét  először  is  az  egyházmegyének  adja  át  s  ez  végez- 
zen benne ;  és  ha  e  végzés  nem  tetszik  az  egyháznak,  azután 
füllebbezés  útján  vigye  a  kerületre.^ 

A  püspök  e  nyilatkozata  az  (')reg  esperes  sorsát  eldön 
tötte,  ellenfeleit  pedig  tetemesen  megerősítette. 

Márczius  30-ra  tűzték  ki  a  jegyzők  az  ifjabb  támadást, 
melyre  alkalmat  magok  Szőnyiék  adtak.  Szönyi  Pál  ugyanis, 
ki  azon  kivül,  hogy  gyönge  szónok  volt  s  mint  olyan  az 
itteni  közönséget  nem  elégíté  ki,^  még  rendetlen  életet  is 
folytatott.  Valamelyik  éjszaka  későn  ment  haza.  a  mi  a 
kurátornak  tudtára  esett.  Az  öreg  Szönyi  kérte  ezt,  hogy 
ne  hiresztelje  az  esetet.*^  Füles  azonban  sietett  erről  az  egy- 
ház gyűlésében  jegyzökönyvet  venni  fel  s  ez  alkalommal  az 
<ekklésia  külső  elöljárói*,  kiknek  oldala  mellé  egy  idő  óta  a 
közrendből  is  többen  választattak,  rögtön  elhatározták,  hogy 
Ssonyi  Pál  nemcsak  szószékbe  «ne  merészeljen  többé  menni », 
hanem  a  parókhiáról  is  <hét  nap  alatt  kitakarodjon,  külön- 
ben ki  fog  rakattatni »  }  továbbá,  hogy  « tiszt.  &ő«f/í  Béniá- 
min  uram,  szolgáljon  maga,  ha  pap  akar  lenni ;  ha  nem  akar 
szolgálni,  vagy  a  papi  hivatalnak  minden  részeire  nézve  az 
ekklésia  megelégedése  szerint  nem  szolgálhat,  egyezzék  bele, 
hogy  akármely  traktusból,  sőt  akármely  szuperintendencziából, 
a  kit  talál  az  ekklésia,  ő  kegyelme  helyébe  rendes  prédiká- 

*  Nyékiek  jelentése  útjokról  az  egyházi  gyűlés  előtt  1788.  már- 
czius 3a-án  a  ref.  egyház  jegyzőkönyvében  II.  62—63.  11. 

*  A  birák  levele  a  püspökhöz  február  19-ről  l.  i.  h. 

^  A  kurátor  vallomásáról  felvett  jegyzőkönyv  1787.  márczius  30. 
a.  0.  64.  1. 

^  Keresetesij  Krónika  342.  1. 
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tornak  elhozhassa.  Akár  egyezik  pedig  ebbe  bele,  akár  ne$P* 
ő  kigyelmc  az  ekklésia  házából  a  közelebb  jövő  Györgé 
napján  költözködjön  ki,*  Végezetre:  *Sz&nyi  Béniám 
uramra  az  ekklésiának  lészen  gondja,  a  mikor  ő  kigyelnt 
megfogyatkozik,  az  egyházi  pénztár  állapota  szerént.  dene^ 
a  már  eltörölt  szerzödvény  mellett,  hanem  ö  kegyelmébe 
való  szívességéből.  E  mellett  a  város,  a  mennyiben  an< 
hatalma  lesz,  ő  kegyelmét  mentességben  fogja  tartani.**  ^ 
« szívességet*  részint  a  püspökre  való  tekintetből  kellelt  meg- 
ígérni, ki  a  város  kiWetei  előtt  Szőnyi  nagy  érdemeit  fel- 
említette; részint  a  gyűlés  azon  tagjaira  való  tekintettel,  kik 
Szőnyit  iiresen  elbocsátani  még  sem  akarták. 

Ezek  pedig  Szőnyiék  állítása  szerint  egy  idő  óta  tete- 
mesen megszaporodtak ;  úgy  hogy  Szőnyi  kivetését  a  jegyző 
kön  kívül  tula^jdonképen  csak  a  tanács  ifjabb  tagjai  akarták. 
Csakhogy  ama  jó  emberek  támogatása  oly  ügyes  és  ma 
kacs  ellenfelekkel  szemben,  minőkkel  Szőnyinek  dolga  voll 
mint  a  fentebbi  határozat  szövege  is  mutatja,  alig  ért  többe 
a  semminél ! 

Szőnyi  ily  kömlmények  közt,  miután  a  püspök  ellen* 
és  fia  ellen  fordult,  az  alesí)eres  pedig  az  egyházzal  szem 
ben  tehetetlennek  bizonyult,  hogy  erőszaktól  magát  és  csa 
ládját  megóvhassa,  ahhoz  a  hatalomhoz  fordult,  mely  egye 
dül  parancsolt  ellenfeleinek,  t.  i.  a  világi  s  illetőleg  frJdesúi 
törvényszékhez.  A  márczíus  3ü-íkí  végzésre  feleletet  k(*)vetel 
megbizottaknak  tehát  röviden  kijelenté,  hogy  a  lelkészhoza 
tálba  bele  nem  egyezik,  hanem  az  egyház  kérje  ezt  most  i 
a  püspöktől  a  hol  azt  kérni  kezdte;  ^  egyszersmind  pedi 
saját   egyháza    ellenében  az  uriszékhez   sürgősen  oltaloméi 

^  Az  cgyházgyülés  jegyzőkimyve  II.  Oi.  1.  És  az  cgyliázmegy 
levéltárában,  mely  utóbbi  helyen  megvannak  Szőnyi  Pálnak  cszrev< 
telei  is  c  végzés  pontjaira. 

*  SsÖnyi  Pál  levele  SsefUmiklósi-hoz  1788.  január  13-ról  a 
egyházmegye  levéltárában. 

'  Szőnyi  válaszáról  felvett  jegyzőkönyv  az  egyház  jegyzőkön] 
vében  II.  köt.  65.  1. 
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folyamodott.   ^  Negyvenhatodik  esztendeje >  —  így  ir  Szőnyi 
—  <hogy  én  o  vásárhelyi  ref.  ekklésiában  prédikátori  szol- 
gálatban lévén,  mint  öreg  erőmben  megfogyatkoztam.  K  végre 
prédikátor  ujamat  mellém  vettem,  hogy  légyen  segítségemre 
és  szolgáljon  mellettem ;  de  ozt  ok  nélkül  a  becsületes  tanács 
iQai  ellenzik,   most;  .  .  .  sőt,    a   mi   nem    az  ő  kegyelmek 
dolga,   a   khathedrától    tiltják   és   azzal    fenyegetik,  hogy  ha 
felmegyen  az  istenházában,  megakadályozzák ;  a  mi  nagyobb, 
az  én  parokhiális  házamb(')l  egy  hét  alatt  való  kitakarodásra 
kényszeritik  —  fenyegetvén  különben  kihányattatással.  Ezen- 
kívül kétszer  lévén  hivatalom   Debreczenben,  hogy  megtart- 
hasson az  ekklesia,  nekem  adott  szerződményt  a  felől,  hogy 
holtomig  megtart  prédikátorának.  De  már  mostan  ezen  usus 
által    megerősített    szerződvényt    is    az    ifjabb    tanácsbeliek 
nemcsak  megerősbíteni,  hanem  eltör(")lni  akarják  és  engemet 
is  arra  kényszerítenek,  hogy  Szt.  (lyörgy  napjára  takarodjam 
ki  a  parokhiából.    Várván  ezen   nemcsak  hallatlan  zaklatta- 
tásom között   nagy    reménységgel,  a    tekintetes  uri  törvény- 
•széknek  rajtam  és  fiamon  segítő  kegyes  ítéletét,  teljes  hicdel- 
niem  vagyon    a   felől,  hogy  a  tek.  uri    törvényszék  engemet 
vigasztalás  nélkül  nem  hágy.»^ 

A  törvényszék  elnöke  Kauffer  Mikl(')s  erre  hátiratban 
a  következő  rendeletet  adta  ki:  « Mivel  mind  a  két  félnek 
'Meghallgatása,  s  a  szuperintendencziának  vizsgálata  és  ítélete 
nélkül  birák  ö  kegyelmek  eíTélékben  magokat  nem  avathat- 
juk; tartsák  magokat  az  ő  felsége  ez  ilyetén  dolgok  iránt 
'kiadott  kegyelmes  rendeléseihez  s  mindaddig  legkisebb  erő- 
«2aktételt  tenni  legsúlyosabb  felelősség  terhe  alatt  ne  pró- 
'^^(/anak.  > 

E  rendelet  után  erőszakot  alkalmazni  a  birák  magokra 

néíjV'e  nem  látták  tanácsosnak,  de  hogy  mégis  czélt  érjenek, 

'^^sst  —  utoljára  —  az  illetékes  egyházi  hatósághoz  fordul- 

^-     Szentmiklósihoz  írtak  t.  i.  levelet,  melyben  elmondták, 

'^^S^  ámbár  ők  a  Xlll.  Kánon  érteiméiben  a  jog  terén  állanak, 

*  Seőíiyi  folyamodványa  1788.  márczius  31éről  u.  o. 
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midőn  az  egyház  nyakára  magát  feltolt  Szönyi  Pált  kihányni 
akarják:  « mégis  tiszt.  Szönyi  Beniámin  uram  az  ide  máso- 
latban mellékelt,  különben  lényegére  nézve  helytelen  infor- 
mácziókkal  teljes  kérvénye  szerint  világi  hatósághoz  folya- 
modván, a  reformáta  ekklésiánkat  veszélynek  teszi  ki,  és 
azokat  a  fíMdesurak  hatósága  alá  igyekszik  vetni,  melynek 
minemű  következményei  legyenek,  bölcsen  megitélni  méltóz- 
tassék* Kérik  azért  iSsonyí  Pálnak  <  törvényes  azonnal  való 
és  tényleges  elmozdítását,*^  különben,  mint  a  levelet  átadó 
követek  utána  tették,  az  egyház  úgy  sem  bocsátja  öt  többé 
szószékbe,  a  paróchiából  pedig  kihányja.*  Szentmiklósi  azon- 
ban szóval  is,  Írásban  is  értésökre  adta  a  vjisárhelvieknek. 
hogy  bármit  mondott  nekik  a  püspök,  olyat  tenniök  nem 
szabad  és  ő  letiltja  a  birákat  az  erőszakról,  minthogy  Szönyi 
Pál  erőtlen  atyját  természeti  viszonynál  fogva  úgy  segíti  ki, 
mint  fmnak  kötelessége  hozza  magával.  Épen  azért  inti 
őket,  hogy  Pált  addig,  mig  atyjának  ügye  eldől,  tűrjék  meg, 
ennek  ügye  elintézése  végett  pedig  a  kerülethez  forduljanak.* 

Ide  terjesztette  Szönyi  is  a  maga  és  fia  panaszát, 
a  bírák  márczius  30-ikí  erőszakos  támadásai  ellen.  Elmondta 
abban,  hogy  ez  ellen  ^kénytelenítlettünk  magunkat  úgy  ol- 
talmazni, a  mint  lehetett  hamarjában.  >  A  zavargókat  föl- 
jelenthették volna  a  vármegyére,  hová  az  ilyen  ügy  tartozik, 
de  kíméletből  még  most  (ísak  az  uri  székhez  folyamodtak  s 
remélik  is,  hogy  mélt.  gr.  Károlyi  Antal  ö  excellenti^a, 
« kinek  erántunk  való  különös  kegyelmességét  eleitől  fogva 
háládatossággal  tapíisztaltuk,  a  kr)zbejött  rendetlenséget  be- 
hunyt szemmel  nem  fogja  nézni,  annyival  is  inkább,  mivel  mi 
ellenünk  nincs  a  vásárhelyi  eklésia,  hanem,  csak  némely 
magok  fejétől  járók  ebben  az  eklésiában.» 

Kérjük  nagy    bizalommal,  így    folytatják,    főtiszt,    szu- 

*  A  vásárhelyi  elöljárók  kérvénye  az  esperesliez  stb.  1788, 
április  2-éről  II.  67.  1. 

'  A  békési  traktus  esperesi  iglalókönyvc  1788-ról  128.  1. 

^  Seenimiklösi  válasza  u.  o.  és  a  vásárhelyi  ref.  egyház  jegyzö- 
könyvében II.  köt.  68.  1. 
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períntendens  uramat  is  és  az  egész  löt.  szuperintendencziát, 
vegyék  mind  atyai,  mind  birói  szivekre,  mivel  a  népeknek 
is  legnagyobb  része  könyvezö  szemekkel  nézi  ezen  mi  igaz- 
ságtalan és  kiméletlen  háborgattatásunkat,  a  mint  ez  a  dolog 
kimeneteléből  is  ki  fog  tetszeni. 

Mi  ugyan  kinyilatkoztatjuk,  hogy  ily  igazságos  ügyünk- 
ben .  .  .  készek*  vagyunk  a  fölséges  királyi  trónusig  vinni 
panaszunkat,  annyival  is  inkább,  mivel  mint  tudvalévő,  a 
szerzödvényt  megtörni,  ugy  az  atyát  is  atyai  kötelességétől 
fia  tartására  nézve,  a  fiút  is  édes  atyja  segítésétől  az  atyai 
szívességért  addig  mig  szerencséje  adódna,  helyes  és  alapos 
ok  nélkül  eltiltani  nem  lehet. 

Ezt  mi  azért  cselekeszszük  és  sürgetjük,  hogy  sem  az 
atya,  sem  a  fiú  méltatlan  gyalázatok  között  ne  éljenek,  sőt 
inkább  azok  alól  felszabadulván,  mind  a  két  résznek  illendő 
h)ecsülete  helyreállíttasson ;  az  atyáé  ugyan,  a  ki  senkinek 
f>em  vétett,  sőt  eleitől  fogva,  a  mint  az  eklésiának,  ugy  a 
városnak  is  sokakban  hasznára  volt:  a  fiúé.  a  ki  hasonló- 
képen, a  mint  minden  jók  megvallják.  Vásárhelyen,  csak- 
nem esztendőt  által  tett  hűséges  szolgálattétele  közben  az 
atyja  mellett  mind  Isten  mind  ember  előtt  botránkozás  nélkül 
Araló  életet  élni  igyekezett. » 

A  püspök   a   levelet   az  akkoriban   tartott   ker.  gyűlés 

^lé    terjesztette.   Ez   végre    nem   nézve   t(*)bbé   a    szakadást, 

melv  közte  és  a  békési  traktus  közt  a  szentesi  viszálv  miatt 

kifejlett,   rendes  útjára  terelte   az  ügyet,  s  SzŐnyi  panaszát 

<  meghallgatás  és  törvényesen  való  elintézés  vagy  kiegyenh- 

tés  végett*  áttette  ide,   a    vásárhelyi  egyházat,  tiltván,  hogy 

^önhatalmúlag  semmi  erőszakot  se  (íselekedjen,  hanem  várja 

meg  a  dolognak  elvégzését  és  akkor  fölebbezheti,  ha  tetszik 

«L  kerületre,    nem   különben   tiszt.  Szőnyi  Béniámin  esperes 

iiram  is.»^   Az   egyházmegye   egyéb   panaszaira,  melyeket  a 

vásárhelyiek  felől  már  egy  év  előtt    felterjesztett,  a  traktus 


'  Seöíiyi  panaszlevele  1788.  április  7-éről  és  a  kéziraton  a  kerü- 
let végzése  április  16-áról.  az  egyházmegye  levéltárában. 


t 
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nem  kevés  bosszúságára  szót  sem  tett  az  egyházkerület, 
ellenben  a  szenlesí  ügyre  nézve  mind  a  szentesieket^  mind 
az  egyházmegye  megbízottait  az  augusztusi  gyűlésre  be- 
rendelte. ^ 

A  vásárhelyi  elöljárók,  mielőtt  a  per  rendes  útjára, 
léptek  volna,  barátságos  egyezséggel  kínálták  meg  Szőnyü^ 
Ez  azonban  hihetőleg  túlbecsülve  a  népnek  személye  iránli 
ragaszkodását  s  nem  ismerve  az  általános  ellenszenvet,  mely- 
lyel  az  fiának  működését  kisérte,  halogatta  a  nyilatkozatot, 
majd  azt  kötötte  ki,  hogy  fiát  az  elöljárók  legalább  újévig 
tűrjék  meg.^  Mire  ezek  megszakították  az  alkudozást  s  köve- 
teik útján  felkérték  az  alesperest,  hogy  ügyök  elintézésére 
tartson  gyűlést,  melyet  az  már  május  28-ra  Szentesre  össze 
is  hitt. 

A  vádlevél  az  öreg  Szönyi  ellen  a  már  ismert  pana- 
szokat tartalmazza,  de  azokon  kivül  újak  is  ígtattattak  abba : 
nevezetesen,  hogy  ő  ííjabb  korában  is  elhanyagolta  köteles- 
ségét, a  haldokló  betegek  látogatását  neheztelte  s  ezért  ma- 
gának külím  díjat  szabott,  az  isteni  tiszteleteket,  a  nép 
együgyűséget  tartván  szem  előtt,  rögtimzött  tanításokkal  húzta 
ki,  az  egyházi  fegyelmet  nem  gyakorolta,  hogy  Ha  mellette 
maradhas.s()n.  Kállait  az  itteni  káplánságtól  «elleveleztette> 
s  ekkép  az  egyházat  kijátszotta.  Mindezeknél  fogva,  minthogy 
az  állandósítási  oklevél  érvényét  az  egyház  megszüntette,  de 
különben  is  Szőnyi  annak  ususában  nem  volt,  mert  éven- 
ként marasztatott,  kérik,  hogy  az  egyházmegye  adja  bele- 
egyezését abba,  hogy  Keresztesi  vásárhelyi  rendes  lelkész- 
nek meghivattassék. 

Szőnyi  Pál  ellen  a  panaszok  ezek  voltak :  Ot  az  egy- 
ház a  lelkészségre  semmiféle  czím  alatt  nem  hitta  meg,  nem 
is  kell  ö  itt ;  többen  felszólaltak,  hogy  halottjaikat  ne  temesse  ; 


*  Hunyadi  Ferencz   egyházkerületi    főjegyző   levele  Ktiihihcte 
1788.  április  16-áról  az  egyházmegye  levcltáráhan. 

*  Az  egyezkedési  kísérlet  a  vásárhelyi  ref.  egyház  jegyzőköny- 
vében II.  k.  69.  1. 
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ti^nításai  a  nevetségig  botrányosak ;  a  szentesiek  által  elkül- 
detvén, ezek  vádjai  alól  magát  nem  tisztázta;  a  fiúi  köte- 
lesség és  természeti  követelmény  nem  terjedhet  odáig,  hogy 
G  magát  atyja  szószékébe  feltolja,  mert  a  szószék  az  egy- 
liázé,  valamint  a  lelkészlak  is,  s  ide  sem  volt  joga  beköl- 
t:.özni.  Ugyanazért  < akarja*  az  egyház,  hogy  ö  a  papi  szol- 
gálattól rögtön  tiltassék  el,  <a  parókhiából  küldessék  el,  mert 
lí  ülőn  ben  ebből  ki  fog  hányattatni.*  E  vádleveleket  az  elől- 
.iáróságnak  hét  tagú  küldöttsége  vitte  Szentesre,  melynek  szó- 
aszólója Nyéki  József  jegyző  volt. 

Általában  az  elöljárók  ingerültsége  Pcíl  ellen  még  na- 
ííyobb  volt,  mint  atyja  ellen,  minek  oka  az  is  lehetett,  mert 
utóbbi  helyeit  amaz  vezette  a  védelmet,    irogatott  a  felsőbb 
egyházi  hatóságokhoz,  különr)sen  az  alesperesnek  és  a  trak- 
tusra.  Ennek   szine   elé   azonban,  különösen  Szentesre^  Pál 
—  hibái  tudatában  —  személyesen  járulni  nem  merészelt,  a 
vásárhelyi  vádpontok  vele  és  atyjával  nem  is  közöltettek,  s 
^zért  a  Szőfiyiék   védelme   illetékes   oldalról,   ott   meg  sem 
iiséreltetett.  Mindazáltal  a  gyűlés  Pált  a  már  régebben  meg- 
tartott egyházmegyei  vizsgálat  alapján  a  szentesiek   megújí- 
tott panasza  következtében  két  évre  letette.  Egyebekre  nézve 
J>edig  a  vásárhelyi  meghatalmazottakkal  együtt  abban  álla- 
podott meg,  hogy  az  egyházmegye  két  megbizottja  harmad- 
napra Vásárhelyre  átmegy,    s   ott  az  egész  peres  ügyet  a 
^    felek  egyeztetése  által  eligazítja.^ 

A  kitűzött  időben  t.  i.  május  8()-án  az  egyházmegye 
^"^széröl  Szentmikiősi  és  Kuthi  megjelentek  Vásrírhelyen 
^^35  egyezkedés  foganatosítása  végett.  Szönyi  Pál  a  szentesi 
^^r^egbélyegző  végzés  által  le  volt  sújtva  s  az  egyházmegye 
^Oirfiai  jelenlétében  úgy  látszik  atyjára  való  befolyását  is 
vesztette.  Amazok  is  belátták,  hogy  a  hatalmas  egyházzal 
az  ezzel  jóformán  egyetértő  kerülettel  szemben  a  traktus 


*  A  vádlevelek  ós  az  egyházmegyei  végzés  a  békésbánáti  egyház- 
megye levéltárában  és  a  vásárhelyi  ref.  egyház  jegyzökönyvében  H.  k. 
69— 7i.  11. 
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és  Szőnyiék  korábbi  álláspontjait  fenn  nem  tarthatják ;  azért 
—  bár  sajnálattal  —  kiszolgáltatták  öreg  barátjukat  ellen- 
feleinek, s  oda  vitték  a  dolgot,  hogy  az  lerakta  egyszerre 
fegyvereit  s  elfogadta  azokat  a  föltételeket,  melyeket  Nyékiek 
kegyetlen  szabatossággal  és  világossággal  diktáltak  megalá- 
zására. 

Ezek  szerint  Szönyi  B.  leteszi  papi  hivatalát  s  az  egy- 
házmegye beleegyezik  abba,  hogy  helyébe  újév  után  az  egy- 
ház rendes  lelkészt  hivhasson  bárhonnét  a  kerületből ;  Szőnyi 
1 789.  április  1-én  költözzék  ki  mindenestől  a  papi  lakásból : 
tartására  az  egyház  mindenkor  a  pénztár  erejéhez  mért  « va- 
lamely fizetésecskét>  ád,  « teljességgel  nem  azon  levél  erejé- 
nél fogva,  mely  1770  ben  eltöröltetett,  a  mostani  egyezséggel 
pedig  semmivé  tétetett »,  hanem  csupán  €könyörületességből* ; 
e  könyörületesség  Szönyinek  idővel  netalán  hátramaradandó 
özvegyére  is  « arányosan  kiterjesztetik,  a  kinek  az  ekklésia 
soha  semmi  hasznát  sem  tapasztalta* ;  Szőnyi  mellé  azonnal 
káplánt  állít  az  egyház  az  Ö  fele  fizetésére  és  egész  palást- 
díjára. Szönyi  Pál  ezentúl  semmiféle  lelkészi  szolgálatot  sem 
végezhet,  s  ha  7  nap  alatt  el  nem  költözik  a  papi  lakból,  az 
alesperes  fogja  őt  onnét  el  takaríttatni.  Erről  s  általában  azon 
kötelezettségről,  melyet  Szentmiklósi  ez  ügynél  az  egyház- 
megye nevében  vállalt,  az  elöljárók  irást  adattak  magoknak 
az  alesperes  által.  ^ 

*  Az  egyezség  pontjai  s  az  ezekhez  csatolt  hiteles  magyarázatok 
és  pótlékok  ugyanolt  74— 7í).  11.  és  az  egyházmegye  levéltárában. 
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•^  ^^  András  mint  Szőnyi  utóda  s  első  fellépése.    —  Az    egyházmegye 
*-        :iíiem  erősíti  meg.  —  Ellene  Nyéki  jegyző,  sőt  Szőnyi  is  síkra  szál- 
^^'^^^sik.  —  Szőnyi   Ínségbe  jut,    de  a  bíráktól   kérni  mit  sem  akar.  — 
"Ve  háttérbe  szorul  a  Sinai-féle    mozgalom  miatt.  —  Ennek  elözmé- 
^ii  és   kezdete.  —  A  papság   általában   ellenzi   a    világiak   egyliáz- 
^mányzati    befolyását.  —  Szentmiklósi  és  Szőnyi    nézeteik  e  tárgy- 
.  —  Ez  utóbbi    egyházigazgatási  javaslatai.    —    Az   egyházmegye 
Sinai  mellett  állást  foglal  s  utasítást  ád  zsinati  követeinek. 

1789-1791. 

Vásárhelyre   nem   volt  könnyű   papot,   sem    káplánt 
•^5xpni.  A  kiben  az  elöljámk  és  a  szentesi  gyűlés  megegyez- 
lek: az  nem  jött.  Mindazáltal  amazoknak  sikerült  a  mada- 
^<Mí  volt  rektort  Kiss  Andrást   megnyerniök,  a  ki  a  külső 
^l^yetemekröl   ekkor    tájon   érkezett    haza:  egy  férfiút,  minő 
<ij)en  ide  kellett:  kinek  eszélyessége,   teltereje,   bátorsága   és 
nagy  kötelességérzete  az  itteni  zavaros  állapotokon  is   győ- 
zedelmeskedett. Az  egyház  megismervén  káplánja  jeles  tulaj- 
donait,  többé   nem   nézett    sem    Keresztesi,  sem  más  utiín, 
hanem  az  1789-iki  újévben  Kisst  rendes  papjának  megma- 
rasztotta. 

Ezután  pár  hónappal  az  itteni  erők  foglalkoztatására 
egy  nagyszerű  és  méltó  czél  tűzetett  ki,  t.  i.  új  templom 
épitésej  az  Uj-utczai  tizedben/  mely  czél  legbuzgóbb  és 
leghathatósabb    támogatójául   az   új    lelkész    Kiss    András 


*  Templomépítési    kérvény    a    fíildesurasághoz    1789.  május  14. 
a  ref.  egyház  levéltárában. 
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lépett  fel.  Kgy  kis  időre  a  zavar  és  a  forrongás,  mely  a 
Szőnyi-féle  nagy  pör  miatt  az  egyház  békéjét  oly  sokáig 
dúlta,  elnémulni  látszék. 

Csak  Szönyi  volt  elégedetlen  az  új  viszonyokkal.  A 
rákényszerített  nyugalomba  nem  tudta  magát  beletalálni, 
bár  távollakó  barátaival,  ismerőseivel  és  atyjafiakkal  való 
levelezgetése  az  olvasgatás  és  müveinek  kiadási  dolgai  az  una- 
lomtól megóvták.^  Az  egyezsógl)e  ugyanis, melyet  ráerőszakoltak, 
utólagosan  sem  tudott  belenyugodni.  Akármit  végeztek  felőle, 
ő  lelkében  mindig  e  gyülekezet  papjául  tekinté  magát  s  habár 
el  volt  zárva  előle  a  szószék,  honnan  hiveit  legeltette  s 
habár  ezek  most  már  egy  fiatal  utód  ajkáról  lestek  az  igé- 
ket: legalább  eljárogatott  az  egyházi  gyűlésekbe  s  részt  vett 
az  ottani  tanácskozásokban,  mire  neki  az  öregebb  lelkész 
Füredi,  ki  Szmiyinek  veje  volt,  készségesen  alkalmat  nyúj- 
tott. Az  egyház  elöljárói  azonban  az  ő  lemondását  szabály- 
szerűen létrejött  s  bevégzett  dolognak  tekintették  s  a  májusi 
egyezség  mellett  szilárdan  állottak.  Szönyi  e  miatt  neheztelt 
rajok  s  ellenségeinek  nézte  őket,  Kiss  Andrást  pedig  befura- 
kodottnak, ki  őt  hivatalából  kitúrta.  E  meggyőződésében 
támogatni  látszék  őt  csakhamar  a  traktus  is,  a  mennyiben, 
midőn  az  egyház  Kisst  a  rendes  pap.ságban  megerősíttetni 
kérte,  az  egyházmegye  azt  monda  ki,  hogy  a  megerősítés 
« akkor  adódik,  mikor  tiszteletes  esperes  uram  a  XXVIII. 
kánon  szerint  tökéletesen   kifizetődik,   minthogy  az  egyezség 

ezt   hozza   magával >.-   E   határozattal   Szönyi  azt 

nyerte,  hogy  az  elöljárók  azért  sem  fizették  ki  őt  s  nem 
tettek  semmi  rendelést  a  lemondási  egyezségben  megígért 
nyugdíjra  nézve.  Az  egyházmegyét  e  dacz  feltüzelte  s  a  már 
hegedni    kezdő   sebek   ismét  kiújultak.  Midőn  1790.  február 

*  Ez  időből  való  Péczeli  Józsefliez  irott  levele  is  1789.  már- 
czius  16-íiról,  mely  az  akadémiai  kézirattárban  (Irodalmi  Berek  2A^,  sz.) 
őriztetik  s  melyet  tr>redékben  Takács  Sándor  a  Figyelő  1886-iki  folya- 
mában ismertet,  egész  terjedelmében  pedig  Szeremlei  Barna  bölcsészel- 
hallgató közlött  velem. 

'^  Az  egyházmegyéé  végzése  1789.  márczius  12-éről. 
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lió  12-én  a  traktus  Nagy-Zerénden  gyűlést  tartott,  ennek 
dagjai  előhozakodtak  a  vett  sérelmekkel,  hogy  t.  i.  a  vásár- 
elyiek  három  évvel  azelőtt  a  nálok  tartott  egyházmegyei 
yülést  csúfosan  odahagyták  s  azt  zuggyülésnek  bélyegezték ; 
logy  a  fiiskola  látogatását  meg  nem  engedték  s  általában 
így  viselték  magukat,  mint  a  kik  a  traktustól  nem  függenek 
azt  semmibe  sem  veszik:  egyszersmind  a  traktus  megem- 
ékezett  arról,  hogy  e  sérelmeket  a  kerület  mindeddig  nem 
rvosolta,  azokért  semmi  elégtételt  sem  szolgáltatott:  mind- 
ek miatt  tehát  elhatározta,  hogy  «nem  tartja  magát  köte- 
esnek  az  egyház  akármi  ügyébe  is  beleszólnia  mindaddig, 
^■níg  a  kerület  a  bepanaszolt  ügyet  fel  nem  veszi,  t(*)rvénye- 
:^sen  meg  nem  vizsgába  és  az  előszámlált  nagy  megutáltalás 
'^s  gyalázat  alól  a  traktust  ki  nem  veszi.  »^ 

Ki88  András  tehát  nem  nyert  megerősítést  az  egyház- 
megyétől ép  úgy,  mint  pár  év  előtt  a  szomszéd  városbeli 
pap  Szíüay  sem,  s  állása  annál  ingatagabb  volt,  mert  egy- 
kori pártfogója  Nyéki  jegyző  is  ellene  fordult,  a  miatt,  mert 
«az  istenkáromló,  botránkoztató  életű  és  a  keresztyén  vallást 
mind  nyelvével,  mind  cselekedeteivel  gyalázó  Nyéku  -  Kiss- 
tol  féltette  a  maga  hatalmát  s  ezért  mások  előtt  megtámadta, 
hogy  < vájkál  az  ekklésia  ládájában* ;  különösen  felrótta  neki, 
hogy  még  a  birák  is  hajtanak  a  szavára,  s  ő  vele  hasonlít- 
ják össze  ;  ócsárolta,  hogy  « alávaló  és  tudatlan  szamár  ember, 
lia  megunom  hivatalomat  én  is  pappá  leszek,  mert  annál 
korhelyebb  hivatal  nincsen*  s  hirdette,  hogy  Kisst  a  mint 
ide  hozta,  azonképen  ki  is  téteti! 

Kiss  azonban  nem  ijedt  meg  a  jegyző  fenyegetéseitől. 
Hanem,  hogy  ennek  túlkapásait  és  rágalmazásait  megtorolja, 
fi)ljelentette  ezt  a  bíráknak  s  elégtételt  kért  tőlök,**  a  mihez 
annál  inkább  lehetett  reménye,  mert  Nyéki  némítsak  magán- 


*  Egyházmegyei  gyűlési  jegyzőkönyv  a  fentebbi  idorol. 

*  KÍH8  panaszlevele    Nyéki  ollen  1790.  november  12-éről  a  vá- 
rosi levéltárban  20.  cs.  30.  sz. 

'  A  város  jegyzökönyve  ez  időről  V.  kötet  505.  1. 
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életére  nézve  volt  megrovott.  hanem  jegyzői  szolgálata  is 
kifogás  alá  esett.  Másfelől  pedig  Kiss  ra,jta  volt,  hogy  az 
egyházmegyét  is  kibékítse  egyházával  s  ezért  közreműködött, 
hogy  a  nyugdíj,  mely  a  lemondási  egyezségben  Szőnyinék 
igértelett,  megállapíttassék ;  a  minthogy  a  zeréndi  gyűlés 
után  pár  hétre  az  meg  is  történt. 

Kiss  maga  jegyezte  fel  a  nyugdíj  r)sszegét  az  egyház 
jegyzőkönyvében,  a  legnagyobb  tisztelettel  és  elismeréssel 
emlékezvén  Szőnyiről.  Csakhogy  50  rénes  frt  és  200  kéve 
futni  való  nád  volt  mindössze  is  a  segedelem,  melyet  az 
egyház  elaggott  papjának  ajánlott.* 

Ez  időtájban,  midőn  az  alí(')ldön  nagy  inség  és  drága- 
ság uralkodott,  (ísekély  javadalom  volt  ez  s  távolból  sem 
elég  arra,  hogy  Sxönyi  mellette  élhessen.  Ez  ugyanis  egy 
házacskán  kívül  melyet  gr.  Károlyi  Antal  a  jobbágyi  ter- 
hek alól  fölmentett  ^  s  melybe  most  magát  megvonta,  45  éves 
papsága  idején  vagyont  nem  szerzett  ^  s  most  a  nélkülözés 
és  inség  aggodalmai  által  szorongattaték  s  mivel  a  traktus 
papjai  Szentmiklósi  javaslata  szerint  épen  ez  időben  létesí- 
tették az  első  özvegy-árva  gyáminlézetet  ehhez  fordult,  azzal 
a  kérelemmel,  hogy  «róla.  mint  szOkí')lködőről,  még  életében 
gondoskodjanak* ;  *  egyszei'smind  pedig,  mivel  a  birákat  meg- 
engesztelni s  ügyének  megnyerni  reménysége  nem  volt  s 
ezeket  az  egyházraegye  sem  bírhatta  volna  engedékenységre, 
rajta    volt,   hogy   a    traktus   útján  Kiss  András  szorít tassék 

*  Az  egyháztanács  végzése  1790.  február  28áról. 

*  Sinai  Miklós  kérvénye  a  királyhoz  1791.  június  22-éről.  kivo- 
natban az  egyházmegye  levéltárában. 

^  Szonyi  nem  volt  épen  semmi  nélkül.  Ugyanis  a  váios  jegyző- 
kíinyvéböl  (V.  köl.  f)38.  1.)  kitűnik,  hogy  1791-ben  tanyafoldje  volt.  a 
melyhez  akkor  könnyen  lehetett  jutni,  s  melyen  az  épületek  összesen 
i3  r.  frtra  becsű Itettek.  Mikor  pedig  a  rákövetkező  évben  az  ország- 
gyűlés által  rendelt  hadi  adó  itt  is  kirovatolt,  ő  rá  10  frtot  vetetlek,  a 
mikor  Kiss  Andrásra  72-őt,  a  deákok  rektorára  pedig  40-et  {BaioQ 
János  szolgabi  ró  levele  az  egyház  levéltárában.) 

"*  Ssiínyi  ez  intézet  jegyzőkímyvében.  az  egyházmegye  levél- 
tárában. 
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T  arra,  hogy  az  hivatala  fele  jövedelmét  Szönyinék  adja  át. 
mely  ügyben  Szentmiklósit  és  az  egyházmegyét  a  hivatalos 
eljárásra  ismételt  izben  fölkérte.^ 

Szőnyi  helyzete  valóban   szánandó   volt.    Nemcsak   a 
jV>'vedelmes   állás    nyújtotta   kényelemtől   és  jóléttől    maradt 
ejBTv.szerre  el;  hanem  maga  és  egész   családja,  melyhez    Pál 
fta^,  ennek  neje  és  két  kis  gyermeke  is  tartozék,  egyszerre  a 
te^szükségesebb  életfentartási  czikkekben  is  szűköt  látott.    A 
bii-ák  és  az  egyház  elöljárói  felé  se  néztek  többé.  Mint  győz- 
tes    felek,    kevélyek   és   ridegek   voltak   hozzá,    mint  Szőnyi 
^^^  :    « utálatban  voltak  ellenem*  ;  még  a  mivel  tartózlak,  azt 
•^^m    szolgáltatták  ki  nyomorúsága  enyhítésére.  Egyebek  közt 
'^i'^a.talo.skodásából   fenmaradt    ölfa    illetméiivét  is  visszatar- 
^c>it^k.  Minden  józan  itélet  szerint  az  egyház  tartozott  e  vén 
^^c> Igájáról  gondot    viselni,  de  a    birákat  erre  szorítani  nem 
^'^^ll    semmi  mód   és   lehetőség.    Szőnyi  maga   annyira    félt 
*-ölök,  hogy  Ö  kérte  lelkésztársait,  hogy  semmit  e   részlten  a 
^•"oJktuson  ne   határozzanak.    «Az   igyekezet   a   tiszt,  traktus 
'^^í^^éröl  igen    igazságos  és  jó;  nekem  pedig  annak  jó  vége 
'^^l^tte   szükséges;    de   ebben  a   még    Nyékiek  lelkével  biró 
^Kyafurtos  két  három  paraszt  esküdtel.   kiktől  a   többi  függ, 
^*^t-^zkedni,  kivált  parancsolás  és  követelés   utján  nem  lehet; 
'•^eii-t  dühösek,  kevélyek  és  a  mint  a  tiszt,  traktus  tapaszta- 
*^^^5^a  sokképen   kimutatták,   ö  nékiek  a   magok  mérges  in- 
^'^^Isatjaik  a  törvények,  arra  semmit   sem    hajtván,  hogy  van 
ntöl  rendelt,  királytól  megerősített  papi  tanácsszék,  traktus, 
perintendenczia.  Ha  igazságra  kérettetnek,  ők  abból  zen- 
l^st  és  zenebonát  csinálnak,  mint  megesék,  mikor   kigyel- 
tek  a  tanulóházban  igaz  ügyemet  oltalmazván,  ok  felüték 
$[okat   és   nagy   utálattal    a    traktusi    tiszt,    atyafiakat  ott 

^       és  azután  sok  .szép  kérésekre   is   be   nem   jöttének. 

*^^  még  most  ^s  Dezső  János,  Nagy  (íergely,  Koncz  l*ál 
^^<~>n  dölyfös  kevélységben,  utálatban  vannak  ellenem,  azzal 
^^'^^tván.  hogy  rajtam,  mint  az  ő  szíknytí    ké{)zelődé.sek  .sze- 

'  Szőnyi  levele  Ssentmiklösihos  1791.  február  ll-rííl  u.  o. 
Sxereniley:  Szőnyi  Béniámin.  12 
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rint  ellenségeken,  győzedelmet  vehettenek.*  Majd  elpana- 
szolva azt,  a  mit  fentebb  a  birák  mulasztásairól  előadtunk, 
így  ir  :  ^Elzeket  még  csak  mintegy  nyomorúság  kezdetét* 
úgy  hozom  elő.  mint  csak  mostanában  magamat  megesz- 
mellett  Tireg  ember,  mert  nyomorúságaim  között  mintegy 
eszeveszett  soká  hányattam.  És  elhigyje  tiszt,  komám  uram. 
hogy  valamikor  azt  a  3—4  embert  látom,  kik  az  én  mél- 
tatlan szenvedésimlx'n  a  Nyékiek  méltatlan  konnányzására 
legföbb  eszköz(')k  voltának,  megreszketem  magamat  és  olyan 
vagyok,  mint  az  ölyv  körmei  közül  egy  izben  kimenekedett 
galamb  ...  A  nagy  i.sten  részéről  megesmérem  a  reám 
eresztett  próbakisértetet,  és  örökké  áldom  szent  nevét,  hogy 
annak  jó  hasznavételére  is  titokban  liölcseségre  engemet 
megtanított.  Ezeket  summásan  könnyebbségemre  igy  említ- 
vén és  öntvén  mint  atya  prédikátor  fiaimnak  kebelében,  már 
lielőlök  ezt  a  tanúságot  teszem:  e  dühös  embei'ekkel  ha 
közöltetik  a  dolog,  ebből  csak  az  lesz.  hogy  ők  ezt  ellenem 
való  gyülölségrc  fordítják,  mert  mint  az  áspis  minden  igaz 
érvelésekre  bedugják  füleiket  és  az  irás  által  leendő  meg- 
hagyást félrete.szik.>' 

K  félelem  azonban,  melylyel  Szönyi  a  birák  iránt 
vi.<elteték,  ros.sz  tanácsot  adott  az  ő  hánykódó  elméjének, 
niidön  arra  gondolt  hogy  Kiss  Andrástól  vaszi  el  hivatala 
jövedelmét  azért,  mert  ennek  parancsolni  lehet.  A  traktus  a 
méltatlan  javaslatot  nem  vette  tekintetbe,  hanem  egyfelől, 
hogy  Szönyi  Ínségét  rögtön  enyhítse,  felhatalmazta  ezt,  hogy 
az  egyházmegyének  nála  levő  pénzéből  segítsen  magán ; 
másfelől  pedig  a  vásárhelyi  bírákat  felhívta,  hogy  öreg 
papjuk  iránti  kötelezettségeiknek  a  szerződés  értelmében 
tegyenek  eleget. 


Kgyébarátit   a    traktust    már   egy  sokkal   fontosabb  és 
közérdekübb  ügy  foglalkodtatta.  l.  i.  a  Sinai   Miklós  debre- 

'  SzüHyi  levele  Ssenimiklnsihos  1791.  február  ll-rol. 
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(í5S«ni  hittanár  által  megindított  egyházjogi  nagy  küzdelem, 
melynek  hullámai  csakhamar  az  egész  hazát  betöltötték  s 
e^tóz  a  királyi  trónig  hatoltak.  E  nagyérdekű  harcz  kime- 
netelét leste  ekkor  minden  papi  ember  közelben  és  távolban, 
m  elv  miatt  a  magán  sérelmeknek  háttérbe  kellett  szorúlniok. 
Szőnyi  is  lelkével  csüngött  e  harczon  s  annak  elszánt 
vezérén,  S inain,  és  nem  is  maradt  annak  csupán  néma 
szemlélője.  Mint  a  vén  katona,  ki  a  harczi  riadó  szavára 
livügton  nem  maradhat,  hanem  megaggott  és  sebekkel  bo- 
rított tagjaival  kiáll  a  sikra  még  egyszer  és  utoljára,  úgy 
lepett  be  ö  is  hű  barátjával  Szentmiklósival  a  küzdök  sorába. 
Ez  a  küzdelem  is  a  körül  a  sarkpont  körül  forgott,  a 
mely  körűi  a  vásárhelyi  birák  és  Szőnyiék  viaskodtak, 
^^Ry  t  i.  a  világiakat  mennyi  jog  illesse  meg  az  egyházi 
Vigyek  körűi? 

Midőn   az    1790.   országgyűlésen   az    evang.  rendek  a 
^íiUásügyi  törvényczikk   megalkotása   érdekében  munkálkod- 
jak,   a   törvényjavaslat  szövegébe  a   két  tiszai  kerületbei iek 
^^yebek  közt  ezt  a  kilejezést  igtatiák  be,  hogy:    <Az  euan- 
^^liknsok '   a  vallásra  tartozó   dolgokban  egyedül  saját 
'^^^ebbvalóiktól,    az    az   szuperintendenseiktől    vagyis    a 
/*-#>/- ^^-   egyháztanácsoktól,    az    egyházmegyei    és    kerületi 


^S^ii lésektől  és  a  zsinatoktól  függjenek^  :  továbbá,  hogy 
iskolák  alapitványainak  kormánya  is  azok  helyi 
felsőbb  gondnokai  kezében  épen  és  sértetlenül  meg- 
^^"^^ifossék.*  A  tiszántúli  kerületi  gyűlés  e  szövegezésen 
'^ütközött,  minthogy  abból  azt  olvasta  ki,  hogy  oi*szág- 
^lési  uraink^  kik  közé  a  kerület  fögondnoka  Rhédey  Fe- 
í<5zs  a  debreczeni  főiskola  gondnoka  Domokos  Lajos  is 
^*t^ztak,  a  papságot  ki  akarják  rekeszteni  az  egyházi,  —  a 
^^  iirokat  pedig  az  iskolai  kormányból  s  ugyanazért  Szathmári 
^i  István  püspökkel  egyetértve  abban  állapodott  meg, 
Ky   a  törvényjavaslat   ellen   felterjesztés   intéztessék  a  ki- 


Vu> 


*  Hazai  törvények  és  a  diplomácziai    nyelvhasználat  szerint  ez 
*^'^^tt  a  reformátnsok  és  a  lutheránusok  értetnek. 

12* 
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rályhoz.  Ennek  elkészítése  és  benyújtása  pedig  Sinai  Mik- 
lósra, Keresztesi  József  szalaesi  lelkészre  és  Hetzei  Dániel 
k.  szolnoki  esperesre  bízatott,  elöbbik  a  debreczeni  főiskola 
régi  jogainak,  utóbbiak  a  református  papok  nemességének 
ügyében  különben  is  a  király  szine  elé  törekedvén.  Ezek  a 
törvényjavaslatra  tartozó  észrevételeiket  elkészítették,  s  azokat 
kérvény  alakjába  öntve  s  Szathmdri  püspök  aláírásával 
ellátva  1790.  október  1-én  Bécsben  gr.  PcUffy  Károly  fő- 
kanczellárnál  benyújtották.^ 

A  tiszántúliak  föllépését  az  országgyűlésen  működő 
világi  uraink  igen  rossz  néven  vették,  s  odamagyarázták,  hogy 
a  papok  őket  az  egyházak  és  iskolák  kormányából  ki  akar- 
ják rekeszteni  s  illetőleg  Tiszántúlra  vonatkozva,  a  kormány- 
nál részt  sem  akarnak  nekik  engedni.  Mely  körülmény 
Szathmdri  püspököi  an*a  indította,  hogy  az  1791.  január 
16-iki  egyházkerületi  gyűlésen  a  kérvénynyel  és  azok  be- 
nyújtóival minden  kr)zösséget  megtagadott !  Vele  egyetértett 
Hunyadi  Ferencz  kerületi  főjegyző,  egyszersmind  ország- 
gyűlési hitszónok,  ki  ez  ügyben  a  még  mindig  az  ország- 
gyűlésen levő  világiakkal  levelezett  s  ezekre  hallgatott  Ellenben 
az  esperesek  valamennyien  megbízottjaik  eljárását  mindenben 
helyeselték  és  magokévá  tették. - 

Minthogy  pedig  a  világiak  már  az  országgyűlésen  meg- 
állapodtak abban,  hogy  legközelebb  zsinat  tartassék,  hogy 
ez  utón  egyházkormányzati  t(')rekvéseiknek  is  érvényt  sze- 
rezzenek, Sinai  rajta  volt,  hogy  az  utóbbiaknak  útját  állja 
s  a  tiszántúli  papságot  pártjára  vonja.  E  czélból  a  fentebbi 
kérvény  teljes  sziWegét  s  a  bécsi  eljárásukról  .szóló  jelentést 
a  tiszántúli  egyházmegyéknek  késedelem  nélkül  külön-külön 
megküldötte  s  ezeket  a  fenforgó  egyházjogi  nagy  kérdések 
ügyében  gyors  nyilatkozatra  hivta  fel. 

*  A  kérvény,  mely  a  lörvényjavasl.at  egyéb  ponljaira  is  kiter- 
jeszkedik és  a  inegbizotlak  jelentése,  útjokról.  a  békésbánáti  egyház- 
megye levéltárában. 

^  Az  egyházkerület  1791.  január  17-iki  gyűlésének  jegyzőkönyve 
ugyanolt. 


SZŐNYI   BÉNIÁMIN.  181 

Most  hát  egyszerre  megindultak  ama  kérdés  feletti 
tanácskozások,  hogy  a  világiakat  mennyi  befolyás  illesse  az 
egyházi  igazgatásban?  S  az  eredménynyel  Sinai  meglehetett 
el<>gedve,  mert  az  jóformán  mindenütt  az  volt,  hogy  e  befolyás 
ni  inéi  szűkebb  térre  szoríttassék. 

Világi  uraink  ezt  méltán  hierarchiának  nevezték,  s  a 
kik  e  mozgalomról  később  is  megemlékeztek,  ezek  közt  leg- 
ki fíinőbb  Íróink  is  <szűk  látkör,  nyomorult  egyoldalúság, 
ui*aIkodási  vágy,  s  a  nemesség  iránti  gyanakodás,  féltékeny- 
ééi? és  irigység >  ^  nevek  alatt  szólnak  arról.  így  is  áll  a 
dolog,  hogy  ha  a  jelenkori  fejlettebb,  tisztább  s  a  protes- 
tí'mtizmus,  az  okszerűség  és  az  evangyéliom  elveivel  jobban 
^^yező  álláspontról  nézzük  a  dolgot.  Ámde  a  jogtörténet,  az 
akkori  érvényes  kánonok  és  a  százados  gyakorlat  álláspont- 
Jiiról  egészen  máskép  kell  megítélnünk  e  mozgalmat  és  an- 
í^ak   szóvivőit. 

Az   akkori   kánonok   ugyanis  egy    igével  sem  szólnak 
^^^  a  világiak   egyházkerületi,    püspökválasztási    s  egyház- 
megyei jogairól,  sőt  e  jogokat  határozottan  a  papság  kezébe 
^szik  le.  A  kerületen  voltak  ugyan  főgondnokok  egy  idő  óta, 
^e    igen  kevesen  tudták,  hogy  miképen  kerültek  oda ;  az  egy- 
'^űzrnegyében    segédgondnokok    a    legtöbb    helyt    még    nem 
^'^Itak,   az   egyházmegyei   tanácsbírák    pedig   csak    is  1821. 
^*t^n  léptek  jogaikba.  Kétséget  nem  szenved,  hogy  mindezek 
1*^*^2 véte  az  egyházi  kormánynak,  sőt  magának  a  papságnak 
'^    világosan  hasznára  vált;  de  a  mód,  mely    szerint  a  vilá- 
^*^k    az    egyházi   alkotmány  sáncjzai  közé  bevonultak   s   az 
^^^ixl  együtt  járó  nagy  változtatás   az   egyházi  kormányban, 
^I>^ii  nem  volt  alkalmas  arra,  hogy  irányukban  a  papságnál 
^^^Imat  gerjeszszen,  annyival  kevésbbé,   mert  a  mi  a  pap- 
**3^^Sriak  a  világiak   egyházkormányzati    befolyásából    a  birák 
a  helyi  egyházi  gyűlések  útján  Ízelítőül  eddig  jutott,  annak 
Ví^r  és  keserű  íze  igen  sok  helyt  nagyon  is  érezhető  volt 


*  Révész   Imre :    A    magyar   prot.    egyház    szabadságának    vé- 
*^e  87.  1. 
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Midőn  b.  Orczy  József  mint  kir.  biztos    1791.   juni 
ban  a  Sinai  perben  vizsgálatot  tartott,  bizalmasan  egyebek 
közt  e  kérdést  intézé  Szentmiklósihoz:  « Hogy  hogy  vagyon 
az,  hogy  a  bodrogkereszt  úri  zsinat  rendeléseit  a  négy  más 
szuperintendencziák  .  .  .   bevették   és  azokkal  élnek;    ez    a 
szuperintendenezia  pedig  be  nem  vette. »  Erre  Szentmiklósi 
így  felelt :    «Én  a  bodrogkeresztúri   zsinat  rendeléseit  soha 
nem  láttam,  s  róla  előbb  nem  is   hallottam   semmit,  hanem 
miolta  már  a  szupérintendencziális  gyűlésre  bejárok,  egyszer 
kétszer  hallottam   emlékezetét  s   úgy  jut   eszembe,  hogy  az 
ellen  kifogást  tettek  volna  ily  formán,  hogy  az  nem  tartatott 
ő  felsége  hirével,  hogy  azt  csak  az  urak  tartották,  igen  kevés 
prédikátorok  jelenlétekben,  még  pedig  szüreti  alkalmatossággal, 
melyre  a  mi  akkori  szuperintendensünk  nem  is  hivatott  m^. 
Ezeket  csak  hallomás  után  mondhatom,  de   felöle  bizonyost 
semmit  sem  jelenthetek.  Midőn  pedig  ezután  Orasy  azt  kérdé : 
«Mért  hogy  annyira  irtózunk  az  uraktól  ?»  A  komoly  Szent- 
miklósi   ^a   buzgóságnak    lelkétől    elragadtatván,    csaknem 
sirva  fakadva  egész   megindulással »  így  felelt:    < Vegye   kö- 
nyörülő szivére  nagyságod  a  mi  boldogtalan  sorsunkat!    Ha 
csak    az    urak    uralkodnának    rajtunk,   az   mind   tűrhetőbb 
volna,  de   hogy    hallgatóinknak    is,  a  kiken  az  Isten  minket 
vigyázókká,   számadókká   tett,  a  kiket  mi    az  igazság  és  az 
idvességnek   útjában   vezérlünk  és    így   a   kiknek  minékünk 
kellene   engedelmeskedni,   eddig   is   oly  nagy    hatalmok  volt 
rajtunk,    most    pedig    annál   is   nagyobbra    nyitnak  az  urak 
nékiek  utat,  úgy.  hogy  ha  valamely  külsőkben  tőlünk   meg- 
bántottnak  gondolják  lenni,  azonnal  az  ekklésiából  kiűznek,  s 
magunkat  ós  gyermekeinket  gyámoltalanságra  juttatnak  ;  mint- 
hogy, oly   kevés   a    mi   fizetésünk,  hogy    csak  a  tisztességes 
tápláltatásnnk,   nemhogy  tisztességes    ruházatunk    telnék    ki 
belőle.     <  Itten  előhoztam,  igy  ir  erről   tovább  Szentmiklósi 
a  vásárhelyieket,   a    l'.-gyarmatiakat,  a   püspökieket  és  elbe- 
széltem,   hogy    a    helyi   konzisztoriumok    miként    bántak   a 
prédikátorokkal.    Ugyan   hát   hogy   lehetne    minékünk,   csak 
legkisebb  bizodalmunk  az  urakhoz.  >   Orczy  erre  úgy  nyilat- 
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líozék,  hogy  az  afféle  rendetlenségeket  a  zsinaton  fogják 
megorvosolni!  ^'Mi  haszna  lesz  ennek  is!*  így  kiált  fel 
Szentmiklósi  «itt  a  mi  keserves  sebeink  soha  meg  nem 
orvosoltatnak.  Nem  egyébre  való  lesz  ez  is,  hanem  hogy  az 
iirak  a  magok  fölényöket,  melyet  a  fölséges  királytól  meg 
i^em  nyerhettek,'  ott  rendszeresítsék.  Ott  lesznek  a  papok 
is,  de  nem  tanultunk  mi  prókátorságot,  ott  is  elnyomnak 
loennünket. » *  stb. 

Ez  volt  a  hangulat  és  vélemény  a  békési  traktusban 
a  világiak  ellenében,  midőn  ide  Sinai  közleményei  a  deb- 
i:-eczeni  januári  gyűlés  után  leérkeztek.  SzŐnyi  ezek  tár- 
gyalása végett  9-re  Szentesre  hitta  össze  a  gyűlést,  s  mivel 
maga  a  kemény  hideg  miatt  nem  mert  útra  kelni,  Írásban 
liüldte  oda  .véleményét  a  fenforgó  kérdésben. 

Levelében  előrebocsátja,    hogy  azt  a  dolgot   a  kunsági 
^s    debreczeni   egyházmegyékkel  előzetesen  meg  kellene  be- 
aázélni,  hogy  «ne  lenne  oly  zavarék,  minemű  esek  mostan  is 
liszt,  püspökünk   tételekor,    a  mikor  a    világiak  kirekesztése 
még  akkor  ugyancsak  a  püspöktételből  próbáltatott,  de  csak 
az  egy  debreczeni  traktus  által,  melyben  a  többi  előre  sem- 
mit sem  tudván,   noha    az  ottlévő  esperesek,  —  ott  voltam 
én  is,  —  szavazatra   kérettek,    de   nem    lévén  előre  egyező 
értelmek  és  jól  megrázott  mértékjek,  meggondolt   és  készült 
szavazatuk :  késő  volt  akkor  tanakodni,  mikor   tenni  kellett. 
De  jó  volna    még    magát   is    tiszt,  professor   Sinai  uramat 
vagy  nyilvánosan   vagy   kéz   alatt   levél    által   megkérdezni, 
hogy  az  ő   rendszerének  mi  úton    módon  lehetne  legjobban 
pártjára  kelnünk ;  mert  ő  kigyelme  tudja  jobban,  mi  fegyve- 
rek  a   világiaknak   és    mint   kellessen  és    lehessen  azoknak 
é/eket  kivonnunk.  Kiég,  ha    ő   kigyelme  mellől  soha  el  nem 
állunk,  mind  egyebekben,  mint  főként  ebben,  hogy  a  szegény 


*  Sinaiék   fentebbi    kérvénye    a    koiniányt    arra    birta,  hogy  a 
^í^llásűgyi  törvényjavaslatnak  általuk  kifogásolt  szövegét  megváltoztatta. 

*  Szenimiklósi  egykorú  naplója  e  vizsgálat  folyamáról  az  egyház- 
"^egye  levéltárában. 
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prcdikdtorok  a  sdtdn  hatalmdhól,  melyet  adott  az  értet- 
len és  kevély  parasztoknak,  még  pedig  az  ő  inogok  lel- 
keik kárára,  kiszabaduljanak.*^ 

Azután  a  maga  nézetét  a  következő  pontokban  adja  elő : 

1.  A  lelkészek  általában  helyeseljék  Sifiai  eljárását, 
mert  (isuk  a  rossz  indulat  mondathatta  azt  Szathmdri  püspök- 
kel, hogy  ö  a  kérvény  benyújtásába  bele  nem  egyezett.  Az 
« Isten  lelke  indítás  Sinait,  mikor  < abban  is  munkás,  hogy 
az  ekklésiáinkat  vesztő  rontó,  paraszti  zsarnokságokat  elhá- 
rítsa, még  pedig  király  által,  ki  ez  helytelens^et  maga  is 
megértvén,  igaznak  itéli  annak  orvoslását  Ezer  meg  ezer 
beleegyezésnél  több,  mikor  maga  a  dolog  és  a  nagy  szükség 
torka  szakadva  kiált,  sőt   ugyan   rikolt   az  elnyomatott  fél.> 

2.  « Nehéznek  látszik  a  világiaknak  teljes  kirekesztése 
a  felvigyászi^  gyűlésekből,  hogy  ha  ugyan  ez  is  fel  van 
téve,  mert  ez  sok  rossz  következményeket  szülne.  Más  a 
dolog  ide  ki  a  parasztság  között,  akár  falu.  akár  város  legyen 
az.  Mert  ha  úgy  van  másutt  is,  mint  itt  Vásárhelyen^  itt 
az  egyházi  kormány  egyedül  az  ifjabb  biráké:  az  öregek 
motszanni  sem  mernek  stb.  De  most  ez  nem  ide  való.  Itt, 
mint  tudja  kigyolmetek  is,  a  traktus  semminek  tailatik.  Ily 
veszettség  mind  itt.  mind  másutt  nyögve  várja  a  nagy 
gyűlést.  > 

3.  <Az  egyházmegyéknek  s  azokban  az  espereseknek 
minden  egyházi  dolgokat  illető  joga  és  tekintélye,  mely  a 
parasztságnál  fogva  tartatik.  állíttassék  helyre* 

4.  <Az  egyházi  személyeknek  másunnét  való  hivatása, 
marasztása  vagy  elboosáttatása  az  egyházmegyére  bizassék.* 

5.  «Ne  legyen  szabad  a  biráknak  a  belső  személyek 
fizetését  a  magok  fejétől  megkisebbítniök.* 

6.  *Kgyházi  ügyekben,  belső  személyek  dolgaiban  a 
döntő  Ítéletet  az  egyházmegye  mondja  ki.> 


*  Az  eredetiben  is  aláhúzva. 

*  Az  akkori   nemzetiségi   lelkesedés  így  magyarosílá  a  superín- 
tendenlialist. 
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■ 

7.  Hogy  a  belső  személyek  «a  paraszt  birok  pálczájok 
alól    kivétetvén    kevélységre,     fenliatásra,     íieverésre,    birák 
lenézésére  ne  vetemecyenek»  erre  az  egyházmegyéknek  legyen 
gondjok. 

Egyébaránt   a   készítendő  munkálat  átnézését,  helybe- 
/-msgyását  és  aláirását  Szőnyi  magának  (entartja.* 

A  gyűlés  köszönő  iratot  szerkesztett  Simiinak  <^a 
i^formátus  egyházi  rend  mellett  mutatott  hűségéért  >,  bár 
^zal  nem  értett  mindenben  egyet ;  azután  pedig  a  zsinatra 
v^«.Iasztandó  követek  számára  lényegileg  a  következő  utasítá- 
saikat adta: 

Minden  traktusban  választassanak  segédgondnokok,  «a 
ií<^l  lehet  olyanok,  kik  a  vármegyén  valamely  tisztséget  vi- 
í^^lnek,  de  azonban  a  traktus  székén  is,  midőn  a  szükség 
kivan  ja  és  meghivatnak,  megjelenjenek.  Hatáskörük  az  elő- 
fo Indulható  politikai  ügyekben  legyen,  nem  pedig  a  csupán 
^t?yliáziakban,  minők  a  papok  hivatalára,  felavatására,  leté- 
^t^l^re  és  több  e  féléhez  tartozó  dolgok.  A  püspökválasztási 
kizárólag  a  papoké.  A  helyi  egyháztanács  elnöke  a  lel- 
í555<  legyen,  a  presbyterek  vigyázzanak  a  hivők  életére,  az 
^yház  jövedelmére  és  az  iskolákra  a  lelkészszel  együtt.  A 
Píi-r>marasztás  töröltes.sék  el.  Az  utasítás  tüzetes  kidolgozása 
megállapítása  Szönyire  és  Szentmiklósira  bizalott.^ 


*  Sssöfiyi  levele  Szent miklósihoz  1791.  február  8-áról  az  egyház- 
^*^>Sye  levéltárában. 

'  A  gyűlés  jegyzökönyve  és  az  utasítás  az  egyházmegye  X^wéV 
t^»-öban. 


XVI. 

Szathmári  püspök  halálával  a  kerületben  a  küriarchák  cs  hicrarcliák 
harcza  kitör.  —  Siriai  püspöknek  válaszlatik.  —  Ennek  levelei  Szönyi- 
hez  s  becsi  dolgai.  —  Az  esperesek  és  a  papság  átpárlolása  Hunyadi- 
hoz, kit  a  világiak  püspökké  választatnak.  —  A  békési  traktus  oppo- 
nál. —  Szentmiklósi  báró  Orczy  kir.  biztos  előtt.  —  Szőnyi  a  budai 
zsinaton.  —  Rhédei  főgondnok  a  vásárhelyi  elöljár()knál  szót  emel 
Szőnyi  érdekében.  —  Ezt  a  kerület  esperességétÖl  megfosztja  s  pénz- 
kezelése ellen  nyomozást  rendel.  —  Szőnyi  halála  és  jellemzése. 

1791-179Í. 

Mielőtt  azonban  a  zsinat  összegyűlhetett  s  a  világiak 
befolyása  egyházi  törvény  utján  szabályoztathatolt  volna, 
Szafhmdri  Paksi  István  püspök  márczius  2-án  véletlenül 
meghalt  s  ennek  következtében  a  kérdés  a  i)i'ispökválasz- 
tásra  nézve  a  forrongásban  levő  elemektől  a  törvényes  ren- 
dezés előtt  a  tiszántiili  kerület,  sőt  az  egész  magyar  refor- 
mátus egyház  végtelen  kárára,  rögtönzött  megoldást  követelt, 
mire  pedig  sem  a  kor,  mely  a  franczia  forradalom  mozgal- 
mai és  a  József  császár  halála  után  beállott  alkotmányos  és 
nemzetiségi  törekvések  miatt  nyugalmát  elveszité,  sem  a 
vezéregyéniségek,  kiket  a  személy(\s  érdekeltség  és  az  egy- 
más (^lleni  bizalmatlankodás  e  kérdésben  már  előre  felizgatott 
és  elfogultakká  tett,  teljességgel  nem  voltak  alkalmasak. 

Tudjuk,  hogy  ezután  mi  következek :  nevezetesen,  hogy 
a  papság  mit  sem  hajtva  a  világiak  eszközéül  ismert  Hu- 
nyadi főjegyző  tilalmára,  Sinait  nagy  lelkesedéssel  püspök- 
nek választotta :  hogy  a  világiak,  az  esperesektől  külön,  egyház- 
kerületi gyűlést  tartottak,  melyben  e  választást  érvénytelennek 
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nyilvánították;  hogy  a  hierarchák  a  világiakat  az  egyházak 
«s  főiskolák  kormánvzásáhól  merőben  kizárták,  a  kiiriárchák 
pedig  dobszóval  szedték  a  pálronusok  szavazatát  a  Sifiai 
helyébe  választandó  Hunyadira:  hogy  mindkét  fél  a  király- 
Tioz  vitte  panaszát  a  másik  fél  törvénytelen  eljárásai  ellen; 
3iogy  a  traktusok  Sinait  csakhamar  cserbenhagyták  s  ez  a 
íőiskolai  tanárságtól  is  elmozdíttatott ;  s  a  király  előzetes 
^izsgálattartás  után  Sinai  püspökségét  semmisnek  nyilvání- 
"totta  stb. 

Szőnyi  és  esperestársa  e  küzdelemben,  melyet  a  párt- 
:tfőnök()k  bámulandó  tudományos  készültséggel  és  éles  elmével 
^vivtak,  határozottan  és  következetesen  Sinai  pártján  állottak. 
lElöbbi   mikor   hirré   lett,  hogy  Hunyadi  F.  az  esperesoktöl 
magát  elkülönözte  és  óvást  tett  az  ellen,  hogy  Halmi  esperes 
körlevelére  püspök  választassék,  Szentmiklósihoz  ezeket  irta  : 
'Nem    Ítélem  jónak    k(')zönséges    és   pedig   nagy  fontosságú 
"ügyben  az  ilyen  eljárást.  Világi  urainknak  én  békét  hagyok. 
Jóváhagyom  befolyásokat,  nem  is  lehet  másként  a  nagyfon- 
tosságú ügyeknél;   de    a    szegény    prédikátoroknak  dolgai  a 
tisztán  egyházi  ügyekben  egyedül  az  esperesi  hivatalt   trak- 
tusával illetik.  >^ 

Sinai  azon  a  napon,  mikor  Bécsbe  indult,  hogy  a 
világiak  hatalmaskodását  a  királynak  bepanaszolja,  levelet 
irt  Szőnyinek,  melyben  bebizonyítja,  hogy  a  világiak  korü- 
leü  gyűlése  kánon  ellenes  s  mint  törvényesen  választott  püspök 
inti  ezt,  hogy  ujabb  szavazást  a  püspökválasztásra  no  hir- 
dessen, se  a  világiak  által  hirdetett  júniusi  kerületi  gyűlésre 
be  ne  menjen.^  Valószinünek  tartom,  hogy  Szőnyi  mindjárt, 
a  mint  az  esperesek  májusi  gyűlése  Bécsbe  küldte  Sinait, 
fölkérte  ezt,  hogy  egyszersmind  az  ö  l^ajál  is  panaszolja  el 
a  királynak,  hogy  t.  i.  a  vásárhelyi  elöljárók  mint  fosztot- 
ták őt  meg  hivatalától.  Igy  történt,  hogy  július  1-éröl  Sinai 

*  Ssőtiyi  levele  1791.  márczius  19-éröl  az  egyházmegye  levél- 
tárában. 

'  Sinai  levele  1791.  június  4r-érol  az  egyházmegye  levéltárában. 
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Bécsből  érlosíti  Szőnyil  dolgai  állásáról.  lievele  egész  terje- 
delmében így  következik :  « Minthogy  ügyemet  s  dolgainkat 
egy  olyan  pontra  elvihetém  Istenem  segedelméből  a  m(»Iyböl 
reménylett  véget  s  szerencsés  kimenetelét  nem  ok  nélkül 
lehet  kihozni:  erre  micsoda  utakon  és  módokon  lehetett 
eljutnom,  kivánom  tiszteletes  esperes  nagy  jó  uram  előtt 
referálni. 

Voltam  személy  szerint  két  izben  szembe  a  felséges 
föhcrczeggel  FerencaczeL  a  ki  felséges  király  urunknak  most 
távollétibe  helytartója;  először  ugyan  17-ik  napján  június- 
nak, másodikszor  ugyan  22-ik  napján  júniusnak.  Mind  a  két- 
szer fogott  s  látott  nagy  kegyelmességgel  és  kérvényemet 
szignálván  úgy  küldötte  meg  azon  a  napokon,  melyeken 
beadtam  a  felséges  kanczelláriára.  Voltam  szembe  18-ik  június- 
ban főméit,  gr.  Majldlh  kanczellárius  úrral  is  a  maga  szál- 
lásán és  közel  egy  óráig  beszéllettem  ügyömet  előtte  és  felel- 
tem élőmbe  tett  kérdéseire,  melyeket  mind  meghallgatott 
figyelmetességgel.  A  melynek  ez  leve  a  gyümölcse,  hogy  elö- 
vétetődvén  kérvényem  a  felséges  kanczellárián  s  kiváltképen 
említett  alkanczellárius  úr  segítvén  ügyömön,  az  végeztetett, 
hogy  meghallgattassam  minden  mentségembe,  ámbár  mind  a 
kurátor  urak  előre  felküldött  kérvényí*)kbe,  mind  nomes  Bihar- 
vármegye legújabban  felküldött  vádjail)a  (Tösen  törekedtek 
azon,  hogy  kizárattassam  superintendensségemböl  és  mást 
választhassanak  mind  világiak,  mind  egyházi  személyek  sza- 
vazatával. Knnek  a  következése,  hogy  mind  a  két  rendbeli 
kérvényem  leküldetett  Budára  a  fels.  királyi  helytartótanács- 
hoz, az  első  ugyan  8028-dik.  a  második  pedig  8300-ik  szám 
alatt,  a  végre,  hogy  az  azokba  való  előterjesztést  és  bizo- 
nyítékokat megvizsgáltassa  és  a  mint  azokat  tanába,  úgy 
referálja  ide  0  felsége  elébe,  hogy  úgy  osztán  igaznak  tanál- 
tatván előterjesztésem  felséges  királyunk  által  hivatalomba 
megerősíttessem. 

Itt  nagy  helyeken  hallottam  ezt  az  Ítélettételt  a  világi 
urainkról  hogy  ezzel  az  ellenem  való  cselekedetekkel  csúf- 
ságra tették  ki  az  egész  ország  előtt  vallásokat.    Eddig,  míg 
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még  a  királytól  rúggött  vallásunknak  igazgatása,  mely  csen- 
desen folytak  abba  minden  ilyes  dolgok ;  most  alig  adódhatik 
törvény  a  hazába,  mely  szerint  folyjanak  a  vallás  dolgai, 
nná.r  azzal  ugy  visszaélnek  az  uraink.  Kz  azt  fogja  cselekedni, 
'^^^Ky  panaszoikodjanak  az  új  törvény  ellen  a  római  katho- 
likus  papok  és  igyekezzék  felséges  királyunkkal  megbánatni 
azt     stb. 

Az    első    folyamodványomban   azt   kértem   vala,  hogy 
addig  is,  míg  bizonyítékaimat  felhozhatom    Ö   felsége  eleibe 
arrc*)!^  hogy  az  eddig  való  gyakorlat  szerint  csak  a  lelkészek 
szavaztak  a  szuperintendens  választásába,  függeszsze  fel  vagy 
tilt«a  meg  azt  a  gyűlést,  melyet  az  urak  kitűztek  DcbreczenJje 
^í^— ik   napjára   júniusnak.    De  ebbe  nem  hallgattattam  meg, 
^     rnint  már  most  megértettem,  bizonyosan  azért,  mert  erről 
^     kitűzött   gyűlésről  sem  a  világi  kurátor  urak    kérvényébe, 
^^1^1^  a  Biharvármegye  Írásába   nincsen    csak  egy  szó  emlé- 
ket  is ;   azért   fi')l   nem   tette  a  királyi   tanács,  hogy  nem 
én    választ  sem  a  kurátor  urak  s  Bihar  vár  megye,   ősszé 
'^^i^nének   gyűlni   olyan  dologba,  a  melyet  mind  a  két  rész 
^     Icirályi  felség  Ítéletére  támasztott  már.  Ha  pedig  kül()nben 
'^^i^tek  volna  cselekedni,  a  felséges  király   fenyítését  el  nem 
'^^^íSják  kerülni. 

A    másik   beadott    kérvénybe    a    szuperintendensségre 

^^-l^)  választatá.som   vagyon    leírva    minden   környülallásaira 

^ve   és   azután   annak    bebizonyítása   mind   dogmáinkból, 

i"^d  a  bevett  igazgatás   formájából   és    arra  tartozó  doku- 

ntumokból,  hogy  a  szuperintendens  választásába  nem  adhat 

vazatot   egyéb  s  nem  is  adott  ez  ideig  az  ekklésiai  rend 

gegyezéséből,  hanem  csak  belső  személy  és  e  végre  mind 

^"^"vallásainkból,    mind  hittudósainkból,  mind  a   szuperinten- 

*:icziának   egyházi   történetéből    olyan   szép   és    válogatott 

^^^liumenlumok  jöttek  bé,  hogy  azt  hallottam,  hogy  a  felséges 

^^^ticzellária  vidulással  hallgatta  azokat  és  délután  3  ómkor 

^^^^lottak  el,  a  mikor  azok  referáltattak  és  elolvastattak  Kzt 

^^^    egész  kérvényt  mellékleteivel  együtt  én  ugyan  szeretném 

^^^gküldeni  tiszt,  esperes  uranmak,  de  ez  a  mostani  környül- 
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állásokba  lehetetlen,  ha  Isten  ő  felsége  engedi,  hogy  még  a 
nyáron  összegyűlhessünk,  akkor  egész  terjedelmében  meg- 
olvashatjuk; most  csak  abból  a  részéből,  a  melybe  a  kurá- 
tor s  laikus  presbyterek  ellen  panaszolkodunk,  abból  a  részből 
mondom  egy  darabot  és  a  kérelmező  részt,  melylyel  bezár- 
tuk folyamodványunkat,  kívántam  az  ide  ragasztott  kivonatba 
megküldeni,  hogy  ezekből  ítéletet  lehessen  tenni  az  egész 
munkáról  is. 

Vágynak  ugyan  némely  jó  akaróim  olyan  értelembe, 
hogy  ezt  a  kérvényt  és  a  tavaly  beadottat  is  csak  világ  eleibe 
kellene  nyomtatás  által  kirepíteni,  minthogy  a  tárgy  új  és 
kevesen  vannak  az  atyafiak  közül  is.  a  kik  erről  készült 
értelembe  volnának  ;  mindazáltal  én  eddig  magamat  az  eránt 
meg  nem  határozhattam.  Örömest  érteném  tiszt  esperes 
nagy  jó  uramnak  is  ez  eránt  való  értelmét. 

Megértvén  még  a  napokba,  hogy  a  felséges  királyi 
helytartótanács  micsoda  módot  fog  feltanálni  kérvényünk  s 
ügyünk  megvizsgálásába,  ahhoz  fogom  magamat  alkalmaz- 
tatni és  innen  hazafelé  le  fogok  induhii.>^  Maradok  stb. 

A  levél  mellékletéből  kitűnik,  hogy  Sinai  a  királyhoz 
irt  kérvényében  aimak  bebizonyítására,  hogy  a  világiak  a 
lelkészeket  ártatlanul  elnyomják  és  háborgatják,  első  példá- 
nak a  Szőnyi  esetét  hozza  fel.  A  kérvény  5-dik  pontjában 
ugyanis  megemlítvén,  hogy  már  II.  József  egy  némely  ilyen 
pap  üldöző  világi  úrra  szigorú  büntetést  szabott,  ekkép  ir: 
^Mindazáltal  ez  idő  óta  sem  szűnt  meg  a  világiaknak, 
kiket  a  kurátorok  helyi  presbytereknek  szeretnek  nevezni,  a 
lelkipásztorok  zaklatását  és  elnyomását  czélzó  zabolátlan- 
sága,  kik  által  Szőnyi  Beniámín  a  békési  traktus  esperese, 
kinek  vallástudományban  s  apostoli  egyszerűséggel  párosult 
kiváló  kegyességben  a  felekezetünkhöz  tartozó  magyar  egy- 
házakban mása  nincs,  minek  utána  a  csongrádmegyei  h^íd- 
mezávdsdrhelyi    egyházban    fáradhatatlan    gondossággal    a 

'  Sinai  lovcle  Ssönylhes  1791.  július  1-éről  fíéc.<í6ó7,  az  egyház- 
megye levéltárában. 
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legáldásosabb  lelkipásztori  szolgálatban  48  esztendőt  töltött 
el,  —  mit  sem  adva  arra,  hogy  azon  egyház  közönsége 
előzetesen  kötelezvényt  adott  neki,  —  a  lelkészi  laknak  és 
hivatalnak  családjaival  együtt  való  elhagyására  kényszerítte- 
tett :  s  hogy  ha  az  ottani  földesúrnak  gr.  Károlyi  Antalnak 
könyörületességéböl  szabad  telket  nem  nyert  volna,  a  hol 
magát  meghúzhassa,  a  több,  mint  hetven  éves  tiszteletre- 
méltó aggastyán  mind  e  napig  más  hílzára  vagy  még  való- 
színűbben a  szabad  ég  alá  szorult  volna.*  Ezután  még  négy 
tiszántúli  pap  sorsa  említtettik  meg,  kiket  a  világiak  hivata- 
lukból méltatlanul  kizavartak.  «A  honnét  nyilván  van,  ezzel 
zárja  be  idevonatkozó  fejtegetését  Sinat  hogy  ez  az  <')nké- 
nyes  és  zsarnoki  bánásmód  ellenünk  papok  ellen  már  any- 
nyira  elharapódzott,  hogy  méltán  panaszolkodhatunk  a  felől, 
hogy  ha  még  a  Volga  folyó  mentén  Kazánban^  Asztrakán- 
han  vagy  Szibéria  kietlen  tájain,  a  hol  elődeink  bolyongtak, 
viselnénk  is  papi  hivatalt,  ott  sem  találnánk  irányunkban 
keményebb  szivű  helyi  presbytereket,  mint  a  minőkkel  fáj- 
dalom, itthon  közös  hazánkban  találkozunk.* 

Azonban  Sinainák  és  Szönyiéknék  az  a  reménységök, 
hogy  sérelmeik  odafenn  orvosoltatást  fognak  találni,  ép  oly 
hiába  való  volt,  mint  ama  számítás,  hogy  a  kerület  világi 
urai  a  június  28-iki  gyűlést  nem  merik  megtartani.  Mikor  e 
tevéi  Íratott,  a  világiak  megerősödve  a  nagy  befolyásuk  és 
ögyes  taktikájok  által  megfélemlített  papság  szavazataival 
Hunyadit  már  püspöknek  kiáltották  ki,  Sinait  pedig,  hogy 
^jta  bosszújokat  töltsék  s  őt  végkép  ártalmatlanná  tegyék, 
főiskolai  tanárságától  is  megfosztották. 

E  gyűlésre  sem  Szönyi,  sem  Szentmiklósi  nem  mentek 
gIj  sőt  inkább  mindketten  azon  voltak,  hogy  a  Sinai  érde- 
'^ében  megkezdett  harczot  hűséggel  és  erélyesen  tovább  foly- 
tassák, s  ekkép  a  világiaknak  és  püspökjöknek  opponáljanak. 

E  czélból  július  13-ra  Szent  Andrásra  gyűlési  hirdet- 
tek  s  itt  —  bár  sem  a  tanácsbirák,  sem  a  közrendű  papok 
nagyobb  része  nem  jelent  meg  a  gyűlésen  —   Sinai    bécsi 
úljűra  70  forintot  megszavaztattak;   aztán  a   világiak  május 
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2-iki  gyűlésének  jegyzőkönyvét  melyben  ezek  Sinai  püspök- 
ségét el  nem  ismerik  s  bizonyítgatják,  hogy  őket  is  befolyás 
illeti  a  püspök  választásban,  pontról  pontra  megczáfoiják,  í 
Szenfmiklósinak  a  választás  körüli  eljárását  helyeslik.* 

Néhány  nap  múlva  azonban  b.  Orczy  József,  kit  í 
király  vizsgáló  biztosnak  küldött  ki,  a  püspökválasztási  ügy- 
ben, az  espereseket,  ezek  közt  Szentmiklósit  is  kihallgatá: 
végett  Debreczenbe  idézte.  Hogy  az  esperesek,  még  azok  í 
kik  időközben  már  Hunyadihoz  pártoltak  át,  itt  még  egysze 
helyt  állottak,  Sinai  püspöksége  s  a  püspökválasztás  módján 
vonatkozó  korábbi  eljárásuk  és  elveik  mellett,  leginkábl 
Szentmiklósinak  tudható  be.  ki  szilárdan  tartá  magát,  s  kii 
minthogy  a  korábbi  hangadók  félrehúzódtak,  társai  tiszte 
letreméltó  jelleméért  mindnyájuk  képviselésére  kértek  fel.  I 
vizsgálat  folyamán  vele  érintkezett  Orczy  is  legtöbbet,  a  k 
őszintén  és  határozottan  feltárta  előtte,  hogy  a  fenforgi 
peres  ügyben  a  kánonok  az  esperesek  részén  állanak,*  haha 
ennek,  mint  a  kíWetkezmények  megmutatták,  a  túlsó  pái 
befolyása  alá  került   Orczyra  semmi  befolyása  sem  volt 

A  tapasztalatok,  melyeket  Szentmiklósi  Debreczenhei 
az  egyház  oszlop -emberei  és  főleg  a  világiak  felől  szerzet 
arra  indíták  őt,  hogy  a  mint  onnét  hazaérkezett,  traktus 
vezéregyéniségeit  Vásárhelyre  Szönyihez  egybegyűjtse,  h( 
nekik  a  vizsgálat  lefolyásáról  jelentést  tett  s  velők  - 
—  Szőnyit  is  ideértve  —  bizonyítványt  állíttasson  ki  a  felö 
hogy  a  vizsgálat  alatt  ki) vetett  egész  eljárásai  helybenhagyjál 
és  magukévá  teszik.^  Hihetőleg  már  ez  alkalommal  megália 
píllatott  hogy  a  küszöbön  álló  budai  zsinatra  Szőnyi  kül 
dessék  fel  egyik  kiWelül,  akképen,  hogy  esperes  társa  Széni 
miklósi  is   vele  legyen;   úgy   hogy   mire  a  két  ellenpüspö 


*  E  gyűlés  jegyzőkönyve   és    irományai  az  egyházmegye    lévé 
tiirában. 

•  Sseyitwikhm    egykorú    naplójegyzetei   a   vizsgálat  idejéről  i 
egyházmegye  levéltárában. 

•'  Az  erről  szóló  bizonyít vány  1791.  augusztus  4-éröl,  u.  o. 
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követválasztási    felhívása   ideérkezett,    itt   a   kérdésre    nézve 
már  készen  volt  a  megáUapodás. 

Hunyadi  F.  Rhédey  főkurátor  ellenjegyzése  mellett  a 
traktushoz  augusztus  27-én  irta  e  tárgyban  e  maga  levelét, 
(azelőtt   mindig    az   espereshez    volt   szokás   irni),   melyben 
arra  inti  azt,  hogy  <  istenfélő,  vallásukban    buzgó,  de  békes- 
ségszeretö  értelmes  és  tanult  emberek*  választassanak.  «hogy 
minden  botránkoztatások   eltávoztatódjanak*.    Megirta,  hogy 
a  követek  minő  ruhában  jelenjenek  meg,   hogy  az   utasítás- 
nak legjobb  lesz    általánosságban    maradnia,   hogy  a  szent- 
imslül,  a  hitvallástól  vallásunk  elveitől  az  ország  t(*)rvényé- 
től,  vallásunk    szabadságától,   az   egyházak    és   az   egyházi 
rend  jogaitól    semmiben  el  ne  távozzanak.    Sinai  ellenben 
egyenesen  Szönyihez  ir,  vetélytársa  felhívását  érvénytelennek 
bélyegzi;  minthogy  «nem  a  törvényes  felsőség  által  jegyez- 
tetett alá,  mert  Hunyadit  a  békési  tiszt,  traktus  nem  ismeri 
el  szuperintendensnek,  a   felséges  helytartótanácsnak  paran- 
csolatja sem  intéztetett   ö   kegyelméhez  .  .  .    Valamit   azért 
a  dologban  a  traktus  cselekedni  fog,  úgy  cselekedje,  mint  a 
ki   én    tőlem    veszi   az   utasítást    s    megbízottját  is  hozzám 
utasítsa. » ^ 

Mindkét  felhívás  későn  jött,  mert  előbbi    érkeztekor    a 

^ktus   követei    már   Budán  is   voltak.    Ezekkel    azonban 

^igha  voltak  megelégedve  a  kerület  urai,  mert  a  szeptember 

8-iki  debreczeni  gyűlésben  vizsgálatot  rendeltek  el  a  békésiek 

^"en.    Minek   következtében   néhány    nap   múlva   a   l)ékés- 

'^ögyei  alispán  körlevele  megindult  az  egyházakhoz,  melyben 

^2   egyházi  elöljárókat  a  részben  szólította   fel  nyilatkozatra, 

"Ogy  az  esperes    felhívta-e   mindnydjokat  követ  választásra 

^^  közölték-e  velők  a  Hunyadi  megválasztásáról  és  a  királyi 

biztos  mQködéséröl  szóló  körleveleket? 

E  felszólításra  az  egyházmegye  adta  meg  az  érdemle- 
Se^    választ,  oly  értelemben,  hogy  bár  a    kerületi  gyűlésnek, 

*  A  két  püspöki  levél   —  utóbbi  augusztus  HO-áról  —  az  egyház- 
wegye  levéltárában. 

Hzeremley:  S7.5nyi  Béniáiniii.  13 
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melynek  királyilag  megerősített  feje  vagyis  püspöke  niiM 
felelettel  nem  tartoznék,  mindazáltal  tudatja,  hogy  a  zsiiu 
választá-s^jkról  .szóló  kerületi  végzések  későn  érkeztek  Szeh 
miklósihoz,  ki  is  e  miatt  azokat  csak  4—5  lelkésztársáv 
közölhette.  A  többi  leveleket  Szentmiklúsi  szintén  kés^ 
vag\'  egyátalál»an  nem  kapta  meg  s  azért  nem  kőasöl 
azokat. ' 

Kiithi  Ádám.  kitől  a  válasz  eredt  s  ki  itthon  az  esperc 
hivatal  ügyeit  időközben  ellátta,  mint  e  nyilatkozatból  látju 
még  nem  felejtette  el  a  kerület  bántó  magaviseletét  a  Iraki 
irányában  s  ha  rajta  áll,  tovább  folytatja,  az  ellenzéki  mag 
tartást  a  felsőbb  hatóság  irányában.  De  Szönyi  és  Szén 
miklósi  Budán  egyszerre  megszelidültek.  A  zsinaton,  mi 
tudjuk,  a  világiak  teljes  uralmat  gyakoroltak  a  papi  követi 
felett  s  ezek  megalázódással  hozzájárultak  ahhoz,  a  mit  j 
urak  akartak.  Szentmiklósi  sejtelme,  a  mit  br.  Orczy  eU 
a  zsinat  felől  kifejezett,  tökéletesen  valósult  s  r^ja  < 
Szőnyire  nézve  a  budai  követség  a  fegyverletétel  mezeje' 
vált :  a  mi  annál  gyorsablian  megtörtént,  mert  Sinni  men 
elvét,  t.  i.  a  világiak  teljes  kirekesztését  az  egyházi  jogokb 
eleitől  fogva  úgy  sem  pártolták  s  mert  SzenUniklösiba 
Hunyadi  iránt  a  rokonság  húrjai  is  megszólalhattak,  Szőny 
hen  pedig  a  személyes  érintkezés  felkr)ltötte  a  vágyat,  hoj 
e?)házától  szenveilett  sérelmét  ez  alkalommal  maga  elpan; 
szolja  a  föjíondiioknak.  s  tőle  azok  orvoslását  kérje.  E 
azért  is  remélhette,  mert  legfőbb  ellenségei  elnémultak,  i 
öreg  yyéki  ugyanis  ez  időben  meghalt  *  eladósotlva,'  Fűli 
Mihály  pedig  még  tavaly  kimai-adt  a  jegyzöségből.* 

Szönyiék  naplót  is  vezetlek  a  zsinat  idejéről  s  anna 
üdveiről,  de  e  néma  .<orokban  egy  árva  szóval  sem  árulják 


*  Anffyal  J«jzs*.*f  b«»ki'si  alispán  1791.  szoplenilier  Ifi-iki  körlove 
az  e?\háznieg\>nek  orré  adoU  válasza  ii.  <>. 

*  Ref.  halntti  anvakönvv. 

*  Városi  oiT.knrú  jegyzüküiiyv  V.  fi^f). 

*  Ug^'anoll. 
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töW)é,  hogy  ők  vagy  többi  paptársaik  nem  mindenben  érte- 
nek egyet  a  kánonhozó  világi  urakkal  s  hogy  nekik  maguk- 
nak is  volna  valami  külön  vélemény ök.  * 

Ily  magatartás  után  természetes,  hogy  Rhédei  főgond- 
nok  is  éreztetni  akarta  jóakaratát  SzőnyiveL  kihez  különben 
is  régibb  ismeretség  fűzte,  mely  azzal,  hogy  Szőnyi  a  Szen- 
tek Hegedűje  kiadásait  1782.  óta  folytonosan  neki  ajánlgatá, 
nnég  szorosabbá  vált ;  s  ugyanazért  a  mint  a  zsinatnak  vége 
lett  rögtön  fölvette  ennek  ügyét,  melynek  érdemleges  elbi- 
rálását  a  kerület  négy  éven  át  hüzta-halasztotta.  Levelet 
irt  a  vásárhelyi  « szent  ekklézsia  érdemes  elöljáróinak,  > 
mely  egész  terjedelmében  így  kí'»vetkezik : 

« Előbb  is  ugyan  már,  de  mostan  a  felséges  királyi 
kegyelem  mellett  Budán  tartott  nemzeti  gyűlésünk  alkalma- 
tosságával fordulván  meg  előttem  azon  kedvetlen  meghasonlás, 
niely  tiszt.  Szőnyi  Béniámin  uram  és  azon  ekklésiánk  között 
fenforog  és  a  melyből  jött  sérelmes  és  alapos  panaszai 
ezen  elerőtelenedett,  valóban  nagyérdemű  tiszteletes  atyá- 
nak, megvallom,  szivemet  igen  által  járták,  nem  lehetett, 
hogy  arról  az  ekklézsiának  érdemes  elöljáróival  kötelessé- 
gemnél fogva  is,  szeretettel  mindazáltal,  még  utamból  ne 
szóljak. 

Minthogy  tehát  békességre  inkább,  mint  valamely 
biráskodá.sból  kimenő  elintézésre  kivánnára  szivemből  a  dolgot 
vezérelni,  kérem  az  ekklézsiának  elöljáróit  azon  keresztyéni 
szeretetekre,  melylyel  oly  hív  és  annyi  esztendőkig  való  fá- 
radhatatlan lelkipásztorok  iránt  viseltetni  tartoznak,  sőt  kény- 
szerítem magára  az  igazságra,  a  melynél  fogva  ezen  sérel- 
ines  panaszokat  leasendesíteni  kötelesek,  hogy  elhárítván 
pana.<^zait  a  szánakozást  érdemlő  tisztes  öreg  atyának,  magok 


*  A  napló  az  egyházmegye  levéltárában.  —  A  békési  traktusnak 
Ssőnyin  kivul  még  Dotnokos  Lörincz  volt  zsinati  kövolo.  Napi  díjok 
^  frt  volt.  Ennek  katonája  és  amannak  íródeákja  ezonkivül  20—20  krt 
kapott  Bzintén  a  közköltségből.  Domokos  azcmban  Ix^tegsége  miatt  a 
zsinatról  időközben  Imza  utazott. 
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jó  szivek  és  igazságot  szerető  jóságok  állal  engemet  is 
dolognak  további  alkalmatlanságától  mentsenek  meg.  L^öi 
vendetesebb  lesz  én  nékem,  ha  ilyetén  közbenszólásomna 
foganatos  voltáról  fogok  tudósíttatni.  De  ha  ehhez  jó  re 
ménységem  ellen  szerencsétlen  lennék,  az  egész  tényálladé 
közlése  által  kívánok  az  ekklésiának  érdemes  előljáróiU 
in  formáltatni,  miben  legyen  a  dolognak  valósága  eleiW 
fogva  szinte  moslani  fekvéséig,  és  ezt  minél  előbbre,  hogy 
mind  egy,  mind  más  részről  kedvetlenkedő  indulatok  vala 
miképen  egyszer  megcsendesíttessenek.  >  ^ 

Szőnyi  és  családja,  mint  már  fentebb  említem,  inséggi 
küzdöttek,  a  mi  arra  indította  őt,  hogy  már  előbb  az  egy 
házmegyéhez  is  anyagi  segedelemért  fordult,-  melynek  azon 
ban  ilyes  czélokra  pénze  nem  volt.  F^ánézve  tehát  a  főgond 
nok  igen  örvendetes  húrokat  pengetett.  Azonban  fenteb 
már  előadtuk,  hogy  Szőnyi  egyházával  a  traktus  befolyás 
s  megerősítése  mellett  egyezett  ki,  ügye  tehát  helyrehozha 
tatlanúl  veszve  volt  s  ugyanezért  panaszkodásainak  és  Rhédt 
elkésett  jó  indulatának  semmi  hasznát  sem  vehette. 

Az  egyház  elöljárói  különben  is  sokkal  nagyobb  fon 
lo.sságú  ügyekkel  voltak  elfoglalva,  t.  i.  az  ú^j  templom  épi 
tésével,  melynek  kr>ltségeit  nagy  buzgósággal  hordták  összí 
engedélyét  pedig  épen  akkor  kapták  meg  a  vármegyétől 
minek  következtében  a  rákövetkező  év  tavaszán  nagy  örömmc 
és  ünnepélyességekkel  hozzá  is  kezdtek  a  munkához.  Szőny 
maga  is  ré.szt  vön  a  lelkesedésben  s  ő  volt.  ki  a  szent  hajié 
alapjánál  az  eLső  téglát  letette. 

Egyébaránt  ö  még  mindig  lelkésznek  és  esperesnél 
kivánt  tekintetni  s  a  hol  tehette,  e  kettős  álláshoz  val 
jogait  fentartotla.  A  tényleges  lelkészi  szolgálattól  ugyai 
kénytelen  v<^lt  megválni,  de  legalább  eljárt  az  egyházi  gyíí 


*  HhMey  Ferencznok  1791.  oklnbor  1  H-áról  XwAvíró/ kelt  levél 
az  egyház  levéltárában. 

^  Szőnyi  levele  1791.  márczins  19-éről  Szent wiklösihas,  a 
egyházmegye  levéltárában. 
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lé?íekí>e,  hasonlóképen  megjelent  az  egyházmegyei  gyűléseken 
is.  mindkét  helyt  résztvett  a  tanácskozásokban,  söt  a  traktus 
ügyeiben  az  intézkedési  jogokat  is  maga  akarta  gyakorolni, 
bár  az  esperesi  teendők  terhel,  melyek  munkabiró  vállakat 
kívántak,  már  évek  óta  Szentmikiősi  vitte.  Magánál  tartotta 
az  egyházmegye  pecsétét  és  jegyzőkönyveit:  minek  kíWet- 
kezlében  a  tényleges  esperest  nem  egyszer  tartóztatta  fel 
kellő  időben  való  hivatalos  eljárásában,  hivatalos  pénzeket 
^elt  fel  az  egyházaktól^  melyekről  nem  számolt  s  hihetőleg 
számolni  nem  is  tudott. 

Szönyinek  ilyen  eljárása  Debreczenben  is   hirül  esett 
•'^   a   kerületi    gyűlés    beavatkozását  vonta   maga    után.    Már 
í  792-beu  intézkedtek  a  kerületen  e  zavaros  viszonyok  meg- 
vizsgálása felől.    Szönyi  az  öreg  ember  makacsságával  ra- 
gaszkodott hivatalához ;   a  vizsgálat  hamarosan  nem  is  tör- 
^<^ni    meg,    s   annak   kiterjedése    ellen    az   egyházmegye    is 
felszólalt.  Másik  évben  tehát  Dobos  Gergely  ciíongrádmegyei 
l^blabirót  és  Gyarmathy  Ferencz  makói  lelkészt  bizta  meg 
^    kerület,    hogy   a   traktus   minden    egyházánál  nyomozzák 
ki,    hogy  Szőnyi  esperessége  idejében  évről-évre  az  agentialis 
Pénztárba  és   zsinati    költségre    kinek   és  mennyit    íi/ettck? 
^Ky^ízersmind  Szönyinek  megparancísoltatolt,  hogy  többé  sem- 
'^if^le  esperesi  jogot   ne   gyakoroljon.     « Tudtára   esvén    az 
^^y  házkerületi  gyűlésnek  >  így  szól  az   utóbbi   végzés  «hogy 
esperesi  hivatalától,  melyet  a  békési    tiszt,  traktusban  viselt, 
'^egkönnyebbíttetett    tiszt.    Szőnyi  Béniámin    uram  az  egy- 
l^á.zkerületnek  világos   rendelése  ellen  sem  a  jegyzökönyvet, 
sem  a  pecsétet  a  traktusnak  ez  ideig  is  által  nem  adta,  söt 
^^^g  most  is  esperesi  teendőkbe  avatkozik,  mely    miatt  tiszt, 
alesperes  uram  a  maga  hivatalál)an  megakadályoztatik.  neve- 
zetesen  az   egyházlátogatást    is   véghez   nem  vihette,  újólag 
^'^í^^ztetett,  hogy  a   békési    tiszt,    traktus    Domokos  Lörincz 
^Kédgondnok  úrral  egyetértvén,  tiszt.  Szőnyi  Béniámin  uram 
ke;5e    alól  a  traktus  pecsétjét  vegye  és  adja  átal  tiszt.  Zsebők 
'^íTiuel  alesperes  uramnak  :  azután  pedig  bizonyos  időt  hngy- 
^an  mind  tiszt.  Szönyi  Béniámin  uramtól,  mind  tiszt.  Zsebők 
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Sámuel  alesperes  uramtól  a  kezekhez  vett  pénzről  szám< 
vegyen  ;  egyszersmind  a  kerületnek  minapi  végezését  tisz" 
SzŐfiyi  Réniámin  uram  iránt  minden  egyházakkal  közölvéi 
mindezekről  jelentését  elkészítse  és  beadja. » ^  Dowio&o*  s< 
gondnok  a  kellemetlen  megbizatásnak  egy  körlevéllel  tet 
eleget,  melyben  megírja  az  egyházaknak,  hogy  az  ej 
kerület  Szőntfil  még  m.  é.  novemberi  gyűlésében  az 
hivatal  mindennemű  terhe  alól  felmentette,  őt  egészen  nyo^ 
galomba  tette  s  a  hivatalt  Szentmíklósi  Zsebőkre  bizta  -: 
annak  okáért  « adatik  tudtokra  minden  egyházak  tiszt  lel-  J 
készeinek  s  elöljáróinak,  hogy  az  előadandó  dolgokban  enn< 
utána  nem  tiszt.  Szőnyi  Réniámin  esperest,  hanem 
Szentmiklósi  ZsebÖk  Sámuel  alesperes  uramhoz  kelletik-J 
folyamodni.  >^ 

Tehát  a  mint  lett  vége  a  papságnak,  úgy  lett   az 
perességnek  is,  —  azzal  a  különbséggel,  hogy  amannál  méj 

méltatlanságról  joggal  lehetett  panaszkodni ;  ennél  már  nem 

Egy  sajnos   példa    annak  igazolására,  hogy   nem    csak  arra.^ 
kell  vigyázni,  hogy    sokáig   éljen    az  ember,  hanem  arra  is, 
hogy  önmagát  túl  ne  élje. 

Minő  eredménye  lett  a  kerületi  biztosok  eljárásának, 
arra  nincsen  adatunk.  Igen  valószinű,  hogy  a  számadási 
zavar  nem  csupán  Szőnyi  miatt  következett  be,  mert  a 
zsinati  költségszámla  annak  halála  után  sem  volt  sokáig 
kitisztázva,  nem  mintha  hiányról  lehetett  volna  szó,  sőt  el- 
lenkezőleg. 1807-ben  is  a  traktusnak  volt  követelése  e  czímen 
a  kerület  ellen.* 

Szőnyi  uiohő  éveiben  nem  jelent  meg  többé  az  egy- 
házmegye r>sszojövetelein,  de  egyháza  gyűlésein  mind  végig 
resztvett.  Idejét  ezenkivül  főkép  irodaimi    foglalkozással   töl- 


*  Az  egyházkerület  1798.  április  tí2-iki  36.  sz.  végzése  az  egyház- 
megye levéltárában. 

'  Az  1793.  június  15-cn  kell  körlevél  az  egyházmegye  levél- 
tárában. 

^  Az  egyházmegye  akkori  jegyzökönyve. 
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tötte.  Latin  versekbe  öntötte  nézeteit  és  megjegyzéseit  az 
egyházi,  vallási,  erkölcsi  és  polgári  közélet  legkülönbözőbb 
t-árgyai  és  saját  élete  némely  eseményei,  tapasztalatai,  stb. 
felett ;  s  részint  új  iratokat  tett  közzé,  részint  régibb  műveit 
v'itgette  s  rendezé  új  kiadás  alá.  Ezek  közt  különösen  a 
ntek  Hegedűjét  értem,  melynek  tizedik  kiadása  elé  1793. 
év  szeptemberben  irta  az  élőbeszédet.  «Nem  remény  lem » 
í^y  szól  ebben  <hogy  érjem,  mint  öreg  ember  ez  munkám- 
többszöri  kijövetelét :  Isten  kegyelméből  készítettem 
integy  berekesztésre  e  kiadáshoz  egynehány  szükséges  és 
hasznos  éneket. » 

Még  megérte  e  kiadás  megjelenését,  meg  azt  az  örömet 
hogy  gyülekezetével  együtt  ünnepelhette  a  rákövetkező 
májusában  az  új  templom  tornya  gombjának  teltételét ; 
ezután  nem  sokkal,  betegeskedni  kezdett,  s  mikor  az  év 
riyara  elmúlt,  ő  is  bevégezte  viszontagságos  életéi.  Haláláról 
^2^  temetéséről  a  deákok  akkori  professora  következő  be- 
j^^yzést  tette  az  egyház  anyakönyvébe : 

<Az  1794.  évi  szeptember  17,*   <  Nagyérdemű  tiszteletes 
tudós   öreg  Szőnyi   Béniámin,   a    hódmezővásárhelyi   refor- 
iTiáta   szent  ekklésiának  46  esztendőkig   prédikátora,  a  tisz- 
telendő  békési   traktusnak  pedig    21    esztendőkig  esperestje, 
életének  77-dik  esztendejében  mintegy  6  hetekig  tartó  csen- 
öes  és  többnyire   fájdalom   nélkül  való  betegsége  után  meg- 
fogyatkozván és  mintegy   kiszáradván  az  életet  tápláló  ned- 
vességek, mint  valamely  fáklya  elaludt  és  az  Úrban  boldogul 
elnyugodott 

Nagy  tisztességgel  eltakaríttatott,  sok  úri  rendeknek, 
prédikátoroknak,  minden  vallásban  levő  személyeknek  s  ki- 
váltképen pedig  maga  hajdani  kedves  hallgatóinak  jelenlé- 
tekben kettős  tanítás  és  énekkel  való  bút^suztatás  által.  Az 
első  tanítást  tette  tiszt,  tudós  alesperes  és  a  szentesi  ekklé- 
^siának  lelki  tanítója  Szentmiklósi  Zsebök  Sámuel  uram, 
felvévén  szentleczkéül  Szent  Pál  Zsid.  13.  10.  *  Megemlé- 
kezzetek a  ti  előttetek  járókról,  kik  ti  néktek  szólták  az 
lálennek   beszédét,  kiknek  kövessétek  hiteket,  meggondolván 
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minemű  vége  volt  az  ö  eleieknek.*  A  mtisodik  tanítást  tett 
a  helybeli  egyik  prédikátor,  tiszt  tudós  Kiss  András  ura 
szent  leczkéül  választván  Bölcs  Salamonnak  szavait  a  Pél 
10.  31.  *Igen  szép  ékes  korona  a  vénség,  mely  az  iga 
Ságnak  ntában  találtatik.  ^  A  bucsiiztatót  pedig  készítette 
oskolának  akkori  professzora  Szilágyi  István,  melyet  deá 
jainknak  hármoniájával  elmondatott  ezen  folyó  hónapn 
20-dik  napján : 


«Jó  alyánk  !  hát  ffildhe  tészszük  hűlt  lesledet, 

Az  égíie  bocsátjuk  idvezült  lelkedet: 

De  élni  fog  hired  emlékezet ünkben 

()rökké.  és  leszel  példánk  életünkben  I>  —  stb. 


Hült  porait  a  hivek  oda  temették  a   szentegyház  fa 
mellé,  melynek  papságától  a  birák    megfosztották;   s  mid 
sok    idő   múlva   epilaphiumaik   elkorhadtak,    a  hálás  utók^ 
1880-ban   diszes   gránittáblát  állított   azok    helyett    Szön 
hirét   tehát  egyháza    csakugyan    megőrizte    folyvást  mind 
napig,  úgy  mint    nagyérdemíí,  kegyes    és  hü  lelkipásztora 
A  nép  csak  azután  ilélt,  a  mit  ajkairól  hallott  és   művei 
olvasóit  s  ez  elég  volt,  hogy  biztosítsa  emlékének  az  utód 
tiszteletét  is.  Ügyeinek  körülményes  és  valódi  állását  ford 
latait,  jellemének  fogyatkozásait  a  közönség  nem  tudta,  so 
sem  is  hallhatta.  A  mini  ö  szerelte  ez  együgyű,  de  jó  ind 
lali'i  népet,   a    melynek   javára   a   veszély   napjaiban  ann 
fáradozott,  melyet    majdnem    félszázadon    át  legeltetett  Ist 
igéjével  s  melynek  számára  irta  főképen  müveit;  akkép 
gaszkodik  hozzá  az  is  állhatatosan,  bár  hűségét  alacsony 
elnyomott    állapota   miatt  az  elöljárók   ellenzésével  szemb 
érvénvesíteni  nem  tudta. 

Nem  volt  szent  és  hiba  nélküli  ő   sem,  de   erényei 
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érdemei  túlszárnyalták  gyöngeségeit,  s  ezekért  még  életében 
keservesen  megbűnhődött. 

Midőn  lelkészi  hivatala  áldozatául  esett  a   városi  elöl- 
járók túlkapásainak  és  a  felsőbb    egyházi    kormány  i'igyefo- 
^yottságának:  lelkiereje  már  meg  volt  bénulva  s  ez  magya- 
rázza ki,  hogy  koronként  majd  az  ijedtség  és  tanáesnélküliség, 
TTisgd  a  hajlíthatatlan  konokság  vett  rajta  erőt.  Ifjabb  korában 
sokkal  inkább  ura  volt   indulatainak.    A   földesurakkal    való 
^jó  viszonya  s  ezekkel  való  társalkodása  simává  és  alázatossá 
t.ették  a  világi  hatalmasok  irányában ;   a  majdnem  korlátlan 
fiatalom  és  a  fény,  melybe  a  klérus  öltözködék,  belé  is,  va- 
lamint legtöbb   kortársaiba,    egész  a   hizelkedésig  való  meg- 
liunyászkodást   oltott  annak   képviselői   irányában.    Az  egy- 
liázaínkat  látogató  és  zaklató  kath.  püspökök  magasztalására 
tidvözlő  és   dicsverseket  készít;    a   pálos,  benczés,  ferenczes 
2r>zerzeteseknek   külön    versekben  hizeleg,   épen    úgy  mint  a 
császári  czímnek    is,   melyet  II.   József   viselt.^    A   korabeli 
lelkészekkel   kevéssé   volt   megelégedve   s  azok  lanyhaságát, 
üzent  élet  nélkül  való  voltát  ^  panaszolja.  A  maga  korát  kü- 
I  önösen   rossznak  és   szeretetlennek   találta.   Emherszeretetét 
.jellemzi,  hogy  a  tanítókat,  földesurakat,  tiszteket,  hajdúkat  a 
^xreréstöl  és    kegyetlenkedéstől   inté  s  hogy    az  egyházkerület 
^Ital  eretnek  tanításaiért  hivatalától   megfosztott    Szoboszlai 
M:-*éter  t -füredi  lelkészszel  Szentesen   találkozván,  bár  ennek 
anézeteit    kárhoztatta,   azt    magával   hozta    Vdmrhelyre,   itt 
^^ralamennyi  ideig  házánál  tartotta,  ennek  nézeteit  följegyezte.^ 
a  vallásbeli  közönyt  ostromolta,  a  keresztyén  felekezetek 
íözti  egyességért  és  békességért    lelkesült.  Igazhitű    volt,   de 
mellett  ügy  itélt,  hogy: 

*ria  majd  Istentől  ilélletiink, 
Főbiránktól  arról  nem  kérdctünk  : 


'  Epifframmata  Chriatiana,  Ssönyi  kczirati  műve. 

*  S2entek  He4jedíije,  1794.  191. 

*  Ref.  egyház  jegyzőkönyve  128—130. 
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Mii  hitlünk  ?  hanem,  mit  cselekedtünk  ? 
Volt-e  egymáshoz  hív  szeretetünk  ?  ^ 

Szivéből  megbocsátott  ellenségeinek  s  a  pogány  bosszú- 
állás ellen  többsz(')r  nyilatkozott.  A  sokat  olvasó,  iró  s  gyü- 
lekezetüket elhanyagoló  lelkészek  ellen  is  volt  verse,  annak 
bizonyságára,  hogy  az  önbirálatot  nem  kis  mértékben  al- 
kalmazta. 

»  Szentek  Hegedűje  672. 


XVII. 

Szőnyi  irói  műveinek  ismertetése. 

1.  Imádságok  imádsága,  vagy  a  legszebb,  legszen- 
tebb, legtökéletesebb  és  minden  lelki  testi  sziikségeinket  rövid 
Sísummában  legbővebben  befoglaló  mindennapi  úri  imádság, 
xnelyet  a  könyörgésben  gyöngébbek  kedvekért  Idvezítönk  czélja 
siízerint  kiszélesített,  a  lelki  életnek  természetéhez  szabott  és 
saz  hétnek  napjainak  számok  szerént  reggeli  és  esteli  éne- 
itekre és  imádságokra  felosztott  Szőnyi  I^éniámin,  hödmező- 
"xrásárhelyi  reformáta  ekklésiának  lelkitanítója.  —  Pozsony. 
«-ad  r.  1753. 

Ujabb  kiadások:  Pozsony,  Landerer  Mihály  költségé- 
-wel  és  betűivel  1774.  —  Buda,  1785.,  1786.,  1787.  -  Pest, 
M:'atzki  Ágoston  Ferencz  állal  1788.  12- ed  r.  i4  1. 

Szerző  a  kegyes  olvasóhoz  intézett   előszóban  azt  (ey 
tegeti,  hogy  « énekelni  és  imádkozni  annyiban  mindegy,  hogy 
^z  éneklésben   nem    a   hang,   hanem  a  szívbeli    íigyelmetes 
V)uzgóság  kedves  Isten  előtt  s  .  .  .  .  lehet  az  énekekkel  hang 
^s   nóta    nélkül   imádkozni*;  és  hogy   a    verses   imádkozás 
Ji  óbban    leköti   a   figyelmet,   mint   a   prózai,  s  «az  ily  rövid 
"versecskékben  irt  fohászkodások  jobban  megragadnak  elmé- 
ül ékben  az  együgyűeknek,  minémííeknek  kívánok  én  használni 
^  kis  lelki  ajándékkal,  kivált  e  mi  vásárhelyi  reíbrmáta  ekklé- 
3siánkban».  Kijelenti,  hogy  müvét  főkép  a  tudatlan  szegény 
nép  számára   készíté,   mely    a    kegyességről  irt  nagyobb  és 
drágább   könyveket   nem   szerezheti    meg.    *Vcdd  jó   néven 
azért,  Kegyes  Olvasó,  e  kisded    munkácskát   és   nevezetesen 
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te  is  lelkipá-sztorságom  alatt  levő  nyájam,  hódmezővásárhelyi 
reí".  szent  ekklézsia.  ki  egyik  legközelehbi  czélom  vagy  e 
lelki  mezőn  való  legeltetésben,  hogy  Isten  kegyelme  által 
ezek  szerint  intézvén  életünket  jövendőben,  bizodalommal 
várhassuk  a  pásztorok  fejedelmének  megjelenését.  Ámen.> 

A  munka  maga  az  uri  imádság  egyes  mondatairól  irt 
énekekből  áll  reggeli  és  esteli  időre,  zsoltároknak  és  a  gyü- 
lekezőt által  ismert  egyéb  énekeknek  dallamaira  alkalmazva. 
Az  énekek  sok  bibliai  mondatot  és  hivatkozást  tartalmaz- 
nak. Mutatványul  álljon  itt  a 

Szerda  reggeli  ének. 
*A  mi  miudentiapi  kenyerünket  add  meg  minékünk  nta  > 

Nót.  Áldjad  lelkem  az  urat.  Zsolt.  14f6. 

1.  Világosságoknak  atyja 
Áldásoknak  Istene. 
Vég-elménk  meg  nem  foghatja 
Mely  nagy  kezed  ereje 

Az  ember  táplálásban. 
Sok  földi  jó  adásban. 

2.  K  világ  egy  nagy  vendégház, 
Islon  gazdag  gazdája. 
Ebben  engem  ingyen  ruház. 
Testem  ingyen  táplálja 

Zsemlye,  czipó.  kenyérrel  (Zsolt.  147.) 

S  ama  nemes  bor  vérrel.  (5.  Móz.  82.  14.) 

3.  Uram  nemcsak  adsz  elegei 
Te  éhes  vííndégidnek, 

Söl  mindenben  felesleget 

Méltatlan  cselédidnek, 

('sak  szűk  kéz  kinyujtásra 

S  éhszomju  szájtíításra,  (Zsolt.  81.) 

4.  Kéred,  hogy  kérjem  az  áldást: 
Ezt  megadván  viszont  kérsz 
Fizetésül  hálaadást. 

Más  nyereséfrre  nem  nézsz 
Ily  gazdag  táplálásért. 
Mindennapi  tartásért. 
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5.  Miatydnkf  táplálásomat 
Ezutánra  is  kérem  ; 
Gondold  meg  fiú  voltomat 
S  add  meg  az  én  kenyerem  : 
Hiszem  is.  hogy  megadod, 
Mert  a  férget  is  tartod. 

ÍJ.  Nem  kérek  kényért  sokára 
Mert  bizonytalan  éltem  : 
Miatyánk  add  meg  azt  mdrn  , 

0 

Es  ha  tovább  hagysz  élnem, 
Adj  minden  napra  valóty 
Nem  kérek  gazdagságot. 

7.  Adj  kenyérkereső  erőt. 
Hogy  magaméból  éljek ; 
Adj  csendes  lakást,  jó  időt 
Hogy  rablótól  ne  féljek  : 

'  Ezeket  mind  magamnak, 
Szintúgy  kérem  másoknak. 

8.  Adj  megelégedő  szivet 
Azzal  a  mit  adtál  s  adsz ; 
Azért  is  báradó  lelket 

A  mit  elvészsz  s  a  mit  hagysz. 
Mind  szükség-  s  mind  bőségl>en 
Te  légy  föjóm  mindenben. 


2.  « Kegyesség  napszáma,  avagy  az  hétnek  napjaira 
felosztott  kegyes  elmélkedések,  melyek  az  egyiigyübb  embe- 
rek s  gyermekek  számára  összveszedegettettek  a  végre,  hogy 
ezekkel  és  ezekbül  példát  vévén,  töbl:)ekkel  szoktas.sák  elmé- 
jeket  még  dolgaik  közben  is  istenes  dolgokról  való  gondol- 
kodásra. > 

E  mű  második  részét  képezi  az  Imádságok  imádságá- 
nak s  benne  ennek  lapszámozása  folytattatik.  Merőben  erkölcsi 
és  vallásos  intésekből  s  bibliai  gondolatokból  áll,  prózában 
Írva.  Különös  erő  és  életbölcsesség  jellemzi.  A  kezenmél 
levő  példány  a  72.  lapon  —  a  péntek  reggeli  intéseknél  — 
felben  szakad.  Mutatvány : 
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Csütörtök  estve. 
«A  nappal  szemmel  látást  elveszi  az  esteli  és  éjjeli 
setétség :  de  a  kegyes  embernek  hite  fénylik  mind  a  világos- 
ságban, mind  a  setétségben.  Járj  azért  hit  által  a  fi'Jdön, 
hogy  az  Istennek  szemmel  látására  juthass  az  egekben. 
2.  Kor.  f),  7.  8.  Zsolt.  112,  4. 

2.  Az  estve  jelenti  életed  estvéjét  vagy  végét:  az  éj 
és  az  álom  halálodat,  a  reggel  várás  boldog  feltámadásod 
felöl  való  reménységedet.  Zsolt.  3,  6.  1  Thesz.  4,  13.  14. 

3.  Mikor  és  miben  jó  szerencséd  vagyon,  az  Isten  pró- 
bál azzal,  ha  vagy-e  abban  mind  ah'izatos  mind  háládatos: 
ellenben  pedig  minden  szerencsétlenséget  arra  való  eszközül 
és  ö.sztönül  végy.  hogy  magadat  észbe  vedd,  megjobbulj  és 
azután  vigyázóbb  légy.  Fréd.  7.  14. 

4.  Bizodalmat  ne  vess  egyébben,  hanem  csak  Istenben 
és  az  ö  drága  Ígéreteiben:  félelmed  pedig  csak  az  ö  fenye- 
getéseitől legyen.  Zsolt.  56,  12. 

5.  A  levetkezés  és  felöltözés  közben  elmédben  tartsd, 
hogy  a  ruha  a  te  Istentől  lett  elszakadásodnak  bizonyos 
jelensége :  a  ki  azért  abban  kevélykedik,  hasonló  az  akaszt(V: 
fától  megszabadult  tolvajhoz,  ki  a  nyakában  maradt  istráng- 
darabbal büszkélkedik.  1   Móz.  3,  21. 

0.  A  bűnnek  elhagyása  kapu,  az  azt  követő  szent  élet 
iU  a  mennyeknek  országára,  mely  ama  felső  Jeruzsálem 
váHK^a.  Mát.  7,  14.  (ial.  4.  26.  > 

3.  Nova  Thessara  homagii  et  fidelitatis.  qua  sacra- 
tissimae  í^aesareoregiae  majestati,  procreribus  regni  universis, 
deni(|ue  patriae  filiis,  avitam  mígorum  erga  l)eatos  reges 
suam  item  in  regnantem  modo  augustissimam  reginam  íide- 
litatem.  infidelitati  degenerum  aliciuot  filiorum  vei  potíus 
indigenarum  totó  coelo  contrariam  humillime  commonstrat 
p.  9.  Vásárhelyiensis.  Auctore  Timotheo  Archoníiio.  —  Múlt 
századi  kézirat  a  nemzeti  múzeum  levéltárában.  (Az  idén 
Oobrowski  könyvkereskedő  is  hirdcito  II.-M.- Vásárhely  tör- 
ténete czím  alatl).  Meg  van  czím  nélkül  Ssőtiyi  kezeirásával 
a   hódmezövásárh(*lyi    református    egyház   jegyzőkönyvében 
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I.  köt.  31.  s  köv.  II.  A  magyar  szöveg  egészen  kinyomatott 
a  *  Hódmezö- Vásárhely  >  czimü  lap  187B.  és  a  « Vásárhely 
és  Vidéke >  későbbi  évfolyamában.  Töredékei  megjelentek 
Tud.  Gyűjt.  1819.  évf.  II.  fűz.  é^  Falugyai  Imre,  Magyarország 
Leírása  1855.  IV.  köt.  514.,  517.  II. 

E  mti  keletkezését  s  méltatását  fentebb  láttuk;  ott  el- 
nnondtam,  hogy  az  latin  és  magyar  szöveggel  ktíszült.  mind- 
két nyelven  könnyen  folyó  és  igen  elmés  hatlábú  rímes 
verisekben.  A  magyar  szöveg  tartalma  lényegében  és  sorren- 
dében egyez  a  latinnal,  de  önálló  s  nem  szolgai  fordítása 
annak,  mindkét  nyelvű  .szöveg  103  versszakból  áll.  Az  egy- 
ház jegyzőkönyvében  Szőnyi  maga  okát  adja  annak,  hogy 
íniért  irt  álnév  alatt  s  miért  választá  épen  az  Archonfilos 
(fejedelmet  szerető)  nevet. 

Az  előljáró  beszédben  riWiden  utal  arra,  hogy  néhány 
együgyű  pártos  ember  e  jámbor  község  bánatára  és  kárára 
^^tket  követett  el  a  király  ellen.  A  mü  első  részében,  «Vá- 
^2*rhelynek  hollétéről  és  régi  dolgairól »    tárgyal.    Leirja  t.   i. 
3-    város  földrajzi  fekvését,  régi  és  újabb  földesurait,  a  lakosok 
békés   és    törvényszerű    magaviseletét,  kik    soha   pártütésbe 
í^em  elegyedtek  s  az  uralkodóházhoz  mindenkor  hivek  voltak. 
^    wdsodik  részben  « elbeszéli  a  pártosok  csekély  számát  és 
^'^Ikelését,   a   város   rémületét  és  siralmát  a   napvilágra  jött 
l>üiitény  felett  s  annak  és  több  alföldi  városoknak  buzgalmát 
^    tettesek    kézrekerítése    körül;    továbbá    előadja    a  budm 
tr>rvényszék   kineveztetését.    Azután   jő  a    királynéhoz  való 
í^lúzatos  e-sedezése  a    vásárhelyi    népnek.    E.sküszik    a  nép, 
hogy  a   pártosokkal   egyet    nem   értett  s    hfí  a  királynéhoz. 
K^éri  ezt  irgalmasságra  s  fogadja,  hogy  ezután   «a  rosszakra 
vigyázóbb  lesz*.  Végül  inti  a  népet  a  szerző,  hogy  a  pártos- 
ságtól  óvakodjék,   s    hű   legyen    a   királynőhr)z ;   a    magyar 
hazát  pedig  kéri.   hogy    néhány  idevaló)   rossz  emberért  ne 
vc»se  meg  e  váro.st  s  tartsa  fenn  ezzel  továbbra   is  a   test- 
vériséget. A  népies  verselés  tekintetében  mind   a  latin  mind 
^  Tnagyar  szöveií  a  maga  nemében  kitűnő  műnek  mondható: 
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különösen   mulattató   a  komoly   latin    sorokban    a    pompás 
rímek  csengése,  mi  az  egésznek  komikus  zamatot  ád. 

4.  Szentek  Hegedűje,  vagy  oly  idvességes  új  énekek, 
melyeknek  első  részében  a  mindennapi  és   innepi   énekeken 
kivül    vágynak    a  kegyesség   gyakorlásának    főrészeiről  irott     :#-.it 
énekek;  a  második  részében  pedig   különféle  rendekre,  álla-    — u- 
potokra  és  bizonyos  időkre  alkalmaztattak.  Mondjatok  dicsé-  — ^ 
retet  az  urnák  hegedűvel,  hegedűvel  mondom  és  énekszóval.  -  M  mí 
Zsolt.  98.  V.  5.  Dicsérem  az  urat  az  én  életemben,    éneklefc^i^k 
az  én  istenemnek,   mig  élek.    Zsolt  46.  v.  1.    írattak  Sz.  B.-  ^r^. 
H.  M.  V.  P.^  által.  Kolozsvár.  Nyomtatott  Páldi  István  által  «3al 
1762.  eszt.»  8^  X.  +  272.  lap,  melyek  után  leghátul  még  haW^MZSit 
számozatlan  lap    k(')vetkezik    a  mutatótábla   és  a  sajtóhibáteC  Jr 
számára.  —  Későbbi  kiadások  12.    rétben :    Pozsony    1771.  ^      » 
1774.,  Kolozsvár  1776.,  Vácz  1777.,  Pozsony  1777.,  Pozson; 
1784,  Buda  1785,  Pest  1786.,  1787,  Kolozsvár    1789.,    Po- 
z.sony  1789.,  1791.,  1794.,  1804.,  Debreczen  1869. 

Az  első  kiadást  Vecsei  János  püspöknek  a  kegyes  ol- 
vasóhoz intézett   előszava   nyitja   meg,    melyben    a 
éneklés  haszna  fejtegettetik  s  elmondatik,  hogy  a    kéz  alatt 
énekeket  «nagy  szép  mesterséggel  az  isten  beszédéből  több- 
nyire  annak   szavaiból   szedegette   össze   szerzőjük   s   hogw^^ 
ezek  nem  teszik  feleslegessé  a  kevéssel  azelőtt  t.  i.  1754-ber^^ 
kiadatott    « Éneklésben  tanító    mestert*,   mert  ebben  a    hit- — • 
czikkek,   a   Szentek    Hegedűjében    pedig   a   keresztyéni   él&* 
foglaltattak   versekbe   s   így   a  két  míí    egymást   egészíti  ki  - 
Azután  a  szerző  «introitiisa»  vagy  is    « előljáró  éneke »    kö — 
vetkezik,   melyben    az   éneklés  szükséges    és   üdvös  volta  ö 
lapon  át  bibliai  idézetekre  alapítva  előadatik,  majd  az  össze  — 
sen  114- re  menő  ének  különböző  főbb  czímek  alá  sorozva- 
Az  1789-iki  kiadást    Szatkmdri  Paksi  István  tiszántúli  é^ 
Szathmárí  P.  Ábrahám  tiszáninneni  püspökök  hagyták  hely^ 
ben  s  látták  el    hathatós  ajánlás.*5al.    Az    1784-iki  s  későbbi 
kiadásokat  Szönyi  Rhédei  Ferencznek  ajánlja,  mely  ajánláJ? 

^  Szíínyi  Béniámin  liódmozovíísiirholyi  prédikátor. 
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azonban   az    1794-ikiből    már    kimarad.    Ez    utóbbi   kiadás 
élőbeszédében  Szönyi  elsorolja  mííve  addigi  kiadásait  s  meg- 
említi, hogy    hire   nélkül   adták    ki    a   művet    1771-ben   és 
1777-ben.  Arról  azonban  nem  volt  tudomása,  hogy  épen  ez 
tr>rtént    1776.,    1777.,    1787.,    1789.  és  1791-ben    is.    S  igy 
<*isett  meg,  hogy  az  1794-kit,  melyet  új  toldalékokkal  ellátva 
maga  rendezett  sajtó  alá,  10-diknek  nevezi,  holott   az  tud- 
toiTimal  már  a  14-dik  volt.  Nagyobb  bővítést  a  munkán  az 
1  VSi-iki    kiadás  alkalmával   tett,   melyet   közel    50  énekkel 
■**5^aporított  A  munka  kilenczedik  kiadásába  Varjas  Jánosnak, 
'tíukori  kedves  barátjának  elégiás  énekét  is  beletette.   Valaki 
^^  az  utánnyomások  alkalmával  egy  másik  idegen   éneket 
'-*^   csúsztatott  abba  « Bűnein  kesergő  szívnek  esedezése*  czím 
*'att.    Szőnyi,    mert    az   ének   jó    volt,  meghagyta  ezt  is  a 
^^^íigáéi  között,  de  csillag  alatt  meg;jegyzé,  hogy  az  <kül(')nös 
^^tü,  háborús  lelket  mutat>.  569.  1. 

A  Szentek  Hegedűje^  bár  a  művelt  emberek  számára 

'•"^     Van  benne  néhány  ének,    sajátképen   a   népnek  készült  s 

®^    osztálybeliek  felfogásához,  szükségéhez  és  állapotához  van 

'^^rve,  oly  számítással,  hogy  a   legalsó   sorsbeliek  között  is 

^Itot^edyen,  —  a  mi  valóban  sikerült  is.  «Ne  tartsd  alávaló- 

'^'^^nak  Keresztyén  Olvasó  >  igy  ir  Szönyi  az   élőbeszédben. 

**^ogy    vágynak   abban   csekély   szolgálatú   emberek  javára 

*^^^ttak  is,  mindazért,  hogy  azok  a  szent  Írásban  is  emleget- 

^^^riek,  mindazért,  hogy  az  ily  csekély  szolgálatbeli  személyek 

|^^l>bnyire  parasztok  és  tudatlanok  lévén,  legtöbb  gonosztevők 

*^     Válnak    belőlük,   mint  a   többek    közt  a  mezei  pásztorok, 

.  *k,  ha  csak    azt   megtartanák    is,  a  mi   itt  az  ő  számokra 

**"^tt  énekben  vagyon,  nem  vonatnának  annyin    az  akasztó- 

*^í*a..  Betelnék  így  néh.  b.  e.  Petrovszki  Sándor   kegyes  fö- 

^^t^z  ur  kívánsága,  ki  szélyeljártában  fájdalommal  tapasztal- 

^^í^,  hogy  jobbára  pásztoremberek  függnének  az  akasztófákon. 

'^^^>inár  János  tudós  pap  által  —  hogy  azt  holta  után  való 

^lo^éretére   említsem  —    engem    is    megkerestetett  egy  t.  jó 

****iitom    levele  által,    hogy    azon    végre    a  fclekezciünkbeli 

P«tss^,t()rok   javára    irnék  valamit.    Akkor    tettem  l)é  o  köny- 

**Mrcinley  :  8xi>iiyi  Uéniámiii.  14 
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vecskébe  a  mezei  pásztorok  énekét.  Nagyobb  munkácí 
elejét  vette  a  kegyes  urnák  halála.  A  polgári  törvény 
tóztatják  ugyan  az  efféle  embereket  a  vétkezéstől,  de 
büntetéstől  való  félelem  által  ...  és  így  még  ezz( 
lesznek  jó  keresztyének  .  .  .  Tartozunk,  kiknek  ez  az 
tői  reánk  bízott  kötelességünk,  mindeneknek  lenni  r 
1.  Kor.  9.  22.  minden  embert  inteni,  minden  embert  ti 
minden  bölcseséggel,  hogy  minden  embert  tegyünk  1 
tessé  a  Jézus  Krisztusban.* 

A  mi  magát  a  müvet  illeti,  azt  az  1794-iki 
szerint  a  következőkben  ismertetjük.  Az  első  részben 
előbb  is  említett  introitus  vagy  előljáró  ének  s  Te 
Laudamus  (Szent  Ambrus  éneke)  után  a  mindennapr 
reggeli  s  esteli  énekek,  majd  a  keresztyéni  szent  éle 
s  ünnepekre  és  adventre  való  énekek  vannak.  A  m 
részben  a  különböző  sorsú,  állapotú  és  foglalkozású  en 
énekei  vannak  sorozva.  Összesen  240  ének  674 
Szönyi  bibliai  eszmekörben  s  szólamokban  ir  köm 
gördülékeny  nyelven,  népies  zamattal  és  tiszta  magyar 
Nem  minden  tárgy,  a  melyről  énekel,  alkalmas  költ 
dolgozásra  és  vallásos  hangulat  ébresztésére;  de  i 
tudja,  mint  kell  hatni  az  emberekre  s  leikökhöz  s 
A  reformátusok  későbbi  ének  szerzői  művének  jó  h 
vették.  Hogy  költői  emelkedettséggel  s  vallásos  buzgó 
énekel,  arra  im'  itt  egy  pár  példa : 


Szombat  reggeli  ónok. 

Mindenek  Istentől  függenek. 
Akármik,  akárhol  legyenek  : 
Ez  egész  föld  minden  halára 
(3  reá  hallgat  mint  urára. 

A  nagy  királyok  ö  szolgái ; 
E  földnek  minden  országai 
Ölet  tarlják  főkirályoknak, 
O  ád  földi  királyt  azoknak. 
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Az  angyalok  is  őt  uralják. 

S  mihelyst  parancsolatját  hallják. 

Mint  lángoló  tűz  kirepülnek 

Az  Ur  dolgát  tévén  örülnek.   —  stb.  2Í).  1. 

Má.sutt  a  ^közönséges  reggeli  éneket >  így  kezdi: 

Elmúlt  az  éj,  ím  szépen  megviradott ; 
Az  Isten  nékem  még  egy  napot  adott ! 
Lielkem.  csudáld,  hogy  mind  eddig  vára. 
Mert  vesztedben  sem  lett  volna  kára. 

Mi  vagyok  Uram  !  hogy  vélem  ily  jól  bánsz  : 
Éltet,  lélekzést  s  mindent  adni  nem  szánsz  : 
Magadban  van  teljes  elégséged ; 
Egy  féregre  nincs  semmi  szükséged.  —  ítíV  1. 

A    'ihitnek  neines  harczdróh  így  zeng: 

8.  Utas  vagyok,  sok  tövis  ez  útban. 
E  pusztán  nincs  viz  a  kútban. 
Sokszor  szűken  van  a  vigasztalás. 
Sokszor  rémít  a  meghalás : 
Még  sokszor  ha  Jegyesem  keresem, 
A  verők  kezébe  esem.  Én.  5,  7. 

4.  Mint  a  hold,  mihelyt  telik,  fogy  mindjárt  : 
Hitem  sok  izben  már  így  járt : 

Egyszer  mennyben  hat,  másszor  meglappad. 
A  mennyit  nő,  annyit  apad ; 
Ilét  kövér  időt  követ  hét  sovány. 
Mint  élő.  annyit  halovány. 

5.  Néha  nem  telhetik  tőlem  sok  tiszt 
Néha  csak  egy  marok  a  liszt.  1  Kir.  17. 
Szedeti  a  szőllő.  fogytán  az  olaj.  Mik.  7 
Melyért  szívem  állja  sok  jaj : 

A  mit  kezdtem,  végbe  nem  vihetem, 
Akarnám,  de  nem  tehetem. 

G.  Mások  mint  futnak!  Én  elmaradok. 
Térésemben  megakadok 
Mond  a  test:   «Erre  kinek  mi  gondja !> 
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«Nem  késő  még!»  gyakran  mondja; 
Mond  :  'E  nagy  ulnak  nem  is  oredek  : 
Meg  nom  járom,  mert  meredek  » 

7.  Gyötríílmim  felöl  tanú  sok  rejtek. 
Keserves  könyveket  ejtek. 
Kgy  erős  bajnok  vér  torkon,  arrzon. 
Tgyan  vagyok  véle  harezon: 
Szivemre  szállt  mindenn'íl  nagy  kéts«»g. 
Megvallom,  ninrs  ebl)en  vétség. 

8   Kz  engem  szí'»rnyü  haddal  ostromol ; 
•  Hol  Istenem  y»  igy  káromol.  Zsolt.  42. 
Tüzes  nyilakat  lelkembe  akaszt. 
Mint  Jóbot  majd  nagyra  fakaszt.    . 
Hiszek  uram  I  hitellenségem 
Vedd  el,  oh  én  Idvességem  I 

9.  Fújd  fel  e  füstölgő  gyertyal»elet 
Kuvalj  reám  déli  szelet. 
Szállítsd  lelkemre  lelked  harmatját. 
Indítsd  meg  kertem  illatját. 

Jőj  meg.  galambom,  hadd  szóljak  véled.  Én.  f),  4. 
Kz  hunyt  liliom  megéled. 

10.  Mint  szarvas  vizre.  lelkem  hozzád  váfrv. 
Szeníliiied  nyugodni  nem  háíry. 

Ne  ülj  hát  méí^is  ott  az  árnyéktm. 
Nyúlj  ki  rsíik  egy  hasadékon.  Kn.  ő.  4. 
ílsak  ujjhegygyel  érj  hozziim.  ezentúl 
Megmenekszem  ez  r)sztr)ntQl. 

11.  Szent  sebeidbe  hadd  én  is  nyúljak, 
Hozzád  jobban  hadd  szoruljak. 

Hadd  illessem  meg  csak  ruhád  szélét : 
Mingyárl  felejtek  e  félét. 
Így  lesz,  hogy  többé  lelkem  nem  okol. 
Ily  sarczot  nem  kér  a  pokol. 

12.  Kllankadtam  már!  még  meddig  futok  .  .  . 
Tgy  tetszik,  jó  helyre  jutok  : 

Kiment  Jegyesem,  magnni  maradám. 

lilban  érem,  inegragadám  ; 

Itt  v;isry  szen'lmeni  I  tiibbé  cl  ne  válj, 

VéhMu  e  laluban  meghálj  !  -   Luk.  24,  28.  2H.       -     102. 
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sok  mindenféle  állapotú  ember  közi.  megemlékezik  a 
1  ^  menekültekről  is.  kik  a  hazán  kivúl  bujdosnak  s 
sicájába  a  következő  szép  éneket  adja. 

Bujdosó  ember  éneke. 

Jövevény  vagyok  e  világon. 
Mini  a  madár,  mely  íil  az  ágon : 
És  mint  a  szent  atyáknak  régen 
Nincs  itt  állandó  városom, 
Egy  helyből  másba  bujdosom, 
A  míg  kivül  vagyok  az  égen. 

2.  De  e  van  vigasztalásomra 
Hogy  ha  tekintek  Jézusomra, 
(3  is  bujdosott  e  világban ; 
Nem  találá  annyi  helyét^ 
A  hol  lehajthatná  fejét.  Mái.  8. 
Noha  menny  s  föld  volt  birtokában. 

l\.  Uram!  ki  a  jövevényeket 
Őrzöd  s  vezérled  ösvényeket, 
Én  is  reád  bízom  magamat ; 
Oh,  légyen  hát  reám  gondod. 
És  a  mint  te  magad  mondod. 
Szenteld  meg  minden  én  utamat.  Zsolt.  91.  11. 

1.  Segíts  életem  jól  rendelni. 
Magam  mindenütt  ugy  viselni. 
Hogy  mint  jövevény  kerülhessem 
A  megveszett  társaságot, 
És  a  testi  kívánságot 
Tőlem,  mint  zsellér,  elűzhessem.  1  Pét.  2,  11. 

ő.  Támaszsz  nékem  jóakarókat. 
Díílgomban  hiv  tanácsadókat. 
Hogy  én  elérliessein  végemet, 
A  melyért  van  bujdosásom. 
Sokszori  hányattatásom  ; 
Őrizz  meg  minden  kártól  engemo*. 


8.  Tiltsd  meg  azokat,  kik  közt  járok 
Ne  légyenek  ellenem  járók  ; 
A  mit  mondottál  ird  sziveklKín  : 
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Hítgy  a  jövevényt  szeressék,  8  Móz.  1*J. 
Kár  s  bosszúval  ne  illessék. 
Sőt  megsegítsék  szükségében. 

7.  Uram,  adj  énnékem  oly  elmét 
Hogy  édes  hazámnak  szerelmét 
Solia  szivemből  ki  ne  vessem ; 
S  hogy  elhagyott  feleimet. 
Barátim^  jóltevőimet. 

Nagy  szeretettel  emlegessem. 

8.  Ha  bujdostom  czélját  elérem. 
Szent  fölségedet  azon  kérem. 
Fordíts  meg  hazámba  békével ; 
Hogy  olt  dolgomhoz  láthassak. 
Ks  néked  hálát  adhassak 

Az  Istennek  egész  népével.*   —   488.  1. 


A  *  Fáradt  idejű,  bánatos  szivA   ember  én 
saját  énjét  ekképen  rajzolja: 

1.  Érzem  időm  futását 
Vége  felé  járását 

Oly  nagy  sebességgel. 
Mint  vizek  tengerekre 
Az  ö  lakó  helyekre 
Rohannak  sietséggel. 

2.  Mint  űzött  s  fáradt  madár. 
Már  csak  elfogatást  vár 
Szive  reszketéssel ; 

IJgy  űz  engem  az  halál 

Már  fitradtan  is  talál ; 

Várom  Istenre  nézéssel.  -  -  stb.  (548    1. 

o.  Gyermekek  physikája,  avajív  oly  szép  és 
tudomány   zsengéje,  melyben  k(»vés    példák  által  m< 
latik,  mint   kelles.sék   szoktatni   a   gyermekeket  és 
embei-eket  az    Istennek    sokféle    teremtéseire  való  fc 
kedves  elmélkedésekre  és  az  azokban  nvilvánvaló  is 
esességet,  hatalmat,  jóságot  stb.  vélek  esmertetni   éí- 
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tatni.  Franczia  nyelven  irta  Rollin  Károly  nem  régi  tudós 
professor  a  párisi  királyi  akadémiában.  Magyar  nyelvre  for- 
dította és  azon  nemű  vagy  matériájú  maga  egynehány  ke- 
gyes elmélkedésével  megszaporította  Szönyi  Béniámin  hód- 
mezővásárhelyi reformáta  ekklésiának  prédikátora.  Pozsony 
1766.  8.  r.  Ujabb  kiadás  ugyanott  1774.  8-r.  Kéziratban 
1773-ból  az  egyet,  könyvtárban. 

A  kegyes  olvasóhoz  intézett  előszóban  elmondatik,  hogy 
e  rnű  czélja  a  természet  ismertetése  által  a  vallásosságot 
ápolni.  A  természetet  kegyes  érzelmek  közt  kell  vizsgálni, 
rnert  különben  « széles  kapu  és  tágas  út»  az  a  veszedelemre. 
Ebből  keletkezik  «a  naturalismus,  Spinosismus,  materialis- 
rnus.  atheismus,  libertinismus,  melyekkel  e  mostani  utolsó 
időkben  Sz.  Péter  és  Júdás  apostolok  jövendölések  szerint  — 
2.  Pét.  3,  3 — 5,  Jud.  1,  18,  19  —  a  sátán  sok  embereknek 
sziveket  elfoglalta,  egy  szóval  a  philosophia,  a  mint  Sz.  Pál 
nevezi  Kol.  2,  8,  az  az  philomoria,  az  az  a  mint  másutt 
^^agyarázza  Róm.  1,  20,  21,  hiában  való  okoskodás,  balga- 
sá.g^  sziv  megsetétedés,  bölcseség  szine  alatt  való  megbolon- 
dulás,  a  testnek  halálos  bölcsesége,  mely  az  Istennek  ellen- 
^ge.  Legyen  örök  áldott  emlékezetben  dicsősége.sen  uralkodó 
^Iciria  Terézia  királyasszonynak  sok  kegyes  cselekedetei 
között  azért  is,  hogy  ezen  magyar  hazánkban  is  lappangva 
^^''jedni  kezdett  veszedelmes  mételynek  hatalmas  és  hathatós 
királyi  parancsolatjával  a  felséges  helytartótanács  által  ellene 
^^lott  az  1767.  esztendő  pünkösd  havának  18.  napján  ki- 
utaltatott kegyelmes  rendelésében,  mely,  ha  a  távol  való 
országokban  is  ily  buzgósággal  tétetett  volna,  csak  annyiban 
*^  nem  kapott  volna  lábra  a  keresztyén  vallásnak  csufol- 
t^tása.  Bizonyára  megbizonyította  felséges  királyunk  e  dolog- 
»>an  maga  által  a  Bölcs  Salamon  király  szavainak  igaz- 
^gát,  melyek  vágynak  Féld.  16,  20:  *Mint  az  Istennek 
^^^^Ja,  olyan  legyen  a  királynak  beszéde;^  mert  királyi 
'^^^jó.nak  parancsolatja  által  oltalmazza  az  Isten  szájának 
'eszedét,  t.  i.  a  keresztyén  religiót  annak  csuíblói  ellen ;  és 
^en  igazságnak  ekképen  lett  oltalmazásával  erősíttetik  meg 
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az  ö  királyi  széke,  mint  ugyanott  mondja    Bölof   Salamo       n 
a  12.  versben. 

Aztán  igazolja  Szönyi  a  maga  abbeli  eljárását,  hogy 
toldalékl)an    egyik  másik   elmélkedését    a  tudósok   müveib 
vett  latin    idézetekkel    bizonyítgatja.    *  Nem   lehetett  elkei 
nr)m».  úgymond,    « főként   a    ÍÖldről.   eml)eri   testről  és  iiéí 
éltető  állatokról    való   elmélkedéseimben,    mind  annak   mei  :=-.g- 
bizonyítására,    hogy  a  mit  én   ezekben    magyarul  irogatlan^K'in, 
nem  uj.jamból    szoptam,   hanem   az   ezekben  jártas  és  vitet  Jig 
előtt  ismeretes  tudósoknak  Írásaikból  szedegettem ;  raindaz^^^ért 
hogy  az  értelmes  olvasóknak  kedvckéi't  helye.sebbnek  ilélte^B3em 
a  szerzőknek   szavait  a  tudósoknak   nyelvén  előhozni,   hog.  ^ogy 
ha  mi  homályosság  találtatnék  a  magyarul  megirottakban      .^  a 
deák  idézetek})öl  előhozásokkal  világosíttassék,  és  igy  legalál  — ■bb 
azért,    mert  még   a   mi   magyar   nyelvünkön   nincsenek  cz^oly 
közmegegyezésből  bevett   szó   nevezetek,   melyek  megkivá— ^un- 
tatnának a  nemese})b   tudománvokban  s  azok  közt  a  fizik^^eá- 
nak  minden  részeiben    lévő   elmés   értelmeknek   kifejezéséin  -re, 
holott  a  mi  nvelvünkkel  szinte  azont  lehetne  tenni  e  részbe   ^-í*n 

ml 

annak  természeti  magához  hasonlósága   (analógiája)  szeré^K^it, 
a  mit  más  okos    nemzetek  régen   megtévén  magokéval, 
boldogok,  hogy  saját  nyelveken  mindenféle  tudományt  olvj 
tathatnak  a  legegyügyübekkel  is :    és  é|)en  ez  az  egyenes 
arra  a  jó  dologra,  melyre  most  ez   áldott   békesség  idejél 
teljes  igyekezet  vagyon  édes  hazánkban,  hogy  ily  módon  mi 
a  közemberek    is   tudósabbak,   emberségesebbek,   gondosah:^^^^^ 
gazdák,  akármely  miv  és  mesterségben  találósabb  eszűek,  e^^"  ^ 
szóval  Istennek,  királynak,  hazának  'és  magoknak  hasznosat-^  ^* 
jobbágyok,    mimkásemberek   lehessenek.    Kiég.    hogy  mind 
szerző  kis  munkája,    mind   az   én   ehhez   adatott  toldaléki: 
ebből  a  szé[)  és  széles  tudományból  a  mi  magyar  nyelvünkO^^^^^ 

még  c^ak  eh'ő  próba,  csak  úgyszólván  jégtörés  vagy  utmii^-^ 

tatás  nem   az   ebi)en    tudósoknak,    hanem    gyermekeknek  és       ^ 
együgyű   embereknek,   melyre  való   nézve   a  közjót   szerető 
részrehajlás  nélkül  itélö  irigytelen  emberek  bár  ócsárolják  is 
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a    c*^ekély  munkácskát,   de    avagy   csak   e  jó  dologban  való 
igyekezetet  és  rebegést  nem  kárhoztatják >  stb. 

A  munka  tartalma :  Az  1.  részben  szól  a  föld  jövedelmeiről 
vagyis  növényeiről ;  fejtegeti, hogy  mily  bölcseség  Istentől,  hogy  a 
irkGzÓk  szinét  zöldre  teremtette,  hogy  az  állatokat  növények- 
kel   táplálkozásra  rendelte :  aztán  a  virágokról  s  e  czím  alatt 
a     színek  összhangzatáról,   különféleségéről,   a   virágok   szép 
alkatáról,  gyors  hervadásáról,   majd   szól  a  gyümölcsökről  s 
végre  az  élőfákról.    —    A   II.    részben   tárgyal  az  állatokról, 
halakról,  madarakról,  f(*)ldi  állatokról  és  férgekről,  fejtegetvén 
ezek  hasznait  s  ezekben  Isten  bölcsességét.  A  franczia  szerző- 
nek   azon  nyilatkozatára,  hogy  a  ki  ezekről  többet  akar  tudni 
a    könyvekhez  és  tanítókhoz  folyamodjék,  Szőnyi  aljegyzetben 
azt    az  észrevételt  teszi,  hogy:    < Ezeket  ugyan  mondja  lenni 
és    lehetni  a  bölcs  párisi  professor  a  maga  tudós  hazájában, 
holc>tt  nincsen  sok  szükség  az  ily  tanítás  módjára  megkíván- 
tató  eszközökben  és   útmutatókban :   de   különben  vagyon  a 
^c>log  a  mi  magyar  hazánktian,  mert,  hogy  most  ne  ííJZóljak 
a     nagyobb  i.skolákbeli    fizikai   széles    tudomány   előadásának 
^^Cik  voltáról,  melynek  a  többek  között  oka  vagy  a  tanulók- 
nak   azon  nem  kapása,    kik  leginkább   az   elélhetés  módjára 
^'•^ Indítható  valókat  szeretik  szükségből  megtanulni,  nem  pedig 
^      világi  haszonra  való  tekintet  nélkül    a  nemes   elme   meg- 
ékesítésére és  ez  által   az   Isten  tökéletességének  megi.smeré- 
és  ez  által  az  Isten  tökéletességének  tartozókat,  vagy  a 
bérleteknek  nagy    fogyatkozása.    Azt   mondom,   hogy  az  is 
;,  hogy  még  ez  ideig  a  mi  magyar  nyelvünkön  e  gyönyö- 
rű áséges  és  életet  újító  tudományról   az    én   tudtomra    ugyan 
^^nnrni  könyvek  nem  találtatnak :    holott  effélékkel  más  okos 
ncTímzetek  régen  bővelkednek,  azzal  tartván,  melynél  nincs  is 
l^Í5conyosabb,  hogy  az  igaz  bölcseségnek  megszerzésére  a  ter- 
íTi^öjreti  dolgokról  a  teremtőre  való  tekintetben   mulhatatlan- 
^épen  .szükséges  elmélkedni.  Az  egy  Franzius  állatokr(')l  való 
Viistóriája   Vadkert  név  alatt  magyarra  fordítva  találtatik  itt- 
amott>  stb.  70—71.  I. 

Gzután  következik  a  rövid  berekesztés  arról,    hogy  az 
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ily  természeti  dolgokról  való  vizsgálódás  avagy  phílosophiai 
ábécze  a  keresztyén  vallásnak  nagyra  becsülésére  vezérli  az 
embereket.  73—84.  1. 

Végül  Szőnyinek  eredeti  müvei  állanak,  t.  i.  zsoltár 
dallamokra  menő  versek,  melyeket  ö  « gyermekek  íizikégá- 
hoz  adatott  s  azon  nemű  egynehány  elmélkedéseknek*  nevez 
s  melyek  czímei  így  következnek :  az  égről,  kerek  földről  a 
sphaera  armillaris  rajzával,  a  négy  éltető  állatokról  (elemek- 
ről) t.  i.  földről,  levegőről,  vizről,  világosságról,  a  szivár- 
ványról, az  égnek  és  napnak,  a  télnek  és  nyárnak  viszon- 
tagságairól, az  emberi  testben  megtetsző  isteni  bölcsességről, 
annak  állási  móc^járól,  lélekkel  való  egyességéről,  az  inakról 
és  érzékenységekről,  mint  a  test  és  léleknek  egymással  tarló 
természeti  köteleiről.  E  kegyes  elmélkedéseknek,  melyek  leg- 
nagyobb része  a  Szentek  Hegedűjének  1794-ki  kiadásában 
is  feltalálható,  a^jegyzeteiben  idézve  vannak  a  jobbára  latin 
müvek  és  szentirásbeli  helyek,  melyekre  Szőnyi  álh'tásait 
fekteti.  85—191.  11. 

6.  Istennek  trombitája,  melyet  az  Ur  fuvall  és 
harsogtat  az  örökkévaló  evangyéliumban  közönségesen  e 
rövid  élet  után  beálló  ör(*)kkévalóságról :  különösen  1.  az 
utolsó  nagy  Ítéletről  és  abban  2.  a  jók  és  gonoszok  különb 
végekről,  3.  a  mennyországról  és  pokolról,  4.  az  idvezülen- 
döknek  szép  czimeiről.  5.  az  elkárhozandók  rut  czégéreiröl. 
Készítette  isteni  és  felebaráti  szeretetből  magát  és  másokat 
serkenteni,  ébreszteni,  a  szoros  vigyázásra,  szüntelen  imád- 
kozásra, a  nagy  Isten  eleibe  való  menésre.  « Vájjon  szined 
eleibe  mikor  jutok  élő  Isten?*  Felelet:  dmé  hamar  eljövök*. 
«Holdog,  a  ki  vigyáz  >.  Szönyi  Beniámin  h.  m.  vásárhelyi 
prédikátor  és  eperest.  Budán  Landerer  Katalin  betűivel 
1790.  12-r.   1— 101.  11.^ 

A  'Szükséges    előjelen tésekben »    a   könyv   tartalma  és 


'  A  ni.  nemz.  nuizoum  példánytát  Szönyi  a  budai  zsinat  alkal- 
mával il7í)l.  í»kt.  15.^  sajátkezű  ajánlással  ellátva  ajándékozta  vala- 
kinek, kinek  neve  olvashatatlanná  van  téve. 
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ezélja  adatik  elő  s  jelentetik,  hogy  <az  elmélkedések »  a 
zsoltárok  énekeire  vannak  «szabogatva»,  tudva  lévén,  hogy 
igy  « könnyebben  megragadnak;  és  hogy  édes  magyar  nem- 
zetünk a  kegyes  versekkel  készült  könyveket  szereti  és 
azokban  gyönyörködik*.  Meg  van  toldva  a  mű  a  halálról 
és  az  arra  való  készületről  szóló  néhány  kegyes  énekkel. 
A  szöveget  a  jegyzetekben  számos  idézetek  támogatják  latin 
remekírókból  és  egyházi  atyákból  jobbára  magyar  fordítás- 
sal kisérve,  e  verssorok  alá  pedig  a  megfelelő  szentirásbeli 
helyek  vannak  sűrűn  felrakva 

€Az  elesett  angyalok  bűnében*.  Szönyi  így   szól: 

lö.  így  lőn  az  ördög  Isten  e  világnak  2  Kor.  4.  4. 
Földén  elterjedt  minden  népnek,  ágnak, 
S  oka  a  megromlott  természetnek  : 
Ezt  mégis  ma  mint  vezért  követnek, 
A  kiknek  nem  szentírás  a  vallások. 
Hanem  természet.'  melyben  van  romlások. 

16.  Ez  nem  egyébb  hanem  sátán  bálványa*  stb.  1(K).  I. 

A  versek  egy  része  a  Szentek  Hegedűjéből  van  szo- 
^szerint  átirva. 

7.  Az  uj-testamentomi  énekek  éneke.  Irta  Szőnyi 
l^íiiiámin.  Pozsony*  1792.  8-r.  Sándor  István  kimyvesháza 
szerint.  Magát  a  müvet  nem  forgathattam  át,  mert  a  fová- 
woiá  nagy  könyvtárakból  is  hiányzik. 

8.  A  bűnös  Mária  Magdolnának  sok  bűneiből  való 
íTiegtérésnek  históriaija  Szentmárloni  János  által  iratva  és 
most  legközelebb  a  hihetetlen  Tamás  siralmával  Szönyi 
Iteniámin  írásával  bővítve.  KijíHt  Váczon  Már.  (lottlieb 
Juntáinál.  1793. 

A  Tamás  Siralma  is  a  Szentek  Hegedűjéből  van  atvévií 
(I.  e.  t794-ki  kiadás  543  1.)  A  kezemen  forgó  (nemz.  mn- 
zeumi)  példány  egy  coUigatiim  töredéke,  melynek  lapszámait 
a  könyvkötő  lemetszette.  Összesen  12  levélre  terjed.  Az 
egészet  a  következő  segítségülhivás  rekeszti  be: 

*  «Ez  a  mai  naturalismus*  (Szönyi  jegyzete  i 
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•Szivem  hozzád  tér 
Uram,  téged  kér. 
Ne  hagyj  magamra! 
Sőt  légy  ulamnak 
Vezére ;  áldott  lelkeddel 
Oktass  és  vedd  el 
Elmém  homályát. 
Rendeld  munkáját 
Jó  végre. 
Nevelj  a  jóhan, 
Ilogy  én  valóban 
Utánad  fussak. 
Hozzád  eljussak 
Végtére. » 

9.  A  Derham  Physico-Theologiája  (ford.  Segesvári 
1 793.)  elején  van  Szőnyinek  egy  65  versszakra  terjedő  dics- 
vei'se,  enconiuma. 

tO.  A  vásárhelyi  református  egyház  története  és 
évkönyvei.  E  míí  Szőnyi  eredeti  kéziratában  van  meg  s 
a  hódmezővásárhelyi  ref.  egyház  jegyzőkönyveinek  első  (leg- 
régibb) kötetét  képezi. 

Az  élőbeszédben  Szőnyi  elmondja,  hogy  az  egyes  gyü- 
lekezetek történeteinek  lölJegyzésébíMi  kült(*)ldön  mily  nagy 
buzgóságot  fejtenek  ki  s  hogy  e  részben  reform,  egyházaink 
sem  igen  maradtak  hátra:  azonban  történeteink  mégis  leg- 
nagyobb részt  feledésbe  mentek,  mórt  a  régibb  följegyzések 
az  idők  viszontagságai  miatt  megsíimmisültek.  Ezekkel  egyéb- 
iránt a  földmíivelö  hivek  most  sem  törődnek  s  ő  rá  sem 
maradt  semmi  azokból.  1 — 3  11. 

A  régibb  időkre  esiipán  Lampe  a  forrása;  ő  rá  ala- 
pítja föltevéseit  a  reformi'iczió  bohozalala  tekintetében  is, 
azonban  egynémely  pontnál  a  helyi  hagyományra  is  támasz- 
kodik. Kiterjeszkedik  a  város  régi  fekvésére  és  viszontagsá- 
gaira. Különös  nyomatékkal  emeli  ki,  mi  abban  az  időben 
nagyon  fontos  köri'ilmény  volt,  hogy  templomunk  nem  katlio- 
likiis  lííinplom  helyén,  nem  katholikusok  pénzén,  nem  köz- 
költségen, hanem  az  egyes  református  hivek  magán  adoma- 
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nyaiból  épült.  Elbeszéli  aztán,  hogy  e  templom  biztosítására 
gr.  JKárolyi  Sándor  minő  levelet  és  megbízást  adott  neki, 
mit  tett  ő  maga  is  ez  ügyben  s  mit  kellene  tovább  tennie? 
Rö^v^iden,  de  hangsúlyozva  megemlíti  aztán,  hogy  a  helybeli 
reformátusok  a  kath.  templom  építéséhez  mint  járultak.  Majd 
elbeszéli,  hogy  a  gyeviek  mint  menekültek  Vámrlielyre^ 
hog^y  a  reform,  papoknak  minő  befolyásuk  volt  a  biróválasz- 
t^sxüál  s  hogy  a  helybeli  iskolák  történetéből  emlékezet  után 
mit  tud.  Az  ezt  követő  két  lapon  (13,,  14.)  az  egyház  lelké- 
szeinek névsorát  közli,  források  hiányában  hézagosan,  a 
r^fCilib  időkből  Lampéra  támaszkodva,  a  maga  századának 
első  évtizedeinél  pedig  a  helyi  hagyományt  követve.  S  ezzel 
'>^Arégződik  az  összesen  15  lapra  terjedő  egyháztörténet. 

A  kötet  többi  részei  azonban  ugyanezen  történethez 
S5s<z>lgálíatnak  becses  adalékokat  s  nagyobb  részben  épen  a 
g'oincJos  és  lelkiismeretes  SzŐnyi-nék  kezeirásával,  kinek  itt 
^^^»   a  következő  följegyzései  találhatók: 

n)  az  egyházi  gyűlés  végzései,  melyeket  Szőnyi.  mint  gyü- 
lé^si     jegyző  irt  meg  1757— 1759-ig.  19—30.  11.; 

6)  az  1753-diki  Pethő-íéle  zendülés  története  s  Szőnyi- 
^^^Msi     ez  alkalomból  készített    folyamodványai.  31 — 94.  11.; 

c)  a  vdsdrfielyi  egyház   joga   és    régi    gyakorlatíi   a 
ra  Ítélt  rabok  körül.  A  Posztósíéle  eset  elbeszélése,  ide- 

ü  okiratok95— 101. 11.: 

d)  a    váczi  püspök   egyházlátogatása    Vásárhelyen 
-ben,  101—108.  II.: 

é)  különböző  okiratok,   melyek  a  reform,  egyházaknak 

tli.  püspökök  által  látogatására,  a  bábák  keresztelésére,  né- 

^^^^^Xv   czéhek    vallásos    ügyeire,     Szoboszlai    Péter    eretnek 

^■^-^^^ira,  a  protestánsoknak  Szűz  Máriára  esketésére,  a  pápista 

^'■^^r^^peken  való  harangoztatásra   stb.  vonatkoznak  s  melyek 

^^^ii^cínyájan  az  1742— 1761-ből  keletkeznek.  108—142  11. 

Mindezek  följegyzése  és  az  egyház  (örökségébe  átadása 

^  Hq  és  előrelátó  lelkipásztort  és  egyházi  kormányzót  jellem- 

'^•^  ;    a  ki  nem  sajnálja   idejét   és   fúiad.ságát,    hogy   azokat, 

^öV>^ek  egyházát  és  városát  érdeklik,  s  melyek  tudása  jövő- 
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ben  is  hasznos  és  szükséges,  —  irásba  tegye  és  ekkép  az 
utódokkal  is  közölje.  E  f(*)ljegyzések  nyelve  legnagyobb  rész- 
ben latin. 

11.  Önéletrajz.  Szőnyi  eredeti  kézirata  16  levélen, 
özvegy  Vecseiné  SíSS7.on\  birtokában  a  békésmegyei  KamU" 
thoth  s  másolatban  a  hmvásárhelyi  ref.  főgymn.  könyvtár- 
ban. E  mű  magyar  nyelven  Szőnyi  nemzetségét  gyermek  és 
ifjú  korát  rajzolja  nősüléseig ;  függelékében  vannak  a  Szőnyi 
rokonságát  tárgyazó  nemzetségi  táblázatok. 

12.  Epigranunata  Christiana,  latin  distichonok  gyűj- 
teménye. Szőnyi  kézirata,  nevezett  özvegy  birtokában.* 

1.  Magyarország  képe  politikai  és  egyluizi  tekin- 
tetben. E  czím  alatt  epigrammák  vannak  a  királyról,  koro- 
náról, ország  czimeréröl,  törvényekről,  a  földről,  az  ország 
karairól  és  rendéiről,  az  egyes  főtisztviselőkről,  vármegyék- 
ről, .szerzetesekről  Kálvinról,  Lutherről,  Európa  külöDb(>zö 
országairól  s  ez  országok  nevezetesebb  városairól. 

2.  A  keresztyén  vallás  és  erkölcs  alapjai.  Az  epi- 
grammák czímei  itt  ezek :  Természet,  tudomány,  vallás,  lélek 
halhatatlansága,  Isten  léte,  szentháromság,  a  rossz  kútfeje, 
isteni  kegyelem,  természet  és  kegyelem,  hit,  remény,  szeretet. 
Fái  és  Jakab  egyeztetése,  béketűrés  és  önmegtagadás.  Krisz- 
tus keresztje.  Isten  íélelme.  alázatos.<ág,  önszeretet,  a  nyolcz 
boldof^ok.  a  miatyánk  egyes  mondatai,  (12  epigr.X  a  keresz- 
tyén emlier  napi  életrendje  (7  epigr.)  stb. 

8.  A  világ  vétkei  és  a  mostam  magyarok  pogány - 
erkölcsei  megrovatnak.  Ide  ezek  az  epigrammák  tartoznak  : 
a  világ  és  a  pénz  szerelme,  a  jelennel  való  gondolás  és  a 
jíívövel  való  nem  gondolás,  érzékiség  uralma  az  ész  felett, 
a  szentirá.s  elhanyagolá.sa  és  nem  tisztelése,  engcnletlenség 
Isten  törvénye  iránt,  a  keresztyén  szeretet  hiánya,  versengés, 
azok  elhidegülése,  kik  jó  példát  adni  tartoznak,  közönyösség. 


*  R  kél  szám  alatti  kéziratot  nogedi  István  esperes,  ifjúkori  ba- 
rátom lipyí'lmczlclése  ki»v(»lkezlók*n  Haaii  Lajos  békési  uv.  lelkész  úr 
szives  közvetítésével  használtam. 
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szegényekkel  nem  gondolás,  általános  panasz  egymás  maga- 
viselete ellen,  a   büntetlen   bűnök,  a  fegyelem  hiánya,   Isten 
dolgainak   elhanyagolása,    a  jó    könyvek   olvasásában   való 
megrestölés,   sokan   szégyenlik    a   vallást,  nagy   bátorság,  a 
halálról  megfeledkezés,  pénz  szerelme,  a  köznép  vallási  tudat- 
lansága (« vallása  jóformán   babona*),   a  képmutatás,    isteni 
üszteleten  való   figyelmetlenség   («a    hallgatók   esze    másutt 
l)arangol»),  a  keresztyén  fogadásról  megfeledkezés,  őszinteség 
ritkasága,  álbarátság,  a   bűn   eláradása  (egyenként  a  külön- 
bí>ző  bűnösök),  a  lelkipásztor  (ne  olvasgasson   sokat),  görög 
c^s  zsidó  nyelv  (tanulandók).  szombatsértők  (dorbézolás  által), 
feslett  életű  katona,  ruhabeli  bujálkodás,  a  fecsegőhöz,  dorbé- 
ssolóhoz,  ravaszhoz   stb.    « tűrhetetlen   magyar  káromkodás*, 
X]izok  ellen  külön-külön,   kik  így  szitkozódnak  <  ördög  adta», 
-«eb  lelke  >,  «b  . .  . .  m   a   lelkedet*,    *  üssön  meg  a  ménkő*. 
-« Isten  úgy  segéljen*,  kalapok  illetlen  formája,  kóbor  papok, 
s^zük  ruhát  viselő  fiatalok,   gyermekeikkel  nem  gondoló  szü- 
lék, azok,  kik   vagyont   keresnek   a   házasságban,   a   kevély 
sszépek,  ajkát  pityegető  paraszt  («üngentem  pungit,  pungen- 
'^em  rusticus  ungit;  Hoc  dicto  totó  verius  őrbe  nihil.*),  szol- 
juk és  urak   stb.   stb.   a   legkülönbözőbb    tárgyak,   íKsszesen 
300  epigramma. 

Végül  mintegy   fúggelékképen   következnek  a  *  Miscél' 
^anea  Epigrammata* .   Elől  alkalmi  versek  vannak  Szath- 
-aiidri  Pál   sárospataki   tanárhoz,   ki   Szőnyi-nek  két   orvosi 
iönyvét  küldte  meg,  ugyanehhez  irt  a  ba laton- füredi  fúrdö- 
iől  egy  levelet,  hová  Szathnidrit  hiába  várta,  továbbá  név- 
napi üdvözletek   (1767— 1778-ig   5   drb)  jóltevöjéhez,   gróf 
Károlyi  Antalhoz,  Eszterházi  Pál  váezi   püsp(*)k  tiszteU^tére 
Írott  költemény,  mikor  VdsárJielyen  egyházlátogatást  tartott, 
gr.  Károlyi  Józsefhez,  mikor  ez  békésmegyei   főispánságba 
beigtattatik,   Veszprémi  Istvánhoz  a   Biorg.   Medic.   kiadása 
alkalmából,  egy  itt  időző  ev.  vallású  hadnagyhoz,  a  balaton- 
füredi   gyógyvízhez,  az  1798.    február    25.    holdfogyatkozás 
ról,  különböző   állatokról,  virágokról,  a   halálra   (Mnlékeztetö 
jelenségekről,   mint   az   ember    életpéldázólőiról,    a    hitetlen 
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natiirálistáklioz  (töbl)  ('f>ÍKr«anim).  a  szentírásról,  a  pogány, 
zsidó  ós  koresztyóii  vallásrc')!  stli.  ITtolsó  cpigrainmja  :  a  keresz- 
tvéii  vallás  szellt'ine 

» 

[.átiii  való.  hojiy  e  versok  tarka  vegyületben  különböző 
iílökhöl  Szönyi  L'onílolatint.  nioKÍ<*gyzéseit  ús  ötleteit  foglalják 
magukban  a  ludoniány  és  a  közélet  ezerféle  tárgyair()l  s  jó 
részök  azon  módon  van  lejej^yezve.  a  mint  a  szerző  agyában 
mcgroííamzott.  Nyilvánossájí  elé  szánva  nem  lévén,  Szőnyit 
a  luanii  ijiazi  mivolta  szerint  lükríízik  vissza,  mint  egy  bizal- 
mas napló,  melybe  az  ember  titkos  gondolatait  is  bele  írja, 
A  mii  véjije  íVlé  a  kézírás  mindinkább  reszketőssé  válik. 
A  pókról.  Iiibetőlej?  A^//f/A:/ István  lialála  alkalmával,  ezt  irva: 
'A  pók  az  alkalmatlan  legyeknek  liálót  szö:  de  elvész  maga, 
a  ki  mást  akar  (elveszteni.  Ezen  gonosznak  neve  Nyéki 
István  volt.  Isten   megoltalmazza  az  igazat >. 

Kmíi  befejezéséül  említsük  még  meg.  bogy  Nyéki  István 
ifjúságában  makói  rektor.  maj<l  huzaniosb  ideig  vásárhelyi 
leány-tanító  volt.  Szöuyi  l7()3-ban  még  azt  irja  felöle  az 
(»gyliáz  jegyzökönyvébe.'  bogy  -^jobb  soi*sra  méltó  férfiű*. 
Kzután  következő  évben  Nfjékl  város  jegyzőjének  vúlaszta- 
toll  meg-  A  volt  egyházi  [isztviselöböl.  mint  láttuk,  «atheu.^ 
és  vallasesuroló  lelt  s  enge.-^zi  el  bel  étlen  üldözője  egykori 
elölján'íjának. 

'  I.  köt.  13.  1. 
Városi  jctfyzukrmyv  U.  4U).  1. 
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A  magyar  protestantisinus  történetének  i^a»n  számos 
részlete  van,  a  melyekről  vagy  semmit  se  tudunk  je- 
lenleg, vagy  nagyon  kevés,  —  jó,  ba  nem  hamis  - 
ismeretünk  van  rólok.  Ilyen  az  a  tárgy  is,  a  melylyel 
ez  a  munkám  foglalkozik.  Nagy  részében  a  semmivel 
határos,  a  mit  eddig  tudtunk  róla,  más  részében  pedig 
vagy  felette  hiányos,  vagy  tévedésekkel  tarkított  és 
e  tévedésekkel  szemben  még  eddig  történetileg  nem 
tisztázott  volt  az  a  kevés  ismeretünk,  a  mi  rája  vonat- 
kozott. A  tiszáninneni  ref.  egyházkerületnek  a  XVIII. 
és  XIX.  század  egyliáztörténetére  tartozóLig  gazdag 
anyagban  bovölködöésa  mellett  igen  jól  rendezett  levél- 
tára, az  egykorú  szereplők  kiváló  történelmi  érzékénél 
fogva,  oly  kimerítő  ismeretet  nyújtott  e  tárgy  felől 
kutatásaim  közben,  hogy  szinte  kényszerítő  hatását 
éreztem  annak  a  vágynak,  hogj^  feldolgozásra  régebben 
kitűzött  tárgyaimnak  a  mellőzésével,  jobban  mondva 
elhalasztásával,  ezt  bocsássam  előbb  közre. 

A  munka  íme  készen  is  van,  elég  behatóan 
tárva  fel  a  tárgynak  a  részleteit  is  Mindamellett 
érzem,  hogy  más  levéltáraknak  hasonló  lelkiismeretes 
áttanulmányozásával  még  nagy  obi)  világosságot  derít- 
hetek vala  rá  nem  egy  ponton.  Ki  vehetnó  azonl)an 
rossz  néven  a  megélhetéshez  alig  elegendő  fizetéssel 
ellátott  kálvinista  professortól,  hogy  nem  állott  mód- 
jában  heteket   tölteni   idegen   helyeken,   rendezetlen 
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levéltárak  any<ag:halniazál>ól  egy  pár  olyau  adatnak 
a  kik(M"esírélése  véo-ott.  a  mi  munkájának  csak  ár- 
nyrkoláísát  r^részíthotte  volna  ki  néhol  pár  vonással, 
(le  a  lrnv(»ii'én,  az  ismertetett  történeti  ténvekeu  mit 
se  módosított  volna.  Kzeknek  az  esetleg  hiányzó  apróbb 
vonásoknak  utólagos  |)ótlása  azokra  maradt,  a  kik 
közelél)en  éliu»k  a  többi  levéltáraknak  s  krmnvebben 
hozzáférhetnek  azok  tartalmához.  Nekem  igaz  örömet 
fog  szerezni  minden  |)ótló  adat  s  kérem  is  az  ille- 
tőket azok  kr»zzétételére. 

Munkámhí>z  okirattárt  is  mellékeltem,  eddig  meg 
nem  jelent  kútfőket  kíizölve  benne.  Részben  olyanokat, 
a  melyek  bövebl>en  igazolják  és  részletezik  a  munka 
folyamán  előadottakat,  részijén  pedig  olyanokat,  a 
melyek  a  munka  egyes  részleteivel  összefüggésben, 
egyéb  eseményekre  és  körülményekre  nézve  is  isme- 
retlen adatokat  foglalnak  magokban. 

Sárospatak,    1902.  deczember  áo. 

Zoványi  Jenő. 
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Egészen  sajátságos  és  kiválóan  érdekes  szerep  jutott 
részébe  a  magyarországi  református  egyház  történetében  a 
világi  elemnek.Nagy  részben  fentartója  volt  bár  az  egyháznak, 
8  olyan  tényezője,  a  mely  nélkül  a  dolog  természeténél  fogva 
az  nem  is  létezhetett  volna,  a  kormányzásban  való  közvetlen 
résztvétele  sokáig  nem  terjedt  túl  az  egyházközségi  szer- 
vezeten. Nagyon  természetes,  hogy  ebből  aztán  a  világi 
elem  akkori  essentiája,  a  nemesség  és  annak  minden  egyes 
tagja  tetemes  mértékben  kivette  a  maga  részét,  élve,  sőt 
néha  vissza  is  élve  azzal  a  tekintélylyel,  a  melylyel  va- 
gyona és  társadalmi  állása  felruházta  és  azzal  a  befo- 
lyással, a  melyet  ez  alapon  úgy  a  helyi  lelkészre,  mint  a 
gytllekezetet  nagy  részben  alkotó  közrendű  népre  gyako- 
rolni módjában  volt.  Az  szintén  természetes,  hogy  kivált- 
ságos helyzete  közvetve  a  generális  és  partialis  synodusok, 
vagyis  az  egykori  egyházkerületi  és  egyházmegyei  gyűlések 
határozataiban  is  érvényesült  ama  lelkészek  áltaK  a  kik 
ott  magok  között,  a  világiaknak  csupán  a  jelenlétei  jogát 
megengedő  tanácskozásaikon  sem  vonhatták  ki  magokat 
annak  a  viszonynak  a  hatása  alól,  mely  úgy  a  kr>zélet 
egyéb  nyilvánulásaíban,  mint  a  magánéletben  közti)k  és  a 
földesurak  között  megbonthatatlanul  fennállott. 

Am  ez  a  befolyás-adta  jog  kötelességekkel  járt.  Nehéz, 
nagy  kötelességekkel.  Az  egyházak  és  iskolák  anyagi  fen- 
tartása  talán  még  a  kisebb  volt  ezek  ki»zűl,  de  <>tt  volt 
az  egyháznak  védelme,  érdekcinek  támogatása  és  képvise- 
lete a  világi  hatóságokkal  szemben  ós  elöttök,  valamint  a 
többi,  kivált  a  nagyhatalmú  és  gyűlölettel jes  római  katho- 
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likus  e<ryliá/  ellenéhen.  a  mi  épen  tekintélyöknél  fogva 
elí^ö  sorban  tnlnk  volt  várható,  s  ok  e  kötelesség  teljesí- 
tésétol nem  is  vnnakndtak.  Az  országgyűléseken  nemes 
lelkesedéssel,  szívós  kitartással  küzdöttek  egyházok  és  val- 
lásuk joirui  mellett :  a  királyi  udvarban,  a  kormányozó  fér- 
tiaknál.  az  alsóbb  hatóságoknál  állandóan  közbenjártak  az 
előforduló  üjryek  kedvező  elintézése  érdekében,  mindig  latba 
vetve  a  kíiz  javára  egvéui  befolvásukat,  személves  érdé- 
möket.  Voltak  ilyenek  a  Habsburg-uralom  alatti  országrész 
valamennyi  vidékén,  hol  tág  terök  nyilott  a  sérelmek  or- 
voslásának nietrkisérelgetésére. 

Hivatásszerű  és  alkalmi  egyházi  szerepök  a  Rákóczi 
Ferencz  s/.abatlságiiarezának  idején  kezdett  hivatalossá  és 
rends/.ere>sé  válni,  a  mikor  egyrészről  a  József  által  1708-ban 
l\)/>nnyii:i  i.ss/.ehivoit  tirszággyiilés  alkalmával  létrejött  az 
evangélikus  «konvtMit",  vagyis  a  két  protestáns  egyházhoz 
tartozó  kövi'ieknek  és  más  tekintélyes  hitsorsosoknak  közös 
értekezlete,  mely  egyébiránt  lényegében  és  bizonyos  mér- 
téklien  azelőtt  is  megvolt ;  másrészről  a  fejedelmi  tanácsnak 
úgy  áirostai.  mint  helvét  hitvallású  tagjai  a  saját  egyházok 
érd»»keit  nrs/áp»>  tt'-ren  illetékesen  képviselve,  ebbeli  míi- 
kinléx'ik  sikiTÓí  a/,  e.iryházi  élet  belső'  fejlődése  által  is  biz- 
tu>íttatni  «'»haitván,  ti"-tiileti  és  személyes  közbelépéssel  ipar- 
kndííik  halni  hitsur^.saikra  az  t'gyház  javának  előmozditása 
végett.  VíAk'j:  a  ]utheránn>nkiiál  volt  ez  mindjárt  kezdetben 
iiagv  niérvii*  tlt-  a  rel'ormátu.Noknál  se  hiányzott  a  világiak 
n'*szér«'»l  ilvt'ii  irányú  iiité/.kedés.-  A  fejedelemnek  belső  tit- 
kára, iT'it'lNi  kiiin'/i'lláriájának  igazgatója,  s  ez  állásainál 
•'S  e.v.-ni  tiil;ii'l«»iiva;rainal  foirva,  na^rv  befolvással  rendel- 

};..„'....  j.'ia:.  jI  ^/••l_;nTi»  rá  :i  r«'»/.-*:ih».'':yi  zsinat,  valamint 
:i  L;"":.;«''"^ '•:•  i.  -  '•  •  i'":': 'uri  i  t«"irt»Mii*t«*.  Kz  utóbbit  Mikulik  József 
i:í;i  :  í*.  -  :.•!•:■  A  :."?inij-:  :"i::-.  li  i'v.  i*^j)»'n'sséir  meí^alakulá.>a  é> 
'  :.;i«:/.i-i  .'.  :,  ii.  M  .;  Fer  :i«/.  i'lurlr^.'  :ilatt"  i'zímmel  a  Prot.  Egyh. 
v<   l.-K.   ''.:4!i     :•  ".:    •v-    "■  •      íj-     '.mhi.j   i-  kn/.íilt  »firv  részletet. 

l'.'l?!'-. •'.'•:. i    I'.-.'T    I.:ip   :"-'.»'     12.  n/.    Ki«vé<z    Kálmán  kílzlo 
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kező  tanácsosa,  Ráday  Pál,  bizonyára  már  ebben  az  idő- 
szakban is  kiváló  részt  vett  a  református  egyházat  illető 
ügyek  intézésében,  azonban  a  patronusok,  benefactorok  e 
legkitűnőbbjének  egyházi  téren  kifejtett  munkássága  tágabb 
körre  kiterjedő,  azaz  egyetemesebb  jellegű  körülbelül  csak 
a  szabadságharcz  végeztével,  valószinüleg  az  1712-ben  meg- 
nyilott  országgyűlésen  kezdett  lenni,  melyen,  valamint  az 
ennek  folytatását  képező  1714 — 15.  országgyűlésen  csak- 
nem szakadatlanul  a  legodaadóbban  védelmezte  hitsorsosai 
kfízül  egyháza  érdekeit  s  még  a  távolból  is  a  legnagyobb 
buzgalommal  forgolódott  azok  előmozdítása  körül.  Azt  az 
elvet,  hogy  ,a  nemesség  kötelez'',  ha  talán  így  kifejezve 
nem  is  ismerték,  de  szívökben  nagyon  jól  érezték  az  ezen 
az  országgyűlésen  jelen  volt  protestáns  rendek,  és  a  kik 
közülök  előzőleg  szerzett  érdemeiknél,  valamint  nagysza- 
bású szellemi  képességeiknél  fogva  a  legelső  helyet  fog- 
lalták el  tekintélyben,  ezt  az  elsőséget  az  anyaszentegy- 
házért való  buzgólkodásban  is  igyekeztek  megőrizni  a  magok 
részére.  így  aztán,  mfg  evangélikus  részről  Okolicsányi  Pál 
és  br.  Hellenbach  János  egyiráut  kiemelkedett  tekintélyével 
úgy,  mint  buzgóságával:  addig  a  reformátusok  között  egy- 
maga Ráday  Pál  az,  a  ki  mérkőzhetett  velük  mind  a 
kettőben,  mert  a  szintén  lelkesen  fáradozó  Szentimrei  Sá- 
muel bizonyára  nem  vetekedhetett  vele  befolyás  dolgában. 
így  aztán  Ráday  vette  át  a  vezető  tisztet  az  egyház  védői. 
pártfogói,  gondozói  közt,  a  református  vallású  nemességnek 
erre  vonatkozó,  s  minden  valószínűség  szerint  már  ekkor 
megadott  formaszerű  meghatalmazásából  valóságos  köz- 
ponti megbízottja  és  felügyelője  lett  a  szűkebb  magyar- 
országi református  egyház-egyetemnek. 

Sem  az  egyházkerületi  főgondnoki,  sem  az  egyetemes 
főgondnoki  czim  nem  volt  még  meg  akkor,  de  mfg  az  előbbi 
hivatal  nem  is  létezett  még,  az  utóbbi  már  tényleg  meg  lett  ala- 
pítva, 8  életbe  is  lépett  igen  nehéz  viszonyok  közt  igen  fontos 
teendőkkel.  Roppant  széleskörű  levelezést  kellett  folytatnia 
•mindenfelé,   hiszen  viselőjének,  ez  idő  szerint  tehát  Ráday 
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PálDak  a  kezébe  futott  tíss/.e  az  egyházi  élet  minden  szála. 
Ks  noha  a  világi  hatóságiakkal  való  érintkezésre  s  a  fele- 
kezetktizi  hely/.et  káros  irányú  alakulásainak  figyelemmel 
kisérésére,  azoknak  alkalmas  időbeli  közbelépésekkel  való 
niegakadályozá>ára  vnlt  rendelve  eredetileg  az  új  hivatal, 
Hádaynak  mégis  valamennyi  lényegbe  vágó  egyházi  és 
iskolai  ügyben  kikérték  a  tanácsát  vagy  utasítását,  magától 
pedig  nem  mulasztotta  volna  cl  közbenjárni  vagy  véle- 
ményét nyilvánítni  még  kisebb  dolgokban  sem.  Nemcsak 
tVilkeresi  az  esztergomi  érseket,  hogy  élőszóval  való  bővebb 
értelmezését  kérje  a  király  1714-iki  vallásügyi  rendeletének, 
s  ugyanazon  rendelet  kapcsán  a  sárospataki  főiskola  hely- 
zete felől  is  informálja  azt,  hanem  részletes  utasítással  látja 
el  a  zemplén-vármegyei  református  nemeseket  a  kollégium 
érdekében  szükséges  fellépés  módozataira  vonatkozólag;  — 
nemcsak  maga  elmegy  ti)l)bszi'ír  Hécsbe  aiidientiára  a  király 
elébe,  s  a  máskor  t»tt  tartózkodókat  szintén  pontosan  tájé- 
kozza teendőik  felől,  hanem  alkalomadtával  arról  is  mind- 
annyiszor gondnskodik,  hogy  egyes  ügyek  kedvező  elinté- 
zésének kieszki'r/.lcsére  arravaló  egyének  küldessenek  fel 
:iz  ctryliá/  képviseletci»eii.  sőt  a  fíil terjesztések  gondolat- 
iul'í.írn«k  \:'i7.1aíát  is  niHirállapitva.  a  leghathatósabb  argu- 
ínciií,;niokra  a/^kat  rendszerint  ki  is  oktatja;  — nemcsak 
az  országtís  Jt'll«-»r!i  protestáns  ügyek  érdekében  vív  az  or- 
"^zá<rgv ülésen  ki-niénv  hurc/.nk;»t,  hanem  az  ellen  se  mu- 
ia-ztja  t'l  kii/ilcni.  h»»«:v  hcl»rec'/enre  rákénvszerítsék  a 
római  katl!olik:i>  |:.l»''iaii«»s*  :  -  nemcsak  arra  nézve  teszi 
líH  j-  iilcjrii  az  :iitózkt'(ii's(0\<*r.  hogy  a  pesti  eommissio  elébe 
!.'-.'i'.-:'-.  n  ■•••:«TÍi'-/.íí-<«i:'k  a  |)r<»t»*stáns  egyházat  1681. 
•'í;*  •'■••!  -  f.  i-  a-K.  •*  ü  i.r'.:"'*í;in:isirin>  énlekeinek  védelmére 
a  ■  «ii.ii;-»-!n  -.'írj-N  ;il.'i>;i:  k'"'/."'»«"n  nie*rbizottak  kellő  számmal 
ln'lyíáüj.p.ink.  i'.;!!".  jn  a  1  >i;i.;-."HÍ."in  tartott  ^ papok  gyűlése**  ^ 
líiiaíti  /aklat.U  Mv  )«pk'ni  l«'li«.'?o  elkerülésére  szintén  közli 
i   kellő  ni*  ai^- :::  k-í.  r..ási...r  íipv  ro«-]aniál  bizonyos  „meg- 

ITI';.  ii::íV('.'.  "!-.''i    \.  ••    I'.ilrlvjirv  -.á-zlú:  Adalékok  a  duna- 
ni«^lí'''ki  «*v.  n  !'.  •"/viiá/.^^.r'iiiT  ♦•irT«''n. •télit"/..  11.   k.   Budapest,  1H98.  4.  1- 
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arestált"  kÖDyveket  s  köztök  különösen  a  losonczi  pré- 
dikátor számára  a  Coccejus  műveit:  — nemcsak  részletesen 
indokolt  utasítást  ad  annak  a  viszálvos  üdvnek  az  elinté- 
zésére,  mely  ifj.  Csécsi  János  tanár  és  Azari  Na<ry  István 
lelkész  között  Sárospatakon  oly  ua^y  hullámokat  vert  föl. 
hanem  a  lutheránusokkal  eleinte  kr^zösen  tartott,  majd  külön 
református  ágens  fizetésének  rendes  kiszolgáltatásáról  is 
intézkedik,  és  folyvást  különös  fi^jfyelmet  fordit  arra,  hogy 
a  két  protestáns  egyház  közti  testvéri  viszony  ne  lazuljon, 
söt  ha  ennek  valami  jelét  tapasztalja,  rögtön  megkeresi  a 
gyógyszerét.*  Mindezek  mellett  még  ráért  megüresedett 
superintendensi  állás  betöltéséről  gondoskodni-  és  egyház- 
kerületi gyűléseken  résztvenni. ' 
* 

Klete  utolsó  éveit  az  első  Carolina  Resolutio  tette 
zaklatottá.  Alig  jutott  ugyanis  köztudcmiásra  az  1731.  már- 
czius  21-éről  keltezett  rendelet,  mindjárt  Bécsbe  sietett  tá- 
jékozódni, onnan  május  vége  felé  történt  visszaérkezte ' 
után  pedig  annak  sérelmes  intézkedéseire  vonatkozólag,  a 
dunamelléki  kerület  június  28-iki''  gyűlésének  megállapo- 
dása értelmében  is,  csakhamar  írásba  foglalta  észrevéte- 
leit, s  egy  fölterjesztés,  illetőleg  folyamodvány  tervezeteként 
szétküldötte  a  református  egyház  világi  és  lelkészi  föembe- 
reihez,"  felkérve  őket  megjegyzéseiknek  vagy  kifogásaiknak 

*  Ezek  felül  azok  a  lovoloi  s/.nli^áltatnnk  u<hitiikat.  a  niolvekt^t 
a  Magyar  Protestáns  Egyháztíirtóiu^rí  Adattár  r.mj.  rvi  folyamának 
r> — 2:2.  lapjain  kclzöltooi.  úíryszintiMi  az  a  lt»v«*le,  nioly»»t  Li>zkay  J«>zs.'f 
a  Prot.  Egyh.  és  Isk.  Lap  ls74-iki  folyamának  UK*.  4.  lia>:'ilijain 
adott  ki. 

-  Föidváry  László :  i.  m.  H.  k.  :n.  1. 
'  U.  o.  ;VJ.  é«4  "4.  i. 

*  U.  ü.  ÖL  1. 

*  U.  o.  51.  l.  júl.  líS-ára  ti'>zi.  <!•'  •'/.  aliiíliunMn  >íiit«.'hiba,  mivel 
Znvúnyi  piispökhöz  írt  s  »»rröl  a  uvíilfNiőj  n»fiMál«'»  lovaién*  /«»ványi 
már  júi.  27 -én  feleL  Am  l«'ln't,  Imiry  líáilay  i'.^í'tlri;  v.ilanji  >»ziik»*l>l'- 
körü  értekezletet  is  tartntt  hu'ít  h  ki»niK'ti  iryíiléM  m»»i;«'lö/.oIe\. 

•'  1731.  jún.  véí»'f''ii  vaiíN  júl  í'h*i«'Ms  k«»lM*tt  !;s»»L:irni.i  j-.  •.  /<  - 
ványi.  György  püspökhöz  >z«»li.'i  k''lri'/.«'tlíM5  lin»!ri.  nu'Ivi't  (i»'rf<i 
Kálmán    a    Kévész    Fi«'\i*lm«'zöii*»hiM,     I^TT.     í'M     •".    1.     t'»tt    kö,: •■■ 
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vele  kíizlésére.  Az  általában  helybenhag}'^ott  mank&latot 
azután  1732.  őszén  személyesen  vitte  Bécsbe,  hogy  azt  „elsS 
instructio"  gyanánt  az  udvarhoz  beadja.  Megtette  arra  is 
a  kellu  intézkedéseket,  hogy  a  reforroátus  egyház  nevében 
beadandó  felelethez  szükséges  adatok  hasonlóképen  minél 
hamarabb  összegyűljenek.^  Annak  az  óhajtásának  ez  alka- 
lommal is  sikerült  érvényt  szereznie,  hogy  a  lutheránusokkal 
egyetértve  járjon  el  felekezete,  bár  némi  áldozatot  hoznia 
kellett  érette.  Mikor  ugyanis  amazok  nagyon  merész-  és 
erőshangünak  találták  az  általa  szerzett  felirati  javastatot, 
6  készséggel  tette  félre  a  magáét,  s  járult  hozzá  a  két 
protestáns  egyház  közös  confercnti^án  szövegezetthez,  me- 
lyet aztán  1733.  február  22-én  egy  mindkét  felekezet  tag- 
jaiból álló  küldöttség  adott  át  a  királynak.'  Azonban  pár 
év  multával.  173U.  áprilisában  némi  változásokkal  a  luthe- 
ránusok is  magokévá  tették  a  már  ekkor  sírjában  nyugovó 
nagy  ember  vallásos  buzgóságának  ezt  a  bátor  tanúság- 
tételét.-' 

Hogy  pedig  Ráday  Pál  nem  csupán  úgyszólva  magán 
kedvtelésből,  kizárólag  a  lelkét  hevítő  lángbuzgalomtól 
késztetve  érdeklődött  mindez  ügyek  iránt,  hanem  a  mikor 
gondos  kezében  egyesítette  a  magyarországi  református 
egyház    <*)sszes    egyetenie-^ebb  jellegű  ügyeit,    valósággal  a 

Zovánvi  t.  i.  már  iúl.  'JT-rröl  k«»lt«^zi  válaszát,  moly  u.  o.  az  1878.  év 
íülyaiu  JlK>— 1Ü"».  lapjain  ji-lont  nu^ir.  V.  ü.  még  Liszkay  József  .A 
na{,^y.iryöri  ov.  n't*.  Oíryház  múltja  és  ji?Umio"  Győr,  1868)  czimfí  müve 
18.'í.  lapján  Kí^ni^sscy  István  h'vrlét,  a  kihoz  szintén  elküldte  a  mun- 
kálatot Ráday.  Kz  a  liécsi  út.  üsszevctve  az  általam  közölt  Ráday- 
t'éle  levelek  utolsójának  tartalmával,  kulcsát  szolgáltatja  e  levél  eddig 
ismeretlen  keltezése  idejének  is,  a  minek  17ol.  máj.— jún.-nak  kellett 
lennie. 

'  Krröl  szól  JJaranvi  Mihálv  debreezeni  tobiróhoz  irt  levele 
(Révész   Fiiryelmezöjc  ls7>^.  Hir»-lo7.  l.j. 

-  I'öldvárv  :  i.  m.  II.  k.  r.íi.  1.  Ribini :  Memorabilia  ecclesiae 
autcu.'ítaüae  eontessitmis  in  reirno  Hiinrrariae.  II.  k.  Pozsony,  1789. 
•iíí;').  1.  A  felirat  músnlata  a  ti>záninn<'ni  ref.  e*jyházkerület  levéltárában 
V.  0S2.  alatt. 

'  Ribini:  i.  m.  II.  k.  .{17—8.  1. 
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rája  bízott  és  magára  vállalt  hivatalos  kötelességeket  vé- 
gezte, bizonyítják  ama  nyilatkozatai,  melyek  erre  vonat- 
kozólag leveleiben  itt-ott  előfordulnak.  Azt  mondja  p.  o. 
egyik  levelében  (1725.  április  10.),  hogy  ^ha  ö  kegyelmek 
tovább  is  így  cselekesznek,  én  is  bizony,  a  mint  az  atyafiak 
reám  és  Hellenbach  uramra^  bízták,  lemondok  mindenek- 
ről".- egy  másikban  (1731.)  pedig  úgy  emlékszik  meg  cor- 
respondentiája  folytatásáról,  mint  a  melylyel  „az  atyafiak 
által  reá  bízott  hivatal  szerint  tartozik".-^  Bizonyítja  továbbá 
az  a  körülmény,  hogy  egyetemes  főgondnoki  tisztsége  a 
kr>ztiidatban  élt,  s  egyháza  tagjai  hivatalosan  elismerték, 
hogy  „supremus  ecclesiarum  helveti<'ae  oonfessioni  addie- 
tarum  in  regno  Hungáriáé  eurator"  volt.* 

Igaz  ugyan,  hogy  a  fölötte  tartott  halotti  beszédek''  ezt 
nyíltan  és  határozottan  nem  hangsúlyozzák,  síit  akad  köztök, 
a  melyből  még  következtetni  sem  lehet  reá.  habár  viszont 
olyat  se  foglal  magában  ez  sem,  a  mi  megingatná  a  más- 
honnan sokszorosan  megállapítható  tényt,  melynek  aztán 
teljesen  megfelelők  nagy  részöknek  róla  szóló  nyilatkozatai. 
Mlg  Kármán  András  gyászbeszédében  csupán  ez  az  ide- 
vágólag  nagyon  halvány  reflexió  fordul  elő  :  „Va  sánc  ([uid 
aliud,  quam  pietatem  spirat  .  .  .  tot  diurni  nocturnique  ejus 
in  causa  religionis  labores,  curae,  vigiliae?  cum  maximo 
rei  familiáris.  valetudinisí|ue  dispcndio  susccptae  Icgationes 
et  (juid  insignis  ejus  et  non  raro  facultatum  (juuíiue  modulum 
excedens,  in  Scholas,  in  Collegia.  in  Juvenes  studiorum  causa 
peregre  ituros  liberalitas'*  V;*^  míg  a  Sárkány  Dávid-írta  bú- 
csúztató egyfelől  csak  ennyit  mondott:  -Jaj.  megfosztatott 

'  Ez  volt  t.  i.  a  luthoránusoU  o'r\<'t(Mii<'s  tVlü"'vi'löi('. 

-  Ma^fvar  I*rüt.  K»,'yházrört<''iieti  Adattár.  IIMil'.   17.  1. 

'  Révész  ri<r>«-*lnn'/.r»jo  1>^77.   iífl.  I. 

*  A  bodrotfkiM-c>ztiiri  konvent  jri:yz«ikiinyvi'li»Mi  iSárospataki 
Fiizetek  ISHO.  sa.'i.  l.«. 

■'  .Párjáhnz  igaz  és  tnkéltt^'s  .^-zívtii'k  írycV'yulhat.itlan  •^•'bf* 
/17;í.'»-ben  jelent  iiieg). 

••  H.  :j.  lap. 
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e  hazában  Isten  gondviseléséből  fennálló  reformáta  eklé- 
zsia  egy  megbecsülhetetlen  erős  gyámolától!*'^  —  másfelöl 
viszont  némileg  jellemzőbben  is  megemlékezett  Rádaynak 
egyházához  való  viszonyáról,  midőn  attól  emígy  búcsúz- 
tatta: ^Szánom  a  te  sorsodat,  oh  én  pásztoromnak  nyája! 
Az  Isten  e  világon  elszéledett  reformáta  anyaszentegyházának 
e  magyar  hazában  gerliczemadár  módjára  nyögő  kicsiny 
társasága!  Nekem  Pálnak  a  Krisztussal  lennem  mindennél 
jobb;  de  ez  életben,  ha  maradhattam  volna  éretted,  igen 
szükséges  lett  volna'' :^  addig  már  a  többi  gyászszónokok, 
a  helyzettel  különben  is  tökéletesen  ismerős  közönség 
előtt  egészen  érthetően  utaltak  Kádaynak  egyházában  el- 
foglalt kimagasló  állására.  Mikor  Veresmartí  Vég  Sámuel 
arról  beszélt,  hogy  a  kegyes  Jézus  az  ő  árva  házát  ke- 
gyeslelkű gondviselőkre,  patronusokra  bízta,  Rádayra  vo- 
natkoztatva, még  nem  egészen  a  helyzetnek  megfelelőleg 
folytatta  így  szavait:  „Kik  közül  bizony  nem  utolsó 
vala  e  fogytára  jutott  magyar  nemzetben  az  Úrban  nyu- 
govó"*,^  de  már  félreérthetetlenül  a  főgondnokságára  ezé- 
lozott,  midőn  kijelenté  a  református  egyházról,  hogy  „most 
az  ő  szomorú  halálában  valójában  gyámoltalanságra,  árva- 
ságra jutott".  ^  Jánosi  Oyörgy  is  hasonló  értelemben  mondta: 
„Vagyon  kivált  neked  küzködö  magyar  ref.  eklézsia  terhes 
okod  a  bánatra,  niert  nagy  oszlopod  dőlt  ki  alólad,  a  ki 
terhedet  erős  vállakkal  hordozta  vala**,"  Miskolczi  Sz.  János 
pedig  épen  többször  is  visszatér  e  tárgyra,  előadva  Rá- 
dayról,  hogy  ^Volt.  .  .a  nemes  haza  főrendéi  között,  de 
kiváltképen  nemes  hitünknek  megalázódott  sorsosi  kőzött, 
mintegy  magasan  felemelkedett  pálma-  és  czédrusfa*',*  — 
hogy  ..éjjeli,    nappali    nagy    gondoskodással,    fáradozással, 

■  N.  4.  luj. 

-  q.  -'--;;.  lap. 

'  r.  :',.  laji. 
'  C.  .".--4.  liiji. 
X.  l-'2.  laii. 

'  t:.  4.  lap. 
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költekezéssel,  annak  ügyének  folytatásában  val<)  szorgal- 
matoskodással  .  .  .  ékeskedett".^  —  hogy  «Igaz  keresztyén- 
ségének  e  hazában  religiónk  oszh)pi  közi')tt  czédrus  mód- 
jára lett  felemelkedése",-  —  hoj^y  „Soha  ennek  jótéteményei, 
melyeket  cselekedett  az  Isten  házával  és  annak  rendtartá- 
sival,  el  ne  törültessenek",-*  s  imigy  apostrofálva  az  anya- 
szentegyházat: „Fájlalhatod  keservesen  magyarországi  egész 
evangelica,  nevezetesen  evangelico-reform.  eklézsia  egy  nagy 
hűséges  támaszod  kidülésével  .  .  .  vett  sebedet**.^ 

Hogy  mennyire  élt  a  köztudatban  még  évtizedek  mul- 
tával is  a  Ráday  Pál  egyetemes  fógondnoksága,  arra  ne- 
vezetes például  szolgálhat  a  leánya,  Ráday  Kszter,  gróf 
Teleki  Lászlóné  felett  1764.  június  17-én  Deáki  Filep  Sá- 
muel, kolozsvári  lelkész  és  kolozskaloiai  egyházmegyei  jegyző 
által  tartott  gyászbeszéd,  melyben  a  .s/ónok  azt  is  elmondja 
a  halottról,  hogy  kitol  , származott  e  világra",  t.  i.  „néhai 
t.  n.  Rádai  Ráday  Pál  úrtól,  amaz  Isten  jobb  kezének  ritka 
kegyelmekkel  és  ajándékokkal  bíró  fértiától.  a  magyar- 
országi reformáta  eklézsiáknak  elíelejthetetlen  buzgó  ke- 
gyességíi  Nehemiásától  és  ugyanazon  eklézsiáknak  buzgó 
lelkö  főkuratoruktól •*.•'• 

Ráday  Pál  1733.  május  2U-án  Péezelen  fejezte  be 
földi  pályafutását.  Temetésére,  mely  ugyanazím  évi  szep- 
tember 20-án  az  egé.sz  ev.  ref.  egyház  gyászaként  Loson- 
czon  folyt  le,  igen  sokan  jelentek  meg  ú^y  a  lelkészek 
közül,  mint  a  nemesi  rendből.  Némelvek  az  ott  voltak 
közül  szeptember  22-én  még  ott  Losonczon  együttesi  érte- 
kezletet tartottak  a  csakugyan  árvaságra  mara<li  (»gyliáz 
jövő    sorsának    biztosítása    végett.'    A    sok    vi>zontagságon 


*  E.  4.  lap. 

-  F.  2,  lap. 

"  F.  3.  lap 

'  L*.  o. 

'  „A  maga  viláiri  hanv.át  m«*i:liap*7i'lt  .  . .  M'/m^  i-i/  l'i\i''noli. . 
megadatandó  igazr^á*^  korunájn.'   K«'|oz^\ár.  jT*''-.  1    i    l.i; 

'"•  I)ebrecz»»iii  Pn»t.  I/ip.     l'''»i.  ".U.  1.    S/.il;u'yi   >íini  :-l    úireu'* 
levele,  mely  név.szeniit  i^  t'üi»'mliti  a  j»'lonvo!tLik  ••::>   si'^/^'t :   m*v»-.  "- 
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e  hazában  Isten  gondviseléséből  fennálló  reformáta  eklé- 
zsia egy  megbecsülhetetlen  erős  gyámolától!*'^  —  másfelől 
viszont  némileg  jellemzőbben  is  megemlékezett  Ráda3'nak 
egyházához  valú  viszonyáról,  midőn  attól  emígy  búcsúz- 
tatta: „Szánom  a  te  sorsodat,  oh  én  pásztoromnak  nyája! 
Az  Isten  e  világon  elszéledett  reformáta  anyaszentegyházának 
e  magyar  hazál)an  gerliezemadár  módjára  nyögő  kicsiny 
társasága!  Nekem  Pálnak  a  Krisztussal  lennem  mindennél 
jobb:  de  ez  életben,  ha  maradhattam  volna  éretted,  igen 
szükséges  lett  volna"":^  addig  már  a  többi  gyászszónokok, 
a  helyzettel  különben  is  tökéletesen  ismerős  közönség 
előtt  egészen  érthetően  utaltak  Kádaynak  egyházában  el- 
foglalt kimagasló  állására.  Mikor  Veresmarti  Vég  Sámuel 
arról  beszélt,  hogy  a  kegyes  Jézus  az  ő  árva  házát  ke- 
gyeslelku  gondviselőkre,  putronusokra  bizta,  Rádayra  vo- 
natkoztatva, még  nem  egészen  a  helyzetnek  megfelelőleg 
folytatta  így  szavait:  ..Kik  közül  bizony  nem  utolsó 
vala  e  fogytára  jutott  magyar  nemzetben  az  Úrban  nyu- 
govó'*,^ de  már  félreérthetetlenül  a  főgondnokságára  ezé- 
lozott,  midőn  kijelenté  a  református  egyházról,  hogy  „most 
az  ő  szomorú  halálában  valójában  gyámoltalanságra,  árva- 
sáícra  jutntt '/  Jáni»si  (Ivörirv  is  hasonló  értelemben  mondta: 
„Víiirvnn  kivált  lu'ki'd  küzködíí  magvar  ref.  eklézsia  terhes 
okod  íi  bánatra,  mert  nagy  oszlopod  dőlt  ki  alólad,  a  ki 
terhedet  erős  vállakkal  hordozta  vala",'*  Miskolczi  Sz.  János 
pedig  épen  tnbbszí'jr  is  visszatér  e  tárgyra,  előadva  Rá- 
dayról,  hogy  „Volt...  a  nemes  haza  főrendéi  között,  de 
kiváltképen  nemes  hitünknek  megalázódott  sorsosi  között, 
mintogy  magasan  ft'leniolkedett  pálma-  és  ezédrusfa'*,^  — 
hogy   ..rijí'li,    nappali    nagy    gondoskodással,    fáradozással, 

■  N.  4.  I.i], 

■  (i  -j-  -;;.  lap. 

r.  .;.  lap. 
'  ('.  ::    -i.  lu!.. 

N.  I  --'J.  lup 
'   l-:.  4.  lap. 
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költekezéssel,  annak  ügyének  folytatásában  való  szorgal- 
matoskodással  .  .  .  ékeskedett".^  —  liogy  ,Igaz  keresztyéu- 
ségének  e  hazában  religiónk  oszlopi  kr)zött  ezédrus  mód- 
jára lett  felemelkedése",-  —  hogy  „Soha  ennek  Jótéteményei, 
melyeket  cselekedett  az  Isten  házával  és  annak  rendtartá- 
sival, el  ne  törültessenek"/  s  imígy  apostrofálva  az  anya- 
szentegyházat: „Fájlalhatod  keservesen  magyarországi  egész 
evangelica,  nevezetesen  evangelico-reform.  eklézsia  egy  nagy 
hűséges  támaszod  kidülésével  .  .  .  vett  seliedet**.* 

Hogy  mennyire  élt  a  köztudatban  még  évtizedek  mul- 
tával is  a  Ráday  Pál  egyetemes  fógondnoksága.  arra  ne- 
vezetes például  szolgálhat  a  leánya,  Káday  Kszter,  gróf 
Teleki  Lászlóné  felett  1764.  június  17-én  Deáki  Filep  Sá- 
muel, kolozsvári  lelkész  és  kolozskalotai  egyházmegyei  jegyző 
által  tartott  gyászbeszéd,  melyben  a  >zónok  azt  is  elmondja 
a  halottról,  hogy  kitől  ^származott  e  világra**,  t.  i.  „néhai 
t.  n.  Kádai  Ráday  Pál  úrtól,  amaz  Isten  jobb  ke/ének  ritka 
kegyelmekkel  és  ajándékokkal  bíró  fértiától.  a  magyar- 
országi reformáta  eklézsiáknak  eltelejthetetlen  buzgó  ke- 
gyességu  Xehemiásától  és  ugyanazon  eklézsiáknak  Inizgó 
lelkű  főkuratoruktól**.'' 

Ráday  Pál  1733.  május  2U-án  Péezelen  fejezte  be 
fí31di  pályafutását.  Temetésére,  mely  ugyanazon  évi  szep- 
tember 20-án  az  egész  ev.  ref.  (*gyház  gyászaként  Loson- 
czon  folyt  le,  igen  sokan  jelentek  meg  ú^y  a  lelkészek 
közül,  mint  a  nemesi  rendi)ól.  Némelvek  az  í»tt  voltak 
közül  szeptember  22-én  még  ott  Losonczon  egyiitte>  érte- 
kezletet tartottak  a  csakugyan  árvaságra  maradi  egyház 
jövő   sorsának    biztosítása    végett"    A    sok    viszontagságon 

*  E.  4.  líip. 
'  F.  2.  lap. 
"  F.  3.  lap 

•  U.  o. 

'  .,.\  maga  viláiri  harc/át  m»*u"li.ir''/.Mlt  .  . .  ,It'»/ji-  i-  i.-  1íí\i'miií|{  . . 
megadatandó  igaz^áj;  koronája.'   Kolu/>vár.  17<'.i>.  I    l    Iq 

'"■  DebrecztMii  Pmt.  Lap.  l:»«il.  ".11.  1.  Szilaj-vi  •>auí  :«-'i  air»^ii> 
levele,  mely  névszerint  i>  i'őlt»mliti  a  j»'l«^nvo!tak  hí:\   iv^/ft:    iu*v»'.'.' 
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átment  magyar  protestantizmus  épen  ekkor  knlünösen  vál- 
ságos napokat  ért  meg.  Az  1731-iki,  már  említett  Carolina 
Resolutio  hátrányos  intézkedései  súlyos  teherként  nyoma- 
kodtak rá,  melynek  elviselésére  az  összesnek  egyesitett 
ereje  volt  szükséges,  —  másfelől  a  superintendensek  vá- 
lasztásának engedélyezéséből  és  a  snperintendentiák  szá- 
mának meghatározása  iránti  utasításból  is  önként  be  kellett 
következnie  valami  újabb  szervezkedés  bizonyos  mérvének 
és  módjának.  Ez  nem  történhetett  s  még  csak  elgondol- 
ható se  volt  másképen,  mint  a  világiaknak*  az  egyház  kor- 
mányzatába való,  most  már  véglegesen  megállapitandó  és 
rendszeresítendő  bevételével.  Ennek  kellett  eltalálni  a  helyes 
módját.  Változtatni  kellett  azon  a  helyzeten,  a  melyben  a 
kinek  épen  kedve  tartotta,  az  elegyedhetett  belé  az  egy- 
ház külső  ügyeinek  intézésébe,  mert  így  néha  többen,  egy- 
mással talán  ellentétes  irányban  képviselhették  annak  ér- 
dekeit, néha  pedig  senki  nem  akadt,  a  ki  szót  emelt  volna 
akár  egyesek,  akár  a  köz  javára.  Meg  kellett  állapitani 
egyfelől,  hogy  ki  képviselheti  illetékesen,  másfelől,  hogy 
ki  képviselje  kötelességszerűen  az  egyházat  alkalom  adtán. 
Készen  volt  a  minta  is  az  erdélyi  hitsorsosoknál,  a 
hol  már  rendszeresítve  volt  ú^ry  a  főgondnoki,  mint  az 
egyházniejcvei  gondnoki  hivatal.  Szervezve  volt  az  össze- 
alkotását  illető  különféle  kísérletezések  után  a  főconsisto- 
rium  intézménye  is.  Csupán  át  kellett  venni  mindet,  de 
természetesen  a  viszonvok  által  követelt  módosításokkal. 
A  református  nemeseknek  az  erdélyiekhez  képest  arány- 
talanul csekély  számára  való  tekintettel,  csak  kevesebbet 
lehetett  hivatalos  képviselőjévé  tenni  az  egyháznak,  más- 
részről ellenben  az  egységes  erdélyi  egyház  főconsistoriu- 
mától  eltérőleg  kellett  szabályozni  a  több  kerületből  álló 
magyarországi  cgyhj'iz  megfelelő  intézményét  is.    Az  egye- 

tosebbek  :  (t\  iirky  l>tvíi!i.  Darvas  .József,  SzenuTO  László  és  Bárczay 
Lászl*')  vilátri  iv<zW»l.  Patai  .láiius.  dunanielléki  püspök,  Kocsi  Major 
István,  t'elx'iíhinainelléki  í)iispök.  Szent ^'vürgyi  Sámuel,  borsodgömíir- 
kíshoiiti  osiKTcs,  .Miskolc/i  Sz.  János,  nó^rádnagyhonti  esperes. 
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temes  fo^ondDoki  tisztség,  valamint  a  magyar  reformátasok 
közös  kollégiuma,  a  sárospataki  felett  álló  többtagú  cura- 
toratus  már  előbb  megvolt  és  jótékonyan  működött,  tebát 
önként  következett,  hogy  továbbra  szintén  fentartassék  mind- 
egyik. Megszüntetésére  nem  is  gondolhattak,  mert  hogy  mi- 
lyen befolyást  gyakorolt  p.  o.  a  Ráday  Pál  áldásos  és  buzgó 
működése  a  magyarországi  reformátusok  sorsára,  fényesen 
bizonyítja  a  halála  után  alig  másfél  évre,  1734.  november 
ő-én  tartott  bodrogkereszturi  konventnek  ama  nyilatkozata, 
melylyel  a  fo-  és  segédgondnoki  hivatal  életbeléptetését 
kimondó  határozat  a  jegyzőkönyvében  első  sorban  van  in- 
dokolva, s  a  mely  nyiltan  elismerte,  hogy  „Ráday  Pál  úr- 
nak, a  magyarországi  helvét  hitvallású  egyházak  főgond- 
nokának  elhunyta  után  kétségtelenül  nem  csekély  zavarok, 
összeütközések,  rendetlenségek,  mulasztások  és  ezekből  követ- 
kezett alig  helyrepótolható  hátrányok  merültek  fel  az  egy- 
házkormányzat terén**. ^ 

Magától  értendő  dolog,  hogy  a  világi  elemnek  az 
egyházkormányzatban  való  térfoglalása  iránt  különböző  mó- 
dozatokat tartalmazó  tervezetek  merültek  föl.  Ezek  legalább 
részben  már  a  losonczi  értekezleten  szóba  kerülhettek,  de 
a  végleges  döntést  elhamarkodni  nem  lehetett  s  így  az 
tényleg  későbbre  maradt.  Ekkor  mindössze  annyit  végez- 
tek, hogy  a  szintén  üresedésbe  jiUt  bécsi  ágensi  hivatalt 
betöltötték  Szilágyi  Sámuellel.  Állásában  az  uraknak  egy 
népesebb  conferentiája  erősité  meg,  melyet  az  ugyanazon 
évi  hegyaljai  szüret  alkalmával  tartottak.-  Ilyen  conferen- 
tiákat  ugyanis  máskor  is,  de  többnyire  a  szürettel  kapcso- 
latban már  ezelőtt  is  rendszerint  szoktak  tartani,  hogy  az 
egyházi  ügyek  rajok  néző  részét  minél  többen  tárgyal- 
ják le.    E   tájban    leginkább    s  épen    ez  évben  is  Bodrog- 


"  .'rfáro.'^pataki  Tüzi'tek  ISiJU.  <)2.  lap,  magyar  fordifa-'ban 
1HH3.  749.  lap. 

-  Debreczeni  Prnt.  Lap  líHU.  'Ml—i\V2.  lap.  Szüágyi  Sá- 
muel levele. 


l!^  ZOVÁKYI  JENO. 

keresztáron   a   Jobbaházi  Dőry  András,   később   többnyire 
Bájon  a  Patayak  házánál. 

Ugyancsak  a  Oőry  András  házánál  tartották  a  követ- 
kező évben  a  „bodrogkeresztarí  konvent**  néven  ismeretes 
gyűlést,  mely  a  főgondnoki  hivatalt  végleg  életbe  léptette. 
A  főgondnokok  számát  illetőleg  volt  olyan  tervezet  is,  mely 
azt  háromban  akarta  megállapittatni  az  ország  három  ré- 
széhez képest;  egy  lett  volna  a  Dunán  túl  levő  megyék- 
ben, egy  a  Tiszán  túl  levőkben,  egy  pedig  a  Tiszán  és 
Dunán  inneniekben.^  Azonban  a  bodrogkereszt uri  konventen 
szép  számmal'  egybegyűlt  világiak ^"^  csak  a  segédgondno- 
kokat választották  a  politikai  megyék  szerint,  ellenben  a 
főgondnokukat  „mind  u  eorrespundentiának,  mind  a  dolgok 
folyásának  hamarabb  és  jobb  voltáért"  egyházkerületek 
szerint  választották.  Még  nem  volt  ugyan  tudomásuk  a 
második  Carolina  Uesolutióról,  mely  pedig  október  20-iki 
kelettel  adatott  ki,^  s  a  mely  a  református  egyház  kérelme, 
illetőleg  ajánlata  alapján  négy  superintendentiát  engedélye- 
zett, de  erre  vonatkozó  folterjesztésök  kedvező  elintézésének 
a  reményében  már  is  ahhoz  képest  osztották  be  a  fSgond- 
nokokat.  t.  i.  az  egyesítendő  felsődunamelléki  és  dunántúli 
egyházkerületbe  Kenessey  Istvánt,  a  baranyaival  már  egyesült 
alsódunamellékibe  Gyürky  Istvánt,  a  tiszáninnenibe  Jobba- 
házi Dory  Andrást  és  a  tiszántúliba   Baji  Patay  Sámuelt.'' 

*  Ti.s/.áninneni  osryházkerülot  li'véltára  V.  10í*:i.  „Projectum 
c uniti íratiis  i'íThvsiaruiii.- 

-  Debrerzoiii  Prot.  Lap  litOl.  :n().  1.  Patay  Sámuel  levele 
Haranyi  Mihályhoz. 

'  Meirlehf't.  lin^y  papuk  is  voltak  jt»lon,  lojjralább  gr.  Bethlen 
Jűzsof  alá)>l»  közlonciö  levole  erre  mutat.  A  magam  részéről,  bár  po- 
sitiv  adat  n^'lkiil.  di*  valósziuííupk  tartom,  hogy  a  Patayék  által  Er- 
délyből ui^yanazoü  évhiMi  Sárn>])atakra  hozott  Szathmári  Paksi  Mihály 
tanár  tanácsadóképen  szintén  ott  v«ilt. 

'  DebrocztMii  Pn)t.  Lap  VM)\.  ;jll>.  1.  Patay  levele.  Révész 
Imre  rigyt'liui'znji'brn  is?:;.  íjiJő.  1.  méi:  nem  állapíthatta  meg, 
hni^y  isnuTti'-j'  ezt  a  buíü'Oírken'szturi  konvent  ? 

'  r.  o.  :iH4.  1.  Patav  levele  Harauvihoz. 
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Megválasztották  még  fögondnoknak  ezeken  kívül  gróf 
Bethlen  Józsefet,  a  nagynevű  Bethlen  Miklósnak,  az  erdélyi 
kálvinistaság  ezen  egyik  díszének  a  fiát,  Máramarosmegyé- 
nek  1717-töl  fogva  főispánját.  Hogy  hova  és  mi  végre, 
történetíróink  eddig  teljes  bizonyosságú  módon  nem  álla- 
píthatták meg,  sSt  egy  részök  nem  is  nagyon  törődött  vele.^ 
Ha  nem  bírnánk  róla  immár  positiv  adattal,  ma  is  sokat 
lehetne  rajta  tusakodni,  ha  vájjon  nem  a  tiszántúli  egyház- 
kerületnek már  Ráday  tói  szóba  hozott^  és  a  bodrogkereszturi 
konventen  is  előkerült^  ketté  osztására  irányuló  szándék  nyil- 
vánnlt-e  ebben  a  választásban,  tehát  a  még  akkor  teljes 
egészében  fennálló  partiumnak,  ú.  m.  Máramaros-,  Szatmár-, 
Középszolnok-,  Kraszna-,  Zaránd-vármegyéknek  és  Kővár 
vidékének  a  főgondnokságát  kivánták-e  Bethlenre  ruházni, 
a  ki  erdélyi  mágnás  lévén,  e  tisztre  egészen  alkalmas  egyé- 
bül tűnhetett  föl?  Avagy  a  Káday  utódául,  egyetemes  fő- 
gondnokságra  emelték?  annak  a  íőconsistoriumnak  tevén 
az  elnökévé,  melynek  összealkotása  felől  a  főgondnokok 
számát  háromra  tevő  tervezet  olyan  véleményt  nyilvánított, 
a  mely  szerint  ezek  mellett  a  püspöki  karból  csak  egy,  a 
legrégibb  legyen  annak  tagja,  de  a  melyet  a  konvent  az 
összes  püspökökből  és  összes  főgondnokokból  alkotott  meg. 
Az  a  levél,  melyben  1735.  augusztus  29-én  Taraczközröl 
megköszöni  gr.  Bethlen  József  a  belé  helyezett  bizalmat, 
ugyancsak  nem  ad  e  tárgyban  kétségbevonhatatlan  bizo- 
nyosságú választ.^  Az  első  felvétel  mellett  szólhatna  az  a 
része,  melyben  köszönetet  mond  azért,   hogy  megtisztelték 

*  Sem  Révész  linn*  (Fij;yelinezöj(*  lS7í3.  IM'Ai.  l.i,  s(mii  \Varg:i 
Lajos  (A  keresztyén  oíryhá/.  tíirtéin'liiie  II.  k.  041).  1.)  nem  tudott 
bizonyosat  mondani,  ez  utűbl)i  épon  csak  átszalad  a  kőrdéscn.  Ellen- 
ben Liszkay  József  (A  najyryiryöri  t*v.  ref.  oí^yház  múltja  és  jt'lone. 
Győr,  1868.  32.1.-  bizonyítás  nőikül  apodirtice  kimondja,  lioíjry  oí:y»*- 
temes  főgondnokká  választatott. 

*  Zoványi  Gyiiríryhíiz  irt  Icvelrben  Krvész  Fij^jyt'lmczöjí?.  IsTT. 
492.  I.-. 

'  Patay  levelo Burányihoz  Debn'ozoni  Prot-Lap  r.i01.;il()     11.1.  . 

*  Tiszáninneni  ref.  oj^yházkcrület  lovrltára  V.  1114. 
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az  egyik  főcuratori  hiv^atallal.  és  a  melyben  elbeszéli,  hogy 
„néhány  ízben  requirálta  a  Máramaros-vármegyében  való 
venerabilis  fraternitást,  hogy  mixta  sessiót  instituálhassa- 
nak^,  végül  pedig  igéri,  hogy  „a  mit  congerálhatnak,  és 
ezután  a  mit  congerálnak,  fogják  Tiszteletes  püspök  Zo- 
ványi  uramnak  transponálni^.  A  második  mellett  szól  az  a 
részlet,  a  melyben  jelzi,  hogy  „az  urakat  főcurator  uraimé- 
kat  és  egynéhány  coadjutor  jó  uraimat  leveiével  megta- 
lálta'', valamint  kéri  a  czfmzettet,  hogy  informálja,  ^mi- 
csoda  modalitással  tarthatna  velők  szüntelen  való  secura 
correspondentiát".  Ám  még  se  kell  sokat  tétováznunk,  mint- 
hogy végleg  eldönti  a  kérdést  Baji  Patay  Sámuelnek  Bá- 
rányi Mihály,  debreczeni  főbiróhoz  mindjárt  a  konvent  ntáni 
harmadnapon  irt  levele,  melyben  a  konvent  intézkedéseiről 
referálva,  azt  is  tudomására  adja  a  czímzettnek,  hogy  „ha 
a  dolog  úgy  kivánná,  a  négy  superintendens,  négy  curator 
in  re  ardua  et  difficili  összegyűlne,  tanquam  Praeses  inter 
Curatores  Mgos  gróf  Bethlen  József  uram  ő  Nagysága  deno- 
mináltatott."  ^ 

A  foconsistoriuin  elnökévé,  vagyis,  minthogy  külön 
kerület  nem  volt  neki  kijelölve,  egyszersmind  eg}'etemes 
főgondnokká  választatott  tehát  gr.  Bethlen  József.  Az  a 
kérdés  merülhet  fel  most  már  e  ténynyel  kapcsolatban, 
hogy  miként  jutott  eszükbe  a  magyarországi  nemes  arak- 
nak egy  erdélyi  főúr,  a  kinek  pusztán  mellékes  foglal- 
kozása volt  a  különben  is  még  mindig  £rdélyhez  tartozó 
Máramarosmegye  főispáni  hivatala.  Említett  leveléből  ugyanis 
nyilván  kitűnik,  hogy  általában  nem  sok  időt  tölthetett 
megyéjében,  a  mennyiben  levele  késésének  „Nemes  Erdély 
országából  ide  Nemes  Máramaros  vármegyébe  szüntelen 
való  kiszándékozását^'  adja  okául,  s  közli,  hogy  júliusban 
jött  ki  Erdélyből,  vagyis  a  bodrogkereszturi  konvent  vég- 
zéseinek vételétől  fogva,  a  mi,  mint  maga  megírja,  még 
^tavaly"  történt,  folytonosan  Erdélyben  tartózkodott.  Talán 

'  DehrecBcni  Prot.  Lap  1901.  á94.  l. 
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nem  alaptalan  az  a  föltevés,  hogy  a  mint  a  magyar  pro- 
testantismus  történetében  gyakran  előfordult,  egy  nagy  név 
forgalomba  hozásával  akarták  elfogadhatóvá  vagy  egyene- 
sen népszerfivé  tenni  az  egyházkerületi  főgöndnokság  szer- 
vezése után  is  fentartott  egyetemes  fögondnoki  állást,  ezt  a 
különleges,  kimagasló  hivatalt,  mely  bizony  semmiképen 
se  tűnhetett  föl  valami  vonzónak  a  papság  szemében,  mi- 
kor még  a  paritásnak  is  megdöntésével  járt.  Meg  aztán 
annál  több  reményt  fűzhettek  a  megválasztottnak  leendő 
működéséhez,  ha  az  illető  már  közvetlen  közelből  ismerte 
a  világiak  egyházkormányzati  tevékenységének  formáit  és 
eredményeit;  és  úgyszólva  benne  élt  abban.  Hogy  pedig 
éppen  gr.  Bethlen  Józsefre  esett  választásuk,  annak  oka 
könnyen  megtalálható  abban  a  családi  összeköttetésben,  a 
melyben  ő  a  magyarországi  ref.  egyházi  élet  és  specialiter 
a  bodrogkereszturi  konvent  egyik  legtevékenyebb  és  leg- 
befolyásosabb, habár  ekkor  aránylag  még  iíjú  szereplőjé- 
vel, Vay  Ábrahámmal  állott.  Ennek  ugyanis  első  unoka- 
testvére volt  a  gr.  Bethlen  József  testvérének,  Mihálynak 
a  felesége,  Vay  Erzsébet.  Hogy  mennyire  tartották  a  ro- 
konságot, bizonyítja  az  az  érdekes  körülmény  is,  hogy  ez 
az  egyszeres  összeköttetés  idő  teltével  nem  is  kétszeressé, 
hanem  egyenesen  háromszorossá  fejlődött.  Vay  Ábrahám 
tudniillik  később  özvegyen  maradván,  második  feleségül 
gr.  Wass  Annát,  gr.  Wass  Dánielnek  és  Vay  Juditnak,  a 
Bethlen  Mihályné  testvérének,  azaz  szintén  egyik  unoka- 
testvérének a  legidősebb  leányát  vette  el,  a  kinek  a  leg- 
ifjabb nővére,  Juliánná  azután  a  Bethlen  József  egyik  fiához, 
Elekhez  ment  feleségül.^ 

Ennek  a  bensőséges  családi  viszonynak  a  figyelembe 
vételével   lehet   megállapítani    azt   is,    hogy  a  gr.  Hcthlen 

*  V.  ö.  erre  vonatknzolaíj  kis  részhen  Nagy  Iván  -Ma^ar- 
ország  családai*  ez.  munkáját,  nagyobb  részben  pedig  Miklós  Sámuel- 
nek gróf  Wass  Dánielné  Vay  Judit  lelett  („Halotti  oratio  . . ."  177iV) 
és  Zágoni  ^Vranka  Györgynek  gr.  Wass  Dániel  felett  (.Örökös  ház  ..." 
1741)  tartott  gyászbeszédet. 
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József  emiitett  levele,  melyről  a  czimzett  neve  ma  már 
hiányzik,  voltaképen  kihez  szólott?  A  megszólítása  ngyaníB 
ez:  ^Méltóságos  úr!  Bizodalmas  jó  uram,  sógorom  !"  —  to- 
vábbá leveléhez  mellékelve  küldi  menye,  Bethlen  Sámnelné^ 
levelét  az  illetőhöz,  a  kinek  feleségét  hngának  mon^a. 
Ilyen  közeli  rokonság  az  összes  azonkori  szűkebb  magyar- 
országi szerepvivő  reformátusok  közül  egyedül  Vay  Ábra- 
hámmal köté  össze  Bethlen  Józsefet,  a  kinek  különben 
Komáromi  György,  a  bodrogkeresztari  konventen  Bihar- 
megyébe kinevezett  segédgondnok  is  rokona  volt,  a  mennyi- 
ben ennek  a  felesége,  Khédei  Juliánná  első  unokatestvére 
volt  Bethlen  Józsefnek,  kinek  anyját  hasonlóképen  Rhédei 
Juliannának  hívták.-  Am  Komáromi  nem  is  vitt  valami 
előkelő  szerepet  az  egyházi  közéletben  és  szintén  inkább 
csak  sógorság-komaság  révén  tették  meg  segédgondnoknak 
a  bodrogkereszturi  konvent  intéző  férfiai,  azután  meg  tőle 
nagyon  nehezen,  sőt  talán  teljességgel  nem  is  kerülhetett  volna 
a  Bethlen  József  levele  a  tiszáninneni  egyházkerület  levél- 
tárába, míg  Vay  Ábrahám^  a  ki  pár  hónap  elmultával  még 
abban  az  évben  főgondnokává  lett  ennek  az  egyházkerü- 
letnek, egyéb  nagyarányú  hivatalos  levelezésével  együtt,  ezt  is 
elhelyezhette  abban.  Igaz  u^yan,  hogy  hivatalosan  nem  volt 
a  C'ziine  méltóságos,  a  mi  különben  Komárominak  sem  volt, 
de  nincs  rajta  semmi  csodálni  való,  ha  gr.  Bethlen  egy  vele 
ilyen  szoros  viszonyban  levő  s  a  mellett  grófnőtől^  szüle- 
tett s  atyja  után  is  csakugyan  előkelő  családbeli  egyénnek 
megadta  ezt  az  Erdélyben   kevésbbé   előkelő   összekötteté- 

'  V'ercstói  í 'Vöriry  :i  l»r.  HánttV  Sámuol  iVlott  („Halotti  oratio  . .  .* 
ITÖ'i  tartott  £r\ ászheszédi'ben  Bethlen  .Ióz>etnok  Sámuel  nevíi  tíát 
-úrli''-i\Mk  vairyis  iintolonnek  omliti,  de  oz  adat  bizonysága  szerint 
hí'lyt»'líMiid.  A  Bi'thlcn  Jnzsi'f  rés/(Töl  a/  a  tévedés  is  ki  van  zárva, 
ho''v  ti«llhil»ál>«'»l  valaiiH^lv  másik  lia  lu.-lvi'tt  említené  Sámuelt,  mivel 
a  tiibhi  métr  ^'kkor  initvlen  volt. 

"  \'.  ö.  a  k('ln/.<vári  ret'.  kolléírium  által  br.  Diószegi  Ist- 
vánn*'  Komárojiii  Kata  halálakor  177!»-hi'n  kiadott  *ryászversek  beve- 
zetését. 

<ir.  Teli.  ki  Borbála. 
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sekkel  bíróknak  is  gyakorta  kijáró  czímet.  Kpen  igy  em- 
legeti levelében  a  Bodrogkereszturon  jelenvoltakat  ,több 
Méltóságos,  Tekintetes,  Tiszteletes*'  uraknak,  noba  teljes 
joggal  való  méltóságos  úr  minden  eddigi  tudásunk  szerint 
egy  sem  akadt  közöttök,  legfeljebb,  ha  Patay  Sámuel,  mint 
consiliarius,  kaphatta  volna  esetleg  [ezt  a  különben  őt,  mint 
ilyent  sem  illető  czímet,  de  ő  a  Bethlen  levele  ezimzett- 
jenek  keresésénél  azért  nem  jöhet  tekintetbe,  mivel  ez  vele 
semmilyen  sógorságban  sem  állott,  csakis  nagyon  közvetett 
és  távoli  összeköttetésben.^ 

Meg  volt  tehát  választva  az  egyetemes  főgondnok, 
munkálkodását  is  megkezdette,  mint  leveléből  kitűnik,  azon- 
ban folytatásáról  nincs  adatunk  s  teljes  valószinüséggel 
mindjárt  a  kezdet  kezdetén  meg  is  rekedt  az  egész  dolog. 
Dőry  András,  a  tiszáninneni  egyházkerületnek  egy  évig 
működött  első  főgondnoka  1735.  márczius  23-án  a  ma 
már  nem  létező  szirmabessenyői  egyház  ügyében  írván  Vay 
Ábrahámnak,  aggodalmát  fejezi  ki  az  iránt,  hogy  .,majd 
toUáltatik  azon  eklézsiánk,  ha  hozzájok  nem  látunk **,  — 
majd  folytatólag  azt  jegyzi  meg,  hogy  ., méltóságos  gróf  urat 
lehet  ugyan  requirálni,  de  onnan  kevés  consolatíót  remélek''.^ 
Úgy  látszik  tehát,  hogy  a  mnk()dése  iránti  várakozás,  talán 
levelezésének  oly  soká  halasztása  miatt,  még  azokban  is 
felette  megcsappant,  a  kik  megválasztották.  Befolyhatott 
erre  az  adott  s  több  tekintetben  kritikus  helyzet  is,  de 
lehetett  az  épen  ügy  Dőrynek  egyéni  véleménye  is,  mely 
a  Patayétól  és  Vayétól  nemcsak  egy  alkalommal  tért  el.^ 
A  Bethlen  munkásságának  végleg  szárnyát  szeghette  még 
néhány  év  múlva  bekövetkezett  halálát  ^  megelőzőleg  is  az 
a  visszautasító  magatartás,  melyet  a  tiszántúli  egyházkerület 

*  PataynÓDiik  Udvarhelyi  Máriáiuik  a  nagyanyja  Vay  Anna 
:Váradi  Istvánná)  vt>It. 

*  Tiszániimeni  ref.  e^^yházkerüh-t  lovtMtára  V.  Iln4. 
^  P.  o.  a  C'^sécsi-üíJyb(*n  is. 

*  Sehol  sem  bírtam  teltahilni  halála  idf\j«^t.  Iloz/.ávftüh'^  abból 
következtethető  valami,  hoiry  174.'M»an  már  mii<  vi^ir'lt''  Máraniaros- 
vármegye  főispáni  hivatalát,  ö  pedi<r  haláláii.'  vitte  a/t. 

ZoTánji :  Egyetemei  fugondnuk.  - 
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a  bodrogkereszturi  végzésekkel  szemben  tanúsított.  A  debre- 
ezeniek  közül  a  konventen  senki  sem  vett  részt,  habár 
meg  voltak  híva  rá.  Bárányi  Mihály  fŐbiró  1734.  november 
1-én,  azelőtt  négy  nappal  értesiti  Patay  Sámuelt  különböző 
okok  vagy  talán  ürügyek  miatt  leendő  elmaradásukról,^ 
ez  utóbbi  aztán  november  7-én  részletesen  közölte  vele  a 
bodrogkereszturi  megállapodásokat.^ 

Patay  ezeknek  a  tiszántúli  egyházkerületben  való 
végrehajtására,  mint  a  kerület  főgondnoka,  a  következő, 
1735.  évben  gyűlést  is  hívott  vagy  hivatott  össze,  mely 
szeptember  20-ára  Debreczenbe  volt  kitfizve  s  meg  is  tar- 
tatott akkor.  Várakozása  feletti  számmal  jelentek  meg  a 
tagok;  így  például  az  esperesek  mind  a  tizenhármán  ött 
voltak,  maga  Zoványi  György  püspök  is.  Nehéz  harczot 
kellett  vívnia  az  új  főgondnoknak,  sok  vádaskodás  hang- 
zott el  az  urak  ellen,  így  p.  o.,  hogy  „a  kÖ2Jóra  adott 
költséget  eddig  is  magok  szükségére  forditották*,  „ezután 
is  arra  fordítani  szándékoznak '',  ,  az  ágenst  is  talán  magok 
dolgai  folytatására  tartják  inkább,  mint  a  közjóra*,  kfilÖD- 
hen  is  ez  „csak  az  uraknak  fr,  a  belső  személyeknek  tud- 
tára sem  adja''  sth.  stb.  A  közköltség  kivetésének  módja 
felőli  tervezetet  pedig  egyáltalában  nem  akarták  elfogadni, 
hanem  a  szükségeltető  összeg  egybegyűjtése  iránt  másképen 
intézkedtek.  A  perselynek  pecsét  alatt  tartása,  bárha  Patay 
kényes  húrokat  pengetett  meg  érdekében,  szintén  nem  tet- 
szett. „A  superintendentiából  pedig  hogy  elszakasztassák, 
hallani  sem  akartak",^  sut  a  mikor  aztán  Patay  erre  azt 
mondotta,  hogy  ., illik  tehát,    hogy  azon  superintendentiák, 

*  'ri^ízáninneiű  n<  ejTvliázkeriilet  levéltára.  V.  1070. 

-  Dobreí.v.»Mn  J^mt.  Lap.  1ÍK)1.  L^iU.  1 

'  t  ;ry  lát>zík,  a  Ká(la>'  Oí?zmójónok  megvalósítása  a  bodrog- 
kereszturi küiívciitri'  mindjárt  kiivetkezü  idöbou  is  komoly  férfiak  tö- 
rekvéíiót  kéj)ezte.  1>  az<»ta  i.<  hányszor ! . . .  mindiíj  siker  nélküL  Erről 
a  határozatról  az  eiryházkorületi  jtviívzökrni^-v  i.<  megemlékszik  (Tóth 
Sámuel:  AdaU'knk  a  tiszántúli  «'v.  ref.  egyházkerület  történetéhez. 
I.  fiizot.  Debreczen,  1804.  Díi.  l). 
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iDelyekgyengébbek,8egittes8enek  az  erősebbek  áltar, olyanok 
is  találkoztak,  a  kik  még  ezt  sem  akarták  megérteni  és 
méltányolni.^ 

Egyszóval  nagyon  nehezen  ment  a  dolog.  Nem  is  vett 
részt  Patay  az  ismert  adatok  szerint  soha  többet  a  tiszán- 
túli kerület  közgyűlésein,^  pedig  ezután  még  tizennégy  évig 
élt.  Hát  az  egyetemes  főgondnok  netaláni  jóakarata  és  buz- 
gósága hogyne  szenvedett  volna  hajótörést  ,, némelyeknek 
az  ily  közdolgokhoz  való  nem  szoktattatásán,  rész  szerint 
onnan  folyó  ahhoz  nem  annyira,  mennyire  szükséges  volna 
nem  értésén,  rész  szerint  csak  a  magára  és  nem  az  köz- 
jóra' czélozó  vigyázásán",  a  miket  Patay  észlelt  a  tiszán- 
túliaknál, voltaképen  pedig  a  pap$áij;nak  talán  nem  egészen 
érdeknélküli,  több-kevesebb  conservativisuuisán  és  minden 
központosítástól  való  nem  épen  alaptalan  irtózásán?  Ugy 
hogy  nincs  is  ezentúl  semmi  nyoma  annak,  hogy  gr.  Bethlen 
József  gyakorolta  volna  tiszte  teendőit.  1737.  augusztus 
13-án  a  tiszáninneni  és  tiszántúli  egyházkerület  egyházi  és 
világi  küldöttei  a  négy  egyházkerületet  közösen  érdeklő 
ügyekben  nagyjelentőségű  „eoncursust"  tartottak  Debre- 
czenben,^  mely  egyebek  közt  a  pozsonyi  ágensi  hivatal 
életbeléptetéséről  is  határozott,  és  a  melyet  egyetemesebb 
jellegéhez  képest,  ha  már  volt  egyetemes  főgondnok,  ter- 
mészetesen neki  kellett  volna  vezetnie,  még  ha  összealko- 
tásánál  fogva  nem  is  az  a  főconsistorium  gyűlésezett,  a 
melyet  a  bodrogkereszt uri  konvent  létesíteni  próbált,   de  a 


*  Patav  lovelo  V'av  Ahraháinhoz  a  tiszúiunuciii  ref.  líírvház- 
kerület  levéltárában.  V.  lll."».  iBáj.  IT.'^ő.  .s/.ept.  'JíJ.) 

*  Hévész  Imre  iFigyi'lmtv.öjo  IsTlt.  :iG7— S.  1.:  olyan  formán 
tünteti  fel  a  tiszántúli  kcrüli't  tVífronduoki  hivatalát,  mintha  az  csak 
1750-ben  jutott  volna  a  mo^val<'>Miláshoz.  PiMÜtr  hojjTv  már  Patayt  is 
fögondnokának  tekhitotte  a  kerület,  bizonyltja  az  az  adat  i>.  a  mdyre 
Révész  hivatkozik,  mert  hiszen  ójmmi  a  Patay  halála  folytán  állott  elö 
1749.  vége  felé  a  főgondnoki  állás  l)etöltésém»k  szüksói,'e. 

'  Végzései  a  tiszáninntMii  rof.  eiíyházkerüb't  levéltárában  VI. 
1277.  alatt. 

•ti 
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mely  nem  bírt  megvalósulni.  Ám  nincs  róla  adat,  s  egy- 
általában nem  is  valószinfí,  hogy  elnöki  tisztét  te^'esitette, 
illetőleg  teljesíthette  volna. 

A  tiszántúli  egyházkerület  papsága  és  általiban  véve 
ez  az  egyházkertilet  volt  kétségen  kívül  az  egyetemes  fS- 
gondnoki  hivatalnak,  valamint  vele  együtt  a  főeonsisto- 
riumnak  is  meggátolója  s  évtizedek  hosszú  idejére  elalta* 
tója.  Mikor  pedig  még  azatán  kisérlet  történt  akár  mind- 
kettőnek, akár  csak  az  egjiknek  a  felébresztésére,  ha 
némileg  más  alakban  is,  mint  ezen  előbbi  alkalommal,  a 
legtöbbször  újra  ez  a  hagyományaihoz  ragaszkodó  egyház- 
kerület törte  meg  szilárd  ellenállásával  a  központosítási 
törekvést. 

11. 

Mária  Terézia  elé  hosszas  uralkodása  alatt  számtalan 
ízben  járult  protestáns  küldöttség,  mely  egy  vagy  más 
vallási  sérelem  orvoslását  kérte.  Megszaporította  e  küldött- 
ségek számát  az  1715.  évi  XXX.  törvényezikknek  amaz  in- 
tézkedése, melynél  fogva  csupán  magán  név  alatt,  vagyis  álta- 
lában véve  specialiter  a  sérelmet  szenvedettek  nevében  lehetett 
benyújtani  a  panaszokat  és  kérelmeket, nem  pedig  egyházkerü- 
leti vagy  közegyházi  fölterjesztésekben  egyesítve,  s  az  illető 
egyházi  testületek  nevében.  Ott  voltak  ugyan  Bécsben  is  a 
protestánsok  ágensei,  a  kiknek  a  munkálkodása  azonban 
inkább  csak  az  udvarnál  már  tanulmányozás  alatt  levő 
ügyek  elintézésének  sürgetésére,  és  legfeljebb  a  jelenték- 
telenebb dolgok  fölterjesztésére,  valamint  az  évenként  újra 
meg  újra  előforduló,  természetüknél  fogva  állandó  jellegű 
kérelmek  képviselésére  szorítkozott.  A  nevezetesebb  ügyek, 
a  nagyobbmérvu  sérelmek  mindegyre  megkövetelték,  hogy 
küldöttségek  menesztessenek  Bécsbe,  melyek  a  szegény 
prc  testáns  egyházaknak  tetemes,  sokszor  csak  erejök  meg- 
feszítésével fedezliető  költséírébc  kerültek. 

Mindkét  részen,  úgy  a  királynőnél,  mint  a  két  pro- 
testáns egyháznál  kellő  mértékben  meglehetett  az  ok  tehát 


BOYETEMEH   FÖGÓNDNOK  É8  FÖCdNí^ISTORIUM.  21 

arra,  hogy  változtatni  igyekezzenek  a  létező  állapoton.  A 
protestánsoktól  hasztalan  indult  volna  ki  akármilyen  kez- 
deményezés, arra  egyedül  Mária  Terézia  tehette  meg  az 
elsd  lépést,  a  ki  a  sok  küldöttséggel  való  bajlódást  eléggé 
megunhatta  bosszú  uralkodása  alatt.  Ks  ő  meg  is  tette  a 
szükséges  lépést,  de  negyven  esztendőre  terjedő  uralmának 
csak  az  utolsó  évtizedében.  Vájjon  mi  vitte  rá?  Tényleg 
megunta-e  a  küldöttségek  fogadását,  kihallgatását?  Köny- 
nyen  segíthetett  volna  rajta.  Egyszerűen  engedélyeznie  kel- 
lett volna,  hogy  az  egyes  egyházkerületek  egybefoglaló 
fölterjesztéseket  tehessenek  az  időnként  összegyűlt  sérelmek 
felől.  Igaz,  hogy  ezt  egykor  törvény  tiltotta  el.  mind  az  imént 
említve  volt:  az  1715.  évi  XXX.  törvényczikk,  de  hiszen  az  ex- 
planatiók,  resolutiók  rendszere  épen  arra  való  volt,  hogy  a 
törvény  érvényét  a  király  tetszésétől  tegye  függővé,  s  így 
könnyen  intézkedhetett  volna  Mária  Terézia  egyszer  vélet- 
lenül javára  is  a  protestantismusnak.  Csakhogy  ezt  még  sem 
tette,  habár  erre  nézve  is  a  biztatás,  sőt  igéret  nyomait  ve- 
hették észre  a  protestánsok  azokban  a  szavakban,  melyeket 
Beleznay  Miklós  tábornokhoz,  a  dunamelléki  református  egy- 
házkerület főgondnokához  ebben  a  tárgyban  1773.  májusá- 
ban intézett.  Később  azonban,  mikor  a  megvalósítására 
került  volna  a  sor,  a  rendszerre  hivatkozva  kitért  előle,  s 
maradt  minden  a  régi  módon.  Egyetlen  tényleges  vál- 
tozás történt.  A  reformátusok  rendszeres  kiadásai  megsza- 
porodtak egy  új  hivatalnoknak  az  akkori  időkhöz  képest 
tekintélyes  összegben  megállapított  fizetésével.  Hcssenyei 
György,  a  hírneves  író  lett  ez,  s  az  ügy  összes  mozzana- 
tainak ismeretéből  teljességgel  nem  vonható  el  egyéb  kö- 
vetkeztetés, mint  az,  hogy  az  egésznek  tulajdonképen  nem 
is  volt  más  czélja,  mint  egyfelől  az,  hogy  Bessenyeinek 
nemesi  és  testőrhadnagyi  (az  őrnagyinak  megfelelő)  rang- 
jához illően  legyen  miből  éluie.  másfelöl  pedig,  hogy  min- 
den feltűnés  nélkül  lehessen  szabad  bejárata  a  királynő 
magas  személye  elé 

A  magyar  protestantLsmus  történetében  nem  szokatlan 
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az  az  eset;  hogy  az  elvekért  küzdő,  becsületes  meggjöző- 
désöket  el  nem  hallgató  és  a  mellett  szilárdan  meg  is  álló 
igazi  nagyságokat  maga  az  egyház  rántotta  sárba  s  vitte 
vértanuságig.  Kz  az  egyik  szégyenfoltja  a  magyar  protes- 
tantismusnak.  A  másik  az,  hogy  a  hatalom  kegyéhez  akár- 
minő  úton-módon  k()zel  férkőzött  existentiákat,  a  kik  más- 
különben sem  hithűséggel  és  önzetlenséggel,  sem  nemes 
törekvéssel  és  áldozatkészséggel  nem  szolgáltak  rá  a  köz- 
bizalomra, többször  nagyra  emelte  s  minden  tőle  telhető  tisz- 
tességgel elhalmozta.  Ilyen  eset  történt  a  XVIII.  század 
nyolczadik  évtizedében  is«  a  mikor  üres  biztatásoknak  fel- 
ülve, a  királynő  kegyenczcnek,  Bessenyei  Györgynek  a 
kedvéért  megbontani  akarták,  illetőleg  engedték  volna  a 
magyar  református  egyház  eléggé  helyesnek  bizonyult  kor- 
mányzati rendszerét. 

Bessenyei  még  testőr  korában  ismeretségbe  jutott  a  ki- 
rálynő úgynevezett^ágyvetőjével*',  az  özvegy  báró  Grasséné- 
val,  a  kivel  aztán  benső  viszonyt  folytatott.^  Ez  a  király- 
nőnek is  csakhamar  ismeretségébe  juttatta  Bessenyeit,  ki 
1772-ben  megjelent  legelső  munkáját  épen  Mária  Teréziá- 
nak ajánlotta.  Nem  sokkal  ezután  tanácsossá  vált  Besse- 
nyeire nézve,  hogy  kilépjen  a  testőrségből.  Egy  kissé  hí- 
zásnak indult  és  valami  vesebaja  kezdődött,  meg  aztán 
irodalmi  törekvéseire  szintén  kedvezőbbnek  mutatkozott  a 
zajos  és  pontdrt  katonai  szolgálatnál  a  nyugodt  polgári  élet. 
Első  életírója  s  személyes  isnierő.se,  egyúttal  lelkes  tiszte- 
lője: Laczka  János  crró'l  szólva  elbeszéli,  hogy  Bessenyei 
^okosan  kifőzte  cs  kimunkálta,  miképen  élhessen  azután 
is  Hócsben  tisztességesen".-'  Ehhez  szolgált  eszközül  a  ki- 
rálynő akaratából  a  magyarországi  református  egyház,  me- 
lyet el)be  ura  cs  parancsolója  tetszéséhez  képest  a  négy 
egyházkerületi  lőgon<lnok  legújabbika,  de  legtekintélyeseb- 

•  Ilaüairi  Ahulái- :  A  iiiiií^fvur  királyi  testőrség  története.  Pest, 
1S72.  lOs.  1.  -  -  Hi.'iiihy  Z>t>lt  :  A  s/.cpprúzai  elbeszélés  a  régi  magyar 

imdaloijiliaii.  II.  k.  liiiíIaiK'-t.   1»7.  L'Tn.  j. 
-  Hallagi.  i.  in.  4;n.  J. 
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bike,  Beleznay  Miklós  vitt  belc^  a  méltóságos  generális/  a 
kivel  szemben  a  többi  három,  úgymint  a  tekintetes  Dobozy 
Mihály,  a  tekintetes  Szathmáry  Király  György  és  a  tekin- 
tetes Soós  István  a  világi  nagyság,  befolyás  és  hatalom  szem- 
pon^ából  annyira  eltörpült  mindegyik.  De  különben  se  tar- 
tották volua'okos  dolognak  szembe  szállani  az  udvarnál  kiváló 
kegyben  részesített  Keleznayval,  a  kinek  befolyásától  oly 
sokat  reméltek,  olyan  nagyot  vártak.  Az  ő  hivatásául  volt 
kitűzve,  s  teljesítette  is,  hogy  a  református  egyház  czél- 
szerűbb  szervezésének  örve  alatt  magának  a  legfőbb  állást 
hivatalosan  is  megadassa,  Bessenyeinek  pedig  anyagi  ellá- 
tását s  Bécsben  maradhatását  az  egyház  által  biztosíttassa. 
Neki  magának  nem  igen  volt  szüksége  rá,  hogy  az 
egyetemes  főgondnoki  tisztet  névleg  is  magára  ruháztassa, 
hiszen  tényleg  már  megelőzőleg  is,  a  dunamelléki  super- 
intendentia  főgondnoki  állására  1772-ben  történt  megválasz- 
tása után  mindjárt  gyakorolta  azt.  Még  mielőtt  hivatalosan 
egyetemes  főgondnokká  tétetett  volna,  már  meg  lett  bízva 
bizonyos  ily  irányú  teendőkkel,  és  pedig,  úgy  látszik,  azon 
a  conferentlán,  mely  Bugyin,  az  ő  egyik  lalujában  1772. 
deczember  14-én  tartatott.-  A  következő  1773.  elején  olyan 
hangon  és  modorban  ír  Szathmáry  Király  ('Vörgy,  tiszán- 
inneni főgondnoknak,  mely  egészen  arra  vall,  hogy  valami 
központi  hatalomnak  már  is  a  birtokában  volt.''  Kgyik,  e 
tájban  írt  levelében*  hivatkozik  Bugyin  volt  beszélgeté- 
sökre, mely  szerint  a  .,  borsodi  venera bilis  superintendentiá- 
nak  szokását  s  prédikátorok  és  más  dolgok  iránt  vaL'i  ren- 
delésit, egyszóval  az  egész  superintendentia  díílgainak 
administratióját  s  folytatását  meg  fogja  küldeni"  neki 
Szathmáry.    Ennek  azonban  ezek  iránt  ..semmi  tudósítását 

'  De  nem  irrúf.  a  minők  Szrrhy  Kár«»[y  (Inulalointürtóiieti 
Közlemények  lsí»4.  240.  stb.  1.    kóp/.di. 

-'  Kádav  (n'iieün  lid.i  l^voh*  S/:ithmár\  Kiiáh  ('V«iri:\lií)/  1772. 
(Km?/..  1.  a  tiszáníniKMii  n'f.  »*L'-yliá/kiMiilft  l»'\vltan'ilKiii.   \I\     í'"*. 

■•  P.  0.  lohr.  lő-iMi  krlt  lovrh-  u.  o.  \]V     l'."''i. 

*  Márcz.  4-én  kelt,  u.  o.  XIV.  r.uo7. 
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nem  vehette;  megvallja,  sajnosán  esik  az  is,  hogy  a  mit 
kellene  ő  neki  egyenesen  tudnia,  azt  is  mások  által  kiváltja 
az  tudtára  adni...**  ^Kikéri  azért,  hogy  valami  csak  occur- 
rálhat  ín  re  religionis  ct  ecclesiastica,  egyenesen  vele  s 
ne  mással  correspondeálni,  egyszersmind  a  borsodi  super- 
intendentia  dolgai  administratióját  s  rendeléseit,  hogy  az 
nniformitást  in  omnibus  felállitbassák  s  observálhassák, 
neki  megküldeni  ne  terheltessék/  Utóiratban  megjegyzi 
még  ide  vágólag:  ^Bugyin  tett  ajánlása  szerint  az  Umak 
az  relígionalis  actákat  is  valamelyek  találtatnak,  elvárom/ 
Hirtelenében  szinte  azt  volna  hajlandó  hinni  a  mai  olvasó, 
hogy  el  vannak  tévesztve  a  dátumok,  s  ezek  a  levelek 
egy  évvel  későbbi  időből  valók,  annál  is  inkább,  mivel 
Kzathmáry  főgondnuk  márezius  19-én  kelt  válaszában  ^  ki- 
fejezvén örömét  a  felett,  hogy  Beleznay  közvetlen  levele- 
zést kivan,  csakugyan  küldi  egyszersmind  a  „religiosa  ac- 
tákat''. 

Ám  valósággal  mégis  úgy  áll  a  dolog,  hogy  e  le- 
velek még  ama  gyűlés  előtti  időszakban  Írattak,  melyet 
1773.  szeptember  2-ára  az  egyház  új  szervezése  czéljából 
hívott  össze  Beleznav.  Előbb  Pestre  tűzte  ki  a  helvét,-  de 
mihamar  áttette  Bugyira.^  A  nagyfontosságú  conferentiára 
az  egyházkerületek  hivatalos  képviseletében  a  következők 
jelentek  meg:  Szilágyi  Sámuel  püspök, — Szathmári  Paksi 
Istváu,  generális  nótárius,  —  V'ay  István  és  Rhédei  Ferencz 
Regédgondnokok  Tiszántúlról;  Szalay  Sámuel  püspök,  — 
Lebo  István,  borsodi  esperes,  —  Szathmáry  Király  György 
főgondnok  és  Puky  András  Tiszáninuenről;  Kun  János,  ge- 
nerális nótárius,  —  Naszályi  István,  veszprémi  esperes,  — 
Sándor  (rergely  és  Eőri  János  segcdgóndnokok  Dunán- 
túlról; Dallos  István,  generális  nótárius,  —  Motsi  István, 
kecskeméti  esperes.  —  Szilágyi  János  solti  esperes.  —  Szath- 
máry Pál,  kecskeméti  lelkész,  Beleznay  Miklós,  főgondnok,  — 

'  L.  o.  XIV.  :>i):íl. 
■  L'.  <..  XV.  :.(Hi»i. 
"  i;.  n.  XV.  "lUsT. 
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Bárczay  András,  VecheliuB  János,  Puky  László  segédgond- 
nokok Dnnamellékről.  Voltak  ott  még  mások  is  szép  szám- 
mal, úgymint  Vay  László  ezredes.  —  Darvas  Ferencz,  nóg- 
rádi alispán,  —  id.  Vattay  Pál,  —  Fáy  András,  —  ifj. 
Fáy  László,  —  Bájí  Patay  József,  —  Bónis  Ferencz,  — 
Csorna  Zsigmond,  —  Bónis  László,  szabolcsmegyei  ügyész.  — 
Bessenyei  László,  szabolcsmegyei  szolgabiró,  —  Bessenyei 
Mihály  és  Boldizsár,  —  Sárközi  János,  —  Xyári  Lajos.  — 
Sigray  István,  —  Rajkó  István,  —  Baki  János  (a  két  utolsó 
a  Kiskunságból). 

Ez  a  névsor  nem  kelt  nagyon  erős  megütközést  azzal, 
hogy  a  dunamelléki  kerület  kétszer  annyi  hivatalos  taggal 
volt  képviselve,   mint    a    többiek  bármelyike,   mert  hiszen 
otthon   voltak,   könnyen  jöhettek  akárhányan,    ha  úgy  in- 
tézkedett Beleznay,  —  hanem  igenis  feltűnő  az,  hogy  Bes- 
senyei Györgynek  három  testvére:  László,   Mihály  és  Bol- 
dizsár, a  kik  különben  az  egyházi  élet  mozgalmaiban  nem 
vettek  részt,  most  az  egyik  Szabolcsból,  a  másik  Biharból, 
a     harmadik  Bécsből  olyan  nagy  egyetértéssel  jött  el  a  con- 
ferentia  alkalmával  a  mindegyiköknek  jó  távol  eső  Bugyira. 
Talán  előre  megállapodtak  benne! ?  Kétségtelenül.  Ks  vájjon 
mi    másért,    mint  az  öcscsük    ügyének   támogatására?    Ha 
már    most   összeveti  valaki    ezzel  a  családi    összejövetellel 
azokat  a  leveleket,    melyeket   Bessenyei  Oyörgy  1773.  ta- 
vaszán küldözgetett  egyesekhez/  s  a  melyekben  annyi  buz- 
g;aIotiimal  ajánlgatta  magát  a  ref.  egyház  vezetőinek,  mint 
*   ki     egész    életét    egyháza   érdekeinek   kívánja    szentelni; 
"Sy szintén   összeveti    Beleznaynak  1773.  november    18-án, 
tehát  a  bugyii  conferentia  után  a  tiszántúli  egyházkerülethez 
írt   leveléből  azt  a  részletet,  melyben  előadja,  hogy  .,az  el- 

'  Szathmáry   Király    Györíjyhíiz    inárcz.  29.    Criszániiuieiii  ref. 

egyházkerület  levéltára  XIV.  5Ü80)  és  ennek  vála>zára  felelve  ápr.  "27. 

i*-'  ö.  XVI.  5510,  tévedésből  az  1775-iki  iratok  közt),  valamint  uíryan- 

cttak  ez  utóbbi  napon  Sziláf^yí  Sámuel,  túszántúli  ])iispökh<iz  (Küzölve 

«A  bihari  remete  . . ."  ez.,  nebr<»ezenben  IrtíU-ben  meirjelent  müve  mellé 

Siéll  Farkastól  írt  előszóban  X— Xlll.  1.). 
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mult  malisban  ^  Bécsben  levén,  Bessenyei  Gyöigy  nrat  meg- 
kedvellette  és  hasxnos  eszköznek  nézte,  a  ki  által  távol* 
létében  is  dolgainkat  foly tathassa'' ',  —  nemkülönben  ugyan- 
csak Keleznaynak  1775.  szeptember  o-én  a  püspökökhöz 
intézett  azonos  szövegű  leveleiből  ezt  a  vallomásszerfi  nyi- 
latkozatot: ^kit  is  merészelhettem  volna  azon  kivfil  fel- 
venni, a  kiről  tulajdon  személyemnek  ő  felsége  sok  és  nagy 
dolgokat  mondott  s  különösen  recommendált  is,  mint  olyan 
személyt,  kinek  hfvsége  s  alkalmatos  volta  iránt  teljességgel 
el  van  hitetve,  melyet  bizonyit  az,  hogy  általa  beadott 
dolgainkra  maga  kezeirásával  teszi  neki  feleleteit V  — s  végül 
elolvassa  a  Beleznay  szócsövéül  szereplő  Szathmáry  Király 
József  kapitánynak  1774.  elején  Szathmáry  Király  György- 
höz írott  leveleit:^  tökéletesen  tisztában  lehet  vele,  hogy  az 
új  egyházalkotmányi  rcndezkedés  tervének  mi  volt  az  igazi 
inditó  oka?  Távolról  sem  az  egyház  jobb  sorsára  való 
törekvés.  Meglehet,  hogy  mellékesen  ebben  szintén  remény- 
kedett maga  Beleznay  is.  De  eljárásának  mozgató  eleme 
feltétlenül  a  legfelsőbb  földi  akarat  volt,  mely  nem  májusi 
kihallgatásakor  nyilatkozott  meg  előtte  a  Bessenyei  érde- 
kében, a  mint  saját  leveléből  lehetne  következtetni,  hanem 
enncl  Jóval  előbb,  miről  magának  Bessenyeinek  az  ajánl- 
kozó K'velei   tesznek  bizonyságot. 

A  bugyii  eunferentia  írásba  foglalt  végzései  mind  a 
mellett  e<^yetlen  szóval  sem  emlékeznek  meg  Bessenyeiről, 
sót  a  neki  szánt  liivatalról  is  csak  odavetőleg  és  mint  eset- 
legesről szólanak.  Szathmáry  Király  József  kapitány  imént 
említett  levelei  e^cyikében  őszintén  bevallja,  hogy  ^a  gene- 
rális C()n<^ressiisban  nyilvánosan    nem    lehetett  a  Bessenyei 

'  Ii-liái  a  buiTvii  rnníonMitiát,  ilIetöU?íí  iiicj^  iiimak  az  össze- 
hivá>át  i>  iiM'm'lnzilh'LT.  Voltakrpi'ii  mri,'  májusnál  is  e)«"»bb. 

-    ri>z:uiiriiii'ni  rt-f.  e.iryliá/.ktTiil»*t  levéltára  XV.  óliri. 
S/rlI:    i.  ni.   XVII-  XVllI.  1.  <•>   Kévés/   Fiíryelinezöje  1873. 
4!».  I.:    aiiiiití  a  Xirájr  Miliálxlui/.    itt  a  S/ilájjryi  SámiU'lhez    szólóból. 

•  ri-/:'iniiirirni  n-f.  »'íryhá/kí'riil»'t  lí'véltára  XV.  .">211>.  fjan.  24.) 
é>  XV.    rrj.;»;.    tobniár  '2<i) :  iniiHlkr'ttií  latinul. 
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2U00  frtnyi  fizetése  felől  sem  indítványt  tenni,  sem  hatá- 
rozatot hozni".  A  keménynyakú  kálvinistákkal  csiiyán  kel- 
lett bánni,  nem  igen  mutatkoztak  alkalmasaknak  arra, 
hogy  rögtönösen  belévitessenek  a  nem  ínyök  szerinti  vagy 
nagyon  újszerű  dolgok  végleges  elfogadásába.  Hiszen  a 
tiszántúli  egyházkerület,  mely  nem  ugyan  rendes  gyűlésen, 
hanem  csak  „némely  egyházi  és  secularis  érdemes  rendek" 
össz^övetelén  tárgyalta  a  Beleznaytól  Szilágyi  püspökhöz 
küldött  meghivóty  itt  választott  képviselőit  még  csak  föl  se 
hatalmazta  arra,  hogy  a  bugyii  conferentián  határozatok 
hozatalában  részt  vegyenek,  csupán  azzal  bízta  meg  őket, 
hogy  „a  proponálandó  dolgokat  megértvén,  azontúl  a  super- 
intendentialis  deputatíónak  (consistoriumnak)  referálják "".^ 
Óvatosságra  intette  őket  a  meghívó  is,  melyben  nemcsak 
azt  hozta  fel  Beleznay,  hogy  három  ízben  volt  a  királynő- 
nél kihallgatáson,  s  azért  szeretné  a  conferentiát,  hogy  elő- 
adhassa „ő  felsége  szavait  tetszéseivel  együtt",  hanem  azt 
is  nyomatékosan  hangoztatta,  hogy  a  királynő  általa  .,kiván 
munkálni*^  a  reformátusok  részéről  és  „ha  akaratjának  ezek 
eleget  tesznek,  valamit  csak  tehet  vigasztalásukra  s  nyu- 
godalmas megmaradásukra,  el  nem  mulatja*'.^  Fülükbe 
csengett  a  „timeo  Danaos  et  dona  ferentes",  de  bizalmat- 
lanságot ébresztett  beunök  egy  már  ekkor  közkézen  forgó 
emlékirat^  is,  melynek  lényeges^ebb  pontjai  különösképen 
hangsúlyozták  egy  consistorium  szervezésének,  annak  élére 
egy  nagytekintélyű  elnök  választásának,  és  e  mellett  az 
udvarnál  egy  olyan  consistorialis  secretarius  tartásának 
szükségességét,  a  ki  „nemcsak  az,  hogy  illendő  character- 
ben  lenne^  de  azon  kivtíl,  a  kinek  oly  tudománya,  expe- 
rientiája  s  respcctusa  lenne,  hogy  az  udvar  politikáját, 
maximáit,  principiumit  értené,  épen  oda,  a  hova  szüksé- 
ges, láthatna  s  intiuáUiatna.. ." 

^  Tiszáninneni  n'f.  t'jr} liázkiTület  lí'vrltára  XV.  ."ill."i. 
«  U.  o. 

*  U.  o.  XV.  51ÍÍS,  iMi'lv  a  levéltári  bi'jetrvzés  sz»'rint  1774.  ele- 
jéről,  de  tartalmából  ítélve  niiiiden  kétség*  nélkül  elöhliní]  való. 
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Ezeknek  a  terveknek  a  végrehajtására  volt  hivatva 
a  bugyii  conferentia,  mely  az  egyetemes  egyházat  érdeklS 
több  ügy  elintézésén  kívül  csakugyan  meghallgatta  a  Be- 
leznay-közlötte  ^királyi  szókat'V  ^  melyeknek  az  értelmé- 
ben a  királynőnek  immár  nem  tetsző  lett  a  sérelmeknek 
eddig  szokásban  volt,  igen  terhes  módja.  Hogy  azért  valami 
könnyebb  mód  találtathassék  fel  tanácsosnak  ítélte  a  con- 
ferentia, hogy  felállfttassék  a  reformátusok  consistoriuma.^ 
E  consistoriumot  a  négy  püspökből  és  négy  főgondnokból 
vagy  az  illetők  megbízottjaiból  alkották  meg,  s  elnökéül 
Beleznayt  választották^  kimondván,  hogy  a  hányszor  a  szükség 
kivánja,  az  elnök  összehívja  a  consistoriumot  és  az  annak 
beleegyezésével  elintézendő  fontosabb  ügyeket  vagy  maga, 
vagy  küldöttekkel  vagy  pedig  az  ágensnek,  avagy  az  el- 
nöktől erre  kiválasztandó  egyénnek  a  közvetítésével  iga- 
zítsa el,  a  kérelmezőket  támogassa,  a  közös  megállapo- 
dásra, egyformaságra  és  jó  rendre  vonatkozó  dolgokban  a 
consistorium  hozzájárulásával  döntsön  stb.  Kimondották  azt 
is.  hogy  a  consistorium  semmiféle  törvénykezési  vagy  fel- 
jebbezési  forumot  nem  képez,  valamint,  hogy  az  ágens  mun- 
kássága s  egyeseknek  más  úton  való  kérelmezési  joga  és 
a  kerületek  kánonszerfí  belső  igazgatása  érintetlen  marad. 
Minde/t  egy  a  gyűlés  folyamán  kiküldött  s  valamennyi 
egyházkerületnek  egy  lelkészi  és  egy  világi  képviselőjéből 
álló  nyoleztagú  bizottság  javaslata  alapján  határozták  el. 
Az  ág.  hitv.  evangélikus  te.stvérek  értesítésére  és  a  kor- 
mányhoz teendő  tVdterjesztés  elkészítésére  a  dunamelléki 
Beleznay  elnöklete  alatt  a  eonl'erentia  jegyzője,  a  tiszán- 
túli Vay  István  és  két  olyan  jelenlevő  világi  küldetett  ki, 

*  l  .  n.  XV.  Ti  114.  sz.  a. 

-  A  ti<záiiiiirn.Mn  rcf.  eir>'hiizkt*rüU't  levéltárában  XV.  .'»il5.  sz.  a. 
levő  tiszántúli  íMnlókirat  nieirjei^yzi  :  ^Sb.  a  öupn'nmmról  nincs  szó.** 
Kz  azonban  toljf>en  luindoiív,  s  vé^képt'n  nem  változtat  a  doloc^  lé- 
nyei^rii.  Mai,'át  ezt  a  bu^^yii  határozatot  eredí'ti  latin  szövegében  kö- 
zölte a  iHjnterentia  je^^yzökönyve  többi  részének  magyar  fordításával 
eífviitt  ÍJszkay  Júz>et"  i  Révész  FiiTyeluiezöje  ISTíí.  82U  -21.  1.) 
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a  kik  nem  voltak  hivatalos  képviselői  ez  alkalommal  egyik 
kerületnek  sem,  t.  i.  a  dunántúli  Vattay  Pál  és  a  tiszán- 
inneni Patay  József. 

A  királynő  előtt  október  11-én^  jelentek  meg  a  kül- 
döttek, beterjesztvén  egyliázok  általános  jellegű  sérelmeinek 
jegyzékét,  kérvén  azoknak,  tehát  közvetve  egész  állapo- 
tuknak minél  előbbi  orvoslását.  Megelőzőleg  Beleznay  külön 
kihallgatáson  levén,  a  bugyii  végzéseket  beadta  Mária  Te- 
réziának, a  ki  azokra  czélozva,  a  küldöttségnek  kijelentette, 
hogy  Beleznay  ^által  akarja  instantiáikat  bevenni'^'-^  Vég- 
zéseik helybenhagyásának  tekintették  ezt  a  küldöttek,  mire 
egy  latinnyelvfi  fölterjesztést  intéztek  a  kormányhoz,  mely 
október  16-iki  kelettel  kifejté,  hogy  a  consistorium  super- 
intendentiarum  felállításával  nem  akarnak  alkotni  statust 
in  statu.  A  consistoriumi  elnök  tisztét  abban  körvonalozá, 
hogy  az  előforduló  ügyeket  vagy  az  ágens  útján,  vagy 
más  módon  az  uralkodó  előtt  képviselje,  és  pedig  a  fon- 
tosabbakat  a  superintendentiák  kiküldötteivel  való  letár- 
gyalás  után,  úgyszintén  a  consistorium  hozzájárulásával  a 
jó  rend  és  egyetértés  felől  gondoskodjék/'  Beleznay  egy- 
úttal haladék  nélkül  kinevezte  a  már  ezen  kihallgatásuk 
alkalmával  is  segítségökre  levő^  Bessenyeit  a  consistorium, 
vagy  igazabban  mondva  a  maga  titkárának,'  a  ki  november 
51-én  értesiti,  hogy  a  neki  felajánlott  hivatalt  készséggel 
^Ifogadja,*^   míg   deczemher  l-jén  azt  jelenti  neki,    hogy  a 

*  Haán  Lajos :  A  magyarországi  ág.  hitv.  evangélikusok  egy»'- 
t&mes  gyfilései.    Budapest,    IHSi.j.    7.  1.  i2-őn»  teszi,    de  a  küldíittség 
x]£Af^'ója,   mely    a   tiszáninneni    ref.   egyházkerület    levéltárában    XV. 
."» 1  i27.  sz.  a.  őriztetik,  ll-éröl  beszéli  el  a  kihallgatás  lefolyását 

*  U.  o.  és  a  XVTI.  "iiloT.  sz.  a.  átirata  a  tiszáninneni  kerületnek 
a     többiekhez. 

'  U.  o.  XV.  5120. 

«  U.  o.  XV.  Ö127. 

-  Miután  fizetését  a  kerületek  állandóan  nov.  l-jétül  uov.  Íjéig 
8za.m.itott  esztendőnként  szolgáltatták  át  Reh'znayhnz,  bizonyodban  e 
'^^P     l<örül  történt  a  megbízatása  i-*. 

^'  Tíszáninneni  ref.  egyházkerület  levéltára  XV.  öl ♦;.'». 
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királyoS  kegyelmesen   elismerte   consistorialís   secretarins— 
nak/    végül  deczember  közepe  táján  pedig  ki  is  lépett  a., 
testőrségből.' 

Be  se  várta  Beleznay  ezeket  az  utóbbi  mozzanatokat 

hanem  még  november  18-án  megkezdte  körlevelei  szétkOI — 
dését,   melyekben  tudtul  adta  a  kerületek  fejeinek,^    hogy^ 
Bessenyeit    a    bugyii    conferentián    ráruházott   főgondnoki^ 
tiszténél    fogva    és    a    királynő    „kegyelmes    tetszéséből'  ' 
maga  mellé  vette   titkárul  s  ennek  ugyanott  rendelt  2000^ 
forint  fizetéséből   az   egyes   snperintendentiák   által  a  szo — 
kott  aránya  szerint  fizetendő  részleteknek  hozzá  küldésére^ 
felhívja  az  illetőket.  Meglepte  ez  az  értesítés  és   felszólítás^ 
bizonyára  valamennyi  levél  kézhez  kapóját,   de  legjobban 
meglephette  a  tiszántúliakat.  Nem  sejtett  dolog  volt  előttok 
az   egyetemes   fSgondnok  és  az  e  mellé  oly   tetemes   fize- 
téssel beállított  titkár.    Mert  ők  Bugyin  csak  annyihoz  já- 
rultak  hozzá,    hogy   consistoriumi   elnök  legyen  Beleznay, 
de    egyedül   a   dunamelléki    egyházkerület  főgondnokának 
akarták   tekinteni  továbbra  is.   Azt   pedig,    hogy  Beleznay 
ne  az  úgy  is  meglevő  ágenst,  hanem  valaki  mást  használ- 
jon   fel   állandóan    Bécsben   tartózkodó  közegéül,    pusztán 
esetlegesként,  odavetőleg  említették  a  bugyii  végzésekben, 
arról  meg  még  csak  nem  is  álmodtak,  nem  hogy  határoz- 
tak volna,  hogy  a  Beleznay  netalán  beállítandó  eme  segít- 

»  L'.  o. 

-  U.  0.  XV.  ől5:>.  és  riHifi.  összevetéséből  ezt  határozottan  meg 
ehet  álLapituni. 

'*  Szatlimárv  Kiráh  (tvüiítvIiííz  intézett  nov.  22-iki  levele  a 
tiszáninneni  ref.  eiryházkeriib't  levéltárában  XV.  5150.  sz.  a.  Ebben 
(Muliti,  hotífv  ir  a  <<uperintenrlensnek  is,  s  a  ..több  snperiutendentiákkal 
ín  kö/Iötte"  A  püspököknek,  lep^alább  ú<|ry  a  tiszániuueninek,  mint 
a  ti>zántúiinak  már  nuv.  is-án  irt.  S/iláiryihnz  írott  levelét  közölte 
Széli  :  i.  Hl.  XIV-XVl.  1. 

^  La<*zkát(')l  félrevezetvi'  ni,'V  Kallairi :  i.  ni.  lliH.  1  mint  Zá- 
vodszky  Kárnly  :  Hossenyei  Györjry.  Pest,  1S72.  *J7.  1.  azt  állítja.  hog.v 
r»00 — 500  frtut  fizetti^k  neki  a  kerületek,  ])e(lií,'  a  szokott  arány  ez 
vult :  1:  itis/.ántúiii :  '.'>  •tiszáninneni) :  '2  dnnauielléki; :  1  ulunántnli) :  ám 
ottöl  a  tiszántúli  ünkénvüleíí  altért. 
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igének    2000  frt  fizetése   legyen,   vagyis   épen   kétannyi, 
int  a  bécsi  ágensnek,   a  kiét  ugyancsak  Bugyin  emelték 
iOOO  frtra. 

Szilágyi  Sámuel    püspök  zavarba  jött,   hogy  mittevő 
I^^yen?  Egyelőre  kitérő  feleletet  adott  Beleznaynak.  Jelzé 
el.  £tte,  hogy  a  snperintendentialis  gyűlés  nemsokára,  a  kö- 
tkező  évi  január  lö-én  fog  összeülni,  s  igérte,  hogy  oda 
@'a  terjeszteni  az  egészet,  „hogy  a  dolog  köz  megegyezés- 
^^1  menjen  ki^.  A  Beleznay  levelét  kiküldte  a  Biharmegyé- 
^^n  fekvő   Vajda  községbe   Dobozy   főgondnokhoz,   a   ki 
^^tegeskedése  miatt  gyűlésre  nem  mehetvén,  az  ügyre  vo- 
^s^tkozó  észrevételeit  a  püspöknek  irt  leveléhez  mellékelve 
^Öslé  az  egyházkerülettel.^  Álláspontja   tökéletesen  egybe- 
^^ott  a  tiszántúli    egyházkerület   hagyományos   közfelfo- 
gásával. Szerinte  még  a  consistorium  sem  végleg  megálla- 
pított valóság,   hanem  csupán  csak   terv,   melynek  elfoga- 
dása felől  a  tiszántúli  kerület  eddig  nem  is  nyilatkozhatott, 
az  egyetemes  főgondnokság  pedig  még  a  bugyii  végzések- 
ből se  magyarázható  ki.  „Nem  tudja,  ha  még  akarnák  is, 
meddig  bimák  a  terhet  hordozni,  de  annál  is  screlmesebb 
a  praesesi  authoritásnak  már  is  ennyire  kiterjesztése^.   Szi- 
lágyi az  egyöntetű  eljárás  szempontjából    megkereste  mis- 
kolczi  kollegáját,  Szalay  Sámuelt  is  a  végett,    hogy  hozza 
neki  tudomására  a  tiszáninneni   egyházkerület   vélekedését 
és  intézkedését.^   Szalay  a  kerülete  főgondnokával,    Szath- 
máry  Király  Györgygyei  való  tanácskozás    után    válaszolt 
Szilágyinak,    a  kit  azonban  ez  a  válasz -"*  erősen  lehangol- 
hatott.  A  tiszáninneni  egyházkerület  fejei  se  bírták  ugyan 
felfedezni  a  bugyii   határozatokban    sem  az  egyetemes    fő- 
gondnokságot,    sem  a  titkárának  rendelt  2000  frt   fizetést; 
mindazáltal  úgy  gondolkoztak,   hogy  nem  jó  volna  Belez- 
nayt  elkedvetleníteni,  azért  hát  abban  állapodtak  meg,  hogy 

»  A  levelet  kílzölte  Kővész  Fiíryehne/.öje  1S77.  88-  1^:*  1. 
-  TÍ8záiiínneiii   ref.  egyhá/keriilet   Ipvóltára    XV.    5i>0»V   il774. 
jan.  4.) 

=»  ü.  o.  XV.  5210.  (1774.  jan.  12.) 
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egy  üjahb  egyetemes  gyíilésig,  kívánságához  képest,  folyóvá 
teszik  a  Bessenyeinek  tölök  járó  összeget,  bárofiilyen  nehe- 
zükre essek  is  anyagi   erötelenségöknél  fogva.   Mély    belá-  _ 
tásra,  ügyes  tapintatra  vall  az  egész  levél,  de  a  mely  nem          ^ 

volt  egészen  júhiszemű,    a  mennyiben  Szathmáry    fogond-         

noknak  ücsesével,  Szathmáry  Király  József  kapitánynyal.  .  j, 
valamint  magával  Heleznayval  ez  időtájban  folytatott  leve-  —  ^- 
lezése  nyilván  elárulja,  hogy  Beleznay  a  Bessenyei  szemé-  —  «- 
lyére  nézve  titkon  már  Bugyin  megegyezésre  jntott  volt  a  ^^^    a 

világiakkal,   vagy  küzülök   legalább  is  a  bizalmasabb  em .cia- 

bereivel. 

A  tiszántúli  egyházkerület  közgyűlése  hajtott  a  testvér — -w  ;r- 
kerületbul  jött  biztató  szóra.  Befolyhatott  erre  az  a  körül — XJI- 
niény    is.    hogy  Beleznay    1773,  deczemberének    vége   fel^Xílé 
Bessenveinek    addig    hozzá   irt    nyolcz    leveléből  kivonatot*  ^z^  :ot 
küldött  mindegyik  kerület  részére.^  Egyfelől  felcsigázódha- ,*^  a- 
tott  várakozásuk  e  nagy    szorgalom  láttára,   másfelől  me^^^^eg 
az  azokban  közlöttek  egynémelyikéből  csakugyan  remény  ^^^  jy- 
séget    szerezhettek   a  helyzetnek    némi  javulását   illetőleg^^ -^g* 
Kifejezte  ugyan  a  gyíílés  egész  határozottan,  hogy  „valamf-^^^-BÜ 
új    systenia    liogy    ft'lállíttassék,    nem    tetszik    ezen  superrx:  ^^er- 
inteiulentiának.  —    az    sem,    hogy   egy    főcnratornak    má^f  .c^iás 
íVícuratnrnk  lelett  való  autoritása  legyen,  vagy  egytől  fíig^^^^gg' 
jön  minden  dispositio.  —  ^és  csupán  annyiba  volt  hajlandf>  #znd( 
l>elénicnni.  hogy  a  főgondnokok  és  superintendensek  éverj  ^^  ^en 
ként  öss/eji»vetelt  tartsanak,  söt  így  is  kikötötte,  hogy  hrX         hí 
valami  föeonsistorium  valósággal  felállíttatnék,  akárkik  1»X      -le- 
gyenek tagjai,  a  superiiitondentiák  instructiója  szerint  cs.s==í  íí^cse- 
lekedjenek    mindent".    Mindamellett    is    az    egyházkerülXX^iu7e/ 
tudtára    adta   a  tálíoniiíknak.    hogy    Bessenyeit   ^jutalom  Mimmra 
niéltóiKik    ítéli,    mivel    kételkedni    se    lehet  róla,    hogy  j^       Jól 
dolgozik**.  é>  ennélfogva  a  maga  részéről  is  rááll  a  2000  fii 

'  A  :i.-/:riir4ii«':ii  n-f  »*l'\ iiá/.kt'rülot  lí'véltárábanXV.  5165.  sz.  -  a.: 
"^zíithniárv  Í\ir;í5y  .i/./x'f  I'-It.  lf»".-iki  lovelében  íii.  u.  XV.  r>23B)  em'  — // ti, 
jjoiry  í'/j  i!i-M«l- :..  ik  kí.TüIí'tíK'k  in. 'irki'Iíltt.' Beleznay.  EbböI  kfízöllie:^?*  t' to 
^'/«''ll  ih  i    rn.  XIÍI     \1\'.  I    :i  f(»riín-abhukat. 
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tizetés  reá  eső  részének  a  megadására.^  Kivi  álláspontjához 
tehát   állhatatosan    ragaszkodott    a    kerület;  ismételten  bi- 
zonyságot  tett   erről   pár   hónap    multával    is.    Meghalván 
ugyanis  főgondnoka,  az  imént  emiitett  Dobozy  Mihály,   az 
1774.    áprilisában    tartott    superintendentialis    gyűlés    újra 
megállapitótta   a   főgondnoki  teendőket,   a   melyeknek  ne- 
gyedik pontjában   czélszcrűnek   és   szükségesnek    látta  ki- 
mondani, hogy  „a  mely  dolgokban  a  többi  superintenden- 
tiákkal   egyet   kell  érteni,    azokban  is  a  kikkel  illik,   cor- 
rospondeálni  fog  ugyan  (t.  i.  a  főgondnok),  de  minekelőtte 
valami  eoncludáltatnék,   a  superintendentialis   gyűlésekben 
referálja  és  a  determinatio  szerint  folytassa*^.- 

Noha  a  tiszántúli  kerületnek  Szathmárvék  tanácsolták, 
iogy    belemenjen;    ha   az   elv    fentartásával   is,    de    mégis 
majdnem  könnyű  szerrel  a  nehéz  dologba.    Heleznaynak  a 
/egnagyobb  akadályokat  ennek  daczára  épen  Szathmárynál 
kellett  elhárítania,  a  ki  a  békeséget  is,  de  az  igazságot  is 
teljes  szivéből  szerette.   Több  levél  váltására  volt  szükség, 
Diiig  Beleznay.  legalább  látszólag,  egészen  meg  tudta  uyug- 
tct-tni  főgondnok-társát,  sőt  ennek  az  ellenvetései  és  nehéz- 
in  ényei    elhallgattatására   a    többször    említett   Szathmáry 
K.  i  rály  József  közbenjárását  is  ismételten  jónak  találta  igénybe 
vonni.'   A  főgondnok  ugyanis  szokott  tapintatával  bár,  de 
c^^r^háza  javáért  égő  lelkének  őszinteségével  kifogást  tett  a 
l^etssenyeinek  szánt  fizetés  magas  összege^  valamint  annak 
állandósítása    ellen,    hivatkozva   arra,    hogy  Hugyin  ennek 
'alkalmi,   nem    pedig  egyszersmindenkorra   való  megbízatá- 
**Aról  volt  szó,  s  az  ebbeli  költségek  fedezésére  lOCK)  frtot 
'^llapitottak    meg,   a   melyből  a  tiszáninneni   egyházkerület 
^      szokott    arány   szerinti  3()0  frtot  ki  is  fizette.    Beleznay 
^xn   nagyon   próbálgatta    ezáfolni    Szathmáryt,    —    ezt   a 
-odelkezésre   álló  Szathmáry    kapitány  nyal    végeztette.  — 
^nem  jobb  fegyver  hiányában  szemrehányásokra,  sőt  arra 

'  Tiszáninnoni  ref  egyházkerüh^t  levéltára  XV.  r>115. 
*  Tóth  Sámuel:  i.  m.  II.  füzet  1K8.  1. 
^  Ennek  már  cmlitott  leveleiben. 

ZoTányi  :  Egyetemes  főgondnok.  o 


•'4 


34  ZOVAKYl  jbkO. 

a  fenyegetésre  ragadtatta  magát,  hogy  a  sárospataki  kol- 
légiumnak 1772-ben  ígért  alapftványából  fogja  majd  fizetni 
Bessenveit,  ha  a  tÍ8záninneni  kerület  vonakodik  t5Ie.  Szath- 
máry  nyugodt  méltósággal  és  szinte  megható  hangon  igye- 
kezett  Beleznayt  lecsillapítani:  „En  az  ilyen  méltatlansá- 
goknak szenvedését,  édes  Méltóságos  uram,  már  régen 
tanulom,  s  ha  egyebet  nem  tudok  is,  ezt  bizony  igen  meg- 
tanultam, mert  gyakorlásához  elég  módom  volt  s  vagyon 
most  is  mindennap.  Ha  azért  Nagyságod  ellenem  méltatlan 
vett  gerjedéséből  a  pataki  kollégiumra  resolvált  kegyességét 
másra  méltóztatik  is  forditani,  az,  édes  Méltóságos  uram, 
az  én  személyemet  nem  illeti,  mert  azt  Nagyságod  sem 
nem  énérettem,  sem  nem  énnekem,  hanem  a  szegény  kollé- 
giumnak adta,  a  pedig  ezen  materiában,  tudom  bizonyosan, 
teljességgel  ártatlan".^ 

Minden  kétség  nélkül  a  Szathmáry  részén  volt  az 
igazság.  De  azért  mégis  megadta  magát.^  Nem  lehetett 
törésig  vinnie  a  dolgot,  mikor  Beleznay  egy  katonás  lépéssel 
egyidejűleg  végleges  helyzetet  teremtett  ügy  a  maga,  mint 
a  Bessenyei  számára.  Utasította  ezt  ugyanis,  hogy  bemu- 
tatkozó levéllel  keresse  íol  a  kerületeket.  Ez  a  levéP  ja- 
nuár 29-én  kelt  s  a  Beleznay  kisérő  levelével*  együttesen 
küldetett  s/ét.  A  kiséro  levélnek  telette  érdekes  és  jellemző 
az  eleje:  „Akaratom  szerint  Bessenyei  ÍWörgy  alázatos  maga 
ajánlását  a  ven.  superintendentiánál  teszi,    kit  is  ő  felsége 

'  ri-i/áninn«'iii  reí'.  í'irvhí'i/ki'riilrt  levéltára  XV.  ')2S2.  (1774. 
fobr.  IVíMi  kelt  Icveléboii).  IMhbi  levelei  (177í^  nov.  !il.,  deez.  31., 
1774.  jau.  lío.)  n.  o.  szintén  meirvaniiak  XV.  öl.iO.,  .">lí><i..  .VJI:{.  sz.  a., 
valaniiíit  a  líeU-zriav  lev«'Iei  (I77i>.  ukt.  'Jíl..  nov.  212.,  doez.  27. í  Í!» 
XV.  ."íl.io.  :»ir.().^  -Míí.").  sz.  a. 

-  I  .  n.  XV.  ."i'j.lií.  ^z.  a.  levelével,  valamint  a  S/.athmárv  Királv 
J/izset  kétriMulheii  levelére  adott  eiíyiittes  válaszával  febr.  26.  után 
u.  o.  XV.  ."ij;;;.!.  Szalay  püspök  hasonh)  értelemben  irt  febr.  20-án 
Bt^lozuavnak  ai.  o.  XV.  ."i'j:;."*.). 

'  l.  (K  X\ .  "»'J*J;'..  -  A  tiszántúli  ref.  kerület  levéltárából  kö- 
zí'iltí'  Révész  rií'Vi'lmezöje  ls7;V    [W-  47.  1. 

'  A  tiszáninneui  ref.  e«íyházkerület  levéltárában  XV.  5222.  síz.  a. 
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rendelésűé  szerint  mint  főcurator    paranesolatini    alá  vévén, 
dolgainknak  s  na^ryobb  sérelmeinknek  o  felsége  előtt  leendő 
bemutatásáért  s  önnim  maga  hozzánk  való  liivségéért  Isten 
és  világ  szerint,  védelniozni  tartozom".  Bessenyei  részletes 
programmját  adta  teendőinek,  csakhogy  munkakörét  már  is 
oly  kicsinyre  szabta,  hogy  méltán  kétség  ébredhetett  levele 
olvasóiban  az  iránt,  hogy  egyáltalában  van-e  szükség  erre 
a  nagy  czélokat  csak   hangoztató,  ám  azokat  elérni  felette 
könnyedén  szándékozó,   kizárólag  a  királynőnek  iránta  ta- 
núsított   kegyére   támaszkodó,    s    mégis    az   egyház    erejét 
felülhaladó   fizetéssel    ellátott  hivatalnokra?   A  rajok  nyo- 
makodó Heleznay  ellen  azonban  egyik  superintendentia  se 
merészelt   sorompóba    lépni.     A    dunántúli,    mely    épen  az 
1774.  évben '    főgondnok-változáson    ment   át.    megnyervén 
erre  a  hivatalra    id.   Kádav  Oodeon    consiliariust,    a  nagv- 
emlékű    Kádav  Pál    fiát.    a    magvar  irodalomtí')rténetnek  e 
több  tekintetben    kiváló    nevezetességű    alakját,   tudomásul 
vette    a    bugyii    végzéseket  s  azoknak  a  következményeit, 
respectálta  is  a  Beleznay   „praesesi"  tisztét,  de        ügy  lát- 
szik —  Bessenveit  nem  kivánta   terhelni  az  egvházkerület 
ügyeivel.-  A  dunamelléki  pedig,  habár  —  mint  később  ki- 
tűnt —  a  Bessenvei    szemelve   ott    is   szálka  volt  egvesek 
szemében,  még  ha  akart  vidna  is.  mit  tehetett  volna  nagy- 
hatalmú főgondnokának  az  akarata  ellen?  Még  a  Bessen\ei 
fizetéséül  .szolgáló  járulékát  is  beküldte  állítólag  már  1774. 
^Ie]é\\  mindegyik  kerület  '  a  tiszániniieni  kivételével,  melyet 
^iéff  július  7-én  is  sürgetett  érte  Heleznay.*  és  pedig  eléggé 
^tdos    hangon,    a  mely    azonban    a    k«'rüiet    fejeinek    az  ő 
^kíiratkha  való  belénvuüváNa  után  a   lojíkevéshbé  sem   v(>lt 

'  Az  cv.  ref.  ejrvház  lss"»-iUi  CLr\«'t(Mne.s  iir»vtára  I77.")-:it  eni- 
'^Á  €Í(^  ténvlri;  1774:-I)ími  törtónt.  Kií\«''l»iráiit  »*  lu'-vtár  i'pcn  :i  dnnán- 
''/     l^orület  tört(*in't(''l)öl  i^  több  hibás  a<latot  közöl. 

^  Az  Adásztín-i'IiMi  tartíítt   ir\ííU"'>  Jí'irvzökönvvrrn'k  má^<»lata  a 
'''^^'»  i  iinoiü  n.'f.  ejjvházkíM'iilí't  Ii'Ví'ltárában  W.  .")4r,». 

"^  Szathinárv  Királ\  .b'»z^t*r  niomlja  Szatluiiár\  Királv  <i\r»!i»vlniz 
^^'  *  *  t- 1  második  lovolébiMi. 

•  A  tiszánlnneni  rcf.  eirvházk»*rüIot  b'v«"'ltárában  XV.  r>:i4l). 
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indokolt,  hiszen  az  összeg  már  biztositva  volt^  csak  kifize- 
tése szenvedett  bizonyára  nem  oknélküli  késedelmet. 

Bessenyei  helyzete  mindezeknél  fogva  rövidesen  teljes 
rendbe  jött,  sőt  egyúttal  az  eredeti  tervet  felülmúlóvá  kez- 
dett alakulni.  A  királynő  a  bugyii  conferentia  határozataival 
nála  tisztelgő  reformátusok  előtt  csodálkozását  fejezte  ki 
azon,  hogy  nem  az  ágostai  hitvallásuakkal  egyetértve  jártak 
cl.  Nem  hallgatta  el  azt  az  óhajtását  sem,  hogy  emezek 
hasonló  módon  tömörüljenek.  Beleznay  ezt  haladéktalanul 
közölte  a  lutheránus  egyház  több  vezér  férfi  ával;  a  kik  ha- 
marosan, már  november  l-jén  értekezletet  tartottak  e  tárgy- 
ban Ácsán,  a  hol  el  is  határozták,  hogy  azontúl  minden 
évben  legyenek  egyetemes  gyűlések,  s  egyszersmind  a  már 
előbb,  még  1758-ban  egyetemes  felügyelővé  választott  br. 
Zay  Pétert  ebben  az  állásában  újból  megerősítették.^  Mint- 
hogy pedig  ismerték  a  helyzetet  és  a  hozzá  fűzött  köve- 
telményeket, Bessenyei  részükről  is  mindjárt  felhatalmazást 
kapott  képviscletökre,^  a  mit  semmi  esetre  sem  kívántak 
tőle  megfelelő  dijazás  nélkül.  Voltak  ugyan  nekik  is  scru- 
pulusaik,  —  mint  Bessenyei  maga  mondja,*  —  de  a  ki- 
rálynőnél márczius  6án  történt  kihallgatásuk^  teljesen  el- 
oszlatta azokat,  s  ujolag  megbízást  adtak  Bessenyeinek 
ügyeik  vitelére.^  a  kinek  tényleg  még  abban  az  évben 
alkalma  nyilt  érdekükben  is  fellépni.^ 

^  Haán :  i.  m.  8.  i. 

'  Már  a  suporíntendentiákhoz  küldcitt  bemutatkozó  levelében 
referál  róla. 

'  Márcz.  8-án  Szathmáry  fögondnokhoz  szóló  levelében  (Tiszán- 
inneni  ref.  eí^yházkcrülct  levéltára  XV.  5247). 

*  Haán :  i.  m.  8.  1. 

■'■  Most  cnilitett  levelében  írja.  Az  1774.  ápr.  20-án  tartott  egye- 
temes ^ryülés  határozatainak  4.  pontja  „udvari  ágensekről",  tehát 
többesben  beszél,  a  mibe  Besstmyeinek  is  belé  kellett  értetnie.  (Haán : 
í.  m.  0.  i.). 

^  Aug.  19-cn  Szathmárynak  czimzctt  levelében  is  említi  (Tiszán- 
inneni ref.  egyházkerület  levéltára  XV.  r>857),  de  bizonyítják  főleg 
br.  Zay  Péterhez  írt  levelei  (Közíllte  az  Abati-féle  Figyelőbon  ThaU 
lóezy  Lajos  X.  k.  155.  1.;. 
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Beleznay  egész  komolyan  neki  látott  főgondnoki  teen- 
dői teljesítésének.  Az  egyházi  sérelmek  tárgyalására  április 
18-iki  határidővel  értekezletet  hívott  össze,  melyet  a  luthe- 
ránusokkal közösen  tartandónak  jelzett,  de  teljesen  szűk- 
körűnek  és  egyoldalúnak  tervezett,  a  mennyiben  egy-egy 
világi  tag  kiküldését  kérte  valamennyi  egyházkerület  ré- 
széről.^ A  sérelmek  felöl  ugyané  tájban  rendes  levelezés 
indult  meg  közte  és  a  többi  [főgondnokok  közt,  a  kik- 
szorgalmasan  referáltak  neki  azokról,  ő  viszont  kisebb  részben 
a  Bessenyei,  legtöbbnyire'  pedig  a  rendes  ágens.  Nagy 
Sámuel  útján  próbált  azok  elintézéséről,  illetőleg  orvoslá- 
sáról gondoskodni.  Annak  az  eljárásnak,  hogy  a  saját 
egyéni  tetszése  szerint,  nem  pedig  valami  egyszersminden- 
korra  megszabott  rendszerhez  alkalmazkodva,  osztotta  fel 
az  ügyeket,  ha  sokáig  tart  vala,  számos  hátrányos  oldalá- 
nál fogva  kikerülhetetlenül  összeütközést  kellett  volna  elő- 
idéznie Nagy  Sámuel  és  Bessenyei  között.  Hogyne,  mikor 
Beleznay  a  Bessenyei  érdekét  azzal  is  megkísérelte  ápol- 
gatni, hogy  Nagy  Sámuelt  „félénk,  s  a  királynőnél  nem 
versatus*  embernek  hireszteltette.*  Egyetemes  főgondnoki 
működésének  pedig  már  a  legelején  kifakadt  lassúsága, 
vagy  talán  szerinte  lustasága  ellen,''  sőt  bizalmasai  előtt 
egyenesen  Júdásnak  emlegette,  s  nyíltan  kijelentette,  hogy 
nem  tűrheti  és  nem  is  akarja  türni/^  Viszont  Xagy  S<ámuel 

'  ü.  ().  XV.  őllo.,  5254.  és  .".250. 

-  Szathmáry  Király  Györjf>'  például  egy  ideig:  rendszeresen. 

*  Szathniúryhoz  1774.  máj.  2.'í-án  írt  levelében  iTiszáninneni 
ref.  ef(yházkerület  levéltáríi  XV.  5IÍ07.)  említi,  hogy  ^.mindenünnent 
hozzám  jött  panaszokat  küldöm  hozzá'. 

*  Szathmáry  Királv  Józsefnek  Gvörorvhöz  intézett  első  levele- 
ben  íürdul  clö. 

'*'  , Ágens  uram  pcdi^.  mint  a  többi  felöl,  úgy  ez  felöl  is  ke- 
veset :  öt  levelemre  sem  veszem  válaszát,  mindenünnent  hozzám  jött 
panaszokat  küldöm  hozzá,  de  csak  susqncdeque  bánni  tapasztalom  a  do- 
loggal, kérem  stimulálják  az  urak"  (1774.  máj.2.'{-iki  említett  levelében.) 

•'  Szathmáry  Király  József  idézi  (iyíirgyhöz  írott  második  le- 
velében. 
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se  mulasztja  el  a  maga  mentségére  szelíd  vádolással  fel- 
hozni a  Szathmárv  tőgondnokhoz  közvetlenül  (rótt  levele- 
ben,  hogy  ^több  ügyben  az  informatio  még  nem  ment  fel".^ 
nemcsak,  hanem  a  vallásügy  terén  kilátásba  helyezett 
nagy  változások  reményeben  alkotott  új  rendszernak  méltó 
bírálataként  megjegyzi:  ,.<(uoad  gencralia  még  minden 
in  statu  quo  vagyon  és  nem  iü  vehetni  semmi  jelet  ez 
ideig  észre  ({uoad  miitationeui  ali((uam  in  melius^'.  Itt  ugyan 
él  azzal  a  fentartással,  hogy  hozzáteszi  még:  „Ez  után  mit 
lehet  observálni,  az  idd  megtanít".-  de  már  alig  harmadfél 
hónap  múlva  elég  alapot  lát  ama  kérdés  fölvetésére,  hogy 
a  legújabban  történt  udvari  intézkedések  „némely  nagy 
biztatásokkal  miképen  egyeznek  meg?*'"' 

Szathmáry  Király  György  még  előbb  belátta  a  helyzet 
fenyegető  voltát  s  a  nagy  károkkal  járható  ellenségeske- 
déstől félve,  már  1774.  nyarán  barátságosan  figyelmeztette 
Bessenyeit,  hogy  az  ágenssel  íentartani  igyekezzék  a  jó 
egyetértést,  mire  Bessenyei  megnyugtatólag  felelt  ugyan, 
de  válaszából  mégis  kiérzik.  hogy  nem  a  Szathmáry  óhaj- 
tásának megfelelő  viszony  állott  fenu  közöttök.^ 

Alkalmas  lett  volna  a  feszültsé'r  envhítésére  a  Bes- 
senyéi  ügykí)rének  még  1774.  tavaszán  történt  azon  mó- 
dosítása, melyet  a  királynő  akkor  állapított  meg.  a  mikor 
az  udvari  kauczellária  és  a  helvtartótanáos  amazt  Bécsből 
folvton  el  akarta  távolítani.  Kzeknek  a  törekvésével  szem- 
ben  ugyanis  egy  igen  szellemes  és  alapos  emlékiratot''  ter- 
jesztett elő  a  lukanczellárnak,  melyet  Mária  Teréziához  is 
beadott,  a  ki  természetesen  pártfogásába  vette  s  Bécsben 
niaras/Talta.    Teendőinek    módosítása    pedig    abban    állott, 

'   I774.auí;.  23. Tiszáninneni  ret".rfjyházk«^riilet  levéltára XV.  5359. 

-  1774.  jnn.  L'>^-án  Szathmárv  föíjínulnokhoz  szóló  levelében 
n.  0.  XV.  .'.;;.30. 

'  1774.  szept.  0.  UL^yanahlinz  u.  o.  XV.  TiíJCs. 
»  i;.  o.  XV.  :.3.-)7. 

-  N«''met  eretletibnl  mairvíirra  lonlitva  in«'í:van  u.  o.  XV.  5436. 
KiizÖlte  S/invei  Grrz^nn  az  Abati-tV"l«'  Tiirvelöben  fVII.  k.  lÖo — 15Í).  1 ). 

•  »  ^ 
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hogy  ^.dolgozzék,  nciii  instantiákban  ugyan,  hanem  azoknak 
informatiójában*\* 

Csakhogy  a  feszült  viszony  mégis  tovább  tartott,  sőt 
a  szakításig  vitte  Releznay,  a  ki,  mint  előbb,  úgy  ettől 
fogva  is  kizárólag  a  maga  tetszése  szerint  cselekedett. 
Nagy  Sámuel  iránti  ellenszenvéből  folyólag  valamikor  az 
1774.  év  folyamán-  azt  az  eljárást  léptette  életbe,  hogy 
nem  egyenesen  hozzá  küldte  az  ügyeket,  hanem  Bessenyei- 
hez és  csak  ettől  kerültek  azután  azok  az  ágenshez,  néha 
még  tőle  sem  közvetlenül,  hanem  az  őt  —  úgy  látszik  — 
hivatalában  helvettesitgető  Mihálv  testvérének  a  közvetíté- 
sével,  még  pedig  igen  sokszor  nem  kellőképen  eh'ikészítve 
és  fölszerelve."'  Mindez  csakhamar  végképen  kivette  türel- 
iuéből  Nagy  Sámuelt,  annyira,  hogy  már  1775.  elején  nyíl- 
tan és  erősen  kikelt  az  ügyeknek  ilyetén  kezelése  és  a 
„közelebbi  tentamenek  vagyis  innovatiók'',  tehát  általában 
az  egész  új  rendszer  ellen,  a  melynek  hátrányait  és  nehéz- 
ségeit a  tiszáninneni  fó'gondnokhoz  177o.  február  28-án  írt 
levelében  ügyesen  és  találóan  fejtegeti.*  l'gyaiiazon  a  napon 
a  másik  fél  is,  még  pedig  jellemzőleg  nem  maga  Bessenyei 
fjyörgy,  hanem  a  testvére,  Bessenyei  Mihály  személyében 
szintén  panaszra  emelte  fól  szavát  s  a  tiszáninneni  püs- 
p(3khi)Z  szóló  levelében  bevádolta  Nagy  Sámuelt,  hogy  az 
o  jegyzéseit  és  a  Beleznay  nevében  tett  utasításait  negli- 
gálja, a  mivel  „kútfejévé  lesz  a  filiák  elszedésénck**  és 
benne  keresendők  azok  az  ..akadálvok.  melvck  dolgaink 
folyását   késleltetik'*.'    Hogy    kinek  a  részén  volt  az  igaz- 

'  Bessenyei    levclo  S/jithmáry  Király    íivürj^yhö,:  1774.  iiiárcz. 
H-án  II.  o.  XV.  5247. 

-  SiVjy  Siunuol  iiirvaimiihoz  177"».  tVbr.  *J'^*-áii  irt  levelében 
u.  o.  XV.  ."48"».»  mondja.  lu»i:y  ,«'í?y  «larab  i(Mt«iI  fujíVii  f^yakraii  <'sak 
|MT  tcrtias.  4|uartas  iiianri«.  vr«.zi  a  doiirnkat  pni  ropiat'^rntatioiu*". 

'  l'ljvaiU'/.iMi  lí'VfIrbt'ii  pfuliti.    hiiírv    .iirinrlv    i:ra\aiiii'iM*k  .  . 
iránt  valű  dísüpositi(')k  s  oirychi'k  is  csak  jut  inndiiin    -«ait«'ía«*  jijtto- 
m*k  hozzám  Be^.-í'nví'i  Mihálv  uram  által". 

*  L'.  o.  XV.  .^>4S.^.. 

'  r.  o.  XV.  :.4S|. 
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ság,  azt  a  tiszánÍDijeni    egyházkerület   fejei  a  magok    szá- 
mára meg  is  állapi tották,  és  pedig  az  ágensre  kedvezően, 
a  mennyiben  a  főgondnok    nem  tett  többe  jelentést  Belez- 
naynak  a  kérelmi  ügyekről,    mit  pedig    megelőzőleg  olyan 
szigorn  pontossággal  teljesített,   hanem  hallgatagon  vissza- 
tért az  egyenesebb  útra  s  bizonyosan  az  addigi  mód  szerint, 
minden    közvetítés   nélkül    magát   az   ágenst   kereste  meg 
azok   elintézése  érdekében.    A  nagyobb  és  tömegesebb  sé- 
relmek   fölterjesztését    a  Beleznaytól    1774.  április    18<ára 
összehívott    értekezlet    megbízásából  a  lutheránus    br.  Zay 
Péter  és  a  református  ifj.  Ráday  Gedeon  május  23-án  tel- 
jositetteS    tehát   az    új    rend    mellett    szintén  szükségesnek 
látszott  a  régi  szokás  tovább  folytatása  más   tekintetben  is. 
Ilyenformán    aztán    tényleg  nem  is  volt  egyéb  czélja 
és  értelme    az    egész    új  rendezkedésnek,   mint  a  mit   ere- 
detileg szántak  neki  és  vártak  tőle.  Bessenyeinek  a  refor- 
mátus egyház  hivatalt  adott,    mely    nemcsak  ellátását  biz- 
tosította, hanem  kötelességévé  tette  egyúttal,  hogy  a  királyi 
udvarban  gyakorta  megforduljon  ;  viszont  egyháza  azt  várta' 
tőle,  hogy  a  királynőre  gyakorolt  befolyása  ki  fogja  vívni 
hitsor.sosai    helvzetének    legalább  némi   könnvebbülését.    A 
körülmények  összeját.szása  valósággal  okadatoltnak  tüntette 
fel  ezt  a  reménykedést.   Az   1773.  év  a  jezsuita-rendnek  a 
feloszlatásáról  lett  nevezetessé,    annak  a  rendnek,  a  melv- 
Ível  a  legszorosabban    össze   volt  forrva   az   ellenreformá- 
cziónak  minden  furfangja  és  erőszakossága,    egész    szívós- 
sága és  kegyetlensége.  Tgyanennek  az  évnek  a  vége  felé 
mintegy  a  jezsuita   szellem    ellentétéül,    egyetemes  uralma 
megszűntének  jeléül  KollárAdám  Ferencz,  a  császári  könyvtár 
jeles    igazgatója    e^y    munkálatban  védelmére    kelt  a  pro- 
testánsoknak,   és  csaknem  teljes,    de  szintén  a  királyi  ke- 
gyelemtől    függő     vallásszabadságot    javasolt    számukra.^ 

^  líj.  Káday  Gedoon  lovcle  Szutbiiiúrv  Király  Györgyhöz  Bécs- 
ből 1774.  máj.  :íí;-íiról  lU.  (►  XV.  't''A:\.),  inolybou  a  királynőnél  való 
kihallí^atásukn'il  ir. 

-  FiuiH'zv  Krnö  :    A  nia^varor.'^zá'íi    kíizuktatás  története  Mária 
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A  Bessenyei  biztatásai  sem  szűntek  meg,  de  bizony,  ba 
emelt  is  szót  olykor-olykor  hitfelei  érdekében,  a  királynő- 
nél úgy  az  ő,  mint  a  Kollár  befolyása  hatás  és  siker  nél- 
kül maradt.  Más  befolyások  érvényesültek  ott,  olyanok,  a 
melyek  a  Mária  Terézia  lelkületével  nagyobb,  bensőbb 
összhangzásban  állottak^  s  a  mellett  az  addigi  eljárásnak 
is  megfeleltek,  melylyel  szakitani  különben  sem  egy  kifá- 
radni kezdő,  vénülő  asszony,  hanem  egy  mindent  merni 
kész  és  ereje  teljében  levő  férfi  lett  volna  alkalmas. 

Meglehet,  hogy  a  kortársak  végre  is  épen  ilyennek  látták 
a  helyzetet,  habár  egy  ideig  félre  is  tették  a  csüggetegségct. 
Ám  mindenesetre  megunták  a  csupán  hitegetésből  és  Ígérge- 
tésből álló,  folyvást  csak  kilátásba  helyezett  változást,  mely 
tényekben  legfeljebb   oly  módon   nyilvánult,    hogy  az  elő- 
forduló ügyek  elintézése  lassúbbá  és  zavarosabbá  lett.  Már 
az   1774.  év  folyamán  valószinűleg  felhangzott  valaiionnan 
némi    elégedetlenség,   türelmetlenség    vagy    épen   bizalmat- 
lanság szava,    mert  ennek  a  nyarán  Hessenyei  felajánlotta 
&  visszavonulását  Beleznaynak,  a  kinek  a  rábeszélésére  azon- 
ban tovább  is  megmaradt  még  hivatalában/  De  már  1775-ben 
^pen  a  dunamelléki  kerület  kebeléből   indult  ki  mozgalom 
ellene.   Maga   a    superintendentia,    bizonyosan    a   Beleznay 
távollétében  január  20-án    tartott   gyűléséből    tanácsot  kér 
^  többitől,  hogy  fizessen-e  vagy  nem  Bessenyeinek  ?  *  Minden 
^valószínűség  szerint  Vechelius  János,  a  solti  egyházmegye 
^egédgondnoka  már  ezen  a  gyűlésen  is  lényeges  részt  ve- 
hetett e  határozat  létrejövetelében.  Ugyanő  indított  meg  egy 
"tervszerű  harczot  pár  hónappal  később  Bessenyei  ellen,  mely 
azonban  a  fcnmaradt    emlékek  tanúságra  szerint    nem    volt 


:erézia  korában.  II.  k.  Budapest,  1;H)2.  :íSO.  és  474.  1.  1774-re  teszi 
'ft-veletkezése  idejét,  de  a  Beleziia\  tói  Hess«»nyei  leveleiből  közölt  rész- 
l.et(*k  (Tiszáninnoni  ref  egyházkerület  levéltára  XV.  őlG"*.  kétségte- 
lenné teszik,  hogy  már  177í{.  vége  felé  ismeretes  volt  az  udvari  kö- 
bökben. Fináczy  egész  terjedelniehen  közli. 

^  Beleznay  levele  Szathmáry  Király  Györgyhöz  1774.  júl  7. 
C  Tiszáninneni  ref.  egyházkerület  levéltára  XV.  r>;UO.) 

«  U.  o.  XV   51ir,. 
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egészen  nyilt  és  tisztességes  harcz.  Egyfelől  jűnius  23-án 
írásban  köziHte  a  kerületekkel,  hogy  .,már  a  publikum  sok 
dolgokat  vett  észre  Bessenyei  iránt  és  már  világosodott,''^ 
másfelől  mindenfelé  híresztelte,  hogy  amaz  ^tudatlan,  go- 
romba*", hivatala  teljesítésére  képtelen,  s  megérdemelné, 
hogy  a  református  „status  decapitáltatná",^  végiil  har- 
madik felől  ugyanakkor  Bessenyeinek  és  Beleznaynak  súgta 
be,  hogy  amazt  ..csalárdnak,  hitetőnek,  haszontalannak' 
tartják  s  a  superintendentiáknak  semmi  bizalma  nem  levén 
hozzá,  fizetni  sem  akarják.' 

Bessenyei,  ki  érezte,  hogy  a  bizalom  megcsappanása 
nom  valami  indokolatlan  vele  szemben,  mikor  annak  ide- 
jében e^y  esztendőre  ,,cs<)da-változást'"  igért.  s  még  mindig 
nem  tí'>rtént  semmi  sem,  zokon  vette  a  dolgot,  s  minthogy 
kí'írülbelül  másfelől  is  értesült  e*ryháza  közönségének  elbi- 
degüléséről,  sőt  talán  tapasztalta  is  azt,  a  Beleznay  utasí- 
tására egy  igen  érzékeny  és  sértődött  hangú  levélben  be- 
jelentette a  superintendentiáknak,  hogy  lemond  állásáról. 
Ebben  az  egész  levél  bon  az  a  legérdekesebb,  hogy  „midőn 
ő  Beleznayn  kiviil  minden  felől  szorí>ngattatott,  a  királynő 
maga  vigasztalta";  legjellomzőbo  pedig  az.  hogy  ugyanaz  a 
Bessenyei,  a  k\  két  évvel  ezelőtt  ugyanám  hangoztatta,  hogy 
..soha  vallását  nem  változtatja". Sőt azértéshazájáértmeghalni 
kész.'  most  már  majdnem  teljes  nyíltsággal  fenyegetőzik 
vele.  hogy  áttér  római  katholikusnak.  Ilyen  hangú  és  tar- 
talmú  levélre  a  superintendentiáknak  rendes  körülmények 
közt    nem    lehetett    volna  más  válaszuk,    mint  a  lemondás 

'  l.  (K  XV.  :.Mr». 

-  fJeloziiay  a  **uptMÍMti*iuIrii<i'klie/.  kiildiitt  azonos  szövepíí  le- 
velí.'iÍM'ii  iMuliti  177''.  >/.«'pt.  "iM-in;  kü/.íiltí'  Krvész  ritryelinezöje  ISl'A. 
4í».  1.  r.  Szóll:  i.  III.  XVII     XVlil.  l. 

■  Be>sciiyei  i«.?v»'l»*  a  >iij»i'rinTí'n(iriitiííkhMZ  i Hévész  Fijfvelmezöje 
1^7.!.  47  -4s.  1.:. 

'  S/.ilátryi  SáiniH'l  pii-pükhö/.  irt  l»'vi'léb«'n  Széli:  i.  m.  XII.  1.) 
ó>  a  S/.athináry  Király  (T\ornyliilz  >/j'-l<'ihaii  'iiszáuiniuMii  ref.  epyház- 
ktTüli't  iovélTára  XI\'.  ."in.'.O.) 

Szilájryiboz  ímtt  lóvéiéban  (Szél! .  1,  m.  XII    1.) 
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elfogadása,    azonban    ebbe    egyetlen    egynek   a  kivételével 
nem    merészkedtek  belemenni.    Hogyne,  mikor  Beleznay  a 
maga   ügyét   és   személyét   is  bozzáfíízte  a  Bessenyeiéhez, 
felszólítást  intézvén  a  kerületekhez,  hocrv  nvilatkozzanak  a 
felől,  „ha  recedáljon-e  ezen  feltett  munkálkodásától  avagy 
ne?**  *  Természetesen  azt  se  mulasztotta  el,  hogy  a  királynő 
marasztó  és  biztató  nvilatkozatait  nemkülönben  tudomására 
hozza  levelei  folyamán  az  illetőknek,  sőt,  hogy  a  királynő 
két  év  óta  várt  rendelkezésének  sürgetése  kérdésében  min- 
den felelősséget  elhárítson  magától,    arra   nézve    is    a    ke- 
rületek   határozatát  provocálta,    hogy    „már   ideje  van-e  ő 
felségét  irántunk  elvégezett  akaratjának  kijelentésére  kény- 
szeríteni? feleljen  ő  felsége,    mit  határozott  rólunk  protes- 
tánsokról?...  mikor   kezd    munkálni?    hogy  hova  czéloz? 
fiiggőhen  legyünk-e  még  tovább  is. ..  V''-  E  valóban  merész 
és  hetvke   kérdéseket   az    egves    kerületek  vezető  emberei 
alaposan  meglatolgatták,    teljesen   átérezvén  a  dihitós  felo- 
losségterhes  voltát.  Ha  belemennek  abba,  hogy  bár  Heleznay 
Szerint  a  királynő  a  reformátusoktól  várt  „mozdulást*',  ezek 
<1  kérdések  csakugyan  fiilvettessenck  az  uralkodó  előtt,  hátha 
í  ^nly  végső  resolutiót  találnak  venni,  a  mely  orvosolhatatlan 
ííyavalyát  fog  reájok  és  utánok  következendőkre  is  hozni;**^ 
l':ia    ellenben    ettől  való  féltökben    további  várakozást  taná- 
sol nak,  akkor  nemcsak  a  múltra  nézve  adnak  fídmentést 
essenyeinek  s  jó  részben  Heleznaynak  is,  hanem  a  jövő- 
lien   hasonlóképen   rajtok    fog    múlni  a  várakozás   és  hahi- 
atás  ...  ad  graecas  calendas. 

A  tiszáninneni  egyházkerület  tekintélyesebb  tagjai  szép- 
^  ^mber  11-én  Miskolc/.on  conferentiát  tartottak,  melv  a 
^  uperintendentia  nevében  hivatalosan  nem  akart  ugyan  ha- 

^  Tiszániniieni  ref.  eirvliázkí-riih't  lovóltára  XV.  r>lir).  szerint  a 
t~:Bszántúli  kerülettől  júl.  .í-án,  mi«r  u.  o  XVI.  7t'i:\\).  szerint  Sziithniáry 
irály  (iyörgytöl  jún.  21-én  kér  ez  iránt  tanáesot. 

*  l  .  o.  XV'.  511  Ti.  szerint  jnl.  li^-án  veti  tVl  ezeket  a  krnlése- 
et  a  tiszántúliak,  u  o.  XVI.  "ír»71.  i.Szalay  Sáinnel  piispük  válasza 
zept.  fí.i  szerint  pedig  júl.  20-án  a  tiszánimieni^'k  elött. 

^  Szalay  levele  szept    14-én  Beh'znayhoz  u.  n.  XVI.  r..",7»>. 
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tározni,  de  annyit  mégis  kimondott  óvatosan,  hogy  „ha 
már  más  superintendentiák  abban  állhatatosan  megegyez- 
tenek,  hogy  o  felsége  kegyelmes  resolntióját  múlhatatlanul 
sollicitálják,  ezen  mi  superintendentiánk  sem  kivánja  a  fel- 
séges udvar  előtt  való  dolgainknak  folyamatját  késedel- 
mcztetni''.^  A  helyzet  kényes  és  nehéz  voltát  mi  sem  mu- 
tathatja jobban,  mint  ez  a  határozat,  a  mely  megtalálja 
ugyan  a  Hcleznay  fitogtatott  merészségű  kérdéseinek  fol- 
tevése és  a  semmittevés  közt  az  egyetlen  lehetséges  közép- 
utat^ de  még  ezen  is  esak  akkor  indul  el,  ha  a  többi  ke- 
rületek minden  áron  rajta  akarnak  haladni. 

Mert  már  ekkor  a  tábornok  is  futta  a  takarodót. 
A  tiszántúli  kerület  ugyanis  az  ő  júliusi  levelére  augusz- 
tusi gyűlésében  nem  válaszolt  rögtönösen.  hanem  előbb 
megkérdezte  tőle,  hogy  mit  ért  ama  „mozdulás**  alatt, 
melyet  az  ő  állítása  szerint  a  királynő  a  reformátusoktói 
vár.  Erre  aztán  Beleznay  a  kerületek  előtt-  úgy  magya- 
rázta ki  magát,  hogy  ez  a  „mozdulás''  a  két  évvel  azelőtt 
beadott  kérelem  elintézésének  sürgetésében  állana.  Ezt  ugyan 
megtehette  volna  maga  Beleznay  is,  sőt  az  a  Bessenyei  is, 
a  kit  ügyszólva  kizárólag  e  végett  állítottak  ő,  illetőleg  a 
királynő  mellé.  A  tiszántúli  egyházkerület  be  is  látta,  hogy 
itt  voltaképen  q^y  csúnya  játék  űzetik  a  református  egy- 
házzal, s  ez  évi  november  27-én  tartott  gyűléséből  nem- 
csak azt  hozta  tudomására  a  tál)()rnoknak.  hogy  a  Besse- 
nyei bücsúzását  elfogadja,  hanem  azt  is  világosan  értésére 
adta,  hogy  ,,nem  látja  jónak,  hogy  tovább  ezen  az  úton 
passus  tétetődjék,  s  ahhoz  képest  ő  nagysága  kérettetik. 
hogy  ezen  superintendcntia  nevével  vagy  közönséges  névvel 
az  ők  megegyezésök  nélkül  sem  írást,  sem  más  declaratiót 
ne  tegyen'".'* 

Ez    a    kerület  tehát    igazában    vóve    nemcsak  Besse- 

'  l.  «. 

-  A  tiszúntúlihoz    aui:.  :2ií-éii.    a  tiszáninncnihoz   íiug.  2r>-én  irt 
lovdóhon  íU.  i).  XV.  .'»! !.">..  illftölejj:  XVI.  5571  i. 
♦  V.  0.  XV.  5115. 


V 


EGYETEMES   FÖGOKDNÜK   ÉS   FÖCriNSIhlORlUM.  4.'> 

Dj^^-einek,  hanem  Beleznaynak  is  búcsút  mondott.  Csakhogy 
izi3g'ára    maradt.    A   tiszáninneni    egyházkerületnek    ez   évi 
a.ug'usztus  25-én   elhunyt   nagyérdemű    fögondnoka.   Szath- 
lo  skry  Király  György  két  hónappal    halála   előtt  ^nemcsak 
cé^ek^ély  ítéletével,  hanem  az  Isten  nevében  is  kérte  és  ob- 
testálta""  Beleznayt,  hogy  ne  mondjon  le  egyetemes  l'őgond- 
nokságáról.^  Egyetértettek  ebben  vele  részint  kénytelenségből, 
ró  az  int   meghunyászkodásból  a  többi   kerületek  vczérférfiui 
ii3,      SL  kiket    aztán  a  Beleznayra   való  tekintet  arra  szintén 
rávitt,    hogy   Bessenyeit    nemkülönben    felkérjék   a   mara- 
dásra.' Beleznayt  annyira  elismerték  magok  a  főgondnokok 
fe löknek,  hogy  az  egész  tiszántúli  egyházkerületből  egyedül 
a'it  1-  774-t61  fogva  működött  főgondnok,  Vay  István  állott  szi- 
lárdan a  pártján  és  oltalmazta  Bessenyeit,-*  oly  mérvben,  hogy 
mík.or   kerületének  a  közgyűlése   tudomásul   vette  és  elfo- 
gudta  ennek  a  lemondását,  ezt  a  határozatot  olyan  nehezen 
szívelhette,  hogy  hirtelen  haragjában  azt  a  kijelentést  tette, 
melynél  fogva  hivatalos   levelezésében  a  saját  eddigi  gya- 
korlatához  tartja   magát,    s  a  hogy  kezdte  azt,    épen  úgy 
folytatja  tovább  is.^    És   nemesak    alkalmazkodott    e  kije- 
lentéséhez, hanem  a  következő  évben  is,  mikor  újabb  gya- 
mís    hírek  szállingóztak  Bessenyeiről,  ezek  ellenében  szinten 
pártját   fogta    b    bizalmatlanságot    igyekezett    kelteni  azok 
ó-ltala   vélt  terjesztőjével,  mint  látszik,    Vechelius  Jánossal 
í'zenaben.^  Szathmáry  Király  Oyörgy  viszont  ugyancsak  egé- 

*  U.  0.  XVI.  ruhlfi.  (1775.  jíin.  Üi-én). 

'  Szalay  Sámuelnek    a   tiszáninneni    kerület  részéről  adutt  y^- 
■aszsi     eredeti   fogalmazványban  Szathmári  Paksi  Ábrahámnak,    a  ké- 
sőbbi  püspöknek,  ekkor  kazinczi  lelkésznek  egy  levelén?  írva.  mej^rvun 
*   ker-iilet  levéltárában  XVI.  5591.  sz.  a.    ö  ezt   már  júl.  IG-án  raeg- 
'psra I  nazta,    a   mikor   esetlej^es    kijavítás    végett    Szathmáry   Király 
^>'Ör^^höz   küldötte   'u.  o.   XVÍ.  556ÍÍ.  szerint),    ennélfogva   téves    a 
®^^lt:tó  jelzés,  a  mely  okt.  végéről  valónak  tünteti  fel. 

*  Révész  Figvelmezöje  lf^7í$.    4>^.  1.    íBessenvei  maga    írja    le- 
^•ölében.) 

*  Tiszáninneni  ref.  egyházkerület  levéltára  XV.  5115. 

^  Kicsándy  László  tiszáninneni  főgondnokhoz  Berkcszröl  177G. 
*^8"-      30-án  irt  levelében  (u.  o.  XVI.  5576.). 
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gzen  rendén  és  helyén  való  dologként  fogadta,  hogy  a 
sárospataki  t'oisktdai  ciiratoratusnak  egyik  intézkedése  ellen 
az  odavaló  tanárnk  Beleznavnál  kerestek  orvoslást,^  s  olvau 
mod^rhan  tett  .ielent«\>t  azok  ügyének  eliga/itásáról  ugyan- 
annak, luintlia  val<'»ággal  hivatali  elüljárója  lett  volna.* 
Kz  az  alárendeltség^  érzet  átragadt  némelyik  püspökre  is, 
így  például  Szalay  Sánmel  177Ő.  szeptember  6-án  beje- 
lentvén Heleznaynak  a  Szailiniáry  fó'gondnok  halálát,  egy- 
úttal .következendc)  dol^raik  l'elúl  is  kegyes  és  bölcs  ren- 
deléseit alázatosan  kikéri**  a  .praesidens  t'ó'curatornak".^  noha 
ahhoz  ebben  a  niinuségében  épen  semmi  köze  sem  volt. 
Pedig  az  egyetemes  főgondnoki  tekintélyen  az  1775. 
év  ftdvamán  egy  álianii  hat<'i^ág,  a  Pozsonvban  székeld 
helytartótanács  erósen  nagy  rsorbát  ejtett,  a  mennyiben  ez 
nvilvánosan  l)izonvsásrot  tett  róla.  hogv  nem  veszi  tudó- 
másul  a  Beleznay  t'bbeli  tisztét.  Az  üresedésbe  jött  pozso- 
nyi ágensi  hivatalra  ugyanis  a  főgondnokok  .,és  más  ér- 
demes urak",  Heieznayval  élőkön  1770.  márczius  IS-án 
Miháhfalvy  Jánost  választí.tták  meg.^  a  kinek  megbízó 
levelét  május  1^8- án  Pesten  az  ..F-celesiarum  Helv.  Confes- 
sioni  addietarum  per  Hungáriám  Curator"  írta  alá,'  noha 
MihálUalvy  már  ekkor  \v^y  óhajtotta  volna,  hogy  az  addigi 
szokáshoz  képest,  külön  küh'.n  valamennyi  kerület  lássa  el 
a  meírbizatását  i^raz^dó  okmánvnval.  Pozsonvban  ténvleg 
nehézségeket  támasztottak  a  szokatlan  íormájú  eredentio- 
nalis  ellen,  a  mi  miatt  még  a  hivatalát  sem  folytathatta 
az  új  ágens.  Kénytelen  vnlt  azéii  utólag  bekérni  mindenünnen 
a  hiány Zí'»  iratot:''  így  aztán  maijának  Heleznaynak  is  újra 

'   i  •*le/,n;iy    loV''l<'    h"/z:i   177"».  jiin.  *Jl-«''ról    m.  o.  XVI.   ■>530>, 
Szaihmárviiak    ♦■m*    :iil<<rt    i"!!'!.'.:.--:    ^áhísza    \^*'d'ii:    már    júu.    t24-érí)l 

11   'i.  \\I.  .".■".■;■. . 

-  .í'il.   l'^-áii  ir"tt   I<'\ ••1«'1m*ti  '.1    •».  X\  1.  ■■•>'i 

=  i;   ..   XVI.  :.:.:i. 
*  í. .  ...  XV.  :.ii-. 

L.  o.  XVI.  :.-»_''■ 

S/;itlimár\     K\v.\\\     í.\ -.:j\  li-»/     jiilius    7óu    irt    levele    ii.    o. 
XVI.  :,rAy<. 


EGTETEMES   FÖOON'DNOK    ÉS   FOcONSIHTOKIUM.  47 

i   kellett   azt   állítania,    most  már   csupán    mint    a   diina- 
K:uelléki  superintcndentia  főgondnokának. 

Ez  ellenében  —  ügy  látszik  —  semmi  kísérletet  nem 
^ett  a  tábornok  arra,  hogyha  már  az  uralkodó  előtt  egye- 
temes főgondnokul  szerepelt,  ezt  az  álláíját  az  anuak  alája 
srendelt    kormányhatósiigok    épen    ügy    elismerjék.    Kényes 
<íolgokat   bolygathatott  volna  feK    nem    elegyedett   belé  az 
affélébe.  Inkább  az  egyház  kebelén  belül  próbálta  érvénye- 
^itni  befolyását  az  uralkodó  körök  ekkor  ápolt,  s  a  refor- 
znátus,   illetőleg   általában  a  protestáns    egyházakat  is   ér- 
deklő tervének  az  érdekében.  Ez  lett  a  hivatása  egyetemes 
főgondnoki    hivataloskodásának  második  felében,    melynek 
határt   vető   kezdetét   az  érdekeikben   egymáshoz   fííződött 
két  személvnek,    neki  és  Bessenyeinek  a  lemondási    kisér- 
létökre   következő,    bár   nem  épen    egyhangü  lelkesedéssel 
történt  marasztása  kópezé.    Egy  olyan  tervvel  foglalkozott 
ez  időtájban  Mária  Terézia  kormánya,    melynek    megvaló- 
sítása a  protestánsok  iskola  ügyi  autonómiáját  alapjában  yi»lt 
megingatandó,    természetesen,    ha    elsó'  sorban  és  látszólag 
az  állami  omnipotentia   javára   is,   de  végső    eredményben 
és  valósággal  a  római  katholikus  egyház  uralma  énlekében. 
Még  az  1774-iki  deczemberben    felhívta  Beleznay  — 
kétségen  kívül  felsőbb  utasításra  —  az  összes  egyházkerü- 
leteket,   hogy    iskoláik    tanulmányi    rendszeréről    kimerítő 
munkálatokat    terjeszszenek    be   hozzá.*    mire   a   püspíikök 
rögtön  intézkedtek  azok  elkészítése  iránt.-    Hogy  mennyire 
sürgősen    kellett   ezeket    felküldeui,    bizonyítja  az.    hogy  a 
sárospataki   tanároké    már  1775.  január    közepére  kezéhez 
jutott    Beleznavnak.^    Bizonyosan    a    kormány    kívánta    be 
ezeket  a  református  egyház  tanügyét  megismertető  munká- 
latokat,   melvek  a  többi    iskolafentartókéval   s   a  kormány 

»  U.  o   XV.  .-,:v.)s. 

'  Szalav  Sámuel  már  (!♦•<•/..  L*n.án  órtfsiti  ."^zathinárv  föirnníl- 
nokot  (u.  0.  XV.  .")40(íi.  bof^y  tVlhívta  rá  a  sárospataki  taiiámk-üt 

^  Uele/nay  lovelo  Szathmáry  Király  (iyiliLiyhti/.  177."i  jauuar 
17-éröl  u.  ü.  XV.  0461. 
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eI^zInéivcI  és  törekvéseivel  együtt  alapul  szolgáltak  ahhoz 
a  rendelethez,  mely  177ii.  augusztus  5-ér61  keltezve  tétetett 
közzé  a  tanügy  országos  administratiója  tárgyában.  Ez  a 
királyi  főigazgatók  általa  szervezett  hivatalának  hatáskörét 
a  tankenlletök  területére  eso  összes  tanintézetekre  kiter- 
jesztette, minden  valláskülönbség  és  kivétel  nélkül.  Rész- 
letesebb intézkedései  nyilvánvalóvá  tették,  hogy  a  főigaz- 
gatóktól gyakorlandó  felügyelet  jóval  túl  fogyja  lépni  a  jus 
supremae  inspectionis  hátaiéit,  miért  is  hatástalannak  bi- 
zonyult Beleznaynak  minden  rábeszélése,  melylyel  a  , fel- 
séges udvar  tanulásra  elkészült  planumát''  elfogadásra  ajánl- 
gatta.^ 

Az  ő  rá  nem  hallgató  s  működését  szüntelenül  gya- 
nakodással  kiséru  tiszántúliak  hatalmas  szövetségesre  tettek 
szert  az  oly  sok  irányban  kiváló  egyéniségű  gr.  Teleki 
József  személvében.  A  magvar  reformátusoknak  ez  a  min- 
den  tekintetben  a  legnagyobbak  között  helyet  foglaló  vezér- 
embere, a  ki  később,  a  Heleznay  halála  után.  őt  közvet- 
lenül követve,  1787-től  a  dunamelléki  egyházkerületnek 
főgondnoka  és  1791-ben  a  budai  zsinatnak  elnöke  volt, 
már  csak  családi  hagyományainál  fogva  is,  mint  a  nagy 
Hádíiy  Pál  unokája,  elkötelezettnek  érezte  magát  az  anya- 
szente<:yhá/  igaz  érdekeinek  önfeláldozó  szolgálatára.  Be- 
folyása niindjárt  a  legelső  fellépésétől  kezdve  nagymérvű 
lehetett,  nemcsak  társadalmi  magas  állása  és  imponáló  sze- 
mélyes tulajd(»nságai  révén,  hanem  annak  a  szerencsés  kö- 
rülménynek a  kí*)vetkeztében  is,  hogy  a  dunántúli  főgond- 
nok,  id.  Ráday  (4edeon  neki  nagybátyja  volt.  Ennek  az 
egyházkerülete   aztán  a  tiszántúlival    karöltve,*   úgyszintén 

'  Bflt»znav  h'vtflo  Kácsándv  I.ászlőhdz  177*5.  október  16-áróI 
u.  o.  XVI.  ödiU, 

*  TorkoH  Jakab  pü^sI)ük  ós  Kun  .lános  egyházkerületi  fÖjeg>'ző 
a  későbbi  események  során.  1777-ben  és  177H-ban  is  Heleznty-elle- 
ne.««eknek  mutatkoztak,  >i\t  Vav  István  1779.  márcz.  Ti-én  Szalav  Sá- 
muelhez  szóló  b»vclében  m.  ii.  XVII.  6o(M>.  ejTvebek  mellett  ezt  iija 
Torkos  püspökről :    ,Beszéllettem   a   bugyii   új  institutumról  Í8  vele, 


^ 
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a    cl  unamellékiböl  az  elégedetleneket,  mint  Vechelíus  Jánost, 
jueg'azegy  s  más  módon  hozzá  szintén  közelállókat,  mint  ifj. 
fi  áiday  Gedeont,  amannak  a  fiát  magok  mellé  vé  ve,  tüstént  támo- 
g-£i.t2%r8árasietettBeleznay  és  Bessenyei  elleni  állásfoglalásában. 
A  közhangulat   különben  is  oda  irányult,  hogy  a  fő- 
jc^sizgatói  felügyelet  ellenében  felfolyamodással   éljen  a  re- 
fr>  rmátns  egyház,  még  pedig  a  mennyiben  keresztül  volna 
vibető,  az  evangélikus   testvérfelekezettel  együttesen.*  Még 
Üeleznaynak  a  legállandóbb  híve  is,    t.  i.  Vay  István  kör- 
levélben   szólította    fel    a    fögondnokokat,    hogy   az  ágens 
útján  közösen    folyamodjanak  régi  jogaik  meghagyása  ér- 
dekében;^ még  az  állásánál  fogva  Heleznayval  a  legszoro- 
6  3.lDb  összeköttetésben  álló  Virágh  Miiiály,  dunamelléki  püspök 
is     szükségesnek  tartotta,    hogy  a  más  vallású   főigazgatók 
elleni    kérelmezés   végett  1777.  elején,    lehetőleg  az  evan- 
gélikusokkal   közösen  értekezletet  tartsanak,    sőt  még  egy 
felirati  tervezetet  is  közölt  püspöktársaival.'*   Egy  ilyennek 
a    szövegezésére  a  négy  egyházkerület  kiküldöttjei  az  evan- 
g'clikusok  megbízottjaival  1777.  márczius  elején  Pesten  gyűl- 
tek össze.  Ez  utóbbiak  között  többen  voltak,  a  kik  i)römest 
lemondtak  volna  minden  felfolyamodásról,  de  br.  Zay  Péter 
és  Tihanyi  Dániel*  munkálkodása  végre  őket  is  meggyőzte 
annak  szükségességéről,  valamint  arról  is,  hogy  a  két  feleke- 
zetnek sokkal  czélszerübb  lesz  ugyanegyet   szerkeszteni,   a 
niivel  aztán  a  velők  egyetértők  gr.  Teleki  Józsefet  bízták 
meg.    Voltak    ugyanis,   a  kik  nem  az  eddigi  gyakorlatnak 

<Io    a   ZDÍnt  látszik,   ebben  is  uniálva  van  a    Tiszántúl  vnlú  .supcTinton- 
dentiá^al;  nem  ártana,  ha  ncmely  dolgokat  simábban  venne  feP. 

*  Sárospataki  Füzetek  IStií).  ii2:>.  l.  Révész  Imre  értekezésében 
a  Ooznokos  Lajos  leveléből  való  idézet 

*  1776.  okt.  24-én,  a  tiszáninncni   ref.  eiryházkerület  levéltárá- 
ban   XVí.  5692. 

^  Szalay  Sámuelhez  177H,  nov.  íJán  írott  levele  u.  o.  XVI.  rw;!)."). 

*  Haán :  i.  m.  12.  1.  Boldizsárnak  említi  ITTJ^-ról:  tévedése 
^^rnnan  eredt,  hogy  az  illető  kézirat  olvasása  kíízbeii  átfutott  a  szeme 
a  Tihanyi  keresztnevén  és  az  utána  következő  Ponírrácz  Holdizsárnak 
a  vezetéJcnevén.  (L.  Tiszáninneni  ref.  ei,'yházkerület  levéltára  XVI.  5*^70.) 

Zorányi  :  Egyetemei  főgondnok.  4 


50  ZOVÁKYÍ  .rENO. 

épségben  hagyását  akarták  kérni,  hanem  csupán  annyit, 
hogy  ne  római  katholikus  vallású  föigazgató  gyakorolja  a 
felügyeletet  iskoláik  felett,  s  ebben  az  irányban  felirati 
javaslatukat  már  meg  is  állapították,  minden  valószínűség 
szerint  a  Virágh  püspökének  magokévá  tételével  vagy  leg- 
alább is  annak  az  alapján.^ 

A  döntő  tanácskozás  márcziús  4-én  folyt  le;  meg- 
nyitása után  a  tervezetek  felolvasása  következett  volna, 
de  a  jelenlevők  hangulatának  irányítása  végett^  Beleznay 
először  is  Bessenyeinek  ez  ügyben  hozzá  intézett  leveleit 
közölte  a  gyűléssel.  Bessenyeinek  teljességgel  nem  volt 
ínyére  a  tblyamodgatás,  kivált  ha  a  régi  gyakorlat  érde- 
kében történik.  Úgy  látszik,  belenyugodott  volna  az  előbb 
tervezett  feliratba,  mely  az  ő  törekvéseinek  megfelelő  volt, 
miután  maga  is  azon  fáradozott  Bécsben,  hogy  a  református 
iskolák  íolé  ugyanolyan  vallású  külön,  de  szintén  királyi 
főigazgató  tétessék,  még  pedig  persze  a  Beleznay  szemé- 
lyében. Tudomása  volt  azonban  az  ellenzékibb  irányról  is, 
miért  is  ennek  hiveivel  szemben  sértő  hangot  használva, 
tudatta  Beleznayval,  hogy  az  1776-iki  rendeleten  változ- 
tatást terveznek  odafenn,  a  mely  szerint  a  protestáns  tan- 
intézetek kivétetnének  a  róm.  katholikus  vallású  főigazgatók 
hatásköre  alól,  —  s  hogy  ebben  ő  is  ., dolgozik**.  Teleki 
megbotránkozott  rajta,  hogy  Bessenyei  megbízatás  nélkül 
előre  értésökre  adta  a  kormányzó  köröknek  a  reformátusok 
szándékát,  s  jóformán  tárgyalásba  és  alkudozásba  is  bele- 
bocsátkozott arra  nézve.  Beleznay  —  mint  kezdettől  fogva 
szakadatlan,  a  mikor  Bessenyeiről  volt  szó  —  a  királynő 
parancsára  hivatkozott,  mire  Teleki  hamarjában  leplezet- 
lenül   kimondta    róla  a  véleményét.^    Beleznay   sértődötten 

^  I)()nink«»*<  Lajos  levele  Szilágyi  Sámuelhez  1777.  márcziús 
2-árül  (Sárospataki  Füzetek  18GÍ».  2r>:;-224.  l.j. 

-  Hoifv  uiit  iiu Múlhatott,  kiviláíflik  Besseu veinek  Teleki  eUen 
épen  ebből  folyőlag^  irt  verséből,  mely  a  többi  küzütt  ezt  a  sort  is 
tartalmazza:  ..Ha  Xaírysád  szelindek.  ón  bika  lehetek*.  Teleki  ezért 
a  gúnyversért  felsőbb  helyen  eléirtételt  is  kért,  de  nem  kapott.    Bea- 
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h£^Sy^^   el   a   tanácskozási    helyiséget,   az   ott   maradottak 

pGCÍ\g  „két  vagy  bárom  szónak  lágyítása  után"  végleg  el- 

fo^'^dták  a  gr.  Teleki  tervezetét/  melyet  aztán,  mint  a  két 

j>i-c>testáns  egyház  feliratát,  még  annak  a  hónapnak  a  végén 

b^ziyujtottak  a  két   egyház   ágensei   az   ndvari    kanczellá- 

skboz."   A  közös   folyamodást,    mi  a  sok  biztatás  daczára 

&S  n^indig  tiltva  volt,   a  kanczellária  1777.  június  20-án 

zautasitotta,  úgy,   hogy  az  még  csak  eléje  se  juthatott 

irálynönek.^ 

Az  1776-iki  rendelet  csak  bevezetése  volt  az  1777.  nya- 
rstn  kiadott  terjedelmes  „Ratio  Educationis'^-nak,  a  kizárólag 
á.llaxmivá,  jobban  mondva  római  katholiknssá  teendő  taniig}' 
D  nagyszabású,  egységesítő  rendszerének.  Veszélyeztette 
a  protestánsoknak  úgy  közép-  és  főiskoláik  létét,  mint 
első  sorban  népoktatásuk  fenmaradását,  melyet  egyenesen 
gyökerében  támadott  meg.  Nagy  volt  tehát  ellene  az  elke- 
seredés mindenfelé  protestáns  körökben.  Ám  a  református 
egyház  egyetemes  főgondnoka  s  annak  titkára  a  helyett, 
bogy  tekintélyöket  és  befolyásukat  fülfelé  igyekeztek  volna 
^gybázok  érdekében  érvényesltni,  —  mert  hiszen  arra  voltak 
v&lasztva!  —  ellenkezőleg,  a  kormányrendelet  mellett  moz- 
gattak meg  minden  követ  az  egyház  kebelében.  Nemcsak, 
banem  az  utóbbi,  kinek  1775.  óta  semmiféle  egyházi  irányú 
ténykedéséről  nincs  adat,  ebben  az  évben  irodalmi  mun- 
kássága terén  is  homlokegyenest  ellentétbe  helyezkedett 
vallásával.    Egy  Mária  Terézia  által  összeszedegetett  fran- 

**eiiyei   iránti    ellenszenvét   haláláig   meuförizte,   mvg  1790.  íebr.  7-éu 
■Rliécley  Ferencz,   tiszántúli  tVífrondnokhoz   irt  levelében  is  ij^y  nyilat- 
róla  :  ....  tudtunk  ennek  elütte  e$,^'nehány  esztendőkkel  a  ma<;a 
latját  csak  igérö  és  soha  semmit   sem  szolimáit   embernek  két- 
rfrt  esztendőnként  fundust  találni . . ."  (Tiszáninneni  ref.  egj'ház- 
fcerület  levéltára  XXV.  94;J0.) 

*  Domokos  Lajos    levelei  Szilágyi  Sámuelhez    márcz.  4-ér(íl  és 
8-áröl    (Széli:  i.  m.  XXII-XXllI.  1.).    * 

*  Fináczy :  i.  m.  II.  k.  íiOő.  1.,  hol  így  jellemzi  a  feliratot :  , Az 
Ajra    éledező  protestáns  íjnérzetnek  első  jelentő.s  nyilvánulása". 

'  U.  0,  397.  i.  és  Széli :  i.  m.  XXV.  1. 
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czia  nyelvű  könyvet  annak  utasítására  magyarra  forditott^ 
8  azt  „A  mi  urunk  Jézus  Krisztusnak  haláláról  való  gon- 
dolatok'' czim  alatt  ki  is  nyomatta.  Valószinfileg  ezzel  a 
határozottan  római  katholikus,  sőt  antiprotestáns  könyvé- 
vel játszotta  el  végleg  hitsorsosai  becsülését,  a  kik  közt 
az  ő  félretolásának  tervével  már  előbb  tekintélyes  párt  ala- 
kult. Gróf  Teleki  József  ez  év  folyamán  állandóan  leve- 
lezett  a  tiszántúli  kerület  irányadó  egyéniségeivel,  a  kik 
közül  Domokos  Lajos  Bessenyeivel  1774.  elején  megismer- 
kedve, állítólag  ,igen  nagy  barátságot  kötött"  volt  ugyan 
vele,^  de  egyháza  javát  többre  becsülve  ennél  a  barátságnál, 
most  már  teljes  nyíltsággal  tört  annak  az  egyházi  élet  te- 
réről való  teljes  leszoritására. 

Összeköttetésben  állhatott  vele,  illetőleg  velők  Nagy 
Sámuel,  a  bécsi  ágens  is,  a  kit  Heleznayék  a  bugyii  con- 
ferentia  óta  mindig  útjokban  állónak  tekintettek.  Végre 
1777.  tavaszán  bepanaszolta  Beleznay  az  egyházkerületek- 
nek, s  erős  vádakat  emelve  ellene,  elmozdítását  kérte.  A 
tiszántúli  superintendeus  azt  felelte  rá,  hogy  a  másik  fél 
kihallgatása  nélkül  nem  lehet  ítéletet  hozni  ellene.  Mikor 
pedig  az  ágens  megküldte  védekezését  az  egyházkerüle- 
tekhez, a  tiszántúli  egy  júliusban  tartott  gyűléséből  gróf 
Teleki  Józsefet  és  a  bécsi  lutheránus  ágenst  szintúgy  fel- 
kérte ez  ügyben  való  nyilatkozásra.  Ez  is  megtörténvén, 
az  októberi  gyűlés  kimondta,  hogy  az  ágens  ártatlanságáról 
meggyőződvén, hivatalában  továbbra  is  meghagyja.^  A  dunán- 
túli kerület  pedig  egyenesen  rendszeres  vizsgálatot  tartott 
Beleznay  egyik  vádja  felől,  mely  egy  az  ő  körébe  tartozó 
községet  is  illetett.  A  vizsgálat  eredményeként,  a  Nagy 
Sámuel  apológiájának  a  hatása  alatt  is,  a  tiszántúliéval 
egyező   álláspontot    foglalt   el    ez  a  kerület   is.^   A  tiszán- 

*  Szathmáry  Király  József  levele  ('Vörgy  bátyj&hoz  1774.  feb- 
ruár 26-án.  íTiszáninneni  ref.  e«:yházkeriilet  levéltára  XV.  5236.) 

^  Tóth  Sámuel :  i.  m.  ÍI.  füzet.  1H5.  és  187.  1. 

'  Torkí)s  Jakab  és  Kun  János  levele  Szalay  Sámuelhez  1778. 
auíj.  lí)-érnl  (Tiszáninneui  ref.  e^házkeriilet  levéltára  XVII.  5932.). 
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inneni  kerület  pedig  ugyancsak  1777.  július  14-én  tartott 
gyűlésében  a  tiszántúli  kerület  értesítése  nyomán,  az  ágens 
elleni  panaszok  dolgában  úgy  döntött,  hogy  továbbra  is 
ragaszkodik  a  bugyii  conferentiának  ugyanazon  ügyben 
liozott  határozatához.^  Úgy  látszik  tehát,  hogy  valami  Be- 
leznaynál  tartott  értekezlet  már  megelőzőleg  megállapodott 
valamiben,  bizonyosan  a  Nagy  Sámuel  elmozditásában.  Ebben 
l)izakodva  fogott  aztán  hozzá  Beleznay  a  kudarczot  vallott 
^ctiójához. 

A  tiszáninneni  kerületnek  ez  a  Beleznay  melletti  állás- 
foglalása, melyben  nagy  része  lehetett  az  1777.  február 
28-án  elhunyt  Eácsándy  László  helyébe  választott  új  fő- 
gondnoknak, Vay  Istvánnak  (előbb,  1774.  óta  tiszántúli 
főgondnoknak),  a  mint  nem  vihette  keresztül  a  Nagy  Sá- 
muel bukását,  úgy  viszont  nem  akadályozhatta  meg  a  Be- 
leznayét.  Mihelyt  1778.  elején-  megkezdődtek  a  protestán- 
soknak a  Ratio  Educationis  elleni  tanácskozásaik,  azonnal 
kitűnt  a  Beleznay  és  Bessenyei  elszigeteltsége  a  közvcle- 
ménynyel  szemben,  a  mi  olyan  riasztó  hatást  gyakorolt  a 
tiszántúli  egyházkerületre,  hogy  mikor  május 28-ára  eg}' április 
10-én  kiállított,  egyetemes  értekezleti  meghívót  kapott  Be- 
leznaytól,  április  28-án  tartott  gyűlésében  kimondta,  hogy 
vele,  „mint  egyik  v.  superintendentia  főcuratorával  kivan 
eg}'etérteni,  az  összehívott  értekezletre  pedig  senkit  se 
küld  a  maga  kebeléből''.^  Tényleg  nem  is  jelent  meg  rajta 
senki  sem  a  Tiszántúlról,^  a  mikor  aztán  már  csakugyan 
nem  lehetett  egyebet  tennie  Beleznaynak,  mint  belátni  hely- 
zete tarthatatlanságát  és  levonni  belőle  a  consequentiát. 
Még  ott  az  értekezleten  bejelentette  az  egyetemes  íogond- 
noki  hivataltól  való  megválását,  melyet  Bessenyei  Mihály- 


*  Jegyzőkönyv  12.  pontja. 

'  Domokos  Lajos  jan.  18-áii  ír  Pozsonyból  Szilágyi  Sámuelhez. 
'  Tiszáninneni  ref.  egyházkerület  levéltáni  XV.  ."íll.'). 

*  Ti:<záninneni  egyházkerületi  jeiryzökílnyv    az  1778.  jiil.  ">-iki 
g}'fílésröl,  2.  pont. 
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lyaF  Íratott  levélben  közölt  a  superintendeDtiákkal.  Ebben 
egyszersmind  tudomásukra  hozta,  hogy  mintán  Bessenyei 
Györgyöt  ^a  maga  cursusából  kivette,  tehát  őtet  ezután  is 
úgy  kivánja  protegálni  s  úgy  viseli  gondját,  hogy  azoknak, 
kik  róla  azt  tartották,  hogy  haszontalan  szolga  és  a  pub- 
licumra  magát  kötő  csak  kenyérkereső  kelletlen  személy 
legyen,  tehát  elveszi  ezek  elől  őtet  is,  hogy  senkinek  se 
kenyerére,  se  munkálkodására  nézve  bajára  és  akadályára 
ne  legyen,  hanem  miatta  minden  maga  kedve  szerint  mun- 
kál kodhassék^^=^  A  tiszántúli  egyházkerülettől  járt  fizetés- 
részletét  iigy  is  Beleznay  (vagy  más!)  fedezte  már  1775. 
óta;  az  1778-iki  november  l-jétől  fogva'  pedig  kizárólag 
a  Beleznay  szolgálatában  állott  Bessenyei  —  egy  kevés  ideig. 
A  tiszánínneni  egyházkerület  Beleznay-párti  főgond- 
nokának  a  befolyására  1778.  július  5-én  tartott  közgyűlé- 
sében kimondotta,  hogy  ragaszkodik  az  1773-iki  bug}ii 
conferentia  végzéseihez,  melyek  szerint  a  négy  egyház- 
kerület consistoriumának  elnöki  tiszte  olyanképen  szervez- 
tetett,  hogy  még  arról  is  történt  bennök  Beleznaynak  a 
halála  esetére  gondoskodás,  hogy  utódja  annak  idejében 
miként  választassék  meg.^  Felkérendőnek  határozta  ennél- 
fogva Beleznayt  hivatala  tovább  vitelére,  megkeresendőknek 
az  ehhez  a  kéréshez  való  csatlakozás  czéljából  a  többi  ke- 
rületeket, és  végül  czélszerünek  látott  a  botránykövek  el- 
mozdítása és  a  kölcsönös  békeség  létrehozása  végett  egy 
Pesten  tartandó  concursust,  melyre  a  maga  kebeléből  f5- 
gondnokán  kivül  Bárczay  András  és  Bernáth  József  vilá- 
giakat ki  is  küldötte/'   A  Beleznayhoz  intézett  kérő  levél  ^ 

^  A  levélíró  öcscsének  mondja  Bessenyei  Györgj'öt. 
-  Ti.száiiinneni  ref.  ejryházkerület  levéltára  X\l.  őSTS. 
•'  A   tiszáninneni    kerület    részéről    addig   lett   kifizetve     u.  o. 
XVI.  5877.) 

*  A  kerületnek  ebben  igazsága  volt,  a  3.  pontban  CKakug}-an 
ki  van  mondva:  ^...futuris  etiam  post  tata  ejusdem  communi  super> 
intendentiariim  voto  oligendis"  (Révész  Figyelmezöje  1876.  321.  I.). 

*  Jeg\"/ökí1nyv  2.  pontja. 

•^  Tiszáninneni  ref.  egyházkerület  levéltára  XML  5909. 
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lényegében  ugyanazon  tartalmú,  mint  az  egyházkerületekhez 
szóló  átirat/  mely  valóságos  apológiája  a  főconsistorium- 
nak,  s  az  élén  álló  praeses  tisztének.  Történetileg  igyek- 
szik igazolni  ezeknek  immár  megállapitott  voltát,  gyakor- 
latilag a  hasznát  és  szükségét,  noha  legalább  a  főconsis- 
toriumra  nézve  ennek  nagyon  ellene  szólott  az  a  körülmény, 
hogy  öt  év  alatt  egyszer  se  volt  üsszehiva;  a  sorok  között 
egyszersmind  polémiát  folytat  a  tiszántúliakkal.  A  meg- 
keresett kerületek  nevében  egyelőre  csaknem  mindenünnen 
a  püspökök  válaszoltak:  Virágh  Mihály,  dunamelléki  püspök 
egyáltalában  nem  valami  nagy  lelkesedéssel,  inkább  semmit 
niondólag  felelt,^  —  Torkos  Jakab,  dunántúli  püspök  pedig, 
ki  Kun  János  odavaló  generális  nótáriust  is  társul  vette 
nyilatkozatához,  őszintén  megmondta,  hogy  nem  kivannak 
részt  venni  a  tiszáninneni  kerület  actiójában.^  A  tiszántúli 
kerület  „belső  és  kfilső  elül  járói"  az  augusztus  12-én  tar- 
tott közgyűlésökből  tudatták,  hogy  ^ezen  dologról  más- 
képen értenek'*;  részletes  czáfolatba  nem  bocsátkoztak,  csak 
röviden  jelezték,  hogy  „nem  lévén  ennek  a  systhemának 
fundamentuma,  a  mint  a  nélkül  fel  sem  állhatott,  úgy  nem 
is  állhat''.  Maga  Beleznay  se  hajtott  a  marasztgató  szóra, 
megmaradt  lemondása  mellett,  keserűen  utalva  „már  haj- 
lott idejére,  belső  és  külső  charakterére",  melyek  nem  en- 
gedik meg,  hogy  ^ezentúl  is  főcuratori  hivatala  miatt  egyedül, 
minden  értetlen  tagjainktól  különbség  nélkül,  értetlen,  ha- 
szontalan tanakodásokban  vonattassék,  egymás,  időn,  al- 
kalmatosságon kívül  való  dolgokra  maga  notiti<ája  ellen 
praetensíve  erőltessék;  azon  kívül  éretlen  emberektul,  mint 
valami  közönséges  szolga,  cselekedeteiben  számadásokra 
kényszeríttessék".^  HjahI  bizony  a  protestáns  egyházi  élet 
nem  katonáskodás  és  a  főgondnokság  nem  hadparancsnokság. 

'  U.  ü.  XVll.  5907. 

-  Kunszentmiklósról  177S.  auir.  24-őn,  u.  <».  XVII.  őií-'i^. 
^  Adásztevolrül  177S.  aujor.  lU-én,  u.  o.  XVII.  ő!í.;2. 
^   1778.    au«jr.    .'ÍÜ-án   IVströl    a    tifizániimeni    kerülethez    u.    t». 
XVII.  5909. 
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Beleznaynak  a  most  idézett  soraiból  egyébiránt  hatá- 
rozottan kitűnik,  hogy  a  Ratio  Educationis  elleni  felfolya- 
modás terve  még  mindig  ellenére  volt,  pedig  erre  nézve 
az  egyházkerületek  megbízottjaival,  a  kik  a  latheránnsok- 
nak  1778.  május  17-én  Pesten  tanácskozó  egyetemes  gyű- 
léséből kiküldött  egyénekkel  május  28-án  ^  együtt  tanács- 
koztak, már  megállapodásra  jutott,  sőt  ekkor  egy  közös 
folyamodvány  tervezetét  is  elkészítették.  Ez  azonban  az  ő 
lemondásával  beállott  bizonytalan  és  zavaros  helyzetben 
minden  valószinüség  szerint  fölterjesztetlen  maradt,  sőt  lu- 
theránus vezérférfiak,  mint  Tihanyi*  és  br.  Zay  Péter  előbbi 
vélemény ök  megváltoztatásával/  már  1779.  elején  azon 
voltak,  hogy  ,,az  mostani  circumstantiákra  nézve  jó  leszen 
csak  temporizálni^.^  Talán  ebből  az  időből  való  s  ennek  a 
szellemnek  a  gyümölcse  lehet  az  a  tervezet,^  mely  a  refor- 
mátus iskoláknak  a  Ratio  Educationishoz  való  alkalmazása 
tárgyában  késztilt,  annak  intézkedésein  pontonként  elejétől 
végig  haladva. 

Ugyan  e  tájban  egy  más  ügy  szintén  izgalomba  hozta 
a   református   egyházat.    Egy  Szahy  Sámuel    nevft    debre- 

'  Hiiáii  :  í.  m.  V2. 1.  azt  írja,  hogy  ugyanakkor,  a  mikor  (máj.  17.) 
a  luth('ránu.sok  tartották  egyetomos  gyíilésüket.  de  nem  valószinü. 
hogy  a  n'loniiátuaoknak  máj.  l7-én  is,  meg  28-áii  is  külön-küIÖn 
Összehívott  írvíih'fst'ik  lettek  voluji. 

-  Dániel,  ki  1777-ben  és  177.^-b5in  szerepel?  avagy  Tamás,  ki 
1781-ben  vesz  részt  egv  fifvülésen  ? 

^  Sárospataki  Füzetek   18(39.  225.  1.    Kévész  Imre  tanulmánya. 

*  Vav  István  levele  Szalav  Sámuelhez  1770.  márcz.  o-éröl 
Xyiregyházáról  (Tiszáninneni  ref.  (egyházkerület  levéltára  XVII.  G0ü6.) 

•  ,rrojeetuni.  ipio  Katio  Edueationis  normális  totiusque  Rei  Li- 
terariae.  pniesenti  Instituto  Seholaruin  nostrarum  Helveticae  Confes- 
sioni  addirtorum  aceomniodari  (lueat  suoeincte  delíneatum"  (u.  o.  XVII. 
5962).  Fináezy  :  i.  m.  ezt  a  nevezetes  taiiüg}'türténeti  adatot  nem  is- 
meri, pedig  (igaz,  hoí^y  közvetve*  használta  e  levéltár  gazdag  gyűj- 
teményét. Ámbár  n«Mu  tartom  kizártnak,  hogy  téves  a  levéltári  jelzés, 
és  a  munkálat  csak  a  11.  J<)z>ef  korának  kezdetén  keletkezett,  egyik 
konventi  határozat  következtében,  a  mely  esetben  szerzője  maga 
Szalay  püspök  volt 
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Gzeni  supplicans  diákot  1778.  nyarán  Barsmegyében  elfogtak, 
B  az  igazolványát  aláirt  debreczeni  tanárok,  ú.  m. :  Szath- 
mári  Paksi  István,  Hatvani  István*   Varjas  János  és  Sinai 
Miklós  ellen  a  helytartótanács  rendeletére  fiscalis  actiót  in- 
ditottak.  Veszendőben  volt  tehát  a  supplicatío,  mely  nélkül 
talán  fel  sem  állhattak  volna  a  kollégiumok.  A  tiszáninneni 
és  tiszántúli  kerület  vezérfériiai  különösen  nagy  buzgóságot 
fejtettek  ki  a  benyújtandó  kérvény  sikerének  előmozdításá- 
ban. A  mindenesetre  debreczeni  tanároktól  szerkesztett  derék 
munkálatot  a  tiszántúliak  az  ágens  útján,  a  tiszáninueniek 
inkább  küldöttséggel  akarták  a  királynőhöz  beadatni.  Vay 
Jstván  ez  utóbbinak  a  kieszközlése  végett  végig  járta  a  ke- 
xületek   fejeit,^    de  a  végén   is,    mikor  még  Beleznay  sem 
^ette    ki  magát   az   ágens   ellen,^    maga  is  kénytelen   volt 
lelényagodni  a  küldöttség  tervének  legalább  egyelőre  való 
elejtésébe.^ 

Talán  ez  az  ügy,  mely  a  protestáns  tanintézeteknek 
•egy  újabb  oldalról  való  ostromlását  kezdte  meg,  valaminő 
folytatásra  talált  csakhamar,  szintén  az  iskolák  anyagi  hely- 
zetére vonatkozólag,  még  pedig,  a  mint  látszik,  az  alapít- 
ványok és  az  azok  felőli  számadások  tekintetében.*  Annyi 
bizonyos,  hogy  1779.  június  8-án  Pesten  a  Beleznay  házánál 
újra  közös  értekezletet  tartottak  a  két  felekezet  megbízottjai, 
melyen  már  voltak  jelen  a  tiszántúli  reformátusok  részérői 
is.  Bessenyei  jó  eleve  megérkezett  a  tábornok  informálása 
czéljából,  sőt  a  gyűlésen  hasonlóképen  részt  akart  venni. 
Ám  most  már  nemcsak  Domokosék   iparkodtak  befolyását 

*  Levele  Szalay  Sámuelhez  1779.  luárcz.  ő-éröl  (».  o.  XVII.  (iÜUO.) 

*  Levele  Szalay  Sámuelhez  1779.  márcz.  S-áról  i*estrül  (u.  o. 
XVII.  6008.). 

'  Levele  Szalay  Sámuelhez.  1779.  márcz.  24-éröl  Vásáro.snamény- 
ból  (n.  o.  XVII.  6014.). 

*  Vay  liitván  levele  Szalay  Sámuelhez  1779.  auij.  ü-áu  Ber- 
keszröl  (u.  o.  XVU.  0046.).  Széli :  i.  m.  XXX.  1.  az  ez  ellen  itt  ké- 
szült folyamodványt  a  Katio  Educatíoiiis  elleninek  tekinti,  de  V:iy 
ezen  leveléből  kitűnik,  hoj^ry  az  mé<jr  csak  készülötelben  volt  s  Beleznay 
ekkor  még  nem  azt  foj^adta  el. 
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megtűrni,  hanem  a  latheránusok  egyik  legtekintélyesebbike, 
Tihanyi,  ^  épen  ügy  készült  az  ellene  való  fellépésre.  A  gyű- 
lés határozatainak  legclseje   tényleg  az  lett,    hogy  „Besse- 
nyei  ott  ne  legyen  s  ne  influáljon'*.  Ugy  is  történt^  Beleznay 
pedig . . .  nem  mutatott  haragot  miatta.*  Ám  azért  még  min- 
dig szükséges  maradt,  hogy  ..jó  dispositióba  hozzák  a  pro- 
jcctált   instautia   dolgában,    ha  lehet,    Bessenyei   iránt  is". 
Domokos  erre  a  Virágh  Mihály   superíntendens   befolyását' 
kisérelte  meg  felhasználni.  És  sikerült  is  mihamar.  A  dana- 
melléki  kerület  a  már  Pesten  elkészült   folyamodvány-ter- 
tervezetet  a  Beleznay  és  Virágh  elnöklete  alatt  ez  évi  jú- 
lius  hónapban    Pilisen    tartott   gyűlésében   általánosságban 
magáévé   tette,    magának  a  tábornoknak  is  a  hozzájáralá- 
sávaP,  a  ki  pedig  megelőzőleg,   még  a  pesti  értekezleten 
se  volt  barátja  az  egész  felírási  szándéknak.  Most  már  abba 
is  beleegyezett,   h<»gy  az  ágens    adja  be  azt   az  udvarhoz, 
nemcsak,  hanem  még  pótoltatni  kivánta  a  ., kánonok  elsze- 
dettetése   iránt  való   gravamennel*',^   a  mi  talán  arra  való 
is  lehetett,  hogy  ez  által  késedelmet  szenvedjen  a  benyújtása. 
Nem  is  ismeretes  semmi  e  folyamodvány  további  sorsáról. 
A   pesti  értekezlet    azonban    tárgyalt  a  Ratio  Educa- 
tionis  elleni  felírásról  is.    Meg  volt   már  érve  a  kérdés  az 
eldöntésre,  megérlelték  ezek  az  iskoláik  fennállását  veszé- 
lyeztető vagyonügyi  támadások.  El  is  határozták,  hogy  az 
egész  új  tanügyi  rendezet  elleni  kérelmet  küldöttség  útján 
fogják  majd  a  királynő'  elébe  terjeszteni,  de  annak  szöve- 
gezése későbbre  maradt.  Ez  is  megtörtént  178U.  májasában 
mind    a   két    hití'elekezet   megegyezésével,    de   már   ekkor 
elejtették  a  küldöttséggel  való  átadás  tervét,    s  úgy  intéz- 
kedtek, hogy  az  ágensek  adják  be.^ 

'  X*.'ui  lúzoiiyos,  hngy  melyik. 

-  Domokos  Lajos  leveloi  után  Széli  :  i.  m.  XXIX.  1. 

'  Széli :  i.  m.  XXX.  I.,  és  Vay  István  levele  a  tiszáninneni  ref. 
etryházkerület  levéltárában  XVII.  (>04í;. 

*  Vay  ujjyauezen  levele  említi. 

'  \'ay  iNtván  levele  Szalay  Sámuelhez  1780.  máj.  20-áról  Ber- 
keszröl  (u.  o.  XVII.  (5090. ). 
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Ám   ezt  Bessenyei   nem   mint   református  érte   meg. 
Megunta  talán  a  harczot,   de  be  is  látta  bizonynyal,  hogy 
Beleznay  nem  mehet  tovább  vele  egy  úton,  ha  csak  vég- 
képen   nem   akarja   eljátszani    tekintélyét  az  egyházban  s 
lehetetlenné  tenni  magát  még  a  kerületi  főgondnoki  állás- 
ban is.  Elkövetkezettnek  vélte  immár  az  időt^  melyben  rég 
táplált  eszméjét,  a  mi  már  1773-ban  is  forgott  az  eszében,, 
és  a  mivel  1775-ben  fenyegetőzött,  alkalomszerű  lesz  végre 
XKiegvalósítni.     Még   1779.   augusztus    12-én   közbenjárt    a 
tiszáninneni    kerület   által    a   gömörmegyei    leányegyházak 
dolgában  megbízott  küldötteknek,    Szathmáry  Király  Mik- 
lósnak és  LoBonczy  Lászlónak   a  királynőtől    való    kihall- 
gatásuk ügyében/  de  már  16-én,  tehát  három  nappal  ké- 
rőbb,   áttért  római   katholikusnak.    A  Borromeo    Károlyról 
evezett  bécsi  templomban  tette  le  a  hitvallást  a  salzburgi 
rsek    kezeibe,    a  ki  maga   vitte  ki  ennek  a  hírét  az  arra 
árakozó  Mária  Teréziához  Schönbrunnba.^  Ez  aztán  hivatalt 
i.  s  adott  neki  az  udvari  könyvtárnál,  a  melylyel  egyszerre 
2000  frt  évi  kegydíjat  rendelt  számára,  tehát  ugyanannyit, 
SDQiot  a  mennyit  a  református  egyháztól  húzott  volt.  Gsak- 
Siogy  ennek  szintén  vége  szakadt  nemsokára.  Alig  halt  meg 
következő  1780.  évben  Mária  Terézia  s  foglalta  el  trón* 
át  fia,  II.  József,    ez  az  anyjától  adományozott  kegydíjak 
agy  részét^  köztök  a  Bessenyeiét  is  beszüntette. 

Beleznay  pedig  egészen  1786-ban  történt  haláláig  buz- 
galommal folytatta  egyházkerületi  főgondnoki  hivatalát;  a 
l^özös  értekezleteken  legrégibb  főgondnoki  minőségében  el- 
siökölt  is,  de  hogy  úgy  reá,  mint  az  egyházra  nézve  nem 
iiagyon  kellemes  emlékű  lehetett  egykori  egyetemes  fő- 
gondnoki   hivataloskodása,    bizonyítja   az   a   tény,   hogy  a 

*  A  küldöttek  1779.  szeptember  fí-áról  keltezett  naplója  szerint 
ui.  o.  XVII.  6048.). 

*  Révész  Imre  (Fi^^elmezöje  1873.  49.  1. )  Toldyra,  illetölo^^  köz- 
vetve Kazinczyra  hivatkozva  azt  állítja,  hojry  Bessenyei  volt  a  hírnek 
SchÖnbrunnba  vivője.  Azonban  félreértette  Toldyt,  >öt  ennek  még  a 
mimkáját  is  olyan  czímmel  idézi,  a  milyent  az  e^^N  általában  nem  irt. 
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temetésén  elmondott  gyászbeszéd,  melyet  Péczeli  József^ 
révkomáromi  lelkész  tartott,  egyetlen  szóval  sem  emlékszik 
meg  róla,  hanem  csak  dunamelléki  fSgondnokságát  hozza  fel.^ 

III. 

A  főconsistoriumra  való  vágyakozás  a  bugyii  con- 
ferentia  ,,űj  institutum'^-ának  a  kadarcza  ntán  sem  aludt 
ki  némelyek  lelkéből.  Igaz,  hogy  ki  sem  próbálhatták,  hi- 
szen eredetileg  megállapított  alakjában  soha  sem  fiit  össze 
az  öt  évig  ennélfogva  csak  névleg  létezett  fSconsistorium, 
mely  az  előbbi  fejezetből  láthatólag  nem  is  önmagáért, 
hanem  csupán  a  hozzá  kapcsolt  titkári  hivatalért  szervez- 
tetett  volt.  És  ha  ez  csődöt  is  mondott,  még  ezzel  egye- 
temben nem  szerezhettek  bizonyosságot  a  felől,  ha  vájjon 
egy  egységes  központi  szervezetbe  vetett  reménységök  valóra 
válik-e,  vagy  hasonlóképen  hiábavalónak  mutatkozik?  A 
tiszáninneni  egyházkerület,  mely  a  megelőző  kisérlet  alkal- 
mával is  végig  hiven  kitartott  az  egységes  központi  ható- 
ság mellett,  újra  az  első  volt,  mely  megragadta  a  legelső 
kedvezőnek  látszó  s  kinálkozó  alkalmat  arra,  hogy  elvét 
győzelemre  juttatni  iparkodjék.  A  József-féle  türelmességi 
rendelet  nyújtotta  neki  ezt  az  alkalmat,  melyről  már  hiva- 
talos közhírré  tétele  előtt  értesülést  szerzett  az  ország,  s 
ebben  a  nagy  várakozással  eltelt  protestantismus.  Ugy  lát- 
szik, hogy  még  ennek  a  közrebocsátása  előtt,  tőle  függet- 
lenül történhetett  valami  kormányi  intézkedés,  a  mi  kíván- 
ságot fejezett  ki  a  euusistorium  felállítása  iránt.^  Ez  aztán 

^  „Halotti  i)ré(iikáczió-  1 17S7.  febr.  11.).  Megjelent  Győrben 
í»v  nólkül. 

-  \'ay  Istvánnak  Beloznayhoz  1781.  nov.  10-én  Berkeszröi  kül- 
dött levele  említi :  .Jó  volna,  ha  az  í)nnan  felülről  is  javasolt  coii- 
sistoriumnak  a  planumát  is  kiirsinálhatnák.'*  (Tiszáninneni  ref.  egy- 
házkerület levéltára  XVIII.  6376.)  L'^ryanakkor  Szilágyi  Sámuelhez  irt 
levelében  íu.  n.  XVIII.  irí77.)  szintén  mondja:  „Mert  ezt  mind  onnan 
felülről  javasolják,  mind  ..." 
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azokat;  a  kik  az  egyház  rendszeres  és  szabályszerű  kor- 
mányzása érdekében  egyébként  is  szükségesnek  és  hasz- 
nosnak vélték  ezt  az  intézményt,  még  jobban  felbiztathatta 
annak  keresztülvitelére. 

A  tiszáninneni  egyházkerület  1781.  november  4-én 
Bájon  tartott  gyűlésében^  melyen  több  lutheránus  előkelőség 
és  Szilágyi  Sámuel,  tiszántúli  református  püspök  szintén 
jelen  volt,  mindjárt  tanácskozásai  kezdetén  kiküldé  kép- 
viselőit a  türelmpsségi  rendelet  ügyében  Pestre  tervezett 
közös  protestáns  értekezletre,  melyre  tárgyul  a  maga  ré- 
széről egyúttal  ki  is  tűzte  a  .generálé  consistorium  reli- 
gionale^^  iránt  beadandó  ^humillima  insinuatió'*-t  is,  ki- 
mondván még  azt  is,  hogy  a  consistoriumot  oly  módon 
óhiytaná,  hogy  az  mindkét  protestáns  felekezetre  tartozólag 
együttesen  alakíttatnék  meg.^  ,,Azért  gondolták  volna  pedig 
illendőnek,  hogy  ez  a  consistorium  mind  a  két  confessio 
részirül  csak  egy  volna,  mivel  ezzel  mind  a  két  confessio- 
nak  szoros  atyafisága  annál  világosabban  mindenek  s  ma- 
gunk előtt  is  kimutattatnék,  mind  ennek  a  két  confessiónak 
az  evangélikusok  nevezeti  alatt  levő  constitutionalis  egy- 
sége valósággal  is  megbizonyíttatnék,  mind  pedig,  hogy  e 
szerint  ennek  az  egy  consistoriumnak  mind  tekintetű  na- 
gyobbat lehetne  reményleni,  mind  e  szerint  az  lehetséges 
uniformitas  mindenütt  alkalmatosabban  felállíttathatna^^'. 

A  tűrelmességi  rendelet  megköszönése  iránti  intéz- 
kedésre hivatott  közös  protestáns  értekezlet  1781.  deczem- 
ber  10 — 11-én  nem  az  előleges  terv  szerint  Pesten,  hanem 
Pilisen  Beleznaynál  tartotta  gyűlését.  Rajta  a  tiszántúli 
egyházkerületbeliek  közül  senki  sem  jelent  meg.  Valószinű- 
leg  a  főconsistorium  újra  kisértő  eszméje,  melyről  Szilágyi 
Sámuel  püspök  útján  mindenesetre  értesülniök  kellett,  tar- 
totta vissza  őket,   nehogy   viszálkodássá   fajuljon  az  érte- 

*  Vaynak  most  emiitett  levelei  Beleznayhoz  és  Szilágyilioz, 
valamint  eg>'idejüleg  id.  Ráday  Gedeonhoz  irt  levele  (ii.  o.  XVIIL 
6377.)  é»  a  g^ilés  jegryzökönyvének  1.  pontja  szólnak  róla. 

*  Vaynak  Beleznayhoz  irt  leveléből. 
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kezlet,  vagy  pedig  békés  hallgatásukkal  kötelezettséget 
vállaljanak  magokra.  Azonban  Domokos  Lajosnak,  a  tiszán- 
túli kerület  ezen  sokáig  vezérkedő  jelesének  egy  levele, 
melyet  az  ott  levők  előtt  felolvastak,  egy  olyan  eszmét 
hozott  felszínre,  a  mi  bizonyára  az  ilyenszerü  értekezletek 
hatáskörének  kisebbítésére  volt  szánva,  s  talán  épen  a 
központi  kormányzó  testületnek  tervezett  consislorium  meg- 
alkotása iránti  szándék  ellenében  lett  kijátszva,  de  a  mi 
ebből  a  szenipontl)ól  teljesen  ezélját  tévesztette.  Domokos 
ugyanis  a  heidelbergi  káté  némely  kérdéseinek  megvál- 
toztatását, mit  a  világi  hatóság  a  katholikusokra  való  te- 
kintettel ebben  az  időben  is  sürgetett,  zsinatra  tartozó  Ogj^nek 
nyilvánította,  még  pedig  a  tiszántúliak  nevében,  a  kiknek 
véleményét  az  értekezlet  előtt  tolmácsolni  vállalkozott,^  és 
a  kik  ebben  a  tárgyban  szeptemberi  gyfilésökön  hoztak 
végzést,"  mely  azonban  nem  kifejezetten  a  zsinatot,  hanem 
az  egyházkerületek  együttes  tanácskozását  kivánta. 

A  tiszáninnenieknek  nagyon  kapóra  jött  a  zsinat  iránti 
kivánság.  s  minthogy  csakugyan  zsinat  lett  volna  hivatva 
egy  olyan  egyházalkotmányi  rendezkedésbe  belemenni,  mint 
például  a  főconsistorium  szervezése,  figyelemben  tartván 
egyszersmind  az  időközben  közhírré  tett  türelmességi  ren- 
deletnek azt  az  intézkedését,  melynél  fogva  a  protestánsok 
előleges  l)eieleutés  mellett  gyűléseket  tarthatnak,  az  1782. 
január  20-án  Bájon  tartott  egyházkerületi  gyfilésökben  szük- 
ségesnek nyilvánították  a  zsinat  tartását,  meg  az  annak 
engedélyezése  iránti  kérelemnek  a  királyhoz  való  f<)lter- 
jesztését.  Nem  mulasztották  el  ugyanakkor  kifejezni  azt 
az  óhajtásukat  sem,  hogy  mindkét  protestáns  felekezetnek 
egyszerre  legyen  a  zsinata,  ugyanegy  időben  és  egyazon 
helyen,  de  azért  külön-külön.  A  zsinatnak  szerintök  fel- 
ölelendő tárgyait  szintén  kijelölték,  köztök  legelső  helyen  a 
^jgenerale'"    és    „mixtum*'   consistoriumnak    a    zsinatok    ta- 


'  Ax  értPkozl.'t  jeírvzököuvvo  u.  n.  XVIIl.  G:590. 
-  T.'th  SáuiUMl:  i.  m.  11.  füzet  2(Mi.  1. 
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nácskozásai  rendén  való  megalakítását.^  Hogy  mennyire 
leikökön  feküdt  ez  az  ügy,  megmutatja  az  a  körülmény 
is,  mely  szerint  ugyanazon  gyűlés  folyamán  még  egyszer- 
szóba  hozták  a  zsinatot,  s  akkor  is  különösen  hangsúlyoz- 
ták annak  teendői  között  a  főeonsistorium  létrehívását. 

A  zsinat  iránt  kedvező  hangulat  mutatkozott  minden- 
felől. Megnyilatkozott  ez  a  deczemberi  pilisi  értekezlettől 
1782.  január  29-ére  kitűzött,  de  csak  február  2-án  kezdődő 
pesti,  szintén  közös  protestáns  ,,eonventus^*-on  is.  melyen 
úgy  a  lutheránusoknak,  mint  a  reformátusoknak  valamennyi 
kerülete,  továbbá  Pozsony,  Sopron  és  Debreczen  városa 
egyiránt  képviselve  volt  tekintélyes  férfiakkal,  de  kizárólag 
világiakkal.  Az  összejövetelen  a  türelmességi  rendelet  meg- 
köszönésére  kiküldött  kéttagú  bizottságot  arra  is  felhatal- 
mazták, hogy  kitapasztalván  Bécsben  a  viszonyokat,  ha  a 
„bécsiek  is  javasolják",  folyamodjan<ak  a  királyhoz  a  zsinat 
ügyében,  melynek  határidejéül  ugyanazon  évi  szeptember 
l-jét,  helyéül  pedig  Losonczot  rögtí*>nöscn  ki  is  tűzték.  A 
zsinatra  és  a  mindkét  hitvallásnak  által  annak  idejében 
közösen  szervezendő  generális  consistoriumokra  vonatkozó- 
lag lutheránus  részről  előterjesztett  javaslatot  áttették  az 
összes  egyházkerületekhez,  hogy  megtehessék  rá  észrevéte- 
leiket. Az  azután  következő  teendőkre  szintén  kiküldöttek 
egy  hattagú  bizottságot,  melybe  református  részről  a  jelen- 
levő id.  Ráday  Gedeon  és  Vay  István  főgundnokokat.  vala- 
mint a  távollevő  Domokos  Lajost  jeliHték  ki.*^ 

Csakhogy  ennek  a  még  1782-ben  megtartandó  zsi- 
natnak útját  állotta  a  tiszántúli  egyházkerület,  melynek 
márczius  3-iki  közgyűlése,  midőn  a  Pesten  jelen  volt  Rhédey 
Ferencz  főgondnok  a  közös  protestáns  értekezlet  megálla- 
podásairól referált,  méltán  elhamarkodottnak  nyilvánította 
a  zsinat  ügyének    ilyen   sürgősen  való   intézését,    azt  és  a 


*  A  f^j'íílcs  je^o'/ökönyvének  ><.  jurntjáhaii. 

*  Ugyauannnk  12.  pontjábuu. 

^  Az  értekezlí't  jojifyzükönyve  ii.  o.  XVIII.  G474. 
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főconsistorium  felállítását  nagyon  megfontolandónak  mondta 
ki,  beleegyezését  tőlük  megvonta,  s  felhívta  a  bécsi  ágenst, 
hogy  a  tiszántúli  kerület  részéről  ebben  az  ügyben  semmi 
lépést  ne  tegyen.^  Hogy  ennek  a  határozatnak  annál  na- 
gyobb nyomatékot  adjanak,  ezélszerfínek  tartották  hivat- 
kozni a  tiszáninneni  egyházkerület  részéről  a  debreczeni 
gyűlésen  részt  vevő  Szathmári  Paksi  Ábrahám  egyházkerü- 
leti főjegyzőre  és  borsodgömörkishonti  esperesre  s  őri 
Fülep  Gábor,  sárospataki  theologiai  tanárra'  is,  mint  a 
kik  ehhez  a  nézetükhöz  hasonlóképen  hozzájárulnak.^  Hogy 
azonban  csak  az  elhirtelenkedésnek,  nem  pedig  magának 
a  zsinatnak  mutatkozott  még  ekkor  ellenségéül  a  kerület, 
bizonyítja  végzéseinek  első  pontja,  a  melyben  a  heidelbergi 
káté  ügyét,  miként  előbb  Domokos  Lajos  közvetítésével, 
úgy  most  közgyűlési  határozattal  nemzeti  zsinatra,  vagy 
legalább  is  —  ez  már  a  visszavonulás  kezdete  volt  —  az 
összes  református  superintendentiák  concursusára  tartozónak 
nyilvánítja,  de  ezeknek  a  nyilatkozását  jelenleg  kivihetőnek 
nem  tartja/  Hogy  miért  és  mennyiben,  arról  egyáltalában 
nem  szól. 

A  zsinat  terve  nem  is  aludt  el,  csak  egyelőre  halasz- 
tást szenvedett.  Miután  II.  József  is  kilátásba  helyezte  a 
zsinat  engedélyezését,^  sokan  valósággal  egyház-ellenes  bűn- 
nek  tekintették    volna,    ha  a  protestánsok    által  uralkodó- 


^  Kévé^z  Fig-yclmozöje  IST.'J.  370 —'hI.  1.  Révész  Imre  tanul- 
mányában  a  ktmvcntn';!.  -  Tóth  Sámuel:  i.  m.  II.  füzet  211—212.1. 
—  A  tiszáninneni  rof.  ecrj'házkerüh't  levéltárában  XIX.  7031.  sz.  a.  a 
kerület  nevében  Nagy  Sámuel  ágenshez  irt  levél. 

-  Tütli  Sámuel :  i.  m.  2in.  1. 

'  .Accedentibus  Kdis  etiam  Superintendentiae  Cistibiscanae  de- 
putatis"  -  Révész  Imre  tanulmányában  idézve,  de  a  hol  a  , tiszán- 
inneni követek"  kifejezés  esetleg  másokra,  specialit<?r  a  pesti  értekez- 
leten részt  vett  tiszáninneniekre  is  érthető,  a  mi  persze  még  nagyobb 
súlyúnak  mutatná  a  határozatot. 

*  Tóth  Sámuel :  i.  m.  211.  1. 

■'  Ilaán  :  i.  m.  15.  1. 


í 
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jóknál  olyan  hosszú  időn  keresztül  nem  tapasztalt,  mig  most 
immár  tényekben  megnyilatkozott,  régóta  várva-várt  kedvező 
hangulatot  Hil  nem  használják  egyházok  szervezésére,  illetőleg 
az  idők  folytán  kifejlődött  szervezetének  tíirvényes  alapon 
való  elhelyezésére.  Ani  a  széthúzó  érdekek  útját  állották  a 
szép  czél  hamaros  előkészítésének  és  keresztülvitelének.  A 
zsinatból  persze  1782-ben  semmi  sem   lett  ugyan,   de  már 
1783-l)an  újult  erővel  indult  meg  az  órdokéboti  való  moz- 
galom.   A  lutheránusoknak    mánrzius   íJS-án  Pesten    tartott 
efryeteraes   gyűlése    a  zsiníiti    előmunkálatok   elkészítésére 
egy  háromtagú  bizottságot  nevezett  ki/  s  a  református  ke- 
rületek küldötteinek   ugyanott  másnap    tartott  értekezlete- 
alkalmávaK    ha   talán    nem    is    a    hivatalos  tanácskozások 
rendén,    de  szintén  szóba   került  a  zsinat  és  a  vele  ekkor 
nnnyira   szoros    összefüggésben  levő  főconsistorium    ügye/* 
És  míg  a  dunamelléki  egyházkerület  némely  kiválóságai  a 
"főconsistorium    szervezeti  javaslatának    kidolgozására    már 
t:ervbe  is  vették  a  Szőke  Ferencz,  akkor  gombai  leikész  és 
Üárczay  András  megbízatását:^  addig  a  tiszáninneni  az  év 
elejétől  tartó  hozzákészülődés  után ''július  14-én  Sárospatakon 
"tartott  közgyűlésén  több  dunamelléki  tekintélyes  egyéniség- 
Tiek**  is  a  jelenlétében  egyhangúlag  kimondotta,  hogy  miután 
xnég  semmi  állandó  rendszere  nincs  a  magyarországi  refor- 
'mátus  egyháznak,  a  miből  folytonosan  különféle  rendetlen- 

*  i:.  o.  1'.  I. 

-  Szalay  pii^ipíik  oj^y  ápr.  li-rn  tartott  «\iryházkiTÍiloti  iryíilt'^röl 
«ji«lt'*kozü  fülji»íjryzéát''l)<'n  hivatk<»zik  rá  a  <latuui  kíízlr^r-vrl  i  l'i-z;ni- 
inneiii  n.'f.  cgyházkrrülct  h'vi'ltára  Xl\.  70."»4.  i. 

^  Szökő  I'en»in'.z  rimaszombati  h'lkr-^ziu'k  Szalay  Sánim'l  ])iis- 
'firikhöz  intézett  s  iixi    auiru^^ztus  íí-án    krlt    U'\r\o  bizonyítja    ju.  o. 

:^xu.  síüOj. 

*  L'í^'anö  írja  n.  o. 

"  Vav  István  Szalav  Sámiielln'z  17"^"..  t*«'l)r.  11-én  HtTk"«zröl  irt 
lí»velében  már  tervezi  a  zsinat  íij|^y«*'b».Mi  hatámző  kcrüK'ti  iryíil('-«»t. 
í  u.  o.  XIX.  7014.). 

•'  ViTomarti  Sániin.*]  keoskrmóti  rspeivs.  Szi'iko  Fon*nrz  és 
Sárközv  János. 

Zoványi :  Egyetemev  fő(;OTi<lnMk.  ^ 
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•égek  szoktak  származni,  minél  előbb  közzsinat  tartbati- 
sáért  kell  folyamodni  a  királyhoz.  Ezt  a  végzést  a  többi 
kerülettel  is  közlendőnek  nyilvánította  a  gyfílés,^  begy  ha- 
sonlóképen kifejthessek  róla  vélekedésöket,  sőt  arra  az 
dsetre  pedig,  ha  azok  nem  járulnának  hozzá,  már  ez  alka- 
ommal  elhatározta,  hogy  akkor  a  siiperíntendentia  egy- 
maga fog  egy  parfcieularis,  vagyis  egyházkerületi  zsinat 
kérésében  eljárni.^ 

Azonban  a  tiszántúliak,  noha  a  nekik  annyira  ellenszenves 
főeonsistoriiini  eszméjéről  ezúttal  úgy  a  lutheránusok,  mint 
tiszáninneni  hitsor-^osaik  teljesen  hallgattak  határozatukban, 
habár  egyáltalában  el  nem  ejtették  azt,  mégis  ezekkel  ellen- 
tétben most  már  egvcncsen  és  nviltan  a  zsinattartás  ellen 
íoglaltak  állást.  Annak  idejében  ugyan  ők  vetették  fel  a 
tervét  először,  de  azért  a  központi  hatóságtól  való  irtózá- 
suk'^ oda  vitte  superintendentiájokat,  hogy  az  „a  synodus- 
nak  kérésérc  a  maga  okaiból  tovább  is  nem  aecedáljon^/ 
Mindamellett  ismervén  az  övéktől  eltérő  hangulat  nagy 
elterjedettségét,  még  mindig  tartottak  tőle,  hogy  ,,plurali- 
tate  superáltatni  fog"'*  kerületük,  mely  ez  esetben  a  végén 
is  egymagál)an  nem  maradhatott  volna  el  a  zsinattól. 

Ani  ennek  a  „pluralitas'-nak  a  megszerzése  nem  ment 
t^lyan  könnyen.  A  többi  református  kerületekkel  is  szerfelett 

'  Viiy  I.stváii  17S.!  auj^.  IG-áii  irott  li'velében  értositi  Szalay 
Sámin'lt,  lini^y  _a  p:ít;iki  prot(M'i»l!atiót  me;,'küldMtte  a  több  suptT- 
iiit<Mi(l«.'nti:'ikiiak  röniraíorailinz  a  synudu.suak  leláUítása  iránt^  (Szalay 
álta]  krszitPtt  kivonata  ii  u.  X\.  7111  .  tehát  hamar  végrehajtotta  a 
ífvíílés  határozatát. 

-  A  jívíih'ís  jeirvz«')ki»nvv<'  ívszleto^en  szól  róla. 

■'  Szi'ike  FiTiMicz  iMiilíti'it  li'Ví'Iében  írja :  ^Hogy  a  debreczeiii 
ren.  sinnTiiitemlcntia ...  a  i"nn>i<t<»riiimhoz  könnyen  nem  fog  haj- 
lani . . .,  azt  tudtam  nu'*:,^  17s3-dik  eszt«Midübi*li  pesti  gyűlésben,  hol 
ketten,  eiryik  volt  Domokos  úr,  méjL'"  csak  hallá.sára  is  a  consistorium- 
nak  irtóztanak". 

'  líhédey  Ferenez  fü^oiulnok  levele  Vayhoz  1783.  aug.  24.  Pa- 
gonyból (u  o.  XX.  71U"»?,  mely  vála-^z  is  a  megkapott  jegyző- 
könyvi kivonatra. 

^  r«ryíinal)ban  irja  Khcdey. 


a 
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« 

Óvatosan  kellett  bánni.  A  dunántúliról  a  pár  évvel  azelőtt 
ttirténtek  nyomán  föl  lehetett  tenni,  hogy  ebben  a  dologban 
is  hajlandó  lesz  követni  a  tiszántúlit.  Ezért  aztán  főgond- 
noka,  id.  Ráday  Gedeon,  ekkor  már  báró,  a  ki  határozott 
barátja  volt  ez  idő  szerint  a  zsinat  összehívásának  és  a 
főconsistorium  életbe  léptetésének/  a  tiszáninneniek  ezeket 
illető  kezdeményezésének  előbb  a  dunamellékieket  akarta 
megnyerni,  a  kiknek  egy  része  a  főconsistorium  eszméjétől 
teljességgel  nem  idegenkedett,  —  és  csak  azután,  immár 
szilárdabb  alapon  állva,  szándékozott  annak  tervét  a  saját 
kerületebelieknek  előterjeszteni.^  Ugy  látszik,  ezek  a  kerü- 
letek utoljára  is  jobbnak  találták  a  külön  református  zsinat 
tartását.^  Maga  Beleznay  is,  a  ki  már  nem  állván  káros 
bécsi  befolyások  alatt,  higgadtabban  tudta  a  körülményeket 
és  kivánalmakat  összeegyeztetni,  a  gr.  Teleki  Józseffel  és 
íQ.  br.  Ráday  Gedeonnal  való  megbeszélés  után  várakozást 
ajánlott  a  zsinatot  szinte  nyugtalanul  szorgalmazó^  tiszán- 
innenieknek,  és  arra  a  nagyon  megszívlelendő  eszmére  hívta 
fel  figyelmöket,  hogy  előlegesen  kellene  valami  munkálatot 
készíteni  a  zsinati  tárgyalások  megkönnyítésére.'' 

Ezt  a  lutheránusok  már  előbb  belátták,  s  a  szerint 
is  jártak  el.  Valószinűleg  az  ők  példájok  inditotta  Belez- 
nayékat  is  e  helyes  álláspont  elfoglalására,  mert  még  pár 
hónappal  előbb  id.  br.  Ráday  Gedeon  „mind  szükségtelen- 
nek,   mind    bizonyos   tekintetben    lehetetlennek"    gondolta, 

*  Vay  Istvánhoz  szóló  levele  íTN'st,  1784.  márcz.  31)  ii.  o, 
XX    7247.  ' 

*  Vayhoz  Pestről  17S:i.  szept.  21-én  írt  leveb*  u.  o.   XX.  711(>. 
'  Vay   levele  Szalay  Sámuelhez   Herkeszröl  17S4.  tebr.  22  éröl 

u.  o.  XX.  721í>. 

*  1783.  deez.  13-án  Miskolczon  tartott  kerületi  j^yíílésökben  is- 
mét a  zsinat  érdekólx^n  hoznak  határozatot,  s  arra  az  esetre,  .quod 
Deus  avertat^',  ha  a  többi  superintendentia  nem  ejjyeznék  bele,  újra 
kimondták,  hoíry  eí^rymaga  fog  ez  a  suptTÍntendentia  a  püspök  és  fö- 
gondnok  aláírásával  partialis  zsinatot  kérni.  {\  gyíiiés  jeirvzökünyvé- 
nek  1.  pontja.) 

*  Vay  Ist^'ánhoz  szóló  levele  (Pilis,  17Ö4.  január  5.)  u.  o. 
XX.  7180. 

5* 
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■ 

hogy  ^előre  claboráitathassék"  mind  az,  a  mi  a  zsinat  tár- 
gyait fogja  képezni.*  Véleményét  azonban,  valószínűleg  a 
gr.  Teleki  hatása  alatt  szintén  hamarosan  megváltoztatta, 
sőt  a  (lunamelléki  és  dunántúli  református  kerületek  ré- 
széről 17S4.  máreziiis  25-én  tartott  együttes  értekezletnek 
a  megbizásá1)ól  ma^a  is  vállalkozott  rá,  hogy  a  sárospataki 
kollégium  tanévzáró  vizsgálatának  idejére  kitűzött  egye- 
temes conferentiáig,  illetőleg  a  még  ezt  megelőzőleg  tar- 
tandó bizottsági  gyűlésig  szintén  készít  tervezetet,  melyben 
körvónalozza  a  zsinat  teendőit.-  Nagyobb  fontosságú  moz- 
zanat volt  az  ő  vállalkozásánál  az,  hogy  felkérték  gr.  Te- 
leki Józsefet,  mint  a  ki  j,actu  Erdély  részéről  dolgozik  ezen 
materiában,  hogy  maga  munkáját  avagy  csak  először  .  .  . 
a  közelebb  valókkal  ki'izleni  ne  sajnállaná,  melyre  magát 
ajánlotta  is".'  A  mindezekből  végleges  munkálatot  meg- 
állapító eonferentia  a/onban,  bár,  mint  látszik,  ideje  és 
helye  is  ki  volt  tü/ve,  ebben  a  tárgyban  mégsem  ült  össze. 
A  kezdeményező  tiszáninneni  kerület  hasonlóképen 
nem  vonakodott  egy  előleges  tervjavaslat  szerkesztésétől, 
minélfogva  az  1784.  niárezius  10-én  tartott  gyűlése  fel  is 
kérte  reá  Vav  István  íVí«roudnokot,*  a  kit  a  két  dunai  ke- 
rülct  pesti  értekezlete  pár  hét  múlva  ugyancsak  megbízott 
ezzel."'  ()  azonban  nem  vállalkozott.*'  Végre  is  abban  álla- 
podtak meg  a  ])üsi)ökk(*l,  liogy  az  egyházmegyék  vezetőit: 
az  espereseket  és  segédgnndnokokat  szólítják  fel  az  egyház- 
megyéik rcs/én'íl  boadand«')  tervezetek  összeállítására,  a 
melvekből  aztán  elkés/ítliotő  legven  a  kerület  munkálata.^ 

'  Vavhoz  szól<j  i'irvik  levrlrljpii  u.  o.  XX.  7110. 
-  X'aylioz  >z«')ló  másik  l«'v»'lrl)(.'ii  n?t\'rál  rúlíi    u.  u.  XX.  7247.  ■. 
lií'uiav  It.'vi.'lt?  sznl  orrnl  i.<  u.  o.  XX.  7247. 
.I«'ir\  zökruivv. 

U:Uia>  IfVí^le    ii.  (».  XX.  7'J47  )  cs  az  értekezlet  jej^j-zökönT%*e 
111.  o.  XX.  7*Jör>. i. 

'  Szal.iy    pU^jjiikhüz    1784.  ápr    »5áii  Bi'rkeszröl    irt    levelében 
jelenti  ki  ii.  u.  X.X.  7"J."il. 

•'  A  .<e^r(.(iirí,ii(ln( lkokat  \'ay  máj.  L^2-én.  az  espereseket  Szalay 
jún.  L>-áii  hívta  tel  iu.  o.  XX.  721»2.). 


KGTBTBMES   FuaOXDKOK  ÉS  FÖCONSISTORIUM.  (}9 

Mindamellett  is  sikertelen  maradt,  legalább  egyelőre, 
mind  ez  a  bnzgólkodás.  A  tiszántúliakat  tartózkodó  és  halo- 
gató álláspontjuktól  sehogy  se  lehetett  elvonni.^  A  ^funda- 
nientomos  orvoslásnak  ideje"  szerintük  még  nem  jött  el. 
Mikor  aztán  látta  Vay,  a  nagybuzgalmü  fögondnok,  hogy 
„ilyen  bajoskodásuk  vagyon  ezen  ven.  Tiszán  tiil  való 
siiperintendentiával",  maga  is  kész  lett  a  synodus  kérését 
elhalasztani,  s  elégnek  tartotta  volna  előbb  csak  a  „regu- 
lare  consistoriumokat  felállítani".-  Dchát  épen  ez  volt  a 
szirt,  melyen  össze  kellett  törnie  a  reménységek  és  törek- 
vések hajójának.  Mint  a  kijzös  protestáns,  ügy  a  ktilön 
református  zsinat  terve  is  lekerült  pár  évre  a  napirendről,^ 
a  tiszáninneniek  pedig  hallgatólagosan*  szintúgy  lemondtak 
arról  a  képtelen  szándékról,  hogy  egvmagokban  tartsanak 
zsinatot.  így  aztán  ez  alkalommal  újból  a  tiszántúliak  és 
a  velük  egyetértő  Xagy  Sámuel  ágens*  nézete  győzedel- 
meskedett, a  főconsistorium  meg  továbi)ra  is  csak  névben 
és  egyesek  hő  vágyakozásában  élt. 

Pedig  azok  a  füljegyzések  és  tervezetek,  melyek  a 
zsinat  tárgyait  illetőleg  fenmaradtak,  mintegy  a  közvéle- 
mény hű  tükreiül,  ritka  egyetértés>iel  hangsúlyozzák  a  fő- 
consistorium szervezése  iránti  általános  óhajt.  Maga  gróf 
Teleki  József  és  id.  br.  Káday  Gedeon,  a  kiknek  oly  nagy 
részük  volt  annak  idején  az  ezzel  benső  összeköttetésben 
álló   egyetemes   főgondnoki    hivatal   lejáratásában,    szintén 


*  Szilágyi  püspök  levele  V.iy  Istvánhoz    17sj.  jűii.  O-éröl  ii.  o. 

XX.  im± 

*  Szalay  Sámuelliez  sz«'»ló  levelí'hen  (Berkesz.  1784.  jún.  12.) 
u.  o.  XX.  7;J04. 

^  Az  1784.  szept.  'J-an  Diiiiáiitúlnil,  Duniimellékn'll,  Tiszán- 
innenröl  Pesten  íKSszo^^yültek  rontVirntíájáiiiik  jei,'yzí>künyve  (u.  í». 
XX.  7.ÍH4.)  már  iiiilsf»  szól  lúla. 

*  Az  eífvházkerülcti  írvülósek  )(»«f\Zükiinvvei  nem  tesznek  róla 
többé  emlitést. 

''  1784.  jan.  10-án  és  febrnAr  iJ-án  Vay  Istvánhoz  kíildíitt  le- 
velei (u.  o.  XX.  7217.)  tolmácsolják  nézetét. 
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mellette  nyilatkozott  mindkettő,  sőt  az  előbbi  majdnem  egyet- 
len, de  legalább  is  fő  hivatásául  tekintette  az  összeülendő 
zsinatnak,  hogy  azt  felállítsa.^ 

Hogy  milyennek  gondolták  el  ez  idő  szerint  a  főcon- 
sistoriumot^  arra  nézve  főleg  két  borsodi  tervezet,  egy  lu- 
theránus és  egy  református  nyújt  kellő  tájékoztatást.  Amaz 
a  nevezett  vármegyében  lakó  patronatus  és  a  miskolezi, 
sajókazai  és  sajóarnóti  lelkészek  nevében  Radvánszky  Fe- 
rencz  aláírásával  a  br.  Zay  Péter  egyetemes  felügyelő  mun- 
kálatára vonatkozó  vélemény  volt  tulajdonképen  s  1783-ban 
keletkezett;  az  utóbbit  Szathmáry  Király  József,  a  borsodi 
egyházmegye  második  segédgondnoka  a  főgondnok  felhívá- 
sára szerkesztette  1784.  július  8>án  Boldván.  Az  előbbi  a 
„supremum  consistorium"  összealkotásáról  és  hatásköréről 
a  következőképen  adfa  elő  gondolatait:  „Consistorium  gene- 
rálé extra  easum  convocatae  synodi  generális,  totum  Corpus 
Evangelicorum  repraesentaturum  commodíssime  e  praeside, 
superattendentibus,  secularibus  districtualibus  curatoríbus 
aut  eorum  ablegatis  (nisi  forte  quosdam  insuper  seculares 
ac  ecclesiasticos  assessores  addi  piaceret)  ac  aetuario  con- 
flari  posset.  Qnale  quidem  consistorium  uno  vei  altero  ab- 
sente  etiam,  semper  tanien  ultra  medictatem  congregatis 
constituentibus  individuis  res  evangelicorum  communes  in- 
simul  privatas  vcro,  altér  utrius  confessionis  ad  majorem 
negotii  facilitationcm  separatim  tractaret,  consistorium  nibi- 
lominus  hoc  uni  loco  alligari,  metus  cnasciturae  ne  fors 
ex  hinc  ({uasi  hiernrehiae  ad  minus  superciliositatis  disva- 
det'*.'  Mint  látszik,  e  tervezet  a  főconsistoriumnak  külön 
elnökéről,  még  pedig  minden  bizonynyal  világiról,  tehát 
egyetemes  főgondnokról,  illetőleg  felügyelőről  tesz  említést. 
A  Szathmáry  Király  József  nagyterjedelmű  munkálata  szűk- 
szavú   ugyan    e   tárgyban,    de  bizonyos   tekintetben  mégis 


*  Vay  Istvánhoz   1784.  mcárcz.  14-ón  Muzsalyból   irt   levelében 
ui.  0.  XX.  7270 ). 

'  U.  o.  XX   7161. 
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sokatmondó.  A  zsinatnak  mindkét  felekezetet  érdeklő  tár- 
gyai közt  ugyanis  első  helyen  van  benne  említve  a  ^Gene- 
ralinni  consistoriorum  pro  utraqiie  confeasione  erectio,  eoriin- 
dem  tam  quoad  membra,  sallaria,  locum,  tempiis  sessionum, 
qiiam  et  activitatem  constitutio".^  Kitűnik  tehát  belőle,  hogy 
a  főeonsistorium  tagjainak  a  díjazásuk  is  szóba  került  im- 
már, minélfogva  a  későbbi  ellentéteknek,  melyek  e  kérdés 
felől  ismételten  kifejlődtek,  a  protestáns  szegénységnél  fogva 
a  dolognak  ez  az  ága  is  egészen  okszerííleg  egyik  szülő 
oka  lehetett. 

Voltak  azonban  a  magyarországi  protestáns  egyház 
kebelében  olyanok  is,  a  kik  kényelmesebbnek  vagy  talán 
ezélszerfibbnek  gondolták  az  önálló,  eredeti  munkálkodás 
helyett  valamelyik  már  meglevő  egyházalkotmány  nyomán 
baladni.  Ilyenül  önként  kínálkozott  a  legújabb,  melyet 
ennélfogva  a  leginkább  korszerűnek  gondolhattak:  a  len- 
gyel dissidensek  IT-'^O-ban  elfogadott  és  szentesített  tör- 
vénykönyve. Felkérték  tehát  annak  szerzőjét,  Scheidemantel 
H.  6.  jenai  professort  müve  sajtóhibáktól  megtisztított  új 
német  kiadásának  sajtó  alá  bocsátására.  Készséggel  en- 
gedett a  „Bécsből  és  Magyarországból"  jött  biztatásnak,* 
de  ahhoz  kötött  reménysége  egyelőre  semmiben  maradt,  s 
az  általa  szintén  contemplált  főeonsistorium  és  egyetemes 
főgondnoki  hivatal  még  mindig  csak  terv  maradt  továbbra  is. 

IV. 

A  főeonsistorium  intézményének  megvalósítására  a  leg- 
közelebbi alkalommal  nem  az  egyház,  hanem  a  kormány- 
hatóság tett  lépéseket.  II.  Józsetnek  mindent  egyformásítni, 
mindent  központosítni  próbáló  ti'»rekvéséből  eredtek  ezek 
is.  Figyelmét  nem  kerülhette  el  a  magyarországi  protestáns 

»  U.  0.  XX.  7:^28. 

-  Révész  Kálmán :  A  lonjrvcl  dissidciis  kánonok  története  s 
befolyása  a  budai  zsinat  törvényhozására.  iVipa,  1887.  12.  1. 
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Cí^yhiizuk  szctszakaíl<»znttsá«;^a,  mely  még  akkor  is  megnyil- 
vánult, ha  közí'ís  ü^rví-ik  érdekében  a  saját  kiküldöttjeik 
tartottak  trvííléseket.  olyanokat,  melyeknek  határozatai  volta- 
képen  csak  akknr  és  annyiban  bírtak  érvénynyel,  a  mikor 
és  a  mennyiben  elöli'iri'sen  va<ry  utólaji^osan  az  összes  egy- 
házk(Miiletek  kötelezőknek  ismerték  el  azokat  magokra  nézve. 
Az  uralkodónak  semmiképen  nem  lehetett  Ízlése  szerinti. 
lio«^y  a  mik()r  ö  miníK-nt  a  kíízponti  hatalomtól  iparkodik 
íü^iírövé  tenni  s  s/Jiih^tleniil  az  egysé^:  érdekében  fára- 
dozik, ugyanakkor  a  Magyamrszág  területén  élo  protes- 
tánsok felekezetenként  négv-néirv,  együttesen  nvolez.  egv- 
mái'ti'íl  l'üggetlen  ti»>t illetet  alkotnak. 

ígv  történt.  ho:rv  178*).  vége  felé  azt  a  kérdést  in- 
tézte  a  helytartótanács  az  egyiiázkerületekhez,  ha  vájjon 
nem  li'lh'íni*-e  ej:vönt(*tiisé«::  tekintetéből  őket  is  olvan  módon 
rende/jii,  mint  a  Imüv  az  erdélvi  ágostai  és  helvét  hitvallá- 
siiak  egyháza  van  szervezve  V  Krre  a  lutheránusok  deezem- 
ber  8-án  Budán  tartott  i'írvi'tenie.'%  gyűlése  az  autonómiához 
való  ragaszkodás  lian*;^iilyn/.ása  mellett  kivánatosnak  nyil- 
vánította az  egyluitetiiséget,  a  minek  létrehozására  azonban 
egyedül  a  zsinatot   tartván  illetékesnek,    az  az  elé    terjesz- 

ten<ló  tervi:;vislai   készítésére  e-rvúttal  már  ekkor  kiküldött 

••  •  » 

env  ivi/áiíílair  lelUi-s/j  jelleLní  eirvénekböl  álló  háromtagú 
bizotí^áj:«.t.' 

l.'irv  iáis/.ik  :r/:»n':!:ni.  ho^-v  a  zsinat  tartása  iránti 
szándék  nemcsak  a  tis.:ántiili  református  egvházkerüleinek 
volt  alkalmatlan,  hainMii  a  hclytartótanáesnak,  vagy  talán 
magának  az  uralkn<li'»iiak  i<.  Agy«.)niialigatván  ugyanis  a 
lutherámKok  iiv  irán\ii  tcrv./irctését,  nemsokára  egy  másik. 
siiriTÖs  vála<zt  ki'vetelö  kérdéssel  lepi  meg  a  helytartó- 
tanac'-i  a  {!r»trsíáiis  níispöki»kei.  illetőleg  általok  az  egyház- 
kerüivfteki't.  17S7.  máju<  1-jéröl  keltezett  s  12,079.  számú 
rendeletével.  nielvÍMMi  r''»vitb*n  leírta  az  Erdélvben  létezií 
református  íV»cMinsi>toriinn  >/<M'vezftéí.  felhívta  a  püspököket, 

'  n.'ián  :  i.  111.   1»'    1. 
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hogy  részletes  jelentést  tegyenek  róla,  ha  vájjon  van-e 
Magyarországon  ilyenforr^a  intézmény?  ha  igen,  minő  ta- 
gokból áll?  ezeknek  mi  a  tizetcsök  és  mely  alapból?  hol 
tartja  gyűléseit?  s  ki  elnököl  benne?  Ha  pedig  nincs,  nem 
volna-e  reá  szükség,  s  miképen  volna  az  a  viszonyokhoz 
képest  szervezendő?  A  németnyelvű  rendelet  végén  utolsó 
határidőül  a  szintén  azon  a  nyelven  szerkesztendő  püspöki 
munkálatok  beadására  a  rendelet  kézhez  vételétől  számí- 
tott 14  níip  tűzetett  ki.* 

Xagy  zavarlia  hozta  a  rendelet  a  püspöki>kct.  Szath- 
mári  Paksi  István  tiszántúli  püspök  a  körében  lakó  tekin- 
télyesel)b  szerepvivőkkel,  első  sorban  bizonyára  Domokos 
Lajossal  tanácskozva,  abban  állapínlott  meg  velők,  hogy 
, olyan  nagy  momentumu"  doloírlian  kevés  levén  14  naj) 
a  válasz  megadására,  arra  legalább  négyliónapi  haladékot 
kell  kérni,  hogy  ez  alatt  mind  maga  a  supcrintendentia 
behatóan  megfontolhassa  véleményét,  mind  pedig  lehetőleg 
egyetértésre  juthassanak  a  többi  superintendentiákkal.  Erről 
május  20-án  írt  leveleiben  értesíté  azoknak  tejeit,  úgy  a 
fügondnokokat.  mint  a  püspöki'>kot.-  kérve  őket  az  egy- 
öntetű eljárásra,  már  a  halasztás  kérós»}bi'n  is.  Telvoté  egy- 
szersmind CíTV  június  9-1^1  l'osten  tartandó  iionforcntia  esz- 
niéjét  is,  a  mikor  közüliUv  ^o^xy  valaki",  kétségtelenül  nem 
más,  mint  Domokos,  ott  fog  lenni  és  bővebben  előadhatja 
véleményöket. 

A  dunavidéki  két  kerületbe  még  idejekorán  inejzérke- 
zett  ez  a  megkeresés.  Haboztak,  gyötrődtek  ott  '\<  a  do- 
higgal.  Még  jobban,  mint  túl  a  Tiszán.  A  (lí'l)re(.'zenick 
álláspontja  önként  folyt  a  pár  évvel  azelőtt  is  elfoglaltból. 
viszont  külső  körülménvek,  melvek  befolvhattak  volna  vál- 

*  A  Szíilay  S:unu»»ltnl  ki-szított  latiiinyí'lvü  fordítás  :i  tiszán- 
inneni ref.  e^rvházkiTülft  Icvrltárában  X\1I.  7í»7o..  Sl>:;:j.,  <-2:,:\.  sz.  a.. 
a  Szathmári  Paksi  István  sziutiMi  latin  tnnlitá-ia  u.  o.  \.\I1.  7í»»íí». 

'  Szalay  Sámuelhez  írt  l«*vele  u.  <».  XXll.  Tí'Si;.,  a  Vay  Ist- 
vánhoz irott  u.  (».  XXII.  7H>5í^.  Kétségtelen.  hoj;y  a  töbinekliez  is 
ment  hasonló  tartalmú  levél. 
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toztatására,  nem  voltak,  a  meglevők  pedig  csak  erősíthették 
nemleges  véleményüket.  De  a  közvetlenül  megelőző  alka- 
lommal a  főeonsistorium  felállítása  mellett  nyilatkozó  Duna- 
melléknek és  Dunántúlnak  a  helyzete  épen  ezért  egészen 
más  volt.  Kzzel  szemben  az  ország  állapota,  a  kalapos 
király  ellenében  az  alkotmányt  féltő  hazafiak  közt  általá- 
nossá lett  zúgolódás,  a  nemzeti  ügyért  való  aggodalom 
gyanússá  tette  a  nagyratörő  uralkodónak  minden,  bármilyen 
jónaK  látszó  tervét  is.  Az  18r)9-iki  pátens  elleni  küzdelem- 
nek nagyon  találó  előképét  mutatta  fel  ekkor  is  a  refor- 
mátus egyháznak  egy  tekintélyes  része.  Az  absolnt  ural- 
kodóval szemben  az  ellenkezés  álláspontjára  helyezkedni 
ekkor  is  a  hazafias  érzésből  folyó  kötelességnek  látszott 
sokak  előtt,  még  ha  nem  is  láttak  közvetlen  veszedelmet 
a  legfelsőbb  helyről  eredő  tervekben.  Ám  másfelől  a  kö- 
vetkezetlenség vádját  sem  igen  óhajtották  volna  magokra 
venni  oly  nagytekintélyű  és  mély  belátásü  férfiak,  mint 
ama  két  kerület  főgondnokai:  az  érdemes  öreg  br.  Ráday 
Gedeon,  és  felekezetének  ekkor  legkiválóbb  egyénisége, 
gr.  Teleki  József.  A  tanakodás  és  töprengés  napjaiban  ér- 
kezett a  tiszántúliak  mentő  gondolata:  a  haladék  kérése. 
Qui  habét  tenipus.  habét  vitani.  Természetes,  hogy  kész- 
séggel csatlakoztak  a  legjobbkor  jött  indítványhoz,  mely 
elodázta  a  határozott  állásfoglalás  kényszerűségét. 

Sokkal  nehezebbé  és  kényesebbé  vált  a  helyzet  a 
tiszáninneni  kerületben.  Oda  már  elkésve  érkezett  a  tiszán- 
túli felszólítás.  Szalay  püspök,  ki  felülemelkedett  a  világi, 
máskülönben  akármily  tiszteletreméltó  szempontokon  is, 
híven  a  múltjához,  melyben  állhatatosan  és  következetesen 
kitart(»tt  a  főeonsistorium  felé  törekvés  mellett,  még  egy 
pár  héttel  előbb  is  meleg  érdeklődéssel  és  hő  vágyako- 
zással emlegette  azt,  sőt  épen  az  érdekében  való  folya- 
modás mellett  buzgólkodott.^  Most  május  15-én  megkapván 


^  Vay    Istvánhoz    1787.  ápr.   4-én  Miskolczról  írott    levelében 
u.  o.  XXIl/7949. 
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a  helytartótanács  rendeletét,  egyfelől  engedelmeskedni  igye- 
kezvén  a  felsőbb  hatalmasságnak,  meg  aztán  nem  is  táp- 
lálván a  tiszántúliakéval  egyező  aggályokat,  másfelől  pedig 
kötelességének  ismervén,  hogy  a  protestáns  egyházalkotmány 
szellemében  járjon  el,  hamarjában,  már  harmadnapra,  vagyis 
17-ére  összehivott  egy  egyházkerületi  gyűlést,  míg  ezután 
másnap,  azaz  18-án  az  espereseket  külön  levelekben  szó- 
lította fel,^  hogy  más  illetékes  egyénekkel:  tanárokkal, 
segédgondnokokkal  is  megbeszélvén  az  ügyet,  még  a  kellő 
időben  tudassák  vele  vélekedésöket. 

Az  egyházkerületi  gyűlés,  melyre  aránylag  szép  szám- 
mal gyűltek  össze  a  résztvevők,  természetesen  csak  Mis- 
kolczról  és  vidékéről,  köztök  Szathmáry  Király  József,  a 
íőconsistorium  régi  harczösa  is,  kedvezően  nyilatkozott  a 
helytartótanácsi  rendelet  tárgyát  illetőleg,  a  mennyiben 
megállapitván,  hogy  az  erdélyihez  hasonló  főconsistoriuma 
a  magyarországi  református  egyháznak  még  eddig  nem 
volt  s  jelenleg  még  kevésbbé  van,  annak  felállítását  mind 
szükségesnek,  mind  hasznosnak  jelentette  ki,  helyéül  leg^- 
alkalmasabbnak  Pestet  nyilvánította,  tagjaiul  pedig  az  el- 
nökön kivül  a  püspököket  és  espereseket,  valamint  a  fö- 
és  segédgondnokokat  s  a  collegiumok  igazgatótanárait  jelölte 
ki,  fenhagyván  az  elnöknek  azt  a  jogot,  hogy  alkalom- 
adtán másokat  is  behívhasson.  Nem  tettek  kifogást  az  ellen 
sem,  hogy  az  erdélyi  főconsistorium  mintájára  alkottassék 
meg  a  magyarországi,  bár  megjegyezték,  hogy  esetleg  az 
a  körülmény  vonhat  maga  után  valami  eltérést,  bogy  amott 
egy,  itt  pedig  négy  superintendentia  van.  Kimondták  egy- 
úttal, hogy  létesítésére  az  uralkodótól  kérendő  zsinat  az 
illetékes  hatóság.^ 

Mint  látszik,  atiszáninneniek  ez  alkalommal  egyenesen 
az  egyházkerületek  conferentiája,  eoneursusa,  conventusa  stb. 
néven  előforduló  közös  gyűléseknek   megfelelő  szervezetű^ 

>  U.  0.  XXII.  7985. 

■  A  gyűlés  jegyzökönyvének  1.  pontjában 
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ha  nem  is  azok  leí^többjéhez  liasonloan  csak  világiakból 
álló,  népes  fVít*onsist(»niim(»t  terveztek,  nem  pedig  a  bodrog- 
keresztiiri  konventen  és  a  bn«ryii  eoníerentián  megszabott, 
de  soha  nem  niííködí'»tt  összealkotásíit.  Szóba  jött  itt  is  a 
íJTvülésen.  hoírv  nem  volna-e  helyesebb  halasztást  kérni 
a  nyilatkozat  megtételére,  de  a  többség  ezt  sem  szük- 
ségesnek, sem  ezélszerűnek  nem  ismerte  el,  söt  némely 
netaláni  hátránvos  következménveitöl  is  tartott  annak,  ba 
kerülgetik  :iz  egyenos  l'ekleteí.^ 

Közbt'iött  akadálvok  tolvtán  Szalav  osak  májns  "Jl-én 
küldhetett  értesíté^t  a  r>erkeszen  lakó  Vay  István  fógond- 
n»>knak  a  gyűlés  határozatáról  s  általában  az  egész  ügy- 
ről.- Kz  az  övénél  eliiiib  kapta  meg  a  tiszántúli  püspök 
levelét,  melynek  azonban  nehezen  lehetett  állásfoglalására 
annvi  határa,  mint  a  sértett  önérzetnek,  melv  a  saját  ke- 
lülctt*  részéről  tapasztalt  ama  mellőztetésc  következtében 
fogta  el.  hogy  tanáesát  és  utasítását  előlegesen  ki  nem  kérte 
a  fenforgó  nagyfontos>ágú  ügyben  senki  sem,  habár  az  o  szá- 
mítása szerint  lett  volna  rá  elég  idő,  hogy  megkérdezése  után 
állapittassék  meg  a  iielytartótanáesnak  adandó  válasz.  ••Lehan- 
golta aztán  az  is.  h(»::v  az  általa  június  2-ára  még  a  helv- 
tart«'ítaná«'NÍ  rendeli-t  leérk«ízte  előtt  Sárospatakra  összehívott 
került'li  iiMiléxMi  a  helvbeli  !)r«»fess(»nikon  kivül  mindössze 
két  vilí'igi  és  egy  lelkészi  tag  jelent  meg,  s  még  elnöktársa 
is  elmaradt.'  Még  a  lenmndás  szándékát  is  forgatta  agya- 
iéin, d.*  eziitt.il  nem  vaM')>itt)tta  in;^g.  Ám  a  halasztás  ügyében 
egész  határozottsággal  a  tiszántúli  véleményhez  esatlakozott:* 

S/il.iy  l.'vi'l.'  S/.:it}ini:'ui  Tak^i  litvánhoz  17S7.  máj.  *24-énil 
.1  ti-/:'iiiiii!i«Mii  n'í'.  ••i;\li;i/kt'nil»'t   l«'\«''ltáiál)aii  XXll.  TUH.'V 

I     <..  WIl.  7:'-:«. 

'  »ri  iuii'p  (i:'il)nni;ilv  S/.:í1;i\  S.imut'niez  szóló  levele  Sáros- 
patak!-.I    17^7.   JMIl.    11   ft-úl    U.    i».    WII.    MjilL'. 

l  u'vaiia/on  Irvrl  >/j'nni  !••,'>  inai;a  a  főiskolai  alifOndiHík,  Má- 
v'\{{»\  Sándnr  v«ílr  ntt.  «li' a  u\  íilé^  i»'L'"vznkiiiivve  ieloulevöként  említi 
L>'»nyay  Lá-vlrt   «'s  VaUw/a  (iviir^ry.  /iMiiiilriii  papi  föje«?yzöt  is. 

lu'>:vn;i"/nii  lovi'M'ii  Kívül  S/atliiiiári  Paksi  Istvánnak  Vayhnz 
MiájiK  L".f-iki  k.'litt''!    küldőit  lr\el«*  ai.  o    XXII.  8002.)  is  bizonyítja. 
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tudatta  Í8  a  debreczenickkel  már  májug  23-áD/  hogy  a 
szóban  levő  kérdés  oly  nagy  fontosságú,  hogy  arra  sem 
rövid,  sem  hosszú  idő  alatt  a  négy  református  egyház- 
kerület együttes  tanácskozása  és  egyetértése  nélkül  vála- 
szolni nem  lehet. ^ 

Csakhogy  ezzel  már  nem  akadályozhatta  meg,  hogy 
íízalay  a  14  napon  belül  felküldje  az  egyházkerületi  gyűlés 
megállapodását;  melyhez  a  megkérdezett  esperesek  is  mind- 
annyian hozzájárultak,  habár  részben  kitéröleg,  részben  bi- 
zonyos mérvű  aggodalmaskodással**  válaszoltak.  A  fölter- 
jesztés a  gyűlésnek  egy  kissé  módosítva  előadott  véleményét 
némi  fcntartással  hozza  értésére  a  helytartótanácsnak,  mint- 
egy előleges  és  ideiglenes  nézctiiyilvánításképen,  mely  az 
ügy  sürgősségénél  fogva  csak  hirtelenül  történt,  noha  a 
dolog  természete  egy  népesebb  gyűlés  jól  megfontolt  hatá- 
rozatát kivánta  volna  meg.^ 

Bölcs  előrelátásról  tanúskodó  észrevételek  vnltjik  ezek 
a  püspök  részéről.  L'tat  nyitott  egy  másik  kir/.gyúlós  ne- 
taláni  módosító  határozatának,  mely  ezen  az  alapon  az 
előbbi  gyűlés  szégyenben  hagyása  nélkül  mcgho/liatóví'i  lett. 
Tényleg  Vay  István  már  a  júniusi  néptelen  gyűlésen  sz<'»ba 
hozta  a  halasztást  kérőkhöz  való  csatlakozást,-'  de  majd- 
nem egymaga  önként  érthetőleg  nem  dönthetett  az  előbbi, 
sokkal  népesebb  gyűlés  ellenére,  és  Igy  kénytelen  volt  a 
július  9-én  ujolag  Sárospatakon  tartott  kerületi  gyűlésre 
halasztani  az  ügynek  a  maga  tetszése  szerinti  elintézését. 
Itt  aztán  a  főgondnok  izgatott  hangulatának  mcgfelelőleg 
nem  a  legtapintatosabban  bántak  el  a  püspöki  fölterjesz- 
téssel, melyet  daczára  annak,  hogy  egyházkerületi  gyűlés 
határozatán  és  az  egyházmegyék  vezérférűainak  belényug- 

1  U.  o.  XXII.  H00i>. 

*  Révész  FioryoliDoz«'ij(í  1873.  .'í71.  1. 
'  U.  o.  XXII.  8i>n:j. 

*  Május  :í7-én  u.  n.  XXII.  7í)95. 

*  Uri  Fülep  (Jáhor  omlitett  1í»vo1o  és  a  íryíih's  jorry/ökönyvének 
4.  pontja  szerint,  a  iiielxböl  azonban  hiányzik  a  liatározat. 
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Fásán  alapiiU,  csupán  elszigetelt  és  egyéni  véleménynek 
nyilvánitottak  a  helytartótanácshoz  intézett  folyamodásban, 
a  mivel  aztán  közvetve  semmisnek  jelentették  ki  a  májusi 
közgyűlést  is.  Folyamodásukban  kifejtették,  hogy  a  kérdés 
eldöntése  a  négy  egyházkerületnek  kölcsönös  megegyezése 
nélkül  nem  lehetséges,  erre  pedig  egyedül  a  közzsinat  ille- 
tékes, ám  valami  ideiglenes  véleménynek  a  megvitatására 
és  megállapítására  is  kell  legalább  négyhónapi  idő.^ 

Ezalatt,  ezzel  majdnem  egyidejűleg  a  tiszántúli  egy- 
házkerület  püspöke  csakugyan  nem  kerülhette  ki,  hogy  el- 
készítse a  maga  érdemleges  ft^lterjesztését.  Az  egyházkerüle- 
teknek június  9-ére  a  tiszántúliaktól  tervezett  közös  conferen- 
tiájából  ugyan  semmi  se  lett,  de  a  debreczeni  vezérférfiak 
a  lefolyt  hetek  alatt  a  nélkül  is  magokhoz  tértek  első  zava- 
rodottságukból, s  kapkodásukat  egyre  szilárdabbá  váló  állás- 
foglalással cserélték  fel.  Mikor  a  halasztás  iránt  június  3-án 
tartott  gyűlésükből  kérelmet  intéztek  a  helytartótanácshoz, 
melyben  a  négy  kerület  egyetértésének  szükségét  múlha- 
tatlannak jelentették  ki,  egyszersmind  hat  pontból  álló 
munkálatot  szerkesztettek  —  a  többi  kerületek  számára 
is  — ,  a  melyben  az  akkori  egyházkormányzati  rendszert 
az  állami  törvényekhez  és  az  egyházi  kánonokhoz  való 
viszonyúban,  a  szentírással  és  az  őskeresztyénséggel  való 
megegyezésében  felmutatván,  kifejezést  adtak  annak  a  meg- 
győzűdésöknek.  hogy  egyfelől  a  négy  superintendentia  con- 
sistoriuma  valamely  közös  főhatóságnál  sokkal  alkalmasabb 
az  ügyek  legfelsöl)b  fokon  való  intézésére,  másfelől  meg 
az  erdélyi  állapotokat  mintaképül  venni  egyáltalában  nem 
lehet.-  Ugyancsak  haladékot  kért  a  dunamelléki^  és  dunán- 

'  A  tiszáiiiiineiií  rof.  oj^^'vházkorülot  levéltárában  XXII.  8050. 
Aláírúsii :  „Curatures  et  inspectoros  tam  saeculares  quam  ecclesiastiei 
superintemliMitiao  helv.  conf.  addictdrum  Cistibiscanae". 

*  Urvósz  Fiíryelino/.öje  1873.  .'J71     2.  1, 

■'  Gúzon  István,  (lunamelléki  füjegyzo  levele  V^ay  Litvánhoz 
Duiiapntajn')!  1787.  .**zept.  0.  a  tiszáiiiiuieni  ref.  egyházkerület  levél- 
tárában XXII.  SUií. 
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túli  kerület  is,  még  pedig  a  tiszántúliak  várakozása  ellenére, 
a  kik  azt  hitték,  hogy  ezúttal  is  magokra  maradnak  a 
főconsistorium  terve  elleni  küzdelmökben. 

Gondolni  lehet,  hogy  a  helytartótanács  nem  adott 
haladékot.  Ha  nem  több,  csak  egyetlen  püspök  megadta 
neki  válaszát  a  kitűzött  határidőben,  miként  hajolhatott 
volna  meg  az  a  halasztás  mellett  felhozott  érvek  előtt?! 
Már  pedig  a  tiszáninneni  református  püspök  nemcsak  egy- 
maga küldte  föl  a  kellő  időben  véleményét,  hanem  a  luthe- 
ránus püspökök  nagyobb  része  is,  kivétel  nélkül  mind- 
annyian pártolólag  nyilatkozva  a  fölvetett  eszme  felől.^ 
Ilyen  módon  a  három  református  kerület  se  nyerte  meg 
formaszerűen  kérelme  teljesítését,  bár  tényleg  haladékot  ez 
úton  mégis  csak  szereztek  magoknak.  A  tiszántúli  püspök 
a  választ  követelő  sürgetésre,  mely  június  5-éről  19,931. 
szám  alatt  kibocsátva,  június  15-én  jutott  a  kezéhez,  június 
25-én  részletes  és  alapos  munkálatban  fejtegette  nézeteit,  a 
melyeket  befejezésül  röviden  abban  foglalt  egybe,  hogy  az 
ilyen  főconsistorium  sem  az  országnak,  sem  a  református 
állampolgároknak  és  egyházaknak  a  körülményeivel,  sem 
ennek  a  vallásnak  egyetlen  elvével  sem  egyeztethető  össze."- 

Az  egyházkerület,  mely  augusztus  13-án  közgyűlésre 
ült  össze,  teljes  egészében  magáévá  tette  a  püspök  érvek- 
ben gazdag  véleményét,  s  ezzel  újból  ingadozás  nélkül  és 
illő  bátorsággal  állott  rá  régi  elve  alapjára.  Ez  a  határo- 
zottság aztán  nemcsak  a  jr)vőre,  hanem  a  múltra  nézve  is 
megnyilatkozott  a  gyfílcs  folyamán  akkor,  a  mikor  a  tiszáu- 
inneni  egyházkerületnek  halasztást  kérő  júliusi  fnlyamod- 
ványa  ugyancsak  felolvastatott.  Ez  tudniillik  arra  a  kér- 
désre, hogy  volt-e  már  főconsistorium  a  magyarországi 
reformátusoknál,  azt  a  feleletet  adta,  hogy  igenis,  ilyenféle 

*  Szükc  Forencz  már  i»mlitott  lí'vole  Szalay  Sáiiinolhez  u.  o. 
XXII.  8100.  —  A  tiszai  liith.  kifrület  i)üspüko  rlleni*  nyilatkozott  a 
föconsistoriiimnak  a  k(»rületL'  felüíryelöji'vol  való  niotjb»*széh''<  után, 
de  ezt  a  véleményét  csak  a  kcsöhh  jött  í'ciszúlitásra  tonnulázta. 

•  ü.  o.  XXII.  80:J7. 
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fu(*onsistoriiim  terve  az  íJsszes  négy  egyházkerület  együttes 
eongrossiisálmn  már  177H-])an  megkészíttetett,  s  az  akk<»r 
iiralkndó  felségnek  he  is  volt  mutatva.  Ez  ellenében  a  köz- 
gyűlés tiltakozva  nyilvánítá  ki,  hogy  a  tiszántúli  kerület 
a  bugyii  tervezetet  soha  el  nem  fogadta,  sot  annak  mindig 
ellene  mondott.  A  tiszáninneni  kerületnek  ebben  a  hivat- 
kozásaiéin s  abban  a  tényében,  hogy  fülterjesztéséhez  mel- 
lékflten  felküldötte  a  bugyii  eonferentia  jegyzökönyvének 
másniatát.  valamint  a  négy  kerület  közös  megállapodására 
való  tiJrekvésében  már  körülbelül  megnyilatkozottnak  lát- 
hatták azt  a  e/élt,  a  meiv  télé  Vav  István  a  kerületek 
conforentiáián  a  tiszáninncniek  élén  bizonvosan  egész  ere- 
jenek  kift'jtésévtd  líirekednék.  és  kétségen  kivül  ezért  tar- 
tották ezéls/eríinek  azt  is  kijelenteni,  hogy  immár  semmi 
kí»/.l'»s  cnnferentiának  nem  látják  a  szükségét,  mivel  ok  többé 
ligv  st'Ui  állanak  el  \éleniénvöktöl. 

l  j  Ih'lvzetbi.'  hozta  a  foeonsistorium  felöli  nézetnvil- 
vánítások  ügyét  a  helytartóianáesnak  egy  jiilius  31-én  ki- 
adott rendelete,  melv  magának  a  királynak  a  kívánságára 
Utalva,  arra  Nzólilotta  fel  valamennyi  protestáns  püspí»köt,^ 
lioiiy  a  kerületi  lo'gon<hh»kokkal.  illetőleg  felügyelökkel 
értekczzem-k  s  rL^viittesen  állapodjanak  meg  válaszuk  szel- 
i-nirit'  vonatkíi/ídag.  K/.  aztán  a  kifejlödíUt  véleményeltérés 
fnjvtj'jn  az  egé>/.  ügyel  voltaképen  a  két  tiszai  kerület  ver- 
sengésének a  tárlovává  tette,  a  mely  közben  a  két  dunai 
kerület  ve/etö  rgv<'ni>éüei  eirvideig  a  tanáestalan  vagv  hall- 
gatag  ^zenil'.'Iö,  m;ijd  ]ie(iig  a  békítő  és  egyeztető  szerepét 
játszották. 

A  dunamelléki  supcriiitendentia  elaggott  püspöke,  Szönyi 
\'irág  Mihály  \n  rés/.ben  képtelen  levén  már  az  ügyek  in- 
té/é-én*.  liclvitte.  de  az  ö  nevében  (i ózon  István  generális 
nnturin^.  dunapataji  lelké>z  készítgette  a  fölterjesztéseket 
a  lielvtarttitaiiáesnak  úítv  niáiii^i  rendeletére,  mint  jiiuiusi 
sürgelé>ére.  A/  i'IöbbibtMi  per.s/e  halasztást  kért,  az  utóbbit 

U.'\i'-/.  I'iirv'!iin«/r.j.'  1>T"..  .'íT*.  I.  ••sak  íi  tiszántiiUról  mondja, 
'!•?  b'ír  li'-.'   iiiÍ!iil»'L:\  ikl;i*/.  Vi»lt   1i;hmiiI''»   n-mlt'li't  intézve. 
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meg  olyanforma  egyéni  véleményképen  nyújtotta  be,  a 
melytől  a  közhangulat  más  iránvii  ahikulása  esetén  a  püspök 
is  minden  megalázkodás  nélkül  elállhat,  mint  elsietett  né- 
zettől az  alaposabban  megfontoltnak  a  javára.  Mikor  aztán 
a  júliusvégi  leirat  megérkezett,  azt  legott  közülte  gr.  Teleki- 
vel, a  kerület  főgonduokával/  a  ki  azonban  a  dolog  érde- 
mére vonatkozólag  sokáig  nem  válaszolt,  úgy,  hogy  egy 
november  1-jéröl  keltezett  sürgetés  után  végre  ugyanazon 
hónap  14-én  a  saját  nevében  adott  a  foconsistoriuni  ügyére 
kedvezőtlen  választ  a  ptispök.-  Ezután  nemsokára  szemé- 
lyesen találkozván  Telekivel,  a  közös  megbeszélés  alapján, 
mindamellett  egyedül  a  püspök  aláírásával,  november  27-iki 
kelettel  kimerítőbben  indokolt  feleletet  adtak  a  helytartó- 
tanácsnak, és  pedig,  miután  Teleki  a  politikai  viszonyok 
hatása  alatt  szintén  a  régebbi,  első  felfogásához  képest  fog- 
lalt állást  a  kérdésben,  a  főconsistoriam  eszméjét  elutasító 
szellemben.^  Mindazáltal  arra  a  nem  remélt,  de  félt  esetre, 
ha  az  uralkodó  mégis  felállítná  a  főeonsistoriumot,  azt  is 
előadták,  hogy  miképen  tartanák  azt  a  leghelyesebb  módon 
kivihetőnek,  t.  i.  állana  az  a  négy  egyházkerület  fő-  és 
segédgondnokaiból  meg  püspökeiből  és  mindeniknek  a  hi- 
vatalkor szerint  első  két-két  espereséből,  továbbá  összejőne 
évenként  váltakozva  hol  egyik,  h(»I  másik  kerület  kebe- 
lében, végül  hatásköre  az  egyházkerületek  eddig  gyakorolt 
jurisdictióját  sem  nem  vált(íztatva,  t^em  nem  csökkentve, 
^supáu  a  közös  megegyezést  kivánó  ügyekre  terjedne  ki.* 
A  dunántúli  kerület  derék  főgondnoka,  az  ineg  báró 
Rádav  Gedeon,  a  kiről  és  hasonló  novíi  fiáról  májusban 
még  bizonyosra  vette  a  tiszántúli  püspi»k,  hogy  ..tetszések 
szerént  lenne  a  consistoriunr.'  egy  ideig  való])an  hely- 
telennek   tartá    annak    egyszerű   visszautasítását,   s  jobban 

*  Gózoniiak  V;inIu)Z  küldíitt  s  már  ciiilitrtt  Icvi'le  sz«^riiit. 
-  TiszáiiiuiKMii  n*t*.  eiryluí/kcríil»'t  li'vrltára  XXII    t^'2\~t. 

^  U.  o.  XXII.  sir.i;. 

*  U.  u. 

^  Vav  Istvánhoz  máj.  LMí-ón  írt  li.'vr'lrln'n  u.  »>.  XXII.  *^ün2. 

ZoVíínyi  :  Fgyctemes  lut,'"ndi..ik.  0 
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szerette  volna,  ha  anuak  elfogadásával  egyetemben  olyan 
módozatokat  terjesztenek  vala  fel,  a  melyek  mellett  a 
superintendentiák  addigi  jogain  csorba  ne  essék. ^  Még  ok- 
tóber elejére  sem  bírt  végleg  tisztába  jőni  a  maga  állás- 
pontjával, -  de  utoljára  is  kéuvteleo  levén  határozottan  színt 
vallani,  Halász  József  püspökkel  együttesen  a  többséghez 
csatlakóztak,  s  november  20-iki  kelettel'^  beadott  munká- 
latukkal a  foconsistorium  szervezésének  ellenzői  közé  ál- 
lottak, csakhogy  sokkal  inkább  a  sehol  ennyire  ki  nem 
fejtett  pénzügyi  okokból,  mint  elvi  alapon.  És  hogy  igazán 
nem  benső  meggyözudéscnek,  hanem  az  épen  akkor  adott 
körülményeknek  és  a  dolog  anyagi  oldala  felőli  aggodalmai- 
nak engedelmeskedett  Káday,  nyilván  kitűnik  abból  is,  hogy 
a  dunántúli  munkálat  a  föconsistorium  tagjaira  nézve  egy 
egészen  új  eszmét  is  fülvetett,  a  mely  szerint  ugyanis  min- 
denik superintendentiál)ól  két-két  egyén  választatnék  belé, 
vagyis  a  lelkészek  közül  is  négyen,  a  világiak  közül  is 
négyen,  de  nem  múlhatatlanul  a  püspökök  és  főgondnokok 
alkotnák,*  a  hogy  azt  Hodrogkereszturon  és  Bugyin  ter- 
vezték volt. 

A  tiszántúli  kerület  ellenben  teljességgel  nem  tervez- 
getett a  föconsistorium  összeállítását  illetőleg.  A  júliusi  ren- 
delet értelmében  újra  megtárgyalta  ugyan  az  ügyet  Szath- 
mári  püspök  a  f-ígondnokkal.  Uhédcy  Ferenczczel,  de  ez 
magától  érthctuK'^  niitsiMii  változtatott  nézetökön,  melyhez 
egyébiránt  a  korühíti  gyűlés  állásfoglalása  folytán  is  kötve 
voltak.  Együttes  lolt(?ijes/.tési*)k,  melvct  október  9-cn  írtak 
alá,  egy  érdekes  új  érvet  is  hoz  fel  nézőtök  támogatására. 
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'  Vay  lí^tvánlmz  iN'^tnil  au;r.  s-án  írott  levelében  ii.  o.  XXII.  8101. 

'  L'íryanalilioz    okt.    \-r\\   VoMrn\    kiildíitt    levele    szerint  ii.  o.        -  *^ 
XXII    XV2L 

"^  Az  ITss    jnn.  s.jki  kíi/íis    őrtekpzK't   jejTyzükönyve    említi  o        ^-^ 
dátumot  u.  o.  XXII    >^l>(;ö.  _, 

*  A  munkálat  mair>.n-  lordítása    kelet  nélkül  ii.   o.  XXII.  8156       £*  *-• 
Mej^emlékszik  rűla  Haulinfcr :  (Tosohichtc  der  evang^elischen  Kirche  iii        M  ^ -^ 
Ungani.  Herlin,  l^r.4.   ^síí  -  íh).  1. 
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Azt  mondja  ugyanis,  hogy  ^^ha  egy  superintendens  vagy 
a  superintendentiák  consistöriumai  közül  valamelyik  hibá- 
zik akár  a  tanban,  akár  kormányzatának  egyéb  részében, 
vagy  nem  elég  hűségesen  munkálkodik,  oltalma  lesz  az 
egyháznak  a  többi  superintendentiák  consistoriumaiban,  a 
melyek  ellene  szegülhetnek  a  rossznak;  hanem  ha  minden 
egy  consistoriumra  lesz  bízva:  vagy  lehetetlen,  vagy  nehéz 
lesz  orvosságot  találni  ellene".* 

A  tiszáninneni  egyházkerület  püspöke  augusztus  17-én 
kapta  meg  a  főgondnokkal  való  tanácskozásra  utasító 
helytartótanácsi  rendeletet,  melynek  alapján  mindjárt  más- 
nap felkérte  Yay  Istvánt  a  tanácskozás  helyének  és  ide- 
jének kitűzésére,  jelezve  egyúttal  azt  a  véleményét  is, 
hogy  azt  tartaná  alkotmányos  eljárásnak,  ha  az  esperesekkel 
és  segédgondnokokkal  közösen  állapodnának  meg.^  Yay 
hamarosan  ki  is  tűzte  az  erről  értekező  egyházkerületi 
gyűlést  szeptember  11-ére  Tállyára,^  de  ezt  a  rövid  határ- 
időt valami  akadályozó  körülmény  miatt  előbb  októbernek 
1-jére/  majd  16-ára  halasztotta  el.'^ 

A  helyzet  nehézsé^rét  bizonyára  teljes  mértékben  be- 
látták a  tiszáninneni  kerületnek  Tállyán  megjelent  kor- 
mányzó és  tanácskozó  fériiai  is.  Ilazaűságuk  kétségbevon- 
hatatlanul nem  állott  nekik  sem  alacsonyabb  színvonalon, 
mint  a  többi  kerületek  vezéregyéniségeinek.  Ara  másrészről 
nem  mozgatta  őket  sem  az  a  küriarehiától  való  félelem 
cs  ebből  folyó  óvatossiig,  mely  a  tiszántúli  papságnál  már 
hagyományossá  vált  és  Szathmári  Paksi  Istvánt  is  átha- 
totta,^ sem  az  a  személyes  elkeseredés  az  ország  kormányzó 
hatóságaival  szemben,  mely  Domokos  Lajost  a  debreczeni 


*  A   tiszániniii.»ni   ref.  egyházkerület    levéltárában   XXII.  8122. 
€^^  8133. 

»  u.  0.  XXII.  snri. 

•■'  Szalay  levele  Vaylmz  szept.  ir»-érül  u.  o.  XXII.  8114. 

*  ü.  o.  XXII.  H\U. 

*  Tényleg  ekkor  tartatott  meg,  de  jegyzökönyve  nem  maradt  fenn. 
«  Szőke  Ferencz  említett  levele  u.  o.  XXII.  8100. 
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főbirói  tisztótul  való  elmozdítása  miatt  épen  ebben  az  idő- 
ben az  elülibi  alkalmaknál  is  fokozottabb  mérvben  inge- 
relte az  azok  tervei  ellenében  való  merev  állásfoglalásra. 
Viszont  pedijr  a  kíivetkezetesség  szintén  arra  indította  őket, 
hogy  régebíii.  nem  is  egy  ízben  nyilvánított  elvökhöz  hívek 
maradjanak,  főleg  njikor  a  tiszántúli  kerület  már  akkor  mind- 
járt szükségesnek  találta  ezáfolgatui  okét,  a  mikor  egyébként 
megegveziík  vele.  Kossziil  eshetett  Vavéknak,  hogv  a  debre- 
czeniek  még  csak  egy  a  nuiltra  történt  hivatkozást  se  bírtak 
a  jövendő  egyetérté>  reménységében  agyonhallgatni,  holott 
abból  semmi  következtetést  vagy  várakozást  nem  formál- 
hatott volna  senki  se  annak  a  véleményüknek  a  megvál- 
toztatására, a  mely  mellett  ugyanazon  a  gyűlésen  is  olyan 
félreérthetetlen  határoz(»ttgággal  tettek  tanúbizonyságot. 

Czáfolatiik  különben  se  győzte  meg  a  Tállyán  gyfi- 
lésezöket,  kik  határozottan  a  főeonsistorium  felállítása  mellett 
nyilatkoztak,  sőt  ellenkezőleg,  arra  bírta  őket,  hogy  a  tiszán- 
ínneni  egyházkerület  nevében  nyilvánított  véleményüknek 
mindjárt  a  legelején  még  nyomatékosabban  hivatkozzanak 
a  bugyii  conferentiának  a  négy  egyházkerület  részéről  a 
fueonsist()riuin()t  szervező  megállapodására,  mint  a  mely 
szinte  fölí'islegcssé  te^zi  már  az  újabb  nyilatkozatot,  és  a 
nielynrk  nicirinásitása  nem  is  volna  érett  és  komoly  dolog. 
Mindamellett,  részint,  lu»gy  nagyobb  világosságot  derítsenek 
az  ügyre,  részint^  hogy  azokat,  a  mik  akkor  esak  általános- 
ságban határoztattak  meg,  kipótolják,  részint  pedig,  hogy  a 
fenforiiTÓ  ki'írülniénvekhe/.  alkalmazkodva  nvilatkozzanak  az 
ügyről:  pontonként  kifejtik  nézeteiket  annak  minden  ágáról. 

A  munkálat  első  s/.akasza  az  „ilyenféle  .eonsistorium 
>zükségességrről  és  liasznáról"  s/.ól.  öt  pontban  elmondván, 
li<»gy  nenic>ak  hasznos,  hanem  .szükséges  is  lesz  az,  mivel 
1.  a  vallás  nyilvános  gyak«»rlásálioz  hozzátartozik;  2.  a 
négy  snperiiitendrntia  rgyetértését  központi  minőségénél 
l'oirva  kiumvciíluMi  írntartliatja:  .'l.  a  szertartások  egvfor- 
niásitását  U'gjnlílían  keres/.tül  viheti:  4.  a  telfolyamodásokat 
jobban    és    gyorsabban  terjesztheti    a    trón  elé;  b,  az  egy- 
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liázak  és  iskolák  javára  s  a  jó  rendre  szolgáló  intézkedé- 
seket könnyebben  elhatározhatja  és  végrehajthatja. 

A  második  szakasz  a  ^consistorinm  személyi  állapo- 
táról^ ad  elő  egy  érdekes  új  eszmét,  mely  a  bodrogkeresz- 
tnrinak  és  bugyiinak  csak  pótlása  ugyan,  de  rámutat  arra 
a  fontos  szerepre  és  kiváló  tekintélyre,  a  mi  abban  az  idő- 
ben a  kollégiumoknak  osztályrészül  jutott,  vagy  a  melyet 
legalább  is  kivántak  nekik  egyesek.  A  czím  szerint  ugyan 
nem  hangoztatott,  de  tényleg  annak  szánt  egyetemes  fő- 
gondnoki állást  viselő  külön  elnökön,  a  négy  főgondnokon 
és  négy  püspökön  kivül  ugyanis  a  két  kollégiumnak,  vagyis 
a  debreczeninek  és  sárospatakinak  egy-egy  tanárát  szintén 
fölveendőnek  tartja  a  főconsistorium  rendes  tagjai  közé, 
úgy*  bogy  az  az  elnökkel  együtt  összesen  tizenegy  tagból 
álljon,  de  szükség  esetén  tiszteletbeli  tagok  is  volnának 
beléje  választhatók  mindkét  rendből.  A  jegyzői  tiszt  az  egyik 
tanárra  volna  bízandó. 

A  harmadik   szakasz  az  elnöki   tisztet  körvonalozza, 
H  szokott  elnöki  teendőkön  kivül  megszabván,    hogy  a  fő- 
consistorium   tényciről  és  határozatairól  alkalom-adtán  fel- 
sőbb helyen  jelentést  tegyen,    sőt   szükség   esetén  a  felség 
előtt  megjelenjen.    Választása   módját  a  bugyii  határozatra 
való  hivatkozással  akként    állapitja  meg,   hogy  a  világiak 
közül  a  superintendentiák   szavazataival    választassék    egy 
olyan  egyén,  a  ki  a  munkálatban  felsorolt  tulajdonságokat 
magában  egyesíti.  A  kizárólag  világi  elnökség  hatáskörének 
némi  korlátozásául  a  dogmákat  és  egyházi  fegyelmet  illető 
ügyekre  nézve  az  élet-  és  hivatalkorát  tekintve    legidősebb 
püspöknek  a  társelnökségét  nnindja  ki. 

A  negyedik  szakasz  a  „consfstoriumban  tárgyalandó 
ügyekről"  emlékezik  meg,  s  egyelőre  közéjök  sorozza  1.  a 
kánonok  közül  az  érvényben  tnrtandóknak,  illetőleg  mel- 
lőzendőknek a  kiválogatását  és  a  köz/sinat  határozatáig 
felölök  ilyen  irányban  való  intézkedést;  2.  a  lelkészek  és 
hallgatók  viszonyának  szabály<»zását  s  az  e  téren  fölmerült 
visszaélések   megszüntetését;    3.  a  superintendentiák    ítéle- 
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teinek  az  ellenük  beadott  feljebbezések  folytán  való  felül- 
vizsgálását; 4.  a  püspöki  vizsgálat  rendszeresítését  és  az 
arról  szóló  jegyzőkönyvnek  egyik,  hozzá  fölterjesztett  pél- 
dánya alapján  a  szükségesnek  látszó  intézkedések  megté- 
telét; 5.  az  iskolaügy  és  különösen  a  két  kollégium  feletti 
felügyeletet,  s  ezek  érdekeinek  oltalmát;  6.  az  agentialis 
pénztár  szemmel  tartását,  s  annak  kedvező  állása  esetén 
az  elnök  és  tagok  díjazásáról,  vagy  legalább  napidíjaikról 
való  gondoskodást;  7.  a  jó  rendet,  az  egyetértést,  a  vallás 
érdekét  szolgáló  intézkedések  kezdeményezését  s  a  püs- 
pökök és  főgondnokok  útján  az  esperesek  és  segédgond- 
nokok  segitségével  történendő  életbeléptetését. 

Az  ötödik  szakasz  a  ^consistorium  activitásáróP  pár 
sorban  szólván,  azt  abban  látja,  hogy  a  snperintendentiákat 
elkötelezi  végzéseinek  megtartására,  s  ennek  bizonyosabbá 
tétele  végett  a  polgári  hatóság  segédkezésének  engedélye- 
zésére felkéri  a  felséget. 

A  hatodik  szakaszban  a  ^consistorium  összejövetelének 
idejéről^  azt  mondja,  hogy  vagy  évenként  egyszer  történjék, 
s  ez  esetben  a  ki'jzlekedés  könnyfíségcre  és  a  professorok 
miinkaszünetérc  való  tekintettel,  július  és  augusztus  hónapok 
alatt,  vagy  pedig  a  mikor  az  ügyek  szükségessé  teszik,  de 
ilyenkor  legalább  a  legrégibb  püs})ökkel  tanácskozva,  egy 
vagy  két  hónappal  előbb  kitűzze  az  elnök  annak  határ- 
idejét. 

A  hetedik  szakasz  a  ..eonsistorium  összejövetelének 
helyéről"  tárgyal,  és  arra  az  esetre,  ha  az  ugyanegy  állandó 
helyre  lesz  szoritva,  ilyenül  Pestet  tűzi  ki,  de  czélszcrubbnek 
látná,  ha  évente  változva  cgyliázkerülctenként,  Pápa,  Pest, 
Debreezen  és  Miskolez  lennének  tanácskozási  helyei. 

Mindezeket  a  javaslatokat  azonban  c>ak  ideiglenesek- 
nek kivánta  tekinteni  a  kerület,  még  életbe  léptetésök  esetén 
is,  s  a  végleges  intézkedés  jogát  teljesen  a  közsinat  hatás- 
körébe tartozónak  jelentette  ki. 

A  munkálat  eredeti   tervét  Uri  Fiilep  Gábor   vetette 
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papírra/  mindenesetre  a  Vay  István  megbízásából,  a  ki 
aztán  ügy  az  egésznek  gondolatmenetéhez,  mint  majdnem 
kivétel  nélkül  valamennyi  eszméjéliez  biven  dolgozta  azt 
át  a  gyűlés  által  elfogadott  szövegűvé.-  Elhatározták,  hogy 
a  logondnok  útján  a  többi  egyházkeríilctekkel  is  közölni 
fogják,  úgyszintén  azt  is  kimondták,  hogy  míg  azok  is  hozzá 
nem  szólnak,  a  püspök  egyelőre  az  ügy  ezen  állásáról  te- 
gyen jelentést  a  helytartótanácsnak,  jelezve  a  véleménynek 
később  leendő  fölterjesztését  és  kérve  addig  várakozást. 

Egy  október  22-én-'  érkezett  helytartótanácsi  sürgetésnek 
is  engedve,  október  30-án  csakugyan  fel  is  küldötte  Szalay 
már  a  sürgetés  kézhezvételének  napján  megszövegezett,  de 
hozzájárulás  végeit  Vayval  szintén  közlött  jelentését.*  Am 
alig  hogy  eljutott  az  a  helytartótanácshoz,  uz  november 
13-án  már  is  megsürgette  a  végleges  választ.'*  A  sürgető 
leiratot  november  28-án  ^  kapta  kezéhez  Szalay,  melyre 
aztán  deczember  12-én  válaszolt,  újra  jelentve  a  többi 
superintendentiák  véleményének  bevárására  irányuló  óhajt, 
s  egyúttal  ismét  fölvetve  a  superintendentiák  ez  ügyben 
tartandó  közös  értekezletének  eszméjét.' 

Alig  irta  meg  és  küldötte  cl  a  püspök  ezt  az  újra 
csak  kitérő  választ,  mindjárt  másnap  megérkezett  hozzá  a 
tiszántúli  kerület  részéről  Hunyadi  Fercncz  generális  nótá- 
rius által  irt  czáfolata*"  a  tis/áninueni  munkálatnak,  s  ezzel 
együtt  egy  emlékirat,  mely  a  tiszántúliaknak  a  bugyii  con- 
ferentia   intézkedéseivel  szemben    annak    idejében  elfoglalt 

*  U.  o.  XXII.  í^Uo.  és  sut.  í'íryiiiástól  iir-iiiiloí:  vhvvi)  kt*t  fo- 
jjTíilmazvány,  miiiílkcttö  sajátk<'zíi. 

-  r.  11.  XXII.  S142.  on'(l»*ti  t*(»ir!ilina/.váiiy  rli-jí-töl  vétcii;  a  Vay 
Írásával,  iiíry:mcsak  sMJútk».'zíí  ])«'»tlás<»kkal  v>  javításokkal. 

='  Szalav  h'vflc  Vavlmz  ITST.  oktúlMT  22(*röl  u.  o.  XXII.  8126. 

*  L'.  o.  XXII.  sir»;;.  (tóvesfu  dvr-A.  Ti-iki  levéltári  jolzőssol) 
ős  825;{. 

*  l'.  o.  XXII.  si:;4. 

"  íízalay  Ifvolo  V'ayhoz   17*^7.  nov.  2Sán»l  ii.  o.  X\ll.  X140. 

*  r.  O.'XXII.  si)-,.','. 

^  Docz.  ő-iki  kelettel  u   o.  XXII,  sU7. 
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álláspontjára  actasxerűleg,  részletes  és  pontos  datamokkal 
vet  világot,  s  a  mely  kifejezetten  a  tiszáninneni  kerület 
munkálatának  a  bugyii  conferentia  megállapodására  olyan 
nagy  súlyt  fektető  hivatkozásait  akarta  valódi  értékökre 
leszállitni.^  Szalay  Sámuel  ez  utóbbit  nem  sok  figyelemre 
méltatta,  inkább  Hunyadinak  a  tervezet  egyes  részleteire 
vonatkozó  kifogásait  szerette  volna  megczáfolni.  Azonban 
a  maga  fejétől  nem  akart  ebbe  belebocsátkozni,  nehogy 
Vay  István  újra  megnehezteljen  mellőztetése  miatt.  Csak- 
hogy nem  tudta,  hogy  ekkor  hol  időzik  emez?  Később  kitűnt* 
hogy  pécsi  tankerületi  főigazgatóvá  való  kinevcztetése  épen 
e  tájban  történvén,  az  ennélfogva  szükségessé  vált  balaszt- 
hatatlan  teendői  vonták  el  és  tartották  távol  hazulról.  Szalay 
nem  várhatott,  és  így  a  felelősség  megosztása  szempont- 
jából a  Vay  bizalmas  emberéhez,  s  különben  is  a  kerület 
munkálatának  kétségen  kívül  előtte  szintén  tudvalevő  tör- 
vényes  atyjához,  Ori  Fülcp  Gáborhoz,  illetőleg  egyetem- 
legesen a  sárospataki  tanári  karhoz  fordult^  a  végett  hogy 
közöljék  vele  megjegyzéseiket  a  Hunyadi-féle  kifogásokra, 
a  melyek  egyébiránt  nekik  épen  a  püspök  közvetítésével 
ugyancsak  me«rküldctick  nekik  Debreezenből/  még  pedig 
nem  kisebb  kívánságával,  mint  azzal,  hogy  a  sárospataki 
tanárok  is  járnljiinak  hozzá  a  kerületük  álláspontjával 
homlokegyenest  ellenkező  tiszántúli  felfogáshoz. 

A  tanári  kar.  melynek  élén,  úgy  általában  minden- 
felől élvezett  tekint<'ivénél,  mint  akkor  viselt  reetori  hiva- 
tálánál  fogva  maga  nri  Fiile|)  Gábor  állott,  rendkívüli  ta- 
pintattal, óvatosan  és  tartózkodva  iparkodott  elbánni  az 
ügygyei.  Kgészen  kimerítő  ezátblatot  szolgáltattak  ugyan  a 


'   17^7.  »le«'/.  ll-iMiil  k''lt«\'.Y<»  u.  «í    XV.  öli."). 

'  17S7.  íle.-/.   r.'-fii  u.  ...  XXII    si.">7. 

'  A  júiípiilcin'k  n.  o.  Wll  ^l">7.  sz.  :i.  hnö  levele  is  említést 
tesz  ról:i.  ile  uur^  '•ri  l'uK'p  (ialii>i-  választ  i<  küldött  reá  17SS.  jan. 
9-őn  Ilunvatlilio/.  ii.  o  Wll.  <!i;4.,  tővo^fii  17^7.  ilecz.  28-iki  levél- 
tári  jelzéssel'. 
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püspök  kezébe  a  Hunyadi  összes  észrevételeire,^  de  másfelől 
felkérték  Szalayt,  hogy  annak  őtőlük  lett  származása  ne 
jőjön  világosságra'.  Ügyesen  kitérő  válaszszal  elégítették 
ki  Hunyadit,^  de  viszont  a  kerületük  „opiniója''  némely 
pontjainak  megváltoztatására  nézve  közlék  a  kellő  módo- 
sításokat Szalayval,  a  kit  arra  az  esetre  is  elláttak  ta- 
nácsosai —  szintén  kérdésére  és  kérésére  — ,  ha  újra  sür- 
getést kap  a  helytart()tanát\stól.  Mert  Hunyadinak  és  köz- 
vetve általában  a  tiszántúliaknak  kimnven  tudott  válaszolni, 
a  mint  hogy  válaszolt  is  Szalay,^  de  már  a  helytartótanács 
esetleges,  nagyon  indokolt  türelmetlenkedését  annyi  halo- 
gatás után  jóval  nehezebb  lett  volna  Iccsillapitnia. 

Ebben  a  tekintetben  nagyon  kedvező  alkalom  nyilt 
meg  előtte  mihamar  arra,  hogy  nem  egyszer  panaszosan 
emlegetett,  zaklatott  és  kényes  helyzetéből,  meg  a  soktelé 
való  felelősség  terhe  alól  kiszabaduljon.  Reá  nézve  csak- 
ugyan a  legjobb  időben  jött  meg  Vay  Istvánnak  a  főgond- 
noki állásról  új  hivatala  miatt  beadott  lemondása.  Kz 
szükségessé  tette,  hogy  már  1788.  január  15-ére  Miskolczra 
egyházkerületi  gyűlést  hívjon  össze,  mely  rendelkezzék  a 
főgondnok-választás  tárgyál)an.  Ugyanezen  a  gyűlésen  végre 
kimondták  azt  is,  hogy  a  kerület  véleménye  a  tállyai  gyűlés 
munkálata  szerint  immár  iulterjesztessék  a  helytartótanács- 
hoz. Azonban  egy  pár  módosítást  még  szükségesnek  láttak 

tenni    rajta,   még   pedig  ú^y  a  Hunyadi  Ferencz,   mint  az 

ff 

Ori  Fülep  Gábor  némely  észrevételeinek  a  figyelembe  vé- 
telével. A  módosítások  ezek  voltak:  1.  a  főconsistoriumot 
feljebbezési  hatóságul  csakis  mind  a  négy  egyházkerületre 
tartozó  fontosabb  ügyekre  nézve  ajánlották;  2.  a  tagok 
számát  az  ezen  ügyben  tartott  legelső  gyűlésen  (1787.  má- 
jus 17.)    elfoglalt  álláspontjokhoz    képest  megszaporították 


1  ü.  0.  XXII.  S161.  .Koílexiones"  ;    lovélbo    lojjlalta  űri  I'ülep 
Gábor  1787.  decz.  2H.án    u.  o.  XXII.  816l>). 
*  Ü.  0.  XXII.  8UJ4. 
^  1788.  jan.  Ö-cn  ii.  o.  XXII.  8186 
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az  esperesekkel,  segédgondiiokokkal  és  egy  világi  jegyző- 
vel; 3.  a  dogmatikai  kérdésekben  elnökölS  püspöknek  erre 
képesíti  legidosbségét  egyszerűen  a  bivatalkorhoz  kötöt- 
ték, nem  egyszersmind  az  életkorhoz,  a  mi  különben  sem 
lett  volna  minden  esetben  keresztülvihető;  4.  a  főconsis- 
torinm  összejövetele  helyét  a  vándorgyűlések  kizárásával 
Pestre  vagy  Budára  sz(»ritották,  idejét  pedig  az  elintézendő 
ügyek  természetére  való  tekintettel  alkalmilag,  nem  pedig 
egyszcnsmindenkorra  megszabott  batáridőre  tartották  meg- 
állapitandónak.^ 

Ám  az  ily  módon  átalakított  munkálat  még  ezeken 
kívül  is  foglal  magában  módosításokat,  és  pedig  a  követ- 
kezőket: 1.  a  januári  gyűlés  óhajtása  szerinti,  világi  jegyzői 
tisztet  a  budai  ágensre  kivánja  ráruházni;  2.  a  népes  fő- 
consistorium  helyett  időközben  kisebb  jelentőségű  dolgokat 
elintézhetőkuek  tart  a  főgondnokok  és  püspökök  által,  ter- 
mészetesen az  elnök  és  jegyző  résztvételévcl,  a  miről  azon- 
ban jelentést  kcllend  tenniök  az  évente  legalább  egyszer 
összeülendő  teljes  gyűlésnek;  3.  a  főconsistoríam  activitá- 
sáról  szóló  ötödik  szakaszból  kihagyatott  a  polgári  hatóság 
segédkezésére  való  utalás,  és  e  helyett  csupán  reménység 
van  kifejezve  a  határozatok  előtti  meghajlás  iránt;  4.  úgy 
a  rendes  évi  gyűléseket,  mint  a  szükséghez  képest  tartandó 
rendkívülieket  tervbe  veszi,  de  amazoknak  itt  is  júliusra 
és  augusztusra  kitnz()tt  ideje  mellett  nem  hozza  már  fel 
érvül  a  tanárok  szünidejét,  a  kik  a  nagyon  felszaporodott 
tagok  közt  most  már  különben  is  elenyészően  csekély  hatás- 
körre lettek  volna  hivatva.  A  januári  gyűlés  végzésének 
ellenére  viszont  a  főconsistoriumnak  feljebbezési  fórumként 
szereplésére  vonatkozó  pont  változatlanul  maradt. 

Kz  a  terv;javaslat  azonban,  habár  a  fölterjesztéséhez 
szükséges  német  forditása  is  elkészült  már,^  sohasem  jutott 
el  a  helytartótanácshoz.    Időközben  megérkezett  Szalayhoz 

*  -V  «ryült"^  j<'n:y/,nkí)iiyvriiek  ő.  pontjábíin. 
'  17^8.  tVbr.  3.'í-iki    kt*h'tti'l    a  tisziiuinneni    ref.  cg\'házkerület 
levéltárában  XXII.  í>L>ni. 
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a  danamelléki  egyházkerületnek  a  fenforgó  ügyben  nyil- 
vánított véleménye,  melyet  eddig  csak  híréből  ismertek  a 
Tiszán  innen,^  és  a  melyet  —  úgy  látszik  —  czélszerűnek 
talált  a  püspök  az  ligy  is  közelgő  kerületi  gyűlés  elébe 
terjeszteni^  mielőtt  kidolgozott  munkálatukat  felkiildené,  hogy 
esetleg  amannak  a  megszivlelésével  is  változtathassanak 
rajta.  Ára  a  márczius  4-én  Miskolczon  tartott  superintenden- 
tialis  gyűlés,  mely  a  főgondnoki  állásra  beérkezett  szava- 
zatok alapján  a  relaliv  többséget  nyert  Baji  Patay  Józsefet 
jelentette  ki  arra  megválasztottnak,  egyáltalában  nem  talált 
semmi  olyant  a  dunamelléki  véleményben,  a  mi  állásfog- 
lalásának változtatására  befolyással  bírhatott  volna.  Ki- 
mondta tehát,  hogy  az  immár  végleg  megállapított  szövegű 
nyilatkozat  haladéktalanul  a  helytartótanács  elé  terjesz- 
tessék.^ 

Ha  megint  közbe  nem  jött  volna  valami!  Csakhogy 
márczius  14-én  egy  levelet  kapott  Szalay,^  mely  ismét  meg- 
akadályozta a  munkálat  fölterjesztését.  Márczius  5-éről  kel- 
tezett soraikban  ugyanis  a  két  dunavidéki  kerület  főgond- 
nokai:  id.  br.  Ráday  és  gr.  Teleki  értekezletre  hívták  az 
egyházkerületeket,  hogy  a  főconsistorium  dolgában  a  tiszán- 
inneni és  tiszántúli  kerület  közt  támadt  ellentétet  kiegyen- 
lítsék rajta,  s  együttesen  foglaljanak  állást  az  egyház  ke- 
belében már  régtől  fogva  kísértő,  de  most  kívülről  felszínre 
hozott  eszme  irányában.^  Az  1788.  június  8-ára  Pestre  ki- 
tűzött értekezlet  a  tíszáninneuíek  többször  hangoztatott  kí- 
vánságának volt  megfelelendő,  miért  is  a  püspök  újból  fel- 
függeszté  munkálatuk  elküldését.  A  főgondnokok  moghivóját 
az  április  20-án  Miskolczon  összeült  egyházkerületi  köz- 
gyűlés tárgyalta  s  határozatképen  felkérte  a  püspököt,  hogy 


*  Hunyadi  dirsekfclett  veh»  Icvelrben,    d»'  Szalay  nem  isun-rte 
volt  méjí. 

-  A  gyíílcs  joffyz('ikönyvt''nek  1.  pontjában. 

'  A  levél  borítékára  írt  sajátkczií  följe«;yzése  sziTÍnt. 

*  A  tiszáninneni  ref.  egyházkerület  levéltárában  XXII.  821<>. 


d2  ZOVÁNTI   JENŐ. 

értesitse  az  összehívó  főurakat  a  felől,  hogy  a  tiszáninneni 
kerület  küldöttei  annak  idejében  meg  fognak  jelenni.^ 

Ezeket  a  küldötteket  a  május  16-án  Mískolczon  tar- 
tott népes  közgyűlés  választotta  meg,  világi  részről  a  Baji 
Patay  József  főgondnok  és  gróf  Török  József,  lelkészi  részről 
a  Szőke  Ferencz  rimaszombati  lelkész  és  dr.  Ori  Fülep 
Gábor  sárospataki  theologiai  tanár  személyében,  még  pedig 
azzal  az  utasítással,  hogy  a  tiszáninneni  tervezetnek  meg- 
felelő föconsistorium  hasznossága  és  szükségessége  felöl 
igyekezzenek  meggy  ő/ni  a  conferentiát,  de  ha  a  többi 
három  superintendentia  mind  másképen  gondolkozik  felőle, 
akkor  hajoljanak  meg  a  szavazatok  többsége  elölt.* 

A  tiszántúli  egyházkerület  még  április  14-én  tárgyalt 
a  meghívó  felöl,  a  melynek  engedve  belenyugodott  az  ér- 
tekezlet tartásál)a,  de  nem  azzal  a  üzcllal,  hogy  Pesten  a 
szavazatok  többségével  akármi  is  eldöntessék,  hanem  hogy 
az  ügy  a  tanácskozás  folytán  valami  megegyezésig  jusson, 
és  a  nézeteltérés,  ha  lehetséges,  megszűnjék,  de  a  vallás 
elveinek  és  a  református  egyházak  rendszerének  épségben 
tartásával;  a  kiküldöttek  aztán  mindenről,  a  mi  az  érte- 
kezleten történt,  jelentést  tegyenek  a  superintendentiának/' 
Mennyivel  méltányosabb  felfogásnak  adott  kifejezést  a 
tiszáninneni  egyházkerület I 

A  pesti  értekezleten  a  tiszántúli  egyházkerületet  Rhédey 
Ferenez  fogontlnok  és  Domokos  Lajos,  a  debreczeni  egyház 
fngondnoka.  úgyszintén  Hunyadi  Ferencz,  egyházkerületi  fő- 
jegyző képviselte;  a  dunamelléki  kerület  részéről  gr.  Teleki 
József  főgondnok,  valamint  (lózon  István  egyházkerületi 
főjegyző  és  Veresmarti  Sámuel  kecskeméti  esperes  jelent 
meg:    a    dunántúli    kerület     képviseletében    Halász    József 

^  A  iryíiiú'-  jei:yzökruiyv«'Mu*k  1.  ])ontjál)iin.  A  püspök  április 
2*J-<Mi  rrtositette  róla  Káilayt  f  A  tiszáiiimieni  rff.  egyházkerület  levél - 
tánibaii  X\U.  Siilc.  rs  S-J").;.). 

-  A  j^fyüh's  joiryzökruiyvriu'k  1.  jnnitjában.  U.  o.  a  8.  pont  a 
kikiilílüttiík  útiköltís('*íjr«.'  és  napidíja  íVlöl  intézkedik. 

^  Révész  rigyelmezöje  1873.  ;>7;}.  I. 
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püspök,  Tóth  Pál  egyházkerületi  aljegyző,  nemkülönben 
Pázmándy  József  segédgondnok  vett  részt.  Ott  voltak  még: 
ifj.  br.  Ráday  Gedeon,  Ludányi  Bay  Ferencz,  Máriássy 
István,  Madarassy  István,  Nagy  Sámuel  bécsi  ágens.  Sze- 
mere Ferencz  budai  ágens  és  Kármán  József  losonczi  lel- 
kész. De  nem  volt  jelen  a  legrégibb  fögondnok  s  a  gyűlés 
egyik  összehívója:  id.  br.  Ráday  Gedeon,  a  kit  kétségen 
kívül  komoly  és  igazi  akadályok  tartottak  távol. 

A  megjelentek  első  dolguknak  tekintették,  hogy  rész- 
letesen megismerkedjenek  a  kerületek  véleményeivel,  melyek 
a  dunántúlinak  és  dunamellékinek  egy-egy,  a  tiszántúlinak  két. 
a  tiszáninneninek  szintén  két  fiUterjesztésében  és  ez  utóbbinak 
még  mindig  fölterjesztctlen  levő  munkálatában  nyertek  kifeje- 
zést.^ ^Ezeknek  a  felolvasása  után  mind  a  négy  superintcn- 
deutiából  jelenvoltaknak  egyértelmű  megegyezésével  abban 
történt  megállapodás,  hogy  a  főconsistoriumnak  Magyar- 
országon való  felállítása  a  vele  összefüggő  dolgoknak  ala- 
pos megfontolása  szerint  nemcsak  ártalmas  a  legyőzhetetlen 
nehézségek  miatt,  hanem  ügyeikre  és  a  nálok  meglevő 
egyházkormányzatra  sem  látszik  előnyösnek.  Miért  is  magok 
a  tiszáninneni  küldöttek  önként  elfogadták  a  többi  super- 
intendentiák  véleményét,  megígérvén,  hogy  a  kerületök  ré- 
széről fölterjesztendő  jelentést  a  máshonnan  már  fenlevő 
jelentésekkel  összhangzásba  fogják  hozni." - 

A  tiszáninneni  küldöttek  tehát  szós/erint  teljesítotték 
kerületök  közgyűlésének  az  utasítását.  Végképen  niegliajol- 
tak  a  szavazatok  többsége  olőtt.  Az  17HS.  június  L^*)-án 
Miskolczon  tartott  kisebbszerü  közgyűlés  mindazáltal  nom 
ment  épen  ennyire,  s  a  július  7-én  Sárospatakon  tartott 
népes  gyűlésnek'*  is  a  hozzájárulásával  csak  annyit  mondott 

^  Ez  utóbbinak  toltorjos/ti'tb^n  vulíát  az  (''rt«'ki»zli't  jc^'vzö- 
könyve  a  fögoiuluoki  áll.ás  iiu'írün'stMlrsrvol  imlokolja. 

'  Az  értekezli't  jciry/nköiiyvo  a  tiszáuiniu'iii  n't'.  t'iryházkí'rüli.'t 
Ii'véltárában  XXIÍ.  s-Jí;:,. 

'  Ez  utóbbin,  valamint  az  ITSíl.  tVbr.  'Jtí-án  .Misknlczou  tartott 
gyűlésen  Kazinczy  Ferencz  is  jelen  volt. 
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ki,  hogy  míg  sürgetés  nem  jő.  addig  semminemű  vélemé- 
nyi»k  fölterjesztése  ne  történjék  meg,  ha  pedig  sürgetés  ér- 
keuk,ir|amegapÜ8pr)k  a  helytartótanácsnak,  hogy  régebben 
kifejtett  yéleményökhüz  továbbra  is  ragaszkodnak  ngyan, 
de  minthogy  a  többi  superintendeutiáknak  más  a  véleménye, 
ők  mint  rész  a  testtől,  nem  szakadhatnak  el  azoktól.^ 

A  sürgetés  azonban  végleg  elmaradt.  A  mikor  még 
lutheránus  egyházkerület  is  akadt,  mely  ellene  nyilatkozott 
a  főconsistorium  szervezésének,^  jobbnak  gondolta  a  hely- 
tartótanács nem  sürgetni  és  zaklatni  annak  ügyét,  s  ilyen 
körülmények  közt  maga  is,  legalább  egy  időre  napirendre  tért 
annak  ügye  fólött  s  hallgatással  mellőzte  az  egész  dolgot^ 

De  csak  is  egyelőre,  nem  pedig  véglegesen.  1790. 
január  22-ér61  keltezve  2609.  szám  alatt  újabb  leirat  ment 
a  helytartótanácstól  a  nyolcz  protestáns  superintendenshez, 
mely  abból  indnl  ki,  hogy  mielőtt  a  két  protestáns  egy- 
házra  nézve  az  egyházi  fegyelem  szabályozása  iránt  valami 
intézkedés  tétetnék,  szükséges  tudni,  hogy  hol  akarnak  zsi- 
natot tartani?  Ennélfogva  kér  aztán  értesítést  úgy  erről, 
mint  arról,  hogy  hány  lelkészi  és  hány  világi  tagból  állana 
az?  meg  hogy  nem  járna-e  súlyos  teherrel  az  adózó  népre?* 

Minthogy  a  főconsistorium  tervéről  egyetlen  szóval 
sem  emlékezik  meg  a  leirat,  arra  is  lehetett  volna  esetleg 
magyarjízni,  hogy  egészen  elejtette  azt.  Am  a  beavatottak 
ezzel  hozták  összefüggésbe.'*  Azonban  akármit  gondoltak  is 

*  A  júliiiüi  i(}íílrs  jegvzököiiyvéiiok  1.  pontja  szerint.  A  jú- 
niusinak a  jegyzőkönyv*'  t'<részben  nem  maradt  fenn,  de  erre  a  tárgyra 
vonatkozó  1.  pontja  mej^vun  u.  o.  XXMI.  r2468.  Ez  az  itt  közölt 
határozatnak  csak  az  első  felét  mondja  ki  szintén,  míg  a  sürgetés 
e>etrn'  val«'»  intézkedést  népesebb  j^yülésnek  tartja  fenn. 

■^  A  tiszai,  melynek  Kuflini  János  superintendenstöl  aláirt  vé- 
leménve  a  tiszáninneni  ref.  eirvházkerület  levéltárában  XXII.  8156.  sz.  a. 

'  Domokos  Lajos  Patay  Józsefhez  1789.  aufj.  31-cn  irt  leve- 
lében (u    n.  XXIII.  SÖ75.    írja,  hoj^y  hallgatásba  ment  dolog". 

^  U.  o.  XXIII.  80:;i>. 

■'  Szalay  Sámuel  Patay  Józsefhez  1790.  febr.  16-án  Irt  leve- 
lében u.  o.  XXIII.  S632. 
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felőle^  gondoskodniok  mindenesetre  kellett  róla,  hogy  az 
illetékes  testületek  annak  rendje  és  módja  szerint  feleletet 
adjanak  a  helytartótanács  kérdésére.  Közbe  jővén  ugyan 
11.  Józsefnek  előbb  az  alkotmányellenes  rendeletei  vissza- 
vonása iránti  intézkedése/  majd  február  20-án  bekövet- 
kezett halála,  sokan  a  mellett  foglaltak  állást,  hogy  jobb 
lesz  a  dolog  felőli  határozathozatallal  a  további  fejlemé- 
nyeket bevárni,^  mindamellett  a  tiszáninneni  egyházkerület 
még  sem  mulasztotta  el  a  fölvetett  kérdésekre  legalább 
hozzávetőleges  válaszokat  adni.^ 


V. 

Bátran  hihette  volna  minden  magyar  protestáns,  mi- 
kor ennek  a  hatalom  kezdeményezésével  és  sürgetésével 
támogatott  eszmének  a  bukását  látta,  hogy  az  immár  a 
feltámadás  reménysége  nélkül,  végleg  el  van  temetve.  Ani 
nagyot  tévedett  mind,  a  ki  történetesen  így  gondolkozott, 
és  bekövetkezett  csalódása  annyival  szembetűnőbb  lehetett, 
mivel  alig  pár  év  múlva  az  1788-iki  kudarcz  után  már 
maga  a  két  protestáns  egyház,  még  pedig  teljesen  a  saját 
szántából  hozott  törvénynyé  válandó  határozatot  abban  az 
irányban,  hogy  a  már  olyan  sokszor  vajúdás  kínjait  okozott, 
de  megszületni  sohit  sem  bíró  intézmény  valahára  létrejőjön. 

Erre  az  a  zsinat  adta  meg  az  alkalmat,  a  melynek 
tartását  az  1790 — 91.  évi  XX VL  törvényczikk  alapján  a 
két  protestáns  egyház  világi  előkelőségei  az  egyházkerü- 
letek előleges  megkérdezése  nélkül,  azoktól  meg  nem  bí- 
zatva 1791.  február  10-étől  12-éig  Pozsonyban  közösen 
tartott  értekezletökön  tervbe  vették,*  és  a  melyet  a  luthe- 

'  1790.  jaa.  2S-án. 

*  Patay  .Józs<»f  levele  Szalay  Sániuelliez  ITíiO.  márez.  1-jéröl 
u.  0.  XXIII.  8663. 

■*  1790.  máj.  4-én  tartott  közííyülósélien,  melynek  jej^yzöküny ve 
az  1.  pontban  emlékszik  <*  tár<?yn)l. 

*  Jegyzökönyve  a  tiszáninneni  ref.  eíryházkerület  levéltárában 
XXIV.  8807. 
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ránubok  Pesten,  a  n^foriiiátiisok  Budán  ugyanazon  évi  szép 
tcnibor  és  (»któl>er    hónapokban    tényleg   meg  is  tartotta 

A  szükíiégesnok  ismert  előmunkálat  szerkesztésév 
e^ry  nj»ibl)  pozsonyi  értekezlet  márczius  10-én  Domoko 
Lajost  bízta  meír,^  a  ki  Uírvan  már  ekkor  is  vonakodó 
a  reá  bízott  munkától,  s  később  is  úgy  nyilatkozott,  hog;_  ""v 
nem  készít  semmit.-  és  pedijr  arra  az  ellenszenvre  val  -^ó 
hivatki»zással,  a  melylyel  iránta  papi  körökben  —  ^gj^-*'" 
általában  nem  (»k  nélkül  —  viseltettek.  A  dunamelléte=*i 
e«í:vliázkeriUet  méjris  annvira  bizonvosnak  vette  az  6  tei^r^^- 
vozoténck  létre  jövetelét,  hogy  átvizsgálására  eleve  kikü'  -i^' 
döttc  Tormássy  Jánost, '  a  ki  aztán  nem  is  hallgatta  el  * 

Domokos  által  csakugyan  í*»sszeállított  tervjavaslatra  vona^"  -^^' 
kozó    számos   észrevételét.^   A    dunántúli   egvházkerület  iS^     ^^ 
idejében  megkapta  a  DomokiíS  munkálatát,  s  május  25-éc  "^^^ 
és  *jr)-án  Dadon    tartott    gyűlésében   Kármán  Józsefnek   é  -^^^^ 
Péezeli  Józsefnek  adta  ki  véleményök  nyilvánítása   végette'  — " 
az    ,ezen    synodusban    folytatandó    dolgoknak . . .  ideáját.*'  '*  ^ 
KUenben   a   tiszáninneni    egyházkerület  jó    előre    értesítés -^^ '^ 
nyerve  a  DouKdvos  vonakodásáról,  illetőleg  a  megbízatásra-  ^^^ 
előli  kitérésre  iránvzott  szándékáról,  és  azt  határozottnak  .3=*? 
végle«:esnek    gondolva,    Mlskolezon    május  10-én    és  11-ér:^  ^'^ 
taridtt  g\  ülésében  a  maga   részéről    minden    szükséges  in^  ^^" 
té/kedé^t    megtett   a   végre,    hogy    teljífs    készületleuséggei     '^^ 
ne  menjenek  eléi»e  w  zsinatnak.'' 

A  l>oni«>ki»s  Lajos  munkálata  magától  érthetőlcg  szób 
se  hozta  a  loi*í»nsi>!«»rium  felállítását,    annvira    nem,    hosr, 

•  i  .  ,.  \\:V  -^ii; 

IT'l.  a:»r    :.'Im!5  K.'nIi.I  J\it:i\   Józ>»^tTioz  irt  levelében  u.  o. 

I   '.:..■•■  M.!  .liv      A  i»!:.lai  .  ^inat  ríívlil  históriája   (I)unamelléki 
r.\!:a   :    \:::.;»!:.iK    >i:"  'X   .  \ -.      :'J  í      :..  1 

\>   :••:•;•:.••.     :  M     .  ^v  ha  k .L-t   !.«v,^lTára  XXIV.  SSSl. 

\   ;•  .'•      x.w   „    :.i';i  > .  r  nt.   A  tjimilmánvi  rendszer  ki- 
:■'  .1--.;  i  -..:>  ..  :.  :•   :.      :-.;i:    taji.ii    ím'«.'»'*  Kazinczv  Ferencz  is  be 
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az  5  szellemi  vezetése  alatt  álló  tiszántúli  egyházkertUet  a 
zsinatra   menendő    képviselőit  1791.  szeptember  8-iki  köz- 
gyfilésében  egyebek  közt  arra  utasította,   hogy   állást  fog- 
laljanak  a   főconsistorium  terve  ellenében,   sőt  egyenesen 
kimondotta,   hogy  „a  supremnm  consistorium,    mint  vallá- 
sunk principiumival  és  szabadságával   ellenkező   dologban 
és  újításban   ezen    superintendentia   meg  nem   egyez'' .^   A 
tiszáninneni   egyik  e  végre   kiküldött   bizottságnak  a  con- 
sistoriumok   és   a   zsinat   szervezetéről   készített  javaslata, 
mely   azonban   a  kerületi   gyűlés   bírálatán    előbb   az   idő 
rövidsége    miatt   nem    mehetett    keresztül,^    később    pedig 
—  ügy  látszik  —  többi  társával  együtt  szándékosan  mel- 
lőztetett,  és  csak  mint    „sok  érdemes  emberek"    „hasznos 
munkái"  kerültek  a  zsinat  elébe,^  hasonlóképen  nem  említi 
sem  a  főconsistoriumot,   sem    az    egyetemes   főgondnokot/ 
Mindamellett   még  sokan  voltak  ebben  az  időben,    a 
kik  a  sok  sikertelen  próbálkozás  után  is  még  mindig  sze- 
rették volna  szervezni  a  főconsistorium  intézményét.    Ilyen 
volt  például  Szalay  Sámuel,  a  ki  nemcsak  erdélyi,  hanem 
külföldi  példákat  szintén  figyelembe  akarván  venni,  kérdést 
intézett   dr.  Griesbach    János   Jakabhoz,   a  jénai   egyetem 
hírneves    theologiai   tanárához   is,    hogy   milyen   a   német- 
országi consistoriumok  szervezete  és  hatásköre?^  Ilyen  volt 
a  magyarországi  egyházi  életben  egyébiránt  csupán  bőkezű 
áldozatkészségével  szereplő  gr.  Teleki  Sámuel,  a  nála  idő- 
sebb gr.  Teleki  József  atyjának  féltestvére,  a  marosvásár- 
helyi   Teleki-könyvtár   örökérdemu    alapítója,    a  Pethe-féle 
utrechti    biblia    kiadási    költségeinek  fedezője,   ki  alkalom- 
adtával nem  egyszer  nyilatkozott  annak  érdekében.'*  Ilyen 

*  Róvósz  Fifryelmezöjo  l-^?:?.  374.  1. 

*  A  júl.  ll-óii   Sárospatakon  tartott  «íyülés  2.  pontja   szerint. 
'•*  A  budai    zsinat   jej^^yzökíinyve    (Róvész  Fij^yi'lmezöje    1874.) 

244.  lap. 

*  Ti.száninnení  ref.  eí,\vliázkorület  Uívéltára  XXIV.  Sí<77. 

*  A  Gri(*sbarh    válasza    17U1.  május  2:?.árül  u.  o.  XXIV.  8871. 
'■•  Keresztfái  József:  Krónika  Mafryaror.'^zág  polgári  és  ejryházi 

közéletéből.  Post,  18rtH.  :\22,  és  354.  1. 

ZoTÓnyi :  EgjetemcB  fugondnok.  ' 
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lehetett  Tormássy  János,  a  dunamelléki  kerület  főjegyzSje, 
a  ki  a  Domokos  Lajos  tervezetére  készített  észrevételeiben 
a  házassági  ügyek  feljebbviteli  fórumául  a  generális  ^con- 
ventust*"  óhajtotta  megállapfttatni.^  Ilyenek  lehettek  a  tiszán- 
inneni egyházkerületnek  ama  világi  fériiai,  a  kik  Patay 
József  főgondnokká!  élőkön  az  Ori  Fülep  Qábor  által  né- 
metről latinra  fordított  lengyel  dissidens  kánonok  kiadásá- 
nak költségeit  viselték. 

A  Scheideniantcl-féle  kánonoknak  ez  a  fordítása  „Co- 
dex  legum  eeclcsiasticarum  in  rationem  utrarumque  cvan- 
geliearum  contessionum  in  Polonia  et  Lithvania''  czímmel 
ugyanebben  az  évben  jelent  meg,-  s  előszava  július  15-én 
kelt,  vagyis  mindjárt  ama  kerületi  gyűlés  után,  a  melynek 
hivatása  lett  volna  a  kiküldött  bizottságok  munkálatainak 
tárgyalása,  de  a  mely  —  noha  erre  az  előkészületek  meg- 
tétettek volt  ^  —  ebbe  még  sem  bocsátkozott  belé.  Minden 
valószinfíség  szerint  a  lengyel  dissidensek  kánonos-könyve 
érdekében  történt  ez  is,  bár  az  idő  rövidsége  volt  okul 
felhozva.  Fölöslegesnek  tartottak  már  a  mellett  bármely 
eg}'éb  tervjavaslatot  a  világiak.  Tetszésökre  volt  a  benne 
nyilvánuló  szellem,  mely  a  lelkészi  testületnek  teljes  elnyo- 
másával egyetemben  a  világiaknak  jóformán  kizárólagos 
uralmát  törekedett  ápolni  és  a  melyet  szerettek  volna  a 
magyar  protestáns  egyházakba  is  beléoltani.  Mintául  állí- 
tották hát  elójíUv  azt  az  egyházi  szervezetet,  mely  a  szom- 
széd ország  szintén  kisebbségben  levő  protestánsainál  elfo- 
gadásra talált  ugyan,  de  életképtelennek  bizonyulván,  ekkor 
tényleg  már  felbomlóban  volt.  A  Domokos  Lajos  terveze- 
tébe beléviendőknek  tartották  amannak  úgy  az  egészen 
átvonulí'i  s/elleniót.    mint  egyes  intézkedéseit,  köztök  bizo- 


^  rolirúr:  i.  m.  l'i».".  1. 

*  Az  1  -  :íí^:^  Iap(ni  a  tíirvóiiv könyvet,  a  .S03 — 547.  lapon  a  ne- 
vezotesobb  l»'niryt*l  dis<i(liMw  zsinatok  v»'«rzésoit  tartalmazza. 

"  Patay  .b'.z>«  f  l«'vtíle  Szalay  Sámuelhoz  PthrügjTÖl  1791.  jún. 
UMki  kolottel  u.  o.  XXIV.  ssTO. 
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nyosan  a  főconsistoriumra  és  annak  elnöki   tisztére  vonat- 
kozókat is. 

És  a  lutheránusokkal  nemcsak  egyidejűleg,  hanem 
bizottságaikban  többnyire  közösen  is  munkálkodó  zsinaton 
sikerült  is  tervöket  keresztülvinni,  mind  általában  a  kü- 
riarehikus  irányzat  győzelme,  mind  a  főconsistorium  és 
egyetemes  íSgondnoki  állás  megteremtése  tekintetében.  Nem 
tartozik  ide  a  budai  zsinat  összes  tanácskozásainak  és  vég- 
zéseinek részletezése,  —  akármennyire  érdekesek  is  azok  — , 
csupán  a  tárgyunkra  vonatkozókkal  kell  és  lehet  foglal- 
koznunk. A  fS  (supremum  vagy  generálé)  consistorium  kér- 
dése legelőször  a  zsinati  előmunkálatok  tárgyalására  a  két 
zsinattól  kiküldött  közös  bizottságban  szeptember  17-én 
került  szőnyegre,  hol  Vay  Istvánnak,  a  főconsistorium  régi 
nagy  barátjának  az  elnöklete  alatt  a  tervezett  új  intéz- 
ménynek minden  előtt  a  neve  felett  folytattak  nagy  har- 
czot.  Némelyek  magát  a  consistorium  szót  perhorrescálták 
végképen,  s  inkább  a  conventus  generális  elnevezés  fel- 
vételét ajánlották.  Azt  is  hangoztatták,  hogy  a  consistorium 
szónak  más  értelmet  kellene  tulajdonitni,  mint  a  milyet  a 
németországi  protestánsok  értenek  alatta.  Az  persze  nem- 
különben szóba  került,  hogy  van-e  reá  szükségök  a  magyar- 
országi protestáns  egyházaknak  ?  Némelyek  feltétlentll  szük- 
ségesnek nyilatkoztatták,  mások,  ha  nem  is  épen  szüksé- 
gesnek, de  legalább  is  hasznosnak  gondolták,  külíínösen, 
ha  úgy  lesz  megalkotva,  hogy  úgy  a  reformátusoknak, 
mint  a  lutheránusoknak  valamennyi  superintendentiája,  azaz 
mind  a  nyolcz  képviselve  legyen  benne.  Mások  pedig  nem- 
csak hogy  el  nem  ismerték  a  szükséges  vagy  hasznos 
voltát,  hanem  ellenkezőleg  csak  kárt  és  veszedelmet  jósol- 
tak belőle.  Végre  is  mellette  döntött  a  bizottság  többsége. 
A  részletekre  térve,  hatáskörét  illetőleg  abban  állapodtak 
meg,  hogy  a  feljebbezett  ügyekre  és  a  két  protestáns  egy- 
házat közösen  érdeklő,  első  sorban  a  vallásszabadság  vé- 
delmére tartozó  fontosabb  tárgyakra  terjedjen  ki.  Szerve- 
zetét ekkor  olyanképen  javasolták  niegállapitandónak,  hogy 

7' 
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a  nyolcz  főgondnokból  és  a  nyolcz  püspökből,  esetleg  ezek- 
nek a  magok  egyházkerülete  által  kiküldendő  helyetteseik- 
ből álljon;  az  elnökséget  évenként  váltogatva  hol  lutheránus, 
hol  református  egyén  viselje,  még  pedig  állandóan  kizáró- 
lag világi,  és  ez  a  mindkét  egyház  részéről  saját  kebeléből 
választandó  egy-egy  egyetemes  főgondnok  (curator  generális) 
legyen,  a  ki  rangban  fölötte  álljon  az  egyházkerületi  fő- 
gondnokoknak  s  ne  is  viseljen  egyházkerületi  főgondnok- 
ságot.  Gyűléseit  ez  a  ^generális  conventus''  csak  kellő 
alkalomadtával,  szükség  esetén  tartsa.^ 

A  főconsistorium  felállításának  ellenségei  nem  tűrték 
szó  nélkül  leszavaztatásukat.  A  tervbe  vett  új  intézmény 
ellen  mindjárt  a  legközelebbi  gyűlésen,  szeptember  20-án 
élesen  kikeltek  a  zsinat  plenumában.  Pártolói  ott  is  szűk- 
ségesnek és  legalább  abból  a  szempontból  hasznosnak  nyil- 
vánították, ho^y  a  két  egyház  egységének  külső  jeléül 
szolgálandésafeljebbezett  ügyeket  elláthatja.  Velők  szemben 
homlokegyenest  ellenkező  nézetnek  adtak  kifejezést  mások. 
főleg  Domokos  Lajos,  a  ki  szükségtelennek  mondta  és  a 
mellett,  ha  nem  veszedelmesnek,  de  legalább  is  kétséges 
kimenetelűnek  igyekezett  feltüntetni.  Indítványt  tett  egy- 
szersmind arra.  hogy  a  küldöttségi  munkálatnak  egészben 
véve  is,  de  különösképen  a  fötíousistoriumról  szóló  pont- 
jának ii  másolatát  megfelelő  számú  példányokban  bocsássa 
a  zsinat  az  egyes  superintendentiák  szerint  csoportokra 
különülő  tagok  használatára,  hogy  azok  aztán  magok 
között  gondolkodhassanak  a  dolog  felől,  megfontolván,  hogy 
lehet-e  és  kell-c  főconsistorium.  és  ha  igen,  mi  módon? 
Kiemelte  beszédében,  hogy  csak  ennek  a  megtörténte  után 
kellene  a  zsinatnak  a  további  lépéseket  megtennie.  Indít- 
ványát azonban  a  tiibbség  elvetette  és  a  zsinat  egyik  leg- 
kiválóbb vezérférliának,  Vay  Józsefnek  a  nézetéhez  járult 
hozzá,    a  mely   szerint    míg  a  zsinat    munkatervének    főbb 


■   l'n>tfstí\n«<  <7.piiile  !«%.  4sl>  -:í.  1.    üri  Fiilep  (iábor  naplója 
a  budai  z>iiiatr«'»l     Kóvrsz  Kálmán  közlósoi. 
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csoportjaihoz  képest  kiküldendő  bizottságok  részletes  javas- 
latokat nem  terjesztenek  be,  addig  az  egyes  felmerülő  kér- 
désekben határozott  állásfoglalásról  szó  se  lehet.^  A  mi 
pedig  specialiter  a  íőconsistorium  ügyét  illeti,  arra  nézve 
már  ekkor  kijelentettek  annyit  annak  pártolói,  hogy  lehe- 
tetlennek nem  mondható,  mivel  bizonyos  összejövetelek 
eddig  is  szokásban  voltak.  El  kell  hát  várni  ez  irányban 
is,  hogy  minő  alakban  fogja  azt  a  bizottság  előmutatni, 
akkor  ítéletet  lehet  róla  tenni,  hogy  bevehető-e  vagy  nem?* 
A  főconsistorium  kérdése  természetszerűleg  azon  bi- 
zottság elébe  lett  utalva,  mely  a  kánonok  első  szakaszát, 
az  egyházalkotmáoy  szervezéséről  szólót  volt  hivatott  ki- 
dolgozni. Közte  volt  e  bizottság  tagjainak  Domokos  is,  de 
a  többi  tagja  viszont  Vay  József,  Szalay  Sámuel  és  Tor- 
mássy  János,  három  szintén  kiválóan  erős  meggyőződésű 
egyéniség  volt,  a  kik  közül  a  két  utóbbi  megelőzőleg  is 
állást  foglalt  a  főconsistorium  szervezése  mellett,  az  előbb 
nevezett  pedig  maga  is  pártolója  volt  annak.  így  már  csak 
a  reformátusok  bizottságának  kebelében  is  többségre  jutott 
úgy  az,  mint  az  egyetemes  főgondnoki  hivatal,  annyival  in- 
kább győznie  kellett  hát,  midőn  a  lutheránus  zsinat  megfelelő 
bizottságával  együttesen  tárgyaltak,  a  melynek  tagjai  már 
hozzá  is  voltak  szokva  az  egyetemes  felügyelői  álláshoz, 
a  foconsistoriumot  pedig  régebben  is  nagyobb  részök  óhajt- 
gatta. 

Meg  is  állapitották  egyetértőleg  mind  a  főconsisto- 
rium, mind  az  egyetemes  főgondnoki  hivatal  szervezetének 
a  tervét.  Ez  aztán  a  református  zsinaton  október  4-én  ke- 
rttlt  napirendre,  a  mely  alkalommal  szintén  ^sok  és  sokféle 
szó"  hangzott  el  a  főconsistoriumról,  de  minthogy  ez  'az 
előleges  kétrendbeli  bizottsági  tanácskozások  után,  melyek 
már  jó  részben  kész  helyzetet  teremtettek,  már  inkább  csak 


*  U.  o.  ')07.  l. 

^  Révész  Fijryelmezöje    ls74.    :í3»>.  1.    A  budai    zsinat  j»»j?yzö- 

könvve. 
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az  elvfentartás  ezéljából  történhetett  a  bizottsági  javaslat 
könnyen  és  elég  hamar  keresztülment.  Mindössze  az  el- 
nöklő gr.  Teleki  József  kifogásainak,  illetőleg  megjegyzé- 
seinek egyike  okozott  egy  kis  vihart.  Kétségen  kivül  az 
előtte  még  mindig  nem  rokonszenves  egyetemes  főgondnoki 
tiszt  fiilíKslegessé  tétele  végett  ugyanis  erősen  vitatta  annak 
a  helyességét,  hogy  a  főeonsistorium  elnökét  szabadon  le- 
hessen választani  a  benne  résztvevő  akár  lelkészi,  akár 
világi  tagok  közül.  Meggyőző  bizonyságot  tett  ezzel  az 
állásfoglalásával  arról,  l^igy  feukölt  gondolkozása  nem  haj- 
lott meg  ama  küriarchikus  irány  előtt,  mely  a  zsinaton 
résztvett  világiak  nagy  részénél  megvolt,  és  a  melyet  főleg 
az  e  tekintetben  egyetértő  Vay  József  és  Domokos  Lajos 
képviselt.  Nem  is  esett  Jól  Vaynak  az  elnök  más  irányban 
nyilvánított  nézete,  s  még  kevésbbé  az,  hogy  annak  he- 
lyességéről meglőhet  egy  kissé  túlságba  is  menve  igyeke- 
zett meggyőzni  a  zsinatot,  a  mi  talán  azt  a  hitet  ébreszt- 
hette némelyekben,  hogy  elnöki  tekintélyével  nyomást  akar 
gyakorolni  a  mások  meggyőződésére,  ügy,  hogy  Vay  József 
semmivel  se  több  higgadtsággal,  elfogulatlansággal  és  jo- 
gosultsággal, mintegy  rendreutasítólag  vágta  oda  az  el- 
nöknek, hogy  „praesidium  non  impérium".  Végül  a  többség 
az  cliiük  véleniéiiyo  ellenére  döntött,  a  mi  azt  is  nyilván 
igazolja,  hogy  Teleki  valósággal  felülemelkedett  a  pártok 
viszályain,  ni)ha  tekintélyének  és  befolyásának  előleges 
felhasználásával,  a  Rádavakkal  fennálló  családi  összeköt- 
tetéseinél  fogva  is,  a  Vayét  felülmúló  pártot  hozhatott  volua 
össze  a  maga  táborkarául.  Visszatartotta  tőle  csupán  igaz- 
ságot, nem  pedig  párt-  vagy  osztályérdeket  kereső  lelkü- 
lete, s  ez  utóbbi  tért  átengedte  a  zsinaton  erőszakosságával 
hatalmaskodó  Vav  Józsefnek.* 

Min<laniellett  ugyanez  ügy  tárgyalásánál  a  bizottsági 
Javaslattal  szenihen  n^y  az  elnöknek,  mint  másoknak  nem 

'  I'n»t»*-^t:ni^  ^/•Miib'  l^l'í'i.  '7'k  I.  Vay  .í«'»zs»?f  különben  mindenütt 
t'^  iiiin<liir  «Mn*'/al;r)v  tMiibiT  \nlt,  iirv  n.  <>.  mz  ITÍMI— 91.  évi  orszűsr- 
ir\Ml»!*M'ti  i^  iii."ví'/.»*t«">  v«.»lt  i'iTiíl.  melvn'  líoiXMlnu'ifve  küldötte  köve- 
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egy  észrevételét  elfogadták.  A  Teleki  indítványa  értelmében 
kimondották,  hogy  a  közös  protestáns  főcousistoriumnak 
egyik  vagy  másik  felekezet  részéről  való  tagjai  a  specialiter 
r^ok  tartozó  ügyek  elintézésére  külön  gyűléseket  tarthat- 
nak, úgyszintén,  hogy  hat  snperintendentia  megegyező  aka- 
rata az  egész  főconsistorium  állásfoglalására  feltétlenül 
irányadó  legyen,  s  az  egyik  vagy  másik  részről  való  három- 
három snperintendentia  azonos  tartalmi!  határozatát,  azt  a 
felekezetet  illetőleg  a  főconsistorium  szintén  köteles  végre- 
higtani.  Mások  ajánlására  pedig  azt  iktatták  a  ezikkek  közé, 
hogy  a  főconsistorium  a  maga  működéséről  a  zsinatnak 
beszámolni  tartozik,  meg  hogy  akármelyik  későbbi  zsinat 
eltörülheti  a  főconsistoriumot  vagy  módosíthatja  szervezetét  ^ 
Még  két  kérdést  hoztak  szóba  másnap  ebben  a  dologban. 
Az  egyiket  akként  intézték  el,  hogy  visszatérve  a  megelőző 
ülés  napirendjét  képező  tárgyra,  egyes  felszólalások  nyomán 
elhatározták  az  egyetemes  főgondnoki  állásról,  hogy  össze- 
férhetetlen az  egyházkerületi  főgondnoksággal,  és  így  hu 
valamelyik  egyházkerületi  főgondnok  választatnék  meg  reá, 
az  egyházkerületnél  megüresedjék  és  betöltés  alá  kerüljön 
a  helye.^  A  másik  az  egyházi  fegyelemről  szóló  bizottsági 
javaslattal  kapcsolatban  került  tárgyalás  alá.  Tudniillik 
arról  intézkedett  egyebek  mellett  a  javaslat,  hogy  az  alsóbb 
hatóságok  a  főconsistorium  rendeleteinek  engedelmeskedni 
tartoznak.  Némelyek  méltán  félvén  tőle,  hogy  így  túlkapá- 
sokra vetemedhetik  ez  a  legfőbb  hatóság,  azt  ajánlották, 
hogy  csak  .törvényes'^  rendeletei  tarthassanakszámot  az  enge- 
delmességre. Mások  ellenben  és  kivált  gr.  Teleki  azt  vitat- 
ták, hogy  könnyen  anarchia  támadhat,  ha  akármelyik  alsóbb 

téül.   Meg  is  róvja  érte  i»gy  i»jjykorú  gúnyvtírs.   iiicly  ottani  .szereplé- 
séről így  emlékszik  raoj^  íFIa/.ánk  V.    l.'):»  -!;')♦>.  1..: 

„Vaynak  van  esze,  nieir  k«»ll  azt  vaUani 

S  fontos  beszédeit  szerencse  hallani. 

Csak  az  mitry  kár  benne,  lioiív  ejrísz  dii-tator 

Akar  leuni . .  ." 
'  Révész  Fitry  el  mezője  1S74.  4>^:»  -4.  1. 
-  U.  0.  484--r>.  1. 
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hatóságnak  joga  lesz  vizsgálgatni  a  főhatóság  rendeletének 
törvényes  avagy  törvénytelen  voltát.  Az  ingerültségig  menő 
hévvel  folytatott  vitában  még  egyszer  és  utoljára  mérték 
össze  fegyvereiket  a  főeonsistorium  hívei  és  ellenesei.  A  végén 
is  abban  állapodtak  meg,  hogy  a  fó'consistoriiim  rendele- 
leteinek,  melyeknek  a  kánonokkal  meg  kell  egyezniök,  szük- 
ség,   hogy  minden  alsóbb  consistorium   engedelmeskedjék.* 

A  zsinati  munkálkodás  eredményét  képező  budai  ká- 
nonos-könyvből  mindezek  után  és  alapján  a  következő  pon- 
tok vonatkoztak,  illetőleg  hivatkoztak  a  föconsistoriumni 
és  az  egyetemes  főgondnokra.^ 

19.  Hogy  az  egyházkerületeken  az  egyházkormány- 
zatban azokban,  melyek  lényegesek,  fentartassék  az  egy- 
formaság, —  fontosabb  esetekben,  midőn  az  egyházkerületek 
különböző  értelemben  vannak,  azoknak  véleményei  és  sza- 
vazatai megegyeztessenek,  a  dolog  köz  tanácskozás  által  dön- 
tessék el,  —  hogy  az  egyházkerületi  szentszékek  által  meg- 
vizsgált tlgyeknek  legfőbb  feljebbviteli  törvényszékök  legyen, 
hogy  azokban,  melyek  az  evangéliumi  egyházak  ügyét  álta- 
lában illetik,  —  végezetre,  hogy  az  ország  kormányszékeivel 
való  közlekedés  és  levelezés  fentartassék:  a  helvét  és  ágostai 
vallástételü  egyházkerületek  egyetemes  gyűlést  vagy  con- 
sistoriiiniot  is  tartanak.  De  ezen  gyűlés  nem  leend  valamely 
állandó  és  folytonos  te^^tület  va;rv  kormányszék,  hanem 
egyedül  az  egyházkerületek  követeiből  és  képviselőiből 
álland.  Klni*)kei  lesznek  az  egyetemes  felügyelők  vagy  gond- 
nokok egyike,  a  mint  az  ügy  ezen  vagy  azon  vallástételű 

'  Protostáns  SzímhI*'  1*^H»J.  íIíí'*.  1.  Kz  a  pont  specialiter  a  fíi- 
(!on.>i<tnriiiinra  való  vonatknzásliaii  :i  határozat  daczára  sem  fordul 
elö  a  kí'ni.Miok  kíizt.  iiu'lvi'k  kíizül  a  ^7.  foírlal  maijában  ilyen  iránWi 
általános  iiitr/.kíMli''st. 

"  A  Sárospataki  Fiizfti'k  ls»;n.  óvi  folyamának  53 — 97.  lapjain 
közölt  Z(sarnaiy-tHl»'  t'Mnlitás  után  m''nu'ly  ftíltünö  hibák  kijavitá.sával 
közölvi'.  Jobb  fnnliiás  iiir\aii  a  IVot.  Kiryházi  t'S  Iskolai  Lap  ISííO-iki 
folyamában  levő.  «!»»  a  1'.'.  p«»nt  tonlitásáln')!  láthatólag  nem  a  végleg 
mofrállapitott  >z«}v«"^»'t  vintc  alajml.  Maisam  a  kótszcr  mar  leforditottat 
ft)lösU\irvsn(.'k  vóltiMu  újra  lunlitani. 
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egyházakat  érdekli,  a  közös  ügyekben  pedig  felváltva;  a 
hittaniakban  és  szertartásiakban  pedig  a  jelenlevők  közül 
hivatalára  legidosb  superintendens. 

20.  Egyetemes  gondnok  vagy  ^felügyelő,  valamint  aka- 
dály esetében  ennek  heljettese  az  egyházkerületek  által 
választatik.  azoknak  köz  egyházi  gyűléseikben,  midőn  pedig 
zsinat  tartatik,  a  zsinaton.  Ha  egyházkerületi  gondnokok 
közül  választatnék  egyetemes  gondnok,  azon  illető  egyház- 
kerület helyette  magának  más  főgondnokot  választ.  Az 
egyetemes  gondnok  vagy  felügyelő,  és  helyetteseik  válasz- 
tásában ugyanazon  mód  fog  az  egyházkerületek  által  meg- 
tartatni, mint  a  mely  a  10.  és  15.  pontban  az  esperesek  és 
snperintendensek,  fo-  és  megyei  gondnokok  s  szentszéki 
tagok  választására  nézve  megíratott,  t.  i.  most  ugyan  a 
es.  kir.  felség  általi  megerősítése  után  a  zsinati  végzéseknek 
és  egyetemes  consistoriumnak  ugyanazon  kánonok  által, 
melyek  szerint  azt  a  zsinatok  rendezni  czélul  tűztek,  az 
egyházkerületek  kölcsönös  megegyezéssel  a  kijelíJltekre  nézve 
szavazatokat  szednek;  az  összeszedett  szavazatok  pecsét 
alatt  átküldetnek  az  összes  egyházkerületek  egyetemes 
gyűlésére,  mely  ily  czélból  és  mint  kölcsönös  megegye- 
zéssel felállítandó  egyetemes  consistorium  tartandó;  és 
azután  ezek  közül  négy  féríit,  kiknek  legtöbb  szavazatuk 
leend,  az  egyházkerületeknek  kijelöltekül  ismét  fölterjeszt, 
melyek  összeszedvén  ujolag  az  egyházak  szavazatát,  a 
szavazatok  többségét  az  e  végre  kitűzött  egyetemes  gyű- 
lésnek beadják,  mely  az  egyházkerületek  szavazatait  meg- 
számolja és  azt,  a  ki  a  többség  által  megválasztatott,  ol /an- 
nak kijelenti. 

21.  A  főgondnokok  és  superintendensek  az  egyház- 
kerületeknek hivatal  szerint  követei  leendenek,  de  minthogy 
nem  lehetnek  mindig  jelen,  s  az  egyházkerületeknek  joguk 
van  más  képviselőket  is  küldeni,  ugyanazért  még  mindenik 
egyházkerületből  két  követ  választatik,  egy  a  világiak,  egy 
a  lelkészek  közül,  kik  a  köz(*)s  gyűlésen  mindig  megjelenni 
tartoznak;  de  csak  egy  évre  választatnak  mindenik  egyház- 
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kerület  közgyűlése  által.  Ezen  consistorium  összeülése  vagy 
teljes  vagy  részleges  leeud.  Teljes  ülést  tartand  évenként 
kétszer,  állandó  liatárnapokun,  melyek  május  első  és  szep- 
tember első  napján  kezdődnek.  Teljes  ülésre  megkívántatik 
az  elnökön  kívül  mindkét  vallástételü  16  követ,  a  részle- 
gesre pedig  tíz  követ  az  elnökön  kivül.  Titkárok  lesznek 
a  budai  mindkét  vallástételfí  ágensek.  Teljes  ülésben  tár- 
gyaltatnak az  egész  országbeli  evangélikus  egyház  igaz- 
gatását érdeklő  ügyek,  vagy  a  melyek  az  egyház  gondját 
s  védelmét  illetik,  és  az  ezekre  nézve  szükséges  levelezés; 
midőn  az  egyetemes  eonsistoriumban  egyik  vagy  másik 
egyházkerületi  consistorium  ügyei  vizsgáltatnak,  ily  esetben 
azok,  a  kik  már  bírák  voltak,  vagy  a  kiket  a  dolog  bármi 
módon  érdekel,  az  ülésből  azon  tárgyalás  alatt  kivonulnak. 
Minden,  a  mi  az  egyetemes  consistorium  nevében  kiadatik, 
az  elnök  vagv  helyettese  aláirásával  erősíttessék.  Szava- 
zatok  többsége  eseteiben  is  szabad  egy  vagy  több  tagnak 
többséget  nem  nyert  véleményét  okokkal  írásba  foglalva, 
jövőre  szóló  óvásul  jegyzőkönyvbe  iktattatni.  Ha  valaki, 
kinek  ügye  a  eonsistoriumban  foh%  a  consistorium  tagjai 
közt  egy  vagy  tí'>bb  niásodízi  rokonokat  fedezne  tol,  vagy 
a  kiket  fontos  okokból  a  consistoriumi  biróságtól  elmoz- 
díttatni  kcrne:  azok  ilv  esetben  az  ülésből  távol  lenni  tar- 
toznak,  hclv«"»khe  más  alkalmas  férfiak  tétetvén. 

22.  Ezen  egyetemes  consistorium  a  szentírást  a  mint 
az  a  helvét  cs  ágostai  vallástctel  által  elő  van  adva,  és  a 
zsinati  kánonokat  veendi  végzéseinek  szabályául  és  azoktól 
soha  el  nem  tér.  A  superintendensek  és  főgondnokok  válasz- 
tásában lia  liiba  történnék,  megvizsgálja  és  azt  a  dologhoz 
képest  alkalmasan  orvosolja.  Az  egyházkerületi  eonsisto- 
riumokiói  fcljei)b  vitt  ügyek  vizsgálását  az  egyetemes  con- 
sist(»riuninak  május  első  cs  szeptember  első  napjain,  vagy 
ha  a  szükség  úgy  kivánja.  az  egyetemes  felügyelők  által 
kitűzött  más  liaíáriiapokon  is  tartandó  részleges  ülésében 
tárgvalandja.  .\z  egyházkerületi  ctuisistoriumok  jegyzőköny- 
veit csak  akkor  kereti  fel,  mikor  azoknak  hiányáról  vagy 
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hibájáról  előtte  panasz  tétetik,  s  ekkor  a  javltandókat  ja- 
yitja.  Ha  új  egyházközség  alapittatik,  vagy  az  anya-  és 
leányegyházak  viszonya  változik,  és  minden  más  hasonló 
esetekben  az  egyházkerületek  Ítéleteit,  ha  feljebb  vitetnek, 
megvizsgálja.  Az  egyházakat,  iskolákat  és  evangélikus  sze- 
gényeket illető  jótétemények  s  bármily  alapítványok  keze- 
lésére felügyel,  valamint  mindkét  vallástételű  evangélikusok 
kollégiumaira,  nagyobb  gimnáziumaira  és  theologiai  semi- 
narinmaira  is.  Ha  az  egyházak  közönséges  vagy  rendkivüli 
szükségeire,  valamint  az  iskolák  és  seminariumok  alapítá- 
sára önkéntes  adakozások  általános  gyűjtése  volna  szükséges, 
azt  elrendeli.  Az  egyetemes  consistorium  tartásának  helye 
mind  a  teljes,  mind  a  részleges  ülésekre  nézve  Pest  városa. 

23.  Ha  mindenik,  vagy  három  bármelyik  vallástételfi 
egyházkerület  a  magok  vallástételén  levők  részére  zsinat 
tartását  kívánják,  az  egyetemes  consistorium  engedélyért  a 
08.  kir.  felséghez  folyamodni  s  ezen  kívánságot  a  más  vallás- 
tételű  egyházkerületeknek  előlegesen  bejelenteni  tartozik. 
hogy  így,  ha  azok  is  jónak  látják,  mind  a  két  vallástételű 
zsinat  ugyanazon  időben  és  helyen  tartasaék.  Az  igazsággal 
ellenkezvén,  hogy  bármelyik  vallástételűek  ügyei  egy  egyház- 
kerülettől igazgattassanak  három  egyházkerület  nézetei  elle- 
nére, ennélfogva  az  iránt  történt  megegyezés,  hogy  vala- 
hányszor az  egyetemes  consistoriumon  három  ugyanazon 
vallástételü  egyházkerület  egy  értelemben  lesz,  a  negyedik 
egyházkerület  különbözése  semmi  tekintetbe  nem  vétetik, 
hanem  háromnak  a  ténye  mind  a  négy  egyházkerület  té- 
nyének tekintetik.  Ha  pedig  mind  a  két  vallástételűeket 
illető,  közös  ügyben  hat  egyházkerület  megegyezik,  ez  az 
egész  vegyes  egyetemes  consistorium  tényének  tekintendő. 

24.  Hogy  ezen  egyetemes  consistorium  tekintélye  ön- 
kényig vagy  hierarchiáig  ne  fajulhasson,  következő  óvá- 
sokkal korlátoztatott:  1.  Semmi  üj  egyházi  törvényt  nem 
hozhat^  hanem  csak  a  szentírás,  vallástételek  és  zsinati 
kánonok  szerint  ítélhet  s  igazgathat.  2.  Tilos  leend  a/,  egy- 
házak,  megyék  és  kerületek  jogai,    tulajdonai    és    szabad- 
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ságai  ellen,  vagy  azoknak  kisebbítésére  bármit  is  tennie 
yagy  rendelnie.  3.  Tagjai  csak  egyházi  és  házassági  ügyek- 
ben és  más  rendes  tárgyakban  adhatnak  szavazatot  saját 
itcletök  szerint.  Minden  más  rendkívüli  és  fontosabb  esetben 
és  ügyben  egyházkerületeik  utasítását  bevárni,  nem  máSf 
hanem  csak  azoknak  szavazatát  tartoznak  előterjeszteni^  s 
azokat  szabad  tőlök  elfogadni.  4.  Ezen  egyetemes  consis- 
torinm  határozataira  nézve  a  zsinatnak  tartozik^  ha  kivá- 
nandja,  számot  adni;  arra  az  esetre,  ha  ezen  intézmény 
idővel  alapos  okoknál  fogva  haszonnélkülinek  vagy  káros- 
nak látszanék,  azt  a  zsinat  megszüntetheti  vagy  módosít- 
hatja. 5.  Ha  pedig  zsinatot  az  egyházkerületek  kérelmére 
bármi  okból  tartani  nem  lehetne,  ez  esetben  csak  az  egyik 
vallástétel  fi  egyházkerületeknek  is  szabad  leend,  ha  abban 
vagy  mindnyájan  vagy  szavazattöbbséggel  megegyeznek, 
zsinaton  kivül  is  a  magok  részéről  ezen  egyetemes  con- 
sistoriumot  megszüntetni. 

25.  Vájjon  kell-e  és  mi  tárgyak  végett  eme  vagy  ama, 
vagy  mindkét  vallástételu  zsinatot  összehívni?  az  nem  az 
egyetemes  consistoriiim  tetszésétől  fog  függni,  hanem  ugyan- 
azon vallástételu  mind  a  négy  vagy  három  egyházkerület 
megegyezésétől  az  azon  vallástételu  zsinat  összehívására 
nézve.  Ila  pedig  az  egyetemes  consistorium  a  zsinat  tar- 
tását szükségesnek  vélné,  előbb  a  zsinat  tárgyait  és  okait 
közli  az  egyházkerületekkel,  helyet  és  időt  ajánl,  ezekre 
nézve  is  előadván  indokait,  hogy  az  egyházkerületek  mind 
ezekre,  mind  a  zsinat  egyéb  lehető  tárgyaira  követeiknek 
utasítást  és  általok  az  egyetemes  eonsistoriumon  szavaza- 
tokat adhassanak.  Követeiktől  pedig  nem  más,  hanem  csak 
az  utasításban  megírt  szavazatok  fogadtatnak  el.  Ezek  össze- 
szániíttatván.  a  többség  határoz. 

27.  Ví.  Minden  zsinati  követ  elnökválasztás  előtt  iga- 
zolja magát  a  vallástételén  levő  egyetemes  főgondnok  vagy 
felügyelő  előtt  egyházkerülete  pecsétje  alatt  kiadott  meg- 
bízó levéllel.  VII.  rgyanazon  egyetemes  gondnok  vagy  fel- 
ügyelő nyitja  meg  a  zsinatot. 
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106.  Mind  a  tiszta  két  vallástételű,  mind  a  vegyes 
iskolák  fő  kormányzata  az  egyetemes  vegyes  consistoriumra 
tartozik.  Ehhez  lesznek  felkűldendSk  az  egyházkerületek 
által  minden  iskoláról  az  évenkénti  és  más  szükséges  ér- 
tesítések. 

108.  Az  összes  egyházak,  iskolák  és  szegények  ala- 
pítványai és  javadalmai  az  egyházkerületek  által  minél 
előbb  összeirassanak,  az  összeírás  az  egyetemes  consisto- 
riumnak  beadassék,  időről-időre  íblytattassék.  Az  összeírás 
formulája  a  consistorium  jegyzőkönyvéből  adandó  ki. 

154.  XXX VII.  Díjjegyzék  az  egyházi  törvényszéke- 
ken ...  a.,  A  pecséttől  helybeli  egy  ház  tanácsnál  10  kr.,  megyén 
30  kr.,  egyházkerületen  1  vft,  egyetemes  cousistoriumnál  2  vft. 

155.  A  házassági  törvényszékekre  és  egyetemes  con- 
sistoriamra  kiküldöttek  napidíjai  a  kiküldő  egyházkerületek 
pénztárából  fognak  fizettetni  az  eddigi  mód  szerint,  minél- 
fogva minden  perbeli  és  hivatalos  taksa  az  illető  pénz- 
tárakba minden  hiány  nélkül  beadatik. 

íme!  a  tervbe  vett  föconsistorium  képe.  Elnagyolt  és 
elsietett  vonásokból  levén  összeállítva,  majdnem  torzképet 
tüntet  fel.  Nem  csoda,  hogy  már  akkor  előre  kihívta  maga 
ellen  a  kritikát,  mely  abban  a  gyanakodásban  és  bizal- 
matlanságban, a  melyet  e  pontok  is  visszatükröztetnek,  oly 
élénken  és  nyiltan  mutatkozott. 

Ám  azért  mégis  történt  róla  e  pontok  tárgyalásán 
kívül  is  több  ízben  említés.  Ezeknek  a  nvomán  határozatok 
Í8  jöttek  létre  mindannyiszor,  a  melyek  azonban  termesze- 
töknél  fogva  nem  tarthattak  rá  igényt,  hogy  a  törvények 
közé  jussanak.  Egyik  az  október  8-án  tartott  ülésnek  az  a 
végzése  volt,  hogy  Szilassy  Lászlónak  az  elaggott  lel" 
készek  javára  hagyományozott  alapítványát  a  dunamelléki 
kerület  kezelje  addig,  míg  a  föconsistorium  fel  fog  állít- 
tatni.^ A  másik  ilv  ügyet  az  október  lO-iki  ülésen  tárirval- 
ták  azzal   az   eredménynyeK   hogy  a  kizárólagos  jogosiilt- 

'  Kérész  Fiíryeliiiezííj**  IST4.  r>(i.'i.  1. 
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Hágú  felekezeti  könyvnyomdák  engedélyezéséért  egyelőre  a 
kerületek  folyamodjanak,  mikor  pedig  a  főeoDsistoriam 
megalakul,  az  tegye  meg  a  további,  szükségesnek  látszó 
lépéseket.^  A  harmadik  alkalommal  október  12-én  a  liturgia 
kidolgozásával  megbízott  küldöttség  elkészítendő  munká- 
latát utalták  első  sorban  a  kerületekhez,  folytatólag  pedig 
a  főconsistoriumhoz.-  Negyedszer  és  utoljára  október  13-án 
ide  vágólag  arról  rendelkezett  a  zsinat,  hogy  a  főeonsis- 
torium  és  házassági  törvényszékek  tagjainak  az  új  káno- 
nokban megszabott  napidíjai  minő  forrásból  fedeztessenek, 
az  e  téren  való  további  intézkedéseket  ugyancsak  a  kerü- 
letekre és  a  föconsistoriumra  bizván.^ 

Czélt  értek  hát  a  föconsistorium  és  egyetemes  fő- 
gondnoki hivatal  felállításának  pártolói.  Legalább  úgy  hi- 
hették. Törvénybe  volt  iktatva  az  űj  intézmény  és  az  új 
állás.  Ám  a  czél  még  se  lett  elérve,  a  kánonok  törvénynyé 
válása  mindörökre  elmaradt.  Mikor  a  királyi  szentesítés 
csak  késett,  egyre  késett,  nemsokára  türelmetlenkedni  kezd- 
tek az  egyházkerületek,  s  1797-töl  fogva  több  ízben  küldték 
egyes  nagytekintélyű  vezérembereiket  I.  Ferencz  király 
elébe,  hogy  kánonaik  megerősítéséért  folyamodjanak.  ígé- 
retben, biztatásban  mindig  volt  részök.  kárpótlásul  az  erre 
pazarolt  sok  ki*)ltspgért,  de  ténynyé  soha  sem  vált  sem 
Ígéret,  sem  biztatás. 

A  katholikus  papság  ellenkező  irányú  befolyásán  kívül 
az  volt  ebbon  a  legfőbb  akadály,  hogy  a  protestáns  lel- 
készi kar  túlnyomó  t()bbségében  óriási,  bár  itt-ott  leplez- 
getett ellenszenv  uralkodott  a  budai  küriarchikus  kánonok 
iránt,  s  e  felöl  kellő  mértékben  tájékozást  szerezhettek  az 
íirszá^r  kormány zó  kiiroi  is.  Hogy  miképen  gondolkodott 
a  b.*l készeknek  legalább  egy  része  a  zsinat  alkotásairól, 
közüiök  specialiter  a  foconsistoriumról,    azt  érdekesen  tol- 


i  U.  ...  1ST4    :.•»;.  1.  -  Protestáns  Szemle  1896.  630.  l. 
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micsolja  a  zsinat  idején  is  szerepet  játszó,  de  abban  részt 
nem  yett  Keresztesi  József  szalaesi  lelkész  egykorú  kró- 
nikája; mely  így  nyilatkozik  róla:  „Ez  lenne  már,  ha  Isten 
segíti,  a  snpremum  revisorium  fórum,  melytől  még  a  ki- 
rályra sem  lehetne  apellálni.  Már  ezeken  mind  az  urak 
lennének  a  totumfac;  |.  i.  a  József  császár  halála  után 
való  disturbiumban  s  a  diaeta  elein  a  mi  uraink  nagy  cha- 
rakterekről  álmodoztak,  mely  mivel  csak  álom  volt,  más- 
unnan kellett  gondolni  titulust  és  vitulust,  ügy  mint  az 
eklézsiai  méltóságban,  mert  valami  nagy  erszényt  gondoltak 
abban  lappangaui,  úgyde  mivel  azt  ott  nem  találhatják,  az 
egész  épület  jégre  építtetik,  mert  ha  a  király  egészen  hely- 
ben hagyná  és  coníirmálná  is  ezen  institutumot,  de  mihelyt 
az  elképzelt  eklézsiai  dignitasoknak  fényesítésére  nem  lesz 
arany,  nem  lesz  erszény,  azonnal  magában  elenyészik,  mert 
ingyen  ugyan  ezen  mostan  buzgó  Uzzák  a  dűlőfélben  levő 
frigyládát  nem  soká  fogják  támogatni/  ^ 

Keresztesi  tiszántúli  pap  volt  s  tényleg  legnagyobb 
részben  csupán  a  tiszántúli  lelkészek  mertek  nyíltan  szint 
vallani,  ragaszkodva  régi  hagyományaikhoz.  Közüliek  került 
ki  később,  és  pedig  az  egyházkerületnek  abban  az  időben 
legelső  papjától,  Benedek  Mihály  püspöktől  az  a  folya- 
modvány, melyet  1819-ben  a  Péchy  Imre  főgondnokkal 
kitört  viszály  alkalmával  intézett  a  királyhoz  a  budai  ká- 
nonok megerősítése  ellen,  a  melyekről  egy  részletekbe 
menő  erős  bírálatot  is  mellékelt.  A  főeonsistorium  intéz- 
ményével is  foglalkozik  mind  kérvénye  folytán,  mind  a 
kánonok  bírálata  közben.  Amabban  kijelenti,  hogy  a  fő- 
consistoriumnak  még  az  alakjától  is  irtóznak,  a  milyennek  a 
kánonok  leírják,^'  úgyszintén  azt  is,  hogy  a  kánonoktól  szer- 
vezett új  ható>iágoknak,  közt(")k  a  főconsistoriuninak  a  költ- 
ségei elviselhetetlenek  volnának.^  HinUatában  pedig  a  f ocon- 


»  359.  1. 
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sistoríumról  szóló  kánonok  ellen  főleg  ezeket  az  érveket 
hozza  fel:  „Még  eddig  a  8uperintendentiák  a  cs.  kir.  felségen 
kivül  senkitől  nem  függöttek,  miért  kellene  hát  most  ma- 
gokat ezen  szabadságuktól  megfosztani  és  még  más  vallá- 

suaktól  is   függő    állapotba   helyeztetni? De    az 

sem  czélszeru.  hogy  Pestre  rendeltetnék  ez  a  fő  feljebb- 
viteli törvényszék,  mert  p.  o.  a  máramarosi;  ugocsai  sze- 
gény prédikátorok  és  eklézsiák  hogy  győznék  az  ide  való 
menetelre,  itt  miilatásra  és  informatiőra  való  költséget? 
De  arra  nézve  sem  szükséges,  hogy  az  ország  dicasteriu- 
raaival  e  tartsa  fel  a  közlekedést  és  levelezést,  mert  azok 
a  superintendentiákhoz  szokták  küldeni  intéző-leveleiket, 
annyival  inkább,  mivel  némely  rendelések  csupán  egy  super- 

intendentiát  illetnek.   — Az  sem  sokat  nyom,   a  mi 

felhozatik^  hogy  in  casibus  cjiiibiisvis  gravioribns,  iibi  super- 
intendentiae  in  diversas  abeunt  sententias,  az  értelmeket 
ez  a  generális  consistorium  egyesítené,  mert,  úgy  látszik, 
hogy  még  jobban  és  csendesebben  mentek  addig  dolgaink, 
míg  a  superintendentiák  küldöttjei  hol  egy,  hol  más  helyen 
gyűltek  össze  az  eklézsiák  s  iskolák  dolgairól  tanácskozásra, 
nem  minden  évben,  hanem  mikor  a  dolgok  úgy  kíván- 
ták.   —  Ezen    főeonsistoriuni    elnökéül    a  kánonban 

ejry  világi  főinspector  rendeltetik.  De  hát  papi  elnöke  miért 
nem  lenne  V  az  talán  nem  ok,  liogy  a  lengyel  codex  ilyet 
nem  rendelt.  A  mi  egyházi  igazgatásunk  systemája  kettős 
elnökséget  kivan,  a  kettő  tesz  egészet,  különben  csak  fél 
a  praesidium.  Ila  csakugyan  lenni  kell  hát  generális  con- 
sistoriumnak,  legyenek  elnökök  a  hivatalukra  nézve  leg- 
idősebb superintendens  és  fogondnok  urak."  * 

A  tiszántúliak  közt  erre  a  térre  is  átcsapó  viszálko- 
dásnak  az  elegyengetésére  gyúlt  össze  királyi  rendelet  alap- 
ján az  1821 — 2.  évek  folyamán  három  ülésszakon  át  tanács- 
kozó „generális  convent*,  mely  aztán  egyéb  határozatai 
közt  a  budai    zsinat    egyes    kánonainak    életbeléptetését  is 
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kimondta,  a  mi  a  királyi  megerősítés  erejénél  fogva  köte- 
lezőv^é  is  lett.  De  ezen  kánonok  közé  nem  jutottak  be 
sem  a  föconsistoriamot,  sem  a  vele  kapcsolatban  álló  egye- 
temes fögondnokságot  illetők,  és  ezzel  maga  a  magyarországi 
református  egyház  hivatalosan  napirendre  tért  felettök,  ez 
alkalommal  (de  csak  a  közvélemény  hiábavaló  reménykedése 
szerint)  véglegesen  és  utoljára.  Mert  —  miként  e  tanul- 
mányból sokszorosan  kitűnik  —  teljes  mérvben  téves  az  a 
nézet,  mely  a  budai  zsinat  előtti  generális  conferentiákat, 
concursusokat  vagy  konventeket  a  bodrogkereszturi  kon- 
ventnek főconsistoriumot  meghatározó  intézkedésén  alapult- 
nak  tartja,^  s  ezzel  együtt  épen  olyan  téves  az  is,  hogy 
a  budai  zsinat  óta  tartott  megfelelő  gyűlések  a  budai  ká- 
nonok fSconsistoriumát  valósították  volna  meg,  s  maga  az 
egyház  is  olyannak  tartotta  volna  őket.^  Egészen  mások 
voltak  a  konventek,  melyek  már  a  bodrogkereszturi  előtt 
is  tartattak,  és  egészen  más  akart  volna  lenni  a  főconsis- 
tórium,  a  melylyel,  de  már  a  hozzá  eddig  oly  szorosan 
csatolódott  egyetemes  főgondnoki  hivatal  nélkül  még  ezután 
is  szembe  kellett  szállania  a  magyarországi  református 
egyháznak,  hogy  aztán  véglegesen  eltiporja  eszméjét. 

VI. 

A  kormányhatalom  nem  kívánta  végleg  mellőzni  a 
budai  kánonok  megerősítését,  az  idők  és  körülmények  vál- 
toztával  maga  vette  elő  a  függőben  levő  ügyet,  s  vala- 
mikor 1827.  táján  (vagy  ebben  az  évben,  vagy  később) 
gróf  Reviczky  Ádám  kanczellár  gróf  Teleki  Józsefet,  a 
tiszáninneni  egyházkerület  méltán  nagytekintélyű  főgond- 
nokát,  a  budai  zsinat  kitűnő  elnökének  még  kitűnőbb  uno- 
káját arra  szólította  fel,  hogy  a  budai  kánonok  megerősít- 

'  Kovács  Albert :  A  konvent  kérdéséhez  (Egyházi  Reform 
1873.)  296.  1. 
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hetese  kérdésében  véleményt  nyilvánítson.  Teleki  készsé- 
gesen megfelelt  a  megbízatásnak  s  részletesen  és  helyesen 
indokolt  munkálatban  fejtette  ki  nézeteit  az  ügyre  vonat- 
kozólag>  Ugy  látszik,  nem  idegenkedett  a  főconsistorium 
felállításától,  legalább  az  erről  intézkedő  kánonok  ellen 
nem  tett  kifogást,  sőt  egyiknek-másiknak  a  módosítására, 
illetőleg  kihagyására  javaslatot  Is  terjesztett  elő,  a  meny- 
nyiben p.  0.  a  jövőbeli  esetleges  eltörlésére  vonatkozó  intéz- 
kedéseket, melyek  4.  és  5.  pontját  képezik  a  24.  kánonnak, 
kihagyatni  óhajtotta;  az  egyiket,  mely  a  főconsistoriumnak 
zsinat  által  való  megszüntetéséről  szólott,  mint  úgy  is  ma- 
gától értendőt,  a  másikat,  mely  az  egyházkerületek  több- 
sége vagy  közös  megegyezése  folytán  történhető  eltörlését 
helyezte  kilátásba,  mint  elvi  szempontból  meg  nem  enged- 
hetőt.'  Általában  véve  azonban  a  kánonokat  eredeti  alak- 
jokban  a  kor-követelte  változások  nélkül  nem  tartotta  már 
a  fejlődött  viszonyok  küzé  beilleszthetőknek.  Minthogy  pedig 
kijavításukra  egy  új  zsinatot  nyilvánított  illetékesnek,  ettől 
viszont  állhatatosan  vonakodott  a  kormány:  újra  csak  meg- 
feneklett az  egész  dolog. 

Ugyanígy  járt  akkor  is,  a  mikor  1841-től  fogva  meg- 
indult a  két  protestáns  egyház  közti  unió  létrehozatala 
iránt  egy  uagyjelentőségű  mozgalom.  Ennek  folyamán  szin- 
tén szóba  került  a  főconsistorium  szervezése,  a  minek  ekkor 
Székács  József  és  Fáv  András  voltak  a  fő  szószólói.  Szóba 
is  Székács  hozta  először,'*  a  ki  az  unió  előkészítésére  leg- 
első stádiumnak  a  két  egyház  administratiójának  egyesí- 
tését tekinté,  melyre  nézve  a  «nyolcz  superintendentiának 
világi  s  egyházi  választott  tagijaiból  alakított  a  két  egy- 
házat mint  egy  egészet  igazgató  főtanács"  létrehozatala 
volna  szerinte  első  sorban  és  foképen  „kívánatos,  szük- 
séges, Udví'ís".  Kgy  ilyen  főtanács  hozna  vélekedése  szerint 

»  Saro<p:it:iki  Fiizut./k  1^».;0.  ::6ií— :3G9.  i 
=  U.  o.   .".»>-.  1. 
AK«»sMith   P''>!i  llirlapjának  1841.  évi  augusztus  18-án  meg- 
ji'liMit  iHi.  számában. 
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yilágos  törvényeket,  ellenőrködnék  magyarázatuk  és  végre- 
hajtásuk  felett,  —  az  egyes  superintendentiák  hozzá  szok- 
nának örvendetesen  elfogadni  s  pontosan  végrehajtani  a 
két  egyház  ezen  középpontjában  kifejezett  köz  akaratot. 
Hogy  a  protestánsok  kérelmei  gyakran  foganat  nélkül  ma- 
radnak, annak  az  okát  is  abban  keresé,  hogy  nem  létezik 
az  ily  főtanács,  melynek  tagjai  évenként  legalább  egyszer 
egybe  gyűlnének. 

Fáy  András  nem  reflectálva  a  Székács  czikkére,  de 
ugyanabban  a  szellemben  szólott  hozzá  az  unió  kérdéséhez.^ 
Tizenegy  pontba  foglalva  össze  a  tennivalókat,  a  hetedik 
pontban  minden  indokolás  nélkül  mondta  ki,  hogy  „szük- 
séges fogna  lenni  a  nyolcz  superintendentiának  egy  vegyes 
főconsistoriumban  központosulnia,  mely  a  magyarországi 
protestantismus  ügyeit  rendszeresen,  közős  tanácscsal  és  erő- 
vel kormányozná  s  unio-ügyét  czélszerűbbeu  rendezgetné". 

Ugyanő  volt  a  szerzője  annak  a  munkálatnak,  mely 
a  két  egyház  konventje,  illetőleg  egyetemes  gyűlése  részéről 
az  unió  ügyében  javaslattételre  kiktlldött  nagyválasztmány 
albizottságának  a  neve  alatt  jutott  a  közönség  elébe.^  En- 
nek az  albizottságnak  rajta  kivül  Polgár  Mihály,  Székács  Jó- 
zsef és  id.  Schedius  Lajos  voltak  a  tagjai,  a  kik  1843.  június 
7-én  Pesten  tartott  gyfílésökben  fogadták  el  a  tervezetet, 
mely  a  halasztás  nélkül  eszközlendők  között  mindjárt  a 
legelső  helyen  emliti  a  „vegyes  főconsistoriumot'^,  a  mit  a 
y,testületek  és  egyesek  folytonos  közremunkálkodása,  köz- 
pontosított tanácskozás,  értesülés,  nyilvánban  tartás,  fel- 
ügyelés, egy  szóval  munkálati  központosulás''  érdekében 
tart  szükségesnek,  mint  a  melyben  ez  mind  a  legezélszc- 
rfíbben  elérhető.  Legtöbb  egyházi  és  iskolai  hiány  a  javaslat 

'  A  Prot.  Eg-yházi  és  Iskolai  Lap  lS42-iki  14.  számában,  jú- 
lius 7-én. 

*  „Javaslata  az  uniói  alválas/tmánynak  a  niatryarnrszáiri  krt 
protestáns  felekezet  egyesítése  niódjárúl  és  eszközein'il."  Kiadta  «,'róf 
Zay  Károly.  Pozsony,  1S4I3.  uri.  lap.  Német  és  tót  fordításban  is 
megjelent. 
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szerint   „ily   fö  felfigyelő  s  erőteljesen  munkálandó  vegyi 
fiSconsistoríum  hiányában"*  gyökerezik.   Hivatkozik  a  bad: 
zsinatra,  mely  hasonlóképen  üdvösnek  találta  egy  ilyenné  \ 
létesítését,   s  azt  a  reménységét  nyilvánítja,   hogy  az  nn-So 
ügyére   még  áldásosabb  és  hasznosabb   volna   az.^    Enne> 
hivatásául   tűzi  ki  például,   hogy   az   alapítandó  pesti  pro* 
testáns  főiskola  szelleméhez  idővel  közelebb  vigyék  a  több/ 
főiskolát,   s  így  mind  inkább  enyészszék   azokban  a  „fele- 
kezetességi   elkülönözés^.'    A    főconsistorium   megalkotását 
azonban  zsinat  feladatául  tekinté  a  bizottsága  s  ebben  tértek 
el  mindjárt   az    első    lépésnél   annak  a  próbálkozásnak  u 
irányától,   a   melylyel   a   következő    évtizedben   ismét    az 
államhatalom  szándékozott  megvalósitni  a  magát  már  csak- 
nem tengeri  kigyóvá  kinőtt   főconsistoriumot,   melynek   az 
unió  ügyével  való  összekapcsoltat  ás  e  negyvenes  években 
szintén  csak  ártalmára  lehetett,  de  viszont  is  bizonyára. 

A  XIX.  század  ötvenes  éveiben  akadt  ismét  kor- 
mányférfi,  a  ki  a  magyarországi  protestáns  egyházak  szer- 
vezését az  1790 — Ql.éviXXVI.  törvényczikkre  támaszkodva^ 
munkába  vette,  és  a  ki  aztán  egyúttal  az  utolsó  kisérletet 
tette  a  már  annyiszor  megbukott  főconsistorium  szervezése 
érdekében.  Az  1848 — 49-iki  szabadságharczra  következő 
absoiut  uralom  első  időszakának  osztrák  császári  vallás-  és 
közoktatásügyi  minisztere,  a  hírhedt  nevű  gr.  Thun  Leo 
vette  föl  az  elejtett  fonalat.  Megfelelő  előzetes  intézkedések 
után^  kimeritő  törvényjavaslatot  (Entwurf  zu  einem  Gesetze) 
készíttetett,  valószínűleg Kuzmány  Károly  bécsi  theologiai  ta- 
nárral. Mielőtt  nyilvánosságra  hozta  volna,  egy  szfikkörfi  érte- 
kezlet elébe  terjesztette,  melybe  a  magyarországi  református 
és  evangélikus  egyháznak  összesen  kilencz  kiválóságát  hívta 
meg.  A  reformátusok  részéről  Szoboszlal  Pap  István  tiszán- 
túli  saperlntendenS;    dr.   Ferenczy   József  abauji   esperes, 

1  U.  0.  21.  I. 

•  U.  o.  28.  I. 

3  U.  o.  21.  ós  30.  1. 

*  Sárospataki  Lapok  1901.  7—8.  sz.  Zsoldos  Benő  közleménye. 
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Torok  Pál  pesti  esperes  és  Szeremley  Gábor  bécsi  theo- 
logiai  tanár  yolt  jelen  ^  a  Bécsben  összeült  értekezleten, 
mely  a  kőnyomatban  kiosztott  tervezet  alapján  1855.  májas 
17-én  megkezdett  s  június  19-én  befejezett  munkálkodása 
közben  több  alkalommal  foglalkozott  a  fSconsistorium  kér- 
désével is. 

A  kilencz  részre  osztott  tervezetnek  különben  a  ha- 
todik része  szólott  a  „császári  királyi  főconsistoriumról'^, 
de  már  az  általános  elvek  tárgyalása  során  fölemlegették 
a  főconsistoriumot,  melyről  Török  Pál  pártolólag  nyilat- 
kozott, mindamellett  kifejezést  adott  annak  az  óhajtásának 
18,  hogy  mivel  a  ,consistorium"  név  hitrokonai  között  gyű- 
löletessé lett,  e  szó  helyett  „császári  királyi  evangélikus 
legfőbb  egyházi  hatóság*  használtassék.^  Szoboszlai  püspök 
szintén  kifogást  tett  a  „consistorium*'  elnevezés  ellen,  nem- 
különben az  ellen  is,  hogy  a  tervbe  vett  testület,  mint  a 
mely  nem  egyházi  választás,  hanem  uralkodói  kinevezés 
útján  fog  megalkottatni,  a  kormányzási  és  bíráskodási  fS 
hatalmat  is  gyakorolja.  Tehát  vagy  az  egyház  válaszsza 
annak  tagjait,  illetőleg  legalább  is  az  egyház  által  aján- 
lottak közül  nevezze  ki  őket  az  uralkodó,  vagy  pedig  ki- 
zárólag a  legfőbb  felügyelet  orgánuma  legyen.  Ám  mégis 
hálával  fogadta  és  üdvözölte  a  fő  hatóság  eszméjét,  a 
melyen  kivül  azonban  egy  konvent-  vagy  zsinati  bizottság- 
féle intézménynek  a  rendszeresítését  is  óhajtotta.^ 

A  többi  református  „bizalmi  férfiak^  szintén  Szoboszlai 
mellé  állottak,  mindössze  Ferenczy  tett  tőle  eltérőleg  egy 
lényegtelen  megjegyzést.^  Később  Török  hasonlóképen  csat- 
lakozott Szoboszlainak  „generális  conventus''-t  is  rendsze- 
resftni  óhajtó  álláspontjához.^   Ellenben  a  lutheránus  Kuz- 

^  .Bécsi  tanácskozás  a  magyarországi  protestáns  egyház  szer- 
vezete ügyében".  Szoboszlai  följ egyezéseiből  összeáUitotta  Tóth  SámneL 
Debreczen,  1894.  8.  1. 

»  U.  0.  14—15.  1. 

•  ü.  o.  16—18.  1. 

♦  ü.  o.  20.  1. 

*  ü.  0.  32.  1. 
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mány  határozottan  védelmére  kelt  a  tervezetnek,  8  ebbei 
fSképen  a  főconsistorium  nevének  és  hatáskorének/  a  mely 
ntóbbit  egyébiránt  mindnyájan  kedvező  hangulattal  fogadták.' 

A  részletes  tárgyalás  folyamán  alkalmilag  nem  egy- 
szer tettek  említést  a  főconsistorinmról,  legfontosabb  volt 
ebben  a  tekintetben  azoknak  az  aggályoknak  a  kifejtése, 
a  melyeket  a  református  bizalmi  férfiakban,  főleg  Szobosz- 
laiban  és  Törökben  ama  pont  keltett,  melynél  fogva  a 
snperintendens  a  fSconsistorium  által  és  előtt  lejáratott  fe- 
gyelmi eljárás  útján  mozdítható  el  állásától  a  császár  enge- 
délyével. Egyértelműleg  kívánták,  hogy  első  fokon  feltét- 
lenül speciális  egyházi  hatóság  ítéljen  felette  (egyházkerületi 
consistoriüm  vagy  a  zsinati  bizottságként  emiitett  egyetemes 
konvent),  a  főconsistorium  pedig  aztán  feljebbezési  fórum- 
ként vehessen  részt  az  ügy  eldöntésében.'^ 

A  főconsistoriumról  szóló  szakasz  június  8-án  került 
szőnyegre.  A  megelőző  napon  Szoboszlai  Törökkel  és  Feren- 
czyvel  tanácskozott,  és  meg  is  állapodott  a  felőle  teendő 
nyilatkozat  iránt.*^  A  tárgyaláson  Török  szólalt  fel  először, 
kiemelvén,  hogy  a  szóban  forgó  szakaszt  valamennyi  közt 
a  legfontosabbiknak  tartja.  A  tervezet  értelmében  szerve- 
zendő főconsistoriumot  állami  hivatalnak  tekinti,  és  így 
annak  szerkezetébe  beleszólni  nem  érzi  magát  illetékesnek. 
Azonban  hiszi,  hogy  meg  lehet  ezt  az  intézményt  úgy  al- 
kotni, hogy  egyházi  és  állami  hatóságnak  egyiránt  lesz 
tekinthető,  ha  tudniillik  az  egyháznak  is  lenne  reá  bizonyos 
befolyása.  Szoboszlai  kivált  a  közös  protestáns  főconsis- 
torium terve  ellen  adta  elő  kifogásait,  de  miután  Szeremley 
és  Fercnczy  a  Szoboszlai  példájára  hasonlóképen  nem  fe- 
szegették az  ekkor  Töröktől  tolmácsolt  nagy  elvi  jelentő- 
ségű kérdést,  hanem  általában  az  egész  javaslathoz  hozzá- 
járulásukat nyilvánították,  az  értekezlet  is  a  maga  egészében 

1  U    o.  *J<).  1. 
^   IJ.  o.  12.  cs  20.  1. 
=•  U.  o.  38-40.  1. 
♦  U    0.  78.  1. 
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elfogadta  a  miniszteri  tervezetet.  A  Töröktől  hangoztatott, 
de  —  mint  láttuk  —  eredetileg  Szoboszlaitól  származott 
kívánalom  két  latheránas  tagnál,  Toperczer  Sámuelnél  és 
Pálfy  Józsefnél  talált  ez  alkalommal  visszhangra,  egyszersmind 
ügy  ez  utóbbi,  valamint  a  többi  evangélikusok  is  Szoboszlait 
czáfolgatták.^  Ez  azonban  nem  tágított  nézete  mellől,  s  a 
június  18-án  tartott  huszonharmadik  és  egyszersmind  utolsó 
ülésen  megjelent  miniszter  előtt  is  szóba  hozatta  a  tanács- 
kozásokon állandóan  részt  vett  Zimmermann  osztálytaná- 
csossal, hogy  ő  az  ott  megnyilvánult  közhangulat  ellenére 
is  ragaszkodik  véleményéhez.^ 

Nem  is  eredmény  nélkül.  Thun  már  ott  kijelentette, 
hogy  önmaga  is  úgy  gondolkozik  a  dolog  felől,  mint  Szo- 
boszlai.  A  következő,  1856.  évi  augusztus  21-én  közre  bo- 
csátott 9  törvény  terv''  ugyancsak  erre  az  alapra  állott  s  a 
„császári  királyi  főegy háztanácsot **  külön  akarta  szervezni 
a  lutheránusok  és  külön  a  reformátusok  részére.  A  « tör- 
vényterv" ^  azonban  másfelől  egyéb  lényeges  dolgokban 
alig  vette  figyelembe  az  értekezleten  felhozottakat,  leg- 
feljebb abban  még,  hogy  nem  „Obereonsistorium"'  néven 
említi  ezt  a  legfőbb  eg}'házi  hatóságot,  hanem  „Oberkirchen- 
rath^  néven.  Más  tekintetben  megmaradt  az,  miként  eredetileg 
volt  tervezve,  az  állami  suprema  inspectio  gyakorlására,  de 
egyúttal  a  legfSbb  egyházi  kormányzói  és  birói  teendők 
végzésére  hivatott  közegnek.  Csakhogy  ez  utóbbi  czélja 
daczára  sem  az  egyház  talajából  nőtt  ki,  hanem  kizárólag 
a  „császár''  kegyéből  veszi  vala  jogczímét  az  életre  és 
munkálkodásra.  Ot  tagból  állónak  volt  tervezve,  a  kiket  az 
illető  felekezethez  tartozó  egyének  közül  a  „császár''  nevez 
ki  élethossziglan,   fízetésöket  az  állampénztárból  kapják  s 

1  U.  o.  49—52.  1. 

»  U.  o.  74.  ós  80.  1. 

'  ^Tttrvényterv  a  két  cvniiiíolikus  hitfelekezet  egyhá/.i  U^ryeiiiek 
képviseletét  és  ií^azj^atását  Magfyarorszáif,  a  szerb  Yajda8á«r  és  temesi 
bánságban  illetőleg'*.  (Szóról- szúra  így!)  Pest,  ISr)^.  l-  7*2.1.  Az  egész 
192  paragraphusból  áll,  melyek  12  szakaszba  vannak  beosztva. 
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mindenképen  állami  hivatalnokoknak  tekintetnek.  Egyikol 
az  elnöki  tisztet  viszi,  de  már  ez  az  egyetemes  fogondnok: 


czimre  főconsistorinmi  elnök  volta  daczára   sem   tartható! 
volna  igényt,  nem  úgy,  mint  a  régebbi  tervek  szerinti 
consistorinmok   erre  szánt  elnökei,   mert  ez  nem  választá^^ 
útján  nyerendette  vala  hivatalát  s  nem  is  volt  felőle  meg  — 
állapitva,  hogy  világi  vagy  lelkészi  jellegfi  legyen-e,  épecn 
úgy,  mint  a  többi  négy  tag  felől  sem. 

A  főegyháztanács  hatáskörébe  az  egyházi  életnek  oly 
sok  fontos  ágazata  volt  oda  utalva,  hogy  teljesen  irányadd, 
sőt  döntő   befolyást   gyakorolt   volna  a  két   protestáns  és 
közelebbről    véve  a  református   egyháznak   nemcsak  belső 
életviszonyaira,  hanem  politikai  magatartására  is.  Valósággal 
minden  dologba  beléelegyedhetett   volna,   a  mi    csak    elő- 
fordul az  egyházak    működési  körében,  —  a   lelkészi    tes- 
tület tagjai,   még  a  püspököket  és  theologiai  tanárokat  se 
véve  ki,   egészen  az  önkénykedésig   mehető  elbánása  alá 
tartoztak  volna  — ,  sőt  még  az  egyházi  tan,  szertartás  stb. 
megállapítása  is  nem  annyira  a  zsinattól,  mint  inkább  tőle 
függött  volna,  a  mivel  végképen  illusoriussá  teszi  vala  az 
egyházi  autonómiát.  Ha  ebben  a  törvénytervben,  a  melynek 
már  létrejövetele  módjával  szemben  is  határozottan    állást 
foglalt  a  protestáns  közvélemény,   semmi  egyébre  nem  te- 
kintve, csupán  ezek  a  főconsistoriumot  illető  intézkedések 
proponáltattak  volna  is:  teljesen  elegendő  alapul  szolgáltak 
volna  az  egésznek  a  visszautasítására. 

A  miniszter  az  egyházkerületek  véleményét  kérte  ki 
javaslatára,  annak  hangsúlyozásával,  hogy  , szabad  vélemény- 
nyilvánításuk jogával  gátolatlanul  éljenek^.^  Éltek  is  mind- 
annyian, de  semmi  esetre  sem  nagy  gyönyörűségére  a  mi- 
niszternek, a  ki  kiválogatott  bizalmi  férfíainak  engedékeny 
magatartásából  talán  reményt  merített  volt  tervezetének 
szerenesés  sorsát  illetőleg.  Az  1856.  évi  szeptember  elejétől 
november  elejéig  tartott  gyűléseiken  ügy  a  lutheránus,  mint 
a  reforniátus  superiutendentiák  együntetűleg  és  egyhangúlag 

»  l .  o.  4.  l. 
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határozták  el  a  tervezet  yisszantasitását  mind  tartalmánál, 
mind  eredeténél  fogya.^  Kimondták  ezzel  kapcsolatban, 
hogy  egyedül  és  kizárólag  zsinat  az  illetékes  közege  és 
szerve  a  törvényhozásnak,  a  minek  aztán  kérték  is  az 
engedélyezését. 

A  törvényterv  tárgyalása  egyházi  lapoknak  megen- 
gedtetvén, Török  Pál  es  Székács  József  e  végre  egy  ideig- 
lenes folyóirat  engedélyezéséért  folyamodtak,  ám  kérelmökre 
késett  a  válasz,  s  igy  Székács  egy  időhöz  nem  kötött  fü- 
zetes vállalatot  inditott  meg  hasonló  czélból,  a  melynek 
azonban  csak  egy  füzete  jelent  meg.^  A  kormány  előbb 
megtiltá  ugyan  a  javaslathoz  való  hozzászólást  a  politikai 
lapoknak;  de  azntán  több  lap  mégis  kapott  engedélyt  annak 
tárgyalására.^  Ugyancsak  a  kormány  eredeti  intentiója  elle- 
nére történt  az  is,  hogy  a  bányai  lutheránus  egyházkerület 
mindjárt  szeptember  elején  tartott  gyűléséből  leküldötte  a 
javaslatot  összes  gyülekezeteinek,  hogy  azok  is  megtegyék 
rá  észrevételeiket,  s  ezek  nyomán  az  esperességek  is  küld- 
jenek íel  jelentést  megállapodásuk  felől>  Az  egyházmegyék 
másutt  is  nyertek  rá  alkalmat,  hogy  állást  foglalhassanak 
ez  ügyben.* 

A  tervezettel  szemben  álló  nézetek  közfii  csaknem 
mindegyik  hangsúlyozottan  emeli  ki  a  fSconsistoriumtól  való 
vonakodást;  ez  intézménynek  az  autonómia  sérelme  nélkül 
való  létesítését  szinte  képtelenségnek  tekintve,  a  mi  persze 
kedvezőtlen  véleményökben  csak  megerősítette  az  absolut 
uralom  törekvéseivel  úgy  is  elégedetlen  magyaroszági  pro- 
testánsokat. 

A  törvényterv  félretételét  és  engedélyezését  kérő  föl- 
terjesztésekre  három   évig   késett   a   válasz.   Végre   1859. 

^  Protestantische  Jahrbücher  fiir  Ocsterreich.  1856  és  1857. 

*  .Igénytelen  véieményck  a  miniszteri  törvényjavaslat  felett* 
Pest,  1856. 

'  ü.  o.  6.  1. 

*  ü.  o.  5.  1. 

»  Sárospataki  Füzetek  1857.  219.  1. 
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szeptember    l-jén   megjött...  a   pátens  képében,    a    mely 
azonban  a  főconsistoriamot  már  semmiféle  alakjában  n^m 
foglalta  magában.   így  tehát  végre  felülről  is  elejtették     ai 
alant  már  gyűlöletessé  vált  intézmény   tervét.    Réméibe  "^, 
hogy  a  sok   kudarez   talán  végleg   el  is  temette,   noha^      a 
református  egyház  legújabb  egyházalkotmányi  fejlődése  ijei^^z- 
tően    halad   abban  az  irányban,    hogy  kerülő  úton  és  s       ok 
pihenővel  bár,   de  egyszer  mégis  csak  czélhoz   érjen  e/.        a 
tolakodó  jövevény,  melyet  pedig,   még  ha  álnév  alatt  h      -ip- 
pang  is,  feltétlenül    és   egyiránt  visszautasít   egyházaik      _ot- 
mányunk    szelleme  és  történeti  fejlődésének    egész   irán —  ya. 


OKIRATTÁR. 


I.  Gr.  Bethlen  József  lerele  Yay  Ábrahámhoz, 

1735.  aug.  29. 

(Tiszáninneni  ref.  egyházkerület  levéltára  V.  1114.) 

Méltóságos  nr !  Bizodalmas  jó  uram,  sógorom ! 

Yöttem  vnla  tavaly  nagy  atyafiságos  obligatióval  az  nr, 
sógor  uram  dies  és  dátum  nélkül  költ  levelét,  az  accludált  lite- 
ralckkal  együtt,  melyre  hogy  az  urnák,  sógor  uramnak  atyafiságos 
kötelességgel  nem  válaszolhattam,  arról  az  urat,  sógor  uramat 
esész  bizodalommal  depraecálom ;  mert  atyafiságos  kötelességem 
elkövetése  dílatióját  okozta  Nemes  Erdély  országából  ide  Nemes 
Máramaros  vármegyébe  szüntelen  való  kiszándékozásom,  helye- 
sebbnek és  alkalmatosabbnak  Ítélvén  innen  az  urnák,  sógor 
uramnak  és  több  Méltóságos,  Tekintetes,  Tiszteletes  jó  uraimék- 
nak  kötelesen  válaszolni.  Júliusban  lőtt  kiérkezésem  után  pedig 
magam  kötelességemet  tudván,  kívántam  az  urnák,  sógor  uram- 
nak nagy  obligatióval  válaszolni,  köszönvén  nagy  atyafiságos 
obligatióval  az  ur,  sógor  uram  és  több  Méltóságos,  Tekintetes, 
Tiszteletes  jó  uraim  hozzám  szegény  szolgájához  mutatott  uri 
favorát,  gratiáját,  jó  akaratját,  hogy  engemet  is  méltóztatott 
egyik  föcuratori  hivatallal  megtisztelni,  és  kivánom,  az  én  Iste- 
nem Nagysíígtt)kat  és  Kegyelmeteket  az  Isten  dicsőségének  elo- 
mozditására  s  dicsőséges  szent  vallásunk  minden  igaz  tagjai  con- 
solatiójára  sok  számos  esztendőkig  éltesse.  £n  valamire  az  én 
Istenem  erőt  ad,  mind  az  Isten  házának,  mind  Nagyságtoknak 
s  Kegyelmeteknek  szolcálni  tartom  felettébb  való  nyereségemnek. 
A  mint  hogy  kijövetelemtől  fogva  már  egynehány  izben  re(|ui- 
niltam  ezen  vármejL'yében  való  Venerabilis  Fraternitast,  hogy 
mixta  sessiót  insrituálhassunk,  de  ő  kegyelmeket  niéí:  össze  nem 
gyűjthettem,  de  reménlem,  a  jüvö  héten  fognak  ő  keíryelniek 
confluálni,  és  akkor  mind  az  ur,  sógor  uram  levelében  küldött 
acclusák,    mind  azóltától    fogva  való    occurreniiák  iránt  fogunk 
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Nagyságtoknak  s  Kegyelmeteknek  válaszolni.  Ami  pedig  az  Isten 
dicsősége  promotióját  concernáló  sumptns  állapotját  nézi,  én  az 
listát  akikkel  illett  communicáltam,  és  mi  is  magunkat  e  szent 
igyekezetből  ki  nem  vonjuk^  hanem  most  hamarjában  amit  con- 
gerálhatunk,  és  ezután  amit  congerálnnk,  fogjuk  Tiszteletes  püs- 
pök Zoványi  uramnak  transponálni. 

£n  a  napokban  az  arakat  főcurator  uraimékat  és  egy- 
nehány coadjntor  jó  uraimat  levelemmel  megtaláltam  és  inser- 
viáltam.  Egy  részét  leveleimnek  accludáltam  Tiszteletes  pataki 
professor  Szathmári  Mihály  s  más  részét  Tekintetes  debreczení 
biró  Domokos  Márton  uram  leveleiben,  akiknek  akkor  nem  inser- 
viáltam,  mostan  bátorkodtam  vele  az  urnák,  só^or  uramnak  in- 
commodálnom,  és  ecész  bizodalommal  recommendálom  bátorságos 
megküldéseket  az  ur,  sógor  uram  atyafiságos  uri  favorába,  s 
kérem  egész  atyafísáfros  bizodalommal  az  urat,  sógor  uramat, 
méltóztassék  Nagyságtok  s  Kegyelmetek  iránta  consnltálódni,  és 
engemet  is  informálni,  micsoda  modalitással  tarthatnék  Nagy- 
ságtokkal s  kegyelmetekkel  szüntelen  való  secara  correspon- 
dentiát. 

Szintén  tegnapelőtt  vöttem  in  acclusis  egy  levelet  az  urnák, 
sógor  uramnak  szolút,  reménlem  Bethlen  Sámuelné  kedves  me- 
nyem asszony  levele  lehet^  melyet  is  kívántam  accludálni  az 
urnák,  sógor  uramnak. 

Szívesen  kivánnám  érteni  az  ur  sógor  uram  uri  jó  aka- 
i-atját,  a  Szabolcs- vármegy  ében  történt  állapotnak  micsoda  even- 
tusa  lőtt. 

Feleségem  az  urat,  sógor  uramat  velem  együtt,  kedves 
édes  hÚKom  asszonyt  minden  jóknak  szives  kívánásával  atyafí- 
ságosan  köszönti. 

Ezzel  mairamat  az  ur,  sógor  uram  atyafiságos  favorába 
recommendálvdn,  maradok  az  ur.  sógor  uram  igaz  köteles  szol- 
gája, sógora  Bethlen  József  m.  k.  (Csak  az  aláírás  sajátkezű.) 
Taraczköz,  29.  Aug.   1735. 

II.  Patay  Sámuel  levele  Yay  Ábrahámhoz,  1 735.  szept.  36. 

(Tiszáüinneni  ref.  egyházkerület  levéltára  V,  1115.) 

Bizodalommal  való  jó  uramnak  s  kedves  sógor 
uramnak  kegyelmednek ! 

Ajánlom  igaz  kötelességírel  való  szolgálatomat.  Én  20-ma 
Debreczenben  megjelentem ;  holott  vélekedésemen  kivül  többeket 
találtam,    mint    gondoltam    volna;    ott    valamit   moderatióval    s 
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helyes  és  fandamentumos  ratiókkal  elkövet  hettem,  kívántam  el- 
követnem; de  megvallom,  rész  szerint  némelyeknek  az  ily  köz 
dolgokhoz  való  nem  szoktattatása,  rész  szerint  onnan  folyó  ahhoz 
nem  annyira,  mennyire  szükséges  volna  nem  értése,  rész  szerint 
csak  a  magára  és  nem  az  köz  jóra  czélozó  vi|;yázása,  remény- 
ségemen kivfil  kevesebb  efi'ectust,  mint  vártam  volna,  experiál- 
tatott  velem.  Sőt  tapasztaltam  némelyektől  oly  difíidentiávai 
egyben  kötött  vélekedést,  mintha  mi  azon  közjóra  adott  költ- 
séget eddig  is  magunk  szükségére  fordítottuk  többire,  és  netalán 
ezután  is  arra  fordítanunk  szándékoznánk,  az  ágenst  is  talán 
magunk  dolgai  folytatására  tartjuk  inkább,  mint  az  köz  jóra, 
ugyanis  mi  hasznot  teszen  ott,  semmi  láttatja  nincsen ,  csak  az 
uraknak  ir,  a  belső  személyeknek  tudtára  sem  adja,  holott  azok 
adják  a  költséget ;  ezekre,  sőt  ezeknél  sokkal  többekre  bőven 
megvolt  minden  illendőséggel  a  felelet,  megmutattam  azt,  nem- 
hogy mi,  amint  némelyek  vélekednek,  ő  kegyelmek  által  köz 
jóra  adott  költségeket  magunk  privatumára  fordítottuk  volna, 
vagy  fordítanunk  szándékoznánk,  de  magunkéból  in  concreto 
considerálván  az  nemességet,  öt-hat  annyit  adunk  s  költünk,  de 
azzal  czégért  nem  szoktunk  csinálni ;  mit  s  kinek  administráltak 
ö  keg}'elmek  s  az  hova  erogáltatott,  mind  fel  van  írva,  kész 
valaki  kezéhez  ment,  minden  órán  demonstrálni ;  de  nagyobb 
világosságért,  micsoda  jó  rend  tétetett  és  a  szerint  miként  folyt 
Bárányi  Mihály  uram  életében,  s  most  Domokos  Márton  uram 
által  a  dolog,  mindjárt  ő  kegyelmek  jelenlétekben  demonstrál- 
tattam,  amint  ő  kegyelme  ratióit  elhozatta,  ott  levén  mind  az 
13  esperest,  demonstrálta,  mikor,  kitől,  mennyit  percipiált,  contra- 
qnietantiákkal,  mit,  mikor,  mennyit  commissio  mellett  erogált, 
quietantiákkal,  és  még  mi  vagyon ;  miért  gondolkozhatnak  hát 
némely  jó  uraim ;  ágens  uram  mindennek,  mindenkor,  mindent 
nem  írhat,  mind  azért,  hogy  nem  győzné,  secretariát  kellene 
tartani  csak  arra,  és  postára  fizetése  elég  nem  volna,  melyet 
most  is  sokainak  ő  kegyelmek,  hát  maga  mivel  élne.  2-do  nem 
is  tanácsos  mindennek  tudni ;  elég  ha  az  krz  jóra  czéloz,  hogy 
superintendens  uramnak  gyakran  ir,  a  bizonyo.<,  maga  is  recog- 
noscálta  ő  kegyelme.  Az  költséc  iránt  való  projcctumot  éppen 
követni  nem  akarják,  hanem  kiki  scnior  uramék  közül  benevole 
vállalt  másokra  s  azt  protocolláltatták,  mely  az  ecclesiákon  cir- 
citer  750  Rh  forintig  fog  lenni ;  az  extraordinaria  expensákat, 
hogy  benefactor  uraimékon  s  nemességen  kérjék  coadjutor  uramék, 
objectálták,  megvallom,  nem  állhattam,  hanem  kellett  mondanom, 
micsoda  rendet  tartanak  hát  ő  kegyelmek  az  ecclesiákon  való 
költség  szerzésben,    mert  én  ugyan  senki  felől  nem  kételkedem. 
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de  szinte  ugy  elkelhet  némely  belső  személynél  az  pénz,  mint 
a  külsőnél,  azért  jobb  az  projeclált  persely  pecsét  alatt  legyen, 
de  csak  nem  tetszett.  A  superintendentiából  penig,  hogy  elsza- 
kasztassék,  hallani  sem  akarták,  rossz  consequentiát  állítván 
abból  ö  keg>  elmek,  melyre  én  mondottam,  illik  tehát,  hogy  azon 
superintendentiák,  melyek  gyensrébbek.  segittessenek  az  erösebbek 
által,  de  azt  sem  akarták  többen  érteni,  noha  voltak,  kik  mind 
megismerték,  s  mind  szükségesnek  is  itéiték.  Szilágyi  uram  fize- 
tését nem  hivatalától  s  szolgalatja  kezdésétől  akarják  absolute 
érteni,  hogy  legyen;  azt  mondván,  tudják,  hogy  mig  felment, 
itt  volt  uri  rendek  körül  szép  intertentiója.  Sok  volna  élői 
számlálnom  az  díscursust,  hagyom  azokat  coram  leendő  declara- 
tióra ;  de  nem  csudálom,  hogy  igy  volt.  mert  innen  Tiszán  nem 
volt  még  ily  dolog,  ke^'yelmeteknek  is  elég  dolga  volt  elsőben, 
itt  is  megorvo>olja  az  üdó,  amit  most  a  ratio  véghez  nem  vi- 
hetett. Circa  initium  novembris  mindezekről  szólhatunk.  Kérem 
sógor  urammal.  Dőry  András  urammal  is  ezen  dolgokat  com- 
municálja  kesyelraed,  minthogy  Eperjesen  van  ö  kegyelme,  tu- 
dom, meg  fog  érkezni  és  de  termino  conveniendi  ő  kegyelme 
tudósítását  vehessem,  ante  scptcm  novembris  érkezni  fogom  (sic!), 
de  azután  Gáván  generális  gyúics  leszen.  Édes  sógor  uram.  ha 
lehet,  Surányba  jőjöu  el  kegyelmed,  publicumra  nézve  is  jó 
leszen.  Feleséccni  kedves  sógor  uramnak  s  velem  együtt  az 
asszonynak  isaz  Atyati>ágo>  szolgalatját  ajánlja.  Én  penig  ma- 
gamat uri  jóakaratjába  ajánlom  és  maradok  bizodalmas  sógor 
uramnak  igaz  köteles  szolgája,  sógora  Patay  Sámuel  m.  k.  Háj, 
2G.  sepienibris   I78r». 


III.  Az  1737.  aiiij:iisztii8  13-án  Debreczenben  tartott 

„concursiis"  határozatni. 

(Tiszáninneni  rof.  egyházkerület  levéltára  VI.  1277.) 

Anno  1737.  die  13-a  Aivi.  in  L.  Ilegiaque  Civitaie  Deb- 
recinensi  in  CDncur^u  lioniinoium  deputatorum  ecclesiasticorum 
et  íiecnlarium  v«mi.  >uperintLMnlent.iarum  Cis  et  Trans  Tibisca- 
naruni  int'rascriptis  in  ní^írotiis  cansani  religionis  et  ecolesiarum 
II.  C.  tanL'ontibns  cnnelusa   snnt  -.equeiUia. 

l-i».  Quan<io'inideni  irravainina  reÜL'ionis  ad  conformitatem 
resolutionum  celsissimn-reLMurum  ii(»niiiie  publico  universorum 
A.  et  11.  0.  a«Mietoruin  a])U(i  excels.un  aulám  celsissimo-regiam 
líroponi  inhiliiium   i*\>uterit,    piacúit    votis    concordibus,    ut    u\ 
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faturnm  quoties  gravamina  in  matéria  religionis  occurrerint,  vei 
antiqua  hactenns  irresoluta  proponenda  venerint,  ea  uomine  D. 
Saperintendentis,  in  cigus  superintendentia  casus  gravaminum 
intervenerit^  proponantur  ct  nrgeantar,  usque  quo  publico  vei 
alio  Domine  instare  licuerit. 

2-0.    Quo    autem    agcnti    religiosarum    causarnm    Yiennae 

subsistenti  de  instructione  prospiciatur,    visum  est,    nt  absentes 

^'  'oque  Trans  et  Cis  Danubianae  superintendentiae  requirantur, 

^(/rAar  )inionem  suam,    qiiibus  in  rebus  eundem  instruendum  esse 

-#5i5s  no^jjj^    communicare    velint,  quibus  opinionibus  acceptis,    in- 

r7]ininda»„^y^  instructionis  per  dominos  Curatores  sapcríntenden- 

alig  le  Superintendentes  conticiatnr. 
f     ide  p<*- 

3-0.  Cum  autem  ad  exc.  Consilium  Locnmtenentiale  quoque 

saepius    instantiae    Vicunae    exhibitae    devoniant,    adeoque    illic 

eas  urgere  necesse  sit,   ad  commodiorem  ejus  prosccutionem  et 

ad  ursionem    constituatur  ágens  Posonii   continuo  residens  cum 

salario  loO  Rfloreni,  in  cujusmodi  functionem  pro  hac  vice  D. 

Sieph.  Nopel  adhibendus  videretur. 

4-0.  Ad  introduccndam  ac  stabiliendam  in  Canonibus  eccle- 
siasticis  per  ecclesias  hungaricas  receptis  uniformitatem  de- 
terminatum  est,  ut  admodum  revcrendus  ac  clarissimus  1). 
Superintendens  Georgius  Zoványi  reqiiiratur,  quo  is  adbibi- 
tis,  quos  ad  latus  commode  habcrc  poterit  viliis  canonum 
poaris  synopsin  omnium  canonum  ex  4  Hungáriáé  superinten- 
dentiis  collectorum,  cum  annexis  liturgiis  coiiíiciat,  ita  quidem, 
ut  cuique  canoni,  unde  is  dcsumtus  sit,  citationcm  adjiciat,  ac 
eonfectum  reliquis  Dominis  Superintendcntibus  communicet,  cujus 
revisione  et  examine  ac  approbatione  pracbibitis,  opus  appro- 
batum  prelo  submittatur,  atquc  eodem  modo  per  omnes  super- 
intendentias  introducatur. 

5-0.  Ad  hoc  ut  subsidium  publicum  charitativum  ordinatiu-í 
colligi,  conservari  ct  abiude  ad  necessitates  occurrcntes  eroirari 
valcnt,  piacúit,  nt  in  colligtíndo  tulis  módi  suhsidio  uniformitas 
servetur  ac  ad  modum  determinationi.s  Kercízturiensis  necessi- 
tas  haec  ecclesiarum  publica  ubique  sexies  per  annum  in  s.  coc- 
tibus  promulgetur  nec  charitas  in  hunc  tinem  data  alio  con- 
vertatur. 

6-0.  Spectabilis  ac  G.  D.  Supremus  hujus  superintenden- 
tiae Curator  non  gravabitur  operám  adhiberc,  ut  cum  dominis 
magnatibus  ac  Rev.  ct  Cl.  I)no  Superintendcnte  in  co  convcniro 
possit,  quo  schoia  Nemethiensis,  quae  recens  ex  íiymnasio  Szath- 
maríensi    crevisse  dignoscitur,    ac    oneri  ecclesiarum  etiam  es&o 
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coeplt,  ad  statum  priorem  reducetur  et  idem  dnntaxat  javentntís 
togatae  numeras,  qui  ante  illic  fait,  servetar. 

7-0.  Notnm    est  ab  experientia  permultos  academicos  nec    . 
eruditione    necessaria^     nec    mediis    provisos    exteras   academias  / 
promiscue  petére,    tempusque  et  média  nude  cnriosae  et  inatili  / 
peregrinationi,  non  studiis  impendere,  nt  proinde  malo  haíc  eoj 
abusui    opportuue    occurratur,    e   re    ecclesiarum  visum  est,    q  /t 
studiosi  academiam  petiti    prius    per  Dominos  Superintendent'  ^s 
et  adjungondos    de    studiis,    moribus  et  mediis,    an    conficiate 
itineri  academico  et  pertractandis    studiis    sufticieutibus    pent, 
sünt?    examinentur,   jureutque    se    média  ex  charítate    fícelól 
accepta  in  studia  et  libros,    nec  in  alios  iilicitos    iines  ciara- 
suros,    in   ecclesiis    verő  nullibi.    nisi  ad  productas  DomitrAm 
Superiutendentis    et    colledi  Curatorum    testimonii    literas    pro- 
malgentur,    reduces    non    aliter    in    s.  ministerium  admittantnr, 
quam  si  testimoniuni    de    studiis,    moribus  et  expleto  ad  minus 
in    studiis    academicis    biennio  a  Domiuis  Professoribus    exteris 
attuleriut. 

8-0.  Observatum  est  inter  nonnullas  amborum  Debrecinensis 
et  S.  Patakiensis  oollegiorum  studiosos  in  mutna  eonim  con- 
versatione  passim  contentiones  et  rixas  saepius  intercessisse, 
eum  quidem  in  modum,  ut  contentio  ea  etiam  Dominos  Pro- 
fessores  praeterítorum  annorum  pervaserit,  interque  ipsos  adaltos 
extra  collegia  quoque  perduraverit.  non  sine  animorum  (qnos 
in  cbaritate  christiann  compactos  unitosque  esse  oportebat)  exa- 
cerbatione-! ;  hiiic  adhibebunt  Domini  Professores  omnem  indu- 
^triam,  ut  juventuti  stúdiósáé  amorem  et  concordiam  mutaam 
projnio  etiam  exemplo  instillent,  atque  altér  alterum  debito 
honore  prosoquantur.  excedentes  verő  pro  demerito  compescant 
atque  puniant. 


IT.  Bessenyei  György  levele  Szathmáry  Király  Györgyhöz, 

1773.  márcz.  29. 

•  Tiszáninneni  ref.  esrvházkerület  levéltára  XIV.  5030.) 

Kedves  uram  hát  vám  I 

Tudom,  hoey  soha  nem  volt  uram  bátyámnak  származása 
szerint  olv  ^von::e^é^e.  mehivel  az  icaz  szivnek  tiszteletét  una- 
lommal  vagy  mecveiés^el  valaha  keserítette  volna;  ahhoz  képest 
nem  is  akarok  kei:ye?se.2éii  kétséueskeilni,  hogy  meg  ne  sértsem 
benne  ok  nélkül  azokat    az    tulajdonságokat,    melvek    életflnket 
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leginkább  nemesítik.  Nem  szín,  nem  elmebeli  viszketegség,  de 
igaz  s  egyenes  szív  az,  mely  belőlem  az  urnák,  bátyám  uramnak 
bív  tiszteletét  mondja.  Nem  remélem,  bogy  az  ur,  báiyámuram 
mostani  sorsomnak  valóságát  egészben  ismerné.  Szerencsésnek 
mondanám  újra  magamat,  ba  egészben  láthatná  uram  bátyám 
bennem  azt  az  indulatot,  melylyel  magamat  azoknak  szolgáiat- 
jokra  eltökéllettem,  kiknek  kebelekben  nevelkedtem.  Nem  szűk- 
ség, hogy  uram  bátyámék  fáradjanak  miattam,  mert  ö  Felsége 
már  ugy  is^  mint  magát  mutatja,  örökös  kenyeremet  megadja, 
és  noha  tudtára  van,  hogy  soha  vallásomat  nem  változtatom, 
mindazonáltal  minemű  kegyelemmel  viseltetik  hozzám,  mondani 
alig  lehet,  igaz  is,  hogy  munkám  éjjel-nappal  van,  minemflek, 
ide  nem  Írhatom,  és  oly  szerencsés  vagyok,  hogy  még  egy  mun- 
kám se  találtatott,  hibásnak,  akkor  irhatok  ö  Felségének,  amikor 
tetszik,  és  önnön  maga  pecsétje  alatt  veszek  tőle  Írásokat,  — 
ez  maradjon  titokban.  Óhajtom  magamban  az  időt,  hogy  elnyo- 
mattatott  hitünket  ez  mostnni  c>ászár  alatt,  Mária  Terézia  előtt, 
ki  hozzánk  felettébb  juházodik,  valaha  már  keserves  nyögéseiből 
szabadithatnánk.  ()  Felségének  szemébe  mctrmondtam,  hoirv  ne- 
kflnk  mostoha  a  hazán lv7liffryb^''  "^^^  ^Hu]]'  ^^'^'-'  ^^'"yv^'^tí^T-'  — 
aztlöt^te.  én  nem  vagyok  oka,  csináljátok  a  dolgaitokat,  meg- 
ismerem, hogy  érdemeitek  vannak,  hozzátok  élőmbe  jól  az  ké- 
réseiteket, én  meghallgatlak  benneteket,  hanem  te  minden  dolog- 
ban add  nekem  a  vélekedésedet.  Micsoda  boldognak  mondanám 
magamat,  ha  éjjeli,  nappali  munkámmal  státusunknak  érdemeit 
a  trónus  előtt  jobban-jobbau  mutoíratliatnám,  hogy  méltatlan 
elárultatásunkat  a  király  láthatná.  Uram  bátyám  egy,  ki  e  do- 
logban hathatos  eszköz  lehet,  cselekedjék  azt.  Ikícv  a  sarkalatos 
instanliák  hozzám  Beleznay  generális  által  hadil  jöhessenek. 
Most  küldötte  fel  hozzám  a  kecskemétiek  dolgát,  melyei  már 
a  consilium  eltaposott,  de  majd  meglássuk,  mit  teszek  vele  a 
minisztérium  ]»olitikájával,  és  a  .sí)k  bünteté.^pénz^.el,  mely  az 
esztendeig  való  contribuiionál  feljebb  megyén.  Akartak  nekem 
védelmemre  valamit  atini,  de  nem  kell  nekem  semmi,  métiis 
megmutatom,  hogy  ha  uram  bátyámék  a  titkos  hír  tételeimre 
íigyelmeznek  s  el  nem  árulnak,  kevés  idő  alatt  a  statu>unk  oly 
lábra  jön,  melyet  soha  még  senki  nem  reméllett  volna.  Kéreiri 
az  urat,  bátyám  uramat  ezekre  s  holtig  igaz  szivü  szolgája  ma- 
ratlok  Bessenyei  György  ni.  k.   Bécs,  2\).  Mártii   177:5. 
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T.  Bessenyei  György  levele  Szathináry  Király  Györgyhöz, 

1773.  ápr.  27. 

Tiszáninneni  ref.  egyházkerület  levéltára  XVT.  5510 ,  tévesen  1775-iki 

iratok  közt.) 

Drága  uram  bátyám! 

Levelemre  tett  válaszát  az  ornak,  bátyám  uramnak  tisz- 
telettel s  vigasztalással  vettem,  jól  értem  czikkelyét,  melybe 
nekem  a  vigyázást  ajánlja ;  tudom,  hogy  a  nagy  világ  hizelkedni 
és  szemeinkbe  homályosítani  szokott,  de  engem  sem  vallásom- 
nak, sem  hazámnak  örökös  hívségétől  semmi  el  nem  szakaszt- 
hat. Csak  azon  félek,  hogy  a  mai  felső  igazgatásnak  csudálatos 
rendi  szerint,  ha  nem  vigyázunk,  mind  vallásunkban,  mind  tör- 
vényeinkben pusztulást  szenvedhetünk.  Másutt  vallásunknak  sor- 
sosai  osztanak  a  világnak  törvényeket,  és  hogy  senyvedjünk  mi 
el  Magyarországban,  hol  számkivetésben  nyögünk  és  király  nélkül 
egy  plébános  nyakunkon  tapodhat.  Micsoda  sors  az,  mely  akarta, 
hogy  egy  nemes  hazának  egyik  része  csupán  vallásáért,  noha 
keresztyén,  a  másiknak  siralmas  rabja  legyen.  Nem  tehetünk 
szabad  isteni  tiszteleteket,  mint  akarjuk,  nem  ítélhetjük  a  fel- 
sőbb birák  közt  törvényeinket.  Legyen-e,  hogy  ez  alatt  az  os- 
toba régi  pracjudicium  alatt  e  mai  világos  százban  is  szabadu- 
lásunk remcnyscíie  nélkül  szenvedjünk  ?  Nem  szólok  itt  egyébről, 
csak  a  vallásunkért  lenni  szokott  vesztegettetésünktől  való  me- 
nekcdósünkröl,  melyben  nem  is  a  királyt,  de  hazánk  dolgainak 
nvomornlt  vezéreit  okozom,  kik  közül  sokan  itt  Bécsben  nem 
szégyenük  nvilvún  mondani,  hogy  minket  a  zsidóknál  ártalma- 
sabb eszközöknek  ismernek,  s  tőlünk  mint  azoktól  jobban  is 
félnek.  Keressünk  módot  benne,  hogy  a  trónushoz  férhessünk, 
ki  clnyomattatott  üíryűnknek  ártatlanságát  látván,  rajtunk  segit- 
hessen.  Hibázunk,  ha  a  régi  mód  szerint  törjük  ma  utunkat, 
uj  politikákkal  kell  élnünk.  Szükség  az  is,  hogy  a  császár  fü- 
leiben közülünk  valaki  legyen,  mert  ki  segit  rajtunk,  ha  magunk 
hallgatunk  ilyen  viláiíban,  hol  minden  rend  halálig  igyekezik 
dolízair.  elömo/ditani  Mindenek  felett  kesergem  azt,  hogy  uram 
bátyámmal  ha  csak  21  óráig  is,  most  szemben  nem  lehetek, 
mert  irni  n«Mn  akarom  azokat,  melyeket  uram  bátyámnak  hal- 
lani és  érteni  legszükségesebb  volna.  Ila  össze  állunk  csendesen, 
ígérem  azt,  hoL^  esztendő  alatt  csuda  le^z  hazánkban  a  változás, 
mi  vallásunkat  illeti.  Itt  Bay  Lászlóné  dolgát  most  inditom  meg 
tetszésem  és  Ítéletem  szerint.  Lássuk  meg,  mi  jót  ad  Isten. 
Hogy  uram  bátyám  feltett  hív  czélunknak    előmozdításában  oly 
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nagy  indalattal  viseltetik,  azon  mennyire  örülök,  alig  mond- 
hatom. Látom  hazájához  s  vallásához  azt  az  igaz  hívséget  és 
megérett  hecses  értelmet,  melynek  nagyságáról  gyermekségemtől 
fogva  dicséreteket  hallottam.  Védelmezze  uram  bátyám  ereje 
szerint  dolgainkat,  hogy  mutathassam  azon  hívségemet  érdemei- 
hez, melynek  örökös  állandóságával  igaz  szolgája  s  atyjafia  ma- 
radok Bessenyei  György  m.  k.  Bécs,  27-dik  April  1773. 


TI.  Bessenyei  György  levele  Szathmáry  Király  Györgyhöz, 

1773.  decz.  9. 

(Tiszáninneni  ref.  egyházkerület  levéltára  XV.  5155.) 

Bizodalmas  kedves  uram  bátyám ! 

Uram  bátyámnak  levelét  tisztelettel  vettem  és  örömest  is 
teljesítettem  volna  czélját,  de  a  berezeg  Trautzon  nem  akar 
senkit  magyart,  mint  hallottam,  másodszor  meg  gárda-ruhában 
levén,  ajánlani  valakit  a  berezegnek  mint  ismeretlen  nem  mer- 
tem, mivel  a  gárda-ruha  mindent  ijeszt,  ha  csak  benne  valaki 
más  részről  nem  ismertetik.  Ágens  Nagy  Sámuel  uram  tehet 
uram  bátyámnak  bővebb  tudósítást  ebben  a  dologban.  Egyéb 
dolgaink  iránt  generális  Beleznay  urnák  mindent  megküldök  8 
tudtára  adok;  tőle,  remélem,  hogy  ugy  is  érteni  fogja  uram 
bátyám  mind  azon  dolgokat,  valamelyek  a  status  közönséges 
előmenetelére  s  vallásunk  segedelmére  hasznosok,  és  köztünk 
munkáltatnak.  Én  igen  csendesnek  kell  lennem^  azt  írhatom 
uram  bátyámnak,  hogy  az  udvarba  beláthatok  s  dol^^ok  is  fo- 
rognak a  kezemen,  melyek  sem  közönségesek,  sem  minket  nem 
illetnek ;  mi  pedig  ránk  még  a  mind  előttem  van,  formáljanak 
Qram  bátyámék  jó  reménységet  szivükben ;  semmi  az,  hosy  Pa- 
takot vizsgálják,  megmarad  o  azért  ott  épületeivel,  csak  hadd 
rángassák  a  pórázt  az  atyafiaic,  vese  felé  van  az  npostolkodás, 
az  Isten  világosítja  a  vakokat.  Kedves  uram  bátyámnak  alázatos 
igaz  szolgája  Bessenyei  György  m.  k.   Bécs  9-dik  deccmbris  1773. 

Szathmáry  Pál  bátyámnak  vettem  egy  kis  deák  munkáját, 
melyet  nagyon  kell  dicsérnem,  csak  egy  szót  hagytam  volna  ki 
belőle,  ha  bátyámnak  lettem  volna,  a  harmadik  pacr.,  hol  mondja: 
^Cui  tam  necessario  operi,  ut  publicus  hujus  I.  (.'ümitatus  ma- 
gistratus  in  cujus  udhuc  ed  lihcrtatc^,  —  ezt  az  adbur  cr^t  liber- 
tate-t  én  kihagytam  volna,  mert  nem  jó  jűvendöléísel  hangzik ; 
különben    a   dolog    szép.    Ha    uram  bátyámnak  P'estcsbe    (sic  l) 
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szép  szőlői  volnának,  küldje  fel,  becsületet  lelünk  ő  Felségénél ; 
amennyire  s  amiben  csak  lehet,  mutassak  talentamainkat  az 
udvarnál  minden  részről^  mert  ez  igen  hasznos  s  felette  szük- 
séges is. 


TII.  Szathmárj  Király  József  levele  Szathmáry  Király 

Györgyhöz,  1774.  jan.  24. 

(Tiszáninneni  ref.  egyházkerület  levéltára.  XV.  5219.) 

Spectabilis  ac  Generose   Domine 

Domine  mihi  et  Fráter  humillimis  obseqaiis  colendissime ! 

Literas  Spectabilis  D.  Vestrac  lUusrrissimo,  cui  sonabant. 
cum  adnexis  intimatis  rod'lidimus,  qui  qiiantiim  ex  iisdem  literis 
partim  confusionis,  partim  prope  indignationis  imo  partim  et 
moeroris  conceperit  ex  freqaenti  gratia  cum  eodem  constituendi 
verbisque  ejusdem  ita  forraatis  certissime  intellexi. 

Tria  sünt,  quae  cundem  cordi  sumeré,  et  revera  moeroris 
sui  causam  ex  iisdem  literis  ortam  fuisse  adverti. 

1-um.  Quod  Spectabilis  Djminatio  Vestra  in  re  tanti  mo- 
menti  sub  tam  exiguo  temporis  spatio  jam  operát ionum  effectus 
desiderare  videatur.  Loquor  de  re  magni  momenti  suscepta  Spec- 
tabili  D.  Vestrac  nóta  adco(|iie  non  explicanda. 

2-dum.  Et  quia  hucdum  opcraiiouum  efi'eclus  in  luccm 
non  prodierint,  susceptuni  opus  imafrinariura,  faílax.  fundamen- 
toque  solido  carens  hucdum  habere  Spectabilis  D.  Vestra  videatur 
et  íidem  liacteuus  actis  non  praebere,  imo  difiidere  iucipere 
videatur. 

3-tium.  Licet  ad  latus  Screnissimae  Majestatis  majori  in- 
tiuentia  et  gratia  imo  et  copnitione  i)0ticnti  (sic  V)  viro  (qualis 
Dominus  G.  B.  esset)  opus  piactér  ordinarium  agentem  Domi- 
num  Sam.  N.  status  noster  pro  ccrtissimo  haberet,  ad  susceptas 
operationos  cum  operato  fructu  instituendas  eidemque  honesto 
(qui  eidcm  et  aspectum  aliciuem  in  aula  praebere  posset)  s.ilario 
providendum  esse  decrovissent,  tamcn  Spectabilis  D.  Vestra  cum 
300-is  illis,  qui  ex  l<)Oi)  i)ro  alio  tine  resolutis  florenis  ad  illám 
spartam  obtingebaut,  salutare  ilhid  proj)ositum  eludere  quodam- 
modo  velit. 

Ad  1-um.  Spectabilis  Dominó  Fráter  die  illa,  qua  nos 
appulit  huc  etiam  praefatus  Dominus  (t.  B.  jam  non  sagatns.  et 
tam  ex  illius  conversatione.  quam  et  scriptis,  non  tantum  verbis 
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Illustrissimi  perfectissime  intellexi,  qaot  ab  eo  tempore,  a  quo 
iios  saperue  descendimus,  vir  ille  insultus  patriae  dícasteriorum 
subire,  sed  feliciter  in  ncgotio  praescito  repellere  debuerit,  imo 
faodiedum  continua  bella  hinc  qaoque  medio  cursus  publici  gere- 
bantnr  jam  tamen  rem  superatani  esse  in  parte  advertí.  Sua 
Majestate  enim  negotia  nostra  cum  Excellentissima  Gancellaria 
communicante  omnis  illa  imo  ct  Excellentissimum  Consilium 
insurrexit  non  in  rem  evertendam,  sed  in  pcrsonas  eam  mani- 
pnlantes  Illustrissimam  quippe  et  cundem  Dominum  G.  B.  coram 
Sua  Majestate  labefactandas  et  omucm  in  hac  removit  lapidem. 
bed  frustrn,  omnem  enim  rem  cum  praescitu  Suae  Majestatis 
€xorsus  Illustrissimus  non  ut  labefactatus  ille  et  suus  Georgius 
Bessenyei  fuissent  quin  imo  a  Sua  Majestate  protecti  in  hunc 
diem  sünt  et  adversariorum  vanitas  non  in  re  sed  in  personis 
nodum  quaerentium  imo  et  intere^satus  zelas,  Dominó  G.  B. 
-continuas  responsiones  ad  molimina  reddente  coram  Sua  Majes- 
tate magis  magisque  coníirmata  est.  Est  itaque  impossibile  in 
tam  magnó  negotio  tam  subito  antiquis  principiis  eversis  novos 
effectus  favorabiles  exspectare  nunc  enim  advertentes  advei-sarü 
nos  nosmet  via  solidiori  in  meliorem  statum  poncre  vcllc,  om- 
nem movent  lapidem  nos  in  hoc  conatu  impedire  et  turbare 
sufficit  ertro  tanto  tempore  adversariorum  insultus  propulsasse 
et  apud  Screnissimam  in  statu  adhuc  optimo  stare,  postquam 
tempestates  etiam  transivissent.  Sed  et  alias  Suam  Majestatem 
solam  agnovissc  annum  integrum  esse  exiguum  tempus  pro  rebus 
nostris  siabiliendis  jurata  íide  refert  Dominus  G.  B. 

Imo  si  recte  coíiitavcrimus  et  est  impossibile  saltem  a  re 
Jesuitarum  et  aliis  niajoris  momenti  rebus  exemplum  sumendo, 
ut  sub  exiguo  tempore  rcs  tanta  coníici  possit.  Tempore  opus 
est,  ut  Suam  Majestatem  etiam  nondum  penitus  illuminatam 
sensim  ad  nos  ílectere  possimus,  nec  illám  obruere  (juis  potest, 
sed  paulatim  pedetcntim  et  per  partos  ratiocinia  etiam  sngce- 
renda  essent,  etiam  tuiic  diim  nulla  ponerentur  ab  advcr^o  valida 
impedimenta.  Kevera  sicut  Pontifex  in  re  praefata  quot  annos 
insumsit  donec  semcl  decrevit  et  edixit,  et  tamcn  quantae  nunc 
quoque  confusiones  et  disscnsiones  non  cibum,  non  somnum, 
non  tabacam  tuta  babét,  omiiia  ex  onini  parte  metuenda  illi 
sünt.  Sic  hic  velut  in  re  tam  odiosa  tempore  opus  est,  donec 
defervescant  insultantium  animi.  Millcna  hic  argumenta  habét 
Illustrissimus  et  Dominus  G.  B.,  quac  ^i  Spcctabili  I).  Vestrae 
cnarrarentur,  est  impossibile,  quin  asscnsum  praeberet  acquietis- 
simum. 

Ad  2-dum.  Non  est  ergo  ideo  dei^peIar.dum  et  quod  nunc 
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nndiquaqae  stringamar  a  Consilio,  certe  praeter  mentem  Snae 
liiOostatis,  inde  patet  rem  nostram  tam  bono  modo  institatam 
ad  yindictam  illos  et  insuitus  suscitasse.  Mira  res  —  ajunt 
ninstríssimus  Dominus  et  Dominns  G.  B.  —  dam  res  nostrae 
in  tali  statu  erant  at  abiegatos  pepalerint,  patientiam  mcyorem 
habnerímus,  quam  nanc,  dnm  non  at  palsi,  qnin  imo  benigne 
admissi  et  acceptata  omnia  fuerunt  et  aliande  etiam  optima 
spes  affulget.  Multa  enim  adhacdum  erant  et  sünt  impedimenta, 
qaae  retardarnnt  et  retardant  principia  favoruro.  ünam  est,  qnod 
fratres  £v.  ne  hucdum  qaidem  in  re  hac  semet  nobiscum  con- 
nexaerínty  imo  se  nec  movcrunt  qaidem,  nos  autem  petiimas^ 
ne  ab  iis  divellamar,  et  Sua  Majestas  quoqae  dixit,  se  noile^ 
at  divellamar,  illi  verő  jam  quartum  licet  congressnm  absqae 
effectu  habuerant;  aliud  est,  qaod  et  inter  etiam  nos  ipsos  dis* 
sensiones  difíidentiaeque  vigeant. 

Ad  3-tium.  Hoc  ex  bactenus  transactis  temporibas  növi- 
mus,  qais  fructus  fuerit  per  ablegationes  sumptvosas  qaidem 
tractatoram  negotiorum,  quot  centum  et  mille  aarei  insamptí 
8int  revera  fere  incassum.  Nunc  affulsit  modus  vía  alia  (etiamsi 
tantam  forte)  res  nostras  in  meliorem  statum  collocandi,  tamen 
2000  íloreni  in  subjectam,  quod  illi  operi  promovendo  revera 
salatare  futaram  esse  ex  praeliminaríbus  etiam  apparait  impen- 
dere  recusamas.  Dicit  Illustrissimus  quod  ex  capitalibus  qaae 
praeexistunt,  et  respeciive  apud  privatos  haerent  et  pro  inexi- 
gibilibus  habentur  non  ex  2000-bus  obtingens  proportio  tantam, 
sed  plura  et  jam  resolvi  po.ssent,  alioquin  etiam  si  unanimiter 
stabilitum  hoc  systema  stabit  sumptuosis  ablegationibas  opus 
non  babebinius,  et  tamcn  i»lus  fructus  expcriemur.  Dominas 
G.  B.  jurata  fide  dicit,  quod  si  amor  religionis  et  volán tas 
lilustrissimi  cum  praescitu  Suae  Majestatis  eundem  ad  lianc,  ut 
nunc  videt,  a  suis  praepudiosam  stationem  non  vocasset,  Saa 
Majestas  ipsi  obtulit  et  oftert  honcstissimam  stationem,  turpe 
est  de  illó  hoc  a  (juibusdam  vei  siippositum  fuisse,  at  ille  per 
hoc  panem  venari  voluisset.  Coeterum  Illustrissimus  Dominas 
export  US  est  Dominum  ordinarium  agentem  Sam.  N.  hominem 
timidum  apud  Suam  ^lajostatem  non  versatum  etc.  etc,  sus- 
ccpto  operi  penitus  ineptum  esse,  alio  itaque  opus  erat  et  est 
viro,  qui  et  incipiendo  ajuissimus  erat  et  etiam  continuando 
aptus  videtur;  et  de  hujus  salario  providendum  esse  absolate 
necessarium  est.  et  quideni  houesto,  ut  ct  apud  aulicos,  quibus 
saepe  opus  habebit.  respectum  sibi  conciliare  requisitum  valeat. 

^>unt  ceiueiia  alia  arírumcnta  lilustrissimi  Domini,  quibas 
nixus  licet  jam  desp.)ndisse  animum  videbatur,  tamen  non  caratis 
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uUís  obversis  nostratium  diffícaltatibus  rem  sasceptam  prose- 
caturus  est.  £go  autem  Spectabilem  D.  Vestram  insto,  bumil- 
lime  dignetur  ex  alio  etiam  fnndo,  qnam  id  iieri  deberet  ordi- 
narie,  obtingens  ex  2000  ílorenis  excutere  et  ad  tam  salutare 
propositam  literatorie  lUastrissimo  propter  bonnm  etiam  pacis 
resolTere.  Metuendom  valde,  ne  tam  salutarís  et  bonae  spei  res 
propter  disunionem  animornm  corruat  penitus.  N.  B.  Dominus 
G.  B.  adhnc  aliquamdiu  hic  morabitar. 

Ego  in  re  2000  ílorenorum  hoc  adverto,  quod  in  con- 
gressu  generáli  propter  non  speratnm  certum  quoniam  res  illa 
non  proponebatur,  ncc  dcterminabatur  manifeste,  eo  tamen  non 
obstante  siqaidem  consilium  tale  cum  praescitu  etiam  Suae  Ma- 
jestatis  de  Dominó  G.  B.  susceptum  salutare  publico  profícuum 
cum  tempore  faturum  adverti  omnino  possit,  dignetur  Specta- 
bilis  D.  Vestra  sapienier  id  agere,  ut  voto  Illustrissimi  Domini 
re  in  hac  satisíiat.  Eum  enim  res  hacc  ex  omni  parte  ita  affc- 
cit,  ut  sicut  tacite  adverti  etiam  in  Spectabili  D.  Vestra  ni- 
mium  scandalisatus  fuerit.  Kgo  per  viscera  Christi  insto,  dig- 
nentur  Spectabiles  I).  Yestrae  susceptum  consilium  et  occasionera 
etiam  accommodam  ita  incassum  abire  non  páti.  Res  nostras 
propter  hoc  dcteriores  futuras,  quam  secus  bunt,  metuere,  non 
possumas  meliores  certe  spcrare. 

Nova  hic  Dei  judicia  undique  audiuntur.  15-a  praesentis 
ante  G-tam  matutinam  hic  ful?ura  et  tonitrua  inpcntia,  imo . . . 
legy  keresztül  írt,  olvashatatlan  szó)  fűimen  quoque ;  eadem  die 
Viennae  média  2-da  mcridiana  talis  terrac  motus,  ut  pocula 
vinorum  plena  mensis  apposita  exaltaverint.  In  coniitatibus  verő 
Simigiensi  jam  valentior  imo  ct  damna  inaodiíiciis  causans  terrae 
motas,  Szaladicusi  verő  niinor  exportus  suh  initium  anni  cur- 
rentis  fűit.  Audivimus  etiam  in  Transvlvania  niense  decemhri 
circa  12-am  noctis  ad  médium  circiter  quailrantem  tantam  lucem 
apparuisse,  qualem  in  Junio  nierus  dics  habere  sólet.  Comaromii 
15-a  praesentis  pariter  intrentcm  terrae  motum  fuisso  vt  toni- 
trua fulmina  etiam  cmisisso  audivimus. 

In  causa  Somosiana  informatorium  mandátum  venit :  Spcc- 
tabilis  Dominus  Sáírhy  dicit  hanc  se  informationera  daturum, 
quod  si  Sua  Majestas  in  omnihus  militum  procossibus  extra- 
serialitatem  concedet,  Curia  Kogia  non  sufíiciet  (S()mo:íi  enim 
locumtenens  erat).  Ego  me  gratiis  ultro  commendans  persevero 
Spectabilis  ac  Perillustris  I).  Vostrao  huniillinius  sorvus  et  fráter 
Junior  Josephus  Király  de  Szathmár  m.  p.  Pe^ihiui,  i*t-a  Ja- 
nuary  1774.  lapti&sime. 


13f;  zovÁ!rn  jenO. 


VIII.  Szathináry  Király  György  levele  Beleznay 
Miklóshoz,  li74.  febr.  15. 

(Tfszáninneni  rcf.  e«|fyházkerület   levéltára  XV.  5232. :    eredeti    fogai- 

mazvánv.) 

Méltúsáíros  Generális  ur  I  nékem  jó  kegyes  aram  ! 

Sub  ílato  diei  27-a  Decembris,  Anni  proxime  praeteriti, 
hozzám  bocsájiani  méltóztatott  Nagyságod  kegyes  levele  csak 
szinte  (iie  2-a  labentis  niensis  February  érkezett  Patakról  ke- 
zemhez. Amennyire  nem  reménlett,  ugy,  megvallom,  váratlana- 
nabb  is  volt  nálam  Nagysáírod  ezen  válasza. 

Nem  rcménlett  volt  azért,  mert  die  26.  Octobris  nékem 
még  c>ak  azt  méltóztatott  Nagyságod  jelenteni,  hogy  egyéb  nin- 
csen hátra,  ha  nem  hogy  Gyuri  subsistentiáját  kirendeljük,  de 
hogy  s  miként,  én  azon  Nagyságod  leveléből  Nagyságod  ideáját 
által  nem  érthetvén,  az  szüretnek  hosszas  volta  miatt,  sub 
Ül.  Novembris  Nagyságodhoz  irott  alázatos  levelemben,  ámbár 
in  omni  íiducia  et  sinceritate,  tettem  legyen  is  kérdést  Nagy- 
ságodtól e/en  dolog  meL'értése  felöl,  ilyformán  : 

1-0.  Hogy  meddig  fog  maradni  ezen  Nagyságod  keze  maga 
mostani  hivat  aljában, 

2-0.  Ila  lesignál  is,  hol  kivan  lakni?  Ezektől  függvén  az 
egész  operát ionak  momentuma,  ugy  is  már  mi,  az  ur  Patay 
József  uram  által  folküidntt  HOn  Kh.  forintokkal  magunk  köte- 
lességünknek  eU'.LH'r   lettünk   ez  úttal. 

Ámbár,  mondom,  .^ub  21 -a  Novembris  ezeket  irtam  légyen 
is  Nagy>ág()iinak  (niort  még  akkor  ezen  dolog  felől  fundate  és 
exprt'<se  semmit  som  tudtunk)  oo  tamen  non  obstante,  mégis 
ugy  kívántam  inllnálni  a  dologban,  s  Tiszteletes  superiutendens 
uramat  ö  keiíVflniői  is  arra  disponáltam,  hogy  az  innen  tuda- 
kozódik más  venoi'abilis  superintendentiákat  is  igyekezzék  ö  ke- 
gyelme minden  uukIou  arra  diíponálni,  hogy  ámbár  még  eddig 
cirés/  informatiónk  ne  K'uven  is  a  dolocrban,  mivel  mindazon- 
által  (»lv  ké/on  forocr  a  doloi:,  melv  folul  épen  semmi  bal  véle- 
kedfs  rom  Irliot,  leuvenek  ö  keirvelmek  minden  módon  azon. 
hoL'v  v.ilainiuépon  Nairvsáu'odat  a  válasz-adás  által  mes  ne 
sértsék,  —  Isti-n  oirvüvé  vi\én  bennünket,  lehet  akkor  eevütt 
bÓNobben  s/ol;\nui!k. 

A.  ónban  orkozík  Niiirvsáí^d  die  22-a  Novembris  hozzám 
boi'<aj:ani  :;-él'u«.-.:a;o:;  lov.lo.  méhben  íVl fejti  Nagyságod  az  én, 
Nai'VsaCi'd  ali.il  \iwc  akkor    no:n  is  vt-t:   levelemnek  két  kérdé- 
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sét,  de  a  summa  iránt  még  akkor  is  nekem  semmit  sem  mél- 
tóztatott Nagyságod  irni,  melyre  én  dle  31.  Deccmbris  aláza- 
tosan válaszoltam  Nagyságodnak,  hogy  már  így  levén  a  dolog, 
én  Nagyságod  keze,  azaz  B.  Györpry  ur  scíritséíiére  minden  te- 
hetségemmel igyekezem,  s  ha  valamicskét  halad  is,  egész  bizo- 
dalommal vagyok  mindazáltal,  mások  részéről  sem  fog  elmúlni 
a  dolog,  a  bugyi  determinatio  szerint,  minthopry  Naírysáírod  is 
arra  méltóztatott  magát  provocálni.  De  Tiszteletes  snperintendens 
uramnak  ö  kegyelmének  irott  Nagyságod  leveléből  s  mások  leve- 
léből is  megértvén  mind  a  summát,  mind  másoknak  elmélkedését, 
ámbár  a  resensus  ellen  defendáltam  legyen  is  Nagysáprod  kegyes 
levelét,  de  még  sem  fért  siiiceritásomhoz.  hogy  azt  eltitkoljam 
Nagyságodtól,  amiben  reménlhcttem  coalescentiánkat,  s  ugy  irtam 
inkább  magam  nevem  alatt,  ho<ry  sem  mások  vádolása  képen 
mind  a  20.  January,  mind  pedig  elébbeni  Nagyságodhoz  booáj- 
tott  alázatos  leveleimet. 

De  mind  a  81 -a  Decembris.  mind  a  20.  .lanuary  Nagy- 
ságodhoz bocsájtott  alázatos  leveleimet  megelőzte  Nagyságod  ezen 
utolsó,  die  27-a  Decembris  hozzám  bocsájtani  móltóztatott  vá- 
ratlan méltóságos  levele.  Melyre  hoíry  én  Na«ryságodnak  vagy 
okot,  vacy  csak  alkalmatossáírot  is  szolgáltatni  kívántam  volni, 
azt  megvallom,  nem  találom.  Mert  ámbár  nem  tudtam  is  Nagy- 
ságod ideáit,  mégis  mindazonáltal  Nagyságod  iránt  való  erős  bizo- 
dalmamból  másokat  is  arra  disponálni  iiryekeztem,  hogy  Nagy- 
ságodat válasz>adásukban  valami  módon  ne  otfendálják.  Die 
31.  Decembris  irott  alázatos  levelemben  pedig  vilácrosan  meg- 
írtam Nagyságodnak,  hogy  ijry  lévén  már  a  dolog,  amint  Nagy- 
ságod die  22-a  Novembris  hozzám  bocsájtutt  méltóságos  leve- 
léből megértettem.  Nagvpáíiod  bécsi  kezének  scíritségére  coUa- 
borálni  egész  tehetségemmel  isyekczem. 

Amit  pedisr  sub  20.  January  Nagysápodnak  irtam,  már 
azt  mepelözte  Nagyságod  ellenem  vah)  felírerjedése,  holott  én 
azt  sem  irtam  magamtól,  hanem  azt  i^  irtam  má>unnan  vett 
levelekből,  és  ámbár  tu>akodtam  is  ellonök.  mégis  mindazonáltal 
inkább  kívántam  Nagyságodnak  azokat  niaíiam  nevem  alatt,  sub 
omni  sinceritate  ac  tiducia  tudtára  adni,  hogysem  a  sinceritasnak 
palástja  alatt  azoknak  eltitkolásával  Nagy-ágodat  megcsalni.  De 
hiszem,  ha  vépi  vaeyon  immár,  és  mások  semmi  crisist  nem 
tesznek  a  dologban,  léjryen  Istennek  szeu^  neve  áldott  érette. 
Én.  ámbár  nem  decisive  is  (mivol  csak  ecy  tajija  vanyok  ezen 
venerabilis  superiniendentiának.  L'yülésünk  podij:  tTibbször  esz- 
tendőben nem  szokott  esni,  haium  canonii'o  csak  etryszer.  Jú- 
niusnak a  végén  vagy  Júliusnak  az  elein),  sub  hrma  tamen  tiducia, 
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jobban  merem  már  most  írni,  hogy  ba  a  több  venerabilis  super- 
intendentiák  részéről  is  már  megvagyon  a  coalescentia,  itt  is 
annyival  inkább  hátramaradástól,  agy  tartom,  nem  lehet  félni. 
Én  pedig  részemről,  valamint  soha  ellent  tartó  a  dologban  nem 
voltam,  ugy  lenni  sem  kivánok  soha  is,  valamiben  coalescál  a 
publicum. 

Nem  az  én  leveleimből  vette  hát  eredetét  Nagyságod  elle- 
nem való  gerjedése,  n^ert  azokat  ezen  Nagyságod  váratlan  levele 
megelőzte,  hanem  Nagyságod  méltóságos  leveléből  tapasztalom 
Nagyságod  szivének  ellenem  másunnan  vett  sebhedését,  mintha 
én  Nagyságodat  mások  előtt  vádoltam  volna  azzal,  hogy  Nagy- 
ságod ő  Felségének  közönséges  névvel  valamit  igért  volna.  Mely 
Ígéret  is  miből  álló  legven.  minthoiry  azt  soha  sem  nem  tudtam, 
sem  nem  hallottam  s  ha  megfeszítenének  sem  tudnám  mostan 
is,  ugy  tudom  bizonyosan,  hosy  azt  soha  nem  is  mondottam, 
Nagyságodon  áll  mindazonáltal  nekem  vagy  másnak  inkább 
hinni.  Én  az  ilyen  mcltatlanságoknak  szenvedését,  édes  Méltó- 
ságos uram,  már  régen  tanulom  s  ha  egyebet  nem  tudok  is, 
ezt  bizony  igen  megtanultam,  mert  gyakorlásához  elég  módom 
volt  s  vagyon  most  is  mindennap.  Ila  azért  Nagyságod  ellenem 
méltatlan  vett  gerjedésébol  a  pataki  kollégiumra  resolvált  ke- 
gyességét másra  méltóztatik  is  fordítani,  az,  édes  Méltóságos 
uram,  az  én  személyemet  nem  illeti,  mert  azt  Nagyságod  sem 
nom  énérettem,  >cm  nem  énnekem,  hanem  a  szegény  kollégium- 
nak adta,  u  pedig  ezen  materiában,  tudom  bizonyosan,  teljes- 
séggel ártatlan. 

Ku  iiraz  hoiry  pro  A.  A.  pro  í.  tanultam  valamit,  de  azt 
méí^  0(i«li2  soha  sem  meg  nem  bántam,  sem  semmi  szégyent 
miatta  soha  nem  vallottam,  mert  mivel  más  hivatalra  nem  adtam 
magamat,  bánnám  még  m(»st  is,  sűt  bánnám  egész  holtomig,  ha 
ezt  is  el  találtam  vulna  mulatni,  amelvlvel  ha  másoknak  ártani 
soha  <zándc'k()m  noni  vnlt  i?,  de  leiialább  tudom  ártatlanul  az 
olvanoktól  valaniicskút  oltalmazni  magamat,  akik  netalán  ellenem 
szándékozhatnának  arra  is,  s  ha  módját  is  tanultam  a  dolgok- 
nak, nfm«'<ak  niatrát  a  dolgot,  ós  az  igazságért  is  miként  kel- 
les>ók  j('»  nnnldal  apiílicálni,  abban,  uüy  tartom,  nem  vétettem 
SL'nkin«.'k. 

Nonii'sak  hn^'v  Nairyságud  ezon  utóbbi  kegyes  levelének 
arclu>:ii,  dl.'  mvs  Xagy>iiír«ui  kegy«!<  levele  is  nálam  oly  titokban 
tariaíik.  lioirv  azt»knak  som  cjv.  sem  más  részét  senki  szeme 
nálam  nem  líitta.  abiian  NiiLrjsíiLrodiU  assecurálom.  Nagyságod  köz- 
j«'»ra  elrökell'-it  -zent  >z;unlék;it  ezután  is  vigye  az  Úristen  elébb- 
eiébb  (niiniho.L'v  annak  végét  sem  egy&zerre.  sem  hirtelen  remén- 
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leni  uem  lehet)  és  töltse  be  Nagyságodat  maga  szent  kegyel- 
mének mértékével  oly  bőségesen  s  hathatósan,  hogy  magok  is 
az  igaz  flg}'nek  ellenségi,  kénytelenek  legyenek  mind  megismerni, 
mind  megvallani  azt,  hogy  vagyon  Isten  mennyben,  ki  az  igaz- 
nak ügyét  mind  fel  tu^a  venni,  mind  meg  tndja  oltalmazni  az 
erőszak  ellen,  és  ha  halasztani  szokta  is,  de  sohasem  késik  a 
szabadítással.  Oltalmazza  pedig  Nagyságodat  kegyelmesen  attól 
is,  hogy  soha  Nagyságod  méltatlanul  ily  crisisbe  ne  essék,  mintha 
ketten-hárman  összegyűlvén  Nagyságotok,  oly  végezéseket  lea-^ 
nének,  melylyel  a  közönséges  jónak  előlmuzd  tásában  felettébb 
praejudicálnának,  mert  én  ámbár  vádoltatom  is,  de  ezek  miből 
állók  lehessenek,  részemről  épen  nem  tudom,  aki  is  vagyok 
Méltóságos  generális  ur,  jó  kegyes  uramnak  Nagyságodnak  min- 
denkori alázatos  szolgája  Szatbmáry  Király  György  m.  k.  Han- 
gács 15.  Febr.   1774. 


IX.  Szatliniáry  Király  József  levele  S/athmáry  Király 

Györgyhöz,  1774.  febr.  2(5. 

(Tiszáninneni  ref.  egyházkerület  levéltára  XV.  5230.) 

Spectabilis    ac  Perillustris   Domine,  Domine 
mihi  et  Fráter  humillime  colendissimc  ! 

Certam  hanc  et  securam  non  poiui  praetermittere  occa- 
sionem,  quin  has  humillimas  de  rebus  illis  de  quibus  nujier 
Dominó  fratri  Paulo  intitulatas  interné  tamen  Spcctabili  D. 
Vestrae  sonantes  scripserani,  ad  Spectabileni  Dominationem  ves- 
tram  expedirem. 

Hesterna  die  cuni  Illustrissimo  Dominó  írenerali  Deleznay 
habito  privato  colloquio,  sunimo  rum  moororc  animi  adverti 
enndem  bonum  dominum  ex  i)arte  superintendentiae  no^trae  ni- 
minm  quantum  oft'ensíum  esse,  parte  in  illa.  qutxi  re  su-ícepta 
apud  suam  majestatcm  jani  an<picato  ominv  ii;choatn,  hauc 
nostra  superintendentia  in  adhibendis  rem  illnm  publicam  c\ 
asse  spectantibus  mediis  diffidontiis  plena  adhucduni  dubitet, 
neque  a  formandis  vei  saltem  fovendis  meritum  rei  ex  dispari- 
tatc  animorum  retardantibus  scruimiis  sui)erse(ieat,  et  licet  in 
pejorem  vix  collocari  po5>iinus  statum  í^urini  in  quo  nur.c  con- 
stitnimur:  tamen  vaiio  corrciita  nietu  nunr  ul»i  lilu>tri>íinH) 
conventiculum  celcbranti  hfuae  M:ijcsinti  centies  deiato  dcputatis 
communes  aerumnas  conimuiii  nciniine  pnimoventibus,  co.^dt'Tnque 
dactitanti  Dominó  Bes$en}ei  ne  pilus  quidcni  decidit^  quin  imo 
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Illustrissimas    in    majori    apud  Suam  Majestatem  gratía  hahitas 
aliquoties   admissus  deputati  beniguissime  admissi,   non    expnlsi, 
benignissimo   colloquio  accepti.    non  detcrriti,    quin  imo  instan- 
tiis    communibus    neglecta    hostiliter   in    nos   affecta  cancelluría 
acceptis  optime  spcrare  jussi,  quoad  petiium  ccnjunctionis  cum 
evanpelicis  benignam  resolutionem  iiacti  post  mille  etiam  ab  eo 
tempore  tentata  majorum  patria,    Consilii  et  Cancellariae  moli- 
mina  delationes  non  reprebeiisi,    non  puniti,  non  a  coeptis  de- 
sisterc  jussi  (quod  tamon  sí  Suae  Majestati  animus  esset,    bnc- 
dum    vitám  Illustrissimo    qui    se  solum  cxposuit   pro  glória  Dei 
constare  potuisset)  dubitare  ct  ostensam  divinitns    rimani  elibe- 
rationi?,  praevio  etiam  modo  in  recla  ratione  ipsisque  temporum 
et  rerum  concurreniibus    circumstantiis    securisatam  Deo  Salva- 
tori  buo  difíisa  attentare  non  su-rtinet    baec    eadem    superinten- 
<lentia  nostra.    Suisquc  ducta  difíicultatibus  res  suas  non  canali 
Suae  etiam  Majestatis  sritu  et  auctoritate  instituto,    sed   medio 
agentis  (bominis  uti  comprobari  audio  nauci,    et  in  sinu  nostro 
vafrc  scrpentem  agentis)  quasi  in  confuslonem  lUustrissimi  cum 
scitu    Suae    Majestatis    pro    tractandis    et    sua  via  promovendis 
apud    aulám    rebus    religionis    constituti  Generális  Curatoris   in 
posterum    quoquc  manipularc  velit,    contra  benignam  Suae  Ma- 
jestatis declarationem,  qnae  omues  ex  quibuscunque  comitatibns 
veiiiant  instantias  se  per  Illustrissimum    repraesentandas  accep- 
taturam    declaravit :    sicque    superintcndentia    nostra    disparibus 
adhucdum  bobus  jugum  commune  trahere  velle  cernitur.  Inpri- 
mis  quoad  boc  uliimum  >ciil)erc   possum    quod    injecta  per  me 
de  robus  colle'iii  et  íllu<l  concernenti  intimato  recentissimo  con- 
silii nientioiic.  respondit  lllustri^simus,    semet  in  rem   illám  im- 
mittere  non  jiotuií-sc;  Spectabilom  cnim  D.  Vestram,  Illustrissi- 
mum   de    intimato    tali    (licet    adbuc    in  Xovembri   ad  notitiam 
Spectabilis    1).  Vostrae    medio   agentis  venisset)    nonnisi    in  Ja- 
iiuario  certiort'm  fecisse,  et  (luidem  tali  fornialitate.  quod  Spec- 
tabilis I).  Vcstra  in   liieris  suis  exponat,    semet    jani    per  prius 
de    intimato    tali,    de    quid    si    tieri  posset    agendo  ad  agentem 
scripsi>se;    adeoque  propterea    quod  ipsi  res  suo    modo  reprae- 
sentata    non  fuerit,    quin    imo    in   literis  adbucdum    diffidentias 
obscrvaverit  intluere    suo    niixlo  nec  potuisse  nec  voluisse.    Ego 
quidem   boc  Spoctabilem  I).   Vestram    cum  ct    ex  ratione    suffi- 
ciunti  t•gls^e  asscrui. 

Sed  boc  maximé  opprubrii  sibi  sumit  Illustrissimus,  quod 
Spectabilis  D.  Vestra  viso  ex  diariis  deputatorum  auspicato  sus- 
cepti  moliminiá  omine  oi)era  Domiiii  (roorgii  Bessenyei  procu- 
rato,  speque  paritor  opera  ipsius  majores  suo  tempore  progressus 
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faciendi  fírmissima  affalsa,  adbucdum  in  litcris  snis  petitum 
Illastríssiini  obtingens  superinteDdentiae  nostrae  ex  2000-bus 
ílorenis  in  salarium  cam  secta  et  concessione  Suae  Majestatis 
electi  Generális  Curatoratus  ad  aulám  sccretarii  decretis  adur- 
gens  intelligere  nolnerít,  et  de  300-tis  in  alios  usus  discretio- 
nales  ordinatis  sonasse  sumsorit.  Certe  lUustrissimas  tantopere 
in  liis  scandalisatus  est,  quod  mihi  declaraverit,  se  diffidentiis 
his  et  quasi  dissensionibus  ultro  ctiam  durantibus  facile  cara- 
toratui  suo  apud  Suam  Majestatcm  valedicturuin. 

Omnibus  enim  jam  superintendentiis,  ipsa  quoque  Dcbre- 
cinensi,  post  acceptas  recentes  Illustrissimi  Domini  ad  easdein 
expeditas  literas  una  cum  extractu  certorum  recentissimorum 
Viennensium  actorum,  maxima  cum  gratitudine  et  gratiarum 
actione  in  salarium  Domini  Generális  sccretarii  prnniptissime 
effeciive  concurrentibus,  sic  Debrecinensis  superintendentia  ob- 
tingens suum  in  7uO-tis  florenis  rh.  medio  Domini  Ludovici 
Domokos  (qui  etiam  cum  Dominó  Georcio  BessL-nyei  cotam  ad- 
buc  bic  Pestini  intuitu  fratrum  evangelicorum  commorauto,  ma- 
xlmam  junxit  amicitiam)  jam  pridem  effective  transmisit,  imo 
sola  de  200-tis  aureis  cogitavit.  Sola  baec  nostra  suporintendcntia 
easdem  literas  lUustriasimi  una  cum  eodem  extractu  actoruni 
pariter  percipiens  restat,  quasi  ex  alio  fiindo,  etiamsi  ex  cassa 
aíientiali  id  tieri  non  posset,  obtingens  suum  erűi  noquiret  et 
adbuc  dubitat,  neque  quodam  modo  penitus  sincere  spcrat  in 
Dominó  Salvatore  suo,  qui  potentiam  suam  medio  infírmorum 
perficere  sólet. 

Multas  adbuc  correspondcntias  Viennení-es  audivi  de  sus- 
cepto  molimine  beue  spernre  jubontes,  in  periculum  nostrum 
verő  laborantes  inimicos  nostros  jam  turpem  aliquoties  repul- 
sam  rcportantes,  confusos  divinitus  es<e  as>ecurante<. 

Postquam  Dominus  Georgius  Bessenyei  cum  Dominó  Lu- 
dovico  Domokos  in  discursu^  varios  doscendisset  ct  inter  rcliqua 
de  statu  civitatis  ac  oommissionis  regiae  ibidem  laborantis  lucuti 
fui.ssent,  Dominus  Gcorjrius  Bessenyei  eidoni  in  serreto  oontossus 
est,  semet  ad  puncta  per  C.  Nicolaum  Forgat s  claborata  el 
Suae  Majestati  submissa  occlusis  foribus  et  fenestris  nemine 
praesente  instantanee  suas  consiílerationes.  ac  judicia  adscribere 
jussum  fuisse,  imo  certa  puncta  una  cum  suo  judicio  ctiam 
memoriter  (quae  suecunobaní)  recitavit  idom  D.  Ge(»rgius  Bo>- 
senyei. 

Jam  consiátorium  Delirecinense  certum  etiam  opus  párat 
in  futura  forte  congregatione  superintcnilentiarura  generáli  ro- 
praesentandum,  et  mutuas  de  rebus  suis   cum  Ulustrissimo  Do- 
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mino  correspondentias  amicas  continuat,  casasqae  si  qni  snnt 
repraesentandi  Illustrissimo  repraesentandas  submittit.  (Cor- 
respondentia  etiam  cam  saperintendentia  cadem  non  esset 
inatilis.) 

Haec  et  multa  alia  sünt,  quae  humilliroa  mea  obligatione 
-exigentc  Spcctabili  Dominationi  Vestrae  perscribcrc  debebam, 
íinem  in  eum,  ut  Spectabilis  D.  Vestra  perspiciens  qnantnm 
■confusionis  ex  rebus  etiam  innocentissime  et  ratione  suffíclen- 
tisssima  tractatis  oriri  possit^  maximé  dnm  fato  personaliter 
convenire  non  possumus,  sed  literis  duntaxat  a  longinquo  coire- 
spondere  necessitamur,  taliter  in  cor  Illustrissimi  sparsa  semina 
(Üffidentiaram  si  etiam  propria  in  persona  buc  adventando  non 
possit;  tamen  per  deputatum  supcrintendentialem  virum  cordatnm 
et  cum  Illustrissimo  agere  aplum  instructione  et  literis  Specta- 
bilis D.  Yestrac  sapientissimis  munitum  quantocius  evellere  nita- 
tur.  Facile  enim  animum  omnia  sua  in  glóriám  Dei  consecranti 
Dominó  Illustrissimo  confusiones  adimere  possent.  In  eo  arte 
hucdum  etiam  superíntendentia  nostra  hacsit,  quod  a  congre- 
gatione  Bugyiensi  nullus  nostrorum  personaliter  cum  Illustris- 
simo hic  Pestiül  constitui  potuit,  qui  hic  recentiora  acta  qaam- 
plurima  quae  etiam  vix  omnia  literis  mandari  possant  videre  e 
reportare  potuisset,  sed  quasi  semet  cum  Illustrissimo  ad  in- 
vicem  a  longe  correspondentes  non  intcUigcndo  baesit,  dabi- 
tavit.  Inevitabile  itaque  tenui  meo  videre,  nunc  est,  ut  aliquis 
Dominorum  nostrorum  (licct  optimum  propria  Spectabilis  D.Vest 
si  periculum  pretiosissimac  incliiiantis  aetatis  sineret  praesenti 
foret)  buc  quantocius  adveniat,  qui  de  hactenns  intermissis  sa- 
pientem  adhibcrc  excusationem  valeat,  de  quid  in  futurum  agendo, 
et  qualiter  cum  Illustrissimo  manipulandis  rebus  superintenden- 
tialibus  consultare  valeat,  obtingoní^que  simul  ex  2000  florenis 
secum  saltem  in  promissis  adferat.  Ex  aliis  superintcndentiis 
omnibus  \iri  hic  saltem  per  transennam  commorantes  ea  viden- 
tes  et  audientes  ])romptitud  nem  apud  suos  causarunt.  Ego  vi- 
<íissim  insto  per  visrera  Salvatoris  Spectabilem  D.  Vestrara, 
dignetur  saltem  sapientissimis  literis  suis  integritatcm  fidei  super- 
intendcntiae  sune  sapientor  et  írenio  Illustrissimi  accommodate 
vimiicare,  eandem(|ue  impostcrum  promptam  futuram  declarare, 
ac  de  rebus  superinien»ientialibus  praevio  cum  Illustrissimo  con- 
venire, et  ip>i  referon-las  <uhniittcre.  Nam  agentem,  velut  Illu- 
strissimo jam  {'ptimo  eomprobatum  Judani  et  brevi  etiam  pub- 
lico  oomi)roban<lum  ferre  noc  potcst,  nec  vult.  Dignetur  itaque 
Spectabilis  I).  Vestra,  «le  iiualiter  imposterum  cum  Illustrissimo 
manipulandis    rebus    communibus  rum  eodcm  Illustrissimo  con- 
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▼enire,  atram  scilicet  minutiora  etiam  Illustríssimo  transmitti 
debeant  negotia  repraesentanda,  vei  saltem  mso'ora.  Si  enim 
bonos  ordo  et  harmónia  praevio  modo  pmdenti  Spectabilis  D. 
Yestrae  directione  introducentnr,  jam  fratribus  etiam  evangelicis 
ad  aulám  laborantibus  omnia  bona  citius  sperare  possumns.  Ego 
antem  persevero  Spectabilis  D.  Yestrae  humillime  obseqaentis- 
simns  Jun.  Josephns  Király  de  Szathmár  m.  p.  Pesthini  26-a 
Febr.  1774.  properanti  calamo. 


X.  Bessenyei  György  levele  Szathmáry  Király  Györgyhöz, 

1774.  márcz.  8. 

(Tíszáninneni  ref.  egyházkerület  levéltára  XV.  5247.) 

Bizodalmas  kedves  uram  bátyám ! 

Atyafiságos  és  szíves  indulatját  kedves  uram  bátyámnak 
valósággal  örömmel  és  nagy  vigasztalással  vettem.  Teljes  igye- 
kezettel azon  vagyok,  hogy  kedves  uram  bátyámóknak  akaratjok 
és  végezések  szerint  a  felséges  udvarnál  közönséges  dolgainknak 
könnyebbitésében  fáradhassak,  nem  kivánván  magamat  egyebekbe 
ereszteni,  csak  amelyekbe  vezérelni  méltóztatnak,  és  a  mire 
engedelmet  kapok.  A  lutheránus  atyafiak  itt  voltak,  ö  Felsége 
nagy  kegyelemmel  bocsátkozott  le  hozzájok,  igen  contentusok  az 
atyafiak,  minden  scrupulusok  elmúlt,  engemet  pedig  dolgaiknak 
folytatására  rendeltek  magokban,  noha  ebben  csupán  vélem  ha- 
tározást nem  tehettek,  mivel  uram  bátyíímék  és  a  generális  en- 
gedelmek  nélkül,  ő  Felsége  akaratját  is  előre  nem  tudván,  sem- 
mire magamat  nem  ajánlhatom.  Mi  református  részünket  nézi. 
arra  6  Felsége  már  resolvált,  a  protectiómat  magán  viseli,  és 
noha  a  Caneellaria,  Consilium  azon  voltak,  lio^ry  Bécsből  ki- 
menjek, de  mégis  az  udvar  ezt  helyesnek  épen  nem  találta,  s 
nekem  csendes  lakásomat  itt  engedi,  és  hogy  dolirozzam,  akarja, 
nem  instantiákban  utryan,  hanem  azoknak  informatiójában,  és 
minden  egyéb  dolgokban,  valamelyek  részünkről  a  közönséges 
jónak  előmozdítására  hasznosok.  Sok  doljiot  végbe  fogunk  ezeTi 
az  utón  vihetni,  csak  legyenek  köztünk  mély  elmék,  hogy  mináz- 
hassanak,  a  királyhoz  híveknek  kell  lennünk,  nem  értek  ezen 
haza  ellen  való  pártütést,  csak  iiraz  és  józan  okoskodást,  tör- 
vényt és  erkölcsöt.  Az  udvar  irántunk  jó  dispositiúban  van,  Be- 
leznay  generális  ö  Nagysága,  tudom,  meg  fog  uram  bátyámnak 
mindeneket  írni,  a  lutheránus  atyafiak  ugy  is  megviszik  neki  a 


144  ZOVÁNYI  jenO. 

diariumokat,  melyből  sokat  lehet  bölcs  emberuek  magyarázni. 
Uram  bátyámnak  kegyes  oktatását  irántam  tisztelettel  veszem, 
és  nem  fogom  elmulatni  ajánlott  autidotumjával  szorgalmatosan 
élni,  kinek  vezérlő  keizvességében  magamat  holtig  ajánlván,  ma- 
radok bizodalmas  kedves  uram  bátyámnak  alázatos  igaz  szolgája 
s  engedelmes  öcscse  IJessenyei  György  m  k.  Bécs  8  martii  1774. 
A  levelet  csak  7.  martii  vettem,  noha  15-dik  februarii  van 
datálva. 


XI.  Bessenyei  György  levele  Szathniáry  Király  Györgyhöz^ 

1774.  jún.  13. 

(Tiszániniieni  ref.  egyházkerület  levéltára  XV.  5322.  i 

Bizodalmas  drága  uram  bátyám  ! 

Két  rendbeli  levelét  kedves  uram  bátyámnak  hívséges  atya- 
físdggal  s  alázatom  tisztelettel  vettem,  melyekre  hogy  elébb  nem 
válaszolhattam,    alázatosan   engedelmet  kérek.    Feljővén  a  depu- 
tatio,    annyi  szorongattatások  közé  estem,    amennyit  csak  vise:- 
nem  egész  lenyomattatásoni  nélkül  lehetett.  Nem  terhelem  uram 
bátyámat  itt  mindenekkel.  Cíak  azt  irom  uram  bátyámnak,  hogy 
ö  Felsége   már    most    teljességgel    hallL»atásunkat    és    csendessé- 
günket  akarja,  megértett   már  bennünket  eléggé,  és  azt   mondja, 
Jcf/i/en  mtujunhndk    (nwijira  v(ih'>  hcJfitá^u)iK\    hogy  a  doIpoJcfiak 
egyszerre  való  hirtdcn   rd'fnsdsitt  ne  liraíijnk.  Az  audientia  fel 
van   líátlay  ui-annuil  jegyezve,    közölni  foíija  a  méltóságos  gene- 
rali.-ísai,    kitől,    tu-loni.    uram    bíit}áninak    megmegyen.    Továbbá 
amely  dolgukr(')l    irt    uram  bátyám,    én  azokat  ő  Felsége    eleibe 
mozditottani,    s   viszem   iniinediate,    amelyek    még  hátra  vannak. 
Vav  Istvántól    Licved    (sic  I    „K^^ek*'   helvett)    iránt  vettem  szo- 
morú  tudüsiiási,  nűt   tccnap  ö  Felségének  lábaihoz    eresztettem, 
ily  ízókkal  :    «Fel>»'íro>  asszonyom.    Batthh'nuj    irgalmatlanul    és 
IcrgiiftU  nséggvl    l>nnván    a    Felleged    jnhhúgyah-al,    az    ir(falnias, 
kegi/fhms  J^tcnNf/,-  ftt^zcsívrl    motti    magdt^    nekünk   pedig  ke- 
fiffftlf.n  ('s  ir'ftthH(i!:sdff    mikül  vnln  L<trnünk  nincsen.    Nekem  a 
(lol'jokban    feh-lniini    és    insinuahh-m    kell,     mert    parancsoltatik 
onnan   íVhil.   Amit  líáday  uramtól  ó  Felsége  a  persecutióra  nézve^ 
elvett,  elküMóito   ii<»zzáni.    s  u«:y  inam,    hogy  igazak  a  dolgok.-^ 
melyek  ellen  ö  Fulséu'c  nehézséLíet   vrszen  s  parancsol.  IMaradote. 
kedves  uram  bátyiininak  alázAtos  szolL'ája  I>.  Gy.  Bécs,  13.  Junii  1774^^ 
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XII.  Bessenyei  György  levele  SzatbmárI  Király 
Györgyhöz,  1774.  ang.  19. 

(Tiszáninneni  ref.  egyh&zkeríilet  levéltára  XV.  5357.) 

Bizodalmas  drága  uram  bátyám! 

Az  a  Méltóságos  asszony  igen  különös  kedvességgel  vette 
uram  bátyám  róla  tett  oly  tisztelettel  teljes  emlékezetét,  és  azt 
mondja,  hogy  egy  oly  tanalt  és  nemes  characterü  férfiról  egyebet 
szép  dolgok  s  cselekedeteknél  nem  is  lehet  gondolni.  Noha  már 
egy  kevéssé  kívánsággal  várta,  hogy  uram  bátyám  ígéretének 
véghez  viteléről  hallhasson,  melyet  most  megértvén,  örvend  s 
ígéri  fogadásának  szoros  megállását.  Továbbá  nram  bátyám  fá- 
radtságának jutalmát,  mint  irni  méltóztatik,  csak  ö  nagysága 
tetszésének  feltalálásában  láttatik  ecryedül  határozni ;  ezen  com- 
pliroentoma  nram  bátyámnak,  felelteti  általam  ő  nagysága,  való- 
sággal nagy  és  nemes  világra  tartozik,  igen  kedvesen  veszi 
azért.  Ozeni  Patak  iránt,  hogy  nekem  parancsolja  uram  bátyám, 
azokban  okoson  dolgozni,  és  munkámban  az  6  tehetségét,  mi 
tőle  telhetik,  kérni. 

Én,  édes  uram  bátyám,  teljes  tehetségemből  dolgozom, 
most  az  egyekieknek  újra  kemény  parancsolatot  nyertünk,  a 
komáromiak  is  szerencsés  resolutiót  kaptak,  hol  eddig  belső 
embereink,  ha  bementek,  incaptiváltattak.  Egy  szamár  ex  jezsuita 
olyan  papolást  tett  ott,  hogy  mi  ördögök  vagyunk,  csodálkozik, 
hogy  elevenen  meg  nem  égetnek  bennünket ;  beadtam  ő  F.-nek 
a  dolgot,  s  igen  meghnragudt.  Semmi,  csak  hadd  menjek,  több 
is  lesz  még  olyan.  Kecskeméten  egy  gyermeket  elloptak  a  papok, 
de  előkerült,  azt  is  befújtam.  A  királyi  parancsolatnak  egész 
templom  épitése  és  más  még  egynek  reparatiója  iránt  tett  contra- 
dictiójokat  a  pápista  plébánus  és  több  papoknak  is  insinuáltam, 
mely  dolog  ugyan  evangélikusoknál  esett,  s  hozzám  a  relatio 
Prónay  László  uramtól  jött ;  azt  írtam,  hosy  ez  statum  in  statu 
szenvedni,  mikor  a  király  igaz  törvényes  hatalma  ^zcrint  paran- 
csol, a  vármegye  engedelmeskedik,  s  a  pap  a  király  akaratjának 
contradicál.  A  Kollár  grammatikája  már  kijött,  melyet  uram 
bátyámnak  recommendálok ;  semmi  a  vallás  ellen  nincs  benne, 
igen  hasznos  a  nyelvtanulásra,  és  nagy  hasznot  teszünk  az  ud- 
varnál magunknak,  ha  adoptáljuk.  Ha  lehet,  cselekedjük ;  írtam 
a  Méltóságos  generálisnak  is  már  iránta,  de  ebben  még  uram 
bátyám  gondolatját  alázatosan  elvárom.  A  szőlőtőt  várjuk  na- 
gyon, fog  praesentáltatni  ő  F.-nek.  Alázatos  igaz  szolgája  Bes- 
senyei György  m.  k.  Bécs,  19.  Augnsti  1774. 

Zowinji  :  BfjttoBM  fSgondnok.  10 
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Emlékezik  uram  bátyám  az  ágens  arammal  való  jó  harmó- 
niáról. Soha  ne  vélje  uram  bátyám,  hogy  titkos  indoíatomnak 
boszú-állásáért,  különös  kívánságaimnak  kereskedésében  valaha 
valami  közönséges  jót  sérteni  kivánnék.  Nem  czélom  ágens 
aramnak  szenvedést  okozni,  és  nem  engedném  meg  soha  ma- 
gamnak azt  az  alacsonyságot,  ha  reá  haraghatnám.  £1  is  hittem 
aram  bátyám  dolgainkon  szélesen  kiterjedett  ítéletéről  s  hozzám 
vehetett  védelmező  kegyességéről  azt,  hogy  rólam  veszedehnes 
erőtelenséget,  legalább  annak  bizonyos  tapasztalásáig  nem  tészen 
fel.  Kötelességfll  nekem  most  a  legfelsőbb  helyről  parancsolva 
van,  hogy  mindenről  jelentést  tegyek ;  tovább  munkáimon  a 
cabinet  titokban  hogy  rágódhatik,  mindenkor  nem  tudhatom ; 
engedelmeskednem  kell,  mert  parancsolnak.  Ha  uram  bátyám 
minden  nótáimat,  melyek  mennek,  láthatná,  tudom,  kedves  atyja- 
fiának ismerne,  de  azokkal  magam  sem  vagyok  szabad,  mert 
vissza  őket,  noha  gyakorta  kérem,  nem  kaphatom. 


XIII.  Bessenyei  György  levele  Szathniiry  Király 

Györgyhöz,  1774.  okt.  26. 

(Tiszáninneni  ref.  egyházkerület  levéltára  XV.  5385.) 

Bizodalmas  drága  aram  bátyám ! 

Én  vévén  uram  bátyámnak  levelét,    ő  Felsége  elébe  har- 
mad   napra    egy    oly    kidolgozott    munkát    nyújtottam,    melyben 
sisthemák    ós   planumok    szerint    mes  volt  mutatva^    hogy  a  mi 
kollégiumaink  Magyarországon  legkisebb   sérelmére  is  az  ö  Fel- 
sége vallásának  és  uralkodásának  nincsen,   sőt  előmenetel,  ug\\ 
hogy    ő  Felsége    mind    apostoli    királysága,    mind   lelkiismerete 
szerint    köteles    minket   kollegiuminkban    védelmezni.    A  munki 
két  arcus  német  nyelven,  van  is  már  reá  oly  feleletem,  bogyó 
Felsége  okaimat  mind  religióban,  mind  politikában  igen  egyene- 
seknek és  helyeseknek    találta;    másam    is   ntána    tettem  mun- 
kámnak azt  a  kis  czikkelyt.  hogy  ha  valaki  a  papok  vagy  mi- 
niszterek közt   találtatik,    ki    előadott    okaimban    megczáfoljon, 
hát  ö  Felséí^c  küldjön    számkiveté>be    a    hazámból ;    itt  vagyok 
parancsolatjára,    és  ha  ellenvetés  támadna,    felelek.    Igaz,  hogy 
egész  eeészségpel   erre  a  munkára    nem    voltam,    mert    most  is 
eey  kevéssé  alterálva  vapyok,  de  mejr  kellett  tennem,  mert  uram 
bátyám    felette    érzékenyen  irt,    s    nem    hallgathattam.    A  tem- 
plom, toron}   iránt  tudom,  ho£ry  áscns  uram  a  cancellaríán  szo^ 
galmatos  lesz ;  én  ugyan  holnap  különösen  ő  Felségének  küldök 
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jelentést  e  dolgok  iránt.  Eddig  csak  azt  vártam,  hogy  helyben 
liagyja  e  munkámat ;  a  szive  belső  részeibe  nem  láthatok,  ahhoz 
kell  magam  tartani,  amit  matat  és  cselekszik.  Vagyok  kedves 
«ram  bátyámnak  holtig  igaz  alázatos  szolga  a  Bessenyei  Oyörgy 
n.  k.  Bécs  25  octobr.  1774.  P.  S.  A  cancellarián  azt  mond- 
ják, hogy  az  egyekieknek  jobb  resolatiójok  ment,  mint  remél- 
hették volna. 


XIT.  Szalay  Simnel  levele  Beleznay  Miklóshoz, 

1776.  szept.  6. 

(Tiszáninneni  ref.  egyházkerttlet  levéltára  XVI.  5571.) 

Copia  datamm   ad  lUustríssimum  Dominum  Greneralem  super  morte 

Spectabilis  qnondam  ac  Generosi  Domini  Georgii  Király  de  Szathmár 

et  rebus  eam  consequentibus.  Dátum  anno  1775.  die  6-ta  7bris. 

Méltóságos  etc. ! 

Nagyságodnak  hozzám,  mind  Tekintetes  Szathmáry  Király 
Oyörgy  nrhoz  de  dato  diei  25-tae  Angnsti  irott  uri  levelei 
kezemhez  jöttének  2-da  7bris.  Melyekre  válaszul  elsőben  is 
szomornan  azt  Írhatom  Nagysá$rodnak,  hogy  a  mi  snperinten- 
•dentiánk  fó  curatora,  néhai  Tekintetes  Nemzetes  és  Vitézlő 
Szathmáry  Király  György  ur  világi  életének  pályafutását  elvé- 
gezte és  az  elmúlt  Au$rusztus  havának  26-dik  napjának  estvéli 
hét  óráján  kegyes  buzgó  fohászkodásai  kőzött  lelkét  az  ő  te- 
remtő és  idvezitő  Istene  kezébe  ajánlván,  amint  élete  csendes 
volt,  agy  csendesen  meg  is  holt. 

Mi  valóban  nagy  kárt  vallottunk  ezen  mi  részünkön  ennek 
a  nagyérdemű  urnák  halálában,  kiváltképen  oly  szomorú  idők- 
ben, amelyekre  az  isteni  bölcs  és  szabados  erondviselés  hivott 
bennünket,  akik  az  Isten  háza  nyomattatott  sorsának  hazánk 
több  részei  felett,  ugy  látszik,  lecsulyosabb  terhe  viselése  alá  re- 
kesztettünk. Mert  midőn  eklézsiánk  minden  felől  kemény  ostrom- 
lásokkal szorongattatnak,  ha  azokat  teljességgel  el  nem  hárít- 
hatta is,  avagy  csak  sokszor  késleltette,  és  azok  között  csü?- 
gedező  reménységünket  bölcs  és  kegyes  tanácsaival  élesztgette 
és  gyámolította. 

Ezt  a  szomorú  történetet  tartozó  alázatos  kötelességem 
szerint  eddig  is  kellett  volna  bejelentenem  Nagyságodnak,  de 
4imely  nap  boldog  emlékezetű  ur  me<;holt  Hangácson,  én  azon 
a  napon  házamnál  súlyos,  ág>'ban  fekvő  betegségbe  estem,  melyből 

10* 
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tegnapi  napon  kezdettem  magamat  valamennyire   felvennem,  É» 
legelső  kötelosségeninek    ismertein  azt,    hogy  Nagyságodat    en61^ 
tadósitsam,  és  következendő  doljzaink  felől  is  Nagyságod  kegyese 
és  bölcs  rendeléseit  alázatosan  kikérjem.  Tadniillik: 

Már  fkz  Isten  arra  hívott  bennünket,  hogy  más  fő  curato  ^ 
urnák  előállításáról  gondolkodjunk.  Ez  előtt  való  praxisa  saper  — 
intendentiánknak  a  volt,  hogy  ilyen  casusban  a  superintenden 
tudtára  adta  az  egész  superintendentiában  levő  minden  sii 
soknak,  hogy  szabad  votumok  >zerint  uj  fő  curator  urat  válás: 
szanak.  és  a  votuniokat  bizonyos  ember  egybe  szedvén^  eg. 
meghatározott  nap<jn  a  benefactor  urak  egybe  gyűlvén,  a  voti 
mok  szerint  prouuncidltatott  a/  az  uri  személy,  akit  az  istei 
gondviselés  a  votumok  által  arra  a  hivatalra  kimutatott.  É  H^ü 
még  eddig  ebben  a  dologban  semmit  sem  mozdultam,  neincsa  ««E3k 
azért,  hogy  még  boldog  emlékezetű  fő  curator  ur  el  nem  temeir  tet- 
tetett, és  temetésének  terminusa  is  előttem  nem  coustáK  hanei^  ^m 
főképen  azért,  hogy  először  ebben  a  dologban  Nagyságod,  mir  jm:  nt 
praesidens  fő  curator  nrnak  bölrs  tetszésétől  és  rendeléseit(!»  öl 
fügcjek.  Instálom  azért  Nagyságodat  alázatosan,  ezen  dolo«jrl)a-^^sn 
való  bölcs  rendeléseit,  ha  lehet,  késedelem  nélkül  tudtomn^  ra 
adni  méltóztasson  NaízysáL'od.  Hogyha  Nagyságod  az  elébbeE:  -^ni 
procedendi  niodust  hely  bon  hagyni  méltóztatándja,  én  is  a  votr  j^u- 
mok  kiszedése  felől  annak  idejében  rendelést  tehessek.  És  i^^  Jgy 
a  jövő  .-züreti  alkalmatos-aggal  ezen  dolog  consunmuíltathas^é  — ~36k. 
Minthogy  különben  i.s  a  fö  rendek  szüreti  alkalmatossággal  Heg^  '^TTZY' 
aljára  szoktak  concnrrálni  és  circa  r>-tuin  Novenibris  valamejBs^  elv 
hegyaljai   városban,    többire    jiedii:  a  baji  uri    háznál    szoktak  is 

in  religionalibus  >ahunoly  contVrentiát  tartani.  Ez  jó  alkalinn  ik  nu- 
tosság  les/.i'ii  ez  előttünk  való  dolognak  is  végben  vitelére.  T^I-MTü- 
vábbá  már 

Ily  circnnistantiákban  levén  dolu'aii'k.  elhÍ!?zein,  ítéletet  ne^  leni 
veszek  Nai:y>áL'odíol,  h:i  mind  most  közelebb  érkezett,  mi  -fc  ind 
26-ta  July  költ   kcL'w.'s  intiniatuniában  parancsoló  kérdésekre  eu 

maganitól  niÓLMs  -oniinit  s».'m  fi-lelhetok  Nacyságodnak.  A7-=*-*^^0tt 
júliusi  le\ élnek  véir<n  ftlutt  kérdések  >ükknl  nehezebbek n^i_Jaek 
látszí)itafi:ik  i'lötuink,  nn-lyekröl  néhai  fő  curator,  Szathm£:3B.  áry 
Királv  (í\..r;:y  úrral  i-  bozélL'eivén,  lapoL'atva  szólott  a  dologh*- 
nehéz  4Íoinír|,iik  állítván  a  Fehéges  udvar  eleiben  oly  kérdései 
merni  t(  rjc-zteni,  dt*  amint  niéltóziatik  Nagyságod  most  közeb 

2.')-dik  AuL'usti  költ   levelében  a  dolgokat  oxplanálni,  hogy  tud 

illik  o-^ak  a  boadattatott  in.-tautiára  való    kegyelmes  választét.. 
soliicitar.uK  :   u\i}   az  én   c>ckély  íteletem  szerint  nincs  a  dolci^^- 
ban  oly   iiiv^'  tariózkodádra  való  ok  és  alkalmatosság,  mint  am  "Műt 
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először  képzeltflk,  ki  váltképen,  ha  szerencsés  előmenetelét  re- 
ménylhetjflk  a  dolognak.  Mig  azért  az  Ur  Isten  alkalmatosságot 
szolgáltatna  is  arra,  hOKy  más  uri  rendekkel  közre  hozhatnám 
azon  dolgot,  én  saperintendentiánk  részéről  ezen  dolognak  dis- 
cussióját  suhmittálom  Nagyságod  kegyes  és  bölcs  tetszése  alá, 
hogy  miattunk  a  Felséges  udvar  előtt  való  dolgainknak  folya* 
matja  késedelmet  ne  szenvedjen,  annyival  is  inkább,  hogy  talán 
már  más  v.  snperintendentiák  ezen  dolog  felől  magok  meghatá- 
rozott értelmeket  be  is  adták. 

Pozsonyi  ágens,  Mihályfalvy  János  uram  iránt  való  cre- 
dentionalist  legelső  alkalmatossággal  Nagyságod  kegyes  paran- 
csolatja szerint  fogjuk  expediálni. 

Az  Ur  Istennek  kegyelmes  védelmében  ajánlván  Nagy- 
ságodat és  Méltóságos  uri  házát,  magamat  és  superintenden- 
tiánkat  Méltósá<j;os  kegyes  gratiájába  továbbra  is  berekesztvén, 
maradok  alázatos  és  állhatatos  tisztelettel  Méltóságos  generális 
és  praesidens  fŐ  curator  ur  kegyes  patrónus  uramnak  Nagysá- 
godnak alázatosan  tisztelő  szolgája  Sz.  S.  m.  k.  Miskolczon 
€-ta  Septembris  1775. 


XV.  Vaj  IstTán  leyele  Szalay  Sámnelhez, 

1779.  márcz.  5. 

(Tiszániuneni  ref.  egyházkerület  levéltára  XVII.  6006.) 

Főtisztelendő  superintendens  uram, 
különös  bizodalommal  való  nagy  jó  uram  ! 

Pestről  lett  visszaérkezésemmel  isen  sajnálom,  hopry  siető 
dolgaimra  nézve  az  elkéséstöl  tartván  Tiszteletes  superintendens 
aramnak  tiszteletére  nem  lehettem. 

A  Dunán,  innen  való  superintemlcntiának  szóló  levelünket 
M.  generális  Beleznay  urnák  megailtam,  de  semmi  bizonyost 
maga  is  nem  válaszolt;  a  Dunán  tul  valónak  szólót  is  Tevelyen 
T.  superintendens  Torkos  uramnak  megadtam.  Elolvastatta  ezt 
előttem,  de  az,  mint  kihozhattam  beszédéből,  a  deputatióra  nem 
hajlandó,  rész  szerint  az  nehezen  levő  me^készúlcse  miatt,  rész 
szerint,  hogy  az  deputatiók  iránt  nem  ejrész  bizodalommal  lát- 
tatik lenni.  Amint  beszédiböl  észrevehettem,  ez  az  emberséges 
ember  a  csécsiana  villonírások  kőzütt  tanuk  Patakon,  s  ugy 
tartom,  hogy  Csécsi  részen  valónak  kellett  lenni,  amennyiben 
az  secularis  statusnak  nem  iiren  n:így  barátjának  lenni  ob^er- 
váltam.  Beszéllettem  a  bugyi  ui  institutumról  is  vele,  de  amint 
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látszik,  ebben  is  uniálva  van  a  Tiszántúl  való  saperintenden- 
tiával;  nem  ártana,  ha  némely  dolgokat  simábban  venne  feL 
Ráday  ur  pedig  a  recursus  iránt  azt  mondotta,  hogy  csak  ez  a 
két  snperintendentia  egyezzen  meg  itt,  ott  azután  fogyatkozás 
nem  lészen.  Most  pedis  T.  snperintendens  uram  leveléből  értem^ 
hogy  az  Tiszán  tul  való  snperintendentia  a  repraesentatióját 
most  is  nem  közölvén,  mind  concursusunkat  mé^is  kívánja,  mind 
pedig  csak  az  acentialis  nthoz  ragaszkodik.  Megvallom,  nem 
egészen  tudom,  mit  kellene  ebben  csinálnunk.  Mert  ezen  dolog- 
ban az  halogatás  káros,  mind  magára  azon  kollégiumra,  mind 
a  patakira  is,  az  mely  in  Julio  majd  ad  casum  jön ;  más  részről 
nem  tudván  azt,  mit  is  miképen  rcpraescntálnak  ?  s  a  proces- 
sust  is  miképen  defundálják.  noha  minden  jót  köUetik  is  sup- 
ponálni,  de  mégis  ecry  egész  corpusnak  szembekötve  (amint  másra 
azon  snperintendentia  is  rsolekedni  velünk  nem  szokott)  a  do- 
lognak indulni  so  nem  iilondö  s  néha  meceshetik,  hogy  nem  is 
tanácsos.  A  másik  ágát  ami  illeti,  az  is  igaz,  hogy  az  depntatio 
által  vall)  munkálődást  sok  tekintetekre  nézve  sikeresebbnek 
kellene  reménylcni.  de  méiiis,  ha  csak  ez  volna  az  akadály^ 
mintsem  szakadozva  s  kúi«>nbőző  módon  menjen  az  dolotr,  azt 
tartanám,  hűíry  propter  uriri-nteni  buni  publici  rationcm  inkább 
arra  is  reá  lehetno  állauur.k,  hogy  ágens  uram  által  repraesen- 
táltassék  mind  a  négy  -uj'oriutvndeniia  nevével.  De  ha  már 
ebben  az  aívati>á£ros    oirvczM'jre    r.ézve   facilitasunkat    mutatiiók 

•  •  • 

is;  azt  már.  ulm  turroni.  '.l.di^IM•n^abiiiít•r  megkivánhatjuk.  hogy 
az  rcpraesintutii-:  ós  a/.  dotVusá'  >ino  uila  rescrva  kűzőljók. 
min  'k  i'liirío  á'jons  nr.unnak  a  mi  részünkről  is  cominissiója 
níLiii:-.'.  mórt  tu«inunk  kt-11  a/t  nokünk  vilácosan  és  circumstan- 
liaiiterj  ni:cM'«i;i  ir.i..idal  i;yak«iiulta:«">tt  i-tt  az  a  nyári  suppli- 
caii«»,  anii  j-'t:,  ií(>\:i  l'urihtúili  ti,  ní'.níh(»L'y  természet  szerint  a 
dt*:'cn>á!..ik  »  -  r»'i'ra«'-LMiiatiíiiak  is  a  fao-umhoz  keii  alkalmaz- 
tat\a  ioi;:ii;  tí>í  irf-hfiik  ]'»dÍL',  huL'x  ebiu.'M  a  két  koUesiium 
kö/(3tt  valami  kfi!  'iS^tj  hii.-í.  mtl\i;i/.  képest  a  mi  repraf?en- 
tatiíinknak  i>  :a:.i:i  N:;lai::iio::  kíiii'nb«"izn:  kelletik:  de  tu-íi.ui  k 
ki-li  .1.-:  i-.  1s.:í-.  ua  (••iiit  •.--i..':  U'-/iik  nda  íei  is  a  niajrok 
di'íi:ar":.  >  mit--.- :;.  arL':í:»«.n:u'ii«»kka!  i*r»'Sitik.  és  maca  a  kérés 
i^  íV':  •  iV.  i:  '-'N  .1  !'iai:íi:!.x  'uLiitioii  a  :a!án  kűlőn«"is  cimim- 
siai,::.'  :  >  «:rv!:a!  f"!:. :•'.:.  lih  .--i;k.  ••<  a  re]»raesentaliónak  módját 
a  s.  •  r  :;:    •:.  \v     '.a-siLv    •     :: 

N  'i\  I  1 -•  .'.»' i..\:::  •:•.;:. -i- ::k'r  tni-bnyirt'  útban  és  moz- 
::a>r':i'  .  ■•  -  ' :  :.  i  i  "!:;;:.;!  :'.ií  i:-::::<^:nat  m-m  sajnállanám  s 
:jc:.  !x  ••  .  :  ■  ..  :.  i  •::::•  !'  -üi::'  rMio::^  uramot,  mind  az  ott 
lf\.i    uák.r    i»5.  irav.- •.••.•]-    :>.-t"hv::.i.iíi.    de    nekünk    is     8-va 
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praesentis  sedriánk  kezdődik,  amelyen  mind  az  religiosamot  illető 
pnblicnmra,  miod  tetemes  privátamra  nézve  is  jelen  kelletik  len- 
nem; azután  pedig  15-a  ismét  magamnak  is  olyan  törvényes 
terminnsom  lészen^  az  mely  hasonlóképen  in  ünalibas  levén,  a 
dolog  személy  szerint  való  jelenlétemet  megkívánja. 

A  gőmőrvármegyei  fílialisok  iránt  jelenteni  méltóztatott 
circumstantiák  az  az  iránt  való  recursust  kétség  kivül  siettetik. 
A  másik  deputatio  még  agy  is  ily  hirtelen  nem  mehetne,  de 
minthogy  agy  is  azon  vármegyében  vágynak  többnyire  számo- 
sabban az  filialisok,  s  azoknak  az  instálhatást  is  senki  se  obver- 
tálhatja.  Nem  fog  magában  is  ártani,  hogy  azok  fundate  dedu- 
cálván  dolgokat,  próbálják  meg  először,  és  azután  mintegy 
gradatim  menjen  a  dolog  a  quasi  commune  nomenrc.  Ha  Lo- 
sonczi  László  ur  ezen  fáradságot  magára  vállalja,  magamnak  is 
egész  contentumomra  leszen,  s  jó  is  leszen  azon  urat  requirálni, 
hogy  ezen  ily  nagy  publicumból  magát  ki  ne  vonja ;  de  az  ere- 
dentionalisnak  talán  azon  impetált  tii^calisoknak  (!)  íilialisoknak 
nevével  kellene  lenni,  hogy  az  commune  nomen  kérdésbe  se 
jöhetne;  különben  amint  másszor  volt,  most  is  meglehet,  de 
még  ugy  is  ex  superabundanti.  csak  nem  tartanám  károsnak, 
ha  azok  résziről  is  provideálva  lesznek  rredeiitionalissal.  Ami  a 
költséget  illeti,  a  diurnum  eddig  négy  forint  volt  praeter  cur- 
rules  expensas.  ügy  gondolnám,  húroni-záz  H.  forintot  csak 
szükséges  leszen  adni.  ha  annyi  i<leig  nem  mulatnak :  másként 
is  valami  marad,  vissza  lehet  hozni,  mely  iránt  is  a  commissiót 
ide  rekesztem. 

Az  abauj vármegyei  protestánsok  instantiája  iránt  ácens 
uramnak  azt  a  tudósítását  vettoni,  melyhez  hasonlót  irt  Puky 
uramnak  is,  hogy  a  Mlgos  főispán  úrra  foirna  parancsolat  menni, 
hocy  uí?}'  kormányozza  a  dolgot,  hogy  a  mixta  deputatio  iránt 
difficultas  ne  lenne,  sőt  hogy  n/t  is  mondották  volna,  mintha 
más  vármegyék  főispánjaira  is  ment  volna  olyanforma.  Jó  volna 
az  ott  levő  főispán  urnái  is  az  iránt  tapogatózni,  s  ha  jött, 
csinos  móddal  ad  u'^iim  hozni. 

Az  oskolák  uj  \vstemája  iránt  Tihanyi  úrral,  si'it  b.  Zay 
úrral  ii>  beszélletti'ni.  do  rsak  azt  tartják,  hícv  az  mostani 
circumstantiákra  nézve  jó  leszen  csak  lomporizálni. 

A  superintendoniialis  gyűlés  hol  és  mikor  tartassék.  s 
ezek  iránt  Tiszteletes  >uperintendens  uram  mikópen  méltóztatik 
gondolkodni,  tudósítását  kikérem.  Aki  az  ala»t  is  masamnt  szives 
és  érdemes  favorihan  ajánlom,  levén  Fotisztelentlő  superintendens 
uramnak  tökéletes  igaz  szolgája  Vay  Utván  m.  k.  Xyireíryháza, 
5-a  Mart.  1779. 


! 
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P.  S.  Tiszteletes  rector  uramtól  sflrgettetem  az  Pataki 
nevű  görög:nél  levő  1000  forintnak  tőle  való  elvétele  iránt.  Szó 
is  volt  ez  iránt  Patakon;  de  most  Miskolczon  levén,  ugy  refe- 
ráltak, hogy  ö  mind  az  interest  accurate  fizeti,  mind  maga  a 
capitalis  is  nála  securitasban  vagyon,  s  ahhoz  képest  én  Miklós 
aramnak  azt  mondottam,  hogy  suspendálja  egy  kevéssé  sürge- 
tését. Minthogy  T.  superintendens  aram  az  ott  való  circamstan- 
tiákat  jobban  tudja,  kérem  egész  bizodalommal,  méltóztassék 
tadósitani,  lehet-e  még  nála  veszedelem  nélkül  avagy  csak  esz- 
tendeig is  hagyni,  vagy  nem,  hogy  aztán  Patakon  is  bővebben 
beszélhessünk  iránta,  vaey  ha  ugyan  csak  félni  lehet,  a  rende- 
lések ahhoz  képest  tevődhessenek. 


XTI.  Yay  IstTán  lerele  Szalay  Sánmelhez,  1779.  ang.  2, 

(Tiszáninneni  ref.  egyházkerület  levéltára  XVTI.  6046.) 

Főtisztelendő  superintendens  uram, 
különös  bizodalommal  való  nagy  jó  uram ! 

Azon  hosszú  irást  megolvastam,  és  csekély  reflexióimmal 
együtt  ide  rekesztem.  Épen  tegnap  vettem  Tiszteletes  professor 
Szathmári  István  uram  levelét  iránta,  melyben  azt  irja^  hogy 
a  Mlgos  generális  Pilisen  tartatván  gyűlést,  megolvasta  a  tudva 
levő  munkát  j)er  exteusuni,  és  nem  csak  helyben  hagyta,  hanem 
megegyezvén  abban  is,  hogy  ágens  uram  által  adódjon  be.  ki- 
vánja,  hoíry  a  kánonok  el  szedet  tetése  iránt  való  gravamen  is 
belemenjen,  s  ö  Kitryelménok  magának  is  az  az  opiniója,  hogy 
kár  lett  volna  kimaradni.  Ami  engemet  illet,  azt  tartom,  hogy 
azoknak  is  belé  lehet  menni,  tle  az  oskolák  uj  regulatiója  iránt 
is  jó  volna  é{»en  ezzel  az  alkalmatossájífral  az  beadott  instautiát 
ujabb  motivumokkal  és  az  ujabb  casusok  előszámlálásával  reite- 
rálni,  mikor  ugy  is  épen  az  oskolák  fundatiójáról  és  az  iránt 
való  számadásról  vasryon  a  kérdés,  ('sináltam  én  ez  iránt,  még 
harmadévi  egy  instantiát.  azt  is  ide  rekesztem,  ha  valami  használ 
lehetne  venni.  Hanem  ennek  csak  az  láttatik  obstálni,  hogy  igy 
ez  a  niagál»an  is  hos>zu  s  a  kánonok  elszedésével  hosszítandó 
instantia  niéír  sokkal  hosszabbá  levűdnék,  ha  maga  módjával  ez 
a  matéria  is  pertractáltatnék.  uíiy  i-  maca  ö  Felsége  azt  mondja, 
hogy  könyveket  adunk  be.  Azon  kivül  pedig  már  ebben  depu- 
tatio  vagyon  rendelve,  s  ucy  is  látszik,  boiry  a  dolog  momen- 
tuma ennek  olyformán  val<'»  folytatását  meiíkivánná.  Megvallom, 
magának  a  sok  l)ajainkuak  összecsoportozása,  s  mind  a  két  con- 
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fessio  között  szükséges  concertatio  miatt  alig  tudnám  magam 
is  magamat  meghatározni.  Meri  ez  az  instantia,  amely  most 
közlödött,  siető,  míg  pedig  mind  ezekről  még  ujabb  concertatio 
lehet,  az  Isten  tudja,  mikor  lészen  vége.  Talán  hát  minthogy 
már  ez  iránt  az  instantia  iránt  az  mi  superintendentiáink  diffí- 
cnltast  nem  tesznek,  s  talán  az  Augustana  Confessión  levők  is 
(akik  már  erről  beszélgettek  is)  megegyeznek,  csak  elmehetne 
ez  az  instantia,  már  ha  az  kánonok  elszedése  oda  ragasztásával 
is,  s  ugy  aztán  magát  az  capitalisabb  kérdést,  tudniillik  az 
oskolák  ujabb  regulatióját  folytatnók  különös  deputatio-  és  csak 
arra  készült  instantiával.  Méltóztassék  azórt  Főtisztelendő  super- 
intendens  uram,  egy  kis  válogatott  conferentiát  tartani,  és  bő- 
vebben iránta  deliberálni,  és  engemet  iránta  mennél  elébb  tudósí- 
tani, mert  nagyon  sürgettetem,  én  is  aztán  magának  a  Méltóságos 
generális  ümak  is  ugy  írhatom  meg  a  venerabilis  superintendentia 
értelmét.  Igen  szeretném,  ha  ezt  az  mostani  hosszú  instantiát 
azokkal  az  jegyekkel,  az  melyek  az  reŰcxiókra  mutatnak,  leirat- 
hatná Főtisztelendő  superintendens  uram,  mert  a  reflexiók  nálam 
is  meglévén,  azon  jegyekkel  ugy  illenének  ecrvüvé.  Az  oskolák 
dolgában  csinált  minutámat  pedig  visszavárom. 

Az  múlt  superintendentialis  gyűlésünknek  actáit  rendben 
vévén,  purisáltattam  s  Főtisztelendő  superintendens  uramnak  ide 
rekesztem. 

Hogy  az  pataki  examen  oly  szép  renddel  véghez  ment, 
magamnak  is  különös  örömömre  vagyon,  de  még  az  protocolla- 
tiók  kezemnél  nincsenek.  Minthogy  az  itt  levő  debreczeni  deáko- 
kat, kiktől  ezen  levelemet  azért  küldöm,  hogy  onnan  küldjék 
Gsegére,  az  honnan  Csatra  elviszik,  az  hol  a  Miskolczra  való 
szállításról  kétségkívül  rendelés  fosr  lenni,  soká  nem  tartóztat- 
hatom, kénytelen  vagyok  levelemet  véjiezni,  az  mint  is  magamat 
érdemes  és  szíves  favoriban  ajánlván,  vagyok  Főtisztelendő  super- 
intendens uramnak  tökéletes  ip^az  szolcrája  Vay  István  m.  k. 
Berkesz  2-a  Aug.    1779. 

XTII.  Vay  István  levele  Szilágyi  Sámuelhez,  1781.  nov.  10. 

(Tiszáninneni  ref.  ogj'házkerület  levéltára  XVIII.  6377.) 

Főtisztelendő  superintendens  uram. 
különös  bizodalommal  való  nacry  Jó  uram  I 

Mind  az  közönséges  és  a  letrfelsöhb  szemek  elöl  kijött 
bécsi  ujságból  informáltál ván  az  iránt,  minemű  eléggé  metr  nem 
hálálható    kegyelmes    rendeléseket    méltóztatott  ö  Felsége  tenni 
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a  vallás  dolgában  még  azokban  a  tartományaiban  is,  ahol  a 
lakosoknak  még  csak  magokat  különböző  valláson  valóknak  nevezni 
is  meg  nem  ensedtetett ;  mind  pedig  hiteles  relatiókból  már  az 
is  értésünkre  esvén,  hogy  már  az  ö  Felsége  kegyelmes  királyi 
Ítéletét  hozó  resolutiót  is  a  mi  mait  tavaszszal  beadatott  alá- 
zatos közönséges  instantiánkra  valójában  kijött  ének  és  csak  a 
vármegyéken  való  megparancsolt  publicatiója  vagyon  hátra ;  mint- 
hogy ezeknek  még  az  más  tartományokra  kimenteknél  is  keile- 
metesebb  voltát  jussainknak  eonstitntionalis  mivoltáru  nézve 
méltán  és  fuudamcntuniosan  reményihetjük  u?yan,  de  mégis 
megeshető,  hogy  ezen  punktumok  a  beadott  pravamenekre  nézve 
sok  különös  rendeléseket  foglalván  maízokban,  talán  még  bővebb 
világosítást  kivannak ;  mindezekre  nézve  noha  ujryan  Felséges 
jó  és  i(razsá$;os  urunknak  ezen  kegyelmes  rendelési  még  nem 
pnblikáltattak  ;  mindazonáltal,  hogy  a  publicálás  után  való  hosz- 
szas  tanácskozá-^sal  az  maira  idejében  való  megköszönésnck  kel- 
iemetes^ÓL'éí  el  ne  veszítsük,  s  ha  mi  világosítani  való  lenne  az 
is  épen  a  maga  aikalmat«'S  idejében  jelentethessék,  sot  ennek 
alkalmatossásrnval  magunkat  is  oly  rendben  vehessük,  hogy  mind 
magunk  kőzött  köz  dolgainkat  nyomosabban  elrendelhessük,  mind 
ezután  is  azokat,  amelyeket  szükséges  lészen  ö  Felsége  eleiben 
illendő  és  elet;edendö  mód<lal  juttathassuk.  Mindezek  iránt  most 
ÍJájon  4-a  praeseniis  az  Ausu^tana  Confessión  levő,  ott  meg- 
jelent némely  énlemes  elüljáróival  is  eírvclértvén,  megegyezett 
ezen  veiuMabilis  Ti>zán  innen  levő  .-uperiniendentiánk  réízérOl 
tartott  coní'erf'ntia  abban,  li(»í:y  méír  n-.o>t  előre  rendelődjön  ki 
iniu'l  az  a  'iopuíati.'.  an.flv  milielvt  a/on  kegvelmes  resoluiiók 
pnbiicáitarnak,  a/onnal  ]V\>lon  ő<>zeühén,  azoknak  minden 
puuctuniaii  niauok  érdennlu'/  képest  megfontolja,  és  amelyek 
iránt  uwii  talán  ő  Fi'l-«'iréhoz  folvainoduunk  kellene,  fontosán 
feltegye:  .míi.  nia-ját  a  kőH/niietiK-k  módját  is  concertálja,  mind 
j»ediir  a/  a  drpiri.tid,  ani«'ly  a  nií-st  cmliteti  deputatiónak  uta- 
^ítá5a  -zerir.í  í'zekrt  ö  rcl>i''L'in»?k  alázatosan  praeíentáljii,  és 
i'Zf'kun  kiviil  vn\  L'<':.i':ali-,  Mii!:d  a  két  Confessión  levőkből  álló 
con-i^toriuiíinak  ő  rtl.-*  l".'  kri;\elm»'<  t-ngt-deimével  való  felállítá- 
sára iL'VfkM/,;  ./;i  .i.liunk;\t  tumhíi.  n  j(»l»bágyi  alázaiosságíral  és 
i»iZ"«iui'.!r!»:i:ti  i"  ^-IcMi-i'.  M-T*  r.i  niir.d  onnan  felülről  javasol- 
ják, mini  :i!n«'::i:\  .'Mji  .LM':i\ani"noÍ!ik  eomplanáltatváu,  ezután 
••onmíUTii  !!-:iu!-."  í.;!;!'-;!!:  i-  in-'aüiatnnk,  és  macunk  dolgai  kor- 
!;..i:;y/.l>á:  a  i-  a'i-...i!i:  i!"  ^  ''-/k'^'.  ílmmi  szükségesnek  ítélnők  jó 
nM>!Í.i;i  .'/.r!  ••)»'.-:'•  «ir:u!p.ní  f.  ■.jiiii-jini,  niée  pedig  a  két  Ci»n- 
:'.-Nxi  ,  a*y  I -ML' Mi  sa  «'-  Ju-^ai  •  •_'} -v'_'«nek  mecmutatására,  mind 
a   kél   ri'r./r.'i.  r-uk  rtj^    niixiuin  «:on2'istoriumot.    Melv   előbb  ne- 
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vezétt  depntatióra  ezen  veoerabilis  saperíntendentia  résziről  ren- 
deltettek Máriássy  László,  vagy  ez  akadályoztatván  Szathmáry 
Király  József  urak  csekély  személyemmel  együtt,  a  második  de- 
pntatióra pedig  mind  a  négy  venerabilis  superintendentia  résziről 
egy  depntatns  elégnek  Ítéltetvén,  mi  mindnyájan  egyező  érte- 
lemmel az  úrban  kedves  öcsém  consiliarius  iQabbik  Ráday  Ge- 
deon uramban  megnyugodtunk,  olyformán,  hogy  ez  mind  a  négy 
superintendentia  superintendensi  és  curatori  snbscriptiójok  s  a 
közönséges  pecsét  alatt  expediálandó  credentionalissal  eleresz- 
tetvén, az  Augustana  Confessión  levők  részéről  rendelendő  depu- 
tatnssal  magát  összekapcsolja  és  egyező  értelemmel  munkálódjon. 
Mely  magunk  meghatározását  és  értelmünket,  valamint  Főtisz- 
telendő superintendens  uramnak  s  általa  az  egész  venerabilis 
superintendentiának  kötelességem  szerint  jelentem,  ugy  a  velünk 
való  atyafiságos  egyetértést  és  magok  meghatározásáról  való  ér- 
demes tudósítását  teljes  bizodalommal  kikérem. 

Még  2-a  8-bris  ezen  folyó  esztendőben  tartatván  az  Ileidel- 
bergai  Catechismus  némely  expressióinak  igazítása  iránt  super- 
intendentialis  confcrentiánk  Miskolczon,  most  is  az  azólta  vett 
atyafiságos  levelére  azon  venerabilis  superintendentiának  egyebet 
nem  válaszolhatok,  hanem  csupán  csak  azt,  amely  még  akkor 
előre  elrendelödött,  és  az  akkor  költ  s  most  ide  rekesztett  pro- 
tocollatio  másában  bővebben  befoglaltatik.  Szem  levén  erre  oda 
fel,  s  már  ágens  uram  az  igazítás  felől  reménységet  is  nyújtván 
ott;  de  talán  más  dolcaink  is  függvén  ettől  a  lépéstől,  igen  jó 
volna  ezen  dolgot  siettetni.  Ugy  tartom,  ebben  más  venerabilis 
superintendentiák  is  ezen  k(''t  venerabilis  superiutendentiával  meg 
kívánván  egyezni,  talán  az  előre  is  reményiéit  megegyezésekre 
nézve  csak  jó  volna  egy  bizonyos  terniinu.-t  tenni,  és  mindenik- 
nek insinuálván  arra  atyati>ágn-an  invitálni.  Ez  iránt  is  atyatiságos 
értelmét  azon  venerabilis  su])erinten(lentiának  cgé^z  bizodalommal 
kikérem. 

Noha  ugyan  a  minapi  levelűmben  az  urnák  keilvos  öcsém 
főcurator  Rhédev  Ferencz  uramnak  s  általa  az  eiiész  venerabilis 

m 

superintendentiának  min«l  néhai  Tiszteletes  Szoi.tesi  János  uram- 
nak, az  sárospataki  kollecriumhan  az  ékesen.-zolást  és  a  természet 
törvényét  tanított  jírofessurnak  halálát  minden  illendöségírel  meg- 
jelentettem és  némelyeket  a/on  hivatalra  proponálván,  bnlcs  értel- 
mét is  azon  venerabilis  superiníentien-iáníik  a  jövendő  professor 
választás  iránt  ezen  venerabilis  sujioriníendentia  nevével  kikér- 
tem ;  minthoíry  mimiazonáltal  e/on  dolnírnak  hi»>/as  halo^'atása 
is  káros,  de  azólta  szániosibban  i*^  e^  rzinieresen  ezen  hónapnak 
4-dik  napján  Bájon  összejöni  módunk  és  kellemetes  alkalmatos- 
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Ságunk  volt,  hozzá  tevén  a  választani  való  személyekhez  Tisz- 
teletes Komjáthy  Ábrahám  és  Csernák  László  uraimékat,  vala- 
mint mindnyájunknak  elméje  ezen  conferentiánkban  Tiszteletes 
Csernák  László  uramban  most  is  már  daventriai  professorban 
olyformán  megnyugodott,  hogy  ö  kegyelme  ugyan  ezután  a  deák 
és  görög  eloquentiát  s  históriát,  a  philosophiae  professor  pedig 
az  természet  törvényét  tanítsa,  ugy  bizonyosan  reménylvén,  hogy 
azon  venerabilis  superintentiának  is  semmi  ellenkező  reflexiói  iránta 
nem  fognak  lenni,  ö  Kegyelmét  s  vele  egyfltt  azon  egész  kollé- 
giumot azon  venerabilis  superintendentia  atyai  szeretetiben  ajánljuk. 

Közöltetvén  ezen  most  nevezett  conferentidval  s  el  is  ol- 
vastatván Tiszteletes  debreczeni  professor  ura'méknak  ezen  Fő- 
tisztelendő Dunán  innen  való  superintendens  uramnak  írott  s 
mindenik  által  subscribált  levele,  melynek  mását  egész  bizo- 
dalommal ide  rekesztem,  valamint  közönséire'^en  érződött  az  a 
sértegető  és  holytelcnül  vádaskodó  s  inserlő  írásnak  módja, 
melyet  ö  Ke-iyelmek  mattoknak  még  akkor  is  megengednek, 
mikor  azon  Tiszán  tul  való  venerabilis  rsuperintendentiának,  a 
melytől  ő  Kegyelmek  egyenesebben  föffcjenek,  magok  iránt  igaz- 
ságos ítélet  tételit  csendeden  és  encredel mesén  be  kellene  várni, 
ugy  ezen  most  tartott  confercntiánk  renleléséből  Főtisztelendő 
superintendcns  urammal  s  általa  azon  cirész  venerabilis  super- 
intendent iával  ezen  levelet  oly  végsőéi  atyafiságos  bizodalommal 
közlőm,  houy  el)hol  azokat  az  ő  Kegyelmek  meg  nem  szűnő 
törekedéseit  s  mindenfelé  maizok  vétkes  kiterjesztését  és  még 
eddig  is  mairoktól  me?  nem  nyerhetett  magok  mec^hunyászkodását 
bővebben  is  meíiismerni  és  így  az  ö  Kényelmek  jrondolkodásuknak 
módjáról   szélesebben  is  informáltatni  méltóztassanak. 

Utoljára  eleiben  térj  észt  ("nl  vén  ezen  venerabilis  conferen- 
tiának  mind  bécsi  áuensúnknek  Xasy  Sámuel  uramnak  az  ott 
való  élés  mndjáiioz  s  >zap.")rodott  háza  néi)éhez  képest  a  mos- 
tani már  neveli  tizetéséuek  is  eléurielen  volta;  mind  pozsonyi 
áeensünknek  Mihályfalvy  János  uram  fizetésének  csekély  volta, 
abban  határozta  nuu  niacrát  maira  résziről  ezen  venerabilis  super- 
intendfutia,  Iiol'v  nz  elsőnek  UL'van  tizetcse  mind  a  néjzv  vene- 
rabilis -uiívrintenileniiák  ré</iröl  háromszáz  =  300  Rhénes 
forintokkiil.  a  másiké  pedicr  kétszáz  -=  2<)0  Rhénes  forintokkal 
szaporíiías-'k,  és  iuv  az  elsőnek  lizetése  1,500,  a  másiknak 
pedig  »)Oi)  Kinn'.'>  toriv.iban  álla]»itta<sék  meg,  oly  reménysécgel 
levén,  hoLiy  a  tüiib  vonerabili-  <uperi:itendentíák  is  ezen  szük- 
séces  s/aporítá-b:in  meíreuyezni  és  mind  a  kettőt  ezzel  is  a 
nia^ok  kőrelesséirekiitk  fulytatására  alkalmatosabbá  tenni  mél- 
tóztatnak. 
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Melyeket  ezen  most  és  2-a  8-bris  tartott  conferentiáknak 
rendeléséből  Főtisztelendő  superintendens  urammal  és  a  vene- 
rabilis  superintendentiával  kötelességem  szerínt  egész  bizoda- 
lommal közleni  kívánván,  érdemes  tudósítását  kikérem  és  ma- 
isamat tapasztalt  szives  és  érdemes  favoriban  ajánlván,  vagyok 
Főtisztelendő  superintendens  uramnak  tökéletes  igaz  szolgája  Yay 
István  m.  k.  Berkesz  9-a  9-bris  1781. 


XYIII.  Id.  br.  Ráday  Gedeon  IcTcIe  Yay  IstTánhoz^ 

1784.  niárcz.  31. 

(Tiszáninneni  ref.  cjo'házkorület  levéltára  XX.  7247.) 

Egész  bizodalommal  való  na$;y  jó  uram  öcsém ! 

Hogy  két  rendbeli  leveleire,  kivált  az  elsőre,  nagy  jó 
uram  öcsémnek  későbbecskén  válaszolok,  oka  ez  :  Hogy  Mlgos 
generális  Beleznay  urat  mindennap  vártuk  bé  Testre,  azonban 
az  alatt  megbetegedvén  (ámbár  jobbulását  is  naponként  remény- 
iettük), de  épen  csak  ezen  napokon  jöhetett  be.  Mihelyt  beérke- 
zett, azonnal  kOzlöttem  azon  Mlgos  urral  uram  öc^ém  leveleit 
s  azoknak  adnexumit,  melvre  nézve  az  kik  Pesten  voltunk  con- 
curráltunk  is  pro  consultatione  25-ta  praesentis.  De  az  időt 
megnyerni  kívánván,  csak  az  három  nevezetesebb  dolgot  vehettük 
elö:  úgymint  az  synodus  dolgát,  az  két  kollégiumnak  mostani 
szomorú  állapotját  és  Mihályfalvy  uram  sallariunijának  auctióját. 
Az  mi  az  elsőt,  úgymint  az  bynodust  illeti,  arra.  u^ry  vettem 
észre,  hogy  az  idevaló  dunamelléki  v.  s.  tag^jai  (avagy  csak 
azok,  az  kik  jelen  voltának)  örömest  reá  állanak.  Kikkel  én  is 
magamat  conjungáltam  s  ámbár  még  ez  iránt  Dunán  tultól  még 
semmi  informatiót  nem  vettem,  reménylem  mindazonáltal,  hogy 
nem  lesznek  difficilisek  benne.  Okát  ezen  késedelemnek  azt  gon- 
dolom, hogy  az  rendelt  correspondensem  (mert  már  ott  lévő 
Tiszt,  superintendens  uram  erőtlenségére  nézve  nem  correspon- 
deálhat)  ugy  mint  Tiszt,  seneralis  scril»a  Zbuldos  uram  megholt, 
ki  hihető,  már  akkor  is  hetetreskedhetett,  mikor  azon  levelemet 
vette.  Mindazonáltal  fuírok  újra  irni  vice  curator  Sándor  Ger- 
gely uramnak,  és  egy>zersmin(l  oda  is  itten  tett  projectumunkat 
commnnicálni,  mely  az  synodus  dolgában  ez  volt : 

Jónak  Ítéltetett,  hoL'v  az  synodus  iránt  két  különösen  dol- 
gozó deputatiók  rendeltessenek,  az  kik  annak  objectunuT  és  sze- 
mélyeinek számát  elaborálják.  Ugyanis  minden  venerabilis  super- 
intendentiának  lehetnek  olyan  objectumi,  az  melyek  vagy  másutt 
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niDCsenek,  vagy  talán  elfelejtődhetnek.  Ezen  okból  az  két  tisza- 
melléki  saperintendentiák  részéről,  mink  itten  az  úrban  aram 
öcsémben  és  Domokos  Lajos  úrban  állapodtunk  meg,  hogv  ezen 
materiában  együtt  dolgozhassanak  s  consultálódhassanak.  Az  ide- 
való dunamelléki  két  superintendentia  részérői  ellenben  ezen 
dologra  engemet  neveztenek  és  az  urat  Bernáth  József  uramat. 
Minthogy  pedig  Méltóságos  gróf  Teleki  József  ur  actu  Erdély 
részéről  dolgozik  ezen  matériában,  kérettetett,  hogy  maga  mun- 
káját avagy  csak  először  velünk  is.  itten  közelebb  valókkal 
közleni  ne  sajnállaoá,  melyre  magát  ajánlotta  is.  Én  magam  ré- 
széről mindjárt  olyan  declaratióval  vállaltam  fel  magamra  az 
dolgot,  hogy  1-mo  az  synodus  tartásának  módját  és  az  ottan 
megjelenendő  személyeknek  számát  (hogy  az  sem  felette  sok, 
sem  kevés  ne  Icsryen)  elaborálni  fogom  és  projectálni,  2-do  az 
synodus  után  állandóképen  felállítandó  generálé  consistorium, 
nem  különben  az  minden  ven.  superintendentiákban  pro  direc- 
tione  szükséges  superintendentialis  consistoriumokra  is  és  azok- 
nak kötelesséfl^eire  rövideden  kiereszkedem,  3-do  (!)  az  syno- 
dusnak  több  ohjectumit  is  (az  mennyire  eszemben  fognak  jutni) 
felteszem  ugyan  egy-két  szóval,  de  azoknak  különösebb  circum- 
stantiáiban,  módjaiban  s  mivoltuknak  minemüségeiben  való  be- 
ereszkedés nélkül,  4-to  az  ceremóniák  uniformitását  minden 
superintendentiákban  egyenlőképen  behozni  jónak  Ítélem  ugyan, 
de  ebben  is  mélyen  beléereszkeilnem  nem  az  én  sphaerám.  Ezeket 
azért  kívántam  rövideden  praemittálnom,  hogy  aztán  valamely 
tökéletesebb  s  mindent  makrában  fo&rlaló  munka  ne  várattassék 
tőlem.  Továbbá  usiy  vélekedtenek  az  itten  most  Pesten  consul- 
tálódó  urak.  hoiry  az  midőn,  mind  az  tiszamclléki,  mind  az  duna- 
melléki munkák  készen  lesznek,  tehát  mi  először  négyen  (az 
kik  ezen  dolnírhan  két  «ieputatiüban  különösen  dolgoztunk)  egy- 
más kőzött  t!onciirráljunk,  és  az  két  munkát  közölvén  egymással, 
és  az  principiuniOul>an  coale-cálván,  ujjy  menjen  aztán  az  munka 
pro  superrevi>iono  az  pataki  examenkor  mindkét  rendből  számo- 
sabban összoiiyült  vallásunk  lílüljárói  eleiben.  Ezekről  azért  irtam 
bővebben,  mivei  azt  Puki  István  uram  (kire  is  Mlgos  generális 
ur  hízta  volt)  az  itten  nieirkűMőtt  annexumban  igen  rövideden 
attii-jáitu, 

Tvi-'^k  m;ir  az  két  kollesrinm  mostan  eritica  állapot jára. 
Ezt  min«inyíiia:i  -^/ivünkre  vettük  uiryan,  de  mondhatom,  hogy 
talán  >enki  S'Mr.  ani.yira,  mint  M.  ltőÍ  Teleki  József  ur,  a 
uiryanazi-n  n\ihn\  k<»/ő:iM''_'.'<en  kt'-rertetett  is,  hogy  ebben  vala- 
mely munka:  fcit'-r.ni  i.c  -:sjná!lana.  melyet  ámbár  egy  darabig 
miijáíői  elháriíotí.    e^akuiryan    véuttTe    felvállalt,    és   hogy  hus- 
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vétig  igyekezik  elkészíteni  ajánlotta  is.  Hanem  azon  kért,  hogy 
méltóztatnék  aram  öcsém  az  ezen  matériában  már  ágens  Nagy 
Sámnel  uram  által  Bécsben  beadott  instantiának  párját  akar 
magának  igenesen  akar  nekem  megküldeni,  hogy  az  két  instantia 
▼agy  az  kérésekre,  vagy  az  netalán  elöbbeni  pataki  instantiában 
tett  ajánlásokra  nézve  egymással  ne  ellenkezzen.  Ugyanezen  ne- 
vezett Mlgos  amak  projectamából  ítéltük  jónak,  hogy  ezen  dolog 
megérdemli,  hogy  kfilönösen  és  egyedül  csak  ezen  materiában 
valamely  solennisebb  depntatio  menne  fel  ő  Felségéhez.  Mely 
végre  mink  itten  abban  állapodtunk  volna  meg,  s  reményijük  is 
opiniónknak  közönséges  approbatióját,  hogy  mindaz  két  kollé- 
gium részéről,  azon  két  ven.  superintendentiának  két  főcuratora 
mind  az  két  kollégiumból  adjungálandó  egy-egy  professorral;  és 
így  négyen  mennének  fel  ezen  nagy  dologra  nézve  Bécsben,  kik 
talán  együtt  is  kapnak  audientiát,  csak  ketten  levén  deputálva 
egy-egy  kollégiumtól,  vagy  ha  különösen  admittáltatnának  is  az 
debreczeniek  és  patakiak,  de  csak  ugyan  mind  az  kettöjöknek 
Bécsben  léte  nagy  impressióját  tenné  az  sérelemnek  az  Felséges 
udvarnál. 

Mihályfalvy  uram  dolgát  az  mi  illeti,  az  itt  való  ven. 
superíntendentia  megegyezett  azon  tudvalevő  auctióban,  melyet 
miért  nem  tett  fel  Puki  István  uram.  uem  tudom.  Még  én  ezt 
ugyan  az  v.  Dunán  tul  való  superíntendentia  iránt  nem  írhatom, 
de  reménylem,  hogy  ottan  &em  lészen  benne  akadály,  az  mint 
hogy  fogok  erről  is  vicecurator  Sándor  Gergely  urnák  irni. 

Már  minekutána  bezárni  akartam  volna  levelemet^  vészem 
az  négy  pataki  professor  urak  levelét  azon  tudva  levő  állapot- 
ban, melyhez  képest  (ámbár  levelek  szerint  magok  is  irtak  Fő- 
tiszt, superintendens  uramnak)  csakuiiyan  én  is  vicecurator  urnák 
hathatósan  fosnom  commendálni  az  dolgot,  ki  ott  csak  félórá- 
nyira lakik  T.  superintendens  uramhoz.  Ezen  dologban  eztet 
csak  magamtól  attingálom  (mert  erről  szólani  az  consultatióban 
elfeledkeztünk),  hogy  talán  a  projcctált  felmencndő  dcputatus 
araknak  két  credentionalist  kellene  venni.  Egyet  az  négy  venc- 
rabilis  superíntendentiától,  hogy  az  által  is  az  sérelem  közön- 
ségesebbnek gondoltathassék ;  másikát  az  két  coUegium  recto- 
raitól  és  seníoraitól.  Minthogy  azonban  tartok  attól,  hogy  ezen 
levelem  a  mai  postáról  el  ne  maradjon,  kérem  méltóztassék 
áztat  addig  is.  Tiszteletes  professor  uraímékkal  communicálni, 
mig  magam  levelekre  válaszomat  adhatom.  Azonban  tapasztalt 
uri  jóakaratjában  ajánlott  maradok  az  urnák  uram  (>cs(''uinek 
lekötelezett  igaz  szolgája  B.  id.  Ráday  Gedeon  m.  k.  Pest. 
31.  Mártii  1784. 
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A  borítékon :  Spectabili  ac  Períllustri  Dominó  Stephano 
Yay  Plurium  I.  Cottuum  Tabulae  Judriae  ex  Primariis  Assessorí 
(etc  )  Dominó  mibi  et  Fratri  Colendissimo  Nyíregyháza  Berkesz. 
—  Vay  kezével  ráírva:  Percepium  10-a  Apr.  1784. 


XIX.  Szathmáry  Király  József  leyele  Tay  Istyánhoz, 

1784.  jul.  9. 

(Tíszáninneni  ref.  0{fyházkerület  levéltára  XX.  7329.) 

Spectabilis  ac  Perillustris  Domine, 

Domine  ei  Fráter  mibi  singulariter  colendissíme ! 

Az  urnák  uram  bátyámnak  bozzám  múlt  június  havában 
bocsátott  uri  Icvelébez  képest  az  ecclesiastica  fundatióknak  con- 
scriptióját  Főtisztelendő  superintendens  és  Tisztelendő  esperest  s 
kedves  bátyám  Lossonczy  Károly  uraiméknak  értelmével  megtétet- 
tük ugyan  és  kö/.elébb  múlt  30-a  Junii  tartott  T.  Ns.  Borsod 
vármegye  gyűlésére  pro  revisione  et  idea,  quoad  reliquas  etiam 
formanda  a  T.  Ns  vármegyének  be  is  adtunk  egynehányat,  me- 
lyeket deputatio  által  revideáltatván.  minthogy  némely  magunk 
által  is  observált  hibák  találtattak  bennek,  már  most  mind 
Yadnai  uram  kézinél  vannak  az  cüész  Borsod  vármegyei  fun- 
datiók  conscriptiói,  hogy  corrigálja  s  purisáltassa  mind  a  F. 
Consil  um,  mind  a  magunk  számára,  és  ugy  per  concernentes 
curatorcs  fundationum  ujolas  subscribáltatván,  augusztusban  tar- 
taniló  gyűlésen  be  fogjuk  adni. 

A  >ynotlu5ra  nézve  minemű  csekély  opiniót  tettem  fel, 
azt  Főtisztelendő  superintendens  uramnak  kezéhez  oly  véja^el 
szolgáltattam,  hocry  a  rendelés  szerint  az  úrral  uram  bátyámmal 
együtt  mcgvizsgálbassúk.  és  ha  valami  jó  találkoznék  benne, 
tetszések  szerint  a  kőz  jiaiak  javára  intézhetnék.  Én  generaliter 
csak  abban  az  értelemben  vaíiyok,  hoíiy  jó  is  volna,  szükséges 
is  minél  elébb  synudus  tartáson  igyekeznünk,  mert  ha  szép 
ecyessésruel  hozzá  láthatnánk,  talán  még  némely  az  tolerantialis 
állapotban  történt  pruejudieiumokat  is  ő  Felsége  kegyelmességéböl 
a  synodu-í  által  felállít and<')  egyesség  s  főconsistoriumok  rendes 
munkálkodása  által  niegt'orditliatnánk,  de  így  nagy  rendetlen- 
séiíben  lévén,  se  egy  értelem,  ^c  egyező  erő  nem  oltalmazhatja 
közős  dolgainkat,  c^ak  a  külsők  ellen  is,  hát  a  magunk  belső 
constituiiójáról  mit  nn)nirnatnék  ? 

A  jviiodu^nuk  pedis:  mind  a  két  confessiót  tartók  résziről 
kellene  tartatni    minden  kétbég  kivül,    kivált  az  ide   feljebb,  je- 
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lentett  praejadiciainok  lehető  orvoslása  vag}'  anteversiojára  czé- 
lozható  eszközöknek  elrendelése  kedvéért,  és  az  oly  közönséges 
dolgoknak,  melyek  mind  a  két  félt  egyaránt  illetik,  sőt  a/ 
atyafiságos,  maihatatlanul  mindenkor  is,  de  kivált  most  ezen 
két  atyafi  confessiók  között  megkivántató  egyességnek  felállítása 
s  rendben  vétele  kedvéért.  Örökös  gyalázatjára  fogna  szolgálni 
a  magyar  evangelica  eklézsiáknak.  ha  az  lengyelországi  eklézsiák 
valamint  a  1 6.-dik  százban,  ugy  ezen  közelebb  mait  esztendők- 
ben is  tudtak  magok  között  mind  a  két  confessio  résziről  .szép 
egyességet  felállítani,  s  a  magyar  cvangelicusok  sokkal  irratio- 
nabilisebbek  volnának:  hiszen  micsoda  praejudicium.  dcrogamen 
vagy  veszedelem  következhetne  abból,  ha  az  egymást  egyenlően 
illető  közönséges  dolgokat,  az  egy  helyben  s  közönséges  votu- 
mokkal,  az  etryik  vasy  másik  confessióból  választatandó  synodi 
director  alatt  összeiiyrilendő  mindkét  confessiónak  delegátusai 
közönséges  egyező  értelemmel  vécéznék  s  elrendelnék,  megmarad- 
ván azonban  mindenik  confessMniak  a  maga  különös  dolgainak 
különös  maga  synodalis  ses<ii»iban  való  folytatására  való  sza- 
badsága. 

Valójában  csudálkozni  lehet  az  ily  jó  igyeke/ettol  idegen, 
és  talán  csak  az  fekete  sárral  bővOlködő  vérű  theologusi  lélektől 
vezéreltetett  embereknek  condolatin,  mert  vagy  a  vallást  ugy. 
amint  csupa  fundamentomában  van,  nem  értik,  vagy  ezen  dolgot 
másként,  mint  ahogy  kellene,  veszik  fel.  Nem  tartom  -em  én, 
nem  má'í,  aki  pro  mixta  synodo  votisál,  hogy  ottan  de  dogma- 
tibus  disputálni,  vagy  abban  valamely  uniót  formálni  kellene, 
mert  az.  valamint  a  nyakas  theologusok  miatt  eddig  is  haszon- 
talannak tapasztaltatott,  utry  mo.^t  is  a  kivánt  véget  nem  pro- 
ducálná,  hanem  c^ak  .<alvis  c()nfes.>ionibus  a  kózőnsétres  egyen- 
lően egymást  illető  dobjuknak  rendbe  vétele,  ós  a  külső  dolgokban 
szorosan  mectartandó  eL'ves-éír  kedvéért  kívánnánk  mindnváian 
a  mixta  synodust.  Többekkel  drága  uram  bátyámat  nem  torln'- 
lem,  hanem  csak  óhajtom,  hoiiy  az  Vr  Isten  mákoknak  is  <zi\Pt 
a  tarto/ó  kere.sztyéiii  szép  eízyosséL're  gerje>z>.ze  fel.  és  mind- 
nyájunkat a  közönséges  jónak  valósáiros  hasznára  kocryeimesen 
vezérelni  méltóztasson.  Kiro  verő  exportis  grati(»>i>  favoribns 
commcndatus  per.severo:  Speetabilis  a<*  Poriiluslris  D.  Vrae  liu- 
millimus  servus  ,)o-ephns  Király  de  Szatbniár  m.  k.  Roldvae, 
9.  Julii  1781. 

P.  S.  Ego  proptor  ncirntiu  aliquot  centen(»ruTri  flnifiionini 
damnum  facile  mihi  cau-an;  (>i  ahesst^m";  (|ueuntia  jirn  cxaniini' 
comparere  nequeo.  Az  agei.tialis  számailá>t  az  abauii.  zeuípléiii 
és  ungi    tractusok    ma'jok    Munmáikat    még    ez   ideitr  is  Tomka 

Zoráoyi:  Egyetemes  fűcondnuk.  11 
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György  urnák  be  nem  adván,  fel  nem  vehettük  pro  revisione, 
mihelyt  mindenek  rendivel  bejönnek,  azonnal  kötelességünk  sze- 
rint revideálni  el  nem  fojrjuk  mulatni. 

A  boritckou:  Spectabili  ac  Perillnstri  Dominó  Stephano 
Yay  de  Vaja  Complurium  J.  Gottaum  Tabalamm  Jadriaram 
Assessori  Primario  (Titt.  etc.)  Dominó  mihi  et  Fratri  singnla- 
riter  colendissimo  S.  Patak  vei  ibi  ubi.  Yay  István  írásával : 
Perceptum   12.  Julii  17«4. 


XX.  öri  Ffilep  Gábor  levele  Szalay  Sámuelhez, 

1787.  jun.  11. 

(Tiszáninneni  ref.  eíryházkerüi<»t  levéltára,  XXll.  8032.) 

Főtisztelendő  superintendens  uraml 

Nékem  kiváltképen  való   régi  drága  nagy  és  jó  uram! 

Vévén    Főtisztelendő    uramnak    nagyböcsü    levelét,    atten- 
tióval    voltam    Tek.  főcurator    urnák    minden    cselekedeteire    s 
magaviselésére.    De  nem  titkolhatom,  hofjy  már  tavaly  is  ilyen- 
forma dolog  történvén,  hogy  híre  s  influxusa  nélkül  snperínten- 
dentialis  gyűlés  tartatott,  és  azon  fogva  hivataláról  is  le  akarváa 
mondani,    most    inkább    ezen   a  dolgon    igen   megindult,    magát* 
ezen  az  utón  épen  szükségtelen  embernek  tartván  a  ven.  super- 
intendentiában,  és  még  olyan  formán  is  vévén,  mintha  az  efélélc 
által  csak  arra  adódnék  ujabb    nie?  ujabb  alkalmatosság,    hogy 
hivatalát    resignáija.    Kivetette  e  végre    még  az   időt  is,    amelye 
alatt    ez  a  parancsolat    (ha  mindjárt    expediáltatott  volna,    mi- 
helyt érkezett)   Herkeszt  is  könnyen  mecrjárhatta  volna,  és  mégis 
a  teendő    rcíplica    tcrape^tivc   megeshetett    volna.    Mert  öt,   leg- 
feljebb hat  nap  alatt  a  tavalyi  supcrintendentialis  resolutio  szerint 
cxpressus  fogadódván  pcnes  diurnum,  commode  megjárhatta  volna 
Berkeszt,  és  az  urnák  értelmét  is  meuvihette  volna.  Mely  körül- 
belül a  dobrcczeni  respiriuni-kérésben  terminál  tátik;  ezekben  a  mos- 
tani iiren-iiren  rritica  cinunistainkban  (^?V// .')  felette  szükségesnek 
láttatván  a  Tok.  ur  előtt  erről  a  momentosa  dologról  való  mutua 
conocrtatinjiik    s    consultatiójok   a  4   ven.  superintendentiáknak. 
!.£;>  ('köztünk    UL'vnn    niiiidnyájan  s  majrani  is  különösen    csende- 
síteni a  Tek.  ur.ir,  dv  nehéz  volt  tőle  csak  legkisebbet  is  impe* 
trálni,    kivált  hoiry  mostani    rocinisitiójjíra  is  senki  a  v.   cnrator 
nron  kivül  niou'  nem  jelent,   sem  ex  eeclesiastico  sem  ex  seca- 
lari  >iatu.   Holott  pedig  hok  momentosa  dolgokról  kellett  volna 
confcrálni.    Csinált    csakugyan  a  Tek.  ur,    valamit   csinálhatott. 
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kivált  az  oskolánk  educilluma  aránt  esett  evocatiónkra  nézve. 
De  a  consistoríamra  nézve  csak  abba  maradt,  hotry  valahogy  s 
valamint  mi  is  magnnkat  a  respiriam  kérőkhöz  csatolhassak, 
alkalmasint  oda  járván  nem  csak  a  Tiszántúl  való,  hanem  a 
több  ven.  snperintendentiáknak  értelmek  is.  Már  eddig  csende- 
sedvén (mert  bizonyos,  ho^y  sajnosán  vette  ezen  maga  értelme 
szerint  való  posthabitióját),  mire  vehette  magát  a  Tek.  ur,  kö- 
zelebb Berkeszröl  írandó  leveléből  meg  fogja  érteni  Főtisztelendő 
uram.  Mert  innen  irni  is  még  nem  akart,  de  sok  bajai  miatt 
nem  is  érkezhetett  volna.  Mondani  ugyan  nem  mondotta,  hogy 
resignálni  fog;  de  alkalmasint  ki  lehetett  nézni  ezen  dolgon 
esett  megilletődéséből,  hogy  a  tavalyi  propositumában  kivan  per- 
sistálni,  és  jövő  examen  alkalmatosságával  ki  is  fogja  mondani, 
ba  az  alatt  még  más  gondolatokra  nem  talál  jőni.  Melyre  én 
ugyan  privátim  is  instáltam  a  Tek.  urat,  hirtelen  csak  kigon- 
dolni sem  tudván,  minek  utána  ennyire  occupáltattak  arra  való 
érdemes  uraink,  kire  forditsuk  elménket  s  szemeinket,  ha  ben- 
nünket ide  talál  hagyni.  Melyre  nézve  alázatosan  kérem  Főtiszt, 
superintendens  uramat  különösen  is,  az  examemre  lehető  eljö- 
vetelének eshető  akadályait  minden  módon  méltóztasson  elhárí- 
tani, és  ha  csak  lehetséges,  személy  szerint  megjelenni.  Mert 
különben  még  a  tavalyinál  is  nagyobb  confasiótól  félhetünk. 
Ezeket  parancsolatjára  Főtisztelendő  mámnak  in  omni  coníidcntia, 
candore  et  sinceritate  megjelentenem  kötelességemnek  ismertem. 
Aki  az  examenre  kiadatott  theseseimnek  alázatos  submissiója 
mellett,  midőn  az  asszonyt,  drága  nagy  és  jó  asszonyomat  uri 
kedveseikkel  egyetemben  alázatosan  tisztelem,  magamat  régtől 
fogva  tapasztalt  atyai  nagyböcsü  favoraiba  rekesztvén,  állandó- 
képen vagyok  Főtisztelendő  superintendens  uramnak  kegyelmed- 
nek alázatos  kész  és  hív  szolgája  Öri  F.  Gábor  m.  k.  S.  Patak 
11.  Junii   1787. 

A  borítékon :  Reverendissimo  Dominó,  Dominó  Samueli 
Szalay,  Ecclesiarum  Helv.  Conf.  addictarum  Disírictus  Cistibis- 
cani  Superintendenti  (Tit.  cet.)  Dominó  mihi  Patris  adinstar 
colendo  venerando.  Miskolc/.  A  mú^ik  oldalon  Szalav  írásával ; 
perceptum  íJ.-a  Julii   1787. 


ir 
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XXI.  Szőke  Ferencz  levele  Kzalay  Sámuelhez* 

1787.  aiig.  6. 

(TiszániiiinMii  rof.  egyházkerület  levéltára  XXII.  81(K).) 

Fötisztelemlö  aiiperiiitenden'í  ur 

Na<;y  bizodalommal  való  drnga  jó  uram ! 

Szinte  c<ak  tegnap  estve  vettem  becses  levelét  szokott 
tisztelettel  Főtisztelendő  superintendeiis  uramnak,  és  iey  még 
bizDnyost  nem  irhatok  a  parant'solt  kályha  iránt,  de  mikorra 
megfordul  T.  Hácz  uram,  el  nem  mulatom  tökéletes  választ  adni, 
szerem-sémnek  tartván,  lií).íry  e  részben  is  szíves  tiszteletemet 
bizonvit  hatom. 

Én  liudáról,  hol  az  h.iraniKvkat  óntettflk,  csak  a  mait 
pénteken  érkeztem  haza.  Me-stnnlulván  nagy  helyeken,  az  holott 
esmerös  voltam,  bi/onyos  mostan  felforuó  eklézsiai  dolgokról 
beszélk'ttnnk,  külOnösen  a  felúllíitatandó  eklézsiai  consistorium- 
róK  mely  iránt  a  parancsolatok  elmenvén  tartozó  helyekre,  m:ir 
napyobb  részint  feleletek  is  az«»kra  mejradattatiak.  A  lutheránus 
urak  leirí'undamentomosabb,  superintendens  Torkos  ur  által  fel- 
küldött felelete  már  réíien  nálam  vacryon.  Közönségesen  ezek  az 
urak  a  oonsi<toriumot  aerei»tíiiják,  de  uficy,  hogy  annak  raódjái 
m:iiíok  már  mosr  Tiszt.  Crudi,  Valaszky  és  Klanicza  uram  által 
most  ciolirozratván  és  nsztán  oiré^zlen  in  publieo  consressu  (akár 
locrviMi  m:ir  a/  -\nodu-btvn.  akár  denutationalis  esrvben  iőverel- 
iK-ni  kiv'-ináhán.  olyfnrnián  adják  bé.  hoíiy  semmi  károk  és 
]»r.i'juiliíin!nok  t»olöir  n«'  knv«»:kozzen.  Ks  ez  eddig  a  Felséees 
(•nii>iiin!nn;ik  is  tetszik.  !)»'  bái  nKiirunkn'd  mit  mondhatok? 
llou'v  a  tkbreczoni  viMur.ibilis  saperi::dentia  sem  a  oonsisto- 
rinmho/  künnven  lUMii  :".»«?  liajiani.  MMn  Főtisztelendő  "^uper- 
intendfii-  ur  niaj.ilMii  nii.i'lan  íVlelefiben  meg  nem  ft»c  nyu- 
írnilni.  azt  indium  t;í-"j:  17>H-d:k  e-ztt-ndubeli  pesti  íryülé>i»en. 
hnl  ketten.  OL'vi'n  v..it  I).»nMk«)s  ur.  méu'  csak  hallására  U  a 
i'-iiNi-tonnmnak  ::t«»  i/Ta'..ik.  ámiuír  már  akkor  projectumban 
v.Mí.  iinjy  a  «in:-i-í.»rininr. \k  jdaíiuina  a  dunamelléki  superinien- 
d''i.r:.í  if-zi-iiii  '..li.ui  i'..i.i...u'nli  ur  llárc/av  András  uram  által 
f-  :.".:.i":ai::  d".-:,./::ivHrk  ki  p:\i-.  liiiiiiiariter.  K/A  tudom,  hogy  a 
1\!-.  l. « ';-iiiu::.!.ak  mí\  i»;í!m:icm.1.í*ki  vaíTNon  ebben  a  materiában 
Ft».^- ij; "  u:u:íK':íí,  ::.'J>  \a..»:i.''.i.li'j  oz  a  liolog  consistentiára 
••ni  :i:r.'\'':..  ^- ::.:•.:  f..-:ík»'/.  rti-'a'/-r'!.íati«'»t  s  feleletet  é?  de- 
»-";\::iTi  •  :.v  .ii'.  r:':i.;  •:  .  »-  :•  !■  .  h 'írvha  a  dolgot  mellőznénk, 
\.ij\    'tx::.=j.i- .•..:•   tvi.i'.ik.   •.    K;  N'lT- r.vk  hírével  esvén,    mairunk 

•  •  • 

>eri'!*íi»-:   Miunk:i.",i;iaín.i:/.<.   n.oirbi.í'íüv,  huny  az  egyházi  rend  a 
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consistoríambal  kirekesztetne,  meglehetne,  hogy  r.  kutholikusok 
rendeltetnének  beléje  praesesnek  s  assessoroknak.  Ellenben,  ha 
az  ő  Felsége  kegyelmes  akaratjára  hajlunk  ennyiben,  hogy  lé);yeu 
főconsistorinm,  valaminémú  móddal  akarjuk  kicsinálni  czélunkat, 
elérhetjük,  ö  Felsége  a  sok  paiticularis  panaszokat  elunta,  sys- 
tematice  akar  uralkodni,  látja,  hogy  egész  nexusunk  nincsen, 
egymás  közt  egyező  rendet  nem  tartunk,  azért  telyséírgel  (sic !) 
nem  fog  elállani  feltett  czéliától. 

Micsoda  interesséjét  gondolják  Főtisztelendő  Szathmári 
István  uramnak  abban,  hogy  a  consistoriumtul  idejren  (mert  al- 
kalmasint tudnak  mindeneket)  könnyú  képzelni.  Én  ezen  inte- 
ressé ellen  kezdettem  egy  munkácskát  dolgozni  és  azt  meg- 
mutatni, mind  a  bécsi  pacificatio  előtt,  mind  azután  micsoda 
inÜuzusa  volt  a  secularis  statusnak  az  eklézsiai  dolgokban ;  de 
megvallom,  mikor  azt  tapasztalom,  hogy  sokfelé  hajlunk,  majd 
szükségtelennek  itélem  csak  pennát  is  venni  kezemben.  Hogyha 
boldog  emlékezetű  eleink  s  uraink  a  reformáczió  kezdetivel  a 
prédikátoroknak  patrociniummal  nem  lettek  volna,  hogyha  azok 
az  ő  oltalmok  s  igazgatások  alatt  synodusokat  is  nem  tartottak 
volna,  hogyha  a  diaetákon  vallásunknak  üfiyéi  hathatósan  nem 
forgatták  volna,  emberi  mód  szerint  mi  lett  volna  vallásunk  dol- 
gábul?  A  kegyelmes  Isten  igazítsa  el  a  maga  ügyét  legalkal- 
matosabban  a  maga  dicsőségére  és  eklézsiáink  hasznára. 

Nem  tudom,  voxolt-e  már  venerabilis  superintendentiánk 
a  jövendő  budai  ágensre.  Szemere  Ferencz  uram  nagyon  solli- 
citálja  azon  hivatalt,  sollicitálják  részére,  akik  vele  in  nexu 
vágynak,  annyira,  hogy  a  resolváltatott  assessorságot  is  kész 
elhagyni.  Minthogy  Dőry  László  uram  magános  ember,  nem 
avocáltatik  sem  nexusa,  sem  oeconomiája  által,  azonban  akiknek 
hozzá  különös  nexusok  nincsen,  igen  jól  emlékeznek  felőle,  talán 
nem  ártana  róla  emlékezni.  Fülep  uramat  kettőn  vagy  hárman 
kivűl,  kik  debreczeni  urak,  senki  sem  commendálja. 

Gr.  Haller  József  ő  ííxcellentiája  a  Felséeres  consiliumrul 
lett  promotiójában  nagy  kárt  vallottunk.  Feleségem  és  napám 
asszony  Főtisztelendő  superintendens  urat  velem  együtt  a  nagy- 
asszonyt alázatosan  tiszteli.  Tapasztalt  kegyes  favoriban  aláza- 
tosan ajánlott  állhatatos  tisztelettel  vagyok  Főtisztelendő  super- 
intendens urnák  alázatos  hív  szolgája  Szőke  Ferencz  m.  k.  Rima- 
szombat 6-a  Augusti  7«7.   P^jtiszt.  Virágh  ur  beteg  és  fekszik. 

A  borítékon  :  Keverendissimo  Dominó  Samueli  Szalay  Kccle- 
siarum  H.  C.  addictarum  Cis  Tibiscum  Superintcndenti  eravis- 
simo  piissimo  etc.  V.  I).  Sacrorumque  Minist ro  zelantissimo  (litt. 
titt.)  Dominó  mihi  humillimo  colendissimo.  Miskolczini. 
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XX 11.  Szalay  Sámuel  lerele  Yay  Istyánhoz, 

1787.  mg.  18. 

(Tiszáninneni  ref.  egyházkerület  levéltára  XXII.  8105.) 

Tekintetes  főcnrator  ur,  kiváltképen  való  nagy 

jó  uram! 

Ezen  folyó  augusztus  havának  17-dik  napján  küldötte 
hozzám  Tekintetes  consiliarius  v.  ispán  ur  ezen  parancsolatot, 
melyet  mihelyt  leírattam,  sietve  kívántam  alázatosan  a  Tekin- 
tetes urnák  in  copia  ezen  cxpressus  által  megküldenem.  Melyben 
mivel  azt  parancsolja  a  Felséges  cousilium,  hogy  a  felállftandó 
consistorium  dolgában  a  districtualis  curator  urak  és  a  super- 
intendensek  errül  való  projectumokat  csinálják  ki,  és  mentül 
elébb  opiniójokat  felkflldjék.  E  végre  alázatosan  kérem  a  Te- 
kintetes urat  ez  eránt  egybenjövcsünknek  helyét  és  idejét  maga 
bölcs  tetszése  szerint  méltóztassék  meghatározni;  és  még  most 
ha  lehetne,  ezen  expressus  által  értésemre  adni;  én  a  tevő 
leszek,  amint  méltóztatik  a  Tekintetes  ur  a  rendeléseket  meg- 
tenni. Minthogy  ez  a  parancsolat,  amint  a  stylusbul  is  megtet- 
szik, más  superintendentiákhoz  is  ezen  formában  megkűldetett, 
kétség  kivül  Debrcczeubcn  i»  errül  a  dologrul  közelebb  múlt 
vásári  alkalmatossájiíral  tartattatott  valamely  értekezés,  jó  volna 
azt  is  megtudnunk,  ott  mi  formán  gondolkodtanak  az  urak 
errül  a  doloíirul ;  de  a  hijjával  is  mi  ugyan  csak  tartozunk 
a  mi  privata  opiniónkat  fclküldenünk,  és  noha  privata  opi- 
nio  emlegcttetik  a  parancsolatban,  de  a  mi  eklézsiáink  rendi 
szerint,  itélem.  hojry  szükséges  volna  Tisztelendő  esperest  és 
coadjutor  curator  uraknak  is  jelen  lenni,  a  nélkül,  hogy  a 
község  között  ez  a  dolog  igen  nagy  hirré  ne  terjedne. 

Amint  Patakon  is  emlegette  districtualis  scholarum  in- 
spector,  Kazinczy  Ferencz  ur,  hogy  különös  parancsolatja  volna 
ez  eránt,  hogy  Űjhelyben,  Patakon  és  Miskolczon  és  némely 
több  helyeken  normális  niixta  nationaliS  iskoláknak  felállítását 
sürgesse,  vairy  fel  is  állítsa,  ide  is  eljött  Miskolczra  julias  ha- 
vában, Budára  szándékozó  útjában,  és  itt  eklézsiai  gyűlést  is 
tartatott,  és  némelyeknek  persvadeálta  is  azon  oskolának  itt 
való  felállíthatását.  akik  bizonyos  conditiók  és  capitulatiók  mellett 
láttattak  is  reáállani,  ha  tudni  illik :  A  Felséges  kamara  építtet 
oskolákat,    minthogy    itt    kellene    háromnak  is  olyan    oskolának 
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lenni ;  ha  a  tanitó  mesterek  ex  cassa  studiöram  fizettetnek ;  ha 
a  mi  vallásunkon  levő  mesterek  egy  karban  helyheztetiiek  a 
katholikus  tanítókkal ;  ha  a  mi  gyermekeink  vallásbeli  minden 
sérelemtül  mentekké  tétettetnek,  és  ha  a  találna  történni,  pa- 
naszt tévén  a  födirector  vagy  inspector  uraknál,  és  ha  a  prae- 
judicium  az  alatt  nem  orvosoltatnék;  akkor  szabad  legyen  a  mi 
gyermekeinket  azon  oskoláiul  separálni;  ha  a  mi  vallásunkat 
nem  illető  formulák  azon  normális  könyvekbfll  kitörflltetnének 
addig  is,  mig  azok  újonnan  kinyomtattatnának;  ha  a  mi  vallá- 
sunkon való  katecheta  az  itt  való  prédikátorok  directiója  alatt 
leszen ;  ha  a  mi  tanitó  mestereink  az  itt  való  communitastul 
választatnak  és  denomináltainak  etc.  Jelen  volt  Kazinczy  Ferencz 
ur,  mikor  ezek  Írásban  tétettettek ;  és  azt  mondotta,  hogy  mig 
visszajö,  ezek  purizáltassanak ;  és  bilateraliter  mind  az  inspector 
ur,  mind  az  eklézsia  fogják  subscribálni.  De  midőn  ez  előtt 
egynehány  napokkal  visszajött  Budárul,  semmit  erríil  nem  szólott, 
hanem  csak  azt  mondotta,  hogy  szorgalmatosan  tudakozódott 
gróf  Nyitzky  ur  ő  Excellentiája :  mint  accommodálják  magokat  a 
kálvinisták  a  normális  oskola  dolgában ;  és  hogy  az  teljes  aka- 
ratja volna  a  Felséges  fejedelemnek.  Jelentette  azt  is  inspector 
ur,  hogy  a  födirector  gróf  Török  Lajos  ur  ö  Nga  el  fogna  ide 
jőni :  akkor,  elhiszem,  hogy  fog  errúl  az  oskolárul  szólani.  De 
a  népnek  nagyobb  része  azt  nem  is  tudja;  és  ha  megtudná  is, 
én  nem  hiszem,  hogy  gyermekeiket  oly  oskolában  kivannak  jár- 
tatni, annyival  is  inkább,  ha  me^rtudják,  hogy  ezt  ő  Felsége  vi 
coactiva  senkire  nem  akarja  kötni,  melyre  szinte  tegnapi  napon 
kezemhez  került  ide  rekesztett  parancsolat  elég  alkalmatosságot 
fog  szolgáltatni  a  mi  népünknek.  Errül  is  alázatosan  instálom 
eklézsiánk  nevével,  méltóztasson  a  Tekintetes  ur  bennünket  bölcs 
tanácsával  vezérleni. 

Az  órácskát,  melyet  Patakon  kezemhez  küldött  a  Tekin- 
tetes ur,  Nagy  Sámuel  uram  kezében  adtam ;  egy  alkalmatos- 
sággal kezemhez  küldötte  volt,  mint  már  jobbított  munkát,  de 
egy  perczenését  sem  vévén  észre,  azon  nyomon  visszaküldöttem ; 
másszor  ismét  kezemhez  küldötte,  már  akkor  amint  felvonta, 
az  egész  folyását  helyesen  absolválta,  de  én  az  ólta  soha  fel 
nem  vontam:  elhiszem,  hogy  már  jó  lesz.  Eddig  semmi  bizo- 
nyos alkalmatosságom  nem  volt  az  elküldésre :  ezen  expressus 
által  ezt  is  alázatosan  megküldöm,  aki  a  Tekintetes  asszony 
alázatos  tisztelete  alatt  magamat  a  Tekintetes  ur  kegyes  uri 
gratiájában  alázatosan  ajánlván,  állhatatos  tisztelettel  vagyok 
Tekintetes  főcurator  urnák,  az  urnák  alázatos  hív  szolgája  Szalay 
Sámuel  m.  k.  Miskolczon   18-a  Augusti   1787. 
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A  borítékon:  Spectabili  ac  Períllusiri  Dominó,  Dominó 
Stephano  Vay  de  Vaja  Certorum  I.  Comitatuum  Tabularum  Ju- 
dii'iuriariim  Primario  Asse^sori  Titi.  etc.  Dominó  mihi  pecuUa- 
liter  ct)lendi-i>irao.  Bcrkesz. —  Hátul  a  Vay  írásával:  Perceptum 
i'Ua  Aui;.  1787.   De  supremo  consisioriií. 

XXIII.  A  dunántúli  ref.  egyházkerület  készülődése  a 

budai  zsinatra. 


l'i.s/áiiíiineni  ref.  CírvházkfriiUit  levéltára  XXIV.  S8t<l.) 
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17í»l-ik  osztendöbon  niájiisuak  25.  és  20.  napjain  Dadon  Tekintetes 
XiMin»s  Kiiniárom  várm<'«^yőb(Mi  Fötiszteletíí  siipcrintondens  Halász 
.Jt')zs(*f  iir  j)raosidiiinia  alatt,  Mélt<'»sájLros  «(róf  idősb  Rádai  Ráday  (íe- 
doon  fücurator  ö  Nai^vsáíjra  és  etrvéb  belsö-külsö  renden  levő  urak 
jelenlétekben  tartatott  (M)nsistt)rialis  íjjiilésben  elvégeztetett. 

12.  A  közelebb  tartandó  és  a  vallás  dolgábau  újonnan 
bozatott  törvény  szerint  a  fels.  királynak  már  bejelentetett  >y- 
nodusnak  helye  iránt  dctermináltatott.  hojry  várjunk  a  fels.  ki- 
rályi resolutiótól,  mely  szerint  ha  ö  felsége  Budát  applacidálja, 
mi  is  abban  meffnyuír^zunk ;  ha  pediíí  a  több  venerabilis  super- 
iniencleniiák  inkább  más  helyet  kívánnának,  arra  is  accedálni 
készek  vagyunk.  Ezen  synodusban  folytatandó  dolgoknak  Tekin- 
tete- Domokos  Lajo>;  uniuk  készíttetett  ideája  Fötiszteletú  ge- 
nerális n«iíiirius  Kármán  József  és  Tiszteletes  asscssor  Pcczeli 
.íóz-ef  uraknak  általadatott,  hotry  reriexiójokat  iránta  megtegyék, 
és  íViíi^zieletü  superintendens  urnák  s  általa  összehivattatandó 
-eniomknak  álíaladják.  A  >ynodusra  dei>utáltatott  személyekre 
né/ve  potlig  végeztelett.  hojiy  azok  12  =  tizenketten  a  belső, 
Uírvanannvin  a  kűlsó  statusból  valók,  és  igv  mindössze  24  lé- 
gyének.  Ki  is  neveztettek  az  eeclesia-tieu^ok  közül :  Fötiszteletú 
superintendens  Haiá-z  József.  generali<  noiariu?  Kármán  József, 
vice  nótárius  Tóth  Pál,   >  a<si's>or  Péczeli  József  urak. 

A   venerabilis  tractusoklu'ó   nevezetesen  : 

Veszprémi:  T.  -enior  Sonuuli  l>tván  ur,  in  casum  impe- 
dÍ!rieí:Ti   T.    Hurvátii   Siímuel. 

Tatai:  T  imtariu^  SzentLMónrvi  József  ur.  in  casum  im- 
peiim»M:n   T.   Hcve-i  Sámuel. 

Pereniartoiii :  T.   KeC'-keméti  Z>ii?mond  ur,    in    casum  ira- 

iHMÜ.iKUti    T.    S/Ü;ii     Péti.T. 

S«'nif«iryi :  T.  pr.-riiior  S/«Miti!}örgyi  István  ur,  in  casum 
imp«  .i'.inenti   T.  Natry  Gertírly. 
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Pápai :  T.  senior  Torkos  Jakab  ur,  in  oasum  inipcdimenti 
T.  Vecsey  Miklós. 

Komáromi :  T.  senior  Horváth  Ferencz  ur.  in  (*asum  im- 
petiimenti  T.  Márkus  Póter  és  T.  Tótli  János. 

Barsi:  T.  prosenior  Baka  István  ur.  in  rasm  inipeíii- 
menti  T.  Gyarmati  István. 

Drégely  palánk  i :  T.  Szilvási  Mihály  ur,  in  casum  impedi- 
menti  T.  Aszalai  Mihály  urak. 

A  secuhiris  urak  kC>zül : 

Méltóságos  föcurator  idősb  Rádai  Ráday  Gedeon  irróf  ö 
napysága,  Tekintetes  vire  ourator  Pázmándi  József  ur,  Méltó- 
-iáaos  consiliarius  Darvas  Ferencz  ur.  Tekintetes  Szilassv  Jó- 
zsef  ur. 

A  venerabilis  tractusokból  iievezi'tesen : 

Veszprémi :  Tek.  Gyóríi  József  ur,  in  casum  impedimenti 
Tek.   Soós   Imre. 

Tatai :  Tek.  Pázmándi  János  ur,  in  ca-um  impedimenti  T. 
Sári   Pál. 

Peremartoni :  Tek.  Puky  Ferencz  ur.  in  ciisum  impedimenti 
Tek.  Uri  Lajos. 

Somogyi:  Tek.  Gombai  An<lrás  ur,  in  Ciisum  impedimenti 
Tek.  Széke>  Benedek. 

Pápai:  Tek.  Ori  János  ur.  in  casum  impedimenti  Tek. 
0«.várt  ZsijrmoiKi. 

Komáromi :  Tek.  Pázmámii  Pál  ur,  in  casum  impedimenti 
Tek.  Laki  Mihály. 

Barsi :  Tek.  Péli  Xasry  András  ur,  in  casum  impedimenti 
Tek.  Botz  János. 

Dréeelypalánki :  Ti*k.  (Tvürki  István  urak. 

Kzeken  kivül  minthoíry  a  más  hár(»m  venerabilis  siiper- 
intendentiákból  is  mindenikből  24  ilepntatus  urak  rendeltetvén 
mindössze  az  összepyülen»lő  depntaiusok  száma  méír  csak  íítí-ra 
mépyen,  hopy  a  száz  >zám.  mely  a  Fels.  u«l varhoz  bcailott  in- 
slantiában  meshatároztatott,  teljes  léiryen,  projectáltattak  a  bécsi 
és  budai  tekintete^  ágens  urak,  és  a  íi^'breczeni  s  sárospataki 
kollégiumokból  ecy-egy  prcifes-^or  ur.  A  deputatus  uraknak  napi 
pénz,  amelybe  a  vectura  is  befoglaltaiik.  rendeltetett  egy  rhfrt 
s  30  kr.,  fötiszteletű  .NUperintenden^  urnák  pedig  két  =r  2  rhfrt. 
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XXIY.  A  dunamelléki  ref.  egyházkerület  készfliödése 

a  budai  zsinatra. 

(Tíszáninncni  ref.  egyházkerület  levéltára  XXIV.  8880.) 

Ezen  folyó  1791-dik  esztendő  június  havának  21.  napján  tartatott 
ezen  venerabilis  dunamelléki  superintendentiának  gyűlése  és  építő  széke 
Méltóságos  gróf  ifjabb  Rádai  Ráday  Gedefin  ur  ö  Nagysága  elő  ülése 
alatt;  Tisztelendő  Szabó  János  soltí.  Földvári  István  cserháti,  Vég 
Veresmarti  Sámuel  kecskeméti,  Kis  Ferencz  somogyi,  Peleskei  János 
alsóbaranyai  és  Ötvös  János  tolnai  senior  uraimék ;  nemkülönben 
Tekintetes  Nemzetes  és  Vitézlő  Szilasi  .János,  Vechelius  János,  Mél- 
tóságos ifjabb  két  Uádai  Ráday  urtiak.  Szemere  Ferencz  ágens,  Vizsolyi 
János  és  Sigrai  István  urak  egyUttülése  mellett. 

Méltóságos  gróf  ifjabb  Rádai  Ráday  Gedeon  ö  Nagysága 
illendő  köszöntéssel  tisztelvén  a  vcnerabilis  gyűlést,  és  Méltó- 
ságos R.  Sz.  B.  gróf  Teleki  József  ö  Exc.  mint    a  superinten- 

dentiai  főcurator  ur  naíiytekintetü  levelét  felolvasván 

a  voxok  felszedése  után  a  supcrintendensi  hivatalra  T.  T.  Vég 
Veresmarti  Sámuel,  kecskeméti  prédiLátor  ur,  a  generális  uo- 
tariussúgra  pedig  T.  T.  Tormási  János  halasi  prédikátor  ur  vá- 
lasztatott, s  Főtiszteletü  Dunán  tul  lévő  superinteudens  Halász 
József  ur  által  a  templomban  szokott  czerimoniával  felszentel- 
tetett   

Ezek  véghez  menvén  —  —  — 

1.  Meghatároztattak  névszerint  a  nemzeti  syuodusra  ezen 
veuerabiliá  superiniendentiából  bocsátandó  személyek  ily  renddel: 

A  venerahilis  superintendentia  résziről  ugyan  Főtiszteletü 
fcuperintendens  és  generális  nótárius,  T.  T.  Lukácsi  István  pé- 
czeli  és  Szélesi  Pál  naffykürö>i  prédikátor  urak.  In  casum  impe- 
dimcnti  T.  T.  Lukácsi  István  uram  mellé  T.  Török  István  ur, 
a  kis  váczi  eklézsia  prétlikátora,  T.  T.  Szélesi  Pál  ur  mellé 
laczházi  prédikátor  T.  Rozgonyi  György  uram. 

A  vcnorabilis  tractusokbúl : 

Tolna:  T.  Eötvös  litván  pro^enior,  in  casum  impedimenti 
T.  K«  inádi  Mihály  d<»rügi  prédikátor. 

Solt :  T.  >('iiior  Szabó  János,  in  casum  impedimenti  T. 
Mocsi  István    solii    és  T.  Váradi  István    dömsödi    prédikátorok. 

Csi'rhát :  T.  senior  FóMvári  István,  in  casum  impedimenti 
T.  Marton  Józ-of. 

Soniouy :  T.  -oi.ior  Kis  Ferencz,  in  casum  impedimenti 
T.  Kis  Sámuel  csepeli,  T.  Keck  Dániel. 
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Felsóbaranya :  T.  Pólya  János  barsányi  prédikátor,  in  casum 
impedimenti  T.  Császár  Mihály  viszlai  prédikátor. 

Alsóbaranya :  T.  senior  Peleskei  János  prédikátor,  in  casum 
impedimenti  T.  Rácz  Mihály  karancsi  prédikátor. 

Kecskemét :  T.  Göböl  Gáspár,  in  casum  impedimenti  T. 
Mocsi  Mihály  czeglédi  prédikátor. 

Vértesalja:  T.  senior  Veszprémi  János,  in  casum  impedi- 
menti T.  Gózon  István  zámolyi  prédikátor. 

A  secularis  statusból : 

1.  Méltóságos  főcurator  R.  Sz.  B.  gróf  Széki  Teleki  József 
ar  ő  £xc.  2.  Méltóságos  gróf  ifjabb  Rádai  Ráday  Gedeon  ur  ő 
Nagysága.  3.  Méltóságos  Bernáthfalvai  Bernátb  József  consiliarius 
ur.  4.  Méltóságos  Bay  Ferencz  consiliarius  ur. 

A  tractusok  szerint: 

Cserhát:  Tekintetes  Szemere  Ferencz  ágens  ur,  in  casum 
impedimenti  T.  ifj.  Sárközi   Pál  ur. 

Solt :  Sigrai  István  ur,  in  casum  impedimenti  Péter  Fe- 
rencz ur. 

Tolna :  Vizsolyi  János  ur,  in  casum  impedimenti  Tomka 
László. 

Somogy  :  Bóka  József,  in  casum  impedimenti  Fejér  Sámuel. 

Felsőbaranya :  Horváth  Ádám,  in  casum  impedimenti  Dóry 
László. 

Alsóbaranya:  Puky  Ferencz,  in  casum  impedimenti  Sárai 
Sámuel,  Dalnoki  László. 

Kecskemét :  Szilasi  János,  in  casum  impedimenti  Halász 
Ferencz. 

Vértesalja  :  Vechelius  János,  in  casum  impedimenti  Kenései 
Antal,  Meszely  Lajos. 

2.  A  synodusra  deputáltatandó  személyeknek  diurnumba 
rendeltetett  summának  fuudusa  lészen  a  publicatiók,  melyeket 
kell  minden  hónapokban  iterálni  mind  az  alatt,  ho^y  fog  tar- 
tani a  synodus.  A  diurnum  pedij:  lészen  egy  rhfrt  30  kr.  Fö- 
tiszteletü  superiniendens  urnák  két  rhfrt  a  naptól  fogva,  hogy 
meg  kell  indulni  addig,  niig  kiki  haza  érkezik.  —  —  — 

Fötiszteletti  superintendons  ur  megtudván  a  synodus  ide- 
jét, 14  nappal  az  előtt  a  synodusra  deputált  személyeket  evo- 
cálván  ott  ismét  felolvasta^sék. 

—  —  —  Fülöpszállús. 
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XXY.  Jelentés  a  Pesten  tartott  zsinat-előkészítő 

gyüIéKröl. 

('riszániiineni  r»»f.  e^ryházkorület  levéltára  XXIV.  8907.) 

Alább  megirtak,  mint  Főtisztelendő  saperiutendens  Szalay 
Sámuel  űrtől  a  leendő  közőnsésos  zsinatot  megelőző  pesti  cyü- 
lÓM'e  elküldöttek  terjesztjük  alázatosan  a  Tisztelendő  közönség 
eleibe,  hoiry 

P^olyó  auí^u^ztus  havának  15.  napja  estvéjén  megkeresvén 
Méltósáííos  gróf  idö^b  Iládai  Ráday  urat  ő  Nagyságát,  de  otthon 
nem  találván,  másnap  reggeli  kilencz  óra  tájban  magunkat  ő 
Nagy  sásánál  bejelentettük,  és  az  ősszeíryülés  ideje  felöl  tadósit- 
tattunk,  mely  délig  meg  nem  eshetett,  mivel  a  Méltóságos  és 
Tekintetes  urasáirok  kúlönb-kűbinbféle  sessiók  által  elfoglaltat- 
tak, hanem  határoztatoit  estvéli  öt  órára.  Amidőn  jelen  voltak : 
a  komáromi  superintendentiáb«')l  Méltós.  gróf  idősb  Rádai  Ráday 
Gedeon  ur  ő  Naírysága  csak  maira,  a  papi  rend  közül  pedig 
senki  sem  volt  ez  okon,  mert  nem  reményiették,  hogy  kivált  a 
távolyabb  levő  superintendentiákból  ily  rövid  idő  alatt  elérkez- 
hessenek, hanem  a  lehető  esetre  credentionalis  levelet  küldöttek 
emiitett  Mélt«').sá£ros  irróf  idősb  Ráday  Gedeon  urnák  ő  Nagy- 
tanának, mint  t'őcurator  uroknak.  ajánlván  magokat  arra,  hogy 
valamit  tetszik  véííczni  a  jövtMidő  zsinat  ideje  és  helye  felöl  a 
hár»)ni  Tisztelendő  superintendi'nt iának,  ők  abban  megnyugod- 
nának. A  kecskeméti  sup<'rintendontia  részéről  jelen  voltak: 
r«''furator  Méltíiságos  iirót  S/éki  Teleki  József  ur  ő  excellentiája 
ki'piben  MéltíWápos  gróf  ifjabb  Rádai  Ráday  Gedeon  ur  ő  Nacy- 
sáíra,  Főiis/iL'ieiü  <uperintendcn^  Vég  Veresmarii  Sámuel,  Tisz- 
telendő generáli-  nolarin<  Turniá-i  János.  Göböl  Gáspár  és  Roz- 
L'onyi  György  urak.  A  debr«^*zeni  ^upTintendentiából :  Tekintetes 
roi'sjliarius  Vajai  Vay  István  ur  és  Ti>zteieu(lő  Szikszai  György 
ni".  ll/j'W  miskoh'zi  superint<Midonti;iból  Tekintetes  consiliarius 
Ki-c.-oltói  Rairalyi  Jt'i/-tf  vioeispán  ur  és  mi  alább  megírtak. 

K/on  Mélt.')íáL'o-,  Tekintetes  és  Tisztelendő  urakon  kivül 
jelen  voltak  niéír  Méitó-.iiro^  con-iliarius  Vajai  Vay  József,  Ber- 
nátfalvai  Rernát  József,  NuL'vréíi  Darvas  Ferencz  urak  ö  Xaí?v- 
•^ájíok.  Tekintete-  Szem<»ivi  Szemére  Ferencz  ágens  ur,  és  Nemes 
>  Vitezió   í>álnol;i   ur. 

Végeztetett  ezen    16-dik   napi   ülé-ben, 

Iloffv  valamint  alázatos  kérésünkre  megjött  és  szinte  mai 
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nap  délelőtt  a  Fel.s.  helytartó  consiliumon  felolvastatott  kecyol- 
mcs  királyi  rendelés  tartja : 

1.  A  leendő  közönséges    zsinat  mindjárt  kővetkező  szép 
tember    havának  12-dik    napján    elkezdődjék,    a    nieirjelenésnek 
napja  levén  az  előtt  való  tizenegyedik  ^=  11 -dik  napja. 

2.  Az  augustana  confes>iót  tartóké  léjryen  Pesten,  niivei 
nékik  ott  közönsépes  isteni  tiszteletők  van.  amint  szól  a  Fel- 
séges királyi  rendelé-*.  A  helvetica  eonfessiót  tartóké  léíry''n 
Budán,  amint  tartja  az  emliiett  Vq\>,  királyi  parancsolat :  propter 
vioinum  in  Veteri  Buda  exercitinm  suae  relidonis  publicnm. 

3.  Az  epész  zsinat  álljon  száz  —  nro  100  személyekből. 
ha-on  fele  a  viláiri,  híív  hason  fele  a  prédikátori  rendből,  esví-n 
mindenik  >uperintendentiár.i  hnszondt -=  nio  25  személyek. 

Mindezen  véíjezésekben  a  több  superintendentiák  meg- 
egyezvén, maga  a  debrerzeni  elü-z«ir  i^  nem  2;*),  hanem  .'Jo  >zt'- 
mélvekct  kivánt  kebeléből  kfibleni  követsétrben  a  zsinatra  ezen 
az  okon  kivált,  mert  >nperintendentiáiok  tizenhárom  -lIMrac- 
tnsból  állván,  az  illenilösétr  é<  -zt'ikséír  szerint,  ha  mindenik 
tractnsból  két-két  követ  meíry.  lesznek  hu-^zonhalan,  a  super- 
intenilentia  résziről  is  pediií  és  a  kolleduméról  sziikséi:  \v<y 
menni,  és  iíiy  harminrzra  könnyen  reá  telnek.  Kire  a  r'elelteleti. 
hoffy  a  követeknek  nem  a  traetnsok.  hanem  a  snperintendenti.ik 
nevével  kelletik  mindenünnen  jőni,  másként  sok  e«ryenetlensé.Lrek 
kőve-keznek.  és  hoírv  a  szihíL'vi  s  nairvbánvai  (sic !)  tractnsok 
Erdélvhez,  nem  MaL'varorszáchn/  tartozván.  Pestre  zsinatra  kö- 
vrtjeiket  nem  i-  küldhetik,  hanem  ha  a  snperintendentia  ne\é- 
vei.  Másodsz<»r  kívánták.  hoL'v  a  z>inat  nem  IJudán,  hanem  v.íl'v 
Kecskeméten,  vairv  Debree/enlíen.  vairv  Miskolczon  léjjven,  munl 
isteni  tiszteletünk  dis/.e<ebb  t'nlytatá>:ára.  min»i  a  költ>éír  .-/.<'ri- 
tására  nézve.  Oc  kivált  képen  azért.  h«»try  a  íeN.  eonsiliumon  é-  Oizyv 
büit  levő  MéltÖNáinx  nrak  az  üb^rkbeii  benn  lehessenek,  inkább  tet- 
szett e  pontban  is  a  kiriílyi  parane-i)l:U  mellett  maradni.  Hanna  i- 
s/or,  és  kiváltkópen  akarta  a  debreezeni  <nperinteníleniia.  rmL'} 
a  zsinatnak  ideje  továbbá  é>  -/ii.te  (le«'/embern*  elhala>/ta>-ék. 
min«l  azért,  hopy  ily  zürzavan-  állajiotjnkban  nem  ké-/.üllieítek. 
mind  kivált  azért,    lnnrv   niéL'  mo-t   is   nairv  eL'veneiKín-éii  b»\én 

•  •  • 

köztök,  várako/ni  kellene,  niiír  nin-jokhoz  e>  a  jö  béke->é«rre 
térnének,  hoiiv  rieialán  a  zsinatnak  i-.  unnak  íolvá-ában  alkai- 
matlansáíjot  és  félő  aka«l;ilvt  i>  w  -zeiez/eiiek.  De  a  kés/uletei 
ami  nézi.  erre  i  é/.M'  a  nnndatntt.  hoirv  alkalmatos  emb»'reu  léxen 
a  >uperintendenti;ib.ni.  ily  Ki-xés  i.i.i  ;,i,ii:  j.  flint«'/\en  innL''»k 
közt,  készülhetn«'k  :  hdtry  ha  p<-.ii'j  a/un  swj»»*rinte:.«l»n:ia  <'s 
mások   ké-zúletinek    i*-  natrv   hiiia   lenne,     iikábi)    a    /-ii.at    al  itt 
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kellene    kipótolni^    csak  most  mennél    elébb  ususába  mennének 
Az  atyatiui    esyessó<;et    és    békességet  továbbá  mindenek  kíván- 
nák,   de  a  tévelygők    erőtlenségének    még    sem    kellene    annyit 
adni,  hogy  az  egészséges  tagok  munkásságokat  ne  folytathassák 
épen    akkor,    mikor    legszükségesebb.    Ha  kik  pedig  külső  ren- 
detlenségre   vetemednének,    azok    ellen    a    külső  hatalom,    mint 
királyi    rendelések    megrontói  ellen  készen  lészen.    Azonban  re- 
ményiének,   hogy  a  S»nai  ur  dolgának  is  három-négy    hét    alatt 
vége  lenne.    Erős  volt  a  zsinat    terminusának  szeptember  eleire 
való  szorítására  a  Széki  Teleki  József  Méltóságos    gróf  ö  Nagy- 
sásra levele  is.  melyet  Méltóságos  gróf  ifjabb  Rádai  Ráday  Ge- 
deon   urnák  ő  Nagyságának,    mint    superintendentialis    képének 
küldeni  méltóztatott,    kérvén    benne  mind  a  Tisztelendő  közön- 
séget,   mind  különösen  Méltóságos  Ráday  ö  Nagyságát,    hogy  a 
királyi    felséges    rendelés    által    meghatároztatott  zsinat    idejétől 
semmi  módon  ne  engedjék  magokat  elmozditíatni.  Mert  sokaktól 
hallaná  ezt :   ezek  a  protestánsok  mennél  többet  nyernek   a  ki* 
rálytól,    annál    többet    kivannak :    és    venné    észre   ö  Nagysága, 
hogy  sokan  igyekeznének  a  mi  zsinatunknak  meggátlásán.   Ezen 
cs  több   okokon  a  feltett    három    dolgok  a  felséges    királyi  ke- 
gyelmes rendelés  szerint  megerősíttettek. 

Következő  17.  nap  délutáni  öt  óráján  ismét  ülésünk  tartatott 
oz  említett  helyen,  az  augustana  confesslón  levőkkel  együtt  ezek- 
nek kivánsáírára,  melyben  jelen  voltak  a  fennirt  Méltóságos, 
Tekintetes  és  Tisztelendő  urakon  é<  Méltóságos  báró  Vajai  Vay 
Dániel  ur  ö  Nagyságán  kivül  az  aucrustana  confessiót  tartók 
közül :  Méltóságos  Tótprónai  Primay  László  ur  ő  Exc,  Méltó- 
sác:o:>  cnnsiliarius  és  főispán  Balog  Péter,  Prónay  Gábor,  Pod- 
maniczkv  József  consiliarius.  Radváni  Radvánszkv  Ferencz  és 
János  urak  ó  Nagysások.  Ks  ekkor  is  a  tegnapi  végezések 
újonnan  niegerösittettek.  kérottotvón  a  Tiszteletes  superinten- 
dentiák,  hoíry  mindkét  rendbéli  érdemes  követjeiket  az  irt  napra 
lehető  készülettel  elküldenék,  neveiket  pedig  Tekintetes  ágens 
urnák  jó  eleve  bejelentenék,  hoffv  az  alkalmatos  szállásokról 
(melyek,  ha  csak  lehet,  iníryen  fognak  adattatni)  gondoskod- 
hasson. Ezeknek  hivatalbeli  alázatos  jelentése  mellett  állandó 
tisziilotíol  vau\vunk.  Siirnntum  Miskolcz  die  21.  Augusti  1791  a 
Tiszt eU'nd«»  közönségnek,  érdemünk  felett  való  (tit.  tit.)  drága 
fiiutorinkiiak  alázatos  engedelmes^éjiü  szolgái:  Bánóczi  Kovács 
Gy..»r'.r\    «vs   Véc^oy  />ÍL'nn)n(l  deputMtusok   m.  k. 
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Abafi  Lajos :  36. 
Aranka.   1.  Zágoni  Aranka. 
Aszalai  Mihály :  IGÍ). 
Azari  Nagy  István :  5. 

Baka  István :  169. 
Baki  János :  25. 
Ballagi  Aladár:  22.  30. 
Balogh  Péter  (Ócsai) :  174. 
Bánffv  Sámuel  br. :  16. 
Bánóczi  Kovács  György  :  174. 
Baranvi    Mihálv :    6.   12—14.    18. 

125. 
Bán'zay  András :  25.  54.  65.  164. 
Bárczav  László  :  10. 
Batthiány  Ignácz  gr. :  144. 
Baiihofer  Jání»s  Gvilríív:  82. 
Bav  Ferencz  iLudánvi):  93.   171. 
Bay  Lászlóné  :  130. 
Beleznay  Miklós :  21.  23—37.  39-- 

50.   52—61.   67.    129.  131.  136. 
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52—54  57—59.  128     137.  13lí- 
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Hes.senyei  Mihály :  25.  .ííi.  5.). 
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Juliánná. 


Bethlen  József  gr. :  12—17.  19. 
123.  124. 

Bethlen  Mihály  gr. :  15. 

Bethlen  .Mihály  grófné,  1.  Vay  Er- 
zsébet. 

BethhMi  Miklós  gr. :  13. 

Bethlen  Miklós  grófné,  1.  Khédei 
Juliánná. 

Bethlen  Sámuel  gr. :  16. 

Bethlen  r^ámuel  grófné:    16.  124. 

Bóka  József:  171. 

Bónis  Ferencz  :  25. 

Bónis  László  :  25. 

Botz  János :   16í). 

Coceejus  János  :  5. 
Crudv  Dániel :  164. 

Császár  Mihálv  :  171. 
(!.sécsi  János  ifj. :  5.  17.  149. 
Csernák  László:  156. 
Csonui  Zsigmond:  25. 

Dallos  István  :  24. 

Dalnoki  László     171.  172. 

Darvas  Ferenrz:  25.  169.    172. 

Darvas  József;  10. 

Deáki  Filep  Sárau«?l :  9. 

Diúszf'gi  István  báróné.  1.  Komá- 
romi Katalin. 

Dobdzv  Mihálv:  23.  31.  33. 
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Fi\jrr  Sámuel :   171. 
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Finái'zv  Kniii :  4n.  41.  'A.  őtí. 
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Fülfp.  I.  Hri  Fiih'p. 

(it'-ri'si  Kálmán     .">. 

Gombai  András  .   Hin 

<i«»ztm  István    !.•:  7^.  ^o.  >1.  i»*J. 

(í«»/.ni  Ntván    II.'  •   171 

(ÍiUm.I  (ía^pár :    IVI.   IT'J. 

dru^Sf  bál  "Hl-:  "J- 

c;ni'*-:i:i«li  .'aii-*-*  .laixab     n7. 

<'\  ;j'r..:!t;    Nuau  •    i'-'* 

(í\:irk\    NtM::.     1        \  •.   ]i 
<'\i'k\    i-^Tv:;:-.     '.I        :•.'■ 

ILiai.  Lai.*"*    :  •'     ■••    •  •    *••  •  ;    7:: 
11;.   -     ."      ^.•-      -:       '.     '•  ••     •:  ■ 


I  :* 


1 1, 


\ : 


Jáuo.si  (ívöriifv .  í^ 
Józ.^of  (Li :  2. 

.lózsof  (IL».    ől).   r,9.  «ö.    64.  71. 
!iő    111. 

Kársándv  László  :  4.'>.  4S.  53. 
Kármán  András :  7. 
Kármán  József:  ÍKÍ.  ÍKÍ.  1«S. 
Kazin<"zv    Forenrz :    ."iH.    UH.    l»0. 

lüíi.  1«7. 
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Ki-  Sámui'l :   17U. 
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K«'mádi  Miliálv  :  170. 
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K".   i:ia:;\    Kár^h  :   111;.    117 
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Madarassy  Istvin:  93. 
Major,  I.  Kocsi  Major. 
Mária   Terézia:    20-22.    29.    38. 

41.  47.  51.  59.  129. 
Máriássy  István:  93. 
Máriássy  László  :  155. 
Máriássv  Sándor:  7B. 
Márkus  Pétor:  1H9. 
Marton  József:  170. 
.Mészöly  Lajos  :  171. 
Mihály falvy  János:    Í6.   149.  150. 

157. 
Miklós  Sámuel :  15    152. 
Mikulik  József:  2. 
Miskoiczi  Sz.  János :  8.  10. 
Mocsi  István:  24.  170. 
Morsi  .Mihálv  :  171. 

Xasfv  András,  1.  I*éli 
S^jry  Gerífely:  Ulx. 
Nagy  István,  1.  Azjiri. 
Nagy  Iván  :  15. 

Nagy  Sámuel:  37.  39.  52.  5:i.  (U.  (>9. 
93.  l;Jl.  132.  134.  15(>.  159.  U\l. 
Naszálvi  I.stván  :  24. 
Niczky  Kristóf  gr. :   Ui7. 

Nyári  Lají»s  :  -5. 

Okolicsányi  Pál:  3. 
Osvárt  /sígnioiid  :  UiíK 

Ori  Fülep  r.ábor:  VA.  70.  77.  si;. 
HS.    S9.    92.    9S.    100.    H\2.   llJ.Í. 
ÍHvös  János:  170. 

Paksi.  1.  Sziithuiári  Piiksi. 
Pálfy  József:   119. 
Palórzi  (työríív:  7íJ 
Patai  János :  10. 
Pataki;    152. 

Patay  József  iHúji):   25.   29.    IM. 
92.  94-9(i.  9S. 

Zrtványi  :  Riryet«ni*'s  Mijonilnolr. 


Patay  Sámuel  (Baji) :  12-14.  17- 

19.  124.  126. 
Patay    Sániuelné.     1.    Udvarhelyi 

Mária. 
Pázmándy  János:  1(>9. 
Pázmándy  József:  9;J.  169. 
Pázmándy  Pál:  U>9 
Péczeli  József:  59.  915.  KíS. 
Péehy  Imre :  111 
Peleskei  János:  170.  171. 
Péli  Nagy  András:    169. 
Péter  Ferencz  :  171. 
PíKlmanir/ky  Józ.sef:  174. 
Polgár  Mihály:   96.  9S.   111.   115. 
Pólya  .János :   171. 
Pongn'u'z  Boldizsár :   49 
Próiiav  (iáb(»r :   174. 
Prónav  László :   145.   174. 
Pukv  András  :  24. 
Pukv  Fereuez  :   169.   171. 
Pukv  Istváu:   151.   15S.   159. 
Pukv  László  :  25. 

Ráez:  164. 

Kácz  Mihály :   171. 

Rá(la\  Kszter,  gr.  Teleki  Lászlóné: 

9. 
Káday    G.'íhMui    gr.    il.)     23.    35. 

4S.  61.  6:;.  67-69.  74.  SÍ.  S2.  91. 

í»:j   150.  157.  159.  los.  h;ík  172. 
Káday  (iinh'ou  gr.     11.):    40.    49. 

(.7.  9:í.  144.  170     172    174 
Ivá<lay  (íedeou  irr     111. i:   17n. 
Uádav  Pál:    3     (í.    s.  ;».    U.  1::. 

IS.  35    4S. 
Ráday  Pál  irr.:  17i» 
Radvánszkv  Fen-urz  :  70.   174. 
Radváuszky  .lános  .   174. 
Rairályi  ,h')zsi'f:    172. 
Rajkó  Istváu  :  25. 
Ilákőí'zi   FiMiMirz  ill.i:   2. 
R»"'Vt'-NZ  limv  :    5     7.    12.    ll.    19. 

2r,.    2S.    31.    :)\.  42.   45.  49    54. 
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50.  59.  (Í4.    77.  78.  80.  97.  101. 

10:{.  109.   110. 
Révész  Kálmán:  2.  71.  100. 
Reviczky  Ádám  j^r.:  ll.M. 
Rhédei  FcHMicz :    24.   51.   O.X  66. 

82.  92.  155. 
Rhédei  .Juliánná,  ^r.  Bethlen  Mik- 

lósné:  16. 
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ZOVÁNYI  JEXÜ. 
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I. 


Vmaeryar  protestantismiisnak  önállóau.  a  római  katho- 
likus  egyháztól  függetlenül  való  szervezkedése  nem 
kezdődött  meg  azonnal,  mihelyt  egyes  egyházközségek  a 
reformáezióhoz  csatlakoztak,  s  még  akkor  is  csak  jóidóre 
következett  be,  a  mikor  a  protestantismus  már  egész  vidé- 
kek(^n  túlnyomóvá  lett.  A  püspökök  a  hatóságuk  alá  remiéit 
jilébánosok  és  (egyházak  irányában  azután  is  sokáig  meg- 
tartották jogkörüket,  söt  a  hol  a  püspöki  szék  huzamosabb 
ideig  tartó  üresedésbe  nem  jött,  vagvis  a  Ferdinánd  uralma 
alatti  országrészben,  a  protestáns  egyházközségiek  az  orszá- 
gos törvények  (1048.  és  1550.,  különösen  pedig  az  1557. 
évi  X.  és  1559.  évi  XLI.  ^  vallásügyi  törvényczikkek)  értel- 
mében még  akkor  st^m  alkothattak  a  katholikus  főpapokról 
független  testületeket,  a  mikor  az  országnak  többi  részei- 
l)en  már  megvoltak  a  superintendtMitiák.  Ellenben  a  hol  a 
körülmények  úgy  mutatták,  hogy  a  katholikus  püspöki  szék 
csak  beláthatatlan  idő  multán,  vagy  talán  sohasem  lesz 
ténylegesen  betöltve,  az  egyházak  és  lelkészek  csakhamar 
szükségét  érezték  valami  összetartó  kai)Ocsiuik,  mely  elfog- 
lalja amannak  a  helyét.  A  hasonló  gondolkozásúak  talál- 
kozásain, esetleg  értekívJetein  általános  meggyőződéssé 
válhatott  a  rendszen»s  összejövf^íelek,  gyűlések  tartásának 
szüksége.  Minthogy  e  gyúlést^k.  vagyis  zsinatok  csui)án 
egy-egy  szűkebb  vagy  tágabb  kört  képviseltek,  a  mi  rend- 
szerint összeesett  a  mt^gszokás  erejénél  fogva  az  addig  ott 
létezett  katholikus  egyházmegye  (dioecesis)  területeved,  avagy 
ennek  bizonvos  részével,  melvnck  határait  a  fenforiíó  Niszo- 
iivok    szabták    meg,    önként    következetr,    hoirv    az    ilh'tő 

V 


i  zovÁinri  JENŐ. 

zBÍiiatolókban  közös  hitelveik  összeállitgutása  után  mindján 
felébredt  az  a  törekvés  is,  melynél  fogva  a  körtikben  lakók 
a  réjíi  mód  szerint  újra  rendszeres  testületté  szen'ezked- 
jenek,  ho«i:y  közös  érdekeiket  közösen  oltalmazzák,  ügj'eiket 
e^cyinás  hozzájárulásával  intézzék  s  magok  közt  rendet  és 
feí?y(»lm(»t  tartsanak. 

K(»vés  maí^yarorszá«ri  zsinat  emléke  maradt  ug}aii 
korunkra  a  refomiácziónak  első  harmincz-negyven  évéből, 
de  esalatkozhatatlanul  föltehető,  hogj'  a  XVI.  századnak 
l<»galább  negyvenes  és  ötvenes  éveiben  számtalan  olyan 
zsinatot  tartottak,  melyeknek  a  mai  kor  még  megtörténtÍTÖl 
sem  tud,  nemhogy  végzéseit  ismerné.  Közelebbről  az  a 
tízéves  időszak,  melyből  a  medgyesi  (l»54o.),  erdődi  (1545.). 
eperj<»si  (154ü.).  két  toronyi  (1549.  és  1550.),  valpó-  és 
vukovár-környéki  (1551.),  püspökladányi  (1551.  vag>'  1552.). 
beregszászi  il55-.).  két  nagyszebeni  (1552.  és  1553.),  tállyai 
(1554.).  két  óvárii  (1554.  és  1555.),  széki  (1554.  vagy  1555.^) 
és  újból  erdődi  (1555.)  zsinatok  tárgyalásairól,  illetve  hatá- 
rozatairól maradt  fenn  több-kevesebb  adat,  még  számos 
más  zsinatot  is  tudna  fölmutatni,  ha  át  tudnának  szemeink 
azon  a  sürü  ködön  liatulni.  melvbe  az  akkori  egvházi  ese- 
ménvek  nairv  része  burkolózott. 

•  « 

A  reförnuirzió  századának  épen  közepére  esik  az  a 
zsinat,  mely  nem  számítva  az  egyszerű  elvi  kijelentésre 
s/oritko/.o  nit'dirvesi  zsinatot,  tudtunkkal  első  ízben  intéz- 
kedik  a  pn>trsráns  püsi)öki  hivatalról,  a  rendszeres  testü- 
letté szervtv.kedt'^nek  az  akkori  felfogás  szerint  ezen  leg- 
főbb tVltetelfivl  <•-<  kellékrrol.  A  íoronvi  -  zsinat  ez.  melvet 
Petrovirs  Vrirr  jiarrtouá-^a  alatt  a  fej(*ílenül  álló  csanádi 
piisjuikst'iT  területen 'l  i'iryht'iryUlt  lelkészek  1550-ben  tar- 
ti»ttak.  a  kik.  nuut;in  a  ni«*irelözó  évben  Uirvanoit  a  lelki- 
p:i>/.tori  leendokn'  viMiatko/oJai:  intézkedtí'k,  ez  alkalommal 
a/  t'>pen**-i  ts  sujíerinifudeuM  tis/tet  körvonalozták.  különös 
tekintettel  a/.  eü\  há/.l;itouat;i'^  terén  való  teendőikre.  Lesr- 
alal»b  io;v  alliri;i  (íeleji  Katona  István  '  és  utána  több  résri 
Oiryha/.i    írónk,     a    kik    ki»zul    ha    más    nem,    maga   Geleji 
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minden  bizonynyal  részletesebben  ismerhette  a  toronyi 
zsinatokon  megállapított  czikkeket,  a  mennyiben  azoknak 
mé|?  számát  is  mo^rja.  Állitóla<j;  a  superíntendenst  is  meg- 
választotta az  1550-iki  zsinat  a  Gönczi  Máté  személyében,  ^ 
s  nincs  is  benne  semmi  lehetetlenség,  sőt  egészen  okszerű 
dolog  volt,  ha  nemcsak  az  elmélet  kedvéért  határoztak  a 
superintendensi  hivatalról,  hanem  egyúttal  foganatositni  is 
akarták  határozatukat.  Ez  pedig  a  superintendensi  állás 
betöltése  nélkül  természetesen  nem  volt  lehetséges.  Ám  e 
superintendentiáről  több  adat  egyáltalában  nem  szól  s 
bizonyára  rövid  ideig  is  létezett,  egyfelől  mert  Petrovics 
már  a  következő  évben  elveszítvén  e  vidéki  birtokait,  az 
ő  eltávozta  után  az  ott  lakó  protestánsok  teljesen  ki  vol- 
tak szolgáltatva  minden  önkénynek,  a  miben  ezentúl  nagyon 
sokáig  nem  is  szenvedtek  hiányt,  —  másfelől  mivel  a  meg- 
maradt protestánsí)k  a  helvét  irányú  reformáczióhoz  csatla- 
kozván, mint  egységes  protestáns  vagy  lutheránus  jellegű- 
nek, önmagától  meg  kellett  e  su])erintendentiának  szűnnie, 
mert  hogy  kálvinista  püspökséggé,  legalább  magában  véve, 
át  nem  alakult,  az  teljesen  bizonyos. 

Szintén  sok  ideig  betöltetlen  úUott  püspökség  terü- 
letén szervezkedett  az  erdélyi  szász  lutheránus  superinten- 
deníia.  ötatilius  Jánosnak  1542.  április  8-án  történt  halála 
után  mindaddig  üresen  mara<lt  az  erdélyi  püspöki  szék, 
mig  ez  ország  a  Ferdinánd  uralma  alá  jutott,  a  ki  azonban 
szintén  nem  a  legsürgősebb  teendőjének  tekintette  annak 
betöltését.  Az  üresedés  alatt  Martinuzzi  György  barát, 
nagyváradi  püspök,  Erdély  egyik  kormányzója,  hiába  moz- 
gatott meg  minden  hatalmában  álló  eszközt  a  reformáczió 
terjedésének  megakadályozására.  Még  mi(»lutt  az  lő45.  évi 
júniusban  tartott  debreczeni  részleg(»s  országgyűlésen  meg- 
hozatta volna  a  lutheránusok  ell(»n  szóló  szigorú  XXVI. 
törvényczikket,  '•  a  Tordáu  ugyanazon  év  áprilisában  össze- 
íTVŰlt  erdélvi  rendek  már  megelőzőleg  olvan  határozatot  hoz- 
tak.  mely  csak  felbátoríthatta  a  protestánsokat.'  Ez  a  nagy- 
értékű   erkölcsi   támogatás    és    az    egyházi    konní'uiyzó    fő 
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hiánya  naíryban  egyénítette  a  protestantismus  önálló  szer- 
vezkedésének útját.  Ennek  eíryík,  körülbelül  legfontosabb 
mozzanata  az  imént  emiitett  tordai  országgyűlés  után  mind- 
járt, május  17-én  M(»dgyesen  tartott  zsinat  volt.  mely  a 
gyulafehérvári  püspökséghez  tartozó  medgyesi,  beszterezei. 
kisdi.  selyki  és  szászsebesi  káptalanokat  egyházilag  ííj 
egyesitette  a  megszűnt  milkói  püspökség  alkatrészeit  képe- 
zett s  azután  az  esztergomi  érsek  hatósága  alá  jutott  két 
szász  káptalannal,  a  nagyszebenivel  és  barczaságival. "^ 
Állitólag  ugyanekkor  azt  is  kiuiondták,  hogy  ezek  mind- 
nyájan egy  püspöktől  függjenek,  '  de  ezt  az  egyedüli  püs- 
pököt, ha  csakugyan  meg  is  hozták  e  határozatot,  —  (is^y 
látszik,  —  akkor  még  nem  a  magok  választásától  várták, 
hanem  felsőbb  intézkedéstől.  És  ha  talán  gondoltak  is  reá, 
hogy  azt  magok  állítsák  be,  György  barátnak  a  protes- 
tantismus fejlődését  gátló  működése  űg\'  is  megakadályozta 
benne  őket.  Mindamellett  a  megszerzett  egA'házi  egvséiret 
még  se  volt  szabad  a  lazulásnak  átengedni,  az  egygyé- 
olvadást  továbbra  is  erősítni  kellett.  Erre  a  legnagyobb 
befolvást  a  r(*formátor  Honter  János  gvakorolta  azokkal 
a  munkáival.  m(»lv(»ket  az  ej^ész  erdélvi  szászság  számára 
készített  s  a  közhasználatnak  k(*vés  idő  teltével  átadott.  ^" 
Különben  a  medgyesi  zsinat  határozata  magában  véve  is 
olvan  önálló  intézkedés  volt.  melv  a  szászoknak  réír  meir- 
levő  i)()litikai  eírvséii:éből  majdnem  (Hiként  folvt.  s  a  melv 
annak  is  kulcsát  szolgáltatja,  liogy  a  gyulafehérvári  püspi'>ki 
szék  olv  hosszú  idő  óta  üresedésben  létének  miként  kelhnt 

■ 

a  szászokat  teljes  következetessétrirel  oda  vezérelnie,  hoirv 
mihelyt  lehetett,  püspököt  válaszszanak  az  összetartozóság 
megpecsételéseül.  Az  egyházi  téren  szintén  megteremtett 
egységet  megóvniok  s  a  már  l~)4()-ban  is  valószínűleg,  de 
az  1')^)'2  évi  X\'.  tr>rvényczikkben  végleg  polgárjogot  nyert 
lutheránus  vallás  jrívőjét  biztosítaniok  csupán  úgy  lehetett- 
ha  összeki)tő  kapcsot  létesítenek,  mely  nem  engedi  őket 
ismét  széthullani  s  a  mely  a  harczot  is  képes  fölvenni,  ha 
valamikor  netalán  még  be  lesz  töltve  a  katholikus  püspöki 
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állás,  a  mire,  a  Ferdinánd  p:ondolkozását  ismerve,  el  lehettek 
készülve.  Ezt  a  kapcsot  csak  a  superintendensben  talál- 
hatták fel,  s  ha  a  med^yesi  zsinaton  még  nem  határoztak 
ilyennek  tételéről,  a  vallásszabadság  feltétlen  megnyerése 
után  tovább  már  nem  volt  szabad  megA  álasztását  halasztaniok. 
Csakhogj'  a  jövő  eshetőségeire  való  tekintettel,  érdekükben 
állott  lehetőleg  a  barrzasági  vagj^  szebeni  káptalanból 
választani,  nem  pedig  abból  az  öt  káptalanból,  melyek 
fonnailag  még  akkor  is  függési  viszonyban  voltak  a  gjiila- 
fehérvári  püspöki  megyéhez.  ^^  Csak  ígj'  remélhették,  hogy 
Diegválíisztott  siiperint(Midensök  mint  nem  feljebbvalójának, 
bátran  ellensúlyozhassa  a  katholikus  püspöknek  ellenök 
irányzott  törekvéseit.  A  barczasági  káptalanból  az  irodalmi 
működéséről  ismert  Wagner  Kálint,  brassói  első  pap,  a 
sz(»beniből  a  nagyszebeni  első  pap.  Wiener  Pál  jöhetett 
leginkább  szóba.  ^-  Nem  tudni,  mi  okból  V  talán  mert  a 
püspökválasztó  zsinatot  (1553.  febr.  6-án)  ^^  Nagyszebenben 
tartották  s  így  a  szebeni  káptalan  papjai  könnyebben 
többségre  juthattak,  ez  utób})i  választatott  meg.  Ideje  is 
volt  a  lutheránus  eg>'házkerület  megalakulásának,  mivel 
ugyanez  év  folyamán  tizenegy  évi  üresedés  után  csakug^^an 
elkövetkezett  a  katholikus  püspök  kinevezése  ^*  a  Bornemisza 
Pál  személyében,  ki  nem  is  késett  próbát  tenni  a  katho- 
lieismusnak  újból  talpraállitására.  *' 

Az  erdélyi  szász  lutheránus  superint(»nd(»ntia  megala- 
kulása példaadó  hatást  gyakorolt  a  gyulafehérA'ári  püspöki 
meg)'ének  többi  alkotó  részeire.  Ez  ugyanis,  míg  egyfelől 
nem  foglalta  magában  az  egész  Erdélyt,  ^^'  addig  másfelöl 
az  ekkor  hozzá  kajícsolt  resztek  közül  a  mai  állapotot  véve, 
az  egész  Szilágymegyére,  úgyszintén  L'goesa-  és  Szatmár- 
megye  nagy  részére  (Nagybánya  vidéke  ^láramaroshoz  tar- 
tozván, az  egri  ])üspökség  jurisdictiója  alatt  állott)  és  Öza- 
bolcsmeg\'éből  Nvirbátor  körnvékére  több-kevest*bb  idő  óta 
kiterjedt.  ^'  Ezeknek  a  magyar  lakossága  hasonlóképen 
korán  követője  Irtt  a  n»fonnácziónak.  a  minek  (»gy  nagy- 
font(íSságú  zsinattal    öri'ík    emléket  is  állított.    Ez  az   1545. 
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évi  Bzept.  20-án  tartott  erdódi  zsinat  volt.  a  melyen  a  megjelent 
papok,  kik  az  ágostai  hitvallás  szellemében  nyilatkoztak, 
nem  ijedve  meg  a  június  7-iki  debreezeni  országgj'ülésnek 
a  lutheránusok  ellen  hozott'  fenyegető  hangú  végzésétóU 
nyiltan  felmondták  a  katholikus  főpapoknak  az  engedel- 
mességet, ^^  a  mit  annyival  könnyebben  tehettek,  mivel 
ekkor  nem  volt  püspökük.  Külön  superintendens  választását 
ugyan  még  ekkor  nem  vették  tervbe,  hanem  csak  az  1554. 
február  25-én  Óváriban  (Szatmármegye)  tartott  zsinaton 
az  erdélyi  példát  követve  mondták  ki  erre  nézve,  hogy 
„superínteudenseket  és  espereseket  (praelatos)  kell  tenni  a 
tudományokban  és  szertartásokban  való  egyetértés  és  a 
tisztességes  fegyelem  végett."*  -^  Minthogy  pedig  e  határo- 
zatot válaszul  hozták  a  megvitatás  czéljából  eg}'ebekkel 
együtt  kitűzött  ama  kérdésre,  mely  szerint  „vájjon  szük- 
séges-e, hogy  az  egyházi  szolgáknak  superintendenseik  és 
espereseik  (coadjutores)  legj'enek?*'  —  önként  következik, 
hogy  előbb  nem  volt  superintendeusök,  mert  ha  volt  volna, 
e  kérdés  és  a  róla  való  tárgyalás,  illetőleg  annak  eldön- 
tése ekkor  már  túlhaladott  álláspontot  képez  vala.  -"  Sőt 
e  határozat  még  az  esperesi  hivatalról  is  kimutatja,  hogj* 
ha  voltak  ezt  megelőzőleg^  espereseik,  azok  pusztán  a  katho- 
lieismus  idejéből  rajtok  maradt  hivatalukat  viselték  s  azt 
csupán  a  ré«ri  j()<íon  folytatták,  de  mint  protestáns 
egyházi  testület,  ez  a  vidék  csak  ekkor  fogadta  el  és 
szervezte  ezt  az  állást.  Uirvanezen  alkalommal  válasz- 
tották  nie^i;  aztán  ])üspökké  Tordai  Demetert,  az  odavaló 
lelkészt,  a  ki  egyszersmind  udvari  papja  volt  Báthorj^ 
Györgynek,  kinek,  mint  Óvári  földesurának,  a  védnöksége 
alatt  tartották  ezt  a  zsinatot. 

A  szatniárvidéki  lutheránus  egyházkerület  első  püspöke, 
tudniillik  Tordai  Demeter  nem  sokáig  állott  élén  válasz- 
tóinak. A  helvét  irány  egyre  nr)vekvő  árja  őt  is  magával 
sodorta  s  meggyőződésének  nem  habozott  még  külsősé- 
gekben is  kifejezést  adni.  Az  óvárii  templom  oltárát  lerom- 
boltatván,   helyébe    asztalt    tétetett   be,  a  mi    nagy  vissza- 
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tetszést  szült  úgy  Báthory  Györgynél,  miiit  a  kerületebeli 
lelkészeknél  (lehet,  hogy  nem  az  összesnél),  kiknek  espe- 
reseik az  1555.  évi  febniár  24-iki  erdődi  zsinaton  egj""- 
hangúlag  ellene  nyilatkoztak.  -^  Lemondott  e  tisztéről  ennek 
következtében,  vagy  pedig  nem  sokkal  ezután  meghalt? 
nem  állapitható  meg,  csak  annyi  bizonyos,  hogy  már  az 
ez  évi  június  á4-én  Óváriban  tartott  zsinat  nevében  Károlvi 
Boldi  Sebestyén  irt  alá  egy  okmánynak,  mint  superinten- 
dens.  ^-  Az  ekkor  erdödi,  késóbb  pedig  krasznabélteki, 
magisteri  czimmel  bíró  lutheránus  lelkész  foglalta  el  tehát 
a  Tordai  helyét,  hogy  annál  nagyobb  lelki  fájdalommal  szem- 
lélje, hogyan  hódítja  el  a  kálvini  szellem  a  lutherismus  hiveit 
íTVors  egvmásutánban  s  miként  marad  hatástalan  az  a  hit- 
vallás,  -'^  melvet  a  ^sacramentaria  secta"  ellenében  Kolozs- 
vártt  1557.  június  13-án  az  „inferíor  Pannónia"  és  az  egész 
(»rdélvi  .mindkét  nemzet"  nevében  elvtársai  vele  egvütt 
megállapítottak,  s  a  melynek  az  ^inferior  Pannónia"  részéről 
rajta  kívül  csak  Horváth  Mihály,  hadadi  lelkész,  szilágyi 
archidiakonus  és  Csanádi  Imre  erdődi  lelkész,  később  az 
unitarismus  bajnoka  irt  alá.  Nemsokára  ^^  el  is  hagyta 
superintendensi  hivatalát  s  pár  évA^el  azelőtt  legalább  is 
mintegy  száz  egyházból  álló,  -'•  de  most  már  visszatartha- 
tatlanul  a  szétzüllés  felé  közelgő  egyházkerületét,  mely 
—  ha  hitelt  lehet  adni  annak  az  állitásnak,  hogy  Bogácsi 
Demeter  csengeri  lelkész  1559-b(»n  j)rotestáns  püspöki 
tisztet  viselt  -'  —  ennek  megválasztásával  még  egy  i)róbát 
tett  életbenmaradására.  Nem  sikerült.  A  tiszántúli  kal- 
vinismus  ép(Mi  ebben  az  évben  érte  meg  legnagyobb 
diadalát,  a  midőn  ugyanis  vezére,  M(»lius  Péter,  az  erdélyi 
magyar  lutheránus  superintendenst  ugyancsak  a  helvét  irány 
hívévé  tette  s  vele  együtt  nu^gtaríotta  az  első  magvarországi 
refíírnuUus  zsinatot. 

Mert  erdélyi  magyar  lutherúnus  superintendens  szintén 
volt  már  ekkor,  még  pediir  nem  is  mint  egészen  új  keletű 
dolog.  Ha  az  erdélyi  összes  szász  lutheránusok  1553-ra 
külön  superintendentiává  szerv(»zkedtek,  a  magokra  hagyott 
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ma<r>'ar  lutheránusok,  hacsak  nem  akartak  a  pápás  píLspök 
térítői  buzgalmának  egy(*nként  áldozatul  esni,  kénytelenek 
voltak  a  hatalmas  ellenféllel  szemben  a  testvér-adta  példát 
követni.  Egy  e«!:ykorri  lutheránus  pap  -'  szerint  már  a  széki 
zsinatnak  is,  mely  lí354-ben  vagy  looo,  elején  nWlatkozott 
Stancarus  ellen,  egy  Tamás  nevű  volt  szerzetes,  a  magyar 
egjházak  elnöke  (praeses)  állott  az  élén.  Hogy  ki  volt  ez 
s  meddig  folytatta  körülbelül  a  superintendensinek  meg- 
felelő hivatalát,  -''  nincs  tudva.  Csupán  az  bizonyos,  hog}' 
lo57-re  -•'  Dávid  Ferencz  kolozsvári  magyar  prédikátorral, 
nemsokára  plébánossal,  lett  betöltve  a  magyar  lutheránus 
superintendensi  állás,  melynek  a  kolozsvári  önálló  egjházon 
kívül  a  gvalui,  ktiküllői,  székelvfoldi.  belsőszolnoki,  dobokni. 
tordai  és  kalotai  egyházmegyék  ^"  voltak  alárendelve. 

A  szász  lutheránusok  első  püspökének,  Wienemek, 
még  15o4.  augusztus  lO-án  bekövetkezett  elhunytával 
üresedésbe  jött  püspöki  hivatalra  1556.  június  :í5-én  '^ 
Hebler  Mátyás  nagyszebeni  plébánost  választották  meg. 
Hogy  miért  tartották  oly  sokáig  betöltetlen  e  fontos  állást, 
semmiből  se  lehet  kimagyarázni,  hacsak  a  katholikus  püspök 
elleniránvú  befolvásából  nem.  Annál  feltűnőbb  e  hosszú 
interreununi.  mivel  a  szászok  nemzeti  gvülése  úítv  1554. 
nov.  'J5-én.  mint  J555.  niárczius  17-én  ismételten  felhívta 
a  képvis(^lt  városokat,  hogy  sürg<»ssék  meg  az  illető  káp- 
tahinok  dékánjait  ii  superintendens-választás  mielőbb  való 
mciicjtése  érdekében.  ■'-  Végre  a  Fetrovics  kormányzósága 
alatt,  illt^töh'g  Bornemisza  IVil  katholikus  püspök  Erdélyből 
távozta''  után  teljesült  a  szász  rendek  óhajtása.  Ismét 
volt  pns])ükük.  a  kinek  azonban  már  nem  a  katholicismus 
ell"ii  kellett  liarczot  tblvtatnia.  melv  az  ő  ideiében  Erdélv 
protestánsaira  nézve  egyáltalában  nem  volt  félelmes  hata- 
lom, hanem  a  Jíelyett  annál  inkább  meggyült  a  baja  előbb 
a  kálvini  irányú  rel'ormáczióval.  később  pedig  az  antitri- 
niíarius  mozgalommal,  vagyis  kivált  épen  mindkettőnek 
egvik  leirfőbb  vezető  szellemévt*!.  nem  sokkal  utána  vá- 
lasztott  magyar  snperintendens-társával,  Dávid  Ferenczezel. 
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Mielőu  e  korszak  tárgjuiikra  tartozó  eseményeinek 
ismertetéséhez  kezdenénk,  vessük  tekintetünket  másfelé, 
Majnarorszá^nak  olyan  vidékére,  hol  ezalatt  szintén  alaknlt 
pn^testáns  superintendentia.  A  török  hódoltságiba  eső  s 
püspökét  nélkülöző  pécsi  püspökség  területének  déli  felé- 
ben, vagyis  Baranyamegye  déli  részén  s  Pozsega-  és  Valkó- 
megyékben  Öztáray  Mihály  laskói  lelkész  már  1544.  óta 
terjeszté  a  reformácziót  és  pedig  oly  hatalmas  eredmény- 
nyel, hogy  1551-ig  mintegy  120  protestáns  gyülekezetet 
alapított.  -^  O  róla  általában  azt  beszélik  életirói.  hogy 
ezen  gyülekezetek  felett  a  püspöki  tisztet  is  vitte,  mig 
1554-ben  a  laskói  papsággal  ráruházta  azt  Szegedi  Kis 
Istvánra.  Csakhogy  püspökségének  kezdetét  1553.  elótt 
nem  kereshetjük,  mert  hogy  ezen  a  vidéken  sem  Sztárai, 
sem  más  nem  volt  még  akkor  püspök,  a  mikor  az  enlélyi 
protestánsok  már  szervezték  e  hivatalt,  bizonyltja  az  ö 
^Az  igaz  papságnak  tüköré"  ezímú  munkájából  az  a  részlet, 
mely  a  protestáns  püspök  kellékeivel  kapcsolatban  előadja, 
hogy  Erdélyben  van  ilyen  s  ..itt  is  leht^t,  hogy  ha  a  keresz- 
tyének akarják  és  isten  szerint  választják."  '*  Minthogy 
pedig  tudvalevő  tény,  hogy  Szcg(»di  Kis  István  1554-ben 
lett  laskói  pappá  s  mindjárt  ezután  püspökké,  e  sorokat 
►Sztárai  csak  is  1553-ban  írhatta,  mert  ebben  az  évben, 
vagy  még  a  másik  dátum  szerint  is  csak  a  megelőzőben 
lépett  hivatalába  az  (»rdélyi  első  protestáns  püspök.  Ezzel 
egyszersmind  meg  van  fejtve  Sztárai  (Mue  drámai  művének 
eddig  ismeretlen  szereztetési  idej(»  is.  * '  0  bizonyosan  egyéb 
útat-módot  is  felhasznált  annak  a  törekvésének  kivitelére, 
hogy  a  pécsi  püspökségnek  általa  már  reformált  részén 
priítestáns  püspököt  választasson,  a  mi  sikerült  is  neki 
még  abban  az  évben.  A  választott  természetesen  ő  maga, 
a  leghivatottabb  lett.  l.'gvantv.en  év  b^folvta  előtt  Tolnára 
ment    papnak,    a    honnan   az    „ő    Baranyáját"  "     1554-ben 
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meglátogatta.  IJgy  látszik,  hogj'  szándékában  volt  a  pécsi 
püspökség  északi  részeit  is  reformálni  s  a  többihez  csa- 
tolni a  maga  kormányzása  alá.  Ámde  eddigi  kerülete  köze- 
lebb lakó  püspököt  óhajtott  s  így  választották  meg  az  ó 
helyére  már  15o4-ben  Szegedit  az  , egész  Baranya"  ^'^  püs- 
pökévé. Ennek  daczára  Sztárai  mégis  tovább  folytatta 
püspöki  hivatalát,  most  már  mint  a  Tolnamegj'ében  s  talán 
a  Baranyamegye  északi  részében  levő  egyházak  feje,  ^-^  A 
pécsi  püspíJkség  területén  e  szerint  egj'elóre  két  protestáns 
superintendentia  alaknlt,  a  melyek  akkor  is  megmaradtak, 
a  mikor  Szegedi  a  Horváth  Márk  kivánságára  ^^  1558-ban 
Laskóról  a  veszprémi  katholikns  püspökséghez  tartozó'* 
somogymegyei  Kálmáncsára  költözött.  Innen  ugyanis  a 
Kálmáncsa  környékén  levő  somogyi  egyházakkal  együtt  a 
közelében  fekvő  felsőbaranvai  egvházakat  kormánvozta 
ezután.  A  távozásával  megürült  laskói  papságot  ismét 
Sztárai  foglalván  el.  az  alsóbaranyai  és  szlavóniai  egyházak 
felett  újra  csak  reászállott  a  püspöki  tiszt.  Bizton  követ- 
keztethető ez  abból,  hogy  az  ö  Laskóról  Pápára.  Szegedi- 
nek pedig  Kálmáncsáról  Ráczkevébe  pár  év  múlva  történt 
távoztok  utíui  hasonlóan  két  kerületet  képeztek  a  pécsi 
püspökség  területén  létező  protestáns  egyházközségek,  az 
pedig  alig  teh(»tő  tel.  hogy  ha  Sztárainak  ugyanazon  dioe- 
cesis  távoli  részében  való  lakása  okul  vagy  ürügyül  szol- 
gált közel  lakó  j)üspök  tételére,  olyan  következetlenségbe 
(»stek  volna,  hoirv  Szegedinek  nemcsak  távolba,  hanem 
eirvenesen  más  diot*cesishez  tartozó  írvülekezetbe  költözése 
hasonló  eljárást  ne  vont  volna  maga  után ;  úgA'szintén  az 
srni  igen  képzelhető,  hogy  a  baranyai  egA'házak  négy  évről 
négy  évre  hol  két,  liol  egy  püspiíköt  láttak  volna  szüksé- 
gesnek s  ilv  ríívid  i(lők(')zr>kben  eirvmásután  kétszer-három- 
szór  hol  eirvesnltek.  hol  szétváltak  volna.*' 

Midőn  Sztárai  elhagyta  ezt  a  vidéket,  irodalmi  és 
reformátori  nuikiWlésént^k  fő  szinterét.  ott  a  Szegedi  Kis 
István  hatása  alatt  már  nagyon  elterjedt  a  helvét  irányú 
n^fornuu'zió  szelleme  s  a  lutheránus  Sztárait  a  Pápára  való 
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elvonulásra  körülbelül  leginkább  ez  indította,  noha  adataink 
egyáltalában  nem  szólnak  a  két  felekezet  közti  viszálko- 
kodásról.  vagy  épen  szakadásról.  Távozása  után  csakhamar 
egészen  reformátussá  lett  mindkét  kerület,  a  melyek  egj'i- 
kében,  a  felsőbaranyaiban  Eszéki  István,  decsi  lelkész, 
másikában,  az  alsóbaranyaiban  pedig  Yeresmarti  Illés,  her- 
czegszőlősi  lelkész  vette  át  a  püspöki  hivatalt.  Hogy  ehhez 
a  két  kerülethez  miké])en  voltak  beosztva  a  már  emiitett 
vidékeken  levő  egyházak,  illetőleg  egyházmegyék,  még 
hozzávetőleg  se  lehet  megállapitni.  Hiszen  még  maga  ez 
a  két  püspök  se  tudott  rajtok  megegyezni.  Szegedi  Kis 
Lstvánnak  kellett  köztök  ISOfi-ban  igazságot  tenni.  ^'^  Sztárai 
és  Szegedi  idejében  is  bizonyosan  történt  változás  a  beosz- 
tásukon s  csak  annyi  kétségtelen,  hogy  az  alsóbaranyai 
superíntendentiának  mint  magvát,  ügy  törzsét  is  a  Sztárai- 
reformálta  szlavóniai  és  baranyai  egyházak  alkották.  Hogy 
aztán  mit  csatoltak  még  hozzájok,  s  mi  maradt  a  másik 
kerületnek  Sztárainak  Tolnán,  majd  Szegedinek  Kálmán- 
csán,  végül  Eszékinek  ismét  Tolna  vidékén,  Decsen  való 
püspökösködése  idejében,  annak  nem  bírunk  végére  járni. 
A  két  testvérkerület  egyesülése  azonban  n(*m  sokáig 
késett.  Eszékinek  valamikor  az  líGtí.  utáni  években  történt 
halála  ezt  is  meghozta.  Veresmarti  lett  az  egységes  bara- 
nyai kerület  egyedüli  superinteiidense  s  az  volt  ir>7í>-ban 
is,  a  midőn  lelkészkedése  helyén,  Herczegszőlősön  egy 
nevezetes  zsinatot  tartott,  még  pedig  a  szomszédos  alsó- 
dunamelléki  egyházkerület  néhány  kiválóbb  papjának  a 
részvételével.**  U  ennek  a  századnak  nyolczvanas  éveiben 
halt  meg  s  azután  állítólag  l()(KS-ig  püspök  nélkül  volt  a 
kerület,  melyben  a  Vííresmarti  korában  f<»lette  elterjedt  az 
antitrinitarismus. '*'  E  superintendentia  az  egyesülés  utána 
l)ozsegain  vagy  valkóin  kívül  állítólag  még  három  egyház- 
megyéből állott,  de  a  melyeknek  zavaros  elnevezéseik  miatt 
teljességgel  nem  határozható  meg  a  kiterjedésök :  felsőbara- 
nyai vagy  (!)  ormánysági,  mohácsi  és  veresmarti,  ugyanezek  (V) 
másképen  mohácsi,  pécsi  és  szigetvári  egyháznu^gyék.  Hogy 
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a  tolnai  p«;}'háznieí!:ye  mikor  s  miért  vált  el  tőlök  s  csat- 
lakozott az  alsódunamelléki  kertílethez,  semmi  adat  nem 
mondja  meg;  talán  mikor  a  két  kertilet  egyesült,  s  azért 
hogy  ez  a  \idék  épenúgy  mint  Sztárai  korában,  ekkor  is 
csak  távol  esett  a  baranyai  superintendentia  többi  részétói, 
vagy  hogy  Szegedinek  nagyobb  kerülete  legyen  püspöki 
miiködése  új  szinterén. 

Ez  az  alsódunamelléki  superintendentia  —  noha  egyes 
történetírók  azt  állítják,  hogy  már  lo44-ben.  illetőleg 
1547-ben  megalakult  —  semmiesetre  sem  lehet  régebbi  az 
alsóbaranyainál,  mert  máskülönben  Sztárai  «Az  igaz  pap- 
ságnak tüköré  "-ben  nem  egyedül  Erdélyre  hivatkozott  volna, 
mint  olyan  helyre,  a  hol  már  volt  protestáns  püspök.  sí)t 
bizonvára  első  sorban  ezt  az  egvházkerületet  említi  vala, 
mint  a  melyről  közelségénél  fogva  tudomásuk  lehetett  volna 
a  baranyai  hitrokonoknak.  Ha  nem  is  lehet  minden  kétség 
és  habozás  nélkül  azt  mondani,  hogy  a  váczi  egyházmegyé- 
nek hasonlóképen  püspöknélküli  s  protestánssá  lett  papjai 
az  erdélvi  vagv  baranvai  példa  nvomán  indultak  el,  annvi 
bizonyosra  vehető,  hogy  IwS-nál  előbb  itt  sem  alakult 
meg  a  protestáns  superintendentia.  Hogy  mindjárt  a  leg- 
elején a  lielvéí  reformácziót  követte-e  ez,  avajrv  előbb  méi' 
kevés  ideig  a  lurlirrismus  híve  volt?  -  nem  lehet  meg- 
mondani, mert  ez  időrajt  az  löol.  vagy  lőoí.  évi  püspök- 
ladán vi  zsinat  által  kárlioztatott  Kálmánesehi  Sánta  Márton 
működésének  már  ezen  a  vidéken  is  híre  mehetett  s  alig 
képzel liető.  lií)gy  hatástalan  maradt  volna.  Az  először  super- 
intendenssé  választott  Bakonyi  Albert,  ez(»glédi  pap  csak- 
ugyan nem  csupán  baráti  érzelemből  és  a  régi  összeköt- 
ttnés  ^ '  emlékí'ivel  járhatott  kii/ben  ir)():2-ben  a  török  foír- 
sáirba  es(»ír  S/j'iredi  Kis  István  kiszabadítása  végett  az 
..odiuni  ílieoloi^orunr*  rzen  viráukorában.  Sőt  nemcsak  lépé- 
srUet  tett  érdekében,  han'.^m  már  a  köví*tkező  évben  meg 
is  os/jotta  V'le  >np(M'intendeníiáját,  a  mennyiben  Szegedi 
láczkcvri  ;)a])j)á  levén,  itt  szintén  folytatta  püspöki  műkö- 
dését, ntiha  Hakonvi  ezutá'i  is  élt  méi»-  eo:v  ideiig.  *•    Az  o 
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halála  után  Szegedi  az  egész  kerületnek  superintendense 
lett,  ennek  1572.  május  2-án  történt  elhunyta  pedig  az 
általánosan  elfogadott  nézet  szerint  egész  16t)7-ig  fejet- 
lenül hagyta  az  újra  egygyé  vált  kerületet.  Csakhogy  ez 
tévedés,  mert  ebből  az  időközből  is  van  tudomásunk  egy 
püspökről,  Körtvélyesi  Jánosról,  ki  minden  valószinűséggel 
czeglédi  pap  lehetett  s  ir)92-ben  püspök  volt.  ^'^  Hogy  ez- 
előtt mikor  foglalta  el  hivatalát  s  ezután  mikor  fejezte  be 
működését,  nem  tudhatjuk,  de  ennyi  is  tökéletesen  elég  az 
eddigi  vélekedés  megdöntésére.  A  superintendentia  erede- 
tileg a  váczi  püspökség  dunajobbparti  s  dunatiszaközi 
részein  négy  egjházmegyéből  állott ;  ezek :  czeglédi  (ma 
kecskeméti),  ráezkevei  (ma  solti).  ó-budai  (ma  vértesaljai) 
és  váczi  (ma  pesti),  melyekhez  valószínűleg  még  ebben  a 
században  a  tolnai  csatlakozott. 

A  nagyváradi  katholikus  püspökség  területén  is  fontos 
események  történtek  ez  alatt.  A  György  barát  utódjának, 
Zabardv  Mátvásnak  1551).  augusztusában  bekövetkezt^tt 
halála  üressé  tette  ezt  a  püspöki  széket.  Igaz  ugyan,  hogy 
neveztetett  ki  utódja  a  Forgách  Ferencz  személyében,  de 
ez  csak  névl(*g  volt  püspök,  mert  állandóan  távol  élt  egy- 
házmegyéjétől, melyben  már  különben  is  mindenfelé  erősen 
gyöken^í  vertek  a  javított  vallás  tanai.  A  Zabardy  püspök 
halálával  egy  kiváló  fontosságú  országos  esemény  esik 
i  ssze :  Erdélynek  s  a  hozzá  kapcsolt  részeknek,  m(»lyekbe 
a  váradi  püspökség  területének  jó  része  beletartozott, 
Izabella  és  János  Zsigmond  uralma  alá  visszajutása,  a  kik- 
nek hazatértéig  már  ugyanazon  év  márcziusától  Pt^trovics 
Péter  volt  a  rendektől  választott  helvtartó :  u<j:vanaz  a  derék 
))rotestáns  főúr,  a  ki  mikor  a  temesi  bánságot  birta,  ott 
tartatott  protestáns  zsinatokat,  melyeknek  (»gyike  épen  a 
jíiispöki  hivatalt  szervezte?,  l ugyancsak  része  leh(»tett  e  m(»l- 
bítt  egy  másik  Ufvezrtes  zsinat  előkészítésében  és  sikeré- 
ben:  alig  jutott  1552-ben  birtokába  a  nninkácsi  vár  s  v(»le 
együtt  az  egész  környéket  magában  foglaló  kit(»rjedt  ura- 
dalom. BereíTSzászban  mindjárt,  már  ez    év  veidén  zsinatot 
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tartottak  a  protestánsok,  a  mi  legalább  is  beleegj'ezésével 
de  bizonyára  támogatásával  is  történt,  hiszen  az  ö  pán- 
fogoltja,  Kálmáncsehi  Sánta  Márton  tevékeny  részt  vett. 
sőt  hihetőleg  vezérszerepet  játszott  azon.  Vallásos  buzgó- 
sága helytartó-korában  se  lankadt,  a  kormányzás  gondjai- 
nak nagy  tömege  közt  is  kiterjesztette  figyelmét  egy  új 
superintendentia  alkotására.  A  Debreczenben  másod  izbeu 
körülbelül  1554.  vagy  1555.  óta  működő  református  irányú 
Kálmáncsehit  minden  valószínűség  szerint  még  1556-ban. 
mindjárt  a  Zabardy  halála  után  élére  állíttatta  a  Bihar- 
meg>'ében  s  szomszédságában  fekvő  protestáns  egyhá- 
zaknak. ^'^ 

., Petrovicsék  püspökének"  és  magának  Petrovicsnak 
csaknem  egjidejüleg  '"  történt  halála  más  alakot  adott  a 
debreczen-várad-vidéki  református  superintendentiának.  Mi- 
után a  gyulafehérvári  püspökség,  mely  Bornemisza  Pálnak 
Erdélyből  való  távozása  folytán  különben  is  gondozó  nélkül 
maradt,  az  egyházi  javaknak  1558-ban  kimondott  s  végre- 
hajtott saecularisatiója  következtében  végleg  megszűntnek 
és  feloszlottnak  látszott,  mi  sem  állotta  útját  annak,  hi»gy 
a  szatmárvidéki,  refomiátussá  lett  eklézsiák  a  debreczeni 
su])erintendentiához  csatlakozzanak,  sőt  a  részekről  kiszo- 
rított, de  erdélyi  positiójáí  annál  nagyobb  hévvel  és  erővel 
védő  lutherismussal  ''^  szemben  tanácsos  volt.  hogy  a  Jánus 
Zsigmí)nd  uralma  alatti  tiszántúli  megyék  reformátussága 
kezet  fogva,  egyesitett  erővel  foglaljon  állást.  L'gy  is 
történt. 

A  tiszántúli  összes  református  egyházak  egy  superin- 
tendens  konnáuvzata  alá  tömörültek,  a  ki  nem  más  lett. 
mint  a  legnagyobb  tekintélyű  s  központi  fekvésű  városban 
lakó,  e  nií^llett  a  legharcziasabb  s  egyszersmind  a  legjobl) 
fegyverzetű  debreczeni  egyik  pap,  az  Enyingi  Török  család 
pártfogoltja,  Melius  Péter,  kinek  i)üspökségéről  az  1561-nól 
előbbi  évekből  nem  rend(^l kezünk  ugyan  adattal,  de  nem 
tudván  megválasztatása  idejét,  tág  tér  nyílik  ama  fölte- 
vésnek, hogy  1558-ban  kezdődő  debreczeni  működése  kevés 
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időre,  talán  már  1559-ben  hivatalosan  is  megszerezte  neki 
a  vezéri  pálczát,  melyet  a  papsága  első  évében  folyt  val- 
lási viták  közt  tényleg  szintén  ö  tartott  a  kezében. 


m 

A  lutheránusok  és  reformátusok  közt  Kálmáncsehi 
idejében  megindult  s  Melius  által  egész  erővel  tovább  foly- 
tatott küzdelemnek  az  1559.  év  képezte  forduló  pontját. 
A  reformátusok  minden  rohamos  szaporodásuk  mellett  is 
még  mindig  hátrányban  voltak  ellenfeleik  mögött,  de  az 
1559.  év  gvökeresen  átalakította  ezt  a  helvzetet.  Melius 
előbb  az  erdélyi  magyar  nemességnek  egy  tekintélyes 
részét,  most  pedig  püspöküket,  Dávid  Ferenczet  s  vele 
Heltai  Gáspárt  vitte  át  a  kalvinismusra.  És  mindezt  mily 
bámulatosan  gyors  egymásutánban !  Dávid  nemcsak  lemond 
az  év  első  felében  lutheránus  püspöki  állásáról,  ^^  hanem 
e  forrongásteljes  év  további  folyamán  egész  meggyőző- 
déssel harczol  a  magáévá  tett  káhini  nézetek  mellett,  me- 
lyeket miután  augusztus  14-én  ''•'  Medgyesen  a  szász  papok 
ellen  minden  eredmény  nélkül  védelmezett,  pár  nap  múlva, 
augusztus  18-án  Melius  társaságál)an  a  Kopácsi  István  el- 
nöklete alatt  Nagyváradon  írásba  is  foglalt.  Végül  november 
2-án  aztán  Marosvásárhelytt  megtartották  „a  keresztyén 
tanítók  mind  egész  Magyarországbór**^  s  mind  Erdélyből 
az  első  magj'ar  református  zsinatot,  mely  az  urvacsorájáról 
való  felfogásukat   magyar  nyelven  állapította  meg.  '*•' 

Dávid  püspöki  széke  nem  sokáig  maradt  tireson. 
Utódjául  Alesius  Dénes  magister,  szászfenesi  lelkészt,  a 
g\-alui  káptalan  dékánját  választották.  Hogy  vájjon  már 
155í)-ben  történt-e  ez.  vagy  pedig  csiak  miután  az  15(50. 
évi  január  lO-én  tartott  medgyesi  zsinat  Dávidokat  a  luthe- 
ránus egyházból  ünnepélyesen  kirekesztette?  nem  tudjuk 
biztosan,  de  már  a  mikor  az  15(51.  febr.  R-án  a  lutheránus  és 
kálvinista  elvúek  között  tartott  hitvita  alkalmával  Alesius  a 
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lutheránusok  hitvallásának  aláirt,  superíntendensnek  kellett 
lennie.  Igaz  u^yan,  ho^y  e  jellegét  aláírásában  nem  hangsú- 
lyozza, de  ez  nem  is  volt  abban  az  időben  olvan  rendes  szokás, 
mint  manapság,  például  maga  Hebler,  midőn  épen  ezt  a 
hitvallást  kiadta,  a  bevezetést  pusztán  ..pastor  ecclesiae 
Cibiniensis"  minőségében  kezdi  meg,  nemkülönben  egy 
későbbi  zsinatra  szóló  hivatalos  meghívójának''^  hasonló- 
képen csak  ezt  a  minőségét  jegyzi  alá.  Ez  azonban  csupán 
negatíve  bizonyít  Alesiusnak  többektől  állított  korábbi  meg- 
választása mellett,  ellenben  az  a  körülmény,  hogy  Alesius 
közvetlenül  Hebler  után  s  Károlyi  Boldi  Sebestyént,  a  szat- 
márvidéki  volt  superintendenst  és  a  most  már  nyolczra 
szaporodott'"  szász  káptalanok  dékánjait  megelőzve  ír  alá, 
kétségtelenné  teszi,  hogy  nem  pusztán  ..a  fenesi  egyház 
pásztora"  volt,  hanem  rangra  nézve  előbb  állott  Károlyinál 
is,  a  kit  pedig,  noha  ekkor  ő  is  csak  esperes  volt  (mi  azon- 
ban hasonlóképen  el  van  hallgatva) :  múltjánál  fogva  szin- 
tén tiszteleítel  bocsátottak  magok  elé  az  összes  dékánok 
Abból,  hogy  a  szász  papok  lo59-iki  medgyesi  zsinatának 
leírása  -'^  a  zsinat  eseményeinek  előadásában  mindenütt 
múlt  időt  használ  s  abban  a  részletében,  a  melvben  Hebler 
és  Alesius  harczi  készségéről  beszél,  ez  utóbbinak  püspökké 
választásáról  régmúltban  emlékszik  meg,  azt  merem  követ- 
keztetni, hogy  az  még  e  zsinatot  megelőzőleg  történhe- 
tett, vagyis  az  1559.  évi  április  és  július  közti  időben. 

Superintendentiii;ját  az  izgalmas  vitákkal  telt  évek 
egyre  szűkebb  körre  szorították,  a  mennyiben  az  erdélyi 
magyarság  közt  mind  jobban  terjedt  a  kálvinista  hit,  mely 
még  a  szászoknál  is  tett  hóditás(»kat.  ''•'  Nagy  befolyással 
volt  erre  a  reformátusoknak  tarczali  lo62-iki  zsinatukkal 
összefüggésben  1508-ban  Tordán  tartott  zsinata,  mely  a 
Beza  Tódor  lotíO-ban  szerzett  magán  hitvallását  "  némi 
kihagyásokkal  a  maga  körében  érvényre  emelte.  A  tordai 
zsinatnak  és  e  hitvallásnak  nagy  hatása  *^^  végzetessé  vált 
Alesius  püspökségére.  A  fejedelem  ugyanis,  ki  mint  udvari 
papját    15l)8-ban    még   adománynyal  tüntette  ki,  az  J564. 
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évi  január  20-iki  segesvári  országgjúlés  határozata  nyomán 
április  9-ére  összehívott  nagjenyedi  zsinatot  felhívta,  hogy 
béke  létre  nem  jötte  esetén  akként  intézkedjenek,  hogy 
úgy  a  szász  egyházaknak  s  általában  a  hitheránusoknak, 
mint  a  reformátusoknak  külön  superintendensök  legyen, 
egyszersmind  pedig  Alesiust  a  magyar  egyházak  feletti 
püspökségről  letette.  A  reformátusok  aztán  másnap  Dávidot 
választották  püspöküknek,  a  ki  ennélfogva  Erdélyben  az 
első  református  püspök  volt.  ^^ 

Dávid  nem  pihent  meg  a  reform  útján.  Kutató  szel- 
leme egyre  tovább  iparkodott  haladni  s  ha  előbb  az  urva- 
csorájára  nézve  pártolt  el  előbbi  véleményétől,  nemsokára 
a  szentháromság  kérdésében  tért  át  újabb  álláspontra.  Már 
lő6ő-ben  összeütközött  e  miatt  a  kolozsvári  iskolaigazga- 
tóval s  csakhamar  a  legélesebb  ellentétbe  jutott  előbbi 
fegyvertársával,  Melius-szal,  a  kivel  156()-tól  fogva  éveken 
át  úg}'  élőszóval,  mint  irodalmi  téren  számtalan  ízben  vitat- 
kozott.  Ug}'  az  irodalmi  polémiáknak,  mint  a  nyilvános  hit- 
vitáknak**^ nemhogy  meggyőzés  és  egy  véleményre  jutás 
lett  volna  az  eredményök,  hanem  ellenkezőleg  az,  hogy 
Dávid  folyvást  tovább  haladva  a  maga  útján,  egyre  jobban 
eltávolodott  előbbi  álláspontjától.  Püspöki  hivatalát  mind- 
azáltal állandóan  megtartotta,  nem  református  püspök  minő- 
ségében ug>'an,  hanem  mint  a  magj^ar  egyházak  püspöke,  *** 
a  mihez  annál  több  joga  volt,  mivel  az  erdélyi  magyar 
reformátusoknak  aránytalanul  nagyobb  része  az  antitrini- 
tarismusba  is  követte  őt.  Ám  tényleg  természetesen  nem 
volt  már  kálvinista  püspök  s  igv'  a  megmaradt  reformátusok 
a  János  Zsigmond  halála,  illetőleg  Báthory  István  trónra- 
lépte után  legsürgősebb  dolguknak  tekintették,  hogy  sup(*r- 
intendenst  válaszszanak  egyházok  részére.  Csekély  számuk 
akadályozta  őket  abban,  hogy  újból  önállóan  szervezked- 
jenek; egyfelől  a  tekintélyes  szász  superintendentia,  más- 
felől a  dávidisták  nagy  tömege  közt  a  szintén  kevésszámú 
és  fejetlen  mag}'ar  lutheránusoknál  találták  fel  azt  az  érdek- 
közösséget, a  melynél  fogva  a  körülményekhez  képest  velők 
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szövetkozni  a  legelőnyösebbnek  mutatkozott.  Az  1571.  évi 
szeptember  9-én  MedgA'esen  összeült  szász  zsinat  alkal- 
mából a  mag>'ar  evangélikusokkal  közös  g>'ülést  tartván, 
kijelentették,  hogy  egj'edtil  az  úrvacsorája  kérdésében  tér- 
nek el  emezektől,  de  ebben  is  igyekeznek  velők  eg}Ttér- 
tésre  jutni.  Felkérték  aztán  a  szász  papokat,  hogy  válasz- 
szanak  nekik  magyar  superintendenst,  a  mit  azonban  ezek 
tapintatosan  elhárítottak  magoktól.  Az  egyestilt  magyarok 
erre  Alesius  Dénest,  a  magyar  superintendensi  tisztet  már 
viselt  fenesi  lutheránus  lelkészt  választották  meg.  '•'• 

Pár  nap  múlva  a  szászok  elvesztették  püspöküket. 
Hebler  Mátyás  szeptember  18-án  meghalt.  Az  üresedésbe 
jött  püspöki  állást  a  következő  évben  töltötték  be.  A  feje- 
delem intézkedése  folytán***'  május  elsejére  Medgjesre  hívták 
össze  e  végre  a  zsinatot,  mely  május  6-án  Mellembriger 
Jakab,  brassói  lelkész  hat  és  Auner  János  magister,  nag)'- 
szebeni  lelkész  kilencz  szavazata  ellenében,  harminczhat 
szavazattal  Ungler  Lukács  magister,  berethalmi  lelkészt 
választotta  superintendenssé.*'*  Ezen  a  zsinaton  Alesius 
szerepelt  fejedelmi  biztosként,  a  kinek  vezetése  alatt  álla- 
pították meg  a  fejedelem  nevében  előterjesztett,  de  általa 
fogalmazott  s  róla  «Articuli  Dionysiani**  néven  ismert  egy- 
házi szabályzatot.*^''  A  fejedelem  1572.  július  4-én  erósité 
m<^g  állásában  az  új  püspököt,  a  ki  aztán  a  század  utolsó 
évében  IGOO-ban  végezte  be  életét  s  ezzel  együtt  püspöki 
hivataloskodását.  SuptTÍntendentiája  ekkor  már  tizenkét 
káptalanból  állott,  az  előbbi  nyolczhoz  ugyanis  a  lefolyt 
évek  során  még  a  sinki,***'  küküllővári,  *^  szászrégeni '^  éí> 
boirácsi  '-  járult. 

Dávid  FenMicz  unitárius  superintendenssége,  mely  ere- 
detileg azon  alapult,  hogy  a  reformátussá  lett  magyarok 
ir)()4-ben  püs])ökükké  választották  s  azután  nagy  részük 
újabb  hitére  is  követte.  lo7()-ban  nvert  törvénves  szenté- 
sitést.  Az  ezévi  január  elején  tartott  medgj^esi  országgj'úlés 
a  Dávid  hitfelei  kérelmére  megengedte,  hogy  ő  superinten- 
deusök    legven    s     hoírv     helvébe    alkalom-adtával     másí 
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választhassanak.'^  Ez  az  alkalom  1579-ben  következett  el, 
a  mikor  Dávid  szélsőségeknek  talált  elveiért  elitéltetvén, 
Déva  várába  fogságra  vitetett,  melynek  november  15-én 
szerencséjére  hamar  véget  vetett  halála.  Blandrata  befolyá- 
sára ez  év  júliusában  a  Dávidnál  conservativabb  Hunyadi 
Demeter,  ki  a  ..Consensus  ministronim  unitariae  receptae 
rt^ligionis"  alapján  állott,  választatott  meg  unitárius  püs- 
pökké s  egyszersmind  kolozsvári  plébánossá.  Ám  az  erdélyi 
unitárius  papoktól  cserben  hagyott  DáAádnak  szomorú  sorsa 
megosztotta  az  unitárius  egyházat.  Karádi  Pál,  temesvári 
lelkész  egy  keserű  hangon  irt  szemrehányó  levélben  '*  szakit 
az  erdélyi  unitáriusokkal  s  megalakitva  a  török  uralom  alatt 
álló  délmagyarországi  vagy  alföldi  superintendentiát,  annak 
első  és  egyetlen  püspökévé  lesz.^'^  Hatásköre  állitólag  a 
baranyai  unitárius  egyházközségekre  is  kiterjedt,  s  ebben 
épen  nincs  lehetetlenség,  a  mennyiben  Baranyamegyéből, 
mely  szintén  a  török  hódoltságba  esett,  sokkal  könnyebb 
és  közelebbi  volt  a  közlekedés  Temesvárral,  mint  Kolozs- 
várral. Mindamellett  Karádi  halálával'*'  megszűnt  az  egy- 
házkerület külön  léte  s  abból  a  több  mint  hatvan  eklézsiából, 
melyeket  hozzá  tartozónak  mondanak, ' '  újra  íLrdélyhez 
csatlakoztak  mindazok,  a  melyek  az  unitarismusra  bekövet- 
kezett nehéz  időkben  fenn  birták  magokat,  legalább  egy- 
ideig  tartani.''' 

A  különváláskor  aránytalanul  népesebb  kerület  volt 
az  erdélyi  unitáriusoké,  '■'  mely  a  részekre,  tudniillik  Mára- 
maros-  és  Szatmármegyékre,  Kővár  vidékére,  s  a  Szilágy- 
ságra is  kiterjedt,  több  esperességet  alkotva  ott  is.^*^  Azonban 
az  unitárismus  iránvában  annvira  ellenséí^es  Báthorv-csah'td 
fejedelemsége  idején  folyvást  csak  veszített  úgy  számban, 
mint  erőben.  Hiába  követtek  el  mindent  egyházok  meg- 
szilárdítására és  rendezésére  j)üspökeik.  az  cklézsiák  mond- 
hatni rohamosan  fogytak/^  az  egyháztagok  mind  többen 
pártoltak  el.  Pedig  ezek  a  püsi)ökök.  h»galább  ebben  a 
században,  kivétel  nélkül  nagytehetségű  és  lankadatlan 
buzgalma  egyén(^k  voltak.  Dávid  utódja.  Hunyadi  Demeter, 


22  ZOVÁNTl  JENŐ. 

majd  az  ő  1592.  július  8-án  bekövetkezett  halála"  után  a 
naíi:>Tievú  tudós.  Envedi  Gvöfítv.  ki  1597.  november  24-éu 
hunyt  el,  s  vé^ül  az  ennek  helyébe  1597.  deczember  14-én 
lépett  Várfalvi  Kosa  János,  a  ki  az  évszázadot  csak  három 
nappal  élte  túl,  —  szerencsésebb  körülmények,  kedvezőbb 
viszonyok  között  egyházának  feMrágoztatására  lett  volna 
képes  mindenik. 

Nagyfontosságú  változáson  ment  keresztül  a  mozgal- 
mas hetvenes  években  az  ezen  évtized  elején  újra  szer- 
vezett magyar  superintendentia  is.  1577.  elején  iigj^anis  a 
lutheránus  Alesius  elhunyta  miatt  püspököt  kellett  válasz- 
tania.  Ugj'  látszik,  hogy  a  lefolyt  hat  év  alatt  megszapo- 
rodhatott a  reformátusok  száma,  mert  most  már  református 
lelkészt  ültettek  az  egyesült  protestáns  superintendentia 
püspöki  székébe.  Meglehet  egyébiránt,  hogj'  ez  alkalommal 
egy(»dül  améltányosság  és  viszonosságkövetelésének  kívántak 
eleget  tenni.  Az  új  püspök  a  dévai  pap,  Tordai  Sándor  András 
lett,  kinek  a  tordai  országgyűlés  még  ez  év  októberében 
arra  is  felhatalmazást  adott,  hogy  „a  másféle  valláson  való 
papokat  hortaudo,  monendo.  docendo"  a  maga  véleményére 
vonhassa,  niiír  ellenben  Dándra  ismételten  kimondotta.  ho*rv 
a  más  vallásnak  fe]<»tt  semmi  hatalmat  nem  gyakorolhat.  • 
Ez  arra  mutat,  hogy  amikor  Alesius  ismételten  püspr>ke 
volt  a  maíTvar  lutheránus  és  velők  eo:vesült  református 
egyházaknak,  Dávid  régi  jogánál  fogva  még  akkor  is  a 
maga  suix'rintendeníiájához  tartozóknak  tekintette  azokat, 
ha  talán  nem  is  valamenuvit.  de  egv  részöket.  Tordai 
Sándor  Andrásnak  két  év  múlva,  1579-ben  történt  halála- 
kor a  reformátusoknak  már  fcdtétlenül  többséirben  kellett 
l(Miniök  a  mairvar  lutheránusok  felett,  mivel  ettől  kezdve 
állandóan  reformátust  választottak  püspökké,  és  pedig  ennek 
a  századnak  hátralevő  részében  a  következőket:  158()-ban 
Göcsi  Máté.  marosvásárhelyi  lelkészt,  ki  1585-ig  viselte 
hivatalát.  -  15S5-ben  Toron vai  Máté.  gvalui,  majd  naL'v- 
envedi  hdkészt.  —  s  ennek  elhunvta  évében,  1599-ben 
Uuírvári    János,    irvulaf(diérvári    lelkészt,    ki    a    következő 
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század  legelső  évében,  1601-ben  a  goroszlói  csatatéren 
vérzett  el.  Mindezeknek,  valamint  az  utánok  következőknek, 
egészen  18o0-ig  hatósága  alá  tartoztak  a  nagysajói  és  tekéi 
káptalan  lutheninus  egyházai,^**  a  melyekre  nézve  állandóan 
érvemben  maradtak  az  Alesiiis-alkotta  „Statnta  et  articuli 
pro  ecclesiis  hungaricis  eisque  conjnnctis  saxonicis^  czimfi 
czikkek.  ^^  Ugj'ancsak  a  ref.  püspök  alatt  állott  az  a  három 
luth.  egyház,  melyek  felett  a  fogarasi  ref.  első  pap  mint- 
egj'  esperesi  tisztet  gj-akorolt. ''" 

A  sokféle  erdélyi  superintendentia  közt  meg  kell 
emlékeznünk  végül  a  protestáns  hitre  tért  oláhokéról.  A 
reformáczió  hatása  ugyanis  kiterjedt  az  Erdélyben  lakó 
görög-keleti  oláhokra  is,  akik  közül  sokan  ^a  görög  pro- 
fessiótól  elszakadtak  és  az  istennek  igéjét  tulajdon  nyel- 
vökön  hallgatták'.****  Számukra  már  1544-ben  Nagyszeben- 
ben oláhnyelvű  káté  jelent  meg,**^  mig  Brassóban  1559-ben 
épen  a  Luther  kis  kátéját  nyomatták  ki  oláh  fordításban.  **** 
Ugvancsak  az  ők  nvelvökön  a  következő  évben  szintén 
Brassóban  az  evangéliumok  is  kikerültek  sajtó  alól.****  Ezek 
az  oláh  protestánsok  már  a  János  Zsigmond  korában  külön 
superintendentiát  alkottak,  de  annak  megalakulása  idejéről 
nincs  adatunk.  Csak  annyit  tudunk,  hogy  az  J5ö(>.  évi 
november  30-án  tartott  szebeni  országgyűlés  XVU.  tör- 
vényezikke  György  nevű  „választott"  superintendi^nsét  emliti 
s  elrendeli,  hogy  a  kik  az  igazságnak  engedni  nem  akar- 
nak (tudniillik  az  oláhok  közül),  ővele  „a  bibliából  meg- 
vetekedjenek és  az  igazságot  értsék  meg,  s  ha  így  sem 
adnak  annak  helyet,  eltávoztassanak,  legyen  az  í»láh  püspök, 
pap  vag}"  kaluger*'.'"  Ugyanezen  püsj)ök  térítői  működése 
érdekében  az  156H.  évi  január  (k  —  ífi.  tartott  tordai  ország- 
gyűlés arra  kéri  a  fejedelmet,  hog}-  miután  neki  » sokan 
nem  engednek,  hanem  a  régi  papoknak  és  azoknak  tévely- 
gésinek  engedvén,  ellene  állnak,  őt  az  ő  tisztébe  elő  nem 
bocsátják,  az  előbbi  végzés  szerint  az  evangéliumnak  kegyel- 
mesen engedjen  előmenetelt  és  az  ez  ellen  való  vakmerő 
bátorkodókat  büntesse  meg".^^  Majd  az  1577-iki  áprilisban 
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Tordán  tartott  országgyűlés  az  előbbi  superintendens  elhumta 
következtében  megrendelé,  hogy  a  protestáns  oláhok  újra 
yálaszszanak  magok  közül  ..igaz  értelmen  való  tudós  és 
igaz  személyt"/-*-  A  tordai  1579.  évi  október  21-iki  gj^űlés 
harmadik  articulusa  szintén  kimondja,  hog>'  az  oláh  papok 
tetszés  szerint  választhatnak  magoknak  püspököt  s  a  feje- 
delem aztán  megerősíti,  a  kit  ők  magok  közül  választottak, 
de  bizonyos  conditiók  mellett.  ^^  Az  ennek  következtében 
oláh  protestáns  püspökké  lett  Tordasi  Mihály  többek  társa- 
ságában már  1582-ben  kiadta  Szászvároson  a  Mózes  elsó 
két  könyvének  oláh  fordítását,  munkába  vévén  egj-úttal  a 
többi  hármat  is. ''^  Utoljára  az  1588.  deczemberben  Med- 
gyesen  tartott,  több  tekintetben  nevezetes  országgjúlés 
XII.  czikke  foglalkozik  az  oláh  superintendentiával,  meg- 
erősítvén az  oláh  papokra  és  püspökökre  vonatkozó  addigi 
articulusokat,  *^^  míg  a  századvégi  katholikus  reactio  korá- 
ban az  minden  valószínűség  szerint  elenyészett,  mert  Xap- 
rágji  Demeter,  katholikus  püspöknek  Erdély  újjászervezését 
illetőleg  1602-ben  készített  tervezete  általában  úgy  emlékszik 
jneg  az  oláhokról,  mint  schismatikusokról,  pedig  ha  még 
létezett  volna  a  közülök  való  protestánsok  külön  egyházi 
testülete  és  szervezete,  mint  fontos  dolgot,  bizonyára  nem 
hagyja  emlitetlenül.  '"^^^ 

IV. 

A  tiszántúli  református  superintendentia,  mely  oly 
szoros  összeköttetésb(»u  állott  az  erdélyi  hitrokonokkal, 
hasonló  benső  viszonyt  tartott  fenn  az  egri  püspökség  terü- 
letén alakult  felsőmagyarországi  református  egyházmegyék- 
kel, és  ha  amazok  társaságában  a  lutheránusok  ellen  foly- 
tatott nagy  harczot.  ezekkel  együtt  a  szentháromság  tanát 
védelmezte  ernvedetlen  kitartással.  Az  lo67-iki  február 
24. — 26.  tartott  korszakalkotó  debreczeni  zsinat  végzéseinek 
aláírtak  a  tiszániniieni  eirvházmegvék  is,  a  melvekből  az 
unitáriusokkal  folytatott  liitvitákon    szintén    többen  szoktak 
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jelen  lenni.  Hogy  pedig  viszont  a  tiszántúliak  nagyobb 
mértékben  nem  vettek  tényleges  részt  a  tiszáninneniek 
vallási  mozgalmaiban,  annak  oka  kizárólag  az  volt,  hogy 
a  Habsbnrg-nralom  alatt  álló  országrészben  a  János  Zsig- 
mond alattvalói  nem  nagyon  szabadon  járhattak-kelhettek. 
£s  tisztán  ez  a  körülmény,  az  országnak  különböző  nralom 
alatti  részekre  tagoltsága  okozta  azt  is,  hogy  a  tiszáninneni 
kerület  olyanná  alakult,  mint  a  milyen,  s  nem  foglalja 
magában  a  beregi  egyházmegyét,  melyet  pedig  mind  fek- 
vése, mind  Beregmegyének  az  egri  katholikus  püspökséghez 
csatoltsága  hozzáutalt.  Ámde  mivel  Beregmegye  a  tiszán- 
túK  superintendentia  m(*galakulása  idejében  már  csak  annál- 
fogva is  a  János  Zsigmondé  volt,  hogy  Petrovies  Péter 
minden  vagyonát  s  így  a  tulajdonát  képező  Munkács  várát 
és  uradalmát  is  fejedelme  családjának  hagyományozta,  a 
beregi  egj'házmegyének  a  szintén  az  egri  püspökséghez 
tartozott  Máramarossal  és  Szabolcsmegye  egy  részével  együtt 
akarva-nemakarva  a  tiszántúli  kerülethez  kellett  csatlakoznia, 
illetőleg  tartoznia.  Ez  a  helyzete,  miután  az  J507-ik 
évben  Schwendi  Lázár,  kassai  föhadparancsnok  a  Miksa 
király  részére  elfoglalta,  megváltozott  s  az  egj házmegye 
ezentúl  nem  is  tartotta  magát  a  tiszántúli  superintendentia 
kebelébe  tartozónak,  hanem  függetlt^n  senioratusként  nselte 
magát,  esperesének  épen  olyan  jogokat  követelve,  mint  a 
milyenekkel  a  többi  tiszáninneni  egyházmegyék  esperesei 
birtak,  kik  nem  egyszer  superintendens  czimmel  fordulnak 
elő,  s  nem  is  ok  nélkül,  minthogy  nálok  a  superintendensi 
és  esperesi  hatáskör  körülbelül  csaknem  egybefolyt.  A  tiszán- 
túli superintendentia  visz<»nt  az  egyszer  létrejött  össz(»kötte- 
tést  állandónak  tekintette  s  ahhoz  képest  igyekezett  eljárni 
is.  Ebből  aztán  kellemetlenségek,  viszálkodások  keletk(»ztek. 
Midőn  p.  0.  Gönczi  Kovács  (ivörgy  püspök  bVJH-ban  Csengerbe 
zsinatot  hívott  össze  s  a  megjelenésre  a  beregieket  hivatal- 
vesztés terhe  alatt  kötelt*zte,  az  esperes,  (ívarmati  Miklós 
ugyancsak  hivataluk  vesztésével  fenyegette  meg  a  megye- 
beli lelkészeket  és  tanítókat  arra   az  esetre,  ha  el  mernek 
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oda  menni.  Es  e  büntetést  Keresztúri  Máté,  kölesei  tanito. 
ki  a  tilalom  ellenére  részt  vett  a  esengeri  zsinaton,  nem 
is  kerülte  ki.'* 

Ama  tizenhét  e«:yházmegj'e  közúL  melyeknek  kép- 
viselői az  JoOJ-iki  debreczeni  zsinaton  a  helvét  hitvallásnak 
aláirtak,  íizennéíív  (bere*2:i.  máramarosi.  ngocsai.  szatmári, 
naf^ybányai,  középszolnoki,  szilágrji,  érmelléki,  nagjTáradi, 
debreczeni,  nyiri,  nagykunság,  körösmarosközi  és  berek- 
böszörményi) tartozott  a  tiszántúli  kerülethez,  három  (aba- 
ujvári,  borsodi  és  zempléni)  pedig  a  tiszáninnenihez.  Ez 
utóbbiból  tehát  egy,  az  ungvári  nem  vett  részt  a  zsinaton 
s  nem  irta  alá  ekkor  a  helvét  hitvallást  se.  Ennek  egy- 
szerűen  az  az  oka,  hog}'  Egri  Lukács  volt  az  esperese,  a 
kinek  valószinűleg  nemcsak  személye,  hanem  tana  is  pár- 
tolásban részesült  az  egyházmegyétől,  mely  ennélfogva  ebben 
az  időben  nem  állhatott  a  helvét  hitvallás  befogadóinak 
sorába.  De  miután  Egri  Lukács  jászói  fogságában  1574-ben**"* 
kiszenvedett,  egyházmegyéje  helyreállította  előbbi  viszonyát 
a  többi  tiszáninneni  egyházmeg>'éhez,  minek  nyilvánvaló 
bizonysága,  hogy  az  ]o91.  éxi  nagj'károlyi  zsinatnak  a 
Gergely-féh*  naptár  elleni  tiltakozásában  a  Tiszán  innenről 
mind  a  négy  egyházmegye  részt  vett,''*'  ügyszintén  hogy 
az  l'V.);{-iki  bodrogkerrszturi  zsinatból  kib(»csátott  körlevelet 
a  zempléni  és  abauji  esperes  társaságában  az  ungvári 
es])eres.  Kállai  Albert  is  aláirta.  ^" "  Innen  ellenben  hiány- 
zott a  borsodi  esjx'res.  l)izonyosan  azért,  mert  a  török  nem 
igen  volt  hajlandó  elnézni,  hogy  a  neki  behódolt  vidékekről 
l)ánninő  rendfi  és  ranirú  lakosok  rendszeres  közlekedésben 
álljanak  a  ti'íbbi  országrészszel.  Ez  a  körülmény  indíthatta 
később  a  borsodi  eirvliáznu^irvét  az  eirvházi  életet  szabá- 
Ivozo  külön  ezikkelveinek  meicalkotására,  noha  már  azelőtt 
élrtlu'léptek  az  egyetemesebb  érvényű  felsőmagyarországi 
czikkek.  ^"^ 

HoiTv  (V.  a  néírv  eirvliáznie^rve  kezdettől  fogva  össze- 
köttetésben  állott  eirvniással.  az  nem  valami  különleire?? 
eirvezséirl)ől  folvt.  hanem  i)usztán  abból  az  egvszerú  ténvből. 


• 

i 


MAGYARORSZÁGI   8UPERINTEXDENTLÁK  A   XVI.    SZÁZADBAN.  27 

hog}'  eredetileg  mindnyájan  az  egri  püspöki  megyének 
képezték  alkatrészeit.  Ez  az  oka  másfelől  annak  is,  hogy 
a  borsodi  egyházmegyéhez  az  egri  püspökségnek  159(>-ban 
kezdődő  tartós  üresedésben  volta  előtt  semmiesetre  sem 
tartoztak  hozzá  Gömör-  és  Kishontmegvék,  melvek  az  esz- 
tergomi  érsekség  területén  feküdtek.  Hasonló  okból  Torna- 
meg}'e  sem  képezte  ekkor  az  abaujvári  eg}-házmegyének 
alkotó  részét.  Bizonyítja  ezt  az  a  körülmény,  hogy  ezek  a 
református  egyházmegyék,  melyeknek  egyike  később  állan- 
dóan borsod-gömör-kishonti,  másika  abaujvár-tornai  néven 
fordul  elő,  a  XVI.  században  mindig  csak  borsodinak,  ille- 
tőleg (aba)ujvárinak  volt  említve.  Másrészről  meg  tudva 
van,  hogy  e  század  végén  a  gömörvidéki  reformátusok  az 
ottlakó  lutheránusokkal  még  közös  testületet  képeztek,  minél- 
fogva nem  tartozhattak  egjidejúleg  egy  másik  egyházi  ható- 
sághoz is.  ^^- 

Azt  pedig,  hogy  jóllehet  ezek  az  cgjházmegyék  Debrc- 
czenben  1567-ben  aláirtak  az  úgynevezett  nagyobb  czikkek- 
nek,  melyek  a  püspöki  hivatalról,  mint  az  esperesi  felett 
állóról  emlékeznek  meg,  ennek  ellenére  mégsem  válasz- 
tottak magoknak  püspököt,  szintén  csak  az  okozta,  hogy 
alá  voltak  rendelve  az  egri  püspökségnek,  mely  ezután  is 
még  évtizedekig  fennállott,  —  nem  pedig  a  püspöki  igazga- 
tással szemben  netalán  elfoglalt  elvi  álláspontjok,  melyet 
csupán  később,  helyzetök  megszokása  és  megkedvelése  fej- 
tett ki,  az  esperesek  hatalmi  féltékenysége  pedig  bizonyosan 
táplált  bennök.  A  kaíholikus  püspök  hatalma  folyvást  kiter- 
jedt rajok,  nemkülönben  a  katholicismussal  szövetkezett 
osztrák  uralom  is,  mely  míg  a  lutherismust  jó  ideig  nem- 
csak eltűrte,  hanem  pártolta  is,  addig  a  sacramentariusok- 
kal,  vag}'  kálvinistákkal  mindenkor  és  mindenütt  erélye- 
sebben bánt  el,  s  kétségen  kívül  megakadályozta  volna 
nagyobbszabású  szervezkedésöket,  mire  még  a  lutheránu- 
sokat sem  hatalmazta  fel.  Huszár  Gál  (1560)  és  Szegedi 
Gergely  (1569)  esete  s  különösen  Verancsicsnak  a  Szegedi 
ügyében  nkáriusához  intézett  levele  *"'*  minden  sorában  tvl- 
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je^en  iiruzolja,  hosv  az  egri  püspök  a  legfőbb  fegj'elmi 
h;iri.»sa:;nak  tekintette  magát  ínég  az  ^ eretnek  "^  lelkészekkel 
szemU^n  is. 

Másként  állt  a  (l<)l(>g  —  mint  emiitők  —  a  szintén 
az  einri  püspökséghez  tartozó,  de  erdélyi  uralom  alatt  állott 
Bt-reiTsrel,  Máraniarjssal  és  Szabolcscsal.  Ezek  a  többi  tiszáu- 
túli  megyék  társaságában  egyházilag  ekkor  már  eg}'  testü- 
letté voltak  alakulva,  melynek  első  feje  Melius  Péter  volt. 
e  korszak  vallásos  mozgalmaínak  református  részről  a  leg- 
kiválóbb bajnoka,  a  kinek  1372.  deczember  15-én  történt 
halála  után  a  következő  évben  Károlyi  Péter,  nagyváradi 
pap  állott  a  nagy  kiterjedésű  superintendentia  élére.  Majd 
az  ő  elhunytát  (lőTO.  április  10.)  követő  1577.  évi  február 
O-áu  kerülete  Gönczi  Kovács  Györg>\  debreczeni  lelkészt 
váhisztotta  utódjává,  ki  több  nevezetes  intézkedést  tett  az 
egyházi  élet  fejlesztésére  és  rendezésére  s  a  kinek  lo95-ig 
tartó  működése  idejében  kezdődik  az  egyházkerület  legelső 
jt»gvzőkönvve.  Helvét  még  halála  évében  Bánffvhunvadi 
M<»gyoró  Benedek,  szilágycsehi  lelkész  foglalta  el,  ki  1599. 
végéig  vagy  1(ÜH).  elejéig  folytatta  püspöki  hivatalát,  melyet 
valamikor  ez  utóbbi  év  folvamán  Monai  János,  ecsedi  lel- 
készszel  tiUtöttek  \h\  Megjegyzést  érdemel  e  korszakról, 
hn«iy  az  egyházkerület  akár  ])artialis,  akár  generális  zsi- 
natait kizárólag  a  szorosan  F>délyhez  tartozó  részeken  tar- 
tatta s  intézkedései  a  naírvkunsáíri  és  körös-marosközi  es\- 
há/iiM'gyékről  végképen  nem  emlékeznek  meg.  A  török 
uralom  jKisztitásai  fejtik  meg  ezt,  melyeknek  ez  a  két 
<'^'>liáznirgy(»  folyvást  ki  levén  téve,  ügyeiket  nem  közöl- 
hették a  más  területén  működő  fő  hatóságukkal,  nehogy 
11/  ellrnséggel  való  cziniborálás  gyanújába  essenek.  Ain 
evvhá/aik  pusztulása  mégis  olyan  nagymérvű  volt,  hogy  a 
kit  fiíyháziu(»irve  15í)S-l)an  egvgvé  olvadt  ..alföldi"  név 
iil.'iM  ""  s  különleges  helyzetére  való  tekintettel  később 
l'i/'»ii\os  foki'i  önálló    hatáskört    nyert    ügyei    intézésére. ^"^ 

Az  esztergomi  érsekség  területén  szintén  találtak  alkal- 
min  a   protestánsok  arra,  hogy  a  magok  superintendensével 
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kezdjék  magokat  igazgattatni.  A  Csallóköz  és  Mátyusfölde 
tájain  lakó  lutheránus  főuraknak,  előbb  különösen  a  Balas- 
sáknak,  később  gróf  Salm  Gyulának  a  pártfogása  alatt 
álló  s  körükben  működő  Bornemisza  Péter  volt  ennek  a 
hivatalnak  első  betöltője.  Hogy  mikor  foglalta  azt  el,  csakis 
hozzávetőleg  s  következtetés  útján  tudjuk  meghatározni.*"** 
A  katholikus  főpapok  általában  annyira  ragaszkodtak  az 
összes  papság  feletti  jogokhoz,  hogy  mint  mindenfelé  az 
egész  országban,  úgj^  leginkább  a  Habsburg-uralom  alatt 
levő  országrészben  csupán  ott  és  akkor  lehetett  protestáns 
superintendens  beállítására  gondolni,  a  hol  és  a  mikor  a 
püspöki  állás  üresedés])e  jött  s  esetleg  hosszabb  ideig  nem 
lett  betöltve.  Ezt  az  alkalmat  felhasználni  is  ebben  az  ország- 
részben csak  egyes  hatalmas  főurak  oltalma  alatt  s  mint- 
egy' védnöksége  mellett  merhették  az  önállóságra  vágj'akozó 
protestáns  papok,  kiknek  a  magasabb  szempontokat  nem 
is  tekintve,  már  csak  azért  is  érdekökben  állott  sajátmagok 
közül  kikerült  ptispök  alá  jutni,  hogy  lehetőleg  megmene- 
küljenek a  pápás  püspököknek  a  fegyelmi  hatóságától.  Az 
Oláh  Miklós  esztergomi  érseksége  alatt  ennélfogva  termé- 
szetesen szó  se  lehetett  protestáns  püspökről  ezen  a  vidéken, 
mely  az  ő  hatósága  alá  eső  területnek  képezte  egy  részét. 
Ezért  aztán  vagy  az  ennek  1568.  évi  január  14-én  bekö- 
vetkezett halálától  utódjának,  Verancsics  Antalnak  1569. 
novemberében  történt  kineveztetéséig  lefolvt  szinte  kétévi 
időköz  alatt,  vagy  az  ez  utóbbi  halálát  (1573.  június  15.) 
követő  hosszú  interregnum  kezdő  évében  kereshetjük  a 
Boniemisza  superintendensségének  kezdetét,  mert  1574. 
április  24-én  már  ebben  a  minőségében  ad  a  soproni  új 
papnak,  Beythe  Istvánnak  felavatásáról  és  képzettségéről 
Sopron  város  tanácsának  a  részére  bizomitványt.  ^""^  E  két 
időpont  közül  viszont  egyedül  az  utóbbi  jöhet  számításba 
annálfogva,  mivel  Verancsicsnak  Bornemiszához  1571.  decz. 
18-án  irt  levelébőP""*  kitűnik,  hogy  még  akkor  ez  utóbbi 
nem  viselt  püspökséget.  Mint  bitorlónak  ugyanis  nem  tett 
volna  neki  amaz  semmi    szívességet  s  nem  mutatott  volna 
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iránta  olyan  ení^edékenységet.  a  milyennek  levelében  tanú- 
ságát adja,  a  Bornemisza  által  tőle  kért  s  meg  is  adort 
^beneficium"  pedig  semmiesetre  se  lehetett  valamely  püs- 
pöki jog  átengedése,  hanem  talán  a  galgóczi  plébánia/"*^ 
így  tehát  bizonyosan  a  Verancsics  halála  után,  1573-ban 
gróf  Salm  Gyula  tette  vagy  tétette  püspökké  új  udvari 
papját,  ^^"  Bornemiszát,  kinek  hatásköre  alá  a  Pozsony- 
Nyitra-  és  Barsmegyc  területén  levő  magj'ar  egyházak  tar- 
toztak. ^^^  Az  imént  emiitett,  Sopronba  szóló  levélből  ugyan 
olyan  formát  lehetne  kimag>'arázni,  mintha  hatásköre  a 
győri  püspökség  protestáns  egyházaira,  legalább  egy  részökre 
szintén  kiterjedt  volna,  de  hihetőleg  inkább  csak  kivételes 
(íset  volt  az  egész,  s  valószinii,  h(»gy  a  soproni  lutheránus 
tanácstagok  az  újon  kínálkozó  alkalmat  felhasználva  kíván- 
ták, hogv  Bevíhe  a  vidékökön  hódító  kálvinista  irán>Ta*^- 
való  tekintettel  a  közelben  működő  lutheránus  elvű  püs- 
pöktől^^*' bizonyítványt  hozzon. 

A  Bornemisza  fáradozásainak  kétségen  kívül  nag}' 
része  lehetett  abban,  hogy  az  esztergomi  érseki  megyében 
a  katholikns  plébániák  száma  annyira  megapadt,  hogy  míg 
a  XVI.  század  közepén  még  megközelítette  a  kilenezszázat, 
addig  a  XVII.  század  elején  már  csak  száz  körül  volt.  ^'* 
Xeki  és  az  ő  lőSo-ben  történt  halála  után  helyébe  lépett 
íSibolti  Demeternek  sok  és  nehéz  küzdelmet  kellett  kiállaniok 
superintendensi  teendőik  végzése  közben.  A  katholikus  fő- 
papság, melyet  Rudolf  király  annyira  pártfogásába  vett, 
seh(»gj'  sem  akarta  engedni,  hogy  különösen  papszentelési 
joírába  más  is  beleavatkozzék,  s  mindent  felhasznált  arra, 
hogy  a  nem  álíalok  felszentelt,  önként  érthetóleg  protes- 
táns lelkészek  ne  folytathassák  hivatalukat.^^*  Ezek  a  zakla- 
tások  csakhamar  általában  a  protestánsok  üldözéseívé  fajul- 
tak el.  Elbfszélésök  nem  tartozik  ide  s  csupán  azt  az  egy 
eredményüket  kell  megenditenünk,  hogy  a  Öíboltí  halála 
(ir>8t>.  február  17.1  után  a  csalloköz-mátjusloldi  kertilet 
superinttMidt'ns  nrlkül  maradt,  sőt  előbbi  szerkezetében  vég- 
leg fel  is  oszlott,  mert  midőn  a  következő  század  elején  a 
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bécsi  béke  folytán  keletkezett  vallásügji  törvények  új  életre 
ébresztették,  különváltan  alakították  meg  a  reformátusok 
és  a  lutheránusok. 

Minthogy  pedig  ez  utóbbiak  annak  érdekében,  hogy 
ne  csupán  a  zsolnai  zsinaton  engedélyezett  püspökhelyet- 
tesök,  hanem  rendes  superintendensök  legyen,  arra  hivat- 
koztak, hogy  nekik  már  a  bécsi  békekötést  megelőzőleg 
külön  superintendenseik  voltak,  nem  állhat  meg  Bornemisza 
egyik  életirój ának  ^^^  az  a  nézete,  hogy  ő  „superintendons 
vagy  senior"  lett  volna,  azaz  superintendensi  czime  csak 
olyan  hivatalt  jelzett,  mint  Németországon.  Hogy  neki  való- 
ban az  esperesi  vagyis  seniori  állásnak  fölébe  helyezett 
hatásköre  volt,  bizonyítja  az  a  körülmény  is,  hogy  kerüle- 
téből néhány  esperességről  biztos  tudomásunk  van.  ^^*  Sőt 
e  kétségtelen  bizonyítékok  hiányában  is  volna  püspöksé- 
gére némi  következtetés  onnan  vonható,  hogy  a  Duna 
túlsó  partján  a  Nádasdyak  és  Batthyányak  pártfogása  alatt 
s  bizonyosan  kezdeményezésére  is  a  győri  katholikus  püs- 
pökség területén  hasonlóképen  esperesek  felett  álló  protes- 
táns superintendens  választatott,  nemsokára  a  Bornemisza 
hivatalba  lépte  után.  Szegedi  Máté,  a  Nádasdy-tulajd(mt 
képező  Sárvár  lelkésze  volt  az  első  protestáns  püspök  ezen 
a  vidéken,  a  kinek  megválasztatását  mindenesetre  abban 
az  időtájban  kell  keresnünk,  a  mikor  a  Draskovich  György 
1578-ban  való  kineveztetése  előtt  a  Liszti  János  lo77-ben 
történt  halálától  fogva  üresedésben  volt  a  győri  püspöki 
szék.  *^**  E  szerint  tehát  a  már  ekkor  22 — 23  éves  Nádasdy 
Feréncz  a  legelső  kínálkozó  alkalmat  felhasználta  arra, 
hogy  uradalma  papjait  felszabadítsa  a  katholikus  püspök 
g}'ámkodása  alól.  Szegedi  hatásköre  általában  a  győri  püs- 
pökségnek osztrák  uralom  alatti  részében  levő  protestáns 
eg}'házakra  terjedt  ki,  melyek  főleg  Vas-  és  Sopronmegyé- 
ben voltak  nagy  számmal. 

Az  ő  idejében  még  nem  tört  ki  viszály  a  kertűetben 
levő  lutheránus  és  református  lelkészek  közt,  a  mennyiben 
ez  utóbbiak  «meg  sem  mertek  moczczanni",  ^^^  habár  már 
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1567-ben  meglehetős  számmal  voltak  épen  Vas-  és  Sopron- 
megyékben. ^^"  Az  ennélfogva,  legalább  hivatalosan  luthe- 
ránusnak mondható  superíntendentia  nem  sokáig  maradt 
ebben  a  békeséges  állapotban.  Némelyeknek  az  a  törek- 
vése, hogy  a  ^formula  concordiae"-t  mindenkire  ráerősza- 
kolják, visszahatást  keltett  egj-felől  az  ágostai  hitvalláshoz 
szorosan  ragaszkodó  lelkészeknél,  másfelől  a  helvét  refor- 
máczió  tanait  követőknél,  és  pedig  mindjárt  a  Szegedi 
közvetlen  utódja  idejében.  Szegedi  ugyanis  1585.  júliusá- 
ban elhunyván,  helyébe  ugj'anabban  a  hónapban  Bejlhe 
István,  ekkor  németujvári  (Batthyány-bírtok)  lelkész  lépett. 
Ez  maga  is  református  elvű  levén  már  ez  időtájban,  felette 
sok  támadásnak  volt  kitéve  az  ellenkező  vélemén^'úek 
részéről,  kik  főleg  a  csepregi  collegium  (1891.  jiin.  2—3.) 
után  mindent  elkövettek  ellene.  Bevthe  aztán  1595-ben  lemon- 
dott  a  püspökségről,  de  azért  a  reformátusoknak  továbbra 
is  feje  maradt,  míg  a  lutheránusokat  végleg  magokra 
hagv'ta,  teljességgel  nem  kivánva  őket,  mint  tőle  elütő 
gondolkozásiíakat  hatalma  alatt  tartani.  Amazok  erre  négy 
esperes  ^-^  vezetése  mellett  önállóan  szervezkedtek,  a  ..for- 
raiihi  concordiae'*  magyar  fordításával,  ^--  agendájokkal  *-•'• 
és  törvénykönyvökké^-'  J59S-ra  teljesen  megalkotván  a 
Sopron-,  Vas-  és  hozzájok  csatlakozott  Zalamegjx  terü- 
letén s  szomszédságukban  ^-'  összesen  mintegy  60 — 80 
egyházból  álló  ^-^  külön  evanirélikus  (egyházkerületet,  mely 
azonban  superintondenst  mégis  csak  a  Beythe  halála  (161-.) 
után  választott  magának,  ^-'  épen  úgy,  mint  a  református 
egyházkerület. 

Beszélnünk  kell  véírül  e*rv  olvan  ejrvházi  t-estületról, 
melynek  szervezete  és  hatásköre  egészen  sajátságos  volt, 
a  mennyiben  a  superintendentiákétól  épenúgy  elütött,  mint 
az  e.íryes  su])erintendentiák  alá  rendelt  esperességekétöl.  Ez 
az  eszter«zomi  érsekséí^hez  tartozó  Gömör-  és  Kishontme- 
gyek  területén  az  úgynevezett  murányi  czikkek  *-**  alapján 
szervezkedett  s  eirvmással  szövetségije  lépett  két  egyház- 
megye volt,  a  mely  szövetségnek  azonban  a  maga    külön- 
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le^es  szen^ezetében  való  élete  adataink  szerint  mindössze 
tíz  éng  tartott.   Az   állitólaf^   1564-ben   vagy    1565-ben  ^-"* 
Nyderiaissi  Masko  Menyhért,   murányi   várparancsnok  által 
a  várba  egybehívott  lutheránus  zsinat,  melyen   a    murányi 
esperesség    lelkészei    vettek    részt,   a   várban    elhelyezett 
katonák  papjának,  Friedt  Gypriánnak  az  elnöklete  alatt  egy 
eíTj'házi   rendszabályzatot   készített,    melyet    ettölfogva    ez 
egjházmegye  évtizedekig  érvényben  tartott   s   Herberstein 
Gyula  várparancsnok  később  ^'^^  újra   megerősített.   A   mu- 
rányi  czikkeknek    1590-ben    alávetette   magát   a  csetneki 
egyházmegye  is,  a  nélkül,  hogj'  az  ebben  tekintélyes  szám- 
mal levő  református  papok  kifogást  tettek  vobia  ellene.  ^-^^ 
A  két  esperesség  ezáltal  olyanforma  viszonyba  lépett  egy- 
mással, mint  a  tiszáninneni  református  egyházkeríUet  espe- 
rességei.    azonban   mig   ezeknek   az   esperesei    a    lelkész- 
avíitásnak   legtöbbujire    püspöki  jogát   is   gyakorolták,    a 
murányi  czikkek  alapján  álló  két  egyházmegye  esperesét, 
bár  szintén  egyiránt  használta  úgy  a  superintendens,  mint 
a  senior  czimet,  ezzel  a  joggal   a   murányi    czikkek   nem 
ruházták  fel.  Ennek  okát  abban  kereshetjük,  hogy  az  oszt- 
rák uralom  közvetlen    hatósága,  a  várparancsnok   védnök- 
sége alatt  állottak,  ki  a  katholikus  püspökök  ebbeli  jogát 
még  lutheránus  hite  mellett  is  vagy  nem  akarta,  vagj^  nem 
merte  csorbítani.  Ugyancsak  a  viirparancsnok  befolyásának 
lehet  tulajdonitni;  hogy  úgy  előbb  a  murányi  egyházmegye 
esperese,   mint  később   a   szövetségre   lépett   két  egyház- 
megyének superintendens-seniora  rendesen  a   murányi  vár 
papja  volt.  ^^^  A  szövetséges  egyházraegyék    1594-ben   azt 
a  tévesztett  lépést  tették,  hogy  a  Murány  várában    tartott 
újabb  szervezkedő  zsinatukon  kötelezőleg  bevették    a   szi- 
gorú lutheránus  pentapolitana  confessiót,  a  mivel    a  refor- 
mátusok részéről  természetesen  íolkeltették   az  ellenhatást 
8  megnyitottí'ik  nekik  a  szakadásra  vezető  utat.  A  két  egy- 
házmegye 159G-ban  háromra  szaporodott  oly  módon,  hogy 
a  kishonti  egyházak,  melyek  eddig  a    murányi   tractusnak 
tették   kiegészítő  részét,  attól  elválva,  külön  esperességgé 
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alakultak.  Ám  ugj^anekkor  bizonyára  ki  is  vonták  magokat 
a  murányi  czikkek  érvénye  alól  s  íg\'  azután  is  csak  két 
egyházmegye  (a  csetneki  s  a  megkisebbedett  murányi)  volt 
tagja  a  szövetségnek.  Talán  a  csetneki  esperességet  is  oda- 
hagyták a  reformátusok,  mert  a  két  egyházmegye  a  teljes 
egyesülésnek  kezdte  szükségét  érezni.  Ez  be  is  követke- 
zett 1600.  április  26-án.  a  mikor  Jolsván  a  kettőból  a  gömöri 
luth.  esperesség  alakult.  Ennek  folytán  ismét  egyetlen  egj'- 
házmegye  állott  a  mumnW  czikkek  mellett  s  igy  a  rövid 
ideig  egyházkerület  szerű  testület  újra  szűkebb  határok  közé 
vonult  vissza.  Hogy  nem  volt  valóságos  superintendentia, 
csalhatatlanul  bizonjitja  Thurzó  Györgj'  nádornak  1610. 
július  10-én  Kassán  kelt  diplomája,  melylyel  a  gömöri 
esperesség  kérésére  megengedi,  hogy  a  gömörmegyei  luthe- 
ránusok superintendenst  válaszszanak  magoknak.  *^^  Mert 
teljességgel  nincs  benne  semmi  czélzás  rá.  hog}*  régi  jogu- 
kat élesztené  fel.  sőt  ellenkezőleg  arra  hivatkozik  az  enge- 
dély indokolásául,  hogy  ,more  aJias  in  regno,  hoc  obser- 
vari  solito**  választhatnak.  ^** 

V. 

A  XVI.  századbeli  ])r(»tesíáns  superintendentiák  kor- 
mányzó és  törvényhozó  hatosaira  a  kr>zzsinat  (svnodus  <rene- 
ralis)  volt,  mclynrk  minden  éybcn  össze  kellett  lesralább 
eíryszer  íryüliiie.  Már  Károlyi  Holdi  Sebestyén  is  azt  irja 
l'VM-ben,  lioiry  azt  a  határozatot  hozták,  miszerint  éven- 
ként  nie.irhatározntt  időben  rendesen  zsinatot  tartsanak.  ^'••* 
Az  (Tíléhi  szász  lutheránus  eirvházkerület  kezdettől  foírva 
tartott  évenkónt  eirv-kér,  sót  ha  a  körülmények  úítv  ki- 
vánták,  több  zsinatot  i<.  A  baranyai  református  eorvház- 
kerület  herczeirszólósi  kánonai  J.")7*)-ban  határozottan  ki- 
mondták, lioiry  ..niindrn  esztendobiMi  kétszer...  tejrvenek 
közinisé^res  zsinat(»r~.  ^'''  A  sopnui-vasvármeirvei  közös  pro- 
testáns supiTÍntíMidmtia  által  lo^T-ben  készített  cseprf:*gi 
czikkek    szerint    -évenként    leiralább    kétszer   zsinatot  kell 
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tartani,"  ^"  mig  a  különváU  lutheránusoknak  a  herrzeg- 
flzfllösi  kánonokból  1598-ban  átalakított  tRn'éiiykünyvo 
épenúgj-,  mint  az  alapnl  vett  kánonoskíinyv,  meseléjíszik 
nzziil.  Iiogj'  évenként  állandóan  két  zsinat  lepvén.  ^^*  A 
tiszántúli  rofonnátus  egyházkerületnek  a  század  utolsó  tize- 
deiből fenmaradt  jegyzökönyve  azt  mutatja.  hog>-  itt  éven- 
ként csak  egj'szer  szoktak  zsinatot  tartani,  csupán  egy 
alkalommal  gyűltek  össze  a  már  me?rtartott  zsinat  után 
másodszor  is,  de  ezt  a  megiirűlt  püspöki  állás  hetiiltése 
tette  szükségessé.  ^="*  Ez  az  ,Artieuli  minores"  Xí.  ozikké- 
nek  ründelkezésp  szerint  történt,  mely  azt  mondja  ki,  hogy 
..közzNÍnat  minden  évben  egyszer,  vagy  sürgős  szlikségben 
kétszer  tarta.ssék.'  '^''A  felsiímag>'arorsziigi  czikkek  szintén 
nem  kövelelnek  ez  irányban  többet,  mint  hogy  „a  zsinatot 
minden  évben  össze  kell  hívni;"'"  tehát  u  tiszáninneni 
egyházkerület  is  megelégedett  általában  egy  gjüléssel  évente. 
A  zsinatot  Erdélyben  kiziirólag  papok  alkották,  "* 
sőt  abból,  hogv"  az  1Ö72.  évben  megejtett  szász  Intheránns 
püspökválasztáskor  min<lössze  ötvenegv'  szavazatot  adtak 
líe,  "■'  valami  olyanfélét  lehetne  következtetni,  hdgv-  még  a 
lelkészek  se  birtak  mindnyájan  szavazati  joggal.  .\zt  ugyanis 
nem  lehet  hinni,  hog>-  csak  ennyi  vagy  valamivel  több 
aiiyaegjházok  lett  volna  s  az  is  alig  hihető,  hogy  az  ügy 
iránti  érdeklődés  csupán  ennyi  egyház  pa])ját  vonzotta  volna 
a  zsinatra.  Ámbár  meglehet,  hogy  a  többiek,  ha  jelen  Í» 
voltak,  visszatartották  magokat  a  szavazásti'>l.  Már  az  Erdé- 
lyen kívüli  protestánsoknál  az  összes  lelkészek  mellett  a 
tanítók  is  jelen  voltak  a  közzsinatokon.  legalább  így  ren- 
delték el  a  berezegsz  öl  ősi,  csepregi  és  felsöniagyarországi 
czikkek.  Tiszántúl  hasonlóan  ez  volt  szokiLsIinn.  a  mint 
igazolja  például  a  beregi  egyházniegy('?nek  az  egyházkerü- 
lettel folytatott  viszályából  az  az  eset.  mikor  a  püspök 
hivatalvesztés  terhe  mellett  hivta  zsinatni  a  pap<jkat  és 
taniti'ikat,  s  a  beregi  espen^s  ugyanazzal  a  blliitetéssel 
fenyegette  meg  azokat,  a  kik  a  püspöknek  engedelmesked- 
nek, a  mit  aztán  meg  is  kapott  épen  egy  tanító.  A  tanítók 
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azonban  mindenütt  a  lelkészektói  megkülönböztetve  említ- 
tetnek a  zsinat  tanaiul  s  minden  valószinúség  szerint  nem 
is  birtak  azzal  a  hatáskörrel,  mint  főnökeik,  püspökválasz- 
táskor például  épen  nem  lehetett  szavazati  joguk.  "*  A 
zsinatokon  mint  hallgatók,  világiak  is  lehettek  jelen,  de 
azoknak  tárgyalásaiban  tényleges  részt  bizonyára  uem 
vehettek,  szavazati  joguk  pedig  épen  nem  volt.  ^^^  s  csakis 
közv»*tve  gyakorolhattak  befolyást  a  végzésekre.  Hanem 
aztán  ebbeli  hutalmokat  kétségenkivül  teljes  mértékben  ki 
is  aknázták  azok  a  tekintélyes  főurak,  a  kiknek  a  párt- 
fogásuk mellett,  vagy  épen  binokukon  tartatott  egyik  vag} 
másik  zsinat. 

A  zsinatra  való  megjelenés  általában  véve  kötelező 
volt  a  tagokra  nézve.  A  herczegszölósi  kánonok  ebben  a 
tekintetben  a  legszigorúbb  álláspontra  helyezkednek,  midőu 
kimondják,  hogy  ..valaki  peiiig  az  közönséges  g)'úlést  el- 
mulatnája  és  reá  nem  menne,  ha  magát  tisztességes  és 
elég  okkal  meg  nem  mentheti,  azt  közakaratból  tisztétül 
megfosztjuk."  ^**'  Csaknem  tökéletesen  ugyanezekkel  a  sza- 
vakkal fejezi  ki  magát  a  dunántúli  lutheránusok  tön'ény- 
könvve.  ^''  niolv  (eltávozott  ezzel  attól  az  envhébb  állás- 
ponttól,  amelyet  tizenegy  é\Tel  azelőtt  a  csepregi  czikkek 
foglaltak  el,  midun  az  elsó  izben  távollevőket  három  forintra 
biint(»tik  s  ismétlés  esetére  tartják  fenn  a  hivatalvesztés 
büntetését.  ''''  Ez  uíól)l)it  egészen  mellőzte  a  két  tiszamel- 
léki  református  egyházkerület,  a  tiszántúliban  érvénye? 
^kisebl)  czikkek'*  ugyanis  a  íiszáninneniben  alkotott  .,felsö- 
magyarországi  ezikkekkel"  összhangzólag  a  zsinatról  ok 
nélkül  ehnaradó  lelkészeket  három-három  forintnyi  birsággal 
sújtják,  minélfogva  a  beregieket  hivatalvesztéssel  fenyegető 
püspök  a  (laezoskodó  egyházmegyével  szemben  csak  külüii- 
l(»ges  (*1  járást  gvakorolt,  a  mit  bizonvosan  nem  a  maira 
fejétől  tett,  haii(»m  env  az  alkalomra  hozott  előleges  zsi- 
nati liatározat  alapján. 

A  zsinatot  a  püspök  hivta  össze,  a  mint  azt  általá- 
ban mutatják  az  erre  vonatkozólag  fenmaradt  adatok.  Xem 
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változtat  a  kiitfókből  elvonható  ezen  teljesen  okszerű  cs 
természetes  eredményen  az  sem,  ho<^y  az  1572.  évi  ptts- 
pökválasztó  szász  zsinatot  a  generális  dékán  hívta  egybe,  "** 
mert  hiszen  ekkor  nem  levén  püspök,  az  összehívás  joga 
a  rangban  következő  papot  illette.  Ellenben  mindenesetre 
megfejtést  igényel  az  a  körülmény,  hogy  még  a  Hebler 
életében,  loö9.  április  15-én  János  Zsigmond  a  generális 
dékánt  hívta  fel  zsinat  összehívására.  *'•**  Valami  kiQönös  ok 
nélkül  bizonyosan  nem  történt. 

Erdélyben  tehát  a  fejedelemnek,  s  miként  más  adatok 
bizonyítják,  az  országgyűlésnek  is  hatalmában  állott  ren- 
delkezni a  felöl,  hogj-  szükség  esetében  zsinat  tartassék. 
Az  államhatalomnak  az  egyházzal  való  ezen  szoros  össze- 
köttetése adja  meg  a  kulcsát  egjebek  közt  annak  is,  hogy 
líerv  az  1564.  évi  református,  mint  az  1572.  évi  lutheránus 
püspökválasztás  alkalmából  egybegyűlt  zsinat  a  fejede- 
lemtől patronusi  jogánál  fogva  kiküldött  biztos  jrlenlété- 
l)en  folvt  le,  amazon  Blandrata,  az  utóbbin  Alesius  sz(Te- 
pelvén  ebben  a  minőségben.  Ugyancsak  ebből  következ(*tt 
az  is,  hogy  a  trinitáriusok  és  dávidisták  között  rendezett 
hitviták  legfontosabbjain  a  vezetés  sz(»repét  a  fejedelem 
vagy  megbízottja  tartotta  kezében,  a  mi  sokkal  ozélszerűbb 
is  lehetett,  mint  ha  a  vitatkozó  f(»lek  egyike  vagy  másika 
elnököl  vala.  Máskülönben  mindig  a  püspök  elnöklete  alatt 
folvtak  a  zsinati  tanácskozások. 

A  zsinat  önként  érthetőleír  nasrvobb-  vagv  kisebb- 
szerű  istentisztelettel  kezdődött,  néha  prédikácziót  is  tar- 
tott valamelyik,  a  dolog  természeténél  fogva  előre  kisze- 
melt és  megbízott  lelkész,  ^"^  mig  máskor  az  „Articuli 
Dionysiani**  első  pontja  *^^  értelméb(*n  megelégedtek  a 
.,Veni  sanctc  spiritus"  eléneklésével.  *'•'*  A  hitvitákat  szintén 
istentisztelettel,  de  csak  imádsággal  kezdték,  melyet  mindkét 
fél  részéről  a  legtekintélyesebb  lelkész  mondott.  ^^^ 

A  zsinati  tanácskozások  szinh(*lve  tekintetében  két- 
féle  szokás  honosuk  meg.  Erre  nézve  ugyan  csak  egyetlen 
superintendentiából  maradt  adat.  de    toltehető,    hogy    nem 
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épen  mindenhol  létezett  teljesen  egyöntetű  s  mindenkorra 
szóló  megállapodás  ez  iránt  s  az  a  két  különböző  eljárás, 
mely  az  erdélyi  szász  lutheránusoknál  előfordult,  talán 
másutt  is  megvolt.  Ezeknél  ugyanis  az  ^Articuli  Diony- 
siani"  első  pontja  úgy  rendelkezett,  hogy  templomban 
gyűljön  össze  a  zsinat  s  tényleg  az  1572-iki  medgyesi 
zsinat  alkalmával  Alesius,  mint  fejedelmi  biztos  addig  meg 
nem  jelent  a  tanácskozáson,  míg  a  tagok  a  papilakról  át 
nem  mentek  a  templomba.  ^-'^  Mindamellett  az  1590.  évi 
nagyszebeni  zsinatot  mégis  csak  a  papilakon  tartották,  ^"*^ 
a  mely  eset  bizonyára  nem  állott  egyedül. 

A  zsinat  munkásságának  körébe  mindaz  oda  tarto- 
zott, a  mi  akár  egyetemes  érdekű  ügyét  képezte  az  egész 
egyházkerületnek,  akár  olyan  magánügy  volt,  melyet  a 
köznek  szempontjából  kellett  vagy  lehetett  elbírálni.  Joga 
volt  e  szerint  hitvallást  alkotni  s  hitelvi  kérdésekben  dön- 
teni, az  egyházak  külső  kormányzására,  valamint  a  szent- 
ségek kiszolgáltatására  és  a  szertartások  miként  való  vég- 
zésére szabályokat  készítni  s  azpk  megtartására  felügyelni., 
egyházi  tisztségeket  szervezni  s  hatáskörüket,  nemkülönben 
betöltésük  módját  és  kellékeit  meghatározni,  ezzel  kapcso- 
latban a  lelkészavatás  felől  rendezkiídni,  az  egyház  hiva- 
talnokainak és  köztagjainak  tanát,  működését  és  magán- 
életét, nemkülr>jiben  a  fizetések  kiszolgáltatását  az  egyház- 
látogatás intézménye  által  közvetve  ellenőrizni  s  az  ez 
irányban  felmerülhető  panaszokat  legfelsőbb  fokon  elin- 
tézni, k()zelebbről  nirv  a  belhivatalnokok  közti  viszálvokat, 
mint  a  viszálykodó  házastársak  ügyét  elbirálni  s  ezzel  kap- 
csolatban a  liázasságkötés  módját  és  feltételeit  szabályozni, 
úgyszintén  fegyelmi  ügyekben  végérvényesen  dönteni,  végül 
az  oktatásügyet  teljes  önállósággal  intézni  s  püspököt 
választani. 

llogy  milyen  tárgyakkal  foglalkoztak  s  miként  foly- 
liattak  le  a  XVI.  századi)eli  közzsinatok,  annak  egy  érdekes 
j)él(lája  maradt  fenn  az  15(S")-iki  berethalmi  zsinat  tárgy- 
sorozatában,  jnelyet   valamelyik   tag   a   történtek    nyomán 
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utólag  állított  volt  össze.  ^"^  A  zsinat  három  és  fél  napig 
tartott,  délelőtti  és  délutáni  gjúlésezéssel  összesen  hét  ülést 
töltve  be.  Az  első  nap  délelőttjén  a  templomi  prédikáczió 
után  Sehesaeus  Keresztélv  tartott  előadást  «a  mennyei 
tudománynak  Erdélyben  való  elterjedésérőr,  melyet  azután 
a  keresztyénszigeti  lelkész  (Miklós  nevű)  röviden  összege- 
zett. A  délutáni  ülésen  először  a  nagyszebeni  küldöttektől 
előterjesztett  ötrendbeli  ügyet  hallgatta  meg  a  zsinat,  ezek 
végeztével  Leo  Lukács  két  vádat  emelt  Kinder  János  ellen, 
a  melyek  szerint  egyfelől  a  káptalanbeli  lelkészeket  farkasok- 
nak nevezte,  másfelől  pedig  simoniát  követett  el.  A  máso- 
dik napon  délelőtt  a  szebeniek  ügyei  közül  kettőben  hatá- 
roztak, még  pedig  úgy,  hogy  dézmájok  dolgában  feltételesen 
támogatást  Ígértek  nekik,  mig  a  házasulandókra  vonatkozó 
egyházi  eljárás  szeliditését  illetőleg  megbízták  a  püspököt, 
hogy  a  szebeni  seniorokkal  ^''^  intézkedjék.  Ugyancsak 
délelőtt  még  előadta  a  brassói  első  pap  eg>'ik  odavaló 
prédikátor  ellen  engedetlenséget  és  az  ubiquitas  hamis 
tanának  hirdetését  illető  vádjait.  Az  ügy  tárgyalását  más- 
napra halasztották.  £  nap  délutánján  a  superintendens  fel- 
hívta az  egyes  espereseket,  hogy  számoljanak  be  egyházaik 
kormányzásáról.  Azután  kimondták,  hogy  a  tanulóknak  ki- 
rekesztés terhe  alatt  nem  szabad  a  haeretikusok  iskoláiba 
járni,  a  mely  lelkész  pedig  fiát  vagy  rokonát  oda  járatja, 
tíz  forint  bírságot  fizet.  Ugyanekkor  az  emiitett  Kinder  János 
bocsánatot  kért  és  nyert  hibáiért ;  végül  Luthernek,  Melanch- 
thonnak,  Bugenhagennek  és  Brenznek  egy-egy  levelét 
olvasták  fel.  A  harmadik  nap  délelőtti  ülésén  egy-egy  dog- 
matikus érdekű  tételt  fejtegetett  két  tag,  a  délutánin  pedig 
egy  válópernek  a  házasságot  érvényben  tartó  eredménynyel 
való  letárgyalása  után  a  brassói  prédikátor  terjesztette  elő 
védelmét,  de  érveit  a  zsinat  megczáfolván,  kénytelen  volt 
az  elébe  adott  négy  pontot  aláírni.  Majd  a  szebeni  pap  a 
megigazulás  tanát  fejtette  ki,  mig  egy  másik  a  praedes- 
tinatióról,  végül  meg  egy  harmadik  az  urvacsorájáról  érte- 
kezett. A  negyedik  napi  hetedik,  azaz  utolsó  ülésen  a  plé- 
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bánosok  és  prédikátoraik  közti  viszony  rendezését  illetőleg 
hoztak  néhány  határozatot  s  egy  pár  lényegtelen  tigj'et 
intéztek  eh  utoljára  pedig  egy  lelkésznek  a  lelkészi  hivatal 
méltóságáról  tartott  oratiója  után  a  superintendens  bezárta 
a  zsinatot. 

A  közzsinatnak  végrehajtó  közege  és  állandó  kép- 
viselője, mintegy  helyettese  a  superintendens  volt,  aki 
azonban  a  zsinatnak  csak  elnöki  tisztét  ^*itte,  de  felette 
nem  állott,  sőt  ellenkezőleg  a  zsinat  az  ő  időközben  tett 
intézkedéseit  nemcsak  felülvizsgálhatta,  hanem  meg  is  vál- 
toztathatta. ^*'''  Zsinat  eg>titt  nem  létekor  sem  volt  egészen 
szabadjára  hagyva,  a  mennyiben  például  a  tiszántúli  egy- 
házkerület azt  is  megszabta,  hogy  ..a  superintendens  mindent 
a  seniorok  beleeg>'ezésével  tegyen  s  magán  tetszéséből  ne 
próbáljon  semmit''.  ^**^  Ugyanebben  a  szellemben  mondták 
ki  a  herczegszőlősi  kánonok,  hogy  ..a  fő  püspök  semmit 
az  önön  fejétől  ne  cselekedjék,  hanem  ha  valamit  akar 
kezdeni,  a  senioroknak  és  akik  többen  arravalók  lesznek, 
hirré  tegye,  és  azoknak  egyenlő  tanácsukból  és  akaratjok- 
ból  legyen,  ha  mit  akar  cselekedni •".  ^^^  A  dunántúli  evan- 
gélikus kerület  ezt  a  czikket  némileg  átdolgozott  alakban 
fogadta  el,  mely  elismeri,  hogy  ^a  superinteudensnek  tiszte 
legfőbb  az  eklézsiában,**  s  csupán  a  seniorokat  tartja  általa 
megkérdezendőkiiek,    nem  pedig  más    ., arravalókat"    is.  ^'*- 

Az  erdélyi  unitáriusok  épeiiúgy,  mint  a  baranyai  refor- 
mátusok nem  elégedtek  n\e^  az  es])eresek  tanácsával,  sőt 
1579-ben  rtMidszeres  consisíoriumot  szerveztek,  ^^^  mely 
ugyanazt  a  hatáskört  foglalta  el  a  püspök  mellett,  mint 
máshol  az  es])eresi  kar,  a  mely  különben  bizonyára  összes 
tagjaival  benne  volt.  Ennek  a  consistoriumnak  előbb  huszon- 
négy tagja  volt,  de  már  JőH()-ban  tizenkettőre  szállították 
számukat,  ^**^  melyl)o  azonban  az  *\speresek  valószínűleg 
nrni  voltak  beleértve.  P><lélyben  egyébiránt  a  fejedelem 
patronusi  jogánál  fogva  abban  a  tekintetben  is  különleges 
helrzetök  volt  a  püspököknek,  és  pedig  valláskülönbség 
nélkül,    hogy  megválasztatásuk  után  hivatalukban    a    feje- 
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delem  megerősítette  őket,  ^^^  sőt  Báthory  István  az  1572-iki 
szász  püspökválasztás  alkalmával  arra  a  jogr^  próbált  igényt 
fonnálni,  hogy  a  zsinat  által  hozzá  fölterjesztendő  három 
jelölt  közül  ő  nevezze  ki  a  püspököt.  ^^^ 

A  püspök  felett  a  fegyelmi  hatóságot  is  a  fejedelem 
s  iUetőleg  az  országgyűlés  gj^akorolta  Erdélyben.  Alesius 
Dénest  1564-ben  János  Zsigmond  teszi  le  hivatalából.  ^^^ 
Dávid  Ferenczet  1579-ben  az  országgyűlés  által  tartott  vizs- 
gálat alapján  hasonlóképen  a  fejedelem  mozdítja  el.  ^^** 
A  többi  superintendentiákban  többé-kevésbbé  másképen 
jártak  el  a  püspökkel  szemben.  Tordai  Demeter  eljárásáról 
rosszaié  véleményt  a  zsinat  nyilvánít,  habár  a  fejedelemre 
Taló  hivatkozással,  ^*^^  —  Sztárai  Mihály  helyébe  az  alsó- 
l)aranyíiiak  zsinata  minden  nagyobb  teketória  nélkül  választja 
meg  1554-ben  Szegedi  Kis  Istvánt.  Egri  Lukácsot,  az  ung- 
Tári  egyházmegj'ének  superintendensi  hatalomtól  független 
seniorát  viszont  a  zsinatok  a  világi  hatóság  segélyével 
fékezik  meg  s  teszik  ártalmatlanná. 

A  püspökválasztást  a  közzsinatok  gyakorolták,  ^'^ 
melyek  aztán  a  megválasztott  püspököt  ünnepélyesen  be  is 
iktatták.  Hogy  ez  miképen  ment  végbe,  arra  csak  egyetlen 
forrás  mutat  rá,  ^'^  de  lényegében  nem  sokban  különböz- 
hetett más  superintendentiák  eljárása  sem.  A  szavazás 
eredményének  kijelentése  után  valamely  tekintélyes  lelkész 
imájával  kezdődhetett,  majd  közéneklés,  utána  az  új 
püspök  üdvözlése  következett,  a  ki  végül  megköszönte  a 
zsinat  bizalmát.  Ha  a  püspök  az  esperesek  sorából  válasz- 
tatott, esperesi  hivatalát  -  úgy  látszik  —  püspöki  minő- 
ségében is  megtartotta. 

A  püspök  hatásköre  általánosságban  a  következőkre 
terjedt  ki:  az  alkalmasokat  lelkészekűl  felavatni,  az  egy- 
házak ügyeire  felvigyázni,  a  tévelygéseket  és  botrányokat 
megítélni  és  megia\itni,  a  hibásakat  méltóképen  megbün- 
tetni, ^^^  továbbá  a  zsinatot  összehívni,  rajta  elnökölni,  az 
anyaszentegyházat  képviselni,  ^^-^  végül  egyházközségeket 
látogatni    és    házassági    ügyekben    intézkedni,    —   mindez 
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azonban  a  közzsinatok  és  az  esperesek  jogainak  épségben 
tartásával. 

Az  erdódi  második  zsinat,  valamint  a  debreczeiii  hit- 
vallás a  felavatás  jogát  nem  köti  kizárólag  a  püspöki  állás- 
hoz, sőt  még  az  esperesihez  sem,  hanem  valamennyi  lel- 
késznek jogot  ad  rá.  Ellenben  Sztárai  ^^'  a  DunántuL  a 
szászok  pedig  Erdélyben  ^'^'  már  megelőzőleg  a  püspök 
hatáskörébe  tartozónak  tekintették  a  lelkészavatást.  Ez  a 
felfogás  csakhamar  utat  tíirt  a  tiszántúli  egyházkerületbe 
is.  de  akként  mégis  enyhítve,  hogj-  a  felavatás  ..az  egyház 
tudós  és  gyakorlott  főpapjai  és  superintendense"  által  vég- 
zendő. ^•*'  A  tiszáninneni  egA'házkerületnek  püspök  alá  nem 
rendelt  nég}*  egyházmegyéjében  természetesen  a  seniorok 
voltak  felruházva  ezzel  a  joggal  ^",  viszont  a  Duna  mellé- 
kén a  püspököt  illette  az.  ^''^  A  dunántúli  lutheránus  eg)'- 
házkerület  törvénykönyve  a  püspöki  teendők  közé  utalja 
az  ordinálást,  ^^'-^  de  szabadságot  ad  a  ..fősenioroknak**,  hogj- 
ideiglenesen  megenge<ljék  némelyeknek  az  egyházi  szol- 
gálatot. ^**^  Az  1595-iki  tasnádi  zsinat  a  tiszántúli  ref.  egyház- 
kerületl)en  is  megengedte,  hogy  az  ordinandusok  a  követ- 
kező zsinatiiT  az  úrvacsora  ja  kiosztásának  kivételével  minden 
lelkészi  szolgálatra  kiboesáttassanak.  ^-^  A  herezegszőlősi 
kánonok  szintén  felhatalmazzák  az  espereseket.  hogA'  ..a 
prédikálást  egy  ideig  mf»geng<Mlhetik**.  ^^'  A  felavatásnak 
a  kr>zzsinaton  kellrtt  történnie.  (W  sürgős  esetekben  kivé- 
telesen időközben  is  (»1  lelietett  véirezni.  Az  erdélvi  refor- 
inátiis  eíryliázkeriilet  ínég  ilyenkorra  is  meghagA'ta  1509-ben. 
hogy  a  püspök  legnlái)b  ..az  ő  maga  dio(»cesisét  convocálja.  **  ^'^•* 

A  pns])r)k  f<\gy(»lini  liatósága  nemcsak  a  lelkészi  és 
tanítói  karra  terjiMlt  ki.  hanem  általában  minden  egyház- 
tagra. Az  erdódi  niásfxlik  zsinat  még  <-sak  jóakaratú  intésre 
és  kíMuény  dorirálásra  ^'^^  ad  jogot  a  püspöknek,  de  később 
nagyban  tágult  hatásköre  az  alája  rendeltekkel  szemben. 
L<*lkére  vau  azonban  kötve,  hoirv  -emberséii:ével  és  tisztes- 
séges  magatartásával  inkább  azon  legyen,  hogy  megnyerje 
az  illetőnek  lelkét'*   s   ..atyafiúi  szeretettel  és  emberséggel" 


MA0TAR0R8ZÁ0I   BUPEKINTENDRNTIÁK    A   XVI.    SZÁZADBAN.  48 

járva  el,  ^^^  sem  ö,  Hem  az  esperesek  «iie  uralk(»djaiiak 
az  e«cyházi  rend  felett  drabantok  és  zsarnokok  módjára.  ^'^^ 
Ezekkel  a  íi^yöngédség:töl  áthatott  utasításokkal  nem  igen 
fér  össze,  hogy  a  dunántúli  lutheránus  kerület  felhatalmazza 
a  superintendenst  a  lelkészeknek  ,,testükl)en  való  érdemlett 
büntetésére**  is.  ^*'  Ezzel,  valamint  Meliusnak  némel vektől 
annyira  híresztelt  kegyetlen  érzületeivel  éles  ellentétben  áll 

az  általa  szerzett  debreczeni    hitvallás   ama   tilalma^    melv 

* 

szerint  a  püspökök  ^fegyverrel  és  testi  büntf'stéssel  ne  bün- 
tessék a  vétkezőket,  hanem  a  hivatalból  való  Ifitétellel  és 
kiközösitésser.  ^***  Az  erdélyi  1571.  évi  országgyűlés  még 
a  lelkészek  ^criminalís  excessusainak*"  elbírálását  is  a  super- 
intendensekre  bízta  ^""'"^  s  ugyancsak  rajok  volt  általában 
bízva,  hogy  a  papok  egymásközti  viszályos  és  peres  ügyint 
a  zsinat  együtt  nem  léte  esetén  elintézzék. 

Az  egyházközségek  és  belhivatalnokok  ellenőrzésének 
legfőbb  eszköze  a  rendszeres  egyházlátogatás  volt.  mely 
nem  tartozott  a  kizárólagos  püspöki  teendők  közé,  hanem 
vagj-  intézményeseji,  ^'•*"  vagy  alkalmilag  külön  püspöki  fel- 
hatalmazással ^'-'^  az  espon^seknek  is  jog  adatott  rá. 

Kiterjedt  jogkörük  volt  a  superintendenseknek  házas- 
sági ügyekben.  Ismeretlen  származású  és  ill(»tőségú  egyén- 
nek valakivel  való  meg(»sketését  csupán  az  ő  (*ngedélyév(»l 
hajthatta  végre  a  lelkész.  ^"^  Tilos  fokon  a  rokonok  közti 
házasságra  fiilmentést  adhattak,  ^**"^  az  esetleg  ilyen  fokon 
dispensatio  nélkül  megkötött  házassági »t  belátásuk  szerint 
akár  megsemmisíthették,  akár  érvényben  tarthatták.  ^'•'* 
A  létező  házasságokat  a  felek  kértére  törvény(*s  okból  idő- 
közben felbonthatták.  ^•'*  de  mindezekben  f(»lettök  állott  a 
zsinat  s  főleg  a  válóperek  tekintetében  voltakéj)en  az  volt 
az  illetékes  fórum,  ^'''**  mely  a  i)üspök  határozatát  felülvizs- 
gálva, akár  meg  is  változtathatta. 

Látható  mindebből,  luígy  a  XVI.  századbeli  magyar 
protestantismus  egyházkormányzata  teljesen  a  zsinati  rend- 
szer alapján  állott.  A  zsinatok,  vagyis  a  lelkészi  testület 
gyűlései    voltak    kerületenként    az    egyházat    illető    jogok 
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letéteményesei,  mij!:  az  e^yes  egyházközségek  hatásköre 
pusztán  saját  kebelökre  szorítkozott  s  fölfelé  és  kifelé  épen 
s(*nimi  sem  volt.  Ha  sok  munkát  és  felelősséget  követeltek 
a  szigorú  fegyelem  alatt  álló  lelkészektói,  ugj'anók  voltak 
az(»k  is,  a  kik  a  követelményeket  önmagokkal  szemben  fel- 
állították, midőn  pedig  az  egyházi  igazgatás  hatálya  és 
folytonossága  s  a  testületi  összetartozóság  megpecsételése 
és  biztosítása  végett  a  superintendensi  hivatalt  eg>-másiit^n 
rendszeresítgették,  úgy  alkották  meg  azt.  hogj^  betöltője  és 
viselője  ne  legyen  egyéb,  mint  ^prímus  inter  pares." 


JEGYZETEK. 

'  „HeiTÁllapíttatott,  hofO'  ^  előbbi  1&>7.  évi  m  mis  gyüléi' 
tön^nyei  Hzerint  a  főpap  urak  fsperuseikct  vizttfu^litttétolre  kikfUdjék, 
Z)»inatokat  tartsanak,  vx  méitt  e^ryliáiit  dolgokban  hivatalukra  tartozókat 
elvé);fKiit  el  ne  mulaszszúk  És  a  zsinatnak,  akir  iltalAnosnak,  ak&r 
Tt-fizlpgcsnek  cgybehtváHa  idcjúu  tartozzanak  minden  plébánosok  és 
tanitók,  bárkik  legyenek,  mind  az  urak  éf  nemesük,  mind  a  szabad 
városok  birtokaiból,  főpapjaiknak  egybehívására,  kiknek  kerületi  fel- 
ügyelete alatt  vannak,  minden  cllenkezén  nélkül,  üdvíis  laoitá^  meg- 
hallgntása  véj^tt  HMszejüni.  Ha  lennének  olyanok,  kik  a  főpap  én 
piispük  meghivására  a  plébánosokat  nyilvános  makacsságból  vissza- 
tartanák, s  azokat  megkeret<ésre  és  mcgintésre  a  zniinatra  elbousátani 
nem  akarnák,  azokra  nízve,  akár  urak  é»  nemesek  legyenek,  akár 
pi>dig  városok,  a  császári  Hzeut  Felség  keresztjén  fejedelmi  tiszténél 
8  hivatalánál  fogva,  mely  ő  Felíiégét  mint  magyar  királyt  illeti,  elle- 
nök  az  egj'házi  jogok  és  szabadságok  pártfogását,  megtartását  s  vedel- 
nie'/ését  eazkOzíilni  éx  végbei'innl,  miként  keg^'elmesen  megajánlotta, 
méltóztaaaék.-  (Zsilinszky  Mihály:  A  magyar  országgyfilések  vallás- 
ügyi tirgyaliiaai  a  reformácziótúl  fog\-a.  I.  k.  Budapest,  1881.  87.-88. 

'  A  különféle  versiók  közül,  melyek  e  zsinat  helyének  meg- 
állapítása körül  fenfoTognak.  feltétlenül  ez  a  legelfogadhatóbb,  a  mit 
megerősít  épeu  az  a  körülmény  ím,  hogy  a  piispUki  hivatalról  intézked- 
tek az  ott  ösazegyült  protestáns  lelkészek,  a  mit  az  ezen  tanulmányban 
előadottaknál  fogva  sem  Toronvan,  sem  Tornán  nem  tehettek  volna. 
Mezőtárt  és  Temesvárt  viszont  csak  üres  combinatióknak  lehet  tekin- 
teni, melyeknél  még  a  név  hasonlósága  sem  szolgál  alapul. 

'  Praeconiiim  evangelicum.  Gyulafehérvár.  KSJiK.  Praefatio. 

*  Pósabázi  János  llliBü),  Szathmániémeti  Mihály  |l(!7.i.).  Tolnai 
F.  István  (16791  és  Pápai  Páriz  t'erencz  lltitU.). 

^  Tóth  Ferencz  :  Tiil  a  tiszai  ref.  piísp»ki}k  élete.  Oyör,  1812.  IK.  L 

"  , Senki  so  tűrjön  meg  birtokain  lutheránust,  a  kinek  pedig  a 
fiitisztelCDdő  kincstárnok  ur  vagy  a  lőkapítány  ur  megengedi,  szabad 
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ságában  álljon  az  ország  töncnye  szerint  mindenütt  üldözni  és  elfogni 
az  ilyen  lutheránusokat."  (Eredetiben  közli  Kovachich :  Supplementum 
ad  vestigia  comitiorum.  III.  k.  Buda,  1801.,  191.  1.) 

'  Szilágyi  Sándor :  Erdélyi  országgyűlési  emlékek.  I.  k.  Buda- 
pest, 1875.,  217.  1. 

*  Teutsch  Gy.  D. :  Urkundenbuch  der  cvangelischen  Landeskirche 
A.  B.  in  Siebenbürgen.  II.  k.  (Synodalverhandlungen  im  Reformatiüns- 
jahrhundert.)  Nagyszeben,  1883.,  1.  1. 

*•  Haner  Györg}' :  História  ecclesiarum  Transsylvanicarum.  Frank- 
furt és  Lipcse,  1694.,  206.  l.  Az  ismert  eredeti  kutfök  azonban  nem 
erősítik  meg  ez  állitást,  noha  egészen  elvetni  nem  lehet. 

*®  Kirchenordnung  allor  Deutschen  in  Siebenbürgen.  Brassó, 
1547.  —  Agenda  für  die  Seelsorger  und  Kirchendiener  in  Siebenbürgen. 
Brassó,  1547. 

^^  A  beszterczei  káptalannak  kétrendbeli  fölterjesztése,  melyeket 
1554-ben  Bornemisza  Pál  kath.  püspökhöz  int^'zett,  tanúságot  tesz  az 
egész  testületnek  eg^^felöl  lutheránus  hitéről,  másfelöl  a  püspökök 
alá  rendeltségéről.  Egész  terjedelmökben  közölte  őket  az  Arehiv  des 
Vereines  fúr  siebenbürgische  Landeskunde.  N.  F.  I.  k.  375. — 383.  L, 
kivonatosan  Jakab  Elek:  Dávid  Ferencz  emléke.  Budapest.  1879. 
11.  — 15. 1.  és  Zsilinszky:  i.  m.  I.  k.  63. — 6'>.  1.  A  felterjesztések  sier- 
zőjéül  Jakab  Dávidot  gyanítja,  ki  szerinte  ekkor  péterfalvi  plébános 
volt.  Ámde  ez  már  ekkor  kolozsvári  tanárságot  viselvén,  teljességgel 
nem  lehetett  a  különben  tanult  és  bátor  szerző. 

^'  Szilágyi  Sándor:  Erdélyország  története.  I.  k.  Pest,  1866., 
:)72.  1  szerint  Wíimut  a  „Brassó  és  Wagner  boszuságára*'  választatott 
meg,  íi  mit  kétsé»ren  kivííl  nem  ir  kellő  alap  nélkül  az  ezen  műve 
folvamán  forrásokra  ritkán  hivatkozó  kitűnő  szerző. 

^'  Haner  i.  m.  217.  1.  szerint  már  az  1552.  évi  nagyszebeni 
zsinat  választott  püspököt. 

^^  A  Pallas  Lexikonának  az  „Erdélyi  róm.  kath.  püspökség"-n)l 
szóló  czikke  l")r)2-re  teszi  Honiemisza  püspökségének  kezdetét,  de 
határozottan  a  másoktól  említett  1553.  évszám  a  helves,  már  csak 
annálfogva  is,  mert  amit  Castaldo  a  maga  korlátlan  uralma  érdekében 
Váradra  nézve  nn'gakadály ózott,  hogy  tudniillik  a  püspöki  szék  betöl- 
tessék, azt  éjxMi  úgy  érdekébon  állott  (Tyulafehérvárra  nézve  is  meg- 
íikadályozni.  Ez  ut<'>bhi  püspökének  kinevezését  tehát  épen  akkorra 
tí'lK'tjük.  amikor  a  nagyváradi  uj  püspöké  történt,  azaz  a  Castaldo 
visszahivatása  utáni  iilöre,  Jőő-J.-nak  tavaszára.  (V.  ö.  Bunvitav 
Vinczc  :  A  nairyváiadi  püspökség  története.  I.  kötet  Nag>* várad,  188íJ., 
4Ll>.  l.)  * 

*^  Két  körlevelet  bocsátott  ki.  melyek  eg>'ikében  bűneik  meg- 
bánására s  tévelygéseikből  való  megtérésre,  másikában  pedig   zsinat- 
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tartásra  hívta   fel  a  papokat.   A  zsinat  czéljául  a  vallás  egységének 
helyreállítását  tűzte  ki. 

**  A  milkói  püspökség  alkatrészeit  képezett  vidékeken  kivűl 
épen  a  16.  századig. Kalotaszeg  sem  tartozott  hozzá;  ezt  Martinuzzi 
a  váradi  püspöknek,  tehát  magának  a  hatósága  alól  politikai  okokból 
csatolta  az  erdélyi  püspökséghez. 

"  A  Schrauf-kiadta  „Krakói  magyar  tanulók  háza  lakóinak 
jegyzéke**  (Budapest,  1893.)  hitelesen  mutatja,  hog>'  az  egyes  tanulók 
származási  helye  melyik  dioecesisbcn  volt  és  pedig  épen  a  refor- 
máczió  korában.  Orti'ay  Tivadar  munkája  (Magj'arország  egyházi 
földleírása  a  14.  század  elején)  a  legnagyobb  részben  szintén  ezzel 
egyező  beosztást  tüntet  fel. 

**  Kiss  Áron:  A  16.  században  tartott  magyar  református 
zsinatok  végzései.  Budapest,  1882.  13.  - 14.  1.  (A  XI.  czikkben.) 

*®  Kiss  Áron :  i.  m.  31.  1.  (A  IX.  pontban.) 

*®  Tóth  Fercncz  (í.  m  15.-27.  1.)  hosszasan  érvel  a  Heve.si 
Mihály,  szatmári  pap  püspöksége  mellett,  ki  állítólag  1551-ben  válasz- 
tatott meg,  de  bizonyítékai  oly  gyengék,  hoíry  míg  egykorú  adat 
nem  fogja  bizonyítni,  történetírásunk  mai  színvonalán  ezt  el  nem 
ismerhetjük  püspökül. 

**  Kiss  Áron :  i.  m.  41.  1.   (A  XVTI.  czikkben.) 

"  Közölte  Kemény  Lajos:  A  reformáczió  Kassán.  Kassa,  1891. 
64.-65.  1. 

-'  Consensus  doctrinae  de  sacramentis  Christi  .  .  .  Kolozsvár, 
1557.  —  Közölte  Teutsch:  Synodalverhandlimgen.  7—20.  1. 

**  1559.  tavaszán  már  Szászvároson  működött  lelkészi  és  espe- 
resi  minőségben. 

'*  Az .  1554-iki  óvárii  zsinaton  nyolczvannyolcz  lelkész  volt 
jelen  s  ha  felteszszük,  hogy  erre  a  fontos  zsinatra  lehetőleg  vala- 
mennyien megjelentek,  mégis  úgy  lehet  számítni,  hogy  akadtak 
néhányan,  a  kik  egy  vagy  más  okból  elmaradtak. 

**  Lampe-Ember:  História  ecclesiae  reformatac  in  Hungária. 
605.  1.  —  Tóth  h\  :  i.  m.  36.  1. 

•^  Schesaeus  Keresztély  (Teutsch  :  Synodalverhandluugen  240.  l.) 
'^^  Báthory  Istvái  fejedelem  abban  a  felhivásáCan,  melyet  az 
1572.-iki  medgj'esi  zsinathoz  püspökjelöltek  fölterjesztésíí  iránt  inté- 
zett, szintén  használja  e  kifejezést :  nehoíry  nélkülözzék  praesesöket 
az  egyházak  (Teutsch :  Urkundenbuch.  1.  k.  Nagyszeben,  1862.,  205.  1.). 
Schesaeus  is  ebben  az  értelemben  élhetett  vele. 

**  Dávid  superintendenssé  választásának  határidejét  nem  tud- 
juk pontosan  megállapítani.  Az  lő57.  évi  jim.  13-án  tartott  kolozsvári 
zsinaton  már  superintendensi  minőségében  vesz  részt  s  ugyané  zsinat 
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végzésemek  Hebler  után  ir  alá,  a  miből  az  következtethető,  hog>'  ez 
régebbi  püspök  volt  nála. 

'^  A  kolozsvári  zsinat  hitvallását  ezeknek  az  esperesei  írták  alá. 

3^  Némelyek,  mint  például  Jakab  Elek  (í  m.  31. 1.)  és  Zsilin<4zk} 
Mihály  (i.  m.  110.  1.)  1557.  jan  13.-ára  teszik  e  választás  idejét,  de 
a  mindig  megbízható  Teutsch  (SA-nodalverhandlungen  3.  L)  ezt  a 
dátumot  fogadja  el. 

"  Teutsch :  L'rkundenbuch  I.  k.  72   l. 

"  155G.  június  11-én  indult  ki  Gyaluból,  hog>'  elhagyja  Erdélyt. 
(Történelmi  Tár  1880.,  640.  1.) 

»*  Sztárai  levele  Tuknai  i'h  Miklóshoz  15ol-böl.  (Miscellanea 
Tigurína.  II.  200.  1.) 

"  Régi  Magyar  Költők  Tára,  V.  k..  Budapest,  1886.  236.  1. 

^*^  Az  a  körülmény,  hogy  a  műnek  1559-ben  Huszár  Gál  által 
közzétett  első  kiadása  Sztárait  a  ez  ím  lapján  tolnai  papnak  mondja, 
a  mint  azt  nem  bizonyíthatja  be  határozottan,  hogy  okkor  még  tolnai 
pap  volt,  úgy  arra  sem  szolgáltat  feltétlen  bizonyítékot,  hogy  műve 
szerzésekor  már  az  lett  volna.  Az  volt  igenis  bizonyosan  akkor,  a 
mikor  Huszár  Gál  a  kezéhez  kapta  a  kéziratot,  vagy  esetleg  a  nyom- 
tatás megkezdésekor  is.  Egyébiránt  tolnai  papságának  sem  kezdu, 
sem  befejező  idejét  nem  tudjuk  pontosan  meghatározni  s  ig>'  viszont 
az  sincs  kizárva,  hog>'  valósággal  Tolnán  irta  művét,  a  mely  esetben 
aztán  kétségen  kívüli  volna,  hogy  1553-ban  bár,  de  mint  már  tolnai 
papot  tették  püspökké. 

''  Skariczii  kifejezé.so :  (Starinus)  Episcopum  suae  Baroviae 
agebat. 

^'*  U^jryancsak  Skaricza  mondja :  totius  Baroviae. 

"'''•'  Sumofryi  Péternek  1557.  véj^e  felé  kelt  s  Sztáraihoz  írt  \oxi¥ 
tolnai  püspöknek  nevezi.  iStromp  László:  Somogyi  Péter  fogsága. 
Pozsony,  1891.  121—128.  l.i 

*^  ^öldvá^^•  László  :  Szo<?edi  Kis  István  élet€  s  a  Tisza-Dima 
mellékeinek  reforináeziója.  Budapest,  1S9L.  158.  1. 

*^  Schrauf:  i   m.  9G.  1. 

*-  Midőn  Földváry:  i.  iii.  159.  I  ezzel  lényegileg  megegyező 
véleménvt  nvilvánitott.  mint  kellölesr  nem  bizonvitottnak.  ellene  szúl- 
tani  munkája  ismertetésében.  Am  részletesebben  s  behatóbban  foglal- 
kozván e  kérdéssel,  a  inaírani  következtetései  alapján  kénytelen  va«r>ok 
elfogadni  álláspontját,  habár  nem  állítom,  hogy  valami  később  elő- 
kerülhető új  adat  semmi  esetre  sem  döntheti  meg.  Hiszem  azonban, 
hogy  épen  ellenkezőiéig,  meg  foííja  eWisítni 

*^  Földváry  :  i.  m.  212.  1.  leírja  ennek  történetét,  a  \iszályk(»dás 
okának  megnevezése  nélkül,  a  mi  azímban  nehezen  lehetett  egyéb, 
mint  határkérdés. 
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*  Az  ilyen  eset  nagyon  gyakori  volt.  A  tiszántúliak  zsinatain 
tiszáninneniek  vagy  erdélyiek,   nemkülönben  viszont,   sokszor  vettek 
részt  a  XVI.  és  XVII.  században. 

**  Kanyaró  Forencz :  Unitáriusok  Magyarországon,  Kolozsvár, 
1891.,  109.  8  köv.  L 

**  Czegléden  1546—1548.  együtt  mtíködtek  az  odavaló  protes- 
táns egyház  és  iskola  szolgálatában  s  Bakonyi  ezalatt  sok  ismeretet 
szerzett  a  Szegedivel  való  érintkezés  folytán. 

*^  Skaricza  őt  is  megemlíti  azok  között,  a  kik  meg-megláto- 
gatták  Szegedit  Ráozkevén.  Nem  áll  tehát,  a  mit  némelyek  való  tény 
gyanánt  adnak  elő,  hogy  tudniillik  Bakonyi  1562-ben  meghalt  volna. 

**  Magyar  Kön^nrszemle.  1887.,  77.  1.  (Erdélyi  Pál  közleménye.) 

*•  Szegedi  Gergely  Petrovicshoz  1557-ben  irt  levelében  ,Episeo- 
pus  Magniíiceutiae  vestrae"  ( ~  Nagyságtok  püspöke)  czimen  említi, 
a  minek  szerintem  aligha  lehet  valami  fontosabb  vagy  különösebb 
értelme,  mint  a  mit  előadtam,  hogy  tudniillik  a  Petrovics  befolyása 
teremtette  meg  ez  új  superintendentiát  s  Kálmáncsehit  az  ö  pártfo- 
gása mellett  választották  annak  fejévé.  Legfeljebb  arra  lehet  még 
gondolni,  miután  Szegedi  hálát  mond  egyúttal  Petrovicsnak  ama  bene- 
ficiumért  is,  melyet  neki  a  Kálmáncsehi  közbenjárására  Beregszászban 
juttatott,  hogy  talán  Petrovics  az  általa  bírt  Beregmegyót  szintén  a 
Kálmáncsehi  püspöksége  alá  rendelte  s  ezért  püspökük  Petrovicséknak 
amaz.  Ebben  sincs  semmi  lehetetlenség,  sőt  ellenkezőleg,  nagyon 
valószínűnek  tartom. 

.*•  Petrovics  1557.  okt.  13-án  vagy  15-én  halt  meg,  Kálmán- 
csehit  pedig  1557.  decz.  21-én  temettők  s  így  pár  nappal  előbb  hal- 
hatott meg. 

"  Az  erdélyi  országgyűlés,  mely  1557-ben  a  Petrovicstól  pár- 
tolt kalvinismusra  is  kiterjesztette  a  vallásszabadságot,  már  1558-ban 
eltiltotta  s  eltörlendőnek  nyilvánította  azt. 

**  1559.  márcz.  16-án  még  pílspök  volt  (Jakab  Elek:  Egyház - 
történelmi  emlékek  Dávid  Ferencz  életrajzához.  Budapest,  1879.  5.  1.). 
Kevéssel  ezután  mondhatott  le. 

*'  A  régebben  közkeletű  dátum  aug.  18.  volt,  a  mely  azonban 
összeütközött  azzal,  hogy  Dávid  aug.  18-án,  tehát  ugyanazon  a  napon 
Váradon  értekezzék  Melius-szal,  s  így  vagy  egyik,  vagy  másik  tény- 
kedésének el  kellett  volna  esnie.  Aug.  14-étöl  viszunt  Medgyestől 
Váradra  bátran  eljuthatott  18-áig.  Ezt  a  valóságnak  megfelelő  dátu- 
mot Teutsch :  Synodalverhandlungen,  20.  1.  közli. 

'^*  Tudniillik  a  János  Zsigmond  uralma  alatti  összes  magyar- 
országi megj'ékböl. 

"  Az  Űmak  vacsorájáról  való  közönséges  keresztyéni  vallás. 
Kolozsvár,  1559.  —  Közölte  Kiss  zVron :  i.  m.  48—53.  1. 
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^  Teutfich:  Synodalvcrhandlangen,  74—75.  1. 

^^  A  ko.sdi  káptalannal. 

^^  Teutsch:  Synodalvcrhandlungen.  20—23.  1. 

**  Haner:  i.  m.  269.  1.  —  Archív  des  Vereiues  für  Siebenbür- 
gische  Lande^kiinde.  N.  F.  II.  k.  282.  1. 

"^  Kiss  Áron  (i.  m.  286.  1.)  1572-ben  készített  genfi  vallás- 
tételnek  mondja.  Az  elnevezést  a  zsinati  végzések  eredeti  szövegének 
helytelen  mttszavából  vette,  a  szereztetés  ideje  pedig  bizonyosan 
sajtóhiba  1552  helyett,  a  mikor  tényleg  készité  Kálvin  a  igenli  con- 
sensusf".  Am  a  tarczali  és  tordai  zsinat  nem  ezt,  hanem  a  Beza 
confessióját  fogadta  el. 

"  Haner:  i.  m.  269    1. 

^'  Az  erdélyi  református  egyházi  írók  egészen  a  legújabb 
időkig  vonakodtak  Dávidot  ilyenül  eUsmemi,  hanem  mereven  ragasz- 
kodtak alihoz,  hogy  Alesius  volt  az  első  református  püspök.  Csakhogy 
a  közvetlen  források  eg>''ebet  beszélnek  s  velők  szemben  ez  a  némileg 
elfogultságból  is  eredő  nézet  nem  állhat  meg. 

^  Melius  ,,Az  egész  szentirásból  való  igaz  tudomány'  (Deb- 
reczen,  1570.)  czimű  munkája  ajánlólevelében  1570.  márczius  l-jén 
írja,  hogy  ,, Erdélyben  Fehérvárott  kétszer,  Váradon  háromszor,  Deb- 
reczenben  kétszer  győztük  meg  a  Blandrata  Ferenczeket  a  szentírás- 
ból, mégis  nem  akarnak  megtérni".  A  gyulafehérvári  hitviták  elseje 
1566.  ápr.  24—27.,  másodika  1568.  márcz.  8—18.,  a  nagyváradiak 
közül  a  harmadik  1569.  okt.  20  -  25.,  a  debreczeniek  közül  pedig  az 
első  1568.  febr.  2-án  tartatott.  A  másik  két  nag^-váradí  hitvitának 
egyikéről  semmi  egyéb  tudomásunk  nincs,  de  mindenesetre  a  második 
íryulafeliérvári  hitvita  után  s  a  hannadik  nagyváradi  hit\'ita  előtt  volt. 
miir  másikát  valószínűleg  156S.  aug.  22-én  s  végííl  a  második  debre- 
czeni  bitvitát  körülbelül  a  nagyváradi  hannadik  hitvitát  megelőzőleg 
tarthatták.  Kzt,  sőt  talán  mindkét  debreczeni  hitvitát  némely  történé- 
szek (Keresztény  Magvető.  lb!92 ,  17.  1.  és  Protestáns  Szemle. 
isns.  i>4;3.  1.)  közös  niegeg}ezéssel  „békekisérletnek-  tekintik,  azon- 
ban ugyanannyi  joggal  akár  mindegyik  hitvitát  bátran  annak  nevez- 
hetnék. Volt  még  hitvita  1570-l)en  is  Békésen  és  Simándon. 

***  15(>7.  szept.  l-jén  íífv  ír  alá  eg}' ajánlólevélnek :  ,Franci»ciLs 
Davidis  et  seniores  ecelesiarum  Ungaritrarum  in  Transsylvania **  —  1568. 
iwxir.  ir)-én  igy  :  ^.Superinten  et  niinístrí  ecclesianim  consentientinm 
in  Transsylvania",  —  s  lőGD-ben  is  superintendensnek  mondja  magát 
(Jakab:  Egyháztörténelnii  emlékek  48.,  50.,  68.  1). 

^'•'  Teutsrh  :  Synodalverhandlungen.  124-125.  1. 

**•'  Ti'utscb  .  Ij-kundenburh.  I.  k.  200.  1. 

'•'  Teutsch  :  Synodalverliandlungen  12íí— 1.'{8.  1.  az  egész  g}'üK'S- 
nek  szemtanú  tí>llál)ól  val(')  érdekes  és  részletes  leírását  adja. 
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^  Közülte  Teutsch :  Urkundenbuch.  I.  k.  201  -  203.  1. 

'''^  Teutsch:  Synodalverhandluugen  257.  1. 

'•  U.  o.  109.  257.  é  8275.  I. 

"  U.  o.  256.  és  275.  1. 

"  U.  o.  275.  1. 

'^  Zsilinszky :  i.  m.  I.  k.  172.  1. 

'*  ^Sy  P^r  részletét  közli  Kanyaró :  i.  m.  103  - 104.  1. 

'^  U.  o.  104-  105.  1. 

'*  1587-ben  van  róla  utoljára  emlékezés. 

"  Kanyaró :  i.  m.  105.  1. 

^^  Makó- (ma  Hódmezö-) Vásárhelyről  felebbezett  házassági  ügyet 
1620-ban  a  kolozsvári  generális  consistorium  tárgyal  (Kanyaró: 
i.  m.  108.  1.). 

'^  Az  1578-iki  augusztus  3-án  tartott  tordai  unitárius  zsinaton 
322  lelkész  jelent  meg,  minélfogva  a  szakadáskor  a  legkedvezőtlenebb 
számitás  szerint  is  legalább  260  maradt  az  erdélyi  kerületben. 

**®  Fenmaradt  például  a  kraszna-középszolnok- kővári  egyházkör 
emléke,  melynek  valamikor  állítólag  a  szilág^csehi  unitárius  pap  volt 
az  esperese  (Kanyaró :  i.  m.  50.  51.  1.).  Tudva  van  továbbá,  hogy 
1578-ban  Szekeresi  Balázs,  huszti  unitárius  pap  esperesi  tisztet  viselt 
(Jakab:  Egyháztörténelmi  emlékek.  17.  1.). 

^^  Enyedinek  egy  kéziratban  fenmaradt  prédikácziójából  nyilván 
kitűnik,  hogy  az  ő  idejében  már  félannyi  sem  igen  lehetett  az  uni- 
tárius egyházak  száma,  mint  a  Dávid  püspöksége  alatt  volt  (Keresz- 
tény Mag\'ető.  1898.,  27 — 28.  1.  Kanyaró  közleménye).  Aranyosrákosi 
Székely  Sándor :  Unitária  vallás  történetei  Erdélyben.  Kolozsvár,  1839. 
69.  L  azt  állítja,  hogy  1595-ben  425  unitárius  egyház  létezett,  ez 
azonban  szinte  lehetetlen. 

^'  1576-ban :  , A  kik  Dienes  pappal  egy  valláson  vannak,  azokat 
ne  cogálhassa*" ;  —  1577-bcu :  „A  más  confessión  való  egyházi  sze- 
mélyeken semmi  jurisdictiója  ne  leg>'en,  csak  az  övéin".  (Zsilinszky : 
i.  m.  I.  k.  172  - 173.  1.) 

^'  A  nagysajóibau  kilencz,  a  tekéiben  öt,  összesen  tizennégy 
lutheránus  egyház  volt  az  újabb  időkben,  régen  azonban  több  volt 
Viszont  a  tordosi,  kóbori,  vízaknai  és  szászvárosi  református  egyházak 
a  lutheránus  püspök  alatt  állottak. 

^  Közölte  Bod  Péter:  História  Hungarorum  ecclesiastica.  I.  k. 
Leiden,  1888.  288-291.  1.,  de  másutt  is  jelent  meg. 

'*^  Ezek  a  fogarasi,  sárkány i  és  betleni  (Fogarasmegye)  egyhá- 
zak voltak. 

**  Zsilinszky:  i.  m.  I.  k.  172    I. 

^'  Moldován  Gergely :  A  reformáczió  hatása  a  román  népre 
Erdélyben  (Budapesti  Szemle,   1890  júl.-szept.  kötet,   249-250.  l.>. 
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—  Szabó    Károly:   Régi   Magyar   Könyvtár,    II.    k.    Budapest,    1885., 
35.  szám. 

***  Régi  Magyar  Könjnrtár.  II.  k ,  79.  sz. 

''»  U.  o.  82    sz 

**•  Erdélji  országgyűlési  emlékek,  11.  k  Budapest,  1877..  o26 
-327.  I. 

«i  U.  o.  341.  1 

^  Zsilinszky :  i.  m   I.  k.  172.  1. 

"  Zsilinszky .  i   m.  I.  k.  186   1.  -  Moldován :    i.  h.  19.  1. 

**♦  Régi  Magyar  Kön^-vtár.  II.  k.  170  sz.  —  Moldován :  i  h. 
251—252.  1  tévesen  állítja,  hogy  „Szászsebesen  1581-ben  adta  ki  a 
Mózes  öt  könyvét**. 

•^  Zsilinszky :  i.  m.  I.  k.  216  1.  —  Moldován :  l  h.  19.  1.  hely- 
telenül mondja  ezt  a  végzést  „a  gyulafehérvári  1584-iki  g>'űlés  13. 
articulusában'^  foglaltnak. 

^^  I.  Rákóczy  Györg}-  alatt  1643-ban  éledt  fel  újra  az  oláh 
reformátusok  önálló  superintendentiája.  Ekkor  egy  Stefán  nevű  lett 
a  püspök,  a  ki  alá  egyelőre  csak  három  esperesség  tartozott,  mig 
Geleji  Katona  István  püspöki  hatalma  tizenhétre  terjedt  ki.  (Erdélyi 
Protestáns  Közlöny.  1881.  6.  1.)  Minthogy  pedig  a  magyar  református 
eg>'házmeg>'ék  száma  ekkor  10  —  14  volt,  Geleji  alatt  3 — 7  oláh  espe- 
resség állott,  a  mit  iríg}'elt  is  tőle  az  oláh  püspök. 

^'  Szeremlei  Sámuel :  Vázlatok  a  papszentelés  múltjából,  különös 
tekintettel  a  beregiekre  (Magyar  protestáns  egyháztörténolmi  mono- 
graphiák.  Budapest.  1881.  43—61.  1.).  54—55.  1.  Gyarmati  levelét  a 
Protestáns  Egyházi  és  Iskolai  Lap  (1877.  125.  1.)  is  közölte.  Ennek 
eg>'es  kifejezései  és  vonatkozásai  érthetően  és  világosan  rámutatnak 
az  általam  előadott  tényekre. 

**"*  Ezt  a  régebben  ismeretlen  évszámot  Ráth  György  derítette 
ki  (Századok.  1895.  124.  l). 

««  Kiss  Áron  :  i.  m.  699.  1 

^•^^  U.  (>.  707.  1.  —  Az  ungi  egyházmegye,  mely  Zemplén  északi 
részére  is  kiterjedt,  később  is  mutatott  fel  némi  independens  törek- 
vést, de  másfelől  1617 — llí'JO  táján  mintha  a  tiszántúli  egj^házkeriilet 
főhatósága  alatt  állott  volna  (Tóth  Sámuel :  Adalékok  a  tiszántúli 
ev.  ref  egyházkerület  történetéhez.  I.  k.  Debreczen,  1894   20—21.  1.). 

i<*^  Ha  a  ..borsodgömörkishonti  czíkkek''  már  keletkezéskö  alkal- 
mával ezt  a  nevet  kezdték  viselni,  akkor  teljességgel  nem  a  XVI.  század- 
ból valók.  Késől)bi  eredetre  mutat  az  a  körülmény  is,  miszerint  a  X 
poutbaii  azt  mondja  ki,  hogy  „elsőben  a  Batizi,  azután  a  Siderius 
kátéját  kell  tanítani".  Az  utóbbi  ugyanis  először  1597-ben  jelenvén 
meg,  három  évnél  bizonyára  több  időnek  kellett  eltelnie,  mig  oly 
általános   népszerűséghez   juthatott,   hogy  egy   szerzőjével  közvetlen 
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összekCttetésbea  nem  álló  papi  testület  még  paedagogiai  tekintetben 
ÍN  annyira  kiismerje,  hofO'  a  népiHkoiai  tanitáabaa  az  öt  megillető 
helyet  ily  határozottul  megszabja.  Nem  a  magok  helyén  vannak  tehát 
p  csikkek  közölve  Kiss  Áron  i.  m.  732 — 733,  lapjain. 

'"  A  tomai  református  egyházaknak  az  abaujiakhoz,  a  gSmö- 
rieknek  és  kishontiaknak  a  boreodiakhuz  való  csatlakozása  bizonyo- 
iian  az  160tí.  évi  koronázás  előtti  I  törvcnyczikk  ama  végzéséből 
kiívetkezett,  melynélfogva  .minden  vallásnak  vagy  hitfelekezetnck 
nnjtit  feljebbvalói.  Huperintendensei  legyenek". 

'"  Szegedi  Gergely  énekeskönyve  1569-bíil.  Bpest.  1893.  \1II.  1. 

'**  1635-ben  váltak  iámét  külön. 

'"»  Tóth  S.  :  i.  m.  I    k.  29,  ós  líS,  1, 

'«  Sailády  Áron  (Hcgi  Magjar  Költök  Tára,  V  k.  321.  l.)  és 
niána  dr.  Kiss  Áron  (Protestáns  Szemle.  1K91.  K,  I,)  ejrész  határozot- 
tan, de  minden  forrásra  való  hivatkuzis  nélkül  állitja,  hogy  15T0-ben. 

■w  Sárospataki  Füzetek.  1860.  5n:f.  I.,  hol  a  közlÖ  Fabó  András 
szerint  es  Bornemiszának  Beythét  .papnak  ajánló'  levele,  holott  több 
részletébíil  látszik,  hogy  ez  utóbbi  már  ekkor  meg  volt  választva 
Sopronban. 

""  Veraucsics  összes  müvei,  X.  k.  .154   I, 

'**  1.^G7-heR  még  Zólyomban  volt  Balassa  Jánosnál.  Iü7:^-ben 
pedig  már  galgóuzi  pap  volt  (l'rotestáns  Szemle.  1891.  8.  I,),  Hogy 
mikor  lett  azzá,  nincs  tudva 

"°  157:(,  elején  lett  semptci  és  sxereüi  lelkészszé  s  egyszer- 
smind a  Salm  udvari  papjává, 

'"  A  zsolnai  zsinat  ll>10-ben  a  nyltra-bars-puzsonyi.  más  néven 
bajmóczi  ev.  egyház kerillet  magyar  egyházai  fiilé  pUápdk-helyettese- 
kt-t  (iuspector)  rendelt.  Minthogy'  pedig  a  magyar  esperosségek  arra 
hivatkoztak,  hogy  nekik  még  a  béesi  békekötés  előtt  külön  super- 
intendeni<eik  voltak.  Thurzú  (iyörgi.'  nádor  Bik'sbi>n  l(il3,  évi  január 
ti-án  kelt  diplomájával  megengedte  nekik,  hugy  újra  önálló  siiperinten- 
dentiává  szervezkedjenek.  Bornemisza  kerülete  tehát  ugyanazon  a  terü- 
leten feküdt, 

*"  Miksa  király  már  15U7-ben  rendeletet  ad  ki  a  Sopron-  és 
Vasniegyében  mutatkozó  kalvinismus  elnyomás  áru. 

"*  Hog>'  Bornemisza  lutheránus  volt.  bár  t^'nyleg  refomiátiisok 
felett  is  püspököHködfitt,  azt  még  liwr-ben  .Bomemi.sza  l'óter  vallás- 
felekezeti álláspontja'  czinifi  tanulnia  nyommal  kimutattam,  de  azt  hely- 
telenül tettem,  midőn  coneedáltam,  hog\-  ,{)  még  az  egység<-s  protes- 
táns vallás  hive  volt',  hohitt  ,eg>'st'>ges  )ir<itestána  vallás'  nem  is 
létezett,  s  .vallás"  helyett  .egy1iáz~-a1  kellett  volna  imom.  t'jablinn 
talált  bizonyíték  Bornemisza  liitheráiiussága  mellett,  hogy  a  'l'elegdi 
Miklijs  állítása  szerint  .Fejtegetés '  cziuiQ,  ma  már  ismeretlen  munka- 
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jában  .nem  egy  helyen  esküdöiik  am,  hogy  ő  as  AnguBtami  Confessiót 
tartja*'  (Rupp  Kornél :  Telegdí  és  Bomemissa  Bnd^iest,  1898.  7.  l). 
£»el  Bsemben  ugyancsak  Telegdinek  amas  ésErerétde,  mely  saeríit 
Bornemisza  ,néhol  a  lutheránusokkal  tart  a  kálomisták  ellen,  néhol  i 
kálvinistákkal  a  hitfaeránusok  ellen*  (U  o.  40.  L),  legfeljebb  annyit 
biionyit,  hogy  nem  esküdött  vakon  minden  siavára  Lntfaemek,  a  mint 
ennek  követői  kösfil  mások  is  sokan  eltértek  tőle  egyben-másban  t 
nélkül,  hogy  es  által  megssüntek  volna  lutheráauaok  iennL  Téved  tehát 
Rupp,  midőn  Bomemissáról  aat  állítja,  hogy  .as  új  vallásnak  heves 
védője  ugyan,  de  még  nincs  megállapodva,  melyik  felekeaethez  csatit- 
kőzzék . . . ;  erősen  protestáns,  minden  nyilvánvalóbb  felekeieti  charak- 
ter  nélktU"  (ü.  o   1-2.  1.). 

^>^  A  Pallas  Nagy  Lexikona.  VI.  kötet,  .Esztergomi  érsekség* 
ősim  alatt. 

1^*  Zsilinszky :  i.  m.  I  k.  161.  L  közöl  erre  vonatiEOzó  adatot 
a  Miksa  korából.  És  ha  már  ennek  az  életében  ilyen  merev  állás- 
pontot foglalt  el,  mennyivel  követelőbbek  és  erőszakosabbak  lehettek 
Rudolf  alatt  1 

^^*  Dr.  Kiss  Áron :  i.  m.  (Protestáns  Szemle.  1891.  a  1.) 

^^'  V.  Ö.  erre  nézve  Fabó  András:  Monumenta  evangelicorom 
zug  conf.  in  Hungária  historica.  III.  k.  198.  L 

"^  Ribini  János :  Memorabilia  augustanae  confessionis  in  regoo 
Hungáriáé  I.  k.  1787.  282.  1.  1576.  körül  kezdődőnek  mondja  pOspOk- 
ségét,  a  mi  épen  jól  összevág  ezzel  a  dátummal 

ii«  Evangélikus  Eg>'ház  és  Iskola.  1895.  168.  1.  (Payr  Sándor 
közleménye) 

**•  Zsilinszky:  i.  m.  I.  k,  155.  1 

^'^  Saperíntendens  czimmel  is  jőnok  elő,  de  az  nem  jelent  rajok 
nézve  többet,  mint  hogy  a  magok  egyházmegyéjében  ideiglenei^n 
püspöki  teendőket  is  végeztek. 

^**  ^Summája  azoknak  az  articnlusoknak,  kikről  vetekedések 
támadtanak  az  Augustana  Confessióban  való  tanitók  között"  Német- 
keresztur,  1598.  (Régi  Magyar  Könyvtár   I.  k   304.  sz ) 

^''  « Agenda,  azaz  szenteg>'házi  cselekedeteknek  avagy  szent- 
ségeknek ós  egyéb  egyházi  szolgálatok  kiszolgáltatásának  módja. .  ■" 
Németkeresztur,  1598.  (Régi  Magyar  Könyvtár.  I.  k.  303.  sz )  -  II. 
kiadása  u.  o.  1G12.  (R  M.  K  I.  k.  433.  sz )  -  Hl.  kiadása.  Somorja, 
1650.  (R.  M.  K    I.  k.  837.  sz.) 

"*  Mokos  Gyula:  A  dunántúli  ág.  hitv.  ev.  eg^'ház  1598-iki 
törvénykönyve.  Budapest.  1892. 

^'^  A  , formula  concordiac**  fordításának  és  az  agendának  az 
előszava  szerint. 

"•^  Mokos  :  i.  m.  20.  l. 
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^'^  Schmal  (Fabó :  Monumenta  evan^licomm  ax\g  conf.  I.  k. 
85.  1.)  és  Ribini  (Memorabilia.  I.  k.  282. 1.)  Muraközi  Györgyöt  mondja 
ez  időbeli  lutherájius  superintendensnek,  de  állításuk  nem  egyez  meg 
a  valóval,  amint  azt  Mokos  (i.  m.  21.  1)  és  Payr  (Evang.  Egyház  é.s 
Iskola.  1895.  168.  1.)  kimutatja.  Schmal  különben  abban  is  téved,  hogy 
Kéczés  Jánost  szintén  püspökké  teszi  a  csepregi  colloquíum  előtti 
időről. 

^"*  Kivonatban  közli  Klanicza  (Fabó :  Monumenta.  III.  k.  4.  s 
köv.  1). 

1*^  Tóth  Ferencz :  A  magyar-  és  erdélyországi  protestáns  eklé- 
zsiák  históriája.  Komárom,  1808.  330.  1.  egyenesen  1580-ra  teszi,  a  mi 
talán  leginkább  megfelel  az  igazságnak. 

***  Klanicza  i.  h.  1585-re  teszi  ennek  idejét,  de  I.ampe-Ember : 
i.  m.  311  —  312.  1.  közölvén  a  czikkek  aláírói  közül  néhánynak  a  nevét, 
a  jolsvai  lelkészt  is  megemlíti,  ami,  minthogy  Jolsva  a  csetneki  eg\'ház' 
megyében  volt,  arra  mutat,  hogy  1590-nél  előbb  nem  írhatták  alá  az 
illetők.  E  példány  végén  levén  Herberstein  megerősittí  aláírása,  ez  se 
történhetett  azelőtt 

^'*  Nincs  is  e  czikkekben  semmi  dogmatikus  rész,  csupán  kor- 
mányzati utasításokat  tartalmaznak  a  murányi  esperes  részére.  Bátran 
elfogadhatták  tehát  a  reformátusok  is. 

*'*  Klein  J.  S. :  Nachrichten  von  den  LebensumstUnden  und 
Schriften  evangelischer  Prediger.  I.  k.  Lipcse  és  Buda,  1789  356.  1. 
szerint  Friedten  kívül  utána  még  ketten  viselték  ezt  a  kettős  hivatalt  : 
Kheinhardt  Márton  és  Rimanoviani  János. 

^^  Teljesen  közli  Fabó :  Monumenta.  I.  kötet,  7.  lap  és  III. 
kötet,  5.  lap. 

"*  E  jogot  a  gömöriek  néhány  szomszédos  megj'e  lutheránus 
eg:}'házaival  egyesülten  csak  17tv4-ben  vették  igénybe,  addig  pedig 
minden  püspöki  hatalomtól  független  eg}'házi  testületet  képeztek. 

"*  Kemény  Lajos :  í.  m.  64.  1. 

""  Kiss  Áron :  i.  m.  670.  1. 

»"  U.  o.  696.  1. 

!»"  Mokos :  i.  m.  105.  1. 

"»  Tóth  Sámuel :  i.  m.  8.  1. 

»*•  Kiss  Ánm :  i   m.  602.  1. 

»*í  U.  0.  722.  1. 

***  Teutsch :  Urkundenbuch  194.  l.  szerint  a  zsinatra  az  ,uni- 
versitas  plebanonim**  volt  meghívandó  s  íg}'  az  első  papok  mellett 
sok  egyházban  működő  prédikátorok  nem  lettek  volna  illetékesek 
rajta  megjelenni.  De  hogj'  ilyonek  is  vettek  részt  a  zsiníiton,  adatok 
bizonyítják.  Az  unitáriusok  1578.  évi  zsinatáról  is  az  van  fÖlje*ryezve, 
hog>'  hány  pap  vett  benne  részt. 
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^^  Teutseh :  Synodalverhandhiiiflren.  136.  1. 

>^  Az  „Aitícnli  majoreB**  XX.  csikké  sserínt  a  saperíntendensek 
és  seniorok  .elnökei  legyenek  a  lelkipásatoH^  gyfilésének*  (Kiss 
Áron:  i.  m.  676.  1.). 

^^'  Az  óvárii  zsinaton  .kevés  nemes'  is  yolt  jelen,  a  mint  a  hozott 
határozatok  al&irásából  kitttnik,  de  hogy  abban  tényleges  szerepet 
aligha  játszottak,  onnan  is  következtethető,  hogy  a  névszerint  meg^ 
nevezett  tekintélyes  papok  után  még  előbb  a  t5M>i  pap(^  számáról 
van  említés,  és  csak  utoljára,  mintegy  pótlólag,  talán  a  történeti  hlíség 
kedvéért  van  az  is  odavetve,  hogy  nemesek  is  voltak  ott 

>♦•  Kiss  Áron :  i.  m.  679.  1. 

^^  Mokos :  i.  m.  105.  1. 

1^  Kiss  Áron:  i.  m.  696.  1. 

i«>  Tentsch :  Synodalverhandlnngen.  129.  L 

1^  Tentsch :  Urknndenbuch.  194.  1. 

1-^  Tentsch :  Synodalverhzndlnngen.  130.  és  262.  K 

^"  Tentsch :  U^undenbuch.  201.  1. 

'^  Tentsch:  Synodalverhandlangen.  262.  1. 

^^  A  gyulafehérvári  második  hitvita  alkalmával  Dávid  és  Hebler, 
a  nagyváradi  harmadik  hitvita  alkalmával  Dávid  és  Melins. 

"*  Teutseh :  Synodalverhandlungen.  131—132.  1. 

>••  U.  o.  262.  1. 

»«  ü.  o.  252-256.  1. 

^^^  Tudniillik  a  város  plébánosával  és   a  káptalan  dékánjával. 

i*í»  Hebler  véleménye  ellenére  például  megengedett  egy  házas- 
ságot, de  nem  is  volt  helyes  a  Hebler  álláspontja,  bármennyire  ragasz- 
kodott is  hozzá  s  iparkodott  elfogadására  rábírni  a  zsinatot  (Teutseh : 
Synodalverhandlungen.  125—126.  1.). 

^*'*  Kiss  ^Vron :  i.  m.  575.  1.  Ezt  az  .Articuli  minores'*  közé 
majdnem  szószerint  átvették  (u.  o.  692. 1.).  —  Károlyi  Boldi  Sebestj-én 
ir>55-ben  szintén  nemcsak  a  maga,  hanem  egyszersmind  többi  esperes- 
társai  nevében  ad  ki  egy  ajánló  levelet. 

^^^  Kiss  Áron :  i.  m.  677.  1. 

i«*  Mokos  :  i.  m.  82.  1 

^•'•3  Zsilinszkv  :  i.  m.  184.  1. 

**^*  Aranyosrákosi  Székely  Sándor:  Unitária  vallás  történetei, 
Kolozsvár,  1839.,  69.  1. 

i«^  Teutseh  :  Urkundenbuch.  167.  és  205.  1. 

»"«  U.  o.  204.  1. 

*'■'  Tentsch :  Synodalverhandlungen.  80.  1. 

^''^  Zsilinszky :  i.  m.  182,  1.  —  Jakab :  Dávid  Ferencz  emléke. 
534-238.  1. 
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^**  Egy   rejtélyes,   anachronÍHtikus  czikkben  (Kiss  Áron :  i.  m. 
41.  1.),  melyet  tisztába  hozni  még  a  jÖvö  feladata. 

"«  Földvár}' :  i.  m.  130.  1.  tévesen  állítja,  hogy  ,a  püspökök 
választásába  a  gyülekezetek  is  befolytak  már  kezdetben".  Hivatkozik 
én'ül  Skariczának  ama  mondására,  mely  szerint  Szegedi  ^communi 
omnium  suffragio"  választatott  meg,  melyben  ugyan  semmi  sincs,  a  mi 
az  ö  véleményét  támogatná,  mert  ez  nem  azt  jelenti  magyarul,  a  mire 
ö  fordltja,  hogyt.  i.  „az  összes  gyülekezetek  eg>'hangu  szavazatával*. 
Utal  továbbá  Sztárainak  e  kifejezésére :  (püspök)  ,itt  is  lehet,  hogy 
ha  a  keresztyének  akarják  és  isten  szerint  választják,**  a  mi  azonban 
egyáltalában  nem  igazolja,  hogy  valósággal  az  Összes  eg>'háztagok 
választottak  volna  csak  egy  alkalommal  is.  Hiszen  a  debreczeni  hit- 
vallásnak az  a  pontja  (, Minden  püspökök  a  népt<>l  és  az  eg>'ház  taní- 
tóitól választassanak ''),  melyet  szintén  ér^'ül  használ,  ugyancsak  egy 
olyan  elvi  kijelentés  volt,  mely  a  gyakorlatban  csupán  módosított 
alakban  lépett  életbe,  épen  olyanformán,  mint  ng}'anennek  a  hitval- 
lá.snak  az  az  áUáspontja,  mely  Ível  nem  köti  kizárólag  a  papokhoz  a 
házasságkötést,  vagy  az  a  részlete,  mely  akármelyik  papnak  szabad- 
ságot ad  az  ordinatióra.  Abból  pedig,  hogy  a  Beza  hitvallása  35. 
(nem  pedig  20.)  pontjának  általa  idézett  mondatát  („Még  a  jól  meg- 
alkotott eg}'házakban  sem  kell  mindent  a  sokaság  szavazata  alá 
bocsátani")  a  tarczaltordai  zsinat  mellőzte,  ha  a  pont  többi  részével 
összeveti,  semmi  következtetést  nem  erőszakolhat  ki  a  i)üspökválasztás 
módjára,  különösen  a  mikor  a  hány  püspökválasztásról,  spccialiter  a 
Szegediéről  is  adat  maradt,  mind  a  közzsinat  által  való  választást 
bizonyítja. 

^'*  Teutsch:  Synodalverhandlungen.  13G— 137.  1. 

»"«  Teutsch:  Urkundenbuch.  167.  és  áOtí.  1. 

*''  Kiss  Áron :  i.  m.  394.  1. 

"*  Régi  Magyar  Költök  Tára.  V.  k.  236.  l. 

"^  Archív  des  Vereines  fiir  siebenbürgische  Landeskunde. 
III.  k.  356.  1. 

*'*  Kiss  Áron :  i.  m.  575.  1. 

»"  U.  o.  711.  1. 

'""  Élt  is  vele  Sztáraí  is,  Szegedi  is  (Föhlvárj-:  i.  ni.  130.  és  210. 1.) 

*'•  Mokos :  i.  m.  88.  1. 

»"«  U.  o.  85  -  86.  1. 

i***  Tóth  Sámuel :  i.  m.  8.  1. 

*''*  Kiss  Áron:  i.  m.  677.  1 

**'  Bod  Péter:  Smyrnai  szent  Polykarpiis.  Nagyenyed,  1766  ,  49. 1. 

^*'*  Kiss  Arou  :  i.  m.  39.  1, 

»"  Mokos:  i.  m.  81-83.  1 

*"*  Kiss  Áron :  i    m.  578.  1. 


"r  Mokns:  i.  ) 
'"  Kiss  Áron : 


,   fit.  !. 


.  184.  1. 


'■•  Teotsch :  Irkiuidenbuoh.  9B.  I. 

■**  Toronyi  ESiniit  yégíései.    Talamint  Kise  Áron:  i.  m.  602.  L 

>"  Hoko!  :  t.  m.  22.  I. 

■*■  Tentsch  :  Bynodalverhandiau^n.  20K   I. 

'"  Dávid  F.  1578-b»n  másod-imtikateBtíérek  ktixtitv  (Jakal): 
KgíhAKtört,  emlékek,  17—18-  I). 

"*  Bauff.vhtinyKli  M.  Uetiedek  1395-beo  ítél  egj  üyeu  bkm^ikf 
Ügyében  (Tóth  S. ;  i.  m,  S— 9.  1.). 

'"  J^ab :  EgfbiztttrL  tmlékek.  Ü.  l 

'"  Kiss  Áron:  i.  m.  «9   I  ; 


GYÖNGYÖSI  PAL 

1668-1743. 


IBTA 


RÉVÉSZ  KÁLMÁN, 

KASSAI  REF.  LELKÉSZ. 


E  monográfia  adatainak  nag>'obb  részét  Gyöngyösi  perének  Kassa 
sz.  k.  város  levéltáriban  őrzött  iratai  szolgáltatták.  A  hol  forrásra  nem 
hivatkozom,  ott  mindig  ez  igen  gazdag  levéltár  adatai  szolgálnak 
alapul.  E  megjegyzésemmel  kapcsolatban  kedves  kötelességemnek 
ismerem,  hogy  hálás  köszönetemet  nyilvánítsam  Bakóczy  János,  Balogh 
Ferencz,  Biró  Antal,  dr.  Dézsi  Lajos,  Ferenczy  Gyula,  ifj.  Kemény 
Lajos,  Kropf  Lajos  (London)  és  Zsigmond  Sándor  araknak,  kik  kéré- 
semre a  legszivesebb  készséggel  s  több  esetben  nagy  fáradsággal 
voltak  segítségemre  a  Gyöngyösire  vonatkozó  adatok  Összeg3ríijtésében. 


GYÖNGYÖSI   PÁL. 


1668—1743. 


A  magyar  protestáns  egyház  történetének  legszomo- 
rúbb korszakában  folyt  le  Gyöngyösi  Pálnak,  e  nagytudo- 
mányíi,  törhetlen  tevékenységű,  de  szenvedélyes  jellemű 
református  papnak  meglepő  viszontagságokkal  teljes  élete. 

Árra  Pál  Gyöngj'ösön  született  1668-ban.  Az  akkori 
idők  szokása  szerint  az  egyszerű  családnevet*  csakhamar 
kiszorította  a  szülővárosáról  vett  jóhangzású  Oyöngyösi  név 
8  hősünket  Gyöngyösi  Pálnak  ismeri  a  történelem.  Fiai 
pedig  már  pettyéíii  Gyöngyösieknek  írják  magukat,  azonban 
ez  előnevet  aligha  tudták  volna  nemeslevéllel  igazolni. 
A  nógrádmegyei  Fetény-xol  és  a  krasznamegyei  Petenyé- 
röl  csakugyan  nyert  egy-egy  Gyöngyösi  elönevet,  de  a 
szatmármegyei  Pettyen-rőh  tudtunkkal,  soha.  A  három  név 
nag)'  hasonlósága  azonban  igen  könnyen  lehetővé  tette, 
hogy  az  öreg  Árva  uram  magas  állásra  jutott  unokái,  ^k^^ 
tyé)ii  Gyöyiyyösi  név  alatt,  a  sokágazatii  nemes  Gyöngyösi- 
család tagjaiként  tekintessenek.'^ 

A  mi  Pálunk  nem  egyetlen  gyermeke  volt  szüleinek, 
egy  testvérbátyja,  István,  1689.  nagylétai,  1700.  félegy- 
házai, 1704—1709.  köbölkúti  pap  és  érmelléki  esperes.^ 
Minden  valószínűség  szerint  az  ő  nyomdokain  ment  öcscse 
is  a  debreczeni  főiskolába,  hol  1690.  január  15-én  írta  be 
nevét  az  anyakönyvbe;  ugyanitt  1696.  már  mint  széniorral 
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találkozunk  vele.*  E  két  adat  öBszevetéséböl  nyilván  van, 
hogry  Gyöníryösi  már  mint  öreg  deák  ment  Debreczenbe, 
e^  másik  főiskolából,  valószinúleg  a  sárospatakiból. 

Széniorsága  bevégeztével,  több  kegyes  pártfogója 
anyagi  támogatásával,  külföldre  indult  s  a  német,  holland 
és  angol  egyetemeket  végig  hospitálta,  közel  öt  esztendőt 
töltvén  távol  hazájától.  Sorba  járta  az  odera-frankforti, 
lipcsei,  hallei,  wittenbergi  és  jenai  egyetemeket ;  volt  Leydá- 
ban,  Utrechtben,  Franequerában,  Gröningában;  lakott  Ox- 
fordban, Cambridgeben,  Londonban.  ^  Biztos  időadataink 
franequerai  és  oxfordi  tartózkodásáról  vannak.  A  frane- 
querai  anyakönyvben  már  1697.  augusztusában  találkozunk 
nevével,  egy  év  múlva,  1698.  augusztus  20-án  (régi  naptár 
szerint),  már  az  oxfordi  hatalmas  Bodleian  könyvtárban 
kutat.  **  Angliai  tartózkodásának  legalább  is  másfél  évre 
kellett  terjednie,  mert  itt,  az  angol  püspöki  egyházban  szen- 
teltetett pappá  s  nyerte  a  „presbj-ter  Ecclesiae  Anglicanae* 
czímet,  melyet  mindig  különös  előszeretettel  használt.' 

Angliából  \isszatérv'e,  ismét  Franequerában  állapodott 
meg  s  az  itteni  egj'etemen  nyerte  el  1700.  márezius  2o-én 
a  íheologiai  doktori  rangot  és  fokozatot.  Nem  is  cg>'.  de 
húrom  (Ttekezésf*  irt  és  bocsátott  közre  ez  alkalommal 
melyekben  széleskörű  ismeretekkel,  eredeti  gondolkodás- 
móddal és  megnyerő  irálylyal  találkozunk.  Gyöngyösi  nem 
közönséges  tudományos  képzettségéről  tanúskodik  azon  tény 
is,  hogy  külföldről  ()  700  kötet  könyvet,  magán  embernél 
akkor  valósá^-os  nagy  könyvtárt,  hozott  magával,  midőn 
hosszas  távollét  után  hazájába  visszatérendő  volt.  A  jezsuiták 
azonban  a  határon  lefoglalták  Gyöngyösi  szép  könyvtárát, 
mire  ó  Faget  bécsi  angol  nagykövet  közbenjárásához  folya- 
modott. A  nairvkövet  viszont  egyenesen  Kollonics  bibor- 
noknál  tett  ez  agyb(»n  erélyes  lépéseket,  kitől  azt  a  fele- 
letet nyerte,  hogy  Gyöngyösi  visszakapta  lefoglalt  könyvei- 
nek i)t-hato(l  részét;  csakis  egy  hatodrészt,  mintegj'  130 
könyvet  égettetett  el  a  bibornok.  mivel  ezek  szerinte  egytől- 
í'íTviir  ..boíránvos.  a  ió  <*rki*)lcsök  és  a  császári  felséff  ellen 
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írott  könyvek**  valának.^  így  fosztotta  meg  Gyöngyösit  leg- 
becsesebb könyveitől  a  jezsuita  erőszakos  ön:kény,  mely 
életének  későbbi  folyamán  is  állhatatos  tüdözője  maradt; 
>'iszont  Gyöngj'ösinél  is  e  tény  ébresztette  fel  a  jezsuiták 
ellen  az  erős  harag,  sőt  izzó  g}nilölet  érzését,  melynek 
nyomaival  ezentúl  gyakran  fogunk  találkozni. 

Négy  évi  8  néhány  hónapi  külföldi  tanulmányozás 
után  szép  hírrel,  névvel  érkezett  haza  az  1700.  év  második 
felében  az  erődús  férfikor  kezdetén  álló  Gyöngj-ösi,  hogy 
hazájának  és  egyházának  szolgálatába  lépjen.  Valószinúleg 
rég  nem  látott  rokonainál  s  debreczeni  jóakaróinál  tartóz- 
kodott azon  néhány  hónapon  át,  míg  hivatal  nélktü  volt 
Az  1701.  évben  a  derecskéi  népes  és  tekintélyes  egyház 
hívta  meg  jövedelmes  papi  állomására  az  ifjú  tudóst. 
A  tiszántúli  egyházkertilet  1700.  június  27-én  tartott  köz- 
zsinatán Derecskére  Túri  János  ordináltatott  ugyan,  de  ő 
egy  évet  is  alig  tölthetett  ott,  mert  már  1701  végén  Gyön- 
gyösi Pál  a  derecskéi  lelkész.  ^^  Az  ő  kibocsátásának  vagy 
megerősítésének  nincs  nyoma  az  egyházkerület  ezidőbeli 
jeg}'zökönyvében,  a  minek  magyarázata  az,  hogy  az  Angliá- 
ban már  pappá  szentelt  Gyöng}-ösi  nem  jelentkezett  a  tiszán- 
túli közzsinat  előtt  felszentelésre  s  az  ezzel  kapcsolatos 
esktitételre  és  aláírásra,  bárha  mindezt  határozottan  köve- 
telte tőle  egyházi  felsősége.  Itt  kezdődik  Gyöngj'ösi  életének 
tragikuma.  Nem  alaptalan,  de  mégis  túlhajtott  önérzete, 
tagadhatatlan  nyakassága,  gunyoros  természete  és  ktilöncz- 
ségei  mind  nagyobb  ellentétbe  hozták  öt  az  erősen  kon- 
servativ  s  e  mellett  tekintélyökre  a  kevélységig  féltékeny 
tiszántúli  atyákkal.  Nekik  nem  volt  igazságuk,  mikor  az 
Angliában  már  pappá  szentelt  Gyöngyösit  saját  ordinátiójuk 
felvételére  akarták  kényszeríteni :  viszont  Gyöngyösi  is 
nag}'ot  hibázott  akkor,  midőn  a  tőle  teljes  joggal  követelt 
esküt  és  aláírást  megtagadta.  ^^  E  kiegyenlíthetetlen  ellentét 
csakhamar  megzavarta  \\gy  a  tiszántúli  egyházkerület,  mint 
a  Gyöngj'ösi  nyugalmát,  bárha  a  derecskéi  egyház  hívei 
nag}'  húséggel  és  szeretettel  ragaszkodtak  hozzá. 
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Éveki^i:  tartott  ez  a  szerencsétlen  húzalkodás,  melynek 
első  jelét  akkor  találjuk  a  tiszántúli  egj'házkerület  jegAző- 
könyveiben,  mikor  az  1705.  június  21.-22.  napjain  tartott 
tarpai  közzsinat  kimondotta,  hogy  .,  ezentúl  parókát  \áselni 
senki  ne  merészeljen,  hivatalvesztés  terhe  alatt*'.  Gyöngyösi 
Angliából  parókásan  jött  haza  s  a  külföldön  igen  elterjedt, 
de  a  mag}'ar  református  papságnál  ekkor  még  igen  szo- 
katlan s  ennélfog\'a  felttlnő  viselethez  makacsul  ragaszko- 
dott; parókáját  a  zsinati  határozat  ellenére  sem  tette  le. 
Ez  időtájban  történhetett  az  is,  hogy  a  sokfelől  zaklatott 
és  izgatott  Gyöngyösi,  első  sorban  saját  püspöke.  Kocsi 
Csergő  János,  de  egyúttal  több  tiszántúli  vezérférfiú  ellen 
is  egy  metsző  gi'inynyal  írt  pasquillt  bocsátott  közre,  ^*  mely 
meggondolatlan  tiszteletlenség  kitörésre  juttatta  az  ellene 
rég  készülő  katasztrófát.  A  gúnyvers  szerzője  és  terjesztői 
ellen  szigoní  vizsgálatot  rendelt  el  a  mélyen  sértett  püspök : 
Gyöngyösi  feje  fölött  mind  jobban  gj'ültek  a  fellegek.  De 
ő  nem  esett  kétségbe,  noha  leghívebb  barátai  is  egjmás- 
után  hag}'ogatták  el,  mint  pl.  Patai  István  debreczeni  pap 
és  Huszti  Sámuel,  kiknek  a  gúnyvers  terjesztésében  min- 
denesetre, sőt  talán  szerkesztésében  is  részök  volt.  Gvön- 
gyösi  a  Piskoltra.  17UÖ.  június  20-ra  összehívott  ^szent 
genorális"  elé  idéztetett,  hol  Kocsi  Csergő  János  püspök 
elnöklet(»  alatt  tiz  esperes  és  szúmos  lelkész  ítélt  a  vádlott 
felett.  A  pör  kimeneteléről  alig  lehetett  kétség,  midőn  a 
fő  vádlók  (egyúttal  birák  is  voltak.  Gyöngj'ösi  még  itt  is 
erősen  harczolt :  különösen  kiemelvén  a  beregi  egyház- 
megyének a  tiszántúli  kerület  által  elismert  külön  pap- 
szentelésí  jogát  s  bizonyára  kérdésbe  tette,  hogj'  ha  a 
beregiek  ordinátióját  elismeri  a  superintendentia,  miért  ne 
ismerhetné  el  az  angol  püspöki  egyház  által  történt  fel- 
szentelést? Hiábavaló  volt  azonban  minden  védekezés:  a 
megsértett  birák  kimondták  Gyöngyösire  a  lesújtó  ítéletet, 
mely  a  zsinat  jegyzökönyvében^^  következőleg  örökitte- 
tett   meg  : 

..Occasione  inauditi  et  maledícti  illius  pasquilli,  Pauhis 
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Gyöngyösi  SS.  Theoli  Doctor,  ecclesiae  Derecskeiensis 
Pastor,  citatus  ct  convictus. 

..Mivel  secundum  allegata  et  probata,  Gyöngyösi  Pál 
derecskéi  prédikátor  comperiáltatott  a  pasquillusnak  authorá- 
nak  lenni,  melyben  vallásunk,  ministeriumunk,  ordinatiónk, 
tisztességes  personák  éktelen  mocskokkal  és  szitkokkal 
illettetnek ;  comperiáltatott  item  hamis  hitünek  és  újítónak ; 
tetszett  a  törvénynek:  méltó  volna,  hogy  parocháját  fejében 
vernék,  ruháját  leszakgatnák,  magistratus  kezében  adnák; 
dü  ezt  nem  cselekeszik,  hanem  prédikátori  tisztitúl  in  per- 
petuum megfosztassék,  vigore  Articulorum  5.  et  27.  in 
Minoribus,  item  28.  et  38.  in  Majoribus ;  item  conclusionum 
27.  et  28.  in  actis  Svnodi  Nationalis  Szatmár-Némethini 
celebratae. 

..Azért  papi  ruházatát  mától  fogva  letegye,  ne  viselje; 
mert,  ha  rajta  találják,  szégyenére  levonszák;  ha  peniglen 
valaha,  titkon  vagy  njilván,  per  se,  vei  per  alios,  vagy 
irkálna,  vagy  szólana,  vagy  a  üuperintendentia,  vagy  tisz- 
teletes superintendensünk,  vagy  valamely  becsületes  sze- 
mélyek ellen,  tehát,  comperta  rei  veritate,  hiteles  két,  avagy 
három  tanuk  után,  magistratus  kezébe  adattatik. 

„Mivel  pedig,  audita  deliberatione,  Gyöngjösi  Pál  a 
méltóságos  fejedelem  székére  —  quod  inauditum  —  hire, 
pecsété  nélkül  citálja  a  szent  generális  praoseseit,  contra 
Articulum  Art.  42.  R.  Dominorum  Felföldiensium,  quem 
nostra  superattendentia  acceptavit  et  confinnavit  anno  1639. 
—  a  deliberatum  annyival  inkább  megerösittetik;  mely  canon 
így  vagyon:  .,Quicunque  alicujus  eriminis  convicti,  et  ab 
ecclesia  poena  commerita  multati,  ad  potentiores,  exter- 
numque  praesidium  confugiunt,  sese  ecclesiae  et  ejus  judicio 
contumaciter  opponentes ;  ii  in  perpetuum  et  siiie  ullo  spe 
veniae,  tamquam  putida  membra,  abjiciantur  et  proscri- 
bantur". 

Az  ítélet  tehát  a  legszigorúbb  büntetést,  a  papi  hivatal 
és  jelleg  elvesztését  mondotta  ki  Gyöngyösire,  mely  (dlen 
ö  —  végső  kétségbeesésében  —  az  ekkor  hatalma  zenithjéu 
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álló   11.  Rákóczi  Ferencz   fejedelem   székéhez  felebbezett. 

A  zsinat  atyái  szemében  ez  még  az  eddigieknél  is  nagyobb 
bűn  volt  s  —  mint  láttuk  —  rögtön  fejére  idézték  Gyön- 
gyösinek a  felsömagyarországi  XLII.  kánont.  Mit  csinált 
II.  Rákóczi  Ferencz  Gvöng>'ösi  felebbezésével.  adatok  hiánvá" 
ban  nem  tudom  megmondani:  a  következmények  azonban 
azt  mutatják,  hogy  csakugyan  közbelépett  Gyöngyösi  javára, 
mert  az  kétségtelen,  hogy  a  piskolti  ítélet  nemcsak  végre 
nem  hajtatott,  de,  mint  látni  fogjuk,  módosítva  és  szeh- 
ditve  lett.  Egy  nem  egészen  megbízható  forrásból^*  ug}'an 
az  tűnik  ki,  hog}*  a  piskolti  zsinat  nemcsak  magát  Gyön- 
gyösit, de  a  hozzá  állhatatosan  ragaszkodó  derecskéi  egy- 
házat is  „excommunicatio*'  alá  vetette ;  azonban  ez  alól 
mihamar  feloldattak ;  Gyöngj'ösi  tovább  is  Derecskén  hiva- 
taloskodott  s  a  Debreczenben,  1708.  február  27-én  tartott 
semigeneralis  zsinat  újabb  tárg^'^alás  alá  vévén  az  ügj'et. 
következőleg  ítélt:  ., Megtekintvén  a  szent  semigenerali? 
tiszt.  Gyöngyösi  Pál  uram  instantiáját,  melyben  megismeri 
magát  reusnak  lenni,  lőtt  a  szent  semigeneralis  hozzá  atyai 
rertexióval,  hogy  functióját  szabadon  g}'akorolhassa  ott,  a  hol 
ö  kegyelmének  vocatio  adatik,  a  mi  superintendentiánkoii 
kivül,  hoc  addito:  hogy  jövendőben  Isten  generális  con- 
grcgatiót  adván  érnünk:  akkor  ö  kegyelme  compareáljon. 
és  ott  lészen  ö  kegyelmének  plenaria  resolutiója**.  Az  ítélet^' 
tehát  a  következő  generális  zsinat  által  volt  megerősítendő, 
a  mi  meg  is  történt  az  1709.  június  28-án  Nagy-Kálióban 
tartott  közsinaton,  mely  a  debreczeni  félközzsinat  által 
Gyöngyösire  kimondott  szelídebb  ítéletet  megerősítette**.^' 
Gyöngyösi  valószínűleg  a  debreczeni  semigeneralis 
ítélete  után  hagyta  el  a  hozzá  hűséges  szeretettel  ragasz- 
kodó derecskéi  egvházat  s  elnyelőre  Szatmáron  vascv  annak 
közelében  vonta  m(»g  magát,  gyermekeivel  együtt.  Elsu 
felesége,  kit  mindjárt  pappá  választásakor  vehetett  el. 
Derecskén  meghalt  s  az  özvegy  apa  anyátlan  ár\'áival 
együtt  indult  bujdosásnak.^'  Mintegy  három  évet  töltött 
így  állás  nélkül,  míg  végre  az  1711.  évben  ^^  Kassán  álla- 
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podott  meg  s  itt  talált  új  otthonra ;  hol  szép  működési  kör, 
de  egyúttal  temérdek  küzdelem  és  sok  szenvedés  jutott 
osztálvrészeül. 

A  kassai  református  egyház,  a  XVII.  század  végén 
szenvedett  elnyomatás  után,  11.  Rákóczi  Ferencz  győzel- 
meinek idejében,  szép  templomát  és  nagy  iskoláját  újra 
\'isszanyerte.^^  Ismét  fellendült  az  egj^házi  s  iskolai  élet  s 
Gyöngyösi  egyelőre  az  iskolában  nyerhetett  alkalmazást, 
egyúttal  segédkezvén  szükség  esetén  a  kassai  papnak,  Gyar- 
mati Tamásnak.  Azonban  alig  telepedett  le  itt  Gyöngj'ösi, 
n.  Rákóczi  Ferencz  zászlajának  lehanyatlásával  újra  eljöttek 
a  kassai  egyházra  a  nemszeretem  napok ;  a  templom  és 
iskola  rövid  öt  évi  birtoklás  után,  1711.  október  18-án 
katonai  erővel  ismét  elvétetett  s  a  református  isteni  tisztelet 
először  a  citadella  egy  kazamatájába,  majd  egy  külvárosi 
csűrbe,  végre  az  összelövöldözött  hóstáti  temetői  imaházba 
szorult.  -"  Majdnem  azt  mondhatnók,  hogy  Gyöngyösinek 
lába  nyomában  járt  a  szerencsétlenség;  ő  azonban  leg- 
kevésbbé  sem  csüggedt  s  midőn  Gyarmati  Tamás  1712-ben 
elhunyt,  készséggel  vette  át  a  szorongatott  egyház  papi 
hivatalát.-^ 

Az  abauji  egj'házmegyének  ma  meglevő  legrégibb 
jegyzőkönj^'ébe  1692.  február  27-től  kezdve  egész  1739-ig 
sajátkezűleg  írták  be  nevöket  a  traktusban  szolgált  papok. 
Gyöngyösi  nevét  azonban  nem  találjuk  köztük;  mert  ő, 
mint  az  anglikán  egyház  felszentelt  papja,  itt  sem  látta 
szükségesnek  nevének  aláírását.  E  miatt  azonban  legkisebb 
bántódása  sem  lett,  sőt  paptársai  annyira  elismerték  nagy 
tekintélyét  és  tudományát,  hogy  már  1715-ben  az  eg}ház- 
megye  assessorai  között  szerepel;  Zemlényi  Ferencz  espe- 
ressel, Nádudvari  Mihály  szepsi-i  pappal  a  legbizalmasabb 
baráti  és  komasági  viszonyban  áll ;  a  nagytudományú  ifjabb 
Csécsi  János  pataki  professzorral  állandóan  levelezik;  Pósa- 
házi  István  zempléni  esperes  pedig  oly  czélzattal  szeretné 
megnyerni  egyházmegyéjének,  hogy  az  esperességét  is  azonnal 
átadná  neki  ;  a  zempléni  papság  azonban  határozottan  állást 
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foglal  GyöiiíTj'ösi    ellen,  kit   e   miatt  a   8án)spatakiak  nem 
vihetnek  el  papjokul.-- 

6yön*!:yö8i  Kassán,  épen  úgy,  mint  félszázaddal  elóbb 
a  nagy  Czeglédi  István,  valósággal  ,,a  törésen  állott" ; 
szóval,  írásban  egyaránt  fáradhatatlanul  küzdött  a  protes- 
tantizmust megsemmisíteni  akaró  jozsuitizmus  ellen,  melynek 
egyik  fö  vára  épen  Kassa  volt.  A  két  nagy  papnak  küz- 
delme, érdeme,  sót  végsorsa  is  azonos;  Czeglédié  börtön 
ós  halál.  Gyöngyösié  börtön  és  száműzetés.  Üe  tartsunk 
rendet  az  eseménvek  előadásában. 

Kassa  ezidöben  az  egri  egyházmegyéhez  tartozott, 
melynek  püspöke,  gróf  Erdödy  Gábor,  valamennyi  fópap- 
társát  felülmulta  tevékenységben  és  az  „  eretnekek  **  fanatikus 
gyülölésében.  Méltó  alattvalója  volt  a  kassai  plébános,  M<'iriássy 
Sándor,  kanonok  és  apát,  később  ezimzetes  püspök.  Leg- 
főbb ezéljuk  volt,  hogy  a  protestantizmust  lehetőleg  az  egész 
országból,  de  Kassáról  mindenesetre  kiirtsák.  A  nagyszámú 
jezsuita  sereg  szolgáltatta  a  legbuzgóbb  munkatársakat :  de 
gondjuk  volt  arra  is,  hogy  az  államhatalmat  és  közigazgatást 
szintén  megnyerjék  kitűzött  czéljok  támogatására.  A  protes- 
tíinsok  az  élet-halálharczot  vívták  az  egész  országban,  mely 
harcziiak  egyik  főpontja  épen  Kassa  volt,  vezére  pedig  a  pro- 
testánsok részéről  a  kassai  református  pap.  Gyöngyösi  Pál. 

Kassa  város  elöljáróságából  (tanács  és  választott  köz- 
ség) mindjárt  1712.  elején  kitiltattak  a  protestánsok  s  ))ár 
a  r.  kath.  lakosságálxíl  egyelőre  épen  nem  találtak  elegendő 
alkalmas  egyént  az  igy  megüresedett  helyek  betöltésére,  a 
város  elöljárósága  ettőlfogva,  közel  egy  századon  át,  tisztán 
r.  katholikus:a  klérusnak  engedelmes,  vak  eszköze.  Mintl- 
járt  a  következő  években  ( 171^5 — 1714.)  úrnapi  processióra  és 
misékn*  kényszerítik,  a  ezéhekből  kitiltják,  záhígolják  és 
tömlöezíizik  a  kassai  protestánsokat;  papjaikat  eltiltják  a 
kereszteléstől  és  esketésről  s  a  híveket  kénvszerítik,  hoin' 
a  stólát  a  plébánosnak  fizessék.  A  kassai  üldözött  pro- 
testánsok jajkiáltása  a  trónig  hatol  s  maga  III.  Károly 
király  nem  is  egy,  de  több  rendeletben  parancsolja  nietr  a 
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tanácsnak  az  üldözés  abbanhag}ását;^^  a  klérus  áJtal  sugal- 
mazott tanács  azonban  ezer  módot  talál  a  királyi  paran- 
csolatok kijátszására.  Ily  rettenetes  könilmények  közt  élt 
és  működött  Kassán  Gyöngyösi,  legelső  czéltáblája  ellen- 
felei gyűlöletének.  Ö  azonban  nem  félt,  nem  engedett  sem- 
mit ;  azok  közé  a  jellemek  közé  tartozván,  kiknek  jelszava: 
^Si  fractus  illabatur  orbis,  impavidum  ferient  ruinae!". 

Az  1717.  év  elején  összeesketett  egy  ref.  vőlegénjrt 
egy  rém.  kath.  menyasszonynyal.  Máriássy  apát  azonnal 
maga  elé  idézte,  majd  az  egri  szentszéknél  jelentette  fel 
Gyöngyösit,  kit  nemcsak  súlyos  pénzbüntetéssel,  de  hivatal- 
vesztéssel is  megfenyegetett  a  Máriássy  által  jezsuitákból 
összeállított  „parochialis  szentszék*";  a  vádlottat  már  meg 
is  idézte  Kis  János  püspöki  közhelyettes  az  egri  szentszék, 
mint  másodfokú  bíróság  elé;  a  dolog  azonban  ennyiben 
maradt,  bizonyára  a  kassai  és  abaujmegj^ei  módosabb  refor- 
mátus urak  közbenjárása   és  nagy  pénzáldozata   folytán.^* 

üg>'anez  évben  lépett  az  özvegj^  Gyöngyösi  másod- 
szor házasságra,  feleségül  vévén  Szatmárról  vagy  közeli 
környékéről  Losonczí  Rebekát, '^^  hogy  a  közélet  folyton 
súlvosbodó  harczai  közben  enyhülést  találhasson  a  békés 
családi  tűzhely  melegénél.  Mert  a  harcz  izgalmai  folyton 
növekedtek.  A  jezsuiták  szóval  és  írásban  egyaránt  hir- 
dették a  protestánsok  kiirtásának  szükségességet;  Gyöngyösi 
élénk  fig}'^elemmel  kisérte  úgy  az  idevonatkozó  irodalmi 
termékeket,^^  mint  a  kassai  jezsuiták  templomi  szónoklatait, 
melyekre  ö  is  félelmet  nem  ismerő  bátorsággal  és  éles- 
séggel adta,  meg  prédikáczióíban  a  méltó  visszhangot,  úgy, 
hogy  saját  hívei  is  mérsékletre  és  vigyázatra  intették.*^ 
De  mikor  azt  kellett  látnia,  hogy  a  Komáromi  Csipkés 
Györgj'  által  fordított  Szent  Biblia  példányait  lefoglalják, 
majd  pedig  százával  égetik  el  a  kassai  jezsuiták;  ^^  mikor 
hallotta,  hogy  az  egri  püspök  Csécsi  János  pataki  tanár 
hires  jubiláris  beszédét  a  szerző  fején  akarja  elégettetni  ;^* 
mikor  látta,  hogy  a  jezsuiták  erőszakos  üldözései  és  apró- 
lékos bosszantásai  napról-napra  növekednek:  ezekkel  egy- 
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arányban  növekedett   az    ő   méltatlankodása,  elkeseredése, 
harczkedve  és  tevékenysége  is. 

Az  1715:  XXX.  törvényezikkben  igért  vallásiigW  bizott- 
ság, mely  a  vitás  vallási,  ktUönösen  pedig  birtoklási  kér- 
dések megvizsgálásaira  és  elintézésére  szen'eztetett,  asak 
1721.  márcziusában  kezdte  meg  működését  Pesten,  miért 
is  „pesti  commissio"  néven  ismeretes.  A  kassai  reformátusok 
nagy  jó  reménységgel  voltak  e  bizottság  felöl,  hogy  tudni- 
illik visszaitéli  nekik  az  őseik  által  épített  s  tőIök  immár 
harmadízben  elfoglalt  szép  templomot,  a  mellette  levő  isko- 
lával, paplakkal  és  jövedelmekkel  egj^'ütt.  ^"  Nagyon  ter- 
mészetes, hogy  jogos  igényeik  érv-ényesitésére  mindent 
elkövettek  s  e  nagy  munkában  ismét  Gyöngyösié  volt  az 
oroszlánrész.  A  jó  reménységet  azonban  csakhamar  keserú 
kiábrándulás  követte.  A  vallásügyi  bizottságnak  többségét 
alkotó  r.  kath.  tagok,  az  eg\'háziak  épen  úg}\  mint  a  világiak, 
a  legmerevebb  visszautasítás  álláspontját  foglalták  el  a 
protestánsok  legjogosabb  kívánságai  ellen  is;  a  klénis 
egész  nyílt  sisakkal  követelte,  hogy  a  vallás  ügyében  hozott 
minden  eddigi  törvény  eltöröltessék,  a  protestáns  vallás  az 
országból  kitiltnssék,  mert  „a  birodalom  nyugalma  és  a 
lakosok  egyetértése  nem  áll  másban,  mint  a  vallás  ejry- 
ségében:  semmi  más  nem  köti  annyira  a  fejedelemhez  a 
népek  lelkét,  mintha  egy  szívvel  lélekkel  azt  a  vallást 
követik,  m(»lyet  a  fejedelem  vall ;  —  a  vallás  egysége  az 
ország  ereje,  a  vallás  különbözősége  az  ország  veszte". 

A  vakbuzgó  egri  püspök,  gróf  Erdődy  Gábor,  egy, 
Timon  jezsuita  által  írott  s  a  pesti  bizottságnak  ajánlott 
könyvben  még  bővebben  kifejtette  a  klérus  ezen  rettenetes 
elveit  és  követeléseit.  A  munka  szellemét  már  czime  elárulja: 
^Opusculum  íheologicuni.  in  quo  quaeritur:  An  et  qualiter 
possit  priuceps,  magistratus.  dominus  catholicus  in  ditioue 
sua  retinere  haereticos ;  vei  contra  poenis  eos  aut  exilio 
ad  fidem  catholicam  aplectendam  cogere".  (Xagj'szombat, 
1721.)  A  magyar  protestánsokban  méltán  felforrott  a  vér 
e  jezsuita  munka  olvasásakor,  mely  egyenesen  azt  hirdeti, 
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hogy  a  r.  Jcuth.  fejedelem,  elöljáróság,  vagy  földesúr  setumi- 
képen  neni  tűrheti  meg  országában  vagy  birtokán  a  protes- 
táns  lakosokat,  hanem  az  a  kötelessége^  hogy  azokat  akár 
büntetések,  akár  száműzetés  által  a  r.  kath.  vallás  felvételére 
kényszerítse '  J^^ 

A  legiszonyúbb  türelmetlenség  e  bántó  és  dölyfös 
szózatára  Gyöngj'ösi  Pál  adta  meg  csakhamar  a  méltó 
választ,  „Altare  PaeU'  „a  béke  oltára''  czim  alatt  1722-ben 
meg,jelent,  48  lapra  terjedő  munkájával. '^^  A  békés  és 
harczias  szellem,  a  keresztyéni  szeretet  és  a  metsző  gúny, 
az  írás  mélységes  ismerete  és  az  ó-klasszikusok  megszólal- 
tatása, a  régi  egyházi  atyák  és  a  reformátorok  jeles  mon- 
dásai, az  evangéliumi  alázatosság  és  a  kálvinista  magyar 
nyakassága,  valami  csodálatos  harmóniában  olvadnak  össze 
o  rövid,  de  hatalmas  munkában,  mely  a  szerző  rengeteg 
tudományos  ismeretének,  bámulatos  sokoldalúságának,  kiváló 
eredetiségének,  éles  logikájának  és  kitűnő,  erőteljes  irályá- 
nak a  legnevezetesebb  emlékjele  és  bizonyítéka.  Ha  eljö 
valamikor  az  a  boldog  idő,  hogy  a  magyar  protestantizmus, 
illetőleg  a  Magyar  Protestáns  Irodalmi  Társaság  megkezd- 
heti a  XVI. — XVIII.  század  legjelesebb  irodalmi  emlékeinek 
újra  nyomatását  s  jegyzetekkel  felvilágosított  kiadását,  hogy 
így  a  könyvtárak  polczain  elrejtett  kincsek  napfényre  hozat- 
ván, a  legszélesebb  körben  tanítsanak  és  lelkesítsenek,  akkor 
egjók  legelső  teendő  lesz  az  „Altare  Pacis**  magyar  fordí- 
tásának kiadása. 

Mily  szellemes  és  találó  mindjárt  a  jellemző  czim 
után  következő  jelige,  melyet  Gyöngyösi  Ezsdrás  könyvének 
IV.  és  VI.  fejezeteiből  vett,  hol  a  fogság  utáni  templom- 
építésének  gonosz  megakadályozásáról,  majd  pedig  a  pogány 
Dáriusnak  szabadelvű  építési  engedélyéről  van  szó.  Gyön- 
gyösi szerint  a  IV.  részben  az  assyr  biztosok  (commissarii), 
a  Vl-ikban  az  Isten  ])iztosainak  leveléről  van  szó.  Ki  ne 
venné  észre  azonnal  a  pesti  commissio  r.  kath.  és  pro- 
testáns tagjaira  való  mesteri  czélzást  V !  A  második  jelszót 
vagy  mottót  Aventinusból  vette  Gyöngyösi:  ^Vera  scribere 
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periculum.  falsa  crimen**.  Ö  igazat  irt  s  a  nagj'  veszedelem 
el  is  következett  reá. 

A  munka  gróf  Erdödy  püspökhöz  intézett  nyilt  levél 
alakjában  van  írva;  a  szegény  református  pap  megrázó 
bátorsággal  és  sokszor  metsző  éles  hangon  veri  vissza  a 
dúsgazdag  és  hatalmas  főpap  neve  alatt  megjelent  munka 
minden  egyes  támadását ;  Timon  munkáját  (kit  Daemon- 
nak  nevez)  valósággal  darabokra  szedi  és  összetöri.  Bár 
igen  sok  pont  méltó  volna  rá,  csakis  egy  pár  részletet  idézek 
hatalmas  munkájából. 

A  44.  lapon  e  szavakkal  fordul  a  püspökhöz :  «Ha 
lelkiismeretének  és  az  igazságnak  szavát,  az  esküvel  meg- 
erősített békekötetéseket  és  országos  tör\"ényeket  nem  tekinti 
is  Méltóságos  Püspök  úr.  már  csak  az  egj'házi  és  polgári 
eszélyesség  (prudentia  eccl.  et  pol.)  is  arra  indíthatná,  hogy 
as  ország  nrpéneh  nagyobh  rószH  (t.  i.  a  protestánsokat) 
vigyázatlanul  ne  zaklassák  és  ne  ingereljék,  hanem  inkább 
szeretettel  és  új  jótéteményekkel  igyekezzenek  a  békés 
alattvalói  helyzetben  megtartani,  mivel  a  mi  nemzetünk 
jelleméről  azt  tartják,  hogy  az  valamivel  szilajabb  és  a 
jármot  kevésbbé  tűrő,  mint  a  többi  népeké".  A  nemrég 
lezajlott  s/abadsáirliarcz  még  niindiir  élő,  de  mélven  elnvo- 
mott  szell(Mne  szólal  meg  (tvöuítvösí  e  nevezetes  soraiban. 
„A  riadó  vak  mélvséíret  felverte  szavával!** 

..Protestálok  mind(»zen  igazságtalanság  ellen  —  mondja 
eiiv  más  lielyen  ,  ])rotestálok.  mint  a  protestáns  egyház 
szolgája  és  lelkipásztora!** 

VéíTÜl  a  Zsidókhoz  irott  levél  13.  részének  20. — 21. 
verseit,  továbbá  Tertulliánnak  örr>kszép  szavait  ajánlja  gróf 
Erdődy  i)üsj)ök  tigyelmébt* :  „legyetek  az  igazság  őrizői,  a 
szerénvséír  hirdetői,  az  erénvek  cselekedői,  senkinek  ellen- 
séirri.  a  Irlkick  kr>v(^tői,  az  éír  tanitvánvai  !** 

Mrghaíó  a  záradék,  illetőleg  az  aláírás  is:  „Dicső- 
séir<*s(»n  uralkodó  Ictrkeirvelmesebb  császár-királvunknak  és 
főtiszíelpndő  ])nsp('>k  írnak  ön")k  békességéért  szüntelen 
könvöröir  a  mennvei  udvar  előtt. 
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Kassán,  Concordia  napján,  s  ha  Istennek  úgy  tetszik, 
a  békesség  kegyes  zászlaja  alatt,  1721.  február, 

Gyöngj'ösi  Pál,  theol.  doktor,  az  apostoli  angol  egj-- 
ház  presbjiere,  jelenleg  a  kassai  református  egyház  lelki- 
pásztora**. 

A  keltezésből  az  ttinik  ki,  hogy  Gyöngyösi  az  Erdődy- 
Timon-féle  munka  megjelenése  után  azonnal,  egy  pár  hét 
alatt  elkészítette  válaszát,  melyet  azonban  a  hazában  kinyo- 
matni nem  lehetett.  Külföldi  nvomdát  kellett  tehát  fel- 
keresni  s  ez  sok  időbe  került.  A  munkán  az  áll,  hogy 
Bázelben,  Philadelphus  Timotheusnál  nyomatott,  de  első 
pillanatra  látszik,  hogy  ez  álczim,  illetve  álnév;  a  betűk 
jellegéből  s  a  nyomtatás  jellemző  sajátságaiból  pedig  két- 
ségtelenül megállapíthatjuk,  hogy  az  .,Altare  Pacis"  oderai 
Frankfurtban  nyomatott,  Schwarz  Kristóf  János  műhelyé- 
ben ;  ug}'anott,  hol  nyolcz  év  múlva  Gyöngyösi  Pál  hason- 
nevű fiának  „Chorea  castrorum"  czímen  ismert  értekezése 
megjelent.^^  I.  Frigyes  Vilmos  porosz  király  (1713 — 1740) 
mindig  kiváló  érdeklődést  és  jóakaratot  tanúsított  magyar 
protestáns  elnyomott  hitfelei  iránt;  Gyöngyösi,  lehet,  épen 
e  munka  kiadása  alkalmával  lépett  először  összeköttetésbe 
a  királylyal,  kinek  jóakarata  pár  évvel  később  menedéket 
és  tisztességes  állást  adott  a  hazájából  száműzött  tudós 
papnak  és  családjának. 

Az  „Altare  Pacis"  hazánkba  jutott  példányai  a  pro- 
testánsoknál rendkívüli  örömet  és  elismerést  keltettek; 
Wszont  a  r.  katholikusoknál,  főkép  a  jezsuitáknál,  külö- 
nösen pedig  a  magát  tekintélyében  és  személyében  sértve 
érző  gróf  Erdődy  püspöknél  a  legádázabb  haragot  és  gyűlö- 
letet idézték  fel  a  szerző  ellen.  Bosszút  lihegve  keresték 
az  alkalmat,  hogy  Gyöngyösit  megtámadhassák  és  meg- 
semmisíthessék. A  kassai  jezsuita  sereg,  a  tanárok  épen 
úgy,  mint  a  Mária-eg\'esületekben  fanatizált  tanítványok, 
lépésről-lépésre  követték  a  református  papot,  hogy  alacsony 
gúnyolódásukkal,  kifogyhatatlan  bosszantásaikkal  valami 
meggondolatlan  tettre  ingereljék,  a  miért  aztán  nyakát  szeg- 
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hessék,  s  egj'úttal  magát  a  kassai  református  egyházat  is 
teljesen  kiirthassák  és  megsemmisíthessék.  Gyöngj'ösi  maga 
is  tisztában  volt  helyzetével  s  ezért  az  a  gondolat  is  meg- 
fordult agyában,  hogy  talán  jó  lenne  a  jezsuiták  körme 
közül  Kassáról  biztosabb  heljTe  elvonulni;  ez  időre  esik 
Sárospatakra  történt  meghivatása,  mely  azonban  részint  a 
zempléni  papság  ellenállása,  részint  kassai  híveinek  s  külö- 
nösen Bárczay  László  főgondnoknak  őt  esengve  marasztaló 
kérései '^^  miatt  teljesedésbe  nem  ment  s  igy  Gyöngyösi 
továbbra  is  a  veszedelem  torkában,  Kassán  maradt. 

Az  1723.  év  október  havának  3-án  nagy  ünnepet  ült 
a  kassai  r.  kath.  lakosság.  E  napon  szentelte  fel  egyháza 
káprázatos  és  tüntető  pompájával  Kozma  Péter  kanonok  a 
főutczáján  felállított  díszes  szűz  Mária  szobrot,  mely  ma  is 
áll;  ugyanazon  helyen,  hol  régebben  a  katonai  pellengér 
állott  s  hol  1()07.  január  13-án  összeaprították  a  bosszús 
hajdúk  Kátai  Mihályt,  kit  Bocskay  fejedelem  megmérge- 
zésének  erős  gyanúja  terhelt.  Uy  szomorú  emlékű  helyen 
áll  a  Mária  szobor,  mely  egyúttal  Gyöngyösi  Pál  ártatlan 
szenvedésének  is  emlékoszlopa.  A  szobor  felszentelésének 
napjaiban  egy  Gj/alai  András  nevű  erdélyi  református  deák 
fordult  meg  Kassán,  ki  külföldre,  Amsterdamba  készült, 
hogy  ott  nyomdásznak  képezze  ki  magát.  Az  ifjú  utas 
Gyöngyösinél  is  megfordult,  kinek  egy  másik  Gyalai  András, 
talán  épen  a  vándor-deák  atyja,  Hollandiában  tanulótársa 
volt.''*  A  beszéd  tárgyát  (»kkor  Kassán,  még  a  református 
körökben  is,  az  új  Mária-szobor  képezte  s  az  ifjú  Gyalai, 
mint  hevesvérű  református  deák,  Horatius  egy  szatírájának 
nyomán,  gúnyverset  költött  az  új  szoborra.''^  A  vers  meg- 
nverte  a  Gvönirvösi  tetszését,  leírta  és  eltette  maijának: 
bár  Gyalai  azt  ígérte,  hogy  ha  Amsterdamba  ér,  rögtön  ki 
is  nyomatja  a  verset. 

A  következő  17-4.  év  januárjában  fokozódva  újultak 
meg  a  kassai  jezsuiták  sértő  gúnyolódásai  a  reformátusok 
is  küliaiösen  Gyöngyösi  ellen.  Templomukra  ilyen  felirá.st 
ragasztottak  :  Brajxdoriuni  Calvini  =  Kálvin   sörfözöháza:'^' 
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majd  a  jezsuita  tanárok  és  növendékek  a  velök  épen 
szembejövő  Gyöngyösit  e  csúfondáros  kiabálással  fogadták: 
rtide  fwbis  hic  Judaeiis?  =  honnan  cse2)pent  közénk  ez  a 
zsUló!?  Szóval,  Gyöngyösi  a  végsőig  fel  volt  ingerelve  a 
jezsuiták  által.  Dyen  lelki  állapotában  kereste  őt  fel  egy 
beteges,  könyöradományokból  élő  peregrinus,  Turkevi  nevű, 
volt  szalonnai  ref.  tanító,  kinek  Gyöngyösi,  beszélgetés 
közben,  megmutatta  a  Gyalai  gúnyversét.  Turkevi  enge- 
delmet kért,  hogy  lemásolhassa  azt ;  a  különben  is  bosszús 
Gyöngyösi  készséggel  adott  erre  engedélyt,  sőt  a  szük- 
séges tiszta  papirt  is  a  magáéból  adta.  Ezt  lett  a  veszte ; 
a  mennyiben  a  Schirmer-féle  házban,  hol  előbb  lakása  volt, 
egy  csomó  olyan  számlát  talált  a  XVII.  század  második 
felében  igen  tekintélyes  Schirmer  kereskedőház  nevével, 
mely  számlák  egyik  oldala  tisztán  maradt.  Gyöngyösi,  mint 
takarékos  ember,  összeszedte  a  számlákat  s  jegyzetekre 
használta  fel  azok  tisztán  maradt  hátlapjait.  Két  ilyen 
Schirmer-féle  lapot  adott  Turkevinek  is,  ki  ezekre  lemá- 
solta a  Gyalai  íi:únyversét.  Gyöngyösinek  sejtelme  sem  volt 
arról,  hogy  mi  fog  mindebből  következni.  Az  exaltált  Tur- 
kevi, kit  eg}nk  adat  holdkórosnak,  a  másik  pedig  nyavalya- 
törősnek, sőt  eszelősnek  mond :  a  ki  tehát  egváltalában  nem 
birt  képességgel  arra,  hogy  tettének  következményeit  belássa 
és  mérlegelje,  azt  a  meggondolatlan  merénylet  követte 
el  a  január  2B-ra  forduló  éjszakán,  hogy  a  Mária-szobor- 
hoz lopózva,  az.  általa  két  darab  papirra  lemásolt  gúny- 
verset a  szobor  talai)zatára  csirizzel  felragasztotta.'^^ 

AlighogA'  felvillant  január  26-án  a  téli  napnak  fénye, 
csakhamar  észrevették  a  jezsuita  tanárok  és  tanulók  a 
kollégiumukkal  majdnem  szemben  álló  szoborra  felragasz- 
tott írást.  Odarohantak,  s  olvasván  a  verset,  mérhetetlen 
lett  felháborodásuk  e  blasphemia,  ez  istenkáromlás  miatt. 
Lefejtvén  a  két  lapot,  a  hátsó  részén  meglátták  a  Schir- 
mer-féle számlát.  Mint  kész  prédára,  úgy  törtek  a  kegyes 
és  buzgó  Marianus-ifjak  az  istentelen  kálvinista  prédikátor. 
Gyöngyösi  lakására.  Összes  iratait,  ezek  közt  a  vers  Gyön- 
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gj-ösi  által  Írott  másolatát  és  a  sok  Schinner-féle  számlát 
mint  fő  bűnjeleket  nag>'  diadallal  lefoglalták ;  ^'''  ma<::át 
GyöngA'ösit  pedig,  mint  istenkáromlót.  a  városi  tanács  által 
azonnal  elfogatták  és  börtönbe  hurczolíatták.  GyöngAösi 
ekkor  beteges  volt,  neje  pedig  várandós  állapotban;*" 
képzelhetni  a  szegény  család  borzasztó  lelkiállapotát! 

A  jezsniták  viszont  diadalmámorban  úsztak  ;  ime  eljött 
az  alkalom,  hogy  kitölthessék  Gyöngyösin  régi  bosszüjokat 
s  nemcsak  öt  magát,  de  a  kassai  református  eg\'házat  is 
megsemmisithessék ;  a  városi  tanács  pedig,  mint  Máriássy 
plébános  és  a  jezsuiták  készséges  eszköze,  mindent  elköve- 
tett e  czélok  elérhetésére.  Mindjárt  febniár  4-én  jelentést 
tesz  a  tanács  a  rettentő  bűnről  a  kanczelláriához,  egj'úttal 
azonban  a  nádort,  az  országbírót,  gróf  Csáky  bibomokot. 
gróf  Erdödy  egri  püspököt  és  gróf  Pálífy  Jánost  is  fel- 
keresték alázatos  levelökkel,  melvekben  arra  kérik  e  fő- 
méltóságokat,  járjanak  közbe  a  helytartótanácsnál  és  kan- 
czelláriánál,  sőt  magánál  király  ő  felségénél  is  a  végre, 
hogy  ne  csak  az  istentelen  Gyöngjösi  nyerje  el  méltó  bünte- 
tését, hanem,  hog>'  ezentúl  ily  nagy  bűn  elő  ne  fordulhasson 
s  hogv  királv  ő  felséíjének  annál  hívebben  szolsrálhassa- 
nak.  rendelje  el  kegyelmesen  ő  felsége,  hogy  czentúJ  az 
errfnf.'k  jtapok  r.s'  (a)iífők  zdrassavaí  ki  hff  Kassa  rárosáhól! 

Annak  bebizonvítására.  hogv  mindeme  „ke^es**  intéz- 
kedéseknek  ki  volt  a  primus  motora,  lelke  és  legfőbb 
mnz<ratója.  ime  itt  közlöm  Máriássy  plébánosnak  a  városi 
tanácshoz  17-4.  február  8-án  intézett  levelét. 

..Tekintetes  Nemes  Magistratus! 

Tegnapi  napon  némely  méltóságokkal  és  más  uri 
rendekkel  együtt  levén,  fenforgott  az  calvinista  prédikátor 
dí)lga,  repro])áltatik  az  N.  Magistratus  csendessége,  hogy 
az  ])rédikátort  Bárczárul  az  hustáton  elszenvedi;  Commen- 
dáns  uramat  is  O  Ngát  még  eddig  az  T.  N.  Magistratus 
iiíMH  nHjiiirálta.  hogy  ha  valamely  prédikátor  bekivánna 
jőni,  akar   minemű    praetextus    alatt   be   ne    bocsáttassék ; 
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mind  a  kettőt  könnyen  véghez  vihettjük,  most  lévén  alkal- 
matosságunk, csak  az  is.  Magistratus  zélusa  accedáljon. 
Az  prédikátornak  úgyis  ben  az  városban  exercitiumja  nem 
volt,  hanem  az  hustáton ;  ott  is  pedig  csak  toleraltatott, 
de  az  is  per  nóvum  crimen  tolláltatik,  ha  tovább  nem  is, 
csak  az  dolognak  exitusáig ;  tartalékunk  nem  lehet.  Ha 
pedig  az  volna  az  N.  Magistratus  consideratiója,  mindenkit 
magamra  vállalok  s  én  okoztassam.  Commendáns  Ur  ő 
Nga  maga  kért  engemet,  mivel  már  az  hadi  rendeknek 
megparancsolta,  hogy  semmi  prédikátort  be  ne  bocsássanak 
az  városba ;  sürgessem  az  N.  Magistratust,  hogy  az  kapu 
deákoknak  is  keményen  meg  legyen  parancsolva.  Ezeknek 
véghezvitelére  bizodalmasan    kérem  az  T.  N.  Magistratust, 

s    az  Isten    kedvéért    is   adhortálom,    kövesse    az 

több  királyi  várasokat  s  nékem  assistáljon,  praedikátor 
akár  mely  szin  alatt  be  ne  jüjjön  egy  is ;  valamely  keresz- 
telés, temetés,  esküttetés  történnék,  hirem  nélkül  meg  ne 
légyen  az  Calvinistáknál ;  az  hustátra  be  ne  jüjjön  külső 
prédikátor,  azért  inhibeáltasson  is.  Mind  ezek  pedig  usíjue 
ad  exitum  rei  Gvöngvösianae  legvenek  eltilalmazva.  Bizonv 
az  N.  Magistratus  mind  az  Istennek,  mind  az  itt  való  fő- 
rendeknek kedvére ;  maga  jó  hire,  zélusa  előmenetelére 
fog  cselekedni.  Magam  m(»ntem  volna  a  N.  Magistratus  szol- 
galatjára, de  az  lábamat  nem  merem  megerőltetni ;  az 
tegnapi  is  valamennyire  megsértett.  Ezzel  ajánlván  magamat 
az  T.  N.  Magistratus  tapasztalt  jóakaratjába,  maradok  az 
T.  N.  Magistratusnak  köteles  igaz  szolgája  Máriási  Sándor." 

A  buzgó  plébános  elérte  a  kivánt  eredményt;  már  a 
következő  napon,  február  9-én  elhatározta  a  városi  elöl- 
járóság, hogy  a  város  területére  prédikátor  vagy  mester  bo 
nem  bocsáttatik ;  a  reformátusok  vallásgyakorlata  pedig 
Gyöngyösi  pőrének  kimeneteléig  felfüggesztetik.  Csak  e/t 
a  határozatot  várta  a  plébános ;  azonnal  követelte  a  kassai 
reformátusoktól,  mindenféle  lelkészi  teendő  előfordulásakor 
a  busás  stóladijat. 
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A  pásztor  nélkül  maradt  s  elnyomott  reformátusok 
is  minden  lehetőt  megtettek  elfogott  lelkészük  kiszabadí- 
tása és  vallásszabadságuk  visszanyerése  érdekében.  Ügyök 
támogatására  felkérték  a  nagytekintélyű  Ráday  Pált;  a 
maguk  részéről  pedig  külön  ágensül  Debreczeni  Andrást 
küldték  Pozsonyba  és  Bécsbe,  kiknek  közvetítésével  több 
rendbeli  folyamodással  járultak  a  királyi  felséghez,  ki  már- 
czius  13-án  kegyelmesen  el  is  rendelte,  hogy  Gyöngjösi 
pere  a  törv^ényes  formák  szerint  folytattassék,  és  hogy  a 
kassai  reformátusok  vallásgj-akorlatát  megháborítani,  őket 
a  r.  kath.  plébános  adófizetőivé  tenni  nem  szabad.  A  városi 
tanács,  ennek  daczára,  tovább  is  üldözte  a  reformátusokat, 
minek  egy  újabb  folyamodvány  s  erre  ismét  egy  május  9-én 
kelt  királyi  parancs  lett  az  eredménye;  melynek  oltalma 
alatt  május  végén  elhozhatták  a  kassai  reformátusok  kül- 
városi templomuk  mellé  Nánási  András  prédikátort.*^ 

Ez  idő  alatt  mind  szorosabbra  vonta  a  hálót  Gvön- 
gj'ösi  körül  a  jezsuita  ármány.  Mindjárt  elfogatása  után 
vallatás  alá  fogták  a  Kassán  székelő  szepesi  kamara  eg\ík 
tisztje  által ;  majd,  vallomásai  megerőtlenitésére,  többrend- 
beli tanuhallgatások  által  igyekeztek  ellenérveket,  czáfoló 
bizonyítékokat  szerezni.  Kihallgatták  a  vámost,  a  kapu- 
deákot, a  városvésri  korcsmárost  Gvalai  András  kassai  tar- 
tózkí)dásúról,  s  nagy  örömmel  vették,  hogy  ezek  mind  azt 
állították,  hoíifv  Gvalaira  nem  emlékeznek.  De  hát  hosrv  is 
emlékezhetnének  4 — 5  hónap  múlva  egyetelen  utasra  azok. 
kik  előtt  napimként  százával  fordulnak  meg  idegenek?! 
Ellenben  a  kihallgatott  reformátusok  vallomásaiból  kétség- 
telenül kitűnt  Gyöngyösi  állításainak  igaz  volta ;  továbbá 
saját  cselédjei  is  egytől-egyig  azt  vallották,  hogy  a  január 
'2ö — 20.  közötti  éjszakát  Gyöngyösi  a  lakásán  töltötte  s 
onnan  egy  perezre  is  ki  nem  mozdult.  Egyetlen  terhelő 
tnuut  azonban  szereztek.  P^gy  Cecca  Ferencz  nevű,  a  nápolyi 
királyság  Lezzi  városából  való,  20  éves  r.  kath.  vallású  olasz 
közkatíma  azt  vallotta,  hogy  ő  a  kérdéses  éjszakán  a  szobor 
körül  őrséget  teljesítvén,  látta  Gyöngyösit,  a  mint  köpenyébe 
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burkolózva  a  szoborhoz  lopózott,  ott  egj'  kevés  ideig  idő- 
zött, majd  ismét  lakásába  visszatért.  Ez  egyetlen  terhelő 
t^inut  nemcsak  a  mentő  tanuk  nagy  számával  szemben,  de 
önmagában  véve  is  egyenesen  kitanít ottnak,  magyarán  szólva 
hamis  tanúnak  kell  tartanunk.  Egy  Nápolyból  nem  régen 
idekerült,  olasz  ujoncz  közkatona  vájjon  ismerhette-é  a 
kassai  református  papot ;  sőt,  feltéve,  de  meg  nem  engedve, 
hog}'  ismerte  is,  hogyan  ismerhette  őt  fel  az  éjszaka  setét- 
ségében?  De,  eltekintve  mindezektől,  egyetlen  tanú  vallo- 
mása a  tör\'ényszéki  gyakorlatban  teljes  bizon}átékul  soha 
el  nem  fogadható;  a  mint  ezt  az  ismert  jogelv  is  mondja: 
„unus  testis  nullus  testis". 

Ezek  után  hozzá  fogtak  Gyöngjösi  rendszeres  kihall- 
gatásához, mely  márczius  hó  17-én  történt  meg.  Terjedel- 
mes, 43  kérdőpontot  magában  foglaló  sorozatra  kellett  a 
fogoly  Gyöngyösinek  megfelelni.  A  vád  képvis(»lője,  Sajgó 
János  városi  ügyész,  a  jezsuiták  készséges  segítségével, 
nagj'  szorgalommal  már  jó  előre  összegyűjtötte  a  Gyöngyösi 
ellen  felhozható  vádpontokat.  Kikérdezte  a  tiszántúli  pas- 
quill  felől ;  gj'anusitotta  azzal,  hogy  a  városi  elöljárók  ellen 
17 14-ben  forgalomba  hozott  gúny  versnek  is  ő  a  szerzője; 
végül  vádolta  őt  a  Lengy(»lországba  menekült  rebellisekkel, 
azaz  II.  Rákóczi  Ferencz  híveivel  való  összeköttetéssel, 
levelezéssel  is.  E  két  utóbbi  vád  egyenesen  hangulatkeltés 
czéljából  lett  előhozva;  az  elsővel  a  városi  tanácsnál,  a 
másodikkal  a  helytartótanácsnál,  kanczelláríánál,  esetleg 
magánál  a  királynál  akarták  Gyöngyösit  még  jobban  be- 
feketíteni. 

Ilyen  előkészületek  után,  május  I2-én  megkezdődött 
s  e  hónap  16-án  folytattatott  és  befejezteti^tt  Gyíingyösi 
l)örének  tárgyalása.  A  városi  tíg}'ész  szentségtöréssel  és 
istenkáromlással  vádolta  Göngyösit ;  követí'lte  azt  is,  hogy 
hog}'  kínvallatás  (tortura)  alá  vegyék,  s  a  köv<»tkező  rette- 
netes ítéletet  kérte  fejére :  .Johb  l'vze  levátjattas^ék,  nztdu 
fejt'  vétessók,  sztmtíiéf/förő  icstr  pcfUg  moijétjettessék" .  Gyön- 
gyösi   védője,    Thuránszky    László,    minden    valószínűség 
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szerint  kálvinista  nemes,  ritka  odaadással  védte  Gyöngjosi 
ügyét,  melynek  igazságáról  teljesen  meg  volt  győződve,  s 
nagy  bátorsággal  és  ügyességgel  erőtlenitette  meg  a  vádló 
érveit.  Nagyon  érdekes  lenne  az  egymást  sokszor  felváltó 
perbeszédeket  ismertetni,  erre  azonban  nincs  időnk ;  csakis 
annyit  emiitünk  fel  a  vádló  érveléseinek  jellemzésére,  hog}' 
ő  a  tiszántúli  pasquill  által  egyenesen  bebizonyítva  látta 
azt,  hogy  Gyöngyösi  irta  a  Mária-szobor  elleni  gúnyverset 
is,  mert  hiszen  ^semel  deprehensus,  centies  reus  esse  per- 
hibetur" ;  majd  nem  átallta  az  egyetlen  terhelő  tanúnak,  az 
olasz  katonának  vallomását  is  bizonyító  erejűnek  venni, 
.,lia  o(jy  is  a  tanú,  de  legalább  fél  hizanyítékot  ád'' ;  ennek 
a  fél  bizonyítéknak  alapján  kérte  Gyöngyösire  a  legkíno- 
sabb halált !  *- 

Maga  Gyöngyösi  úgy  a  kihallgatáskor,  mint  a  tár- 
gyalás alatt,  minden  egyes  kérdésre  határozottan  és  bátran, 
minden  mentegetőzés  és  homály  nélkül  nyilatkozott.  Jól 
látta,  hogy  vesztére  törnek  s  a  gúnyvers  miatt  szentség- 
törőnek, istenkáromlónak  bélyegezik  s  ő  mégis  egész  hatá- 
rozottan és  bátran,  nem  egyszer,  de  többször  kimondja 
birái  előtt:  ^Ifjenii>,  a  mi  dogmánk  szc-rint  a  Mdrw-ssohar 
hálrániij  annak'  tisstclctr  hálván uazás :  a  minthogy  ezt  prédi- 
kácziűmhan  is  ehiunidottam  :  de  hogy  a  verset  nem  én  írtam 
N  iiem  é)i  ragasztottam  fel,  arra  esküszöm".  A  ki  így  mer 
iivilutkozni,  arról  lélektani  lehetetlenség  feltételezni,  hoi.^' 
a  gúny  vers  szerzőségét  vagy  felragasztását  el  akarta  volna 
tairadni :  1iísz(Mi  most  idézett  nvilatkozatának  első  részével 
—  vádlói  és  birái  szemében  —  uirvanazt  a  bűnt  követte 
el.  mintha  a  gúnyverset  ő  szerzetté  volna. 

Knnek  daczára  mégis  a  gúnyvers  miatt  mondotta  ki 
a  városi  tanács  (ivöuirvösire  június  20-án  ez  ítéletet: 
^Amhár  (iz  I ().">!):  XL 11.  törvén yrzikkhcti  megújított  1^)6-1: 
Xl.II.  törvén gczikk  a  káromlökra  (hlasphemantes)  ehő  ízben 
a  ntcgrcssíözést.  nuisodízlnm  a  megbotozást,  harmadízben  jH'dig 
a  frjvpsztrst  mondja  ki,  —  jelen  esetben  Gyöngyösi  Fái 
vádlott,  kin:  helnzongalt,  hogy  ő  költötte    és    ö  ragasztotta  a 
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szoborra  amaz  istejitelen  gúnijversetj  a  H  tehát  özek  által  a 
legnagyobb  blasjíhemiát  köt^ette  el,  a  két  előző  Imntetés  elhagy á- 
sávalj  fejlesztésre  ítéltetik.  ^'^ 

Az  ítéletet  azonban,  a  márczius  3-án  kelt  királyi  parancs 
meghagyása  szerint,  felülvizsgálat  és  megerősítés  végett,  a 
kanczellária  útján  egyenesen  a  király  ő  felségéhez  kellett 
felterjeszteni ;  mit  a  városi  tanács  június  27-én  kötelesség- 
szeriileg  teljesített  is,  alázatosan  kérvén  az  ítélet  megerő- 
sítését. A  deczember  hó  1-én,  Bécsben  kelt  királyi  parancs- 
ban foglalt  legfelsőbb  ítélet,  mint  az  a  dolog  természete 
szerint  várható  is  volt,  nem  hagyta  helyben  a  kassai  tanju*s 
véritéletét.  ., Tetszett  a  királyi  felségnek  kegyelmesen  úgj- 
határozni,  hogy  Gyöngyösi  Pál,  a  szóbanforgő  vétség  (deli- 
ctnm)  miatt,  másoknak  is  ^^(^Wá/dra,  az  eddig  elszenvedett 
börtönbüntetésen  kívül,  Magyarországból,  a  hozzákapcsolt 
részekből  és  az  összes  örökös  tartományokból  is,  mindörökre 
száműzessék.  *"  *^ 

A  Gyöngyösi  feje  felett  fiiggő  pallost  tehát  elháritotta 
a  kiráM  kegj^elem,  illetőleg  a  kanczellária  referensének 
jog-  és  igazságérzete,  mely  nem  engedhette  meg  azt,  hogy 
a  kassai  tanács  által  szándékolt  valóságos  „törvényszéki 
gyilkosság**  végrehajtassék.  Ellenben  a  kanczellárián  is  erős 
befolyással  biró  r.  katholikus  főpapságra  való  tekintetből, 
mégis  erősen,  száműzéssel  kellett  büntetni  Gyöngyösit; 
bárha  e  szintén  nag}'  büntetést,  úgy  a  ^delictnm"  minő- 
ségét, mint  a  bizonyítékok  elégtelenségét  tekintve,  arány- 
talanul  szigorúnak,   sőt   igazságtalannak   kell   tartanunk.** 

Pár  nappal  a  királyi  ítélet  után  megérkezett  Kassára 
a  helvtartótanácsnak  Pozsonvban,  deczember  4-én  kelt  leirata 
is,  mely  a  tanácsnak  meghagyja,  hogy  az  ítéletnek  meg- 
felelőleg,  Gyöngyösit  az  ország  határáig,  Lengyelország 
felé,  alkalmas  őrizet  alatt,  kikísértesse,  s  őt,  mint  örökös 
számüzöttet,  határában  többé  meg  ne  tűrje.  Majd  ismét 
pár  nap  múlva  a  kancellária  Bécsben,  deczember  22-én 
kelt  rendelete  érkezett  Kassára,  mely  Gyöngyösi  személy- 
leírásának  megszerkesztését  és  felküldését  parancsolja  meg. 

(> 
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A  városi  tanács  készséggel  sietett  mindkét  rendeletnek 
eleget  tenni.  A  helytartótanács  rendelete  deczember  20-án 
már  felolvastatott  iigjan  a  tanácsban,  de  a  tizenegj'  hónap 
óta  börtönben  sinlett  Gyöngyösi  annyira  gj'önge  volt,  hogy 
csak  tizenhét  nap  múlva,  1725  január  hó  6-án,  Vízkereszt 
ünnepén  történhetett  meg  az  ítélet  végrehajtása.  Lehoczkv 
városi  igtató  (registrator)  többi  városi  hajdúval  egj^ütt  közre- 
fogván a  börtönéből  kibocsátott  Gyöngyösit,  megindult  a 
szomorú  menet,  mely  először  a  városháza,  másodszor  a 
Mária-szobor,  harmadszor  a  város  felső  kapuja  előtt  meg- 
állapodván, az  ítélet  nég>"  (latin,  magj^ar,  német  és  tót) 
nyelven  felolvastatott,  a  kedves  papjokat  sirató  reformátusok 
nagy  búsulása  és  a  kárörvendő  r.  katholikusok,  főkép  a 
jezsuiták  gúnyhahotája  között.  Majd  a  város  falain  túl 
mindinkább  elmaradt  a  búcsúzó  és  gúnyolódó  sokaság  s 
Gyöngyösi  Eperjesen  és  Bártfán  keresztül  háborítatlanul 
elért  országunk  határáig,  honnan  hivatalos  kísérői  Kassára 
visszatérvén,  beszámoltak  megbízatásuk  elvégzéséről. 

Kiváló  érdekkel  bír  előttünk  a  tanács  által  Gyöngyösi- 
ről adott  latinnyelvű  személyleírás,*"*  mely  is  hú  fordításban 
következőleg  szól: 

.,  Középtermetű,  sem  kövér,  sem  sovány  férti,  sárgás- 
fekete arczsziiinel,  kurta  hajjal,  rövid  homlokkal,  közép- 
nag}'ságú  vékony  orral ;  máskülönben  teltarczú :  bajusza  és 
szemöldöke  fekete ;  jobb  arcza,  szempillájával  együtt  rán- 
gatózik.** 

^ Eddig  fekete  posztó  tógában  és  jó  mentében  járt, 
mely  a  helvét  praedikánsok  szokása  szerint,  rókatorokkal 
prémezett.** 

„Lengyelország  határán  azonban,  levetvén  eddigi  ruhá- 
ját, zöld  dolmányt  öltött  fel;  mindig  hordott  parókáján 
pedi^^  papi  sapkáján  kívül,  hamúszinű  posztóból  készült, 
alól  háromszorosan  vágott  süveget  viselt."* 

E  leírás  sok  tekintetben  érdekes.  Gyöngyösi  jobb 
arczának  rángatózását  egyenesen  a  sok  izgalom  miatt  bekö- 
vetkezett  idegesség  jelenségéül   tekinthetjük,  sárga-fekete 


GYÖNGYÖSI  PÁL.  1668—1743.  83 

arczsziiiét  a  csaknem  egy  é\i  tömlöczözés  magyarázza  meg; 
ruházatának  leírása  pedig,  míg  egyfelől  igen  becses  adat 
az  akkori  református  papi,  illetőleg  magyar  viselethez, 
másfelől  arra  enged  következtetnünk,  hogy  hívei  és  párt- 
fogói nem  bocsátották  a  száműzetésbe  pénz  nélktil  kedves 
papjukat. 

Gyöngyösi  felesége  és  gyermekei  egyelőre  Kassán 
maradtak.  Az  édes  anya  o — 6  hónapos  kisdedével,  tél 
közepén  nem  indulhatott  ilyen  nagy  útra.  De  meg  hol  is 
adhatott  volna  szállást  szeretteinek  a  száműzött  férj  és 
atya,  ki  maga  is  hajléktalanul  bujdosott?  Több  mint  egy 
évig  ^7  Kassán  maradt  az  árva  család,  tisztességesen  táplál- 
tátva  a  református  hívek  által,  kik  ritka  hűséggel  és  kegj^e- 
lettel   gondoskodtak   száműzött  kedves   papjok  családjáról. 

A  száműzött  Gyöngyösi  először  a  Lengyelországba 
menekült  előkelő  magyar  bujdosóknál  állapodhatott  meg; 
később  pedig  I.  Frigj-es  Vilmos  porosz  király  oltalma  alatt 
talált  menedéket,  ki  a  bécsi  udvarnál  több  ízben  közben- 
járt Gyöngj^ösi  érdekében,  hogy  a  száműzetés  alól  feloldas- 
sék ;  midőn  pedig  e  lépések  sikertelenségét  látta,  megfelelő 
tisztességes  állást  és  jövedelmet  biztosított  a  száműzött 
Gyöngyösinek,  ki  épen  két  é\^'el  száműzetése  után,  1727. 
január  hó  22-én,  az  odera-frankfurti  egj'etem  theologiai 
tanári  székét  nyerte  el  a  buzgó  protestáns  király  kegyes- 
ségéből.*** Ez  időtől  zavartalan  nyugalomban  folyt  le  Gyön- 
gyösi élete;  a  hatalmas  porosz  király  oltalma  alatt  többé 
nem  háborgathatták  őt  régi  ellenei,  a  jezsuiták.  Éltének 
viharos  nappalára  csöndes,  derűs  este  következet,  melyet 
a  családi  boldogság  nyájas  fénye  sugározott  körül.  Családját 
kineveztetése  uián  azonnal  magához  vette ;  gyermekeit  egy- 
másután látta  felnőni,  szárnvra  kelni.  Két  idősebb  fia,  Pál 
és  János,  amaz  1727-ben,  emez  17M-ben,  atyai  vezetése 
alatt,  már  a  frankfurti  egjetemen  tanul;  ug}'anitt  látjuk 
Kassán,  1722-ben  született  harmadik  fiát  Dánielt  is,  ki 
1739-ben  lesz  egyetemi  tanulóvá.  Legidősebb  fia,  Pál,  mint 
fentebb  már  említettem,  a  theologiai  tanulmányok  elvégzése 

6* 
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Után  az  on'osi  pályára  lépett,  s  mint  a  maga  szakjában 
kiváló  tekintély,  11.  Katalin  czámő  udvari  orvosává,  tehát 
nagy  méltóságra  emelkedett.^*-*  Másik  két  fiának  további 
sorsát  nem  ismerem.  Leányai  közül  az  idősebbik,  Abigail 
ki  valószínűleg  még  első  feleségétől,  Derecskén  született, 
mint  Kármán  András  losonczi  tanár  felesége  visszakerült  a 
hazába,  s  Kármán  József  dunántúli  püspök  édes  anyja 
volt.^"  Gyöngyösinek  Kassán,  fogsága  alatt  született  Mária 
nevű  kisebb  leányáról  azonban  nincsenek  további  adataink. 

A  száműzött  magyar  kálvinista  pap,  mint  frankfurti 
egyetemi  tanár,  tízenhat  éven  át  szolgálta  a  hittudomány 
szent  ügyét.  Eletének  ezen  végső  korszakáról  nem  volt 
már  alkalmam,  jobban  mondva:  időm,  közelebbi  adatokat 
szerezni.  Meg  kell  tehát  elégednem  az  irodalmunkban  már 
ismert  néhány  adat  rövid  összefoglalásával.  Gyöngj'ösi  taná^ 
korában  is  irt  egy  pár  munkát;  a  neve  alatt  felsoroltak 
nagyobb  részét  azonban  tévesen  tulajdonítják  neki,  mert 
ezek  az  ő  elnöklete  alatt  mások  által  tartott  dissertatiók.^^ 

Királyi  pártfogójának,  I.  Frigyes  Vilmosnak  1740-ben 
bekövetkezett  halála  után  fia,  11.  Frigjes  lépett  a  porosz 
trónra,  kinek  kegyében  szintén  mindvégig  megmaradt,  a 
mit  a  maga  részéről  is  igyekezett  meghálálni.  Bod  Péter 
írja'*^  Gyöngyösiről :  ..Még  kassai  pap  korában  Nagy  Sán- 
dornak eg}'  arany  pénze  akadott  volt  kezére,  melyet  egy 
cserép  edényben  hamuba  téve  bizonyos  iskatulyácskában, 
a  római  temetkezés  módjára  a  tőidben  találván  egy  szegény 
ember,  attól  váltotta  volt  bé.  Ezen  pénzt  mindaddig  sok 
nyomorúságai  között  magánál  megtartotta,  akkor  pedig 
1742-ik  esztendőben  Frideriknek,  a  pnissiai  királynak,  mint 
igen  jeles  szép  ritkaságot  ajánlott  s  annak  alkalmatos- 
sílgával  írásában  az  ifjú  királyt  hasonlította  Nagy  Sán- 
dorhoz". 

Az  öreg  (ivöngyösi  e  hasonlata  nem  az  udvari  ember- 
nek szokott  hizelgése.  de  az  éles  pillantású,  jövőbe  látó 
bölcsnek  ítélete  volt.  Azt  az  .ifjú  királ}^"  Nagy  Frigyes 
néven  ismeri  a  történetiem !  ''"^ 
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Ez  az  utolsóelőtti  ismert  adatom  Gyöngj^ösiröl.  Az 
utolsó  pedig  halála,  mely  1743-ban,  75  éves  korában  szólí- 
totta őt  ki  az  élők  sorából.  Idegen  föld  hantja  alatt  pihen 
másfélszázad  óta  e  nagy  ember,  ki  külföldön  is  becsüle- 
tére vált  hazájának,  honnan  száműzetett.  Sírját  ma  már 
aligha  ismerik ;  tettdús  életének,  törhetlen  jellemének,  temér- 
dek szenvedéseinek  e  kis  munkában  kívántam  emléket 
emelni 


JEGYZETEK. 


*  A  debreczeni  főiskola  anyakönyvében  Gyöngyösi  Árva  Pál 
néven  van  beírva;  az  oxfordi  Bodleian  könyvtár  külföldi  olvasóinak 
jeg}'zékében  is  ott  van  a  Gyöngj^ösi  név  meUett  az  A.  Ettől  kezdve 
azonban  mindig  a  Gyöngyösi  nevet  haszn&lja. 

•  Maga  Gyöng}'ösi  a  pettyéni  nemesi  elönevet  sohasem  hasz- 
nálta ;  az  a  tény  pedig,  hogy  pőrében  Kassa  város  tanácsa  ítélkezett, 
egyenesen  azt  bizonyítja,  hogy  nem  volt  nemes,  vagy  legalább  nem 
tudta  nemességét  bebizonyítani ;  mert  ha  kétségtelen  nemes  lett  volna, 
nem  a  város,  de  a  vármegye  járt  volna  el  ügyében.  Az  odera-frank- 
furti  egyetem  anyakönj-vében  is  (Protestáns  Szemle,  1.  194—196.  1.) 
maga  az  idősb  és  ifjabb  Gyöngyösi  Pál,  ámbár  két  8-sel,  de  előnév 
nélkül  vannak  beírva,  János  és  Dániel  fiai  azonban  már  így :  ,  Gyön- 
gyösi a  Pettyen".  Ifjabb  Gyöngyösi  Pál,  ki  Oroszországba  került  s 
mint  II.  Katalin  czámö  igen  kedvelt  udvari  orvosa  halt  meg,  utrechti 
tíinuló  korát<)I  fogva  már  következetesen  használja  a  pettj'éni  elö- 
nevet. Megjegj'zem,  hogy  ifjabb  Gyöngyösi  Pál  születési  helyének  az 
eddigi  összes  források  és  munkák  Kassát  mondják,  holott  kétségtelen, 
hogy  ö  1707  április  2G-áu  I)(?reeskén  született,  hol  apja  ekkor  pap 
volt.  A  tévedés  oiman  származott,  mert  maga  ifjabb  Gyöngyösi  Pál 
is  ..Cassovicnsis^-nek  mondta  és  irta  magát  a  külföldön,  mert  már 
négyéves  korában  Kassára  került  édes  atyjával  együtt,  s  így  kassai- 
nak numdta  magát  annyival  is  inkább,  mert  Kassa  nevét  a  külföld  is 
ismerte,  ellenben  Derecskét  nem.  A  nem(*s  (Tvöngyösi  családokra  vonat- 
kozólag lásd  Nag>'  Iván  értekezését  (Irodalomtörténeti  Közlemények, 
1897.  évf.  424.  s  köv.  lapok),  továbbá  (rvöngj'ösy  László  közleményét. 
(Vasárnapi  Újság,  1898.  évf.  9.  szám.) 

^  Adalékok  a  tiszántúli  ref  egyházkerület  történetéhez.  I.  67.  lap. 
Gyöngyösi,  Franequerában  1700.  megjelent  eg>'ik  dissertátióját,  a  többek 
közt  István  testvérének,  fbihar)  félegyházai  papnak  is  ajánlja.  Szinnyei . 
Magyar  írók  élete  és  munkái,  IV.  58.  1. 
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*  A  debreczeni  főiskola  ré^  anyakönyvében. 

^  Mindezen  városokat,  illetőleg  egj'etemeket  maga  Gyöngj'ösi 
son>lja  fel  Kassán,  1724   történt  kihallgatásakor. 

*  .Paulus  A.  Gyöngj*ös8i,  Unganis,  Ao.  Dni.  1698  feria  7-ma 
post  Dom.  8.  Trinitatis  st>io  veteri."  Gyöngyösi  sajátkezű  bejegy- 
zése az  oxfordi  Bodleian-könyvtárban.  (Rd.  D.  Macray  közlése  Kropf 
Lajos  úr  szívessége  útján )  Franequerára  nézve  :  Történelmi  Tár.  1886. 
vvf.  800.  1. 

'  Melyik  anglikán  püspöktől  s  mikor  nyerte  Gyöngj'ösi  a  fel- 
szentelést, erre  nézve  Kropf  Lajos  úr  készséges  segítsége  mellett  sem 
tudtunk  adatot  találni ;  mert  ez  időben  alig  vezettek  rendes  jeg^'zéket 
az  ordináltnkról. 

"*  l.  Dissertatio  scrípturaria  inaugnralis,  de  fatis  sexta  Növi  Testa- 
menti  aetate  militantis  Dei  ecelesiae.  Ajánlva  János  Vilmos  nassaui 
berezeg,  kormányzónak,  ki  a  franequerai  eg\'etem  aliimnusa  fautora 
volt.  íXeg>'edrét.  1— 16.  lap,  végül  12  szokás  vitatétel,  köztük  a 
7-ikben  nyelvészkedik  is  (Työng>'ösi,  a  scytha  nevet  a  zsidó  szükkóth' 
völgyével  hozván  egyenes  összeköttetésbe.  Zsolt    60:  8.) 

IL  Dissertatio  scrípturaria  in  mnemoneuticon  amoris  Christi  et 
Christianorum  juxta  mandátum  Domini,  Joh  13 :  M  Pars  I-a.  Ajánlva 
hat  franequerai  tanárának  és  öt  magyarországi  fautorának,  köztük 
István  testvérének.  íNeg>edrét,  1—58  lap,  végül  25  vitatétel,  köztük 
élettani  és  mértani  is :  továbbá  Helmeczi  István  és  Lucius  Mátyás 
üdvözlő  versei.) 

III.  Dissertatio  scrípturaria  (mint  a  II  alatt)  Pars  Il-a.  Ajánlva 
a  debreczeni  és  gyöngyösi  ref.  egyházaknak  s  öt  magyarországi  volt 
tanárának  és  fautorának.  (Xeg>edrét,  1—54.  lap,  végül  24  vitatétel; 
továbbá  Van  Bashuysen  üdvözlő  verse.) 

Mindhárom  értekezés  a  debreczeni  ref.  főiskolai  könyvtár  F  iJ14. 
jeg}ii  colligátnmában. 

*  Dr.  Timonius  Emmanuel  levele  Gyöng>'ösihez.  Bécs,  1702. 
szeptember  4.  A  levélíró  —  úgy  látszik  —  a  bécsi  angol  nagykövetség 
hivatalnoka  vagv-  on-osa  volt. 

*®  A  derecskéi  ref  egyház  régi  anyakönyvének  egyik  lapján  e 
feljeg}'zés  van:  ..Initio  seculi  hujus.  anno  1702.  Claríssimus  Paulus 
Gyöng>'ösi,  cujus  nomen  sedi  pastoris  in  t«»mplo  ndscriptum  vst,  ser- 
vi\'it  in  hac  ecclesia  8  annis  in  í>fticio  ministcriali :  liiuc  Jibiit  (?asso- 
viani,  inde  exul  factus,  Francofurti  ad  Wiadruiu  SS  Theologiae  pro- 
fessor  factus  est  ad  dies  vitae  ustpie"  Bárha  e  felj<»gyzés  1702-re 
teszi  is  Gyöngyösi  derecsk<»i  papságának  kezdetét,  mindazáltal  1701-ben 
kellett  annak  kezdődni,  mert  az  feltétlenül  bizonyos,  hogy  170ÍÍ  kíize- 
pén  már  nem  volt  Derecskén,  eddig  pedig  csak  1701-tőI  kezdve  van 
meg  a  nyolcz  évi  szolgálat.  Az  o. -frankfurti  egyetem  anyakönyvében 
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levő  feljegyzés  is  ast  mondja  Gyöngyösiről,  hogy  24  évig  Tolt  Magyar- 
orsaágon  lelkész ;  ez  adat  is  egyenesen  1701-re  mntat. 

"  Pyber  László  esztergomi  kanonoknak  1707-ben  a  r  kath. 
papi  vagyon  védelmére  kibocsátott  emlékiratában  olvassak:  .Hallaték 
ezen  dolgot  erősítő  nem  régi  példa  néminemű  GyOngyössy  Pál  felöl, 
ki  minekntánna  Angliában  felszenteltetett  volna,  és  az  ott  való  szokás 
szerint  a  hit  dolgaira  megesküdt  volna,  és  azért  Tiszántúl  való  magya- 
roknak eg}'bázi  tőrvényére  és  hit  dolgaira  nem  akarván  újonnan  meg- 
esküdni és  magát  subscribálni,  letétetett  az  prédikátorságbal".  (Zsi- 
linszky M  :  A  magyar  orazággyfilések  vallásügyi  tárgyalásaL  IV.  ktttet, 
271.  lap.) 

*'  E  gúnyvera  tartalmáról  némi  fogalmat  adhat  Gyöngyösi  azon 
vallomása,  hogy  neki  azért  volt  baja  Kocsi  Csergő  János  tiszántúli 
püspökkel,  mert  ennek  két  felesége  volt !  Erős  gyűlölet  lehetett  köztok 
ha  Gyöngyösi  ilyen  absurd  állításra  hag3rta  ragadtatni  magát 

^*  Balogh  Ferencz  szives  közlése  a  tiszántúli  kerület  legrégibb 
jeg}'zőkönyvébőL 

>«  A  kassai  períratok  közt  van  egy,  1706  július  10-ről,  Szat- 
márról  keltezett.  Diószegi  Mihály  debreczeni  bíróhoz  és  az  ottani 
városi  elöljárósághoz  B.  M.  és  A.  S  aláírással  intézett  levél,  mely 
Gyöngyösi  ártatlanságát  bizonyítja  s  ez  alapon  ajánlja^  hogy  ő  és  a 
derecskéi  ref.  egyház  a  szent  zsinat  által  kimondott  ezcommunicatio 
alól  oldoztassék  fel  (Lásd  Paikoss  Endre :  A  kassai  helv.  hitv.  egyház 
törtenete,  103—104. 1.)  A  levél  azonban  nem  eredeti.  Gyöngyösi  másolta 
le,  8  mint  különben  is  anonym,  hitelességre  nem  tarthat  igényt. 

*^  A  debreczeni  semigcnerális  zsinat  végzései  a  tiszántúli  eg>'- 
házkenilct  jeg>'zökQny  vében  nem  találhatók ;  az  idézett  ítélet  a  kassai 
periratok  közt  van  meg  másolatban;  innen  közölte  Paikoss,  i.  m. 
104.  lap. 

^^  Gratia  Cl.  D.  Paulo  Gyönjjj'ösi  a  semigenerali  Debrccin, 
oblata,  contirmata  est  in  Sancto  (jrcnerali  S^nodo.  (Balogh  Ferencz 
szives  közlése  a  tiszáutúli  legrégibb  jegyzőkönyv  216.  lapjáról.) 

*"  Gyöngyösi  első  felesége  valószínűleg  Abanjból  való  volt, 
mert  Kassán  1724-ben  egy  Szabó  Anna  nevű  kéri  születésű  leány 
tartózkodott  a  Gyöng}'ösi  házában,  ki  első  feleségének  unokahuga 
volt.  Az  a  körülmény  pedig,  hog}'  Gyöngyösi  második  felesége  Szat- 
marról  vagy  közeli  vidékéről  való  s  hogj'  fiai  a  „pettj^éni*  elönevet 
vették  fel,  egyenesen  arra  mutat,  hogy  Gyöngj'ösi  Derecskéről  Szat- 
niáron  vagy  vidékén  vonta  meg  magát. 

*'*  A  kassai  ref.  egyház  papjainak  miüt  századi  névsora  szerint 
Gyöngyösi   papsága  1713-ban   kezdődik  ug}'an  s  a  meglevő  második 
kötet  anyakönyvet  is  1718.  márczius  27-én  kezdi  meg  Gyöngyösi  Pál 
azonban  ugyanő  Pósaházi  István  zempléni  ref.  esperesnek  1723.  február 
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9-éii  azt  írja,  bogy  már  tízenkét  cv  óta  (per  duodccennium)  szolgál 
Kassán;  ennélfogva  171  l-re  kell  tennünk  idejövetelét. 

*®  A  szécsényl  országgj'ülés  vallásügyi  biztosai  1706.  január 
6-án  adták  át  a  templomot  a  reformátusoknak. 

«•>  Lásd  bővebben  a  Protestáns  Szemle  1897.  évi.  VIII— X.  füze- 
teiben megjelent  monográfiámban :  A  kassai  első  református  templom 
története. 

'^  Gyarmati  Kassán  temettetett  el,  a  most  már  bezárt  szepsi-úti 
régi  temetőben,  hol  akkor  a  templom  és  iskola  is  állottak. 

"  Pósaházi  levele  Gyöngyösihez,  Tolcsva,  1723.  február  23-án. 
A  zempléni  papság  Gyöngj^ösi  Sárospatakra  menetelét,  e  levél  szerint, 
azért  ellenezte  és  akadályozta  meg,  mert  Gyöngj'ösi  a  tiszántúli  kerü- 
letben nagy  zavanjkat  okozott,  a  megboldogult  püspököt  igen  meg- 
sértette? ;  ennélfog\a  féltek  tőle,  hogy  az  ö  kisebb  társaságukban  : a 
zempléni  egyházmegyében)  hasonló  vagj'  még  nagyobb  zavarokat  fog 
okozni. 

*^  Királyi  parancsok  a  kassai  tanácshoz  1713.  augusztus  14.  és 
1714.  június  20 

»*  Kassai  v.  levéltár  13,994  és  13,995  sz.  a  A  r.  kath.  klérus, 
illetőleg  az  általa  sugalmazott  polgári  hatósúgok  előszeretettel  alkal- 
mazták a  szegény  kassai  református  papok  ellen  a  súlyos  pénzbün- 
tetéseket. Czeglédi  Istvánon  200  magyar  forintot  vett  a  kassai  gene- 
rális lB70-ben,  mert  a  zsebesi  ref.  pap,  egy  kassai  vásár  alkalmával, 
boros  állapotban,  hitvitába  bocsátkozott  egy  jezsuitával  s  utoljára 
ökölre  menvén,  betörte  az  orrát !  Gyöngyösit  Máriássy  parochialis 
szentszéke  (ez  a  kánonjogi  nonsens)  80  birodalmi  tallérra  Ítélte.  Váczi 
Nagy  Istvánnak  pedig,  mert  egy  ref.  katona  gyermekét  1742-ben  meg- 
keresztelte, 150  forint  büntetéspénzt  kellett  fizetni  a  r.  kath.  tábori 
pap  részére ! 

*^  A  keresztelés!  anyakönyvben  1713-tól  1716-ig  a  keresztszülék 
közt  Gyöngyösi  I'ál  csak  maga  (felesége  nélkül)  fordul  elő;  1717. 
május  6-án  találjuk  legelőször  -Lossonczi  Rebekát,  Gyöngyösi  Pál 
feleségét".  Helmeczi  István  szatmári  papnak  (Gyöngyösi  egj'etemi 
társa,  jó  barátja  és  komája)  Gyöngyösihez  1720.  július  25.  és  szep- 
tember 15.  írott  leveleiből  látjuk,  hogy  Lossonczi  Rebeka  Szatmárról 
vagy  legközelebbi  vidékéről  való,  mert  II  azt  írja,  hogy  Gyöngyösi 
egyik  levelét,  Kassáról  Szatmárra  visszatérő  özveg}-  napától,  a  másikat 
pedig  é|)en  a  Szatmárra  ellátogat!)  Gyöng\ösinétől  kapta.  A  Gyön- 
gyi^si  fiai  minden  valószínűség  szerint  nuyjok  születési  vagy  lakó- 
helye révén  vették  fel  a  p(»ttyeni  előnevet. 

**^  Gyöngyösinek  a  periratok  közt  fenmaradt  egy  töredékes  jegy- 
zete matatja,  mennyire  ismeite  ő  a  prot(^stáusokat  nígalmazó  jezsuita 
irodalmat.    Boka    János   (C/omitia    Keguorum  Lngariae,    1717j.    Timon 


90  BÉYtaZ   KÁULk3S. 

Sámael  (Somniimi  oathiilicimi.  1715. »,  Ruinan  Zstígmond  fimago  Hun- 
^ríae,  1720.1  mfiveit  jól  Umerí  és  czifolja.  Felemlíti  azt  is.  hogy 
B«j?<sinyi  Farkai  kassai  jezsuita  nyilvános  templomi  szónoklatban, 
széltére  törököknek,  pártosoknak,  rebelliseknek  és  lázadóknak  nevezi 
a  protestánsokat  stb 

*'  Szerémi  Sámuel  kurátor  egy  keletnélküli  levelében  kéri  Oyön- 
g^'ösit  .semmiben  notabiliter  ne  ágáljon  Kegyelmed :  id  est  sem  a 
tanításban,  sem  a  könyörgésben,  félvén  attul,  hogy  katholikus  személy 
is  ne  leg>'en  jelen' 

»-  Prot   Szemle.  líl   évf.  520.  lap. 

*"*  Nádudvari  Mihály  szepsii  pap  levele  6yöng}'ösihez,  1720. 
szeptember  28. 

'•  Lásd:  Protestáns  Szemle,  1897.  évf.  MII— X.  füzet. 

'^  A  .compelle  intrare"  elvének  ezen  nyUt  hirdeté.se  nem  volt 
új  dolog.  Több  mint  egy  századdal  azelőtt  Veresmarti  Mihály,  a  híres 
konvertita.  szintén  egész  nyiltan  hirdeti  Megtérése  históriájában: 
.Ezért  a  keresztién  hitnek  igaz  voltát,  illendő  s  elegendöképen  me<:- 
bizonyítván  és  úgy  elöjökbe  adván  elsőbe,  hogj'  mely  ellen  seminit 
ne  mondhassanak,  szép  intéssel  kényszerítheti  őket  (a  protestánsokat) 
a  nyájra,  a  keresztyénség  gjüleközetibe.  az  anyaszentegyházba.  Mely- 
lyel  ha  nem  használhat,  igazsága  vag>'on  ahoz,  erejében  erre  ha  szinte 
megfog>*atkozott  volna  is,  hog>'  tűzzel  vassal  rajtok  lehessen**.  (Ipolyi 
kiadása.  297.  lap  ) 

'*  Használtam  a  budapesti  m.  k.  eg}'etemi  könyvtár  LXV.  e) 
jciryíí  kolli?átum:U>an  levő  példányt,  melyhez  a  könyv  egykori  birtok(>sa, 
a  nulós  Nagy  Gábor  azt  a  megjecryzést  csatolta,  hogy  a  marosvásár- 
hel\  1  Teleky-künyvtár  katalocrusálían  ez  áll  róla:  ..reiinpressum  172^)". 
Tehát  hét  év  alatt  inás«Mlik  kiadásban    is    megjelent  az  Altare  Pacis. 

'^  A  két  munka  botüiiirk  jellegét,  egyes  sajátságait,  különusen 
pediir  a  lap>zániozási  diszitményt  la  zárjelbe  tett  lapszám  mellett  két 
oldalról  eíry-ei:y  sugaras  kettíís  kör)  egA'bevetve,  minden  kétséíren 
foliil  áll.  hoiTv  niindkettíi  oítv  nyomdában  készült. 

^^  A  Hárrzay-család  a  XVII.  század  végétől  egész  mostanij?, 
minteíry  örökletesen,  nemzedékröl-nemzedékre  adott  és  ád  fökuráto- 
rokat  a  kas>ai  ret*.  eirvháznak.  Bárczav  László  is  kassai  tVikurátor  s 
eíryúttal  (íyöngyösinok  ..bizodalmas  kedves  komája*  volt.  Az  a  levél, 
nu'iyot  (Työnsryíisihez  1722.  január  22-én  intézett,  a  leghitelesebb  é? 
leüszehh  hizonvitvánv  azon  tiszteletről  és  kedvességről,  melyben  Gvön- 
gyíisi  a  Bárezay-esaládnál  állott :  eg}nittal  azon  lelkes  bnzgóságrúl, 
ni<'l\ly«'l  Bárczav  mindenáron  igyekezett  Gyöngj'ösit  Kassán,  a  másra 
szíímszédsá^-ában  meiríartani. 

•'•'  (ryalai  K.  András  H)fíS.  Franequerában  tanul.  íTört.  Tár. 
issji:  sOO.)    (ryalai  Sámuel    a  XVIII.  század    elején    ricsei,    csaholczi, 
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semlyéni  lelkész  Szatmárme^'ében.  (H.  Kiss  Kálmán :  A  szatmári  ref. 
egyházmeg}'e  története.  383.  1.) 

'*  A  períratok  közt  található  másolat  szerint  e  gúnj^ers  követ- 
kezőleg hangzott: 

* 

Mausoleum  Idoli  Cassoviensis. 

Régen  nagy  kö  valék,  kösziklás,  semmirekellő, 
Rám  talála  Tamás,  nézi,  volnék  mi  lejendö : 
Köszék-é,  kit  nyomnak  s . .  gek,  vagy  pedig  oUy  kép, 
Mely  lészen  Istenné,  tiszteltetik  imádásokkal. 
(B.)  Ragadá  csákányát,  kifaraga,  képpé  csinála ; 
Harmadik  Octobrist  ezerhétszázhuszonháromban 
Mikoron  Írnának,  megszentele  Kozma  pamacscsal; 
Már  Isten  vagyok  én,  légyen  nagj'  hála  Tamásnak. 

Ezen  capitularis  verseket  a  kassai  Mária  kőképnek  tiszteletire 
irta  Esaias  próféta  a  harmadik  égben.  Cap.  44.  G— 17.  Jeremiás, 
cap.  2.  27;  3.  9. 

A  versben  előforduló  Tamás  a  szobrász,  Kozma  pedig  a  fel- 
szentelést végző  kanonok.  A  (B.)  azt  jelenti,  mennyi  volt  a  versből 
az  első,  és  mennyi  a  második  lapra  ir>'a,  mert  mint  emlitém,  két 
darab  papirra  irta  le  a  verset  Turkevi  s  igj'  ragasztotta  fel.  Már  Bod 
Péter  észre  vette  (Athenás,  97.  1.),  hogy  e  vers  Horatius  egyik  satjTá- 
jának  (Liber  I.  Sat.  VIH.)  nyomán  készült: 

..Olim  trnncus  eram  íiculnus,  inutile  lignum, 
Cum  faber  incertus,  scamnum  faccret-ne  Priapum, 
Malnit  esse  Deum". 

''  A  „serfőző  prédikátorokat**,  úgy  emlékszem,  már  Pázmány 
is  emlegeti,  sőt  talán  egyenesen  ő  hozta  e  gún}Tievct  forgalomba. 

'"*  Azon  történeti  müvek,  melyekben  Gyöng}'ösi  esete  tárgyal- 
tatik, nemcsak  egyes  részletekre,  de  a  lényeges  dolgokra  nézve  is 
telve  vannak  hibákkal  és  tévedésekkel.  Így  például  Tutkó  József 
szerint  (Kassa  városának  történelmi  évkönyve,  ISfil.)  Gyöng>'ösi  ^egy 
tanuló**  által   ragasztatta   fel  a  gúnyverset,  mely  így  hangzott  volna : 

.,A  Jesu  itis,  si  itis  cum  Jesuitis : 
At  cum  Jesu  itis.  si  itis  a  Jesuitis". 
Az  nem  igaz,  hogy  Gyöngyösi  bevallotta,  hogy  ö  csinálta  a  verset 
Paikoss  Endrének  a  14.  jegyzetben  már  idézett  művében  szinte  igen 
sok  tévedés  van,  melyeket  Szinnyei  József  gyanútlanul  át^•ett  ,.Mag}'ar 
írók  élete  és  munkái"  czímfí  nagy  munkájába  (IV.  k.  65—71.  1).  Leg- 
közelebb pedig  az  Athenaeum  által  kiadott  Magyar  Nemzet  Történeté- 
ben íVlII.  k.  147.  1.)  látom,  hogy  Marczali  Henrik  is,  ki  pedig  nagy- 
számú  kiadatlan    okmányt   használt  e  tárg\Tiál,  Gyalait   és  Turkevit 
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összetéveszti,   a   mennyiben   „Gyulai  András  torkevü  i8kolBmeBte^ 
ről*'  beszél. 

^  Bod  Péter  és  Paikoss  azon  állítása,  hogy  a  jezsuiták  lopták 
be  (két  példányban!)  a  vers  másolatát  Gyöngyösi  ládájába,  s  hogy 
a  ki  oda  lopta,  halála  előtt  be  is  vallotta  tettét,  a  periratok  egyes 
kifejezésének  félreértésén  alapult  egyszerfi  mese. 

^  A.  kassai  ref.  egyház  keresztelés!  anyakönyvében:  ,1724., 
22.  október.  Gyöngyösi  Pál,  akkori  fogoly  inredikátor  leánya :  Mária 
(Keresztszttlék)  Szerémi  Sámuel  (gondnok)  Tarócziné.  N.  B.  Bihari  Istrin 
bárczai  prédikátor  keresztelte."  A  kis  leány  mindenesetre  augusztus 
vagy  szeptember  hónapban  született;  azonban  a  keresatelöt  egy 
darabig  halogatták,  abban  a  reményben,  hogy  az  apja  kissabadul. 

*^  Nánási  András  legelső  anyakönyvi  bejegyzése  1724.  június 
2-ról  kelt  Előzőleg  azonban  3  gyermeket  (ápríl  6.  és  május  11 )  a 
bárczai  pap  keresztelt  meg,  kiket  szintén  Nánási  irt  be  a  kassai  anya- 
kön3rvbe.  Az  a  körülmény  pedig,  hogy  a  szeptember  27.  október  15. 
és  22.  napjairól  N.  által  bevezetett  3  gyermeket  szintén  a  bárczai 
pap  keresztelte  meg,  arra  mutat,  hogy  szeptember  végén  és  október- 
ben kiszorították  Nánásit  Kassáról  s  osak  később  térhetett  Ismét  vissza, 
hivatalát  folytatni.  Paikoss  azon  áUitása,  (i.  m.  111.  1.)  hogy  a  május 
9-én  kelt  királyi  parancs  ;,  Gyöngyösinek  megengedi,  hogy  börtönéből 
szabad  lábra  helyezve,  bivei  közt  lakjék,  de  Yégleg  megfosztja  hiva- 
talától és  vakmerő  tettéért  a  lelkészi  functió  gj'akoriásától  eltiltja,** 
a  latin  szöveg  félreértésén  alapuló  nagy  tévedés. 

*'  A  közvádló,  Sajgó  János,  még  a  pör  eldőlte  előtt  meg  kapta 
buzgó  fáradozásainak  jutalmát  a  város  közvagyonából.  Az  ápr. 
27-iki  tanácsülés  «a  középső  malom  melletti  kertet,  melyet  eddig  a 
városi  hóhér  birt  és  használt,  a  szomszéd  birtokos.  Sajgó  János  urnák 
36  mag\'ar  forintért  örök  áron  eladja. *"  Mily  rettenetes  gúny  és  ítélet 
van  e  jutalmazásban  —  szándékosság  nélkül ! 

*^  Paikoss  (113.  1.)  egészen  hibásan  közli  az  ítéletet 

^*  Paikoss  (118  -114.  1.)  félreérti  a  király  Ítéletét  is,  midőn  azt 
Írja,  hogy  ..Gyöngyösi  Pál  a  birodalom  és  tartományban  levő  minden 
örököseivel  együtt  száműzetett."  Egj^edül  Gyöngyösi  Pál  személyére 
mondatott  ki  a  száműzetés,  de  nemcsak  Magyarországból  és  társ- 
országaiból, hanem  az  összes  örökös  tartományokból  is. 

^^  Ha  tekintetbe  vesszük  különösen  azt,  hog>'  a  jezsuiták  ez 
időben  mily  rettenetesen  rágalmazták  és  gyalázták  a  magyar  protes- 
tánsokat, szóban  és  írásban,  a  nélkül,  hogy  ezért  legkisebb  büntetést 
vag}'  csak  rondreutasitást  is  kaptak  volna,  sokszorosan  szigorúnak  és 
igazságtalannak  kell  tartanunk  a  Gyöngyösire  kimért  büntetést. 

*^  A  városi  Jegyzökönj-vben  nyoma  van,  hogy  Gyöngyösi  arcz- 
képénck    felküldését    is    megígérte   a   tanács;    de    hogy    csakugyan 
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lefesttette  és  felküldötte  volna  a  kanczelláríához,  arról   semmi  emlé- 
kezés nincs. 

*^  Gyöngyösiné,  mint  keresztanya,  1726.  január  27-én  fordul 
elő  utoljára  a  kassai  ref.  anyaköuy\'ben.  Az  e^házi  levéltárban  (135.  sz.) 
van  egy  Gyöng>'ösiékre  vonatkozó  bolti  számla,  melyet  sok  oknál 
fogva  érdemesnek  látok  itt  közölni: 

Anno  1723.  die  7  julii  Kassán.  Tiszteletes  Gyöngyösi  Pál 
uram  ő  kig}'elme  vásárolván,  következendő  jószágért  tartozik: 

5  >  j,  sing  zöld  közlandist f.    6.     d.    27. 

4  sing  fekete  páduai  posztót    ......     8.     ^     16. 

8  sing  zöld  hemáczot  .         .     .         .     .     .,     2.     „       4. 

4  lath  selymet     ....         ,    — .     .,     21. 

14.  X.  bris.  4  sing  zöld  pajja  posztót  .     .,     3.     ^     60. 

l  \/^  sing  veres  hemáczot .,   — .     .,     84. 

'  ..  sing  kisniczért,  4  sing  galandot  .     .     „    -  .     .,     24. 


Summa  f.  21.    d.    36. 
Anno  1725.  die  2  január  Tekintetes  Szerémy  Sámuel  uram    ö 
kig>'elme  ezt  az  Auszugot  egészen  megfizette. 

Hyeronimus  Romavroni. 

Szerémy  Sámuel,  a  kassai  egyház  gondnoka,  az  egyház  pénzé- 
ből fizette  ki  az  örmény  kereskedő  Gyöngyösi  elleni  követelését ;  igy 
maradt  meg  a  számla  az  egyház  levéltárában. 

**  1727.  jan.  22.  Paulus  Gyöngyössy,  Cassoviensis  Ungarus, 
sanctissimae  theologiae  doctor,  ecclesiae  Anglicanae  presbyter,  eccle- 
siae  reformatae  in  Hungária  per  24.  annos  pastor,  pro  tempore  propter 
testimonium  aetemi  evangelii  patriae  exul,  vocatus  theologiae  professor. 
(Az  oderafrankfurti  egyetem  anyakönyve.  Prot.  Szemle  I.  194.  1.) 
Székfoglaló  értekezésének  czíme:  „Sanctissimi  Dei  coutra  theologos 
zeli  theatrum".    (Od.  Frankfurt,  1724.    Negyedrét,   4  levél  és  40  lap.) 

*"  Veszprémi  BiographiaMedicoruml.  (Lipcse,  1774.)  60  -  63.  lapok. 

^  Tóth  Ferencz :  Tul  a  dunai  helv.  hitv.  püspökök  élete,  196.  lap. 

**  Petrik  Géza:  Magyarország  bibliographiája  1712  1860.  ez. 
mtí  II.  kötete  10-12  lapjain  s  ez  alapon  Szinnyei  József:  Ma^r^-ar 
irók  élete  és  munkái  IV.  kötet  67—70.  lapjain  a  Gyönj,'yösi  Pál  neve 
alatt  felsorolt  dissertatiok  (egjetemi  vagy  tudori  értekezések,  vitat- 
kozások) legnagyobb  része,  amint  az  ott  adott  czimeklx'il  azonnal 
kitűnik,  nem  a  (lyöngj-ösi  Pál  munkája.  De  mivel  mindezen  munkák 
czimlapjain  az  ő  neve  is,  mint  a  kinek  elnöklete  alatt  tartattak  ez 
értekezések,  szembeötlő  nagy  betűkkel  szintén  ki  van  nyomatva,  az 
idézett  kézikönyvek  őt  tekintették  szerzőnek. 
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"  Magyar  Athenas,  99.  lap.  Emlékssem,  hogy  gyennek  korom- 
ban olyastam  egy  kedves  történetet,  a  mely  szerint  Nagy  Frigyes 
egysser  legkedveltebb  tisztjeinek  egy  ritka  aranypénzt  mutogatott,  a 
mely  egyszer  csak  megfoghatatlan  módon  eltűnt.  Minden  tiszt  kifo^ 
gatta  zsebeit,  csak  egy  fiatal  hadnagy  vonakodott  est  megtenni 
A  király  kiilön  hívta  s  ekkor  a  hadnagy  megvallotta^  hogy  csak  azért 
nem  fordította  ki  zsebeit,  mert  szegényes  vacsorája  volt  benne,  mivel 
ő  özvegy  édes  anyját  és  nővérét  is  tartja  csekély  fizetéséből  s  ezért 
neki  csak  hideg  vacsorára  telik.  Az  aranyjiénz  ~  az'  asztal  hasadéká- 
ból —  csakhamar  megkerült,  a  hadnagy  soronkivfil  föhadnagygyá, 
később  pedig  híres  hadvezérré  lett  Vájjon  nem  a  Gyöngyösi  álttl 
ajándékozott  Nagy  Sándor-arany  volt-e  a  történetben  forgó  ritka  pénz? 

"  Nem  állhatom  meg,  hogy  Gyöngyösi  éles  ítéletének  bizony- 
ságául e  helyen  még  egy  másik  jellemző  példát  is  fel  ne  említsek. 
Lefoglalt  iratai  közt  találtam  egy  sajátkezű  jegyzetét,  a  következő 
czímmel:  Nomina  ofi&cialium  generalium  exeroitus  Hangarici,  Anno 
1707.  Tizennyolcz  generálist  és  11  brígadérost  sorol  fel  névszerint, 
végfii  pedig  ezt  írja  oda:  „MuUitudo  imperatorum  Cáriam  perdidU. 
Míiffyarul:  A  sok  bába  közÖU  a  gyermek  is  el  vész" 
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Azon  szellemi  irány  a  theologiában,  melyet  Német- 
honban gúnyosan  pietismusnak  neveztek,  eredetileg  igen 
egészséges  és  szépen  gyümölcsöző  hajtás  volt  az  evan- 
géliumi hit  életfáján. 

Speneniek  kegyes  óhajtásait  akár  ma  is  programmal 
tiizhetnők  ki  és  Franckenak  alkotásai  előtt  ma  is  elisme- 
réssel, bámulattal  kell  meghajolnunk. 

A  merev,  élettelen  orthodoxiával  és  dogmatismussal 
szemben  a  keresztyén  hitigazságoknak  a  szivben  és  a 
gyakorlati  életben  való  gyümölcsöztetése,  a  gyermekek  val- 
lásos nevelése  szorgalmas  katekizálás  és  alapos  konfirmá- 
cziói  oktatás  által,  a  bibliának  mélyebbre  ható  tanulmányo- 
zása, az  igének  népies  nyelven  való  hirdetése  és  az  életre 
való  alkalmazása,  a  templomok  látogatása  mellett  a  házi  áhí- 
tatosság, a  népnek  hű  és  lelkiismeretes  gondozása,  a  lel- 
készek tudományos  és  erkölcsi  színvonalának  emelése,  miket 
a  pietisták  sürgettek,  mind  olyan  dolgok,  hogy  ezekért  keresz- 
tyén ember  józan  észszel  senkit  el  nem  ítélhet.  Vagy  ha 
igen,  akkor  dobjunk  követ  Wimmer  Ágostonra,  Szabó  Ala- 
dárra és  a  többire. 

A  pietistákat  nemcsak  mai  nap  gyanúsítják,  hanem 
két  századdal  ezelőtt  gyűlölték,  üldözték  is.  Sok  gi'iny, 
rágalom,  átok  és  szidalom  érte  őket  lépten-nyomon. 

És  e  mostoha  bánásmódra  némiképen  magok  a  pie- 
tisták  is   reá   szolgáltak.  A   kezdetben    oly  józan  vallásos 
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irány  később  többféle  túlzás,  félszegség  és  szertelenség 
által  ártott  magának.  Erről  az  alapítók  nem  tehettek,  mégis 
őket  tették  érte  felelősekké.  Dyen  hibákul  rótták  fel  a 
pietistáknak,  hogy  a  templomot  és  gyülekezetet  elhanya- 
golják, a  test\'éri  közösség  helyett  másoknál  jobbaknak 
látszani  akaró  separatismus,  valódi  kegyesség  helyett  magát 
mutogató,  tettetett  kegyeskedés,  képmutató  szenteskedés, 
a  világi  örömöktől  való  oktalan,  kevély  elzárkózás,  az 
egyházi  hitvallások  iránt  való  indifferentismus  stb.  jelent- 
keznek nálok. 

Dyen   és    ezekhez  hasonló  dolgok  keverték  a  pietis- 
tákat  rossz  hírbe. 


I.  A  pietísmus  a  felvidökeii. 

Dy  rossz  hírük  kelt  a  pietistáknak  Magyarhon  felsó 
részeiben  is  a  német  és  tót  ajkú  egyházakban,  a  hol  Hallé- 
ban tanult  theologusok  által  mindjárt  az  első  években 
tudomást  vettek  az  ujitókróL  Az  orthodoxia  nem  is  sokat 
vizsgálva  a  mozgalom  mivoltát,  újabb  szektától  és  haere- 
sistöl  való  féltében  előre  is  átkot  mondott  reá. 

Krman  Dániel  püspök  volt  itt  a  pietisták  legnagyobb 
ellensége.  Az  ö  műve  volt  főként,  hogy  a  rózsahegyi  zsinat 
1707.    kárhoztató   ítéletet  hozott  ellenök.  Már  zsinati  meg- 

r 

hivó  levelében  is  előre  „az  ür  szőlejét  pusztító  rókáknak 
és  rókafiaknak''  mondja  a  pietistákat.  A  zsinaton  is  ő  teszi 
azon  indítványt,  hogy  minden  szakadást  és  eretnekséget 
„iu  specie  pedig  a  pietismust"  átokkal  sújtsák.  Ugyanitt 
Simonides  Jánosnak  Spener  után  írott  és  Beszterczebányán 
használt  kátéját  elvetették.^ 

Buríus  János  beszterczebányai  és  Mütiich  Ádám  bazini 
lelkészek  hiúban  óvják  a  zsinati  követeket,  Spenert  ne 
kárhoztassák  és  ne  bántsák  meg  a  porosz  királyt,  a  ki 
barátja  a  pietistáknak.  Szimmy  Miklós  ezzel  szemben  a 
XIÍ.    Károly   svéd   királylyal  fentartandó  barátságra  hivat- 
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kozott.  Mert  Szirmay  svédországi  útja  alatt  személyesen 
tapasztalta,  hogj'  a  svéd  király,  ki  a  greifswaldi  egyete- 
men négj'  magyar  theologus  részére  stipendiumot  alapított, 
nem  szereti  a  pietistákat.'- 

Szirmay  ezzel  Krman  malmára  hajtotta  a  vizet  s  már- 
már  elfogatassál,  elitéléssel,  számkivetéssel,  sőt  halállal  is 
fenyegették  a  szerencsétlen  pietistákat.  Szirmay  indítványozta 
azt  is,  hogy  a  haliéi  egyetemen  tanult  ifjak  eleve  eltiltas- 
sanak a  lelkészi  hivataltól.  Csupán  Jánoky  Zsigmond,  ü. 
Rákóczv  Ferencz  kormán\'tanácsosa  bölcs  mérsékletének  lehet 
tulajdonítani,  hogy  a  pietismus  és  igazhitúség  megítélése  á 
püspökökre  bízatott  s  a  pietismust  kárhoztató  czikkelyt  a 
rózsahegji  kánonoknak  csak  a  végére,  a  hivatalos  aláírások 
után  lehetett  becsúsztatni. 

A  zsinat  után  is  tehát  az  egyes  felsővidéki  super- 
intendensektől  és  világi  vezetőktől  függött,  hogj-  üldözen- 
dőknek  tartották-e  a  Halléban  tanult  ú.  n,  pietista  papo- 
kat, vagy  sem.  Jánoky  továbbra  is  szelíden  ítélt  ez  ügyről, 
azt  tartván,  hogy  csak  ^privata  opinio,  non  doctrina  és 
nem  oly  bő,  titkos  is  az  olyan  pietismus  és  nem  áradott 
el  papjaink  között". 

De  Krman  és  Szirmay  továbbra  is  ellenségei  maradtak. 
Krman  például  Briós  nevű  papjelöltet,  ki  Halléban  tanult, 
felszentelt  ugyan,  de  újabb  vizsgálat  alá  vette,  egy  egésji 
álló  napig  faggatta  kérdésekkel  a  consistorium  előtt  és  csak 
miután  esküt  tett,  hogy  nem  pietista  és  nem  is  lesz  azzá, 
azután  helyezte  be  hivatalába.*^  Szirmay  pedig  Radvánszky 
Jánoshoz  írt  levelében  erősen  rosszalja,  hogy  a  fentebbi 
Burius  Bél  Mátyás  nevű  ocsovai  íiút  commendálta  conrec- 
tornak  .,kit  be  is  vett(*k  és  mely  által  egy  fészke  leszen 
Beszterczebánya  a  pietismusnak**.  Náluk  is  kezdett  terjedni, 
de  ők  consistorialiter  proscribálták  a  gölniczi  predicatort, 
Cephalides  Sámuelt  „az  ki  is  azon  hálái  akadémiában  ta- 
nulván acerrimus  defensora  volt  azon  impii  pietismi.*** 
Csodálkozik  azon,  hogy  Filárik  superintend(*ns  uram  (á 
selmeczi)  ezekre  nem  ^igyáz  keményebben. 

7* 
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Varjú  István  papjelölt  Haliéból  hazatén'én,  mivel  a 
pietismuB  gyanúja  miatt  helyet  nem  kapott,  áttért  a  r.  kath. 
egyházba  s  Iglón  lett  vikárius/' 


II.  A  pietismus  a  dunántúli  részen. 

Mig  hazánk  felső  vidékein  a  pietismus  ily  nagj'  viha- 
rokat támasztott,  addig  itt  lenn  a  dunántúli  részeken  Hallé- 
ban tanult  fiatal  papok  munkálkodtak  azon,  hogy  az  elár- 
vult egyházakat  a  rossz  hirú  pietismustól  eltanult  lelkese- 
déssel és  kitartó  munkával  új  életre  támaszszák.  Nem  is 
háborgatta  itt  őket  hitfeleínk  közül  senki.  Ha  szenvedtek, 
csakis  külső  ellenségtől.  Sőt  Franckenak  itteni  tanítványait, 
kiket  a  felvidékiek  mint  pietistákat  bizonyosan  kiátkoztak 
volna,  világi  uraink  is  melegen  pártolták  és  támogatták. 

Zsilinszky  mondja  a  rózsahegyi  forradalmi  zsinat  tör- 
ténetében, hogy  a  zsinat  után  a  magyarországi  tanulók 
nem  mertek  egyhamarjában  ismét  Haliéba  menni.  Lehet, 
hogy  a  felvidékiek  nem,  de  a  dunántúliak  ezután  is  kijár- 
tak és  éveket  töltöttek  Halléban.  Igaz,  hogy  a  rózsahe<rn 
zsinaton  a  dunántúliak  politikai  okok  miatt  nem  vehettek 
részt  s  igy  az  ott  elhangzott  heves  kifakadásoknak  és 
kárhoztató  ítéleteknc^k  a  dunántúliak  nem  voltak  fültanúi. 
A  nehéz  közlekedés  és  a  politikai  helyzet  a  kurucz  hűbo- 
nik  alatt  Dunántúlt  a  Felvidéktől  felettébb  elszigetelte.  A 
dunántúliak  eltérő  felfogása  már  e  körülményben  is  magyará- 
zatot talál. 

A  pirtista  név  —  egyes  jelensé:>ek  arra  mutatnak  — 
itt  s(»m  volt  jó  hangzású.  De  itt,  ha  valaki  Halieben  meg- 
fordult, azért  még  nem  lett  kikiáltott  pietista.  Az  is  jelle- 
mezte a  dunántúli  theologusokat,  hogy  ők  Halle  mellett 
az  ellentétes  irányú  Wittenberget  és  egyéb  külföldi  isko- 
lákat is  meglátogatták.  Mindeneket  megpróbáltak  és  meg- 
tarták.  a  inir  jónak  láttak. 

Dunántúli     papjainkat    józan    magyar    érzékük    nem 
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engedte  a  némethoni  pietísmiis  Rzélsőséíreibe  tévedni.  Egy- 
háziak és  világiak  egyiránt  helyeselték  itt  azt  a  flzellemi 
irányt,  melyet  a  Haliéból  hazatért  ifjú  papok  kép\dseltek 
s  így  zavartalanul  mfiködhettek.  Itt  ezt  nem  tartották 
gi'inyolásra  méltó  pietismiiKnak,  hanem  az  igaz  valláflos- 
8ág  életerejének  és  azilkségképeni  nnlvánnlásának.  És  e 
korban  csakis  az  erős  hit  párosulva  gyakorlati  életrevaló- 
sággal állíthatta  talpra  annyi  szenvedés  között  is  a  már- 
már  elenyészett  egyházakat. 

Kimondhatjuk,  hogy  itt  a  dunántúli  részeken  a  XVIIL 
század  elején  a  némethoni  pietismusból  új  erőt  merített 
evangéliumi  vallásbuzgóság  lett  az  egj'házkertiletnek  halot- 
taiból való  feltámasztója. 

Ptlspök  nem  levén,  nem  volt  vezető  pásztora  a  nyáj- 
nak. Hivatalosan  elismert  világi  vezető  nélkül  is  szűköl- 
ködtek. Telekesi  Tiírök  István  és  utána  Ostffy  Mihály 
inkább  pátronusok,  egyházvédők  voltak  és  az  egyház  szel- 
lemi irányának  alakulására  nem  folytak  be.  A  püspök 
helyett  kormányzó  esperesek  pedig  már  mind  ennek  a 
józan  magyar  pietismusnak  voltak  a  hívei. 


III  •  A  pietismus  kiválóbb  képviselői. 

A  fentebbiek  előrebocsátása  után  méltán  kérdhetjük 
már:  kik  voltak  tehát  ezek  a  magj'ar  pietisták?  Nem-e 
csak  légből  kapottak  állításaink?  Halljunk  neveket!  Hisz 
oly  édes  kevéssé  méltányolta  eddig  e  jó  magj'arokat,  úgy 
az  egyház,  mint  az  irodalom  története.  Pedig  valóban  elvi- 
tázhatlan  érdemeik  vannak  mindkét  téren. 

Bemutatjuk  őket  tehát  egyenként.  Az  ismerős  nevek 
mellett  lesznek  köztük  bizonvára  ismeretlenek  is. 

1,    Károlyi  István. 

Szergényben  Vasraeg>'ében  született.  Tanult  Pápán 
a  reformátusok  kollégiumában,  Győrött,  majd  öt  évig  Sop- 
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ronban  és  két  évig  Selmeczen,  mdy  utóbbi  helyen  a  báré 
Sellenbach  úrfiak  mellett  volt  nevelő.^  Halléban  1701.  ápr. 
^-én  iratkozott  be  az  egyetemre  tanítványa  Hellenbach 
Qottfiied  János  orvosnövendékkel  együtt.  1702-ben  Witten- 
bergben volt  8  tudjnk,  hogy  Lipcsében  is  megfordult.  Haza 
térve  Pilárik  István  sup.  Sehneczen  1706.  mig  3.  ordinálta 
Győrbe,  hol  előbb  az  itteni  iskolában  conrector  volt,  iQ. 
JLcs  Mihály  mellett,  később  pedig  a  rectori  tisztet  viselte, 
s  egyszersmind  mint  diakónus  a  papi  teendőkben  is  segéd- 
kezett Lővey  Balázs  s  ennek  halála  után  Torkos  AndráB 
mellett.  Győrből  a  komárommegyei  Szákra  vitték  lelkész- 
nek*  Itt  azonban  kevés  ideig  volt,  mert  1711-ben  már 
Kispéczen  találjuk,  hol  őt  ez  évi  márcz.  24-én  a  győri 
egyh&zmegye  ^ex  communi  consensu  status  ecclesiastici 
et  politici''  főseniorrá  választotta.  Esküjében  a  Formula 
Goncordiae  tanainak  és  az  alma  firatemitas  kánonainak 
megtartására  is  kötelezi  magát.  Egyházlátogatási  körútját 
még  1711.  nov.  23.  megkezdte.^ 

Gyülekezete  az  ő  idejében  szép  békességnek  örven- 
dett, mert  Károlyi  ^bölcs  és  ny^'as  beszéde  s  magavise- 
lete által  minden  rendbéli  embernek  tudott  felelni  és  hara- 
gos szándékát  megengesztelni**.  1727-ben  leégett  templomuk 
helyére  újat  építhettek,  de  csak  fából,  melyet  1730.  ápr. 
25-én  nagy  ünnepélyességgel  avattak  fel. 

Mint  esperes  főként  Torkos  András  győri  lelkész 
tanácsával  élt.  Sok  ügj'es-bajos  dolga  volt  némely  enge- 
detlen és  erkölcstelen  papokkal  és  tanítókkal,  kik  felett 
az  ő  elnöklete  alatt  törvénykeztek.  Károlyi  idejében  1728-ban 
intézte  a  vármegye  királyi  meghagyásból  az  esperesség- 
hez  azt  a  kérdést,  honnan  vettek  hatalmat  az  ágostai  hit- 
vallásúak  arra,  hogy  prédikálhassanak,  keresztelhessenek, 
superintendenseket,  seniorokat  és  prédikátorokat  választ- 
hassanak és  szentelhessenek  fel?  E  kérdésre  igen  szépen 
feleltek  meg  az  1608.  évi  országos  tör\^ényre,  a  szentírás 
helyeire  (Csel.  1,  24  s  követk.  Csel.  6,  3  s  köv.)  és  a 
gyülekezettől    nyert    vocatiójokra    hivatkozva.    Ugyancsak 
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Károlyi  esperessége  alatt  1732.  jún.  29-én  Kispéczen 
esperességi  segélyző  pénztárt  is  alapítottak  külön  kidol- 
gozott, 15  pontból  álló  alapszabályokkal,  melybe  a  lelké- 
szek 50  és  a  tanítók  évenként  25  dénárt  fizettek  oly  czél- 
ból,  hogy  az  elaggott  vagy  száműzött  és  fogságba  hurczolt 
egyházi  szolgák,  vagy  ezek  maradékai  valami  kis  gyiimo- 
litásra  számithassanak.  (Lásd  Poszvék  S.  A  dunántúli  ker. 
g>ámolda  tört  4.  1.). 

Károlyi   1737.  jan.    20-án   fejezte  be  munkás  életét. 


5.   Torkos  Afulrá^. 

Győrött  született  s  így  alsóbb  iskoláit  is  valószínűleg 
itt  végezte.  A  wittenbergi  egyetemen  1692-ben  volt  künn. 
Hazatér^'e  szülővárosában  nyert  tanítói  hivatalt  Petróczi 
Ádám  után  s  ugyanitt  lett  ő  Löveynek  is  utóda  a  papi 
hivatalban  1707-ben.  Határozott  adatunk  arra,  hogy  tanult-e 
ö  is  Halléban,  nincsen.  De  kétségtelen,  hogy  híve  volt  a 
pietismusnak.  Csakis  mint  ilyennek  ajánlhatta  Bél  Mátyás 
Freylinghausennek,  Francke  vejének  magyarra  fordított  mun- 
káját Torkosnak.  Torkos  saját  műveinek  első  kiadásai  is 
Halléban  jelentek  meg  s  egyik  liát  Halléban  taníttatta.** 
Sőt  többet  mondhatunk.  Torkos  mint  ííj'őri  pap  volt  mes- 
tere és  lelki  vezetője  azon  ifjabb  papi  nemzedéknek,  mely 
mint  tanár  és  diakónus  a  győri  iskolában  kezdte  pályáját 
s  künn  az  életben  a  pietismus  szellemében  folytatott  áldá- 
sos hasznos  munkát.  Eg>' .  egykoni  latin  satira*^  Torkos 
Andrást,  Bél  Mátyást  és  Bárány  Györgjöt  mondja  a  pie- 
tisták  fejeinek. 

Nagy  tekintélyű  férfiú,  kitűnő  szónok,  jeles  és  ter- 
mékeny iró  volt.  1736-ban  püspöknek  kandidálták,  de  ő 
Sartorius  Szabó  János  nemes-esoói  papot  ajánlá  maga 
helyett. 

Első  neje  Petz  Zsófia  Katalin  volt,  egy  halberstadti 
gj'öngj'kereskedőnek  a  leánya.^"  Ettől  született  fiai:   Justus 
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János,  később  Eomirom  és  Esztergom  vármegyék  orvosa 
és  József,  a  későbbi  nagy  tudományú  lelkész.  Második 
neje  Borkstaller  Rozina,  a  kitől  Mihtfy  nevfi  fia  született, 
a  későbbi  dunáninneni  superintendens.  Munkás,  áldásos 
életét  1737-ben  fejezé  be. 


5.  Kis  Péter, 

Nemes  Kis  János  fia.  Vasmegyéből  Könnendről  szá^ 
mázott.  1701-ben  a  wittenbergi  s  1702-ben  a  haliéi  egye- 
temet látogatta.  Wittenbergben  latin  értekezést  adott  kL 
melyet  Serpílius  György  regensburgi  lelkésznek  és  a  sop- 
roni konventnek  ajánlott.  Még  1702-ben  Nádasdra  hivatott 
lelkésznek,  de  nem  foglalhatta  el  állását,  mert  az  eklézsia 
a  hatnlmasok  által  elfoglaltatott.  A  porosz  királytól  szabad 
asztalt  nyerve  Berlinben  és  Eönigsbergben  töltött  6  évet 
1706-ban  a  pozsonymegyei  Szt-6yörgyön  volt  rector.  1710-ben 
Győrött  Torkos  mellett  szolgál  mint  rector  és  diaconus. 
1712-ben  Beledbe  viszik  lelkésznek,  1714-ben  pedig  Nemes- 
Csoóra.  Itt  is  halt  meg  1732-ben.  de  hivataláról  már 
korábban  lemondott.  Az  ő  fia  volt  Kis  Zsigmond,  a  jeles 
téthi  pap. 

4.  Hegyfaiam  Oyörgy, 

Hegj'falun  Vasmegj'ében  sztUetett.  Sopronban,  Tübin- 
gában  és  1692-ben  Wittenbergben  tanult.  Hazajövetele  után 
ő  is  győri  rector  lett  Szántó  András  után.  1696-ban  Nagy- 
Vázsonyba  vitték  lelkésznek,  hol  az  volt  a  panasz  ellene. 
ho|2:y  nagy-  és  kisasszony  napjait  nem  ünnepli  meg  és  más 
textusokat  választ  a  rendes  períkopák  helyett.  1706-ban 
Rozsnyóra  vitték  magyar  papnak,  hol  két  évig  maradt. 
Ezután  ismét  a  dunántúli  kerületbe  került  >issza,  való- 
színűleg Nagy-Vázsonyba.  1713-ban  febr.  14.  a  miháh*fai 
gyűlésen,  mint  devecseri  papot  választották  meg  főesperessé 
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a  kemeneRalji  egyházmegyében.  Ekkor  tett  esküjében  az 
Au^.  Conf.  és  a  Fönn  Conc.  hű  megtartáRára  kötelezte 
ma^át.  Devecserben  ő  volt  az  utolsó  evanír.  pap,  utána 
plébános  következett.  1714-ben  Szergényben  viselt  papi 
hivatalt.  Ez  évi  márcz.  27-én  Koltára  Vidos  Jánoshoz  irt 
leveléből  tudjuk  meg,  hogj'  ekkor,  a  kemenesalji  e8j)eres- 
8éget  115  anya-  és  leányegyház  alkotta. ^^  Ö  közölte  még 
ez  évi  ápr.  17-én  a  gyülekezetekkel  a  vármegyének  azon 
végzését,  hogy  a  hová  a  kuruczok  hoztak  prédikátorokat, 
azok  onnan  el  fognak  úzetni.  így  űzetett  el  ő  maga  is  és 
esperesi  hivatalát  is  1716.  le  kellett  tennie.  1716-ban 
Dörgirsén,  1718-ban  Mencshelyen,  1718 — 1721-ig  Nagy- 
Vázsonyban,  1722-ben  Kapolcson  lelkészkedett.  Utolsó  állo- 
mása ismét  Nagj'-Vázsony  lett  1726 — 173ü-ig,  mely  évben 
jan.  5.  befejezte  hányatott,  viszontagságteljes  életét.  ^^  A 
magyar  pietismus  irodalmát  egy  szép  imakönyvvel  gyara- 
pította. 

5.  Bél  Mátyás, 

Hazánknak  ezen  nagy  nevű  tudósa  is  a  magyar  pie- 
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tista  papok  között  foglal  helyet.  Es  a  pietísniusnak  nagy 
érdeme,  hog}'  egj'  Bél  Mátyást  is  nevelt  a  hazának  és 
egyháznak. 

Ocsován  Zólyommegyében  született  l(i84.  márez.  24. 
Losonczon.  Káinon,  Alsó-Sztregován,  Beszterczebányán.  Po- 
zsonyban. Veszprémbon,  Pápán  és  ismét  Beszterczebányán 
tanúit  1693—171)4.  Külföldön  a  hallei  egyetemet  látogatta, 
melyre  1704.  okt.  18.  iratkozott  be.  Breithaupt.  Thomasius, 
Anton,  Michaelis  (Jellarius  és  Francke  voltak  itt  tanárai. 
Különösen  kedvelt  emben*  lett  Franckenak,  ki  az  általa 
alapított  intézetben  tanárul  alkalmazta,  sót  saját  tiának 
neveltetését  is  reá  bízta.  Befolyása  Bélre,  kivel  egész 
hahiláig  levelezésben  állott,  igen  nagy  volt.  Francke  inté- 
zetében lett  Bél  geográfussá  is,  s  itt  tanulta  az(m  mód- 
szert, melyet  később  műveiben  ö  is  alkalmazott,  hogy  t.  i, 
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a  fbldngzot  a  történelemmel  kötötte  össze.  Bél  három  évet 
töltött  HaUeban.  Innen  Magdeborg  melletti  Bergenbe  hívták 
iskolai  igazgatónak.  Hazaérkezése  után  1708-ban  Besz- 
terczeb&nyán  eonrector,  1714  elején  pedig  Pozsonyban 
lett  igazgató.  Pozsonyban  1719-ben  lelkésznek  választatott 
s  itt  fejtette  ki  a  hazai  nyelvészet,  földleírás  és  történelem 
terén  azon  páratlan  munkásságot,  mely  Őt  hazánk  elsó 
rangú  tudósai  közé  emelte.  Meghalt  1749.  decz.  31-éii 
Neje  Hermán  Zsuzsanna,  a  beszterczebányai  gyógyszerész 
leánya  volt,  kitol  8  gyermeke  született.  (Életrajzát  részle- 
tesen megírta  Haan  Liyos,  Akad.  Ért.  Bpest,  1879.) 


6,  SUmonides  János. 

Olasziban,  Szepesmegyében  született.  Iskoláit  Eper- 
jesen végezte.  1668-ban  már  Breznóbányára  hivatott  iskola- 
igazgatóul. A  pozsonyi  törvényszék  által  elitélve  9  hóna- 
pot töltött  fogságban  Lipótvárott,  innen  pedig  a  nápolyi 
gályákra  hurczoltatott.  Hú  társával,  Masnitius  Tóbiással 
sikerült  neki  útközben  megszöknie,  de  Capracottában  újra 
elfogatván  börtönbe  vettetett.  Szabadságát  visszanyen^e 
Masnitius  kíséretében  majd  egész  Európát  bejárta.  1676-ban 
Wittenbergben  találjuk.  Itt  adta  ki  Kellio  Miklós  jezsuita, 
a  lípótvári  foglyok  kínzója  és  rágalmazója  ellen  irt  mun- 
káját. 1680ban  Jenában  is  megfordult.  Hazájába  vissza- 
térve Beszterczebányán  lelkészkedett.  1704-ben  Cseriben 
Pílarik  István  püspökké  avatásakor  ő  mondotta  az  ünnepi 
beszédet.  1708-ban  halt  meg.  1704-ben  tót  nyelven  írt  és 
kiadott  kátéjában  legnagyobb  részben  Spener  kátéját  követi, 
tőle  vévén  át  a  kérdések  legnagyobb  részét  és  a  tárgya- 
lás menetét.  Egyéb  forrásai  mellett  Spener  nevét  nem 
meri  említeni,  hogy  mint  pietístát  el  ne  ítéljék.  A  rózsa- 
hegyi zsinaton  kárhoztató  ítéletet  mondottak  e  kátéra  is, 
jóllehet    a   wittenbergi   theol.   facultas  bizonyítvánji;  adott 
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Simonides  müvének  igazhitúségéről.  ügy  látszik,  nem  vették 
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észre  benne  Spener  nyomdokait.  (Lásd:  Haan,  Jena  Hung. 
29.  1.  Uj  Nagyar  Athenas  593.  1.  és  Krupecz  I.  Adalékok 
a  Luther  káté  mag}-,  irod.  történetéhez  Prot.  Szemle  1895. 
évf.  352.  1.) 

7,  Miiiuch  Ádám. 

1671-ben  aug.  6-án  született  s  a  lelkészi  hivatalra 
Pilarík  István  által  Sebneczbányán  1704.  évi  november  7. 
szenteltetett  fel.  Midőn  Nagj- Szombatban  a  Rákóczy-féle 
mozgalmak  idején  az  evang.  isteni  tisztelet  1705.  decz. 
12-én  ismét  helyreállittatott,  Mittuch  volt  itt  a  német-tót 
lelkész.  De  hamar  elíLzetett  innen,  mihelyt  a  város  ismét 
a  császáriak  kezébe  került.  Ezután  Bazinban  talált  mene- 
dékhelyet. Itt  elsőben  gyermektanitással  foglalkozott.  Mint 
nevelő  nem  volt  ment  bizonyos  modoros  különezködésektől. 
így  pl.  a  fecsegők  szájára  mesterséges  lakatféle  szerkeze- 
tet alkalmazott.  És  volt  egy  betanított  macskája,  mely 
neki  —  a  mi  szinte  hihetetlen  —  a  mészárszékből  a  húst 
is  kosárban  haza  hordta.  Ez  a  macska  az  arczképét  ábrá- 
zoló fametszeten  is  szerepel.  Bazinban  később  leLkészszé 
is  megválasztották.  Mint  ilyen  volt  jelen  a  rózsahegyi 
zsinaton,  hol  a  jelenvoltakat  arra  inté,  hogj^  a  pietisták 
kárhoztatásában  ne  járjanak  el  oly  könnyelműen,  külön- 
ben a  porosz  királylyal  gyűlik  meg  a  bajok.  Krmaii  ez 
ellen  protestálván  Mittuch  könyekre  fakadt  s  azt  monda: 
az  ő  könnyei  valakinek  még  súlyosan  fo^ák  a  lelkét  ter- 
helni. A  zsinaton  oly  nagy  v(»lt  az  elkeseredés  a  pietis- 
must  védő  Burius  és  Mittuch  ellen,  hog\'  a  kedélyek  lecsilla- 
pítása végett  kénytelenek  voltak  két  uj,jokat  a  concordia 
könvTre  téve  megesküdni  arra,  hogj'  a  pietistákkal  nincsen 
semmi  közösségük.  (Lásd  Klein  S.  Nachrichten  I.  227. 
Schmal,  Adversaria  120.  1.). 
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S.  Burhis  János, 

A  hasonnevú  apának  és  Rotarides  Juliannának  tia. 
Korponán  született,  a  honnan  őt  atyja  mint  ki8  gj'ermeket 
vitte  magával  1674-ben  a  száműzetésbe.  Később  ismét 
visszatérhetett  szüleivel  Korponára.  Atyja  halála  után 
Boroszlóba  ment  ki  tanulni.  Innen  a  városi  tanács  őt  Lip- 
csébe küldte,  hol  hat  éven  át  tanult  a  boroszlóiak  költségén. 
Akadémiai  tanulmányainak  befejezése  után  ismét  Borosz- 
tért  vissza.  Itt  vette  1697-ben  a  beszterczebánvaiak  hivá- 
sát  az  iskolaigazgatói  állomásra.  Öt  évi  tanárkodás  után  a 
beszterczebányaiak  lelkészükké  is  megválasztották.  Bod 
Péter  igen  megrója  őt  azért,  hogj"  atyjának  kéziratban 
maradt  munkáit  ki  nem  adta.  Burius  is  jelen  volt  a  rózsa- 
hegyi zsinaton  s  itt  őt  is  pietismussal  gyanúsitották. 
Krmannak  a  pietistákat  kárhoztató  tör\'ény  diktálásával 
szemben  óvatosságra  inté  a  zsinatot,  hogj*  a  pietismus 
kárhoztatásával  egA'Szermind  Amd  és  Spener  tanítását  is 
el  ne  ítéljék.  Neki  is  esküvel  kellett  a  pietístákkal  való 
minden  közösséget  megtagadnia.  Szirmay  igen  rossz  néven 
vette  tőle,  hojn'  Bél  Mátvást  befoiradta  Beszterczebánvára. 
Attól  félt,  hogy  ő  és  Bél  e  várost  a  pietismus  fészkévé 
teszik.  (Lásd :  Klein  S.  Nachrichten  I.  '2o.  1.  Bód  P. 
Athenás  52.  1.  Zsilinszkv  M.  i.  ra.  8.  1.) 


9.  Ssrnic:r!  Bártuu/  Gtjörgy 

Bél  mellett  a  magyarhoni  pietismusnak  legkiválóbb 
képviselője.    Francke    tanainak    leghivatottabb   terjesztője. 

Született  Beledben,  Sopronmeg}^ében  1682.  Tanuh 
Győrött  170o-ig.  P(»zs(>nyban  1706-ban  ésEperjesen  1707-ben. 
Innen  a  Roth  és  Zimmermann  tiűkkal  1708-ban  Jénába 
ment  ki,  de  Franrkenak  hire  Haliéba  vonzotta,  hol  két  éven 
át  halliratta  a  mestert  s  mellette  Breithaupt,  Anton  és 
Michaelis  tanárokat.  Breithaupt  mint  superintendens  avatta 
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fel  Báránj^  pappá  is.  1711-ben  jött  haza  s  a  gj'öri  isko- 
lában mint  conrector  előbb  Kis  Péternek,  majd  Vázsonyi- 
nak  volt  a  tiszttársa.  1713-ban  Nagj-Vázsonyba  hívták 
lelkésznek.  Már  itt  is  kiváló  gondja  volt  az  iskolára  s 
hogy  ezt  a  Balatonmellékiek  érdekében  jó  lábra  állithassa, 
kérőlevelet  bocsátott  ki  a  hívekhez.  1718-ban  Gyün- 
kön, 1719-ben  Győrkönyben,  1722-ben  Sár-Szent-Lőrinczen, 
1726-ban  Dörgicsén  és  1729-ben  ismét  Szent-Lörinczen 
lelkészkedett.^** 

A  XVIII.  század  elején  jobbára  német  települőkből 
alakult  tolna-baranyamegyei  egyházakat  Bárány  szezvezte 
esperességé.  0  volt  hú  pásztoruk  és  tanácsadójuk.  Mintegy 
utazó  missíói  papot  mindig  ott  találjuk,  hol  az  ő  pásztori 
gondozására  legnagyobb  volt  a  szükség.  Hóm.  kath.  főurak 
is  annyira  becsülték,  hogy  gyermekeik  neveltetését  reá 
bízták.  Feljegyzéseiben  megható  részletességgel  beszéli 
el.  miként  jutott  ö  Nagy-Vázsonyból  Tohiába  és  a  gond- 
viselés munkájára  ismer  emez  útjában.  ^^ 

Csodálni  való,  hogy  Báránynak  fáradalmas,  nyugta- 
lan életviszonyai  között  miként  juthatí»tt  ideje  oly  sokol- 
dalú  és  igazán  számottevő  irodalmi  munkásságra.  Írói 
munkatársai  voltak  Vásonyi  Márton,  Sartorius  Szabó  János 
és  saját  fia  Bárány  János.  Munkáiról  részletesebben  alább 
fogunk  megemlékezni. 

Ugy  ezen  irodalmi  munkásság,  mint  az  egyházak 
alapítása  és  szervezésében  tanúsított  buzgalma  és  bölcse- 
sége  nagy  tekintélyt  szerzett  Báránynak  az  egész  kerület- 
ben. Már  korábban  is  esperesnek  tekintették.  Krman  Dániel 
püspök  1720.  jan.  27-én  kelt  levelében  nevezte  ki  őt  espe- 
ressé. Tóth  Jánosnak  püspökké  választása  után  pedig,  mely 
hivatalra  őt  már  csak  lakhelyének  távolsága  miatt  sem  hív- 
hatták el,  1742.  febr.  8-án  mint  a  Tolna.  Baranya,  Som(»gy- 
megj'ében  levő  egyházak  esperesét  hivatalosan  is  megerő- 
sítették a  vadosfai  gyűlésen. 

Érdekes,  mint  tekintélyes  pietista  papnak  és  esperes- 
nek   a   papszentelésről  való  véleménye.  Midőn  Fábri  Git- 
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gely  pftspök  fogságban  tilt  és  a  papjelölteknek  nagy  költ- 
ségébe kerttlt,  hogy  felavatásért  más  keriiletbeli  püspökhöz 
folyamodjanak,  Bárány  az  egyházi  atyák  és  orthodox  theo- 
logusok  irataiból  vett  sok  bizonysággal  erősítette,  sőt  sür- 
gette, hogy  sztlkség  esetén  az  esperes,  vagy  akár  a  pres- 
byterium  is  ordinálhasson  papot.  Erről  akkor  ugyan  nem 
győzte  meg  kerületét,  de  mind  korábbi,  mind  későbbi  esetek 
mégis  Báránynak  adtak  igazat.  Mert  tndjak,  hogy  úgy  a 
XVn.  század  elején,  mint  a  jelen  században  is  voltak  pél- 
dák arra,  hogy  ptLspök  nem  létében  esperes  ordinálta  a 
papot." 

Megérte  még  azt  az  örömöt,  hogy  hozzá  mindenben 
méltó  fiát  Bárány  Jánost  1756-ban  püspökké  választották.  A 
74  éves  öreg  feljött  Tolnából  püspök  fiát  meglátogatni  s 
részt  vett  a  kerületi  gyűlésen.  Itt  még  Wittnyédy  János 
kerületi  felügyelővel,  a  kivel  valami  régebbi  viszálya  volt, 
kibékült  s  könyek  között  búcsúzott  el  fiától  és  paptársai- 
tól. Eme  győrmegyei  látogatáshoz  egy  évre  1757.  jún.  26-án 
meg  is  halt  Szent-LŐrincsen.  Jánoson  kívül  Bárány  István 
tolnai  főesperes  is  ax  ő  fia  volt.  Nejével,  Yar^a  Annával, 
még  nagyvázsonyi  lelkész  korában  keh  egybe. 


10.    Vásonyi  Márton. 

Nagj'-Vázsonyban  született  1688-ban.  Tanult  Győrött 
és  Pozsonyban.  1708.  szept.  lo-én  ment  ki  Jenába,  hon- 
nan 1709.  jan.  11.  Haliéba  jött  át  tanulmányait  folj-tatni 
s  itt  maradt  1711-ig.  Már  itt  Halléban  adott  ki  Francke 
után  írott  munkákat,  s  e  mellett  mások  műveinek  kiadásá- 
nál is  segédkezett.  1712-ben  telekesi  Török  István  hívta 
magához  udvari  papnak  Egyedre.  De  itt  csak  kevés  időt 
töltött,  inert  még  ez  évben  a  gj'őri  iskolánál  nyert  alkal- 
mazást mint  rector  és  diakónus.  Még  Győrött  vette  nőül 
Dobuer  Borbálát,  kitől  Sámuel  nevű  (később  szinte  pap) 
fia  született. 
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1724.  márcz.  25-én  foglalta  el  a  lelkészi  állást  Vados- 
fán  Büki  Ferencz  után.  Vásonyi  idejében  építettek  paplakot, 
és  új  tágasabb  templomot,  melynél  ö  is  híven  segédkezett, 
min:  búcsúztatójában  halljuk: 

Dolgozott  maga  is  serény  tselédivel, 
Hozzáfogott  híven,  gyakran  kezeivel; 
Szolgái,  marhái  együtt  erej ékkel 
Segitték  e  munkát  minden  tehetséggel.  ^^ 

Ele:e    vége    felé    sokszor    betegeskedett.    Meghalt    1737. 
ápr.  20-án. 

Levelezésben  állott  Szeli  József  brassói  mag}^ar  lel- 
készszel s  ez  által  a  dunántúli  magyar  lelkészek  által  írott 
könyveknek  az  erdélyi  magyar  evangélikusok  között  is 
kelendőséget  szerzett. 


11,  Sartoritis  Szabó  János. 

Rozsnyón  sziüetett  1695-ben.  Belföldi  iskoláink  közül 
a  beszterczebányait  és  rozsnyóit  látogatta.  Kültoldön  a 
jenai  egyetem  hallgatói  közé  1719.  iratkozott  be,  de  még 
ez  évben  átment  Wittenbergbe  és  itt  maradt  1722-ig. 
1723.  szept.  10-én  Győrbe  hivatott  conrectomak  és  diakó- 
nusnak. 1724.  jún.  24-én  Krman  Dániel  superintendens  által 
pappá  szenteltetvén,  Nemes-Csoóra  ment  Kis  Péter  helyébe. 
1729.  ápr.  20-án  valószínűleg  többféle  irodalmi  vállalata 
érdekében  újra  kiment  Wittenbergbe  s  mint  az  itteni  aka- 
démiában tanuló  magyarok  hites,  esküdt  ephorusa  1731-ig 
maradt  künn.  Hazatérte  után  újra  elfoglalta  n.-csoói  lelkészi 
állását.  1736-ban  superintendensnek  kandidáltatott.  Torkos 
András  egy  1739-ben  hozzá  irt  levelében  .,suffragiis  bono- 
rum  denominatus  superintendens"  megtisztelő  czimet  ad 
neki.  1748-ban  valamely  N.-Csoóban  temetett  kisded  miatt 
törvény  elé  idézték.  Késő  vénségében  is  újra  püspöknek 
kandidáltatván,  1756-ban  a  szavazatok  többsége  reá  esett,  de 
Wittnyédy  a  fiatalabb  Bárány  János  megválasztatását  erő- 
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szakolta  keresztül.  ^^  Még  ezen.  1756.  évi  nov.  26-án  meg 
is  halt.  Bárány  János  superíntendens,  mint  volt  tanítóját 
és  jó  barátját  (^íidelissimum  suiim  Achatem**)  épen  akkor 
jött  látogatni,  mikor  már  halva  feküdt  s  ő  mondott  felette 
halotti  beszédet. 

1:2,  Müetz  lUés. 

Turó(íz-Szent-Mártonban  született  1693.  jún.  29-én, 
nemes,  de  szegény  sorsú  szülőktől.  Szülőföldjén,  Draskó- 
czon,  Lőcsén  és  Eperjesen  tanult.  Az  eperjesi  iskola  bezá- 
ratása után  Erdélyben,  Nagy-Enyeden  folytatta  tanulmányait, 
hol  a  jeles  Páriz-Pápait  is  hallgatta.  A  jenai  egyetemre 
1723.  febr.  6-án  iratkozott  be.  Hazatérve  Eperjesen  fog- 
lalt el  tanári  állást.  Innen  pedig  1727-ben  özv.  báró  Cali- 
siusné  Révay  Erzsébet  hívta  meg  Bitsére  udvari  lelkészül. 
Ezen  állását  1730-ban  cserélte  fel  a  pozsonyi  magyar-tót 
lelkészséggel.  Pozsonyban  mint  szigorú  erkölcsű  és  magas 
műveltségű  férfiú  nagy  tiszteletben  részesült.  Tevékeny, 
munkás  pap  volt  és  Spenernek  lelkes  híve.  Tiszttársaitól 
ezen  utóbbi  buzgalma  miatt  sokat  is  szenvedett.  Spener  és 
Rarabach  munkáiból  többet  fordított  tót  nvelvre.  Ezeket 
alább  fogjuk  felsorolni.  Irodalmi  munkássága  főként  arról 
Uí^vezetes,  hogy  ő  már  1786-bau  adott  ki  egy  németből 
fordított  konlirinácziói  kézikönyvet  magyar  nyelven.  (Lásd: 
Haan,  Jena  Ilung.  45.  1.  Zoványi  I.  Theol.  Ismeretek  tára 
II.  k.  88S.  1.) 

!'■).  Szeli  József. 

Erdélyi  származású.  Előbb  Székelv-Udvarhelven.késjbb 
[ícdiíT  Pozsoiiyl)aii  tanult.  Brassóban  az  ág.  hitv.  evang. 
niairyar  i:yiil(*ktv.('tiiek  volt  lelkésze.  Mint  ilyen  levelezett 
^'ás()llyi  Márton  vadosfai  lelkészszel  s  a  dunántúli  magyar 
pieíisták  inunkáif  Erdélyben  is  terjesztette.  0  maga  is  irt 
Luther  kiskátéjához  német  szerzők  után  magyarázatot  s 
Brassóban  kiadta.  (Lásd  :  Bod  P.  Magyar  Athenás  259.  1.) 
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14,  Schmeitzel  Márton, 

A  magyar  pietisták  között  csak  annyiban  említhető, 
a  mennyiben  magyar  földön,  Erdélyben  született,  Halléban 
volt  tanár,  Magyarhon  történetére  vonatkozó  munkákat  irt 
és  adott  ki  s  a  Halléban  tanuló  magyar  ifjaknak  jó  barátja 
volt.  Bod  Péter  is  azt  mondja  róla:  „Nem  lehet  ettől  a 
nagy  tudományú  jó  embertől  sajnállani  a  magj-ar  nevet,  a 
ki  a  magyar  históriát  írásával  sokképen  ékesítette.  Sokat 
is  tett  hazájának  dicsőségére".  Halléban  Magyarország  és 
Erdély  történetét  a  magyar  ifjúság  számára  külön  is  elő- 
adta, a  mi  által  sok  téves  nézetet  eloszlatott  és  másokat 
is  a  további  tanulmányozásra  serkentett.  —  Nemzetiségére 
nézve  Schmeitzel  szász  volt.  Már  1699-ben  elhagyta  Erdélyt, 
48  évet  töltött  külföldön,  1747-ben  mint  hallei  tanár  halt 
meg.  Különféle  latin  nyelven  irt,  de  mag}'ar  tárgyú  törté- 
neti munkáin  kívül,  neveléstani  munkákat  is  adott  ki  német 
nyelven.  Az  irodalmi  rész  alább  fog  következni.  (Lásd : 
Bod  P.  Magy.  Athenás  247.  1.  és  dr.  Kiss  Áron,  A  magy. 
népisk.  története.  Bpest,  1881.  102.  1.) 


lő.  Tóth  Sipkoíits  János, 

Szakonyban  született  1673-ban.  Sopronban  és  Besz- 
terczebányán  tanult.  A  hazai  iskolák  elvégezése  után  Hallé- 
ban járt  1702-ben,  majd  pedig  Lipcsében,  hol  Carpzov 
Ágoston  Benedek  1707.  évi  aug  5-én  ordinálta.  Halléban 
két  évet  töltött  s  Breithaupt  tanárnál  volt  szálláson.  Haza- 
jövetele után  öt  éven  át  nevelősködött,  majd  két  é^^g 
Gvőrött  Torkos  András  mellett  volt  rector  és  diakónus. 
Innen  1709.  ápr  19-én  Pápára  megy  lelkésznek  Kövesdi 
János  helyébe,  hol  I.  Kor.  XV.  1 — 4.  felett  mondott  be- 
köszöntő beszédet.  1710.  márcz.  7-én  györvidéki  vice- 
seniorrá  tették  a  kispéczi  gyűlésen.  1712.  jún.  8-án  vette 
nőül  Győrött   Weisbeck   Máriát   az   egykori    pozsonyi    pap 
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leányát.  Pápáról  úgy  űzetett  el  a  földesúr  által  1714.  a 
mikor  könyvei  és  ingóságai  is  áldozatul  estek.  Pápáról 
Téthre  került.  Itteni  lelkészkedése  alatt  Bnnz  Istfin  nevfi 
antagonistája  az  1724.  kispéczi  gjrfllésen  bevádolja,  azt 
mondván:  nem  ismeri  el  viceseniomak,  mert  oeconomiája 
kiterjesztésén  sokan  megütköznek,  sokszor  jár  Páp&ra  s 
fáráját  még  sátoros  ünnepen  is  magára  hagyja  s  hogy 
jobb  volna,  inkább  tanulna^  minthogy  a  faragást  exerceá^a. 
A  vádak  félreértésen  alapulhattak,  mert  az  ügy  még  ott 
amicabiliter  complanáltatott.  ^^ 

1736.  szept.  12.  a  felpéczi  gyfllésen  ptLspöknek  kandi- 
dálták. De  a  választás  húzódván  még  előbb  1787.  febr. 
12-én  a  győri  egyházmegye  főseniorává  tétetett.  Mint  ilyen 
meglátogatta  az  egyházakat  s  a  lelkészváltozásokról  írott 
szabályrendeletét  kötelezőnek  fogadta  el  az  esperesség.  Az 
1742.  febr.  7-én  a  téthi  gyűlésből  vette  a  püspökségre 
hívó  határozatot.  Beiktatása  Vadosfára  febr.  27-r6  volt  ki- 
tűzve. Egyesek  azonban  kifogást  tettek  püspökké  avatása 
ellen.  Perlaky  József  nemeskéri  lelkész  a  syncretismuson 
kívül  azzal  is  vádolta,  hogy  pietista,  mert  egy  lőcsei  diák 
emlékkönjTébe  ezt  irta:  ^Eruditio  sine  pietate  nulla  est*" 
és  hogy  „cum  Calvinianis  edit  et  bibit*".  De  e  kisszerű 
akadékoskodások  semmibe  sem  vétetvén,  a  beiktatás  nagj' 
ünnepélyességgel  megtörtént.  Az  avató  beszédet  Oertel 
János  soproni  lelkész  mondta.  Miskey  Ádám  dömöUd  pap 
több  mint  száz  versszakból  álló  üdvözlő  költeménvt  olvasott. 
Az  új  püspököt  ebben  így  jellemzi: 

Tudománya  igaz  s  tiszta  tévelyijéstíil, 
Elot4>  is  jámbor,  üres  nagy  vétkektűl. 
Nem  hirtelenkedő,  de  fontolt  elmótfíl 
Foly  tselekedete  s  tanátsa  is  ebbfil. 
Meg  is  áldá  Isten  e  világi  jókkal, 
Nem  szorult  keresni  hízelkedő  szókkal 
Avagy  gazdagodni  az  ajándékokkal, 
Mint  a  szegény  fösvény  kéntelen  azokkal. 

Ugy    látszik   nagyon    körültokintök   voltak    őseink,    midőn 
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70  év  után  ismét  püspököt  választhattak,  még  a  ktilső 
dolgokban  is.  Nemes  embert  kerestek,  kit  a  szolgabíró  el 
ne  csukathasson  egykönnyen  és  vagyonosat,  ki  anyagiak- 
ban független  legyen.  De  még  a  feleségére  is  néztek. 
S  ezt  is  feldicséri  Miskey: 

Tisztesség,  jámborság  társán  is  tündöklik, 
Asszonyi  rend  előtt  jó  erköltse  fénylik. 
Józanság,  betsület,  a  mint  hozzá  illik 
Szorgalmatosság  is  ö  rajta  megtettzik  .^^ 

Hajnóczy  Dániel  soproni  igazgató  történeti  becsű  Epistola 
Gratulatoria  ez.  költeményében  többek  közt  ezt  mondja  az 
új  püspökről: 

Hoc  docta  virtus,  hoc  probitas  tua, 

Morum  venustas,  gratia  oris. 

Hoc  meruit  decus. 

Beiktatása  előtt  utasítást  adott  a  kerület  a  70  évi 
fejetlenség  után  választott  első  püspökének  s  ez  viszont 
reversalist  irt  alá.  Esküjében  a  szentírás  és  a  ^.meg  nem 
másult  Aug.  Conf.  szerint  való  symbolikus  könjTeknél 
állhatatos  megmaradást"  ígér.  1743-ban  indul  egyházláto- 
gató nagy  körútjára.  Kortársai  mind  dicsérettel  emiitik  a 
régi  fegyelmezetlen  állapotok  között  tanúsított  erélyes  és 
tapintatos  szervező  tehetségét. 

Az  1745.  évet  már  súlyos  betegségben  élte  túl.  Vég- 
rendeletében a  kerületnek  50  frtot  hagyott.  Meghalt  1746. 
jan.  22.  Kedvezőbb  vagj'oni  helyzete  adhatott  okot  arra 
a  balga  hírre,  mely  az  ország  felső  részében  volt  elterjedve, 
hogy  Tóth  Jánost  a  zsidók  ölték  meg,  kik  vagyona  után 
leskelődtek.  A  falu  közepén  állott  tomplom  sírboltjában 
helyeztetett  nyugalomra,  mely  sírboltot  később  a  régi  tem- 
plom helyére  épült  papiakban  pinczehelyiségül  alakítot- 
tak át.-^ 

Összesen  csak  négy  papjelölíet  ordinált. 
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16.  Szeniczei  Bárány  Jánoa. 

Nagy-Vázsonyban  született  1716.  febr.  27-én  a  fen- 
tebbi Bárány  György  főesperes  és  Varga  Anna  szfilőktól. 
Tanait  Modorban,  Pozsonyban,  Győrött,  Sopronban,  ismét 
Pozsonyban  s  a  külföldön  Jenában,  hova  1737-ben  a  téli  fél- 
évre ment  M.  1739-ig  volt  itt,  a  mikor  hazatérvén.  Mohi 
Dlés  superintendens  1740.  jún.  17-én  szentelte  fel  rendes 
lelkészül  Felpéczre  Sárosí  János  helyébe. 

1754-ben  a  győri  egyházmegye  esperesévé  választják. 
1756-ban  ápr.  7.  pedig  Nemes-Dömölkön  püspöknek  kuidi- 
dálták  és  választották  egy  és  ugyanazon  kerületi  gyűlésen. 
Miként  atyja,  úgy  ő  is  bizalmas  jó  barátságban  él  Sartorios 
Szabó  Jánossal,  a  ki  felett  János  ev.  V.  35.  verse  alapján 
mondott  nyomtatásban  is  megjelent  jeles  halotti  beszédet. 

Bárány  János  a  hallei  iskolának  hallgatója  nem  volt, 
de  igen  jó  mestert  talált  saját  édes  atyjában.  1756-ban 
mint  püspök  igen  jeles  és  részletes  utasítást  adott  a  lelké- 
szeknek, tanítóknak  és  hallgatóknak. 

öt  is  korán  ágyba  döntötte  a  betegség,  úgy  hogy 
a  kandidátusokat  szobájában  ágyban  ülve  kellett  pappá 
avatnia.  Meghalt  1758.  jan.  15-én.  Fényes  temetése  volt. 
Koporsója  mellett  hat  nemes  lépdelt  égő  fáklyákkal. 


17.  Miskeij  Admn. 

1695-ben  Gergelyiben  született,  hol  atyja  Miskey 
Sándor  tanító  volt.  A  dunántúli  iskolákon  kívül  Eperjesen 
is  tanult.  1717 — 1729-ig  sághi  tanító  volt,  már  ekkor  ia 
jó  verselő.  1729-ben  Kemenes-Szent-Mártonba  hivatván 
lelkósznek,  máj.  18-án  Miaván  Knnan  Dániel  .^excellentis- 
simus  superintendens"  avatta  fel.  Beköszöntőjét  jún.  1-én 
Csel.  18,  2 — 3.  v.  alapján  monda.  Itt  1732.  aug.  6-án 
prédikált  utoljára,  mert  a  többi  vasmegyei  papokkal  együtt 
elűzetett  és  feleségének,  Smidelius  Erzsébetnek  birtokára 
Magasiba  vonult.  1733-ban  N.-Dömölkre  hívták  Tóth  István 
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mellé  második  papnak.  Yáson^d  Mártonnal  levelezésben 
állott.  Ennek  irta,  hogy  1736-ban  némely  hitbeli  dolgokban 
vádolták,  de  igaznak  találtatott.  1737-ben  Tóth  István 
távoztával  első  pap  lett  Dömölkön.  1743.  máj.  4.  kemenes- 
alji  esperessé  választatott.  1744.  decz.  6.  szentelik  fel  a 
dömölki  templomot,  a  mikor  Ézs.  56,  4 — 8.  v.  felett  pré- 
dikál. 174o-ben  Tóth  Jánossal  látogatta  a  kemenesalji 
egyházakat.  Utóbb  már  terhesnek  találván  Dömölkön  a 
szolgálatot,  1765.  máj.  8.  Gergelyibe  ment  át.  1771-ben 
még  verseket  mondott  a  püspökválasztó  gyűlésen  Dömölkön. 
Meghalt  Gergelyiben  1774.  nov.  10.  életének  80-ik  és 
egyházi  hivataloskodásának  59.  évében.  *^ 

Kiváló  szónok  volt.  Hét  püspökavatáson  szerepelt,  hol 
vagy  maga  volt  az  avató  lelkész,  vagy  pedig  üdvözlő  ver- 
seket mondott.  1750-ben,  1754.  és  1756-ban  őt  magát  is 
kandidálták  a  püspökségre  s  talán  csak  azért  nem  válasz- 
tották meg,  mert  a  külföldi  akadémiákon  nem  volt  künn. 
Hrabovszky  Kemenesalja  hű  Gamalieljének  nevezi. 


18.  Fábri  Oergehj. 

Osgyánban  Gömörmegj^ében  született  s  ugyanitt,  to- 
vábbá Győrött,  Késmárkon,  Sopronban  s  végül  Wittenberg- 
ben tanult.  1731 — 1737-ig  Győrött  viselte  a  conrectori,  majd 
a  rectori  és  diakonusi  hivatalt  Torkos  András  mellett.  1737. 
máj.  23-án  Vadosfára  hivatott  lelkésznek  Vásonyi  Márton 
utódául.  Itt  a  gyülekezet  ügyeiben  jó  rendet  tartott.  1750- 
ben  ápr.  21.  püspökké  választatott  Mint  ilyen  szigorú  fegyel- 
met gyakorolt  és  nag>'  gondja  volt  a  lelkészek  tudományos 
kiképeztetésére.  Az  1751*  évi  ismeretes  vadosfai  vallási 
zavargás  miatt  1752  okt.  10-től  1753  ápr.  13-ig  Fábri  Ger- 
gelyt is  vizsgálati  fogságban  tartották  s  úgy  püspöki,  mint 
vadosfai  lelkészi  állásától  megfosztatott.  Fogságát  nemes 
önmegadással  tűrte,  kegyes  elmélkedésekkel,  imádsággal 
és  a  szentírás  olvasásával  töltötte  napjait  s  hetenként  két 
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napon  bőjt^^lt,  Még  1753.  aug.  havában  Kertára  hivatott 
lelkészül,  1759-ben  pedig  Nemes-Csoóra  távozott.  Itt  is  halt 
meg  1766.  jan.  1-én." 

Ezek  voltak  íme  a  kiválóbbak  azon  magyar  lelkészek 
között,  a  kiknek  működésében  a  pietismns  jellemző  saját- 
ságaira ismerünk.  Azok  is  közülök,  a  kik  magok  nem  for- 
dultak meg  Halléban,  itthon  örökölték  mestereiktől  azt  a 
szellemet,  mely  Ókét  a  pietismns  barátaivá  avatta.  A  fel- 
sorolt 12  lelkésznek  majdnem  mindegyike  a  gyórí  iskolában 
kezdte  nyilvános  pályáját  mint  reetor  és  conrector  Lóvev 
Balázs  8  utána  Torkos  András  mellett.  Itt  volt  mintegy 
elókészitó  iskolájok  a  késóbb  egy  irányban,  a  haUei  józa- 
nabb pietismus  szellemében  müködó  lelkipásztoroknak.  Ez 
a  közös  iskola  segítette  elő  azt  is,  hogy  későbbi  nagyobb 
irodalmi  vállalataikat  egy  szellemben  és  közös  erővel  való- 
síthatták meg. 

A  felsoroltakon  kívül  több  magyar  névvel  is  találko- 
zunk a  hallei  egyetem  hallgatói  között,  mint :  Viczay  Péter 
(dunántúli  1711.),  Lendvay  György  (lendvai  fi  1713.),  Tatay 
István  (sopronmegjei  1714.),  Kövesdi  János  (1715.),  Németh 
György  (lőcsei  fi  1715.),  Domokos  Márton  (1719.),  Bozzay 
István  (koltai  fi  1719.),  Szepesi  Mihály  (1720.),  Király  György 
(erdél}T  1725.),  Gábor}-  József  (1728.),  Tonsor  Pál  (1728.) 
stb.  Es  e  theologusokon  kivtíl  az  orvosi  és  jogi  szakra  is 
iratkoztak  be  magyar  ifjak. 


IV.  A  pietisták  pártfogói. 

Hogy  a  pietismus  hatása  alatt  a  magyar  evang.  lel- 
készek oly  áldott  munkásságot  fejthettek  ki,  ebben  nagy 
érdemük  van  egyes  nlágiaknak  is,  kik  mint  védurak,  párt- 
fogók és  jóltevők  amazokat  már  tanuló  korukban  segé- 
lyezték és  papi  hivataloskodásuk  alatt  is  munkájokat  a 
mostoha  viszonyok  között   megkönnyítették,   irodalmi   mú- 
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veik  kiadásánál  a  költségeket  Wselték.  Az  által,  hogy  ezen 
lelkészeket  támogatták  akár  tudatosan,  akár  pedig  tudtokon 
kivíU  is  a  pietismusnak  tettek  szolgálatot.  Voltak  közttik 
továbbá  olyanok  is,  kik  mint  jogászok  vagy  orvosnöven- 
dékek magok  is  megfordultak  a  hallei  eg}'etemen  s  helye- 
selték azt  a  theologiai  irányt,  melyet  ott  tanultak  meg- 
ismerni. 

1.  A  pietismus  barátai  közé  kell  sorolnunk  mindjárt 
az  elsők  között  Jánoky  Zsigmondot,  Hont  vármegye  alispánját 
s  előbb  Thököly  Imre  egyik  vezérét,  később  II.  Rákóczy 
Ferencz  tanácsosát  és  kanczellárját,  a  ki  a  rózsahegyi  zsi- 
naton és  azután  is  szelidebb  véleményre  igyekezett  han- 
golni a  pietismus  ellenségeit  s  védelmébe  fogadta  az  ennek 
hírében  álló  papokat. 

2.  Ugyancsak  a  felvidékiek  közül  barátjok  volt  a 
pietistáknak  báró  HeUenhach  János  Gottfried,  előbb  hír- 
neves or\'os,  ki  I.  Lipóttól  kapta  a  báróságot  s  később 
mint  a  bánya  jövödelmek  kezelője  U.  Rákóczy  Ferencznek 
szintén  meghitt,  bizalmas  embere  volt.  Részt  vett  a  rózsa- 
hegyi zsinaton  és  itt  a  dunáninneni  consistorium  elnökéül 
választatott.  Ennek  fiai  mellett  volt  nevelő  Selmeczen  két 
éven  át  Károlyi  István  s  egyik  fia  Károlyival  1700-ban  a 
hallei  egyetemre  is  kiment.  Báró  Hellenbach  III.  Károly 
uralkodása  alatt  is  egyik  legtekintélyesebb  követük  volt 
az  evangélikusoknak  az  országgyűlésen  s  tagja  volt  a  pesti 
vallásügyi  bizottmánynak,  f  1728. 

3.  Dohner  Nándor  negyven  éven  át  1689 — 1737.  a 
soproni  tanács  tagja,  mely  idő  alatt  a  városbírói  és  polgár- 
mesteri hivatalt  is  többször  viselte  s  mint  ilyen  evang. 
egyházának  kiváló  szolgálatokat  tett,  kiváló  g(mdja  levén 
különösen  a  soproni  iskolára.  ^^  Ez  a  derék  férfiú  is  fiát 
Dobner  Sebestyén  Nándort  a  hallei  egyetemre  küldötte  ki 
170o-ben,  ki  itt  Bél  Mátyással  egy  időben  a  jogi  szakra 
volt  beiratkozva.  Az  öreg  Dobner  az  1709.  és  1715.  évi 
országgyűléseken  kiváló  szószólójuk  volt  az  evangélikusok- 
nak. Különösen  védte  őket   azon    vád   ellen,    mint    ha    az 
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evangélikusok  a  miatt,  hogy  a  rózsahegyi  zsinat  határozata 
értelmében  a  temetési  menetek  élén  hordozott  fakeresztnek 
használatától  a  szokásokban  való  egyöntetűség  kedvéért 
elállottak,  már  egyáltalán  ellenségei  volnának  Krisztus  ke- 
resztjének*  Ezzel  szemben  erósen  vitatta,  hogy  a  luthe- 
ránusok kedvelői  és  nem  gyfUölöi  a  keresztnek.  Mig  a  vita 
folyt,  Dobner  ugyanekkor  egy  czédulára  irta  és  köröztette 
Christophorus  eme  szavait:  „A  legfőbb  bölcseség  pedig 
abban  áll,  ismerni  Jézust  a  keresztre  feszítettet^.  Dobnei 
ezen  kor  vallási  vitáira  vonatkozó  fontos  és  becses  naplót 
is  hagyott  hátra,  mely  jelenleg  a  nemzeti  múzeumban  őriz- 
tetik. Dobner  irta  azon  német  egyházi  éneket  is,  melyet 
1717-ben  a  reformáczió  két  százados  évfordulója  alkalmá- 
ból Sopronban  énekeltek.  Méltatlan  fia  Dobner  Ábrahám 
Egyed  sok  keserűséget  okozott  a  vallását  forrón  szerető 
apának  az  által,  hogy  a  pápistákhoz  térvén  át,  előbbi  val- 
lását gyalázó  iratot  adott  ki  1718-ban,  mely  .Soproni  Piros 
Ttyukmony""  czime  alatt,  1719-ben  magyar  nyelven  is  meg- 
jelent Kassán. 

4.  Telekési  Török  István  IL  Rákóczy  Ferencz  huszár- 
ezredese és  kormánytanácsosa,  később  az  1721.  évi  pesti 
vaUásügyi  bizottmány  tagja,  a  dunántúli  papoknak  s  ezek 
mindennemű  irodalmi  vállalatainak  bőkezű,  áldozatkész 
maecenása.  Váson}'i  Márton  a  magyarhoni  pietismus  egyik 
legkiválóbb  képviselője,  Töröknek  udvari  papja  volt  Egye- 
den. Torkos  Andrásnak,  Tóth  Sipkovits  Jánosnak,  Miskey 
Ádámnak,  Telekesi  Török  nem  csak  pártfogója,  de  egj- 
szersmind  személyes  jó  barátja  is  volt. 

5.  Bárány  Györgynek,  a  piestisták  fejének  és  a  ki- 
váló paedagogusnak  a  róm.  katholikusok  közt  is  akadtak 
pártfogói.  Ezek  egyike  volt.  gróf  Zichy  Imre^  a  kinek 
hajadon  leányait.  Bárány  nagyvázsonyi  lelkészkedése  alatt 
tanította.  Maga  Bárány  beszéli  el,  hogy  midőn  eljöttek  érte 
a  tolnamegyeiek,  maga  a  gróf  sem  akarta,  hogy  elmenjen 
ós  éjjel  úgy  kellett,  mintegy  elszöknie  Nagy-Vázsonyból.  ^ 

6.  A  másik  tekintélyes   és   nagy    befolyású   r.   kath. 
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patrónusa  gróf  Mercy  Ferencz  tábornok  és  kormányzó  volt, 
az  idegen,  ktUönösen  német  települők  földesura  a  Bánság- 
ban, Tolna  és  Baranya  megyében.  Gróf  Mercy  az  evan- 
gélikusokat nem  üldözte,  sót  szivesebben  látta  őket  bir- 
tokain a  r.  katholikusoknál,  mert  ezekben  nem  szerette  azt, 
hogy  a  sok  ünnepen  az  esztendőnek  jó  részét  úgy  henyé- 
lik el.  Bárány  György  tolnai  föesperes  bizalmas,  kedvelt 
embere  volt  a  grófnak.  Midőn  a  vármegye  Bárányt  papi 
buzgalma  miatt  1726-ban  Mercy  távollétében  Szent-Lőrincz- 
ról  száműzte,  a  három  évvel  később  ezen  tájra  ismét 
visszatért  gróf  nagy  haraggal  hallotta  a  kedves  emberén 
esett  méltatlanságot  s  azonnal  visszahelyezte  Bárányt  előbbi 
székhelyére,  Szent-Lőrinczre.  Mercy  többször  élt  Bárány 
tanácsával  a  települők  dolgának  elintézésében  és  saját 
unokaöcscsét,  ki  később  párisi  követ  lett,  eme  jeles  evang. 
paedagogushoz  adta  nevelésre.'*'* 

7.  Böth  Mi/icUy^  a  rózsahegyi  zsinat  tagja,  előbb  eper- 
jesi városbíró,  később  sárosi  alispán,  a  vértanúságot  szen- 
vedett ősök  méltó  sarja,  fiait  szintén  Bárány  GyörgjTc,  az 
ekkor  még  eperjesi  nevelőre  bizta,  ki  velők  ment  ki  kül- 
földre. A  Róth-család  segélyezte  Bárányt  az  akadémiákon 
is,  Bárány  pedig  kiadott  műveit  ajánlotta  nekik  hálából. 
Róth  Mihály  jótéteményeiről  a  rozsnyói  születésű  Sartorius 
Szabó  János  is  hálásan  emlékezik. 

8.  A  Zimmfmmnn'VBBléíd  Eperjesen  szintén  Bárány 
Györgyöt  támogatta  tanulói  pályáján. 

9.  Szirmay  Tamás^  az  evangélikus  rendek  követe  és 

10.  Dezsöfy  Tamás  Sartorius  Szabó  Jánosnak  voltak 
pártfogói,  kik  ennek  műveiben  a  hálás  érzelem  elismerő 
hangján  említtetnek. 

11.  Sefiner  József  pozsonyi  polgánnester  Vásonyi  Már- 
tont pártfogolta,  ki  egyik  munkáját  az  ő  fiainak  ajánlotta. 

12.  Odff)/  Mihály  Asszomi'án,  a  dunántúli  evang. 
egyházkerület  első  világi  felügyelője;  vallását  igazán  sze- 
rető, áldozatkész  és  nagj'^érdemú  patrónus  Fábri  Gergely- 
nek és  Miskey  Ádámnak  pártfogója. 
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18.  A  vagyonosabb  polgári  családokból  is  akadtak 
egyesek,  kik  ama  kegyes  életű  papokat  áldott  mimkáíkbaD 
segélyezték.  Ilyen  volt  Sehwóidli  Mihály  ,Györ  megye  juratus 
assessora  és  GyőrOtt  a  belvárosban  nevezetes  kereskedő, 
az  ekklézsiának  régi  és  érdemes  föpátronusa*,  ki  Torkos 
Andrásnak  sógora  levén  ennek  több  munU^  saját  költsé- 
gén adta  sajtó  alá. 

14.  Ilyen  volt  Eüenreich  Rudolf  bécsi  nagykereskedő 
is,  Vásonyi  Mártonnak  fautora,  ki  ezzel  élénk  levelezést 
folytatott.  Vásonyi  szerint  ezen  Eisenreieh  nemzettlnkliöz 
kegyes  indulattal  viseltetett  s  az  akadémián  levő  inainkat 
naponként  szolgálta.  Bokona,  talán  épen  fivére  lehetett  a 
soproni  származású  Eisenreieh  OySrgyneky  ki  Halléban  az 
új  városban  papi  hivatalt  viselt  s  az  itteni  magyar  tanulók- 
nak szintén  jó  barátjok  volt.  1717-ben  történt  halálakor 
Francke  mondott  felette  gyászbeszédet,  Tatay  István  és 
Torkos  János  Justus  magyar  iQak  pedig  szintén  gyászver- 
sekben siratták. 

15.  Még  egy  külföldi  ember  mOenhoff  KeresztHy  is 
ide  sorozható,  a  ki  már  nem  is  világi,  hanem  papi  ember 
volt,  t.  i.  Bécsben  Dánia  követségének  udvari  papja.  Ez 
meg  Bárány  Györgygyei  volt  összeköttetésben  és  ez  által 
átdolgozott,  a  pietismus  szellemében  irott  papi  pastoralis 
munka  magyar  kiadásának  költségeit  viselte. 

16.  A  hallei  tanárok  közül  Franche  Bél  Mátyást  párt- 
fogolta kiválóképen,  BreUhaupt  házában  pedig  Tóth  János 
volt  szálláson. 

Ezeken  ki\ül  a  jogi  és  orvosi  szakon  Halléban  tanult 
magyar  ifjak  közül  is  kerülhetett  ki  a  pietistáknak  több 
barátja  és  jóakarója. 
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V.   A  magryar  pietisták  theologriai  álláspontja. 
Viszonyuk  a  mystikusokhoz  és  a  hitvallási  iratokhoz. 
Ethikájok  és  jelentőségrük  a  gyakorlati  theologiában. 

A  magyar  pietisták  mestere  és  példányképe  Francke 
volt.  Csak  mig  ő  élt,  1727-ig  vonzotta  a  hallei  iskola  a 
magyarokat.  Az  epigonok  már  nem  voltak  méltók  az  alapi- 
tókhoz. Azért  Francke  halála  után  Halle  is  elvesztette  vonz- 
erejét. Francketól  legtöbb  munkát  ültettek  át  nyelvünkre  a 
mag}*ar  fordítók.  De  e  meUett  a  többi  német  pietista  közül 
Spener,  Rambach  és  Freylinghausen  is  népszerűek  voltak  a 
magyarok  előtt  s  ezek  munkáinak  is  akadtak  fordítói  és  át- 
dolgozol. 

A  pietisták  által  mindenkor  nagyrabecsült  mystikusokat 
a  mi  papjaink  is  kedvelték.  A  legtöbb  pietista  magyar  pap 
irataiban  lehetetlen  félre  ismernünk  a  mystikus  jellemvonást. 
Akár  Báránynak  a  lelkésztársakhoz  intézett  meleg  hangú 
beszédeit,  akár  Torkosnak,  Tóth  Sipkovitsnak  és  Miskeynek 
prédikácziót,  akár  Sartorius  Szabónak  énekeskönyvét,  külö- 
nösen pedig  ha  Hegyfalusinak  imakönyvét  olvassuk,  mind- 
egyikből kiérezzük  az  Istenhez  való  viszonynak  ama,  benső, 
titokzatos  közvetlenségét,  mely  a  mysíicismust  jellemzi.  Sze- 
retik pietistáink  az  Énekek  Énekének  és  János  jelenéseinek 
mystikus  képeit,  melyek  alatt  a  mennyei  boldogságot  festik  s 
annak  örömeit  már  itt  a  földön  is  előre  átérezik.  Ezért  szeret- 
ték öreg  Ács  Mihály  munkáit  az  Arany  Lánczot  és  a  Boldog 
Halál  Szekerét,  valamint  az  ifjabb  Ács  Mihály  által  kiadott 
Gerhard-féle  elmélkedéseket.  Serivert  ismerik,  többször  idé- 
zik, Amdt  müveit,  az  Igaz  Keresztyénségről  és  a  Paradicsom 
Kertecskét  pedig  lefordítják  és  kiadják. 

Volt  azután  a  dunántúliaknak  még  egy  mystikus  írótól, 
Müller  Henriktől  eredt  és  a  szenczi  Fekete  István  superinten- 
dens  által  kitűnő  magyarsággal  átültetett,  a  bibliát  az  életre 
igazán  tömören  és  szellemesen  alkalmazó,  becses  és  épületes 
olvasmányuk:  a  Lelki  Nyugasztaló  Órák,  de  ez  a  munka  Feke- 
tének ánilása  miatt  rossz  hírbe  keveredett. 
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Ezen  myHtikus  árnyalat  mellett  azonban  a  mi  pietistáink 
sohasem  estek  bele  a  mysticismus  veszedelmébe,  a  quietís- 
musba.  Ok  sürgették  a  kegyes  elmélkedéseket,  Bárány  Györg}- 
a  hosszú  imádkozást  is  ajánlja  a  mi  sokféle  szükségeink  miatt, 
de  mindig  azzal  az  intéssel:  Eredj  el  és  azonképen  csdekeA- 
jél !  A  meditatio  őket  nem  kárhoztatta  tétlenségre,  sót  mint 
látni  fogjuk,  a  mag}'ar  pietismusnak  is  a  g}'akorlati  keresz- 
tyénség terén  lesz  legnagj^obb  jelentősége. 

A  dogmatikában  a  pietismus  nem  jelentett  forradalmat. 
Nálunk  az  egész  pietista  mozgalom  —  eltekintve  a  felső-ma- 
gyarországi hevesebb  jelenetektől  —  általában  szelídebb  és 
simább  lefolyású  volt,  mint  Némethonban.  Dogmatikai  ször- 
szálhasogatásokra  a  magyar  természet  különben  sem  hajlandó. 
S  a  XVIII.  század  elején  az  idők  is  gonoszabbak  voltak,  a 
theologiai  tudományosság  sem  állott  általánosan  oly  magas 
fokon,  hogy  itt  a  dogmatikai  ^íták  napirendre  kerülhettek 
volna.  Jó  Bárány  6yörg}"ünk  úgj'  vélte,  hogy  Francke  után 
Írott  s  theol.  alapon  álló  neveléstani  munkája  elé  a  legjobb 
czégért  tűzte  ki,  midőn  már  a  könyv  czimlapj^a  is  ezt  nycí- 
matta:  ^Itt  a  hit  dolgáról  nem  disputáltatik"". 

A  magyar  evang.  eg>*ház  a  némethoni  pietismus  hatá- 
sából itt  csak  azt  a  nycTcsóget  merítette,  hogy  megértetít*. 
miszí^rint  a  puszta  szájhit  nem  üdvözít,  hanem  a  valláso< 
érzelem  kell.  hogy  mélyen  a  szívben  lakozzék,  az  esrész 
embert  áthassa,  újjászülje  és  a  m(»gtéréshez  illő  gyümöl- 
csöket ten^mjen.  Mert  a  hit  cselekedetek  nélkül  holt  állat. 
E  mellett  azonban  a  pietismus  korában  is  távol  voltak  theo- 
logiisaink  a  r.  kath.  felfogástól,  mely  a  jó  cselekedeteknek 
üdvözítő  erőt  tulajdonít  s  abba  a  hibába  sem  estek,  mely- 
lyel  a  német  pietistákat  vádoltak,  hogy  t.  i.  a  megigazulást 
a  megszenteltetéssel  összezavan'án,  amazt  ez  utóbbi  mögött 
nauynn  is  háttérl)e  helyezték  volna.  Balog  Ádám  püspök 
egyházlátogatásai  alkalmával  még  azt  is  megkérdi  a  gyüle- 
kezetektől: vájjon  papjaik  „különösen  az  megigazulásrul 
szorgalmassan  ])re(likállanak-é  V"  -*' 

Mauvar   evanür.   eü:vházunk    e    korban    is    hú    maradt 
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symbolikus  könvreihez.  Károlyi  István  föesperes  hivatalos 
esküjében  a  Formula  Concordiae  me^artására  is  kötelezi 
magát.  Tóth  Sipkovits  János  püspöktől  a  meg  nem  másiilt 
(in varia ta)  Aug.  Confessióra  kívánják  az  esküt.  Azt  a  kö- 
zönyösséget a  hitvallási  iratok  iránt,  melylyel  a  némethoni 
pietistákat  vádolták,  a  magyaroknak  nem  lehet  a  szemökre 
vetni.  Itt  épen  a  pietisták  feje.  Bárány  Györgj'  tartotta  igen 
szükségesnek  az  Augustana  Confessio  ismeretét  és  követé- 
sét 8  ö  maga  adta  ezt  ki  1740-ben,  mert  úgy  tapasztalta, 
hogy  a  félszázaddal  azelőtt  megjelent  Lővey  Balázs-féle 
fordítás  példányai  már  igen  elfogytak.  Teszi  pedig  ezt  a 
következő  megokolással :  ^Régenten  Rómában  szégyennek 
tartatott,  ha  valaki  római  polgár  levén  a  római  törvényt 
nem  tudta ;  nemkülönben  szégyen  és  igen  nagy  kár  volna, 
ha  az  Augustana  Confessión  levő  keresztyének  az  Aug. 
Confessiót  nem  értenék**.  Szükségesnek  mondja  e  hitvallást, 
mint  olyant  is,  „mely  megmutatja,  miként  kelljen  az  meg- 
igazító és  üdvözítő  hitet  egész  életednek,  szivednek  és  tse- 
lekedetednek  megváltozásával  vagy  az  igaz  keresztyéni  élet- 
tel  megmutatnod**.^'  Es  1785-ben  irt  kátéjában  is  hang- 
súlyozza Bárány,  hogy  ő  ezt  a  symbolikus  könyvekhez 
szabni  igyekezett.  '^ 

Nem  hallgathatok  el  itt  egy  olyan  jelenséget,  mely 
arra  mutat,  hogy  a  XVIII.  század  elején  hazánkban  is  vol- 
tak olvan  elmék,  kik  a  vallásfelekezeti  váltanokat  és  hit- 
vallási  iratokat  megvetették,  de  e  mellett  az  Istenben,  és 
az  ő  íiában,  a  Krisztusban  való  hitet  megtartották.  Torkos 
András  1709-ben  Halléban  megjelent  „Engesztelő  Áldozat"* 
czímii  imakönyvének  azon  példányában,  mely  a  nemz<»ti 
múzeum  könyvtárában  örizt(»tik,  a  könyvtábla  belső  lapjára 
régi,  bizonyára  egykorú  írással  a  következő  verset  találtam 
feljegyezve : 

^Koresztónv  szüléktől  Eiuhor  születtett»Mii 
S  a  koresztónvsóirhn*  iiieíírh  keroszteltettem. 
Chrisztusiiak  szont  Annvát  min(h»nknr  tiszteltem, 
De  Luther  .Mártonyban  én  soha  nem  hittem. 
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Mind  az  által  hidf^'cd,  butsat  én  nem  járok. 
S(*m  indul|?entiát  bizony  nem  vásárlók : 
Idvöziílt  szenteknek  Tisztességet  adok, 
!>«»  rn  eö  krizUlÖk  edg>'et  sem  imádok. 
M**rt  soha  nem  voltam  s  nem  leszek  pápista. 
I^'  hasonlóképen  nem  is  Calvinista: 
Hanem  csak  e^O'^dül  hiszek  Chrístusomban. 
Ki  érettem  megh  holt,  üdvözülök  abban.' 

Ezt  a  hittani  álláspontot,  mely  gondolkodó  főre  vall, 
nem  a  pietisnuis  hatásából  eredőnek,  hanem  inkább  a  régi 
merev  orthodoxia  és  a  felekezeti  harczok  által  felidézett 
ellenhatás  visszhan»;jának.  vag>'  —  ha  lehetne  nálunk  ilyes- 
miről szólani  —  a  svncretismus  bizonvos  nemének  tartom. 
Perlak V  József  Tóth  Jánost  svncretismussal  is  vádolta.  Az 
idézett  versből  nem  is  tudnám  megmondani,  hogj*  szerzője 
melyik  egyházfelekezetben  született  s  mehik  iránt  érzett 
mégis  több  rokonszenvet. 

Annyi  biz<myos  mégis,  hogj'  a  pietisták  a  gj'akorlati 
keresztyénségre  helyezvén  fősúlyt,  a  felekezeti  ellentéteket 
nem  törekedtek  még  jí)bban  kiélesiteni.  Ez  a  törelmesséír 
a  frlekez(»ti  iiidifftTentisnuis  gyanújába  keverte  őket  egyes 
túlbuzi^ók  t'lnít  és  más  féln^éríésekre  is  szolgáltatott  alkal- 
mat, l^^l  Mátyásról  például,  a  ki.  hogy  költséges  irodalmi 
vállalatait  inegvalósirhassa.  r.  kath.  pártfogókhoz  is  fnlya- 
in( Kinti,  sot  inűvénrk  egy  kiUetét  XI.  Kelemen  pápának  is. 
iiiiiiT  ;i  íudnináiiyok  és  ki>nyvek  nagy  kedvelőjének  felajáii- 
lotTn.  Pa<sioiiei.  a  bécsi  nuncius  f»zt  a  jelentést  küldötte 
Knináha :  ..A  sz<^rző,  sajnos,  lutheránus:  de  a  jellem  és 
iiindnr  r''!idk:viili  szelidséire  által  tűnik  ki.  Eírvúttal  remélleni 

jríift    áttérí'Srí    is.  -•' 

A  |)i<*tisniii<  nálunk  nem  a  dfígmatikában.  hanem  eíhikai 
tén-n  év  a  uvak«»rlati  thrnloiriában  jelez  korszakot.  Nem  folv- 
tak  itr.  niii't  a  níineteknél.  viták  a  felett,  hoirv  az  újjá- 
sziilí'tí's  a  </.r\\{  k»"resztscgben  történik-e  meg,  vagy  pedii: 
<-sak  k<'«»bb.  a  l)ün  cllrn  viv«>tt  harcz  és  győzelem  után 
les/-f'  arr«)l  l)izt>nv(»s  a   hiv«» :  d(*  ii^enis  követelték,  hoürv  a 
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keresztyén  bizonyságot  tegyen  ezen  újjásztUetésröl ;  sürget- 
ték a  bűnbánatot,  megtérést  és  kegyelmi  eszközök  szorgal- 
mas és  hitteljes  használatát.  Mindenekfelett  pedig  követelték 
a  tiszta  erkölcsiséget,  mely  a  hitből  meríti  életerejét. 

Es  a  szatmári  békével  befejeződött  kurucz  háborúk 
után,  mikor  a  háborús  világban  lábrakapott  fegyelmezetlen- 
ség, szilaj ság  és  laza  erkölcsiség,  az  ifjúságnak  elhanyagolt, 
elvadult  állapota  még  mind  megannyi  nyitott  sebek  voltak 
az  ország  testén,  nagy  és  nehéz  munkamező  tárult  a  pie- 
tista  papok  lelkes,  bátor  csapatja  elé.  Es  ők  felveszik  a 
harczot  még  akkor  is,  ha  jutalom,  elismerés  helyett  nyo- 
mor, üldöztetés  vár  reájok.  Igazi  névtelen  hősök  hazánk 
közművelődési  történetében. 

Népünk  elhanyagolt  műveltségi  állapota,  meljTiek  épen 
ők  igazán  szomon'i,  siralmas  képét  festik  és  panaszolják, 
tehát  az  erkölcsi  téren  szólította  őket  reformálásra.  Nagy 
volt  a  seb,  mély  vágást  kellett  tenni.  Szigorúak  voltak  köve- 
teleseikben.  Es  itt  nem  maradhattak  mentek  a  pietistákat 
jellemző  bizonyos  túlzásoktól  sem. 

Tudjuk,  hogy  a  német  pietisták  hadat  izentek  a  kártj^a- 
játékosoknak,  színházlátogatóknak,  dohányzóknak  stb.  így 
Bárány  is  kátéjában  a  3-ik  parancsolat  tárgyalásánál  tiltja 
a  játékot  és  sétálást.  A  7-ik  parancsolatnál  pedig  a  szem- 
fényvesztők, komédiások  és  koczkajátékosok  ellen  kel  ki. 
A  6-ik  parancsolatnál  is  igen  belemegy  a  részletekbe,  midőn 
a  ^néma  bűnöket  (Róm.  1,  24.),  házasságban  elkövetett  buja 
indulatokat  k  . .  vás  szerelem  énekeket  és  fertelmes  szemte- 
len k  .  .  va  öltözetet'"  is  felsorolja.  A  paráznáról  pedig  bölcs 
Sirákkal  azt  mondja:  „az  moly  és  a  férgek  (franczia  és 
tetvek)  örökségül  bírják  azt". 

Még  íiának.  Bárány  János  püsj)öknek  is  több  megrög- 
zött maí!:var  szokás  ellen  kell  küzd(^nie.  Az  általa  szerkesz- 
t(»tt  Egyházi  Rendelések  szerint :  „Tiltjuk  a  más  és  harmad- 
napi lakodalmazást,  úgynevezett  Tyúkverőbe  való  járást, 
házról  házra  való  farsangolást.  Tiltunk  a  lakodalom  felett 
minden  otsmány  trágyár  beszédeket,  otsmány  versmondá- 
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sokat,  Úgy  a  sok  hiába  való  besséddel  és  abból  folyó  bűn- 
nel járó  nász  elöjárást''.  Tiltják  még  ugyanezen  Rendelések, 
hogy  az  iskolás  gyennekek  Balázs*  és  Gtergely-napján  a  szo- 
kott ocsmány  énekkel  és  bohóczos  ngrándozással  járják  be 
a  községet.  E  helyett  egyházi  énekeket  énekedének  inkább.^ 

A  pietisták  erkölcstanában  hibáztatni  lehet  azt,  hogy 
a  jutalmat  és  büntetést,  mint  a  jóra  serkentő  és  a  gonosz- 
tól visszatartó  nevelési  eszközöket  felettébb  előtérbe  helye- 
zik, a  mi  már  egyéb  erkölcsi  indító  oknak,  pL  az  Isten  iránt 
való  szeretetnek  rovására  történik. 

De  ezen  kisebb  fogyatkozások  mellett  a  gyakoriati 
keresztyén  élet  terén,  a  mélyebb,  igazi  vallásosság  föleieve- 
nitése  és  az  erkölcsi  viszonyok  javítása  által  igen  nagy  érde- 
meket szereztek  a  XVIIL  század  első  felében  élt  eme  magyar 
pietista  papok.  Egyes  kiválóbb  érdemeik :  a  gyermeknevelés 
felkarolása,  a  nép  és  gyülekezetek  hfi  gondozása,  a  papi 
hivatás  betöltésében  tanúsított  komolyság  és  lelkiismeretes- 
ség, a  tudományok  múvelése  termékeny  irodalmi  munkássága 
gal,  8  végül  a  nemzeti  szellem  ápolása  olykorban,  melyet 
általában  nemzetietlennek  szoktunk  nevezni.  Ezen  érdemeik- 
nél fogva  méltán  megilletné  ezen  férfiakat,  hogy  a  magyar 
irodalomtörténet  is  több  figyelemmel  és  elismeréssel  legyen 
irántuk  s  Torkos  András  és  Bél  Mátyás  mellett  a  többiek- 
ről is  legalább  tudomást  vegyen.  ^^ 


VI.  A  pietismus  érdemei  a  gyermekek  vallásos 
nevelése  köríil.  A  pietisták  mint  a  konftrmácziói 

oktatás  kezdeményezői. 

A  pietisták  megsértették  Krisztus  Urunk  ama  mondását : 
„Valaki  egy  ilyen  gyermeknek  gondját  felveszi  az  én  nevem- 
ben, nékem  veszi  fel  gondomat'*  (Máté  18,  o.).  Megértették, 
hogy  az  emberiségnek  (Tkölcsi  javítása  főként  a  gyermek- 
nevelés  által  eszközölhető.  Es  őket  eme  magasztos,  de  nehéz 
munkára  a  Krisztus  iránt  való  szeretet,  a  hit  ereje  indította. 
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Megesett  szivök  azon  az  elhanyagolt,  elszílajodott  magyar 
gyermekvilágon.  Bárány  keserűen  panaszolja  fel,  hogy  a 
gyermeknevelésnek  mily  nagymérvű  „elmulatásáf*  találta. 
Látta,  hogy  »nála  tehetségesebbek  a  nyavalyát  nem  érzik 
és  pennájokat  nem  mozdítják "^.^^  Azért  ő  fog  tollat,  hogy  e 
fontos  ügyben  írjon. 

A  nevelés  központjául  a  pietisták  a  vallást  teszik.  Szo- 
morú tapasztalataik  voltak  e  téren  is,  midőn  látniok  kellett, 
hogy  a  kevés  haszonnal  járó  latin  nyelv  erőltetése  miatt  a 
vallásoktatást  hanyagolják  el.  Vásonyi  Márton  kikel  a  gyer- 
mekek barbariese  ellen,  kiket  Donatussal,  Vestibulummal 
kínoznak,  a  vallásra  pedig  nem  tanítanak.^'*  Torkos  András 
is  a  győri  káté  előszavában  felpanaszolja,  hogy  az  oskola- 
mesterek^nem  ültetik  tanítványaikat  Jézus  lábaihoz.  ^Sok 
kisdedek  szépen  syllabikálnak,  deák  igéket  megtanultának, 
de  nem  tudják  a  Miatyánkot,  Tízparancsolatot,  Hiszekegy- 
istent és  egyéb  szükséges  imádságokat ''.  Bárány  is  a  hit 
dolgaiban  való  járatlanság  okaiul  a  „baromi  nevelést  és  a 
gondatlan  praeceptorokat  említi  fel,  kik  a  szegény  gyermeket 
jobbára  a  deák  nyelv  tanulásával  gyötrik,  „melynek  sok  gyer- 
mek az  ő  világi  életében  úgyis  semmi  hasznát  nem  látja**. ^ 
Az  olyan  népiskolák  ellen  szólanak  ezek,  a  melyekben  egyes 
rektorok  és  praeceptorok  a  latin  nyelvet  is  erőszakolták. 

Mimódon  kell  tehát  mindeme  bajokon  segíteni  ?  Szor- 
galmas katekizálús  által.  A  kátéra  a  pietisták  igen  nagy  súlyt 
fektettek.  Közülök  Torkos,  a  két  Bárány,  Sartorius  Szabó, 
Simonides,  Miletz,  Szeli  és  Fábri  külön-külön  kátékat  írtak. 
Némelyik  többet  is.  Bárány  egy  hosszú,  Rambach  Jakab 
..üer  wohl  unterrichtete  Katechef*  czímú  munkája  után  írt 
értekezésben  a  katechesis  fontosságát  fejtegeti  és  részletes 
katechetikai  szabályokat  közöl.  ^''  Szerinte  a  kérdezgetés  a 
tanításnak  legkönnyebb  neme.  Az  első  keresztyéneknél, 
kiknek  katechetáik  voltak,  ez  gyakorlatban  volt,  de  később 
elhanyagoltatott,  mígnem  Luther  ismét  fölelevenítette.  Luther 
kis  kátéját  a  pietista  magyar  paedagogus  is  igen  nagy  dicsé- 
retekkel halmozza  el. 

9 
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Hog>'  a  templomi  prédikáczióknak  nincs  meg  a  kívánt 
liaHznuk.  <*nnek  okút  is  abban  látja  Bárány,  hogy  a  kateki- 
/.álásra  nem  fordittatik  kellő  gond.  Nem  elégséges  a  kátét 
csak  bemafrolni.  hanem  meg  kell  érteni,  át  kell  érezni  és 
az  életbe  átültetni.  Azért  ne  terheljük  a  gyermeket  a  sok 
kr»nyv  nélkül  való  tanulással.  Elég,  ha  Luther  kis  kátéjának 
szövegét  tudja  és  a  bizonyító  szentirásbeli  helyeket.  A  káté 
tanítását  buzgó  könyörgésekkel  kell  összekötni,  csak  úgy  lesz 
foganatos.  Sartorius  Szabó  a  gyermekek  számára  külön  imád- 
Hi'igokat  és  énekeket  válogatott  össze.  ^* 

Különr)S(Mi  sürgetik  pedig  a  pietisták  a  szorgalmas 
katekizálást,  mint  az  iir\'acsorájához  való  alkalmas  és  szük- 
séges előkészítést.  Erre  nézve  mondja  Bárány :  ^Legkiválí- 
képen  pedig  a  jó  lelkű  és  az  ő  hallgatóinak  drága  üdvös- 

» 

ségeket  szerető  prédikátor  és  mester  az  gyermekeket  az  Ur 
vatsorájához  illendő  hú  tanétással  fogja  készétem *".  És  itt 
hivatkozik  a  maga  g}'akorlatára.  „Igen  hasznos  dolognak 
tapasztaltam  lenni  —  úgymond  —  hogy  ha  az  ember  minden 
eszten<lől)en  legalább  kétszer,  p.  o.  Húsvét  és  szent  Mihály- 
nap  tájl>an  vagy  máskor  öt  vagy  hat  hétig  mind  az  hely- 
srirb»*n,  mind  ii  szomszéd  falukon  levő  gyermekeket  össze- 
szolétvan,  azokat  uiiiidtMinap  kétszer  katekezálja  és  ig}'  az 
\  r  vatsorájához  való  méltó  Járuláshoz  készíti  és  ahoz  készen 
cn^s/ti".'* 

Báránynak  onw  szavaiból  a  rendszeres  kojifinnácim 
'>k'{'ft'f>nf  kr»vtMkeztetlierünk.  Annyival  inkább,  men  ismere- 
tes tloloir.  h<»iry  Nemet  honban  is  a  pietisták  elevenítették  fel 
isniet  a  mar  jo  időn  át  feledésbe  ment  kontirmácziói  okta- 
tást  es  k«»nlirniae/ioi  szertartást. 

l>e  ti»bl>  bi/.t»n\>ai:unk  is  van.  Uürvanis  1736-ban  ie- 
lent  mei:  udUtolai:  Lipesel>eni  eirv  ilven  ezimú  könvveeske: 
A  Haranvokiiak  a.:  »•  ,!»»  Pásztoroknak  karjaira  való  Eir\ben- 
c^vuiteteM'k.  A'\ai:\  iKUorsairos  es  eirvenes  Vezérlés,  miké- 
lu'ii  kelle^<«'k  a  Ilin  K«Tes/.tven  embereknek  <ij  ÍV  Vat<r,r'i- 
.    '    -'  V       ■    "  >   .        ma:r«'kaT  a  Jézus  Krisztusnak  — 

www:  .1..  V'  ',  -  '.  ■•.    :.  •:  ■.  ' '  sziveknek  i«raz  meinere- 
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seben  bemutatni  —  és  ő  néki  ajánlani  és  szentelni.  Mely  is  — 
tsak  nem  régen  Német  nyelven  ki  botsátíatott,  mostan  pedig 
a  Magyar  Ekklésiákban  való  Ifjúságnak  és  más  együgj'űek- 
nek  hasznokra  Magyar  nyelvre  fordíttatott "*.  Szerzője  —  Bod 
Péter  és  Haán  Lajos  szerint  —  Miletz  Illés,  pozsonji  magyar- 
tót pap.  Nem  tudom,  ha  Bárány  Györgynek  is  nines-e  része 
benne  ? 

E  könyvecske  a  7-ik  kérdésre  (, Szükséges-e,  hogj- 
az  Istennel  való  szövetség  is  megújittassék  ?)  a  konfírmán- 
dusokra  vonatkozólag  azt  válaszolja:  „Kiváltképen  pedig 
szükséges,  hogj'  azok,  a  kik  ezen  Sz.  Sakramentommal  (az 
úr\'acsorával)  elöszer  élni  akaniak.  az  ő  Keresztségeknek 
szövetségét  immár  magokra  fel-vállalják ;  mindeneket  vala- 
mellveket  az  ö  Kereszt  Attváik  és  Annváik  a  Sz.  Kereszt- 
ségben  helyettek  fogadtanak,  jóvá  hadjanak,  és  azoknak  min- 
den részeiben  megállani  szorgalmatosan  igyekezzenek  stb." 
Ezen  szövetségnek  megújítása  a  52.  k.  szerint  pedig  abban 
áll,  hogy  az  ember  1.  az  ördögnek,  a  világnak  és  a  bűnnek 
ellene  mondjfm  és  így  2.  a  Sz.  Háromság  egy  Istennek  önnön 
magát  egészen  és  tellyességgel  adja  és  kötelezze".  EgvTiiás- 
után  következnek  azután  a  keresztségben  tett  fogadásokra 
vonatkozó  kérdések:  ., Melyik  a  Keresztségnek  első  fogadása, 
mellyben  mi  ellenemondunk  az  ördögnek?  Melyik  a  máso- 
dikV"  stb.  Es  e  könyvecske  végén  ^Az  Urnák  szent  Vatso- 
rájához  előszer  jánilandóknak  állapotjokhoz  alkalmasztatott 
könyörgés **  szerint  így  imádkozik  a  megokosodott  és  meg- 
világosult g}'ermek:  ^Dicsőséget  tulajdonitok  te  néked,  hog>' 
engemet  most  az  én  Keresztségem  szövetségének  megújítá- 
sára viszesz  .  .  .  Most  csak  azon  kérlek,  hogy  a  meg-állapo- 
dott  és  meg  ért  Keresztyéneknek  számok  közé  bé-vét(*ttes- 
sem  .  .  .  Imé  most  újominn  ellene  mondok  az  ördögnek  . .  . 
Tiéd  leszek,  óh  Sz.  Hánmiság !  egy  Isten !  és  e  végre  újon- 
nan hozzád  való  hűségemet  fogadom". 

Bárány  János  pedig  alighogy  püspökké  lesz,  az  egyház- 
látogató espereseknek  ezt  az  Instructiót  adja:  „Introducenda 
per  Ecclesias  praeparatio   primum  accedentium   ad  Sacram 
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Coenam  per  R.  D.  Fratres,  sedulo  et  sufficienti  tempore  insti- 
tuenda,  cum  reit&ratione  foederis  bapiismatis  cum  Deo.  Accom- 
modum  foret,  huic  operi  dies  destinare  quadragesimales"'.''^^ 

Ezen  idézetek,  azt  hiszem,  elégségesek  annak  bebizo- 
nyítására, hogy  pietista  papjaink  már  a  XVIEE.  század  első 
felében  szokásba  vették  a  konfírmácziói  oktatást,  sőt  magát 
a  konfirmácziói  szertartást  is.  Mitrovics  Gyula  a  koníirmá-^ 
czióról  írott  jeles  tanulmányában  ^^  erről  nem  emlékezik  meg 
és  a  magyar  konfirmácziói  káténak  fentebb  említett,  talán 
első  termékét  nem  ismeri,  ö  e  szertartást  a  ref.  egyházban 
egészen  újabb  keletúnek  mondja  és  csak  1788-ban  a  Sas 
Gergely-Nagy  István- féle  agendás  könyvben  akad  annak  első 
nyomára.  Mi,  ág.  hitv.  evangélikusok,  ezzel  szemben  kimu- 
tathatjuk, hogy  pietista  papjaink  már  legalább  egy  félszá- 
zaddal korábban  meghonosították.  Sőt  Bárány  1735-ben  már 
mint  korábbi  szokásáról  és  gyakorlatáról  szól  arról. 

Hogy  tehát  a  konfirmácziói  oktatás,  melynek  czélja  a 
hitben  való  megerősítés  és  az  úrvacsorához  előkészítés,  gya- 
korlatban volt,  az  kétségtelen.  De  volt-e  konfirmácziói  szer- 
tartás és  milyen  ?  Ennek  is  kellett  lenni.  Midőn  a  lelkészek 
a  rendes  katekizácziókat  is  a  templomban  tartották,  bizo- 
nyos, ho^y  a  konfirmácziói  kátéból  való  kikérdezés,  mint- 
egy nyilvános  viz.s<:álattétel,  csak  a  templomban  történhetett 
meg.  E  kátéban  a  mo^ijújitott  keresztségi  fogadalmak  is  fel 
vannak  véve  a  feleletek  közé.  Ez  a  nyilvános  vallástétel  is 
a  templomban  történt  szükségképen.  Es  azt  az  ünnepélyes 
nyilatkozatot,  hogy  a  megvizsgált,  megokosodott  és  meg- 
próbált ifjúság  az  érettkorú  egyháztagok  közé  felvétetik  és 
mint  ilyen,  az  úrvacsorával  élhet,  lehetett-e  másutt,  mint 
buzdító  beszéd  kíséretében  a  templomban  tenni?  Ezen  ele- 
mekből pedig  lényegében  kiderül  a  konfirmácziói  szertartás. 

Agendánk  c  korból  nincsen.  Egy  ilyennek  készítése 
luár  Tóth  János  ])üs|)öksége  alatt  szóba  került,   de  még  a 

0 

század  végén  is  csak  Írott  agendát  használtak.  Es  ig}'  a 
pietista  papok  koutirniácziói  szertartását  részletesen  le  nem 
írhatjuk.  Valószinüleg  e  részben  is  Spenert^'^  és  a  hallei  szo- 
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kasokat  követték.  Igen  jó  konfirmácziói  kátét  irt  nálunk  a 
század  végén  amaz  első  kísérlet  után  Nagy  István  sárszent- 
lórínczi  lelkész  és  szuperintendens,  melyet  még  ma  is  sok 
helyen  használnak. 

A  káté  mellett  tanították  azután  a  bibliai  történeteket 
is.  Bárány  János  fentebbi  Instructiója  a  katechismus  mellett 
a  ^dicta  sacra  sacrasque  históriás"  az  elsőrendű  tantárgyak 
közé  sorozza.  Volt  egj^  kis  kézikönp'tlk,  mely  a  bizonjitó 
szentirásbeli  helyeket  egész  rendszeres  gyűjteményben  közli. 
Ez  volt  a  „Panoplia  Catholica,  azaz  Lelki  fegyverház  az 
oskolába  járó  gyermekeknek  felfeg}'verkeztetésekre**.  Hasz- 
nálták a  régóta  szokásos  Evangéliumi  Könyvecskéket,  me- 
lyekből a  perikopákat  tanulták  meg  az  iskolás  gyermekek. 
Es  haladás  volt  végül,  hogy  Sartorius  Szabó  1 747-ben  meg- 
jelent kátéjába  egy  ilyen  czimű  részt  is  felvett:  „A  szent 
írásbeli  Históriáknak  rövid  leábrázoltatások*"  az  50—72.  lapo- 
kon. Ebben  némi  bibliaismertetés  és  az  ó-  és  új-szövetségi 
könyvek  tartalma  foglaltatik  röviden.  A  bibliai  történeteket 
magában  foglaló  kézikönyvük  alig  volt.  Ezeket  jóformán  a 
a  tanító  előmondása  után  tanulták  a  gyermekek.  Hübner  J. 
frankfurti  tanár  „Kétszer  ötvenkét  válogatott  bibliai  históriái" 
már  1714-ben  megjelentek  ugyan,  de  ezeket  csak  később 
fordították  le  magyarra. 

Nagy  gondot  fordítottak  azután  még  a  pietisták  az  e^ffy- 
házi  ének  tanítására  is.  Ök  maguk  is  szorgalmas  énekirók 
és  énekgyújtök  voltak.  Az  Uj  Zengedező  Mennyei  Kar  vagy 
a  nép  nyelvén  később  közönségesen  úgynevezett  ó-graduál 
ezen  pietista  papok  buzgólkodása  által  gyarapodott  oly  vas- 
kos kötetté.  A  gyermekeket  nemcsak  a  melódiákra  tanították, 
hanem  az  énekszöveg  beemlékelését  is  megkövetelték.  ^Pueri 
porro  ad  Melodias  Contextumque  ipsum  potiorum  Cantionum 
memóriáé  mandandum  fideliter  ducantur"  —  mondja  ide  vo- 
natkozólag Bárány  János  Instructiója. 

így  tehát  a  pietista  papoknak  a  gyermekek  vallásos 
nevelése  körül  három  nagy  érdemük  hazánkban  is  megvolt, 
ú.  m.  az  ős-egyház  katekizácziójának  fölelevenitése.  a  bibliai 
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történetek  tanítása  és  a  konfirmácsdói  oktatás  A  vallástanítás 
óráit  pedig  gyennekimák  és  kOzbeszött  egyházi  énekek  által 
igyekeztek  melegebbekké,  épületesebbekké  tenni. 


VII.  A  pietisták  mint  a  felnőttek,  a  nép  és  gyülekezet 

gondozói. 

A  pietistáknak^  erős  meggyőződése  volt,  hogy  a  pnszta 
igehirdetés  a  templomban  nem  elégséges.  Ezért  szükségesnek 
mondják  és  melegen  iyán\ják  a  házi  magános  intéseket  és 
beszélgetéseket,  a  hírekkel  való  minél  közvetlenebb  érint- 
kezést s  azoknak  minél  hívebb  testi  és  lelki  gondozását. 

Bárány  különösen  inti  szolgatársait,  hogy  az  „ordina- 
tióban  reájok  bízott  curam  individualem,  mely  a  ministerinm- 
nak  lelke  volna,  félre  ne  tegyék'^  Kikel  aas  olyan  pásztorok 
ellen,  a  kik  nyájok  lelki  állapotát  nem  ismerik,  a  tadatlano- 
kat  nem  tanítják,  az  erőtleneket  nem  gyámolí^ák,  a  bete- 
geket nem  gyógyítják  stb.,  hanem  csak  Űrnapján  mutatnak 
egy  legelő  mezőt,  melylyel  még  élni  sem  tudnak  és  a  többit 
abbahagyják. 

„Megelégednétek-e  ti  véle  —  kérdi  Bárány  —  ha  a  ti 
pásztoraitok  a  ti  szegény  juhaitokat  csak  kivernék  a  mezőre 
és  osztán  alunnának  és  a  juhokkal  nem  gondolnának?^^ 

A  nagy  diasporával  bíró  anyaegyházak  lelkészeinek  azt 
is  figyelmébe  ajánlja,  hogy  ha  mikor  egészséges  vagy  bete- 
ges embereket  látnak  vidékről  jönni,  azoknak  lelkekre  annál 
szivesebben  szóljanak  és  tanítással  őket  oktassák,  serkent- 
sék és  vigasztalják. 

Kiterjed  a  pietista  papok  gondja  a  hívek  anyagi  álla- 
potára is.  Különösen  ama  rossz  magyar  szokás,  a  keresz- 
telők, lakodalmak  és  temetések  alkalmával  tartott  költséges 
vendégeskedések  ellen  emelték  fel  óvó  szavukat.  Ezeket  egy- 
házi törvényeikben  is  kárhoztatják.  Az  „Egyházi  Rendelések'^ 
XI.  szakasza  azt  mondja:  „A  lakodalmak  nappal  és  csak  egy 
leüléssel  tartassanak.  Tiltjuk  azonkívül  a  más-  és  harmad- 
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napi  lakodalmazást,  mely  az  úgyis  nagjon  terheltetett  nép- 
nek szegén^itésére  és  az  Isten  ajándékinak  és  a  drága  idő- 
nek haszontalan  elvesztegetésére  szolgál".  A  XV.  szakasz 
pedig  a  halotti  torok  ellen  van  intézve,  oly  megokolással". 
,,mivel  azok  a  szomorú,  néha  özvegységben  és  árvaságban 
hagyott  félnek  nagy  terhekre  szolgálnak,  kiket  inkább  vigasz- 
talni és  segélni  kellene,  mintsem  szegényiteni  és  búsítani. 
Ha  ki  ételt,  italt  készít  olyankor,  méltóbb  volna  ezzel  a  sze- 
gényeket enyhíteni,  mintsem  maga  bíró  embereket  vendé- 
gelni".*^ 

A  templomi  isteni  tiszteleteken  kívül  a  házi  áhítatos- 
ságot is  elvárják  híveiktől.  A  VII.  pont  szerint:  „Minden 
házi  gazda  igyekezzék  az  ő  házát  Istennek  templomul  szen- 
telni. Nemcsak  a  vasár-  és  ünnepnapokat  az  említett  módon 
házi  isteni  tisztelettel  töltvén,  hanem  a  köznapokat  is,  kivált 
a  téli  estvéli  és  hajnali  órákat  ily  szent  dolgokkal  kell  rövi- 
díteni és  épületessé  tenni.  Nem  lehet  annál  a  háznál  áldás 
és  üdvösség,  a  mely  Istennek  nem  szenteltetik".  Ezenkívül 
pedig  a  napi  munkának  templombajárással  való  megszente- 
lését  is  megkívánták  s  e  czélból  elrendelték,  hogy  a  könyör- 
gések és  bibIia-mag}'arázatok  télen  kilencz  óra  tájban  tar- 
tassanak, mikor  a  gazda  és  cseléd  ürül  a  barom  körül  való 
fáradságtól,  nyáron  pedig  négj'  órakor,  hogy  a  munkára  a 
templomból  lehessen  menni.  (VIII.  p.) 

Gondosan  őrködtek  a  felett,  hogy  a  vasárnapot,  mint 
az  Ur  napját,  semmiféle  illetlen  dolog  által  meg  ne  szent- 
ségtelenítsék. Még  a  vasániapi  esküdtetéseket  és  lakodal- 
mazásokat  sem  engedték  meg.  (III.,  IX.  és  X.  p.) 

Hogy  a  házi  isteni  tiszteletek  tartására  kellőleg  föl- 
szerelve legyen  a  ház^  sürgeti  Bárány  püspök,  hogy  minden 
házban  legyen  biblia,  vagy  legalább  új-szövetség,  tí  ezenkívül 
imádságos-  és  énekes-könyvnek,  valamely  öreg  katekizmus- 
nak, postiilának  s  Arnd  „az  igaz  keresztyénségről"írott  köny- 
vének beszerzését  és  szorgalmas  olvasását  ajánlja.  (I.,I  V.p.) 

Az  akkori  nevelésügyi  viszonyok  között  az  olvasni  nem 
tudók  száma  egyházunkban  is  nagyobb  lévén.  Bárány  ser- 
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kenti  a  sztlldket :  ,,ne  szégyeneijék  azt  tanalní  koros  em- 
berek Í8,  ha  oly  szerencsétlen  nevelések  esett  hogy  ifjú- 
ságukban  nem  tanultak.  Szülék  gyennekeíket  olvasás  nélkül 
fel  ne  neveljék.  Ne  legjünk  ebben  restebbek  a  zsidóknál  — 
mondatik  az  V.  pontban  —  kiknél,  a  hol  oskoláik  nincsenek, 
a  szülék  magok  tanítják  gyermekeiket,  hogy  olvasás  nélkül 
egy  sem  nevelkedik  fel. 

Nagy  volt  a  szükség  a  XVUI.  elején  magyar  áhítatos- 
sági könyvekben.  Ezt  az  üg}'et  is  a  pietista  papok  karolják 
fel  és  nagy  buzgalommal  gondoskodnak  a  hívek  lelki  táp- 
lálékáról. Az  új -szövetségnek  három  magyar  fordítása:  Bél 
Mátyásé,  Torkos  Andrásé  és  a  két  Bárányé  jelent  meg  nem 
egészen  négy  évtized  alatt,  s  ezek  közül  az  utóbbi  magya- 
rázatokkal van  kisérve.  Káték,  imakönyvek,  énekes-  és  egyéb 
áhítatossági  könyvek  ezen  mostoha  időkben  oly  szép  szám- 
mal jelentek  meg,  hogy  ezen  irodalmi  munkássággal  a  XIX. 
század  első  fele  sem  állhatja  meg  a  versenyt. 

Torkos  András  1 709.  évi  imakönyvét  (Engesztelő  Áldo- 
zat) az  előszó  szerint  azért  írta,  hogy  az  imádságos  köny- 
vekben való  nagy  és  rettenetes  fogyatkozás  supleáltassék. 
Oly  naíry  a  szükség  —  úgymond  —  hogy  igen  sokan  még 
az  úrvacsorához  is  puszta  kézzel,  imádságos  kön}^'  nélkül 
járulnak,  mert  ilyt»nt  nagy  áron  sem  kapnak. 

Hegyí'alusi  (iyürg}'  pedig  1729-ben  kiadott  „Centifolia. 
Százlevelú  Kózsa'*  czímű,  jórészben  verses  imakönvvében 
az  akkor  gyászban  ülő  Sión  leányát,  Sáron  rózsáját  vigasz- 
talni akarja.  Ajánló  szavai  szerint : 

Mostani  <(}  ászodban  tartsd  nyereségednek, 
Illattyát  nyújtsd  kérlek  a  te  Istenednek. 
Enn(»k  erejév(»l  elméd  bátorithad, 
Vasár-mivelö  nap  illatt^^át  szagolhad, 
(nnepnap  p(Mli^len  bokrétádat  nyujthad 
Mennyei  mátkádnak  hiteddel  ajánlhad 
Ha  iM'diíj:  valami  nyavalya  tég^ed  ér, 
\*agy  hozzád  akármi  szomorú  eset  fér: 
(Kme)  Rózsa  szálat  vedd  elöl.  félre  tér 
Minden  keserűség,  ostromlani  nem  mér 
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A  hivek  lelki  tápláléka  mellett  azután  a  gytUekeze- 
tek  anyagi  dolgairól  sem  feledkeztek  meg.  Bárány  püspök 
Instructiójában  külön  utasítást  ád  az  espereseknek  arra 
nézve,  hogy  egyházlátogatások  alkalmával  a  gytUekezetek 
háztartását  is  felülvizsgálják.  Követeli,  hogy  legyenek  min- 
den egyházközségben  számadó  könyvek,  melyekbe  a  be- 
vételek és  kiadások  pontosan  beírassanak;  a  gytUekezet 
gondoskodjék  arról,  hogy  minden  szükségletére  legyen  fede- 
zet, a  pénztár  ki  ne  ürüljön  s  lelkész  és  tanító  idején  meg- 
kapják illetményeiket;  hogy  az  egyháznak  semmi  vagyona 
el  ne  idegeníttessék,  azok  jegyzőkönyvileg  leltároztassanak. 

Az  egyház  czéljaira  való  önkénytes  adakozást,  mint 
tartozó  kötelességet  elvárják  a  hívektől.  Erre  nézve  azt 
mondja  az  Egyházi  Rendelések  XIV.  pontja:  ^Mind  a  ke- 
zünkhöz ragadható  hamis  Mammonnak  kitisztításáért,  mind 
pedig  igaz  megjobbulásunknak  és  Istenhez  való  hálaadás- 
nak megmutatásáért  minden  keresztény  köteleztetik  minden 
esztendőn  Istentől  vett  testi  áldásokból  valamit  Isten  dicső- 
ségére és  az  anyaszentegyháznak  közönséges  és  magános 
ügyének  előmozdítására,  mely  sok  és  nag}'  költség  nélkül 
nem  lehet,  fordítani.  Ki-ki  pedig  azon  legyen,  hogy  ily 
adakozás  ne  fösvénység,  hanem  áldás  legyen.  Nem  méltó 
az  a  keresztény  g^'^ülekezetbe,  a  ki  annak  szükségét  és 
terhét  tehetsége  szerint  együtt  nem  viseli*. 

Bátran  appellálhattak  pedig  a  pietisták  híveiknek 
emez  áldozatkészségére,  mert  ők  magok  is  egyházakat 
alapító,  szervező  és  dajkáló  munkájokban  az  önfeláldozás- 
nak legszebb  példáit  mutatták. 

Bárány  főesperes  nyugodt,  biztos  állomásáról,  Nagy- 
Vázsonyból  —  Ábrahám  hitével  szivében,  isteni  küldetést 
látva  útjában  —  kimegy  idegen  földre,  rendezetlen  viszo- 
nyok közé  Tolnába,  hogy  szót  ne  oszoljék  a  nyáj,  melynek 
nincs  pásztora.^  ^  Mintegy  missiói  pap  utazik  faluról-falura, 
mindig  oda,  hol  legtöbb  a  baj,  legnag>'obb  a  munka. 

Az  esperesek  és  ut^bb  a  püspökök  egyházlátogatási 
munkájokat  a  kiadott  szigorú  rendeletek  ellenére,   sokszor 
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titokban,  a  legnagyobb  veszélyek  között,  de  mégis  a  leg- 
nagyobb gonddal  és  lelkiismeretességgel  elvégezik.  Anyagi 
kárt,  börtönt  is  szenvednek  a  miatt,  hogy  egyházaikat  hűt- 
lenül cserbe  hagyni  nem  akarják.  Hányan  nem  lakoltak 
keserűen  csak  a  miatt  is,  hogy  a  filiákba  lelkészi  szolgála- 
tot végezni  kimentek.  Tóth  Sipkovits  János  könyveit,  ingó- 
ságait elveszíti,  mikor  Pápáról  elűzik.  Miskey  Ádámot  Ke- 
menes-Szent-Mártonból  vetik  ki,  Fábriírergely  börtönt  szenved 
s  kettős  hivatalát  veszti  azon  verekedés  miatt,  melyre  a  r. 
kath.  plébános  és  nép  kényszerítette  híveit. 

ök  valóban  semmivel  nem  gondoltak,  az  ő  életök  is 
nékik  nem  volt  drága,  csak  elvégezhessék  örömmel  az 
ő  futásukat  és  a  szolgálatot,  melyet  vettek  az  Ur  Jézus- 
tól, hogy  bizonyságot  teg}"enek  az  Isten  kegyelmének  evan- 
géliumáról. (Csel.  20.  24.) 


VIII.  A  pietisták  erkölcsi  szigrorúsága  önmagrok  iránt 
papi  hivatás  és  papi  jellem  dolgában. 

A  lelkészek  dolgaival  Vásonyi  Márton  „Súlyos  Papi 
Teher''  és  Bárány  György  ..Atyafiságos  Serkentések*"  ezimú 
németből  átdolgozott  munkáikban  foglalkoznak. 

Vásonyi  kikel  azon  téves  felfogás  ellen,  mintha  a  lel- 
készi hivatal  olv  könnvú  volna,  mint  sokan  vélik  s  bebizo- 
nyitja,  hogy  ellenkezőleg  igen  nehéz  és  terhes.  Hivatkozik 
a  prófétákra  és  több  egyházi  atyára,  kik  a  lelkipásztorko- 
dást  igen  nehéznek  tartották  s  épen  azért  azt  elvállalni  is 
alig  merték.  Elitéli  tehát  és  meg  nem  engedhetőnek  mondja, 
..hogy  olyan  itjakat,  kiknek  nincs  papi  indulatjok,  vag}' 
néha  éj)en  a  legalább  való,  ostoba  elméjű,  félénk,  egyiig>ii 
ifjakat,  kiket  természetük  qualitási  csaknem  mindenre  alkal- 
matlanokká tí^sznek,  a  theologiára  fogják.  Mert  olyan  véle- 
kedésben vaunak,  hogy  a  szegény  goromba  parasztoknak 
nincsen  valami  nagy  elméjű  tanító  doctorra  szükségük, 
hanem  jó  nékiek  egy  emberséges  legény  is.  Holott  sokkal 
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bölcsebbnek  kell  lenni  annak,  a  ki  értetlen,  gyermekségök 
óta  elvadult  embereket  vezérel  istenfélelemre,  hogy  sem 
annak,  a  ki  értelmes  és  csendes  emberekkel  bánik".  ^^ 

Bárány  szerint  is  megnehezíti  a  papi  állást  a  világnak 
az  egyháziakkal  szemben  való  kémkedő  figyelme  és  ellen- 
séges magatartása.  És  itt  Seriver  szavait  idézi:  ,Mint  az 
angyalok  örülnek  mennyben  egy  bűnös  ember  megtérésén, 
úgy  öriil  a  világ  is  valamely  egj'házi  ember  megbotlásán"". 

Utal  továbbá  Bárány  azon  nehéz  belső  harczra,  me- 
lyet a  papnak  a  sátánnal  is  vívnia  kell.  Felsorolja  azon 
kisértóseket,  melyek  sok  papot  megejtenek.  Ilyenek:  1.  a 
nikolaltismus,  a  szabadság  szine  alatt  való  bujálkodás,  fes- 
lettség,  mely  méreg  az  indifferentismus  neve  alatt  most  is 
sokaknak  szivét  bántja,  2.  az  első  szeretet  meghűlése, 
3.  a  szegénységtől  való  félelem,  4.  a  hitben  és  hűségben 
való  megtántorodás,  5.  az  üldöztetések  közt  a  túrhetetlen- 
ség.  6.  a  kényesség  és  testi  kedveskedés,  7.  a  lelki  paráz- 
naság, a  setétségnek  a  világossággal.  Istennek  a  világgal 
való  összeszerkesztetése,  8.  a  tanítóknak  az  ő  tisztekben 
való  lágyságok,  és  9.  a  magyar  papoknak  még  egy  spe- 
ciális betegségét  is  ide  sorolja  s  ezt  Így  írja  körül :  „Ezen 
országban  való  sok  szép  gyönyörűségekben,  melyeket  a 
földnek  jósága  nyújt  és  főképen  a  borban  megfojtották 
sokan  a  buzgóságot ".^^ 

Ezen  ellenségek  ellen  ajánlja  a  harczot.  Érdemes, 
méltó  lesz  küzdeni,  mert  a  győződelmeset  Isten  nem  is 
földi,  hanem  mennyei  örök  jutalommal  fogja  megkoronázni. 

Ezért  követelik  a  pietisták,  hogy  a  pap  az  újjászü- 
letés munkáját  mindenekelőtt  magán  kezdje  és  pedig  már 
csak  azért  is,  minthogy  ez  által  legtöbbet  építhet.  ^X  ti 
elváltozástoknak  példája  —  mondja  Bárány  —  mivelhogy 
azonnal  szemekbe  tűnik  a  hallgatóknak,  többet  fog  hasz- 
nálni, hogy   nem   mint   füleikbe    mondott    száz   penitentiai 

0 

predikatio".  Es  itt  a  következő  komoly  kérdéseket  intézi 
szolgatársaíhoz :  „Másoknak  prédikáltok,  de  az  igaz  meg- 
térést tulajdon  lelketekben  tapasztaltátok-e  ?  Bűnbocsánatot 
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hirdettek :  de  bizonyosak  vagytok-e  abban,  hogy  Isten  a  ti 
bűneiteket  megbocsátotta  ?  Az  evangélium  kincseit  mások- 
nak kináljátok:  de  magatok  azokból  mennyit  birtok  ?''^* 

Legyen  a  pap  égő  és  világosító  világosság,  miként 
Keresztelő  János  volt,  a  kinek  világosságánál  örvendezhet 
a  gyülekezet.  (Ján  5,  35.)  Egö  világosság,  a  kiben  az  Umak 
háza  és  a  nyáj  iránt  való  szeretetnek  szent  tüze  ég ;  és  tHá- 
gosító  világosság,  a  ki  hitével,  tudományával,  munkájával 
és  jó  példájával  világol  a  gyülekezet  előtt.** 

Hogy  ehhez  a  pap  erőt  gyűjthessen,  ajánlja  Bárány 
György  a  buzgó  imádkozást,  sőt  a  hosszas  imádkozást  is, 
^mert  ezt  kivánja  néha  a  mi  nagy  és  sok  szükségünk* : 
továbbá  a  csendes  elmélkedést,  főképen  pedig  azt,  hog}' 
az  ige  leg>'en  leikeinknek  mindennapi  eledele.  Keményen 
elitéli  az  olyan  papokat,  kik  a  prédikácziókat  régen  irt  és 
más  gyülekezetekre  alkalmaztatott  rapsodiákból  memoriter 
tanulják. 

A  tudományt,  művelődést  mint  első  rendű  követelményt 
állítja  a  papok  elé.  De  mégis  azt  mondja  a  magyar  pietis- 
ták  eme  papi  fejedelme:  ^Nem  a  mélységes  tudomány,  nem 
a  főiskolák  és  akadémiák  teszik  a  papot,  hanem  természet 
szerint  való  ajándékok,  v^^z  me;^érés.  Jézus  juhaihoz  való 
szeretet". 

Óvja  i(»lkésztársait,  ho^ry  még  fizetéseik  csekély  volta 
mellett  se  merüljenek  el  a  fíildi  gondokba  és  gazdálkodásba, 
hanem  őrizzék  meg  magasabb,  fenkölt  gondolkozásukat,  az 
eíívházias  szellemet.  „Ha  az  egyháziak  —  mondja  ismét  — 
vagy  történetből  vagy  kész  akartva  öszve  akadtanak  és 
gyültenek,  illik  hogy  egymással  serkentésre  és  épületre 
való  dolgokról  beszéljenek  :  nem  a  lisztről,  de  a  tisztről : 
nem  a  telkiekről,  de  a  lelkekről,  nem  a  gyapjúról,  de  a 
mennyei  szoros  kapuról.  Melynek  mondhatatlan  haszna 
vagyon  mind  a  magok  lelkekben,  mind  a  gyülekezetben*.** 
íme  a  lelkészi  értekezletek  gondolata  már  Bárány  lelkében 
megfogamzott. 

Lemondást,    önmegtagadást  vár  lelkésztársaitól.    „Az 
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accidentiákért  ne  vöreöngjetek,  a  kevés  jövödelem  felett 
ne  sopánkodjatok!''  Másfelöl  elvárja,  hogy  az  emberek 
tetszését  ne  keressék  lágysággal,  ajándékok  reményében. 
Söt  a  halottakat  se  dicsérjék  fel.  A  gonoszokat  haláluk 
után  se  mondják  boldogoknak.  A  búcsúztatók  megszünte- 
tése végett  az  ifjabb  Bárány  eg>'hází  rendeléseiben  a  hall- 
gatókhoz is  fordul,  arra  kérvén  őket :  ne  terheljék  ezekkel 
a  tanítókat.  .,Mert  ezekben  sok  hijában  valóság  és  illetlen 
ditséretek  szoktak  előfordulni,  a  melyek  félő,  hogj'  a  ditsé- 
retnek,  melyet  az  ítélet  napján  a  Krisztustól  várhatnánk, 
nagy  meghomályositására  fognak  szolgálni."*^ 

A  tanításon,  igehirdetésen  kívül  a  leghívebb  lelki- 
pásztorkodással  keressék  a  reájok  bízott  nyáj  javát.  S  köte- 
lességeik alól  azon  ürtigygyel  se  bújjanak  ki,  hog>'  „a  ma- 
gistratus  nem  akar  a  ministeriumnak  szükséges  adsisten- 
tiával  lenni**. 

Szól  azután  még  a  pietista  magyar  pap  a  lelkészek- 
nek az  iskolán  és  templomon  kívül  a  hívek  társaságában 
való  megjelenéséről  és  fellépéséről.  Itt  is  csak  a  komoly 
és  épületes  társalgást  tartja  a  lelkészhez  méltónak.  Ha  tár- 
saságban a  kalmár  az  ő  kereskedéséről  beszél,  miért  ne 
beszélne  a  pap  is  a  maga  dolgairól,  eg>'házi  szent  dolgok- 
ról? ^Szíves  felserkentés  nélkül  el  ne  menjetek  a  ti  juhai- 
toktól  —  mondja  Bárány  —  az  ily  magános  beszélgetés 
jobban  megnyitja  szemeiket  a  hallgatóknak." 

Pipázás,  mulatozás  között  ne  töltsön  a  pap  órákat 
hallgatóival.  Vendégséggel  ne  pazarolja  az  időt,  mert  a 
tanítók  ideje  drága.  Ova  inti  őket  olyan  összeelegyedéstől, 
a  melyben  erőtlenségeiket  gondatlanul  elárulják. 

A  lakodahnakban,  torokban,  keresztelőkben  való  rész- 
vételt nem  tartja  épen  a  magyar  papra  nézve  ékt<*len  dolog- 
nak —  talán  mivel  a  magyar  nép  ezt  felettébb  szereti  és 
megvárja  -  de  mégis  jobb  volna,  úgymond,  visszavonulni 
afféle  alkalmatosságoktól,  mint  későn  Senecával  azt  a  siral- 
mas panaszt  tenni:  .Quoties  inter  homines  fui.  minor  homo 
redii**.  (Ep.  7.)  Es  idézi  Kempis  Tamást  is:    ^Facilius  est 
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domi  latere,  qaarn  foris  se  posse  sufíicieDter  CDstodire.  Qui 
igitur  intendit  ad  interiora  et  spiritualia  pervenire,  oportet 
eum  cum  Jesu  a  túrba  declinare.*"  (De  Imit.  Chr.  L.  L  c. 
10.  n.  2.) 

A  lelkipásztorok  a  családi  és  magán  életben  is  pél- 
dányképül szolgáljanak.  A  pap  gyermekeivel  és  cselédjeivel 
szorgalmasan  és  buzgón  tartson  házi  isteni  tiszteleteket. 
A  játékot,  tánczot,  vendégséget,  pompát  ne  ttlrje  meg  há- 
zában stb. 

És  a  pietista  papok  mindezt  nemcsak  hirdették,  ha- 
nem élettikkel  is  bizonyították.  A  pietismus  híveiként  fel- 
sorolt magyar  papok  mind  bírták  kortársaik  becsülését  s 
mint  esperesek,  püspökök  előkelő  állást  foglaltak  el  az 
egyházban.  Családjaik  is  megfelelő  tiszteletben  részesültek 
s  az  apák  magokhoz  méltó  fiakat  neveltek.  Torkos  András. 
Bél  Mátyás,  Bárány  György,  Kis  Péter  fiai  utolérték,  rész- 
ben feltU  is  multák  apjokat. 


IX.  A  pietisták  szélesebb  korú  munkássága  a  hazai 

tudományosság'  terén.  Bél  Mátyás  Halléban  lesz 
geográfussá.  Bárány  György  Francke  után  írja  az  első 

magyar  nyelvű  neveléstant. 

A  pietista  papok  tudományos  munkássága  nem  szorít- 
kozott ])iisztáii  a  gyakorlati  theologia  terére.  A  káték,  hit- 
vallási  iratok,  imakönvvek,  énekes  könyvek,  újszövetségi  for- 
dítások, bibliainagyarázatok  és  (egyházi  beszédek  megírásá- 
val iniut  lelkész(»k  (4só  sorban  saját  egyházfelekeze  töknek 
tettek  nagy  szolgálatot.  !)(»  az  egyház  körén  túl  a  hazai 
tudományosság  tágasabb  mezején  is  elévülhetlen  érdemeket 
szereztek. 

A  pietisták  az  őket  jellemző  gyakorlati  érzékkel  a 
realekra  is  uairv  súlyt  fektettek  oktatási  rendszerükben. 
Halléban,  Francke  hires  intézetében  a  „Geographisches 
Insritut**  méltó  dísze  és  büszkesége  volt  a  mesternek.  Ebben 
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a  tanulók  díszes  földabroszokat  készítettek  és  a  földrajzot 
a  történelemmel  egybekötve  tanulták. 

Bél  Mátyás  azon  szoros  viszonynál  fogva,  melyben 
Franckéhoz,  mint  fiának  nevelője  és  intézetének  tanára 
állott,  a  legnagyobb  valószinüséggel  itt  Halléban  képezte 
ki  magát  geográfussá  s  innen  hozta  magával  haza  a  föld- 
rajzi és  történeti  tudományok  iránt  a  nagj'  szeretetet  és 
lelkesedést.  Itthon  mint  pozsonyi  tanár  tanította  1710-ben 
a  földrajzot.  Ekkor  érlelődött  meg  lelkében  azon  régi  vág}'a, 
hogy  hazájának,  Magyarországnak  földrajzát  megírja  és 
pedig  a  Francke  intézetében  tanult  módszer  szerint :  a  föld- 
rajzot  a  történelemmel  egybekötve.  Es  így  születik  meg 
^Notitia  Hungáriáé  Novae**  czímű  hires  munkája.  A  föld- 
rajzon és  történetíráson  kívül  nyelvészeti  és  irodalomtörté- 
neti dolgozatai  is  maradtak  fenn.*^ 

Bél  valóban  páratlan  buzgalommai  és  nagy  áldozat- 
készséggel szolgálta  a  tudományt.  Erős  lélekkel,  szívós 
akarattal  küzdötte  le  az  útjában  álló  sokféle  akadályt  és 
előítéletet,  melylyel  ő  a  XVIll.  században  mint  ^akatholi- 
kus.  eretnek"  pap  találkozott.  Mikor  földleírása  megjelent, 
akadtak,  kik  elismerés  helyett  azzal  kárhoztatták,  hogy 
felfödi  az  ország  titkait  a  külföldiek  előtt,  tehát  hazaárulást, 
kémkedést  követ  el.  S  hogy  ennyi  félreismertetés,  hálát- 
lanság és  egj'éb  akadályok  ellenére  a  pozsonyi  egyszerű 
evang.  pap  a  magyar  tudományosság  büszkeségévé  küzdötte 
fel  magát,  ehhez  az  erélyt,  kitartást,  a  tudomány  szeretetét, 
a  fáradhatlan  buzgalmat  és  Istenbe  vetett  hitet  a  pietismus 
nagy  mestereinek  példájából  merítette. 

Bél  Mátyás,  történeti  munkáiban  az  egyház  múltjára 
is  kiváló  gondot  fordít.  S  egyháztörténeti  részletiratokat 
Báránv  Gvörgv  és  Miskev  Ádám  is  hagvott  reánk.  Amaz 
a  tolna — báránya — somogyi,  ez  pedig  a  kemenesalji  egyház- 
meg>'ének  történetét  írta  meg.  Fábri  Gergely  a  vadosfai 
vallási  zavargásokról  írt  történeti  feljegyzéseket,  üe  munkáik 
kéziratban  maradtak.  Öchmeitzel  Márton  az  erdélvi  á.  h. 
ev.  egyház  állapotáról  írt  egy  munkát  s  Jenában  ki  is  adta. 
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A  neveléstudomány  terén  is  magyar  nyelven  az  elsó 
kézikönyvet  pietista  pap.  Bárány  György  írta  Francke  után. 
Erről  mondja  dr.  Kiss  Áron  Nevelés-  és  Oktatástörténeté- 
ben: „1711-ben  me^elent  végre  az  első  magyar  paed.  mú: 
Francke  Oktatása  a  gyermeknevelésről  (Halle,  fordította 
egj'  névtelen  prot.  tudós:  B.  6.)."^^  Jellemző  dolog,  hog}' 
Bárányunkat  ilyen  szaktudós  1875-ben  is  még  névtelen 
protestáns  tudósnak  mondja.  De  ugyanő  volt  az,  ki  Bárány 
nevét  kikutatta  s  1880-ban  már  e  szavakkal  adózik  a 
pietista  pap  érdemeinek:  „0  különösen  arról  nevezetes, 
hog}'  Francke  „Oktatás  a  gyermeknevelésről"  czimú  mun- 
kájának kiadása  által  ő  lett  nálunk  nemcsak  a  vallásos, 
de  általában  az  újabb  nevelési  irodalom  kezdője.*  *'*- 

Bárány  Francke  után  eme,  ma  már  igen  ritka,  12-ed- 
rétú  120  lapra  terjedő  kis  munkában  a  gyermeknevelésről 
szóló  oktatását  a  következő  fejezetekben  tárgyalja:  I.  A 
gyermeknevelés  méltóságáról.  II.  Az  elmére  való  gondnse- 
lésről.  III.  A  kegyességre  vezető  eszközökről.  IV.  A  három 
virtusokról  (igazságszeretet,  engedelmesség,  szorgalmatos- 
ság). V.  Az  evangéliumi  módról,  mely  szerint  a  gyermekek 
a  Krisztusiján  való  i«j:azsá<rra  vezet tesenek. 

Már  ezini  fejezetek  ezimeiböl  is  látnivaló,  hogy  miként 
a  |)i(»íisták  általában.  Bárány  is  Francke val  a  vallást  teszi 
a  nevelés  központjává.  Főbben  látja  azt  a  leghathatósabb 
eszközt,  mely  a  n(»velés  czélját  biztosítja.  Istenfélelmet, 
i<!:azi  vallásosságot  kivan  a  nevelőtől  is.  Ha  ez  nincs  mes: 
szivében,  nem  is  vár  sikert  munkájától. 

.Már  a  bevezetésben  felhívja  a  szülőket,  hogy  mielőtt 
praee(*ptort  foi»:a(lnak  a  házhoz,  vigyázzanak  reá:  Krisztus 
lakozik-e  l)enne,  va^yon-í*  jó  vége  (czélja)  és  miért  adta 
mairát  e  fumtióraV  Szemükre  veti  a  szülőknek:  ^Holott 
IMiarao  az  o  barmait  sem  akarta  e«j:yebekre  bízni  (I.  Móz. 
47,  (>.),  iianeni  a  kiket  arra  alkalmasaknak  talált:  mi  nálunk 
olyanokat  vesznek  néha  oskola  mestereknek,  a  kik  semmire 
sem  alkalmasak  s  erre  a  szent  munkára  elegeknek  kell 
lenni  nékiek**.  A  praeceptor  mikor  a  nevelésre  vállalkozik. 


MAGYAR   PIETI8TÁK   A    XVin.    SZÁZADBAN.  145 

necsak  világi  hasznot:  ruházatot,  táplálékot  akarjon  sze- 
rezni, hanem  Isten  dicsőségét  keresse  és  az  Isten  iránti 
szeretet  legyen  munkájának  fundamentoma. 

Nagyobb  részletességgel  tárgyalja  ^A  kegyességre 
vezető  eszközökről"  szóló  III.  fejezetet.  Ilyen  eszközökül 
veszi  fel  itt:  1.  a  példaadást,  2.  a  katechismusbeli  oktatást, 
3.  a  bibliaolvasást  és  bibliai  mondások  tanulását,  4.  a  ke- 
resztyéni intéseket,  o.  a  vétkek  és  virtusok  példáinak  elő- 
mutatását,  6.  az  ígéreteket  és  fenyegetéseket,  7.  a  könyör- 
gést, 8.  a  gonosz  társaság  távoztatását. 

Az  „Ígéretek  és  fenyegetések"  szakaszában  megjegyzi 
Bárány:  „A  christkindllel  ^sem  kell  a  gyermekeket  bolon- 
ditani.  Melynél  még  bolondabb  a  mi  mag^^araink  közt  a 
tót  mester  uraimék  által  behozatott  Balázs  napi  ugrálás  a 
a  szalonnás  nyárs  körül,  a  melyet  ki  nem  nevetne  és  impro- 
1)álna  az  igaz  keresztyének  közt.  De  vag>nak  közöttünk 
több  efféle  gonosz  szokások "*.  '*'^ 

A  gonosz  társaság  távoztatásáról  szólván  arra  int, 
hogy  13,  14  éves  korukban  kell  a  gyermekekre  leginkább 
vigyázni,  mert  a  természet  e  korban  különféle  vétkekre 
szokott  kiütni.  Ekkor  el  kell  azért  őket  venni  g\'ermek 
társaiktól  és  istenfélő  felnőttek  között  tartani. 

A  IV.  fejezetben  tárgyalt  .három  virtus"  közül  az  igaz- 
«ágszeretet  azt  sem  túri  meg,  hogy  a  gyermekek  a  cselé- 
dektől vagy  akárkitől  meséket  és  más  vén  bábáktól  költött 
dolgokat  hallgassanak,  melyek  által  hazudozásra  szoktattat- 
nak.  Adandó  alkalmakkor  azt  se  kelljen  mondania  a  gyer- 
meknek: nincs  itthon  atyám;  holott  a  gj'ermek  azt  másként 
tudja.  Az  is  igen  ártalmas  —  még  mindig  az  igazságsze- 
retet szempontjából  —  ha  a  g>'ermekeket  comoediának,  bo- 
lond játékoknak,  szerelmes  énekeknek  szeretetire  szoktatod. 

Az  engedelmesség  virtusának  tárgjalásánál  a  XVIII. 
század  szegény  paedagogusáiiak  a  felől  is  meg  kell  a  nemesi 
rendet  nyugtatnia,  hogy  a  nemes  ifjacskák,  ha  a  mások- 
hoz (nevelőkhöz,  öregekhez)  való  engedelmességre  hajtat- 
nak is,  az  által  alább  valók  nem  lesznek.  És  Bárány  Francke- 
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val  egész  komolyan  veti  fel  és  oldja  meg  e  kérdést :  .Nem 
féltő-e,  hogy  ilyen  formán  a  killső  statusokat  (állapotokat) 
hijába  valókká  teszszükV** 

Hogy  a  Hzorgalmatosság  virtusával  a  növendék  felet- 
tébb meg  ne  terheltessék,  a  praeceptor  ne  tanítson  napjá- 
ban 6 — 8  óráig,  hanem  csak  rövidebb  ideig.  Mit  kell  tehát 
cselekedni,  hogy  az  elme  egy  kevéssé  megnyugodjék,  de 
el  ne  széledjen?  Azt  mondja  erre  Francke — Bárány:  e végre 
a  pogányok  az  ó  fiaikat  mathesisre  vezették,  felsördült 
korukban  pedig  astronomiára.  Geographiai  mappákat  avag}' 
ország  tábláit  a  keresztyén  praeceptor  is  nyugovó  óráik- 
ban nagy  gyönyörűségekre  adhat  elö  növendékeinek. 

Reáliskoláink  nem  fogják  megköszönni  a  pietistáknak, 
hogy  a  számtant,  földrajzot  csak  a  pihenő  órákra  szánták. 

Nyugvásul  ajánlja  továbbá  Francke— Bárány,  hogy  jó 
volna  a  gyermekeket  sétáltatni  is  kertben,  mezőn,  ha  a 
praeceptor  azt  úgy  tudná  igazgatni,  hogy  a  kegj^esség  az 
által  meg  ne  akadályoztassék,  hanem  inkább  előmozdittas- 
sék;*'-  ekkor  lehetne  őket  a  füvek,  fák,  virágok  nevére  és 
erejére  tanítani. 

A  kicsinyeknek  szórakozásul  papirt,  tintát  kell  adni. 
hoirv  arra  iroicassanak  és  valamit  formálni  tanuljanak, 
réldáiik  vagyon  mondják  a  szerzők  —  hogy  ilyformáu 
igen  kicsi  gyermekek  nyolcz  nap  alatt  megtanulták  az 
ábéczét. 

Mit  kell  pedig  a  muzsikáról  tartani,  már  t.  i.  mint  a 
szorgalmi  időn  kívül  esö  szórakoztató  eszközről?  A  pietis- 
ták  intik  a  szülőket  itt  is :  jól  vigyázzanak  a  szülők,  mi 
végre  és  mi  nió(i(ni  tanulják  ezt  gyermekeik,  mivel  ez  által 
sokféle  alkalom  adatik  nekik  az  oskolákban  és  akadémiákon 
minden  fesletíséirre. 

Nem  engedhető  meg  szórakozásul  a  gyermekeknek  a 
comoediák  és  egyéb  játékok  nézése  sem.  Mert  ez  által 
haszontalan  képeket  és  phantasiákat  vernek  fejőkbe,  melye- 
ket inkáhb  ki  kellene  onnét  verni.  Eme  színjátékokról  és 
egyéb    hasonló    előadásokról    szólva   jegyzi    meg    Bárány: 
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^Nálunk  uí^yan,  Istennek  hála,  ezek  szűkebbek!"  Csak 
nem  tagadhatja  meg  magát  benne  a  pietista.  A  magyar 
nyelvnek  lelkes  hive  ugyan,  mint  alább  látni  fogjuk,  de 
mint  ennek  művelőjét  sem  tudja  a  drámai  költés/etet  mél- 
tányolni. 

Egyes  ártatlan  játékokat  azért  megenged.  Például  a 
kis  g}'ermekek  játszhatnak  kövecskékkel  mint  juhokkal  stb. 

Az  V.  fejezetben  a  vallásoktatás  tárgyalásánál  nagyon 
is  gyakorlati,  aprólékos  utasítást  adnak  szerzők  a  tanító- 
nak, ú.  m.  „Hosszú  könyvet  ne  adj  eleikbe  a  gyermekek- 
nek, hanem  mennél  rövidebb  lehet,  mert  nem  olv  könnven 
esik  el  kedvek,  ha  majd  elvégezik  és  újat  ny érnek **.  De 
igen  fontos  azután  a  másik:  „A  keresztyén  tudomán)'t 
magyar  nyelven  adjad  eleikbe  és  magyar  könyvből  olvas- 
tass vélek,  úgy  nem  kapnak  oly  hamar  csömört  a  keresz- 
tyénségből".  S  itt  igazán  szép,  abban  a  korban  niigyon  is 
helyén  való  intést  ad  a  tanítóknak  a  magyar  nyelv  műve- 
lésére vonatkozólag.  De  erről  alább  szólunk. 

A  fegyelemről  azt  tartják,  hogy  a  vesszőt  nem  lehet 
egészen  megvonni  a  gyermektől.  Jobb.  ha  a  szülők  magok 
fenyítik  meg  ezzel  a  gyermeket,  és  nem  a  tanító.  De  itt 
is  gradusokat  kell  tartani. 

A  művecske  végén  gazdag  idézetek  állanak  más  .neve- 
léstani munkákból.  És  a  109.  lapon  „A  testre  való  gond- 
ról** is  megemlékeznek. 

Hog}'  a  piestistáknak  nevelési  rendszere  a  vallásokta- 
tásnak előtérbe  helyezése  mellett  sem  lehetett  egyoldalú, 
hanem  az  ismeretek  egyéb  szükséges  ágait  is  felölelte,  ezt 
már  abból  is  következtethetjük,  hogy  kápláni  éveikben 
majd  mindannyian  gymnasiumi  tanárok  is  voltak  s  hogy 
más  vallásfelekezetbeliek  elismerését  és  tiszteletét  is  ki- 
vívták. A  pietista  Bárány  György  nevelési  rendszerét  ille- 
tőleg pl.  nagy  elismerés  volt  az,  hogy  a  r.  kath.  főúr, 
gróf  Zichy  Imre  Nagy-Vázsonyban  hajadon  leányainak, 
gróf  Mercy  pedig  Sár-Szent-Lőrinczen  unokaöcscsének  ne- 
velését reá,  az  evang.  prédikátorra  bízta. 
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Az  ifjúságnál  általánosan  tapasztalt  és  felpanaszolt 
barbaries  ellen  küzdve  az  által  is  törekedtek  a  pietisták 
az  erkölcsöket  szeliditeni,  finomítani,  hogj'  növendékeik 
számára  a  társas  érintkezésben  szem  előtt  tartandó  erkölcsi 
és  illem szabálvokat  írtak.  Igv  Sartorius  Szabó  János  Ram- 
bach  után  írott  , Gyermekeknek  Kézi  Könyvecskéjek"  czimü 
munkájában  „A  gyermeki  díszes  külső  erkölcsöknek  száz 
regulái"  is  foglaltatnak.  Ebből  azután  a  gyermek  részletes 
utasítást  nyer,  mint  viselje  magát  otthon  és  más  házában, 
az  utczán,  iskolában,  templomban  stb. 

A  mások  asztalánál  való  viselkedésre  nézve  például 
ilyen  regulák  vannak :  20.  regula.  Midőn  olykor  édes  fiam, 
idegen  embereknél  asztalhoz  mégy,  tehát  előbb  szépen 
fisöld  meg  hajadat  és  mosdj  meg.  24.  r.  Az  asztal  felett 
ülj  egyenesen  és  csendesen,  a  széket  ne  tántorgasd  és  az 
asztalra  ne  könyökölj.  28.  r.  Ne  egyél  több  húst,  mint 
kenyeret,  a  kenyeret  pedig  ne  harapd  fogaiddal.  31.  r. 
A  tányért  ne  nyalogasd  nyelveddel,  se  ne  törülgesd  ujjad- 
dal.  34.  r.  A  csontokat  az  asztal  alá  ne  hányjad,  hanem 
a  tányér  szélén  hagA'jad.  3*).  r.  A  mennyiben  lehet  ójjad 
magadat,  hogy  az  asztal  felett  orrodat  ki  ne  fújd.  38.  r.  Ha 
az  ételben  szőrt  vagy  más  viilamit  találsz  azt,  ne  mutogasd. 

Az  általános  viselkedésről  szóló  regulák  között  pedig 
a  88-ik  már  azután  ismét  a  pirtistákra  vall:  (Jjjad  pediir 
magadat  az  ocsniánv  és  iiéjába  való  könvveknek  úirvmint 
tragédiáknak,  fajtalan  énekeknek  és  a  mint  szokták  nevezni, 
káucziós  kíuiyví^kuek  olvasásától,  mesézésektől,  pajkos  és 
nyalka  beszédektói  és  a  drága  időnek,  melyről  az  Isten- 
nek számot  kell  valaha  adnod,  az  átkozott  kártvázással  s 
koczkázással,  csörgő  pálc/ázással  való  vesztegetésétől. 

De  ha  bár  így  a  színjátékoknak,  szerelmi  daloknak 
nem  voltak  is  barátai  a  pietisták,  a  magyar  nyelvnek  más 
téren  vab)  művelését  és  használatát  annál  hathatósabban 
ajánlották   s  buzgó   apostolai  voltak  a   magyarságnak. 
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X.  A  pietisták  érdemei  a  magyar  nyelv  és  a  nemzeti 

szellem  ápolása  körül. 

A  német  irodalomtörténet  nagy  érdemül  tudja  be  a 
pietistáknak.  hogy  eg}'etemi  előadásaikat  német,  tehát  anya- 
nyelvükön tartották,  eltéróleg  az  akkori  idők  szokásától, 
a  mikor  tudományos  nyelvül  csak  a  latin  ismertetett  el/'* 
A  Spener  lelkétől  megihletett  három  iíjú:  Francke,  Anton 
és  Schade  már  Lipcsében  1686  óta  előbb  magánkörben 
^'akorlati  bibliamagj^arázataikat  (coUegia  philobiblica)  utóbb 
pedig  nyilyános  exegetikai  felolvasásaikat  német  anya-nyel- 
vükön tartották,  a  mi  eddig  az  egyetemeken  hallatlan  dolog 
volt.*^^  A  híres  Thomasius  Keresztély,  pietista  jogtudós,  a 
kinek  Lipcséből  az  orthodoxia  hívei  által  való  elúzetése 
szolgáltatott  épen  alkalmat  a  hallei  egyetem  alapítására, 
szintén  német  nvelyen  tartotta  előadásait. 

A  nemzeti  nyehnek  ezen  felkarolását  a  német  pietista 
tanárok  magyar  tanítványai  is  helyeselték  s  hazajővén  ők 
is  erélyesen  sürgették  itt,  hogy  a  nemzeti  nyely,  a  magyar, 
használtassék  előadási  nvelyül. 

Bárány  6yörg>'  fentebbi  neveléstani  müyecskéjében 
igazán  lelkesen,  a  meggyőződés  teljes  ersjéyel  száll  síkra 
a  magyar  nyely  mellett.  Már  a  vallástanítás  tárgyalásánál 
kimondván  azt,  hogy  ^a  keresztyénségtől  sem  kapnak  oly 
hamar  csömört  a  gyermekek,  ha  magyar  könyvből  tanulnak", 
csillag  alatt  jeg}'zetképen  azután  ezen,  igazán  szép,  meg- 
szívlelni való  és  XVIU.  században  vajmi  ritka  nyilatkoza- 
tot halljuk  tőle: 

..Nem  nagy  szívfájdalom  nélkül  írom  ezeket  emlékez- 
vén a  mi  magyar  iskoláinkban  levő  praxisról,  a  holott  minden 
csak  deák  nyelven  fordul  elő.  Innét  a  nvavah  ás  gvermek(*k 
mennyi  nyakcsapásokat  és  vesszőzéseket  szenvednek.  Minek 
okáért  sokan  elvadulnak  s  elhagyják  az  oskolát.  Javall<»m 
azért  minden  tudós  és  szemes  tanítóknak  tanácsokból,  sőt 
egédz  nemzeteknek  példájokból.  hogy  se  oly  korán  ne  fogják 
a    gyermekeket   deák  nyelvre,  minek  előtte  t.  i.  a  keresz- 
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tyéii  vallás  tuiidameiitiimában  és  az  anyai  nyelvben  Í8  alkal- 
matosan nem  proíieiáltak.  de  nem  csak  a  katechismus  vag}' 
más  c()mpen<lium,  hanem  még  a  grammatika,  syntaxis,  his- 
tória, geographia  etc.  magyar  nyelven  magyaráztassanak 
nekik,  epistolákat  és  más  magyar  elaboratíókat  csináljanak, 
hogy  mindenek  felett  a  magyar  nyelvet  tanulják  meg  tisz- 
tán. Knnek  elmulasztása  volt  ez  ideig  oka,  hogy  alig  talál- 
tatott, a  ki  közülünk  szép  tisztán  és  fundamentumosan  tudott 
volna  szólni  és  írni.  még  valami  tekintetes  személyek  között 
és  jó  magyar  könyveknek  figyelmetes  olvasása  által  azt  vala- 
mennxire  helvesebben  nem  excolálta.* 

íme.  hol  találunk  más  tanüg>i  írót  a  XYIII.  század- 
ban, a  ki  a  magyar  nyelv  alai>os  tanításának  és  művelésé- 
nek fontossága  által  ily  mélyen  át  lett  volna  hatva,  mint 
a  pietista  Bárány  S  midőn  egész  nemzetek  példájára  hivat- 
kozik, kétségtelen,  hogy  itt  a  német  pietisták  lebegnek 
szemei  előtt. 

De  szint  igy  lelkesednek  a  magyar  nyelvért  a  többi 
pietista  papjaink  is.  Még  a  zólyommegj'ei  születésű  Bél 
Mátvás  is  a  mairvart  vallja  anvanvelvének.  S  nemcsak  a 
niaiivar  földt^r.  haiiein  a  mairvar  nyelvet  is  forró  lelkt-sc- 
drsscl  isinertt'íi  a  müveit  viláír  előtt.  Pozsonyban  1729-beii 
unvírjel(Mit  ..Dcr  unirarischo  Sprachmeister"  ezimú  múvébt^n 
HíMiirt  nyehíMi  táriryalja  a  magyar  nyelvtant,  hogy  ebbül 
a  liazai  és  a  szomszédos  németek  tanulhassák  meg  azt  a 
mairyar  nyelvet,  iiu^lyet  sok  Jeles  tulajdonságánál  fogva 
érdemes  ineirismeniie  még  az  idegennek  is.  Ide  vonatko- 
zólag' inoiidja  Bél.  h(íirv  miu"  ei^yik  nyelvben  az  erőt  és 
méltóságteljes  kifejt»zést.  másikban  a  kellemet  s  a  harraa- 
(liki>an  i>ímét  más  szép  tulajdonságot  dicsérnek:  addig  a 
mairyar  nyely  mindeme  jeles  tulajdonokat  egvmaga  e<rye- 
siti  mairáhan.  '' 

S  miként  a  magyar  nyelvet,  úgy  ápolták  pietistáink 
a  mairyar  nemzeti  liazatias  szellemet  is.  Nevelési  rendsze- 
riikben  a  liazaszeretet  mindig  mint  a  munkásságra  serkentő 
egyik   legliatalmasabi)    nevelőeszköz   szerepel.    A   pietismus 
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német  eredetű  s  a  magyar  pietisták  is  müveik  nagyobb 
részét  németből  fonliíották  és  dolgozták  át,  de  az  idegen 
termékből  csak  annyit  vettek  át,  a  mennyit  a  mag>'ar  ter- 
mészet megbírt,  s  a  mennyit  a  magyar  nemzeti  sajátságai- 
nak feláldozása  nélkül  felvehetett.  A  hazai  viszonyokat  s(»ha 
sem  tévesztik  szem  elől.  Mindig  a  magyar  nép,  magyar  ifjú- 
ság és  magyar  papok  azok,  a  kikhez  ők  serkentő,  buzdító 
beszédeiket  intézik. 

A  XVIll.  századot  általában  nemzetietlen  kornak  nevezi 
nálunk  az  irodalomtörténet.  De  ezek  a  pietista  papok  a 
mostoha  viszonyok  között  is  híven  ápolták  a  hazafiság  oltárán 
a  szent  tüzet.  A  buzgó  vallásosság  mellett  ők  élesztették 
a  népben  és  ifjúságban  a  hazaszeretet  szent  érzelmeit  is. 

Bárány  György  és  Sartorius  Szabó  kátéik  elején  haza- 
fias lelkesítő  versekben  szólanak  „a  drága  magyar  ifjúsághoz'' 
s  arra  serkentik  őket,  hogy  tanulásuk,  jó  magaviseletük  által 
hú  és  hasznos  fiai  legyenek  a  hazának.  Vallástani  kéziköny- 
veik végén  rendesen  ott  találjuk  e  kis  befejező  verset: 

Már  ki-ki  leozkéjőt  ne  csak  mog^anulja, 
De  ma^t  abban  hiven  is  gyakon>lja. 
IgV  javát  házának  s  hazájának  látja. 
Lelke  boldogságát  itt  8  ott  megtalálja. 

Mikor  eme  kegyes  pásztorok  az  egyházakat  pusztulni 
látják,  nemcsak  a  hitfelekezet  bajai  felett  hullatnak  könye- 
ket.  hanem  fájlalják  annak  a  magyar  hazának  sorsát  is, 
melynek  fiai  egymás  ellen  támadnak.  Miskey  Ádámot,  a  jó 
verselőt  a  haza  története  ép  úgy  lelkesíti,  mint  az  egyházé 
8  a  magvaszakadt  kuruez  ezredesnek,  Tel(*kesi  Töröknek 
halálakor  kitör  lelkéből  a  h.azafias  fájdalom : 

Sopánk(»dva  Te  i.s  busuUy  Magyar  Haza, 
Mert  leomlott  egyik  l'ri  rended  háza. 
Ki  gyakran  ttístébül  éretted  V»''rt  ráza. 
Annyival  kevesb  már  Fiaidnak  száma  .  .  . 
Isten  hozzád  Hazám,  határod  terjedgyen. 
Régi  állapotra  szabadságod  térjen, 
Hékesség.  egyezség,  bövség  benned  légyen. 
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Hegyfalusy  Györg}'  ebben  a  nemzetietlen  korban,  mikor 
a  költók  némaságra  vannak  kárhoztatva,  Százlevelö  Rózsájá- 
ban versben  ir  népének  imádságokat  s  a  protestáns  haza- 
fira nézve  oly  szomorú  1709.  1715.  és  17:22.  évi  orszá^yö- 
lések  alatt  a  ..Diétakor  mondandó  imádságban''  így  könyö- 
rög Istenéhez : 

Aágy  szegény  hazánkban  kívánt  csöndességet, 
A  Sionnak  lelki  s  testi  békességet  .... 
Méltóztassál  a  mi  kegyes  kirilyonknak 

# 

£s  az  ö  Fölsége  jó  tanácsosinak 
Szivek  igazgatni  a  potentátoknak, 
A  magasabb  széket  ülő  több  uraknak, 
Hog\-  tanácsok  neved  szent  dicséretire, 
Elpusztult  Hazánknak  fölépülésére, 
Anyaszenteg}'háznak  nevelkedésére, 
Lég\'en  özvegy  s  árva  elömentségére. 

Az  egj'házi  énekirás  terén  is  igen  nagj'  volt  a  termé- 
kenység e  korban.  A  Zengedező  Mennyei  Kar  1696.  éri 
vékony  kis  filzete  a  század  derekáig  vaskos  kötetté  nöri 
ki  magát  a  pietisták,  mint  énekszerzök  és  énekgyújtők  mun- 
kássága által.  Vásonyitól  való  énekeink:  ..Magasságban 
szemiMmet'*  és  valuszinúleg:  «Te  világ,  szép  ékességed ".'"' 
Torkos  András  énekei :  .Kegyes  Jézus,  halld  meg"  és  ..Tel- 
jes  minden  éltembni.**  Miskeytol  valók:  „Áldott  szent  Lélek 
l'r  Isten.  Uh  fó  teljes  sebekkel  és  Mulandó  világnak  mula 
dicsősége.  Sartorius  Szabó  pedig  1730-ban,  egy  egész  külön 
terjedelmes  magyar  énekes  könyvvel,  a  Lelki  Órával  lepi 
meg  egyházát,  mely  Wittenbergben  készült. 

Valóban  nem  tudjuk,  ezen  kegyes  férfiaknak  munka- 
kedvét és  erejét  l)ániuljuk-e  inkább,  vagy  azt  a  kitartást 
és  áldozatkészséget,  melylyel  ezen  terjedelmes  magyar  mun- 
kák kiadási  költséireit  olv  mostoha  viszonvok  között  eló- 
teremtették.  Az  etrvliázi  buzi::nsáii:  mellett  mindenesetre  meír- 
volt  szivökben  ama  másik  hatalmas  mozscató  eró :  a  haza- 

** 

szeretet  is.  (>ka  Matryar  Sionnak  voltak  építői,  hü  munkások, 
éber  őrállók  oly  helyen,  a  hol  belső  ellenség  is  szoron- 
i^atta  őket. 
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XI.  A  magyar  pietista  irodalom  gazdagsága.  A  pietista 

irók  munkáinak  bibliográfiája. 

A  XVIU.  század  elején  nemcsak  Torkos  András  kese- 
rege az  evang.  egyházi  irodalom  szegénysége  felett,  mely 
oly  nagy,  hogy  a  népnek  imádságos  könyve  sincsen ;  hanem 
későbbi  irók  is  kedvezőbb  irodalmi  ^ászonvok  között,  mint 
a  lelki  eledelnek  hét  szűk  esztendejéről  emlékeznek  az 
előző  századnak  utolsó,  e  századnak  pedig  első  évtizedé- 
ről. Bárány  János  püspök  a  Sartorius  Szabó  irodalmi  műkö- 
dését megelőző  időkről  azt  mondja ;  «Nem  oly  régi  dolog, 
hog}'  nem  volnának,  a  kik  jól  emlékezhetnek  róla,  hogy 
még  csak  énekes,  sőt  ábécés  kenyveket  is  az  idegenek- 
től kellett  kölcsön  vennünk.  Hasonlók  voltunk  Izraelhez, 
melyben  Saul  király  idejében  a  harcznak  napján  sem 
kovács,  sem  fegyver,   sem  dárda  nem  volt"  (I.  Sám.  13., 

ly.,  22,y' 

A  harcznak  eme  nehéz  idejében  szellemi  feíryverek- 
kel  a  pietisták  szerelték  fel  Sión  lakóit.  És  a  század  dere- 
kán, már  a  magyar  evangélikus  egyházi  irodalmat  az  akkori 
viszonyokhoz  képest  elég  gazdagnak  mondhatjuk. 

A  XVIIl.  századnak  emez  évtizedei  magyarhoni  evang. 
egyházunk  történetében  talán  a  legszomorúabbak.  A  klérus 
szolgálatában  álló  világi  hatalom  mindent  felhasznált  arra, 
hogy  a  protestáns  egyházak  szellemi  fejlődésének  útját 
állja  s  életerejét  elfojtsa.  Vallási  iratokat  sem  itthon  nyo- 
matni, sem  a  külföldről  behozatni  nem  volt  szabad.  Innen 
van,  hogy  a  pietisták  műveinek  túlnyomó  része  is  a  szerző 
neve  nélkül  jelent  meg  s  csak  mások  feljegyzéseiből,  az 
előszavakban  rajzolt  viszonyokból,  egyes  jegyzetekből  vagy 
a  könyveknek  egymásra  való  utalásából  következtethetünk 
a  szerzőre,  a  kinek  ez  úton  való  kifürkészése,  nem  csekély 
nehézségekbe  ütközik.  Szabó  Károlynak  külimben  oly  jeles 
Régi  MagA'ar  Könyvtára  és  Petrik  (xézának  Bibliográfiája 
sem  adnak  e  téren  kellő  tájékoztatást. 

De    nemcsak  a   szerzők  titkolták   neveiket,  hanem  a 


\ 
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belföldi  nvonidúszok  is  a  tilalom  ellenére  csak  félve  mertek 
protestánn  írótól  munkát  vállalni.  Ezek  azután  úgy  segítet- 
tek magukon.  ho<ry  a  könyvet  titokban  Sopronban  vag}' 
(ivórött  nyomti'ik,  de  a  czimlapra  Jenát,  Xorinbergát  vagj- 
Wittenberget  tették  a  megjelenés  helyéül. 

És  e  korszak  egyházi  irodalma  annyival  is  gazda- 
gabb, minthogy  a  pietisták  nemcsak  saját  eredeti  vagy  for- 
dított müveiket  adták  ki.  hanem  jó.  gazdaként  régit  is  hoz- 
tak eló  az  ó  éléstárukból,  régi  jó  nevú  szerzők  munkáiból 
is  rendeztek  sajtó  alá  újabb  kiadásokat.  Néhányat  pedig, 
mint  Lóvey  Balázs  és  a  két  Acs  Mihály  munkáit  készlet- 
ben találván,  a  magok  és  híveik  épülésére  szintén  felhasz- 
nálhatták. A  következő  csoportos  kimutatásba,  hogy  a  jegy- 
zék teljes  legyen,  ezeket  is  felveszem. 


A)  Káték. 

1.  Uj/őri  Kafechisinus,  az  az  D.  Luther  M.  kis  kate- 
chismusa  más  szép  kegjes  kérdésekkel  most  újonnan  ma- 
gyarra tonlitíatott  a  (íyöri  Luth.  Oskolál)an  tanulóifjúságnak 
krcivéérr.  Schwaidli  Mihálv  nemzetes  uram  költsésrével. 
Nyomatott  Saxouiai  Hallá  városában  Orbán  István  által 
17(>1K  l--r.  72.  lap.  Ujal)b  kiadásai  vannak  lT2íí-bül. 
mehet  a  'rvóri  konvent  adott  ki,  1750  és  1770-ből.  Kétséir- 
ít^leii.  hoiry    Torkos  Anf/rás  munkája.'*' 

V.  Jiihi'nHf  ('iiöriiii  kátéja :  Katekismus  a  gyermeki 
tanításnak  (íerengel  S.  által  feltétetett  summájával.  Norin- 
beri^a  17é{rj.  lL>-r.  ;57i^  lap.  Ez  a  nép  nyelvén  akkor  úgy- 
nevezett .,r»n*.ir  katekismus".  A  bibliográfusok  nem  említik. 
Kétsétrt(4en.  lio'rv  Báránvé,  mert  az  Atvatiságos  Serkenté- 
sekhen  hivatkozik  reá.  mint  saját  művére.  E  káté  első 
részét  attnl  vette  át.  ki  „tanulásának  hűséges  előmozdítója 
és  k(»dves  prarccptora  volt.**  valószínűleg  Torkos  András- 
tól.  Az  elóijárú  beszéd  e,í«ész  kis  katechetika. 

•},  Surf'>rit(s  Sztihó  Jánox  kátéja:   ..L).  Luther  M.   kis 
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katekismussa,  melly  a  Szent  írásnak  jelesebb  mondásival 
megmagjaráztatván :  az  Ur  Vatsorájához  járulóknak  szá- 
mokra feltétetett.  A  kis  gjermekeknek  és  egyéb  egyiigj'iiek- 
nek  kedvekért  kibotsáttatott  Noriubergában  1747. 12-r.  312 1. 
Ebben  foglaltatik  az  50 — 72.  lapokon:  ^A  szentirásbeli 
Históriáknak  rövid  leábrázoltatások**.  Egyébként  a  káté 
egészen  Bárány  nyomán  halad. 

4.  Simonides  János:  Wyswetleni  krestanskeho  uceni  stb. 

■ 

(Dietericus  Sinapius  és  Spener  után)  Zittau,  1704. 

5.  Luthf^r  Márton  kis  kateehismusa  és  annak  oskolai, 
templombéli  és  házi  tanításhoz  alkalmaztatott  s  megkönnyeb- 
bittetett  magyarázatja,  mely  az  1735-ben  Norinbergába  nyom- 
tatott katechismusbül  jobb  rendbe  vétellel,  sok  igazítással 
és  feles,  szükséges  új  kérdésekkel  megbővittetett  az  alföldi 
evangyelika  ekklesiákban  munkálkodó  némely  lelki  pásztorok 
által.  Nvomatott  Laubánban,  1750.  Öchill  Miklós  által.  12-r. 
496  lap.  Az  átdolgozok  közt  vannak  Bárány  György  és  ennek 
fia  János,  a  püspök. 

6.  Fáhry  Gergely  püspök  kátéja  :  ^Sz.  írásbeli  igékkel 
s  Példákkal  megbővittetett  Győri  Kis  Katechismus,  a  mint 
azt  B.  E.  Luther  M.  rendbe  vette,  a  szerint  {^^\  némely  leg- 
szükségesebb kérdésekkel.  Hitünk  Agozatinak,  keresztyéni 
Virtusokból  álló  Eletünk  kegyességének  feljegyzésével  stb. 
Jenában  1751.  12-r.  11  ív.  Még  győri  rector  volt,  mikor  ezt 
irta.  Sopronban  nyomatott.  Nyt^lvezetét  kifogásolták. 

7.  Oerenyel  Simoii  XVI.  századbeli  soproni  lelkész  mű- 
vét: «Gerengel  summáját"  is  újra  többször  kinyomatták  a 
pietisták  és  haszmálták.  Egy  kiadása  Halléban  1715-ben 
jelent  meg. 

8.  Szeli  József  brassói  lelkész,  ki  a  pietistákkal  leve- 
lezett, szintén  irt  kátét:  „B.  E.  1).  Luther  M.  kis  katekis- 
musa  és  ennek  rövid  és  fontos  magyarázatja  stb.  Brassó,  1718. 
12-r.  az  erdélyi  Aug.  Confessión  levő  magyarok  kedvekért." 
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B)  A  gyermekek  számára  írt  egyéb  vaUástani  kézikönyvek. 

1.  Bárány  Györgytől:  Panoplia  Katholica,  az  az  Lelki 
Fegyverház  az  oskolában  járó  gyermekeknek  felfegy^'erkez- 
tetésekre  1733.  Elkészíttetett  B.  6.  által.  Csupa  szentirás- 
beli  idézetek  a  káté  é»  hittan  egyes  tételeinek  bizonyítására. 

2.  Sartorius  Szabó  Jánostól:  A  Lelki  Óra  negyedik 
része  vagy  a  szent  bibliából  kiszedett  igazán  idvezítö  ker. 
hitnek  fundamentoma  kérdések  és  feleletekben,  imádságokkal 
és  énekekkel  együtt.  1733. 

3.  Miletz  TUéstól :  ..Bárányoknak  az  ő  főpásztoruk  kar- 
jaira való  egybegyűjtésök  stb."  mint  fentebb.  Lipcse,  1736. 
12-r.  104  lap. 

Sartorius  Szabó  János  Rambach  Jakab  után :  Gyerme- 
keknek kézi  könyvetskéjek.  Mely  németből  magyarrá  fordít- 
tatott és  magában  foglalja:  1.  Az  Idvességnek  rendit.  2.  Az 
Idvességnek  kintseit.  3.  Keresztyéni  életnek  100  reguláit. 
4.  Külső  erköltsöknek  100  reguláit,  o.  Imádságos  köny- 
vetskét.  Jena,  1740.  12-r.  192  1.  Ujabb  kiadása  jelent  meg 
1760-ban. 

C)  Neveléstani  és  theologiai  szahnunkdk. 

1.  Si}HO)nf/es  Jánostól:  Stúdium  catecheticum,  biblicum 
et  l()fz:i(*um.  Lőcse,   Ifiíií). 

2.  Milet.T  liléstül:  Gruntím'iij  ucenj  o  clancjch  stb. 
(AIíipos  tanítás  a  ker.  vallás  ezikkelyííiről.  Spener  postillái 
torra  fordítva.)  1729. 

8.  Schntoitzel  }f ártón:  Anwoisunü;  für  einen  Lelirer  und 
Hofmeister.   1721.  H-r. 

4.  Sfhnidtzd  Mártfni :  Klu<rlieit  in  Lében  und  in  Con- 
vrrsirou  zu  Hause.  auf  üniversiíaten  und  auf  Reisen.  Halle, 
1787.  S-r. 

5.  SrJnuritzd  Márton :  Rpchtschaffener  Academicus, 
oder  i^ründliclie  Aiik'itunir.  wie  ein  Studont  seine  Studien 
und  Lében  .ü:(*hüri<i:  einzurichíen  habé.   Halle,  1738. 
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6.  Bárány  Györgytől:  Oktatás  a  gyermeknevelésről. 
Aug.  Herm.  Francke  után  fordította  B.  G.  Ajánlva  Roth  Mihály 
sárosi  alispánnak  és  családjának.  Hala,  1711.  12-r.  120  1. 

7.  Compendium  avagy  rövid  summája  az  egész  keresz- 
tény tudománynak  XXXIV.  articulusaiban . . .  Freylinghausen 
Anastasius  után  Bél  Mátyás,  Hala,  1713.  Torkos  Andrásnak 
ajánlva. 

8.  Kortholt  Christian  Súlyos  Papi  Terhe.  Magyar  nyehTe 
fordíttatott  a  Magyar  Országi  Evang.  Prédikátorok  kedvekért. 
Kibotsáttatott  Wásonyi  Mártony  által.  Nyom.  Jenában  1726. 
Az  előszóban  e  munkát  Torkos  András,  Csereti  Mihály,  Károlyi 
István,  Toót  János  és  Bárány  György  ajánlják.   16-r.  84.  1. 

9.  Rambach  Jakab  „Der  wohl  unterrichtete  Katechet" 
ez.  munkája  után  irott  katechetika  Bárány  Györgytől  1735. 
évi  kátéja  előtt. 

10.  Wolf  Ábrahám  és  Rogallen  Fridriknek  Atyafiságos 
Serkentések,  mely  .  .  .  mostan  penig  a  Magyar  Sionnak  őr- 
állóinak  ébresztésekre  két  az  Isten  országának  elől  mozdítá- 
sában vékon  tehetségek  szerént  fáradozó  Atyafiaktól  magyar 
nyelvre  fordíttatott.  Jenában,  1736.  12-r.  168  1.  A  két  atyafi: 
Báránv  Gvöríi^v  és  Sartorius  Szabó. 

11.  A  mysticus  írókat  kedv(4ö  ifjabb  Aáehs  Mihály, 
bártfai  gj'mn.  rectortól  jelent  meg  1709-ben  és  a  pietisták 
által  használtatott:  Magyar  Theologia,  König  Fridrik  János 
positiva  theologiája  szerint.'*^ 


Ü)  Hitrallási  iratok. 

1.  Augustana  ('onfessio.  az  az  a  Hitnek  azon  Vallása, 
mely  a  győzhetetlen  Római  Tsászárnak  stb.  —  és  most  egy- 
néhány jegyzésekkel  kibotsáttatott  Jenában,  1740.  Fordí- 
tója Bárány  György,  de  többek  szerint:  Sartoris  Szabó  János. 

2.  Lövei  BnUUsnaJc  1692-ben  Ratisbonában  megjelent 
magj^ar  Augustana  Confessiója  a  század  elején  még  szintén 
használatban  volt,  de  példányai  mindinkább  ritkultak. 
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E)  Biblia  fordítások, 

1.  Bél  Mdtj/ds  1717-ben  Lipcsében  adta  ki  Károli 
Gáspár  U j-Sz(*)vetséír  fordítását  a  görög  szöveg  alapján  tett 
javításokkal.  Serpílins  pozsonyi  pap  szerint  a  calvinismusoktól 
tisztította  meíi;. 

2.  Torkos  András  Uj-Szövetség  fordítása,  mely  Witten- 
bergben 173().  jelent  meg  a  fordító  fiának.  Torkos  Józsefnek 
előszavával.  E  szerint  atyja  Bél  Mátyás  nyomdokait  követte 
s  szinte  a  görög  textus  kútfejéből  fordított.  Hátul  az  ószövet- 
ségi perikopákat  s  rövid  imákat  is  közöL  hogy  a  lelkészek 
a  templomi  használatnál  más  köny^Te  ne  szoruljanak. 
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3.  A  mi  Urunk  J.  Krisztus  Uj  Testamentuma  most 
görög  nyelvből  újonnan  magyarrá  fordíttatott  és  némely 
világosabb  érteh^mre  s  lelki  épületre  szolgáló  mag}'aráza- 
tokkal  és  jegyzésekkel:  azonkívül  minden  könyv  és  levél 
eleibe  tétetett  hasznos  útmutatással  és  közönséges  előljáró 
beszéddel  kibotsáttatott.  Laubánban,  1754.  Barátit/  György^ 
Bárdnij  János  és  Sartoriu^  SzM  János  munkája,  kik  a 
magyarázatoknál  Feltner,  Langius,  Heidinger  és  Starkius 
műví'it  használták  M."^ 


V)   ÍNiakönf/rek. 

1 .  'íorkns  An'lrás  imakimvve:  Eníreszteló  Áldozat,  Halle, 
17(>ÍK  Scliwáidli  Mihálv  kriltséirével.  Wásonvi  Márton  eh'isza- 
víival.  li*-r.  i)'2{)  lap.  Ujabb  kiadásai  jelentek  meg  Lipcsében. 
17'i().  és  ]7i)4  beii.  Pozsonvban   1786.  és   1787-ben. 

•J.  Hr(/i/f(i/ítsi/  (ft/önfif  imakönyve :  Uentifolia.  az  az 
Százb'vclö  rósa.  a  mcllv  két  á*rbúl  avagv  részbűl  álló  .  .  . 
rirekeí  hatható  képpcn  illatú  könyörgésekkel  és  hálaadá- 
sokkal kinvilt  néhai  M.  11.  (xv.  uram  alatt.  12-r.  5601.  1729. 
A  véirén :  Toldalék,  a  mrlv  az  időnek  mostohasácra  miatt 
kiliairvattatott  Vr  vétrvatsorájára  rendeltetett  imádsáir<>kat, 
í'iickekct  mairába  foirlal.    17»}0.  56.  1. 
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3.  Sartorins  János  műve:  Szent  peniteiitiára  serkent- 
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getö  Maji^yar  Lelki  Órának  Harmadik  fertálya  és  része,  avagy 
oly  drágalátos  imádságos  könyvetske,  melyben  az  Arany 
lántz  egészben  benn  van,  az  Engesztelő  Áldozatból  pedig 
sátoros  és  egyéb  ünnepekre  való  könyörgések  .  .  .  németből 
magj^arra  fordított  imádságok  és  hánmi  deák  ékes  énekkel 
egj'ütt.  8-r.  205  1.  Wittenberga,  1732. 

4.  Arany  lántz ,  avagy  oly  bnzgó  fohászkodások  és 
rövid  alázatos  imádkozások:  kikkel  a  győzhetetlen  Istent 
meggyőző  igaz  hit  0  felségét  magához  kaptsolhattya  és  az 
ö  elmenetelét  jelentő  szándékjában  maga  szive  házában  a 
keresztyén  eml)er  e  nagy  Urat  megmaraszthatja.  Melyeket 
az  imádkozó  lelkek  könnyebbségekért  a  hivek  eleibe  botsátott 
Ars  Mihály  Aug.  Conf.  levő  lelki  tanító.  Lőcse,  lfi96.  Ennek 
újabb  kiadásai  jelentek  meg  1701.,  1706.  és  1726.  Lőcsén, 
—  1734-ben  Jenában,  mely  kiadáshoz  Bárány  Oyörqy  írt 
.,hasznos  előljáró  beszédet". —  1747.  Jenában  és  1748.  ismét 
Lőcsén.  —  Arany  Lántz  Veleje  ^az  oskolákba  olvasni  s  imád- 
kozni tanuló  magyar  ifjúság  s  egyéb  hivataljához  látó  keresz- 
tyén ember  kedvéért,  egynéhány  imádságból  álló  drága  füg- 
gővel megbővítve.  17ő2.  Fábri  Gergely  vagy  Sartorins  Szabó 
kiadása.  —  Újabb  kiadás  IIW.  Augnstában  és  1781.  Pozsony- 
ban. -  Lelki  Aranv  Láncz,  Pest.  18r>8.  -  Tehát  összesen 
11  kiadás  s  ebből  10  kiadás  90  évi  időközben  jelent  meg. 

0.  Bél  Mátyástól:  Preces  christianae.  Lipcse,  1728. 
Latin  imakönvv,  és  szinte 

6.  Bél  Mátyástól:  «Üie  Gott  suchende  Seele".  Lipcse, 
1729.  Német  imakönvv. 


(t)  Enel'cs  iönyv^k. 

1.  Lelki  Óra,  avagv  ének(»s  könvv.  a  melvben  nem  csak 
a  Gradnalisból.  Aranv  lántzbúl,  halotti  könvvetskébüi  és 
Psalmnsokból  sok  fogyatkozásoktól  megtisztított  s  jó  rendbe 
szedett  énekek,  de  sok  német,  cseh  és  deák  nyelvekből  is, 
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ennek  előtte  nyomtatásban  nem  láttatott  isteni  ditséretek 
feltaláltatnak.  Kibotsát(»tta  Mag}*ar  hazájának  lelki  épülésért* 
J/.  SartoriHs  Jíhtos  Wittenberg,  1730.  Munkájában  hiven  fá- 
radtak vele:  Fábri  Gergely  és  Lutherits  Péter  ü^^'osnövendók. 
lí.  Zi'íiffedezö  Mennyei  Kar.  Lőcse,  169(5.  264  1.  —  Ujabb 
kiadások:  Lőcse,  1703.,  20(i.  1.  Lőcse,  1726.,  262.  L—  E 
kiadást  Bárány  (Työrgy  és  Vásonyi  Márton  rendezték  sajtu 
alá,  mint  levelezésükből  kitűnik.  —  Augusta,  1735,  •mely 
most  több  mint  100  énekekkel  megbővittetvén".  16-r.  4321 
-  -  Augusta  1747.  —  Lőcse,  1748.,  240  1.  Ezt  Sartorius  adta 
ki.  —  Uj  zengedező  M.  K.  1743.  A  későbbi  elősző  említi  e 
kiadást.  —  Frankofurtumban  1750..  1014  1.  —  Frankofurtum. 
17()0.,  1014  1.  —  Pozsonv,  1778.,  1014  1.  —  Pozsonv,  1781., 
ismét  a  régi  kisebb  lőcsei  alak  261  1.  —  Sopron,  1784.  Sziess 
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József  1014  1.  —  Külön  kiadása:  Régi  és  Uj  Z.  M.  K.  Veleje. 
Kibocsáttatott  a  megbővittetett  Győri  L.  M.  kis  katechismusa 
mellé  a  temi)lomban  kiáltozó  gyermekek  kedvekért.  Jena. 
1751.  Valószinüleg  Fábri  Gergely  kiadása.  —  Összesen  12  ki- 
adás 88  évi  időközben. 


H)  EfKfrh  liíiitdtos^iUf}  kön//rel\ 

1.  Vason ui  Márton  Francke  után:  Kövid  és  e^vüirvü. 
íl(^  fiindamentomos  útmutatás  ].  az  igaz  ktTesztyénségn* : 
2.  az  iiraz,  élő  hitnt^k  megpróbálására ;  3.  az  igaz  é>i  Isreii 
előtt  ktMivrs  imádkozásra.  Halle.   1711.   12-r.   72  1. 

2.  V(iso)/t/i  Mfirfon  Francke  után :  A  szentírás  szeriii: 
való  életnek  n^gulái.  Halle,    1711.   12-r.   120  1. 

3.  Arnd  Jání>s  Paraditsom  kertecske je.  Huszti  István 
H\\)^.  fordítása  után  kibotsátotta  lírl  M.  Norinberga,  17i*4. 

4.  Thomae  a  Renipis  de  imitando  (/hristo  libri  trés. 
Kílidit  .V.   Jir/ins,  Lipese    1725. 

5.  Arnd  Ján<ísnak  az  ii^az  keresztyénségről  irott  ne.iry 
k(')nvvei  .  .  .  és  mostan  ném(»lv  a  Krisztusban  egvetértő  atva- 
fiaknak  fori^olódások  által  a  magyar  Sionnak  épületire  küz- 
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világosságra  botsáttatott.  Jena,  1741.  8-r.  928  lap.  Vásmuji 
Márton,  Bárány  György  és  Sartorius  János  közös  munkája. 
Ez  utóbbi  az  első  20  fejezetet  és  az  előljáró  beszédet  irta. 

6.  Miskey  Ádám  Gerhard  János  után:  Ama  gonosznak 
minden  tüzes  nyilait  megoltható  hitnek  Paisa.  Lipcse,  1742. 

7.  Szenczi  Fekete  István:  Lelki  Nvugasztaló  ürák,  MüUer 
Frigjes  mysticus  író  után.  Lőcse,  1673  —  1682.  évek  között. 

8.  Acs  Mihály:  Boldog  Halál  Szekere.  Strassburg,  1702, 
Lőcse,  1708.  Jena,  1751.  Ez  utóbbi  kiadást  Sartorius  Szabó 
János  rendezte  sajtó  alá. 

9.  Gerhard  János  elmélkedései.  Ifj.  Acs  Mihálytól, 
Bárífa,  1710. 

10.  Szent  Bernhard  Atyának  szép  áhítatos  Elmélke- 
dósi.  Madarász  Márton   után  ifj,  Acs  Mihály,  Kassa,  1710. 

11.  Gerhard  után  ifj.  Acs  Mihály :  A  kegyesség  min- 
dennapi gyakorlása.  Bártfa,  1710. 

12.  Miletz  TUés:  Elmélkedések  a  boldogság  feltételei- 
ről, melyekkel  Jézus  hegyi  beszédét  megkezdte.  (Tót  nyelven 
írt  munka.)  1738. 

13.  Miletz  Illés:  Premislovanj  o  sedmj  poslednj  stb. 
(Elmélkedések  a  keresztre  feszitett  Jézus  utolsó  hét  szaváról, 
Rambach  után.)  1738. 

14.  Miletz  Illés:  Evangeliomi  ébresztője  a  sziveknek. 
(Tót  nyelven.)  1744. 

15.  Miletz  Illés:  Duchownj  pokogjk.  (Lelki  béke,  Eich- 
honi  után.)  Halle,  1744. 

16.  Miletz  Illés:  Premislovanj  o  utrpenj  Gezjse  Krysta. 
(Elmélkedések  Jézus  Krisztus  kínszenvedéséről.)  Zittau.  1744. 

17.  Miletz  Illés:  Evang(»lium  Izaiase  stb.  (Ézsaiás  evan- 
géliuma a  Krisztus  születéséről).  Rambach  után.  1744. 

18.  Miletz  Illés :  Spasitedlné  reci  pana  Gezjse.  (Jézus 
üdvözítő  szavai.)  Rambach  után.  1745. 

1)  Földrajz  és  történelem. 

1.  Siynonides  János:  A  maga  és  száműzött  társainak 
sorsa  Pozsonyban,  Lipótvárott  és  Olaszhonban.  (Latin  kézirat.) 
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2.  SehmeUed  Márton:  Commentatio  Historica  de  Conmis, 
speoiatim  de  Origine  et  Fatís  Sacrae  AngeL  et  ApostoL  Begni 
Hungáriáé  Coronae  cum  Figurifl  aeneis.  Jenae,  1712.  4-r. 

3.  SchmeUzd  Márton:  De  Iiudgiiibas  vulgo  Clenodiis 
Begni  Hong.  ut  et  Bitn  inangnrandi  Regem  Hnngar.  Sche- 
diasma.  Jenae,  1713.  4-r. 

4.  Schmeited  Márton:  Antíquitates  Transüvaniae,  ex 
Lapidibns,  Inscriptíonibas,  Numismatíbosque  antiqnis  eratae 
varüsque  Notís  explanatae. 

5.  SchmeUzd  Márton:  Dissertatío  Epistolica  de  statu 
Ecclesiae  Lutheranae  in  Transilvania.  Jenae,  1722.  4-r. 

6.  Bél  Mátyás :  Prodromus.  Nttmberg,  1723.,  melyben 
nagyobb  földrajzi  művének  tervét  közlL. 

7.  Bd  Mátyás:  Notitia  Hungáriáé  Novae  1735—1742. 
4  kötet.  Amsterdam. 

8.  Bél  Mátyás:  Adparatus  ad  históriám  Hungaricam. 
Pozsony,  173—51740. 

9.  Bárány  OySrgy:  örök  emlékezetre  mébó  refor- 
matiónak  históriája.  I^émetbÖl,  Nagy-V&zsony,  1715.  kézirat 

10.  Bárány  Oyörgy:  De  ortu,  propagatione,  fatisque 
ecclesiarum  in  Tolnensi  et  Sümeg,  comitatibus  Relatio. 
Kézirat.  Nemz.  Miíz. 

11.  Miskey  Ádám:  Synopsis  historica,  continens  fata 
secunda  vei  adversa  Ecclarum  ad  senioratum  Kemenesalja 
pertiiientiiim.  1745.  A  kemenesalji  ehm.  jkvbe  iktatva,  pag. 
349-392. 

K)  Nxjdvészet. 

1.  Matthiae  Bdii  iinitatio  ad  symbola  conferenda, 
diim  históriáé  linji:vae  hungaricae  libros  duos,  Genesim  et 
Exodiim  edere  párat.  Berolini,  1713. 

2.  Matthiae  Bdii  de  vetere  lítteratura  hunno-scythica 
exercitatio.  Lipcse,  1718. 

3.  Bél  M. :  Der  iingarische  Sprachmeister,  oder  kurze 
Anweisuiig  zii  der  edlen  ungarischen  Sprache.  Pozsony,  1729. 
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4.  BÜ  M, :  De  peregriiiitate  ling>'ae  hungaricae  in 
Európa.  Berlin,  1734. 

L)  Egyházi  beszédek, 

1.  Torkos  Andrástól:  A  czédrusfának  siralmas  esete. 
Halotti  beszéd  T.  Török  István  felett.  Lipcse,  1723. 

2.  Tóth  Sipkoiits  Jánostól:  Az  Isten  népének  lakása 
stb.  T.  Török  István  felett.  Lipcse,  1723. 

3.  Vásonyi  Mártontól:  A  siralomnak  theátruma,  me- 
lyet prédikált  Zsankó  Boldizsárné   felett   Vadosfán,   1734. 

4.  Bárány  Jánostól :  Az  Isten  házában  égő  és  világo- 
sító világosság.  Sartorius  János  felett  1756. 

5.  Miskey  Ádámtól:  Halotti  beszéd  Ostflfy  Mihály  felett 
1753.  Kézirat  a  dunántúli  á.  h.  ev.  ehkerület  levéltárában. 

6.  Burius  János:  Concio  inauguralis  templí  arcensis 
minoris  Neosolimisis  habita  an.  1705.  cum  nobis  evang. 
die  14.  Nov.  per  commissarios  Rakoczianos  illud  templum 
cum  aliis  resignaretur.  Deutsch  gehalten  von  J.  B.  Prediger 
daselbst  in.  4.  Kézirat. 

• 

M)   Üdvözlő  és  búcsúztató  versek, 

1.  Hegyfalusy  Oyöryytöl:  Supremus  honor  Andreáé 
Bodó  pást.  Csetnek.  et  superint.  Carmen  elegiac.  1708. 

2.  Bárány  Jánostól :  Versek,  midőn  nemz.  Nagy  György 
a  jenai  orvosrendtöl  a  nemes  doctor  nevet  érdemesen  el- 
nyerte volna.  Jena,  1740. 

3.  Bárány  Jánostól:  Carmen  funebre  valediotorium 
néhai  főtiszteletű  nemes  és  nemz.  Sipkovits  Tóth  János 
felett.  1746.  Kézirat.  Nemz.  Múz. 

4.  Báránu  Jánostól:  Nemzetes  tiszteletes  Báránv 
Györgynek  boldog  haláhi  után  fiúi  oktatása.  1757.  Kézirat. 
Nemz.  Múz. 

5.  Miskey  Ádámtól:  Virtus  koronája  T.  Török  felett. 
Lipcse.  17'J3. 

11* 
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6.  Miskey  Ádámtól:  Világtalan  Világi  Vígság  Hívság. 
Zsankóné  Kisfaludy  Anna  felett.  1734. 

7.  Miskeif  Ádámtól:  Magj'ar  versek  eum  interpretatione 
latina  p.  I.  in  libro  Musae  Franc.  M.  Theresiae  Augustis 
congratulantur  ob  scientias  bonasque  artes  honim  jussu  et 
fliunificentia  Vindobonae  restitutas.  1756. 

8.  Misketj  Ádámtól:  Tóth  Sipkovits  püspökké  avatá- 
sakor mondott  versek.  1742.  Kézirat  Hrabovszky  gyüjte- 
ménvében. 

9.  Miskey  Ádámtól :  Vanitas  Vanitatum.  Perlaky  József 
ptLspök  felett  mondott  versek.  1749.  Hrabovszky  gjüjte- 
ménvében. 

10.  Miskey  Ádámtól:  E  világtalan  világi  öröm  üröm. 
Takácsné  Zábn'ik  Éva  felett.  1760.  Ugj^anott. 

#  

11.  Miskey  Adumtól:  Perlaky  GWibor  püspökké  ava- 
tásakor mondott  versek.  1771.  Ugj'anott. 


N)  Főiskolm  értekezések, 

1.  Heiiiifahisii  fryunfytul:  Dissertatio  morális  de  con- 
scit»iitiii.  Wittenher*:,  KWii. 

2.  Ifrfff/fcJfisy  ^\t/ör(jytől :  Positiones  in  theologia 
nostratr  illustriores.  Wittenberg.  1092. 

i).  Torkf).<  Audrd^tnl :  Dissertatio  theol.  de  meditatio- 
nibus  passionalibus  paradisianis.  Wittenberg,  1693. 

4.  Torkos  Afidniíifól :  De  obligatione  legis  civilis  in 
coiiscientia.  WittoiibiTir.   UVXi. 

ő.  K'u<  P''trrinl :  Disputatio  de  nobilissimis  Üei  creaturis 
anír(»lis  se.  ct  hínniiie  ex  Urnos.  I.  Wittenberg,  1702. 

W.  Bel  M'itiiúsft'd :  Disputatio  de  forma  sacrorum  ver- 
boriim.   Hala.   17(>7. 

7.  Siirt'irlas  Jintustnl :  Dissertatio  philol.  de  tiaris 
sarerdntuin  rx  U'ge  Exnd.  2^.  40.  et  29,  9.  Wittenberg.  1722. 

5.  S'tft-.'ri'/s  •J'i)t"sf''/ :  De  enthusiasta  prae  atlieo 
incurabili.  Wiítenl)erir.  1722. 
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9.  Simonides  János :  C(»llpgium  ai)ostolico-liitheranuin. 
Wittenberjü:,  lfi76.  (Kellio  Miklós  jezsuita  ellen  irva.) 

10.  Simonides  János:  Exnl  Praedicamentalis.  Witten- 
berg, ltí79. 


XII.  A  magyar  pietisták  megillető  helye  hazai  egyház- 
történetünkben.  Visszatekintés.   A  pietismus  további 

sorsa  a  magyarok  között. 

A  nagj-^vázsonyi  anyakönyvben  HegyfalusyróK  a  Száz- 
levelü  Rózsa  írójáról  eme  jellemző  sorok  vannak  bejegyezve: 
.1730.  jan.  5.  Kettős  tiszteletű  M.  Hegj'falusy  György  e 
világból  boldogul  kimúlt  és  eltemettetett.  A  többiről  nem 
emlékezünk". 

így  mentek  feledésbe  Hegyfalus>Tal  együtt  a  többi 
magyar  pietisták  is.  Hazai  egyháztörténetiróink  a  pietismust 
fsak  a  rózsaheg>'i  zsinat  kapcsán  veszik  tudomásul.  Itt  is 
megelégesznek  azzal,  hogy  Krman  heves  kifakadásait  és 
az  ellene  felszólalni  mcTészelt  tót  papok  nevét  megemlítik. 
Zsilinszkynek  azon  megjegyzése  is,  hogy  e  zsinat  után  nem 
mertek  többé  a  magyar  iíjak  Haliéba  kijárni,  a  mennyire 
téves,  annyira  alkalmas  arra,  hogj'  szemfedőt  takarjon  a 
magyar  pietistákra. 

Holott  tárgyalásom  folvamán,  azt  hiszem,  sikertilt  be- 
bizonyítanom  azt.  hogy  a  pietismus  szellemi  irányának 
különösen  a  dunántúli  magyar  evang.  egyházak  legjobb 
lelkipásztoraira  határozottan  nagy  és  üdvös  befolyása  volt. 
Sőt  többet  mondhatunk:  nemesak  a  magyar  theologia,  ha- 
nem a  hazai  tudományosság  eg}'éb  ágai  is  hálára  vannak 
lekötelezve  a  pietismus  iránt. 

Csak  röAiden  összefoglalva  is.  mit  köszönhet  a  magjar 
evang.  egyház  a  pietismusnak  V  A  XVII.  század  végén  a 
prot.  lelkész(»k  pozsonyi  elítéltetéséved  beállott  gyászos  decen- 
nium  után  új  életre  él)redező  magyar  egyházakba  ezek  a 
pietisták  öntöttek  erőt  és  lelket.  A    legnagyobb    önfeláido- 
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zással  fáradoznak  a  gyülekezetek  alapítása  és  fentartása 
érdekében.  A  szellemi  éhínség  idején,  egy  fél  szásad  alatt 
oly  gazdag  egyházi  irodalmat  teremtenek,  a  milyennel  a 
magyar  evang.  egj'ház  szerencsésebb  külső  viszonyok  kőzött 
a  XIX.  század  elején  sem  dicsekedhetik.  A  pietisták  figyelme, 
nevelő  és  ápoló  gondja  kiterjed  pásztorra  és  nyájra,  íQü- 
ságra  és  felnőttekre  egyiránt.  A  konfirmácziói  oktatás  gya- 
korlatba vétele  és  az  első  magyar  evang.  konfirmácziói 
kézikönyv  az  ő  érdemtlk.  Magyar  nyelven  az  első  nevelés- 
tani kézikönyvet  Bárány  írja.  A  papi  hivatást  tárgyaló 
műveket  a  pietisták  adják  ki.  Bél  Mátyás  Halléban  Francke 
intézetében  nyeri  kiképeztetését  és  indíttatását  ahhoz,  hogy 
itthon  a  magyar  föld  és  történelem  búvára  legyen,  A  magyar 
nyelv  és  nemzeti  szellem  ápolása  érdekében,  amaz  általá- 
ban nemzetietlennek  bélyegzett  korban,  senki  lelkesebben 
nem  szólott  és  —  a  mi  több  —  nem  munkálkodott,  mint 
a  pietisták. 

ök  a  pietismust  mint  idegen  palántát  hozzák  át  Német- 
honból magyar  földre,  de  a  hogy  ők  ültetik,  öntözik,  nye- 
segetik és  ápolják,  annyira  akklimatizálódik,  hogy  a  leg- 
egészségesebb magyar  gyomor  is  beveszi  gyümölcsét,  meg- 
emészti és  javára,  egészségére  válik  a  nemzet  testének.  A 
pietismus  semmi  szokatlan  idegenszerűséget  nem  tesz  itt 
honossá.  Ez  ellen  a  Józan  magyar  természet  eleve  is  tilta- 
kozott volna  s  hosszú  életre  az  itteni  légkörben  nem  szá- 
míthatott volna.  De  jobban  kifejlesztette  az  egyház  hívei- 
ben a  belső,  őszinte,  igaz  Iiitbuzgalmat  s  a  lelkészekben 
a  gyakorlati  érzéket,  s  az  önfeláldozó  pásztori  hivatásérze- 
tet. Csakis  ezen  erőkkel  tudta  a  minden  oldalról  tépett  és 
vert  maroknyi  magyar  evang.  egyház  eme  dunántúli  részen 
III.  Károly  és  Mária  Terézia  sorvasztó,  lélekölő  uralkodási 
idejét  átvirrasztani. 

Hogy  a  pietisták  működése  világi  uraink  s  az  egj- 
háziak  nagyobb  részének  rokonszenvét  bírta,  elég  bizony- 
sága ennek  már  az,  hogy  ])ietista  papjaink  majd  mind- 
annyian mint  esperesek  és  püspökök  a    többség   bizalmát 
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és  tiszteletét  bírták.  Tizennég}^  évi  időközben  (1742—1756) 
négy  pietistát  választottak  püspökké:  Tóth  Jánost,  Fábrit, 
Sartoríust  (ki  öregsége  és  betegsége  miatt  hivatalát  el 
nem  foglalhatta)  és  Bárányt.  Károlyi  István,  Torkos,  Bárány 
György  és  Miskey  mint  esperesek,  érdemekben  gazdag 
működésükkel  erkölcsi  sikert,  elismerést  is  arattak.  Vásonyi 
Márton  mint  Telekesi  Török  István  udvari  papja,  eme  jeles 
eg}*házvédönk  bizalmát  bírta.  Miskey  Kemenesalján  Ostffy 
Mihálynak  volt  kedves  embere.  Bárány  János  püspökké 
választását  pedig  egyenesen  az  erélyes  Wittnyédy  János 
kerületi  felügyelőnek  lehet  tulajdonítani. 

Csupán  a  lelkészek  köréből  emelkedtek  itt,  túl  a 
Dunán  egyes  hangok  és  rosszaié  ítéletek  a  pietisták  ellen. 
Perlaky  József  nemeskéri  lelkész  például  Tóth  Jánosnak 
püspökké  avatását  épen  azon  okból  ellenezte,  mert  pietista. 
De  mit  sem  ért  el  vele.  Másfelöl  azután  Perlakynak,  már 
mint  püspöknek  is  kemény  vádakat  kellett  hallania  épen 
kötelességmulasztás  miatt  a  pietistákkal  rokonszenvező  Ba- 
logh Ádám  várpalotai  paptól.  Szint  így  járt  Kiss  Zsig- 
mond téthi  lelkész  is,  ki  Bárány  püspöknek  kátéját  és 
egyéb  könyveit  tűzre  valóknak  mondta  („Vulcano  dignos 
judicaverit").  De  épen  ezen  bűne  miatt  tiltakoztak  a  tol- 
naiak 1758.  az  ellen,  hogy  Kiss  püspöknek  kandidáltassék. 
Es  más  kerületbeliek  sem  hagytak  békét  az  itteni  mag}'ar 
pietistáknak.  Valami  Polcz  Mihály  satirát  irt  a  pietisták, 
névszerint  ezek  kiválóbbjai.  Torkos,  Bél  és  Bárány  ellen.*^ 

De  ezen  apróbb  áskálódások  nem  ártottak  a  pietisták 

n 

jó  hírének,  nevének.  Ok  magok  is  tiltakoztak  a  pietista 
jelző  ellen,  különösen  midőn  Francke  halála  után  a  német- 
honi pietismusnak  szélsőségei  is  jelentkezni  kezdettek. 
Voltak  ifjabb  papjelölt(»k,  kik  e  miatt  nem  is  Halléban, 
hanem  Wittenber»cben  töltötték  külfiUdi  tanuló  éveiket  s 
itthon  mégis  Bárány  GyörgjTiek,  Torkos  Andrásnak  lettek 
leghívebb  tanítványai.  Az  úgy  nevezett  magyar  pietisták 
magok  egész  szellemi  irányukat  és  munkájokat  élő  hitnek, 
igaz  keresztyénségnek  tartották. 
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A  pietismuB  ttdvös  hatásáról  az  egyházban  egyes  nyo- 
mok a  XVIII.  század  derekán  túl  is  tanoskodnak.  PfispO- 
keink  közül  Balogh  Ádám,  PerUücy  Oábor,  ki  a  pietíslák 
énekes  könyvének  a  nép  nyelvén  úgy  nevezett  ó  gradnálnak 
atolsó  hivatalos  kiadását  sajtó  alá  rendezte,  és  Hrabavsziy 
Sámuel  ennek  a  munkás,  g}'akorlati  keresztyén  iránynak 
voltak  hívei.  Xagy  István  ptispökfink  Sár-Szent-Lörínczen, 
Bárány  Oyörgy  működésének  egykori  színhelyén  határozot- 
tabban is  kimutatta  a  pietisták  iránt  érzett  rokonszenvét 
Bárány  után  ő  írta  ág.  h.  evang.  konfirmándosok  számára 
az  első  újabb  konfinnácziói  tankönyvet.^  Ugyancsak  ó  for- 
dította le  és  adta  ki  a  pietista  Bambach  János  Jakabnak 
az  Ur  Jézus  Krisztus  kínszenvedéséről  való  elmélkedéseit 
(Pozsony,  1790.  Két  díszes  vaskos  kötet  8-r.  1472.  L) 
Mosaótzy  InstUoris  Mihály  pozsonyi  lelkész  előszavával 

Hraboi'szky  Oyörgy,  a  püspök  fia  kiváló  egyháztör- 
ténetíró, várpalotai,  kissomlói,  utóbb  lajoskomáromi  lelkész  és 
esperes,  tanuló  korában  Halléban  is  megfordulván.  Francke- 
nak  nagyszerű  alkotása  itt  annyira  megragadta  lelkét,  hogy 
haza  jővén  Várpalotán  is  alnmneumot  és  árvaházat  ala- 
pított a  ^'ülekezet  által  elfogadott  szer\'ezeti  szabályok 
szerint/'''  Mikor  1795-ben  Hegyes-Kis-Somlóra  hívják  innen 
lelkészül,  feltéteiiii  köti  ki,  hogy  itt  is,  eme  kis  faluban  a 
várpalotai  mintára  alunineumot  és  án^aházat  fognak  felálli- 
tuni.  Várpalotára  pedig  ottani  alkotásainak  megtekintése 
végett  évenként  vizsga  idején  a  magok  költségén  ehiterik. 
8  oda  menve  meic  is  valósította  terveit.  Misr  ő  Kis-Somlón 
volt,  az  árvaház  virágzott,  de  távozása  után  —  jellemzi  a 
maíTvar  szalmatüzet  —  átalakították  az  ánaházat  istálló* 
nak.**^'  A  iotékonv  czélú  intézetek  felállításának  üdvével 
sokat  foglalk«>zott.  Erre  vallanak:  -A  siketek  és  némák 
iránt  való  tisztünkről  való  praedikatio"  nyomtatásban  meg- 
jelent és  -Jóltevő  intézetek.  ár\'aliázak.  ispiták.  tudós  tár- 
saságok" rzimú  kéziratban  maradt  munkája. 

A  XIX.  század  el>ó  felében  élt  ág,  h.  evang.  lelké- 
szek kö/.ött    nit'ir   eirv  kimairasló    alakot   találunk,    a  ki  a 
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pietisták  jellemző  jó  tulajdonságait  magában  eg^-esitette  és 
ez:  ir/mmer  Ágoston,  a  volt  felsőlövői  pap.  Kiváló  iro- 
dalmi munkásságot  fejtett  ki,  a  bibliaterjesztő  társulatnak 
Mag\'arhonban  első  lelkes  és  tevékeny  ügj'nöke.  A  cura 
pastoralis  terén  „egy  második  Oberlin,  lelkész,  atya,  iskola- 
mester, kertész,  auctor,  on'os,  ügj'véd,  kalmár  (a  bibliák- 
ban) és  biró"  egy  személyben.**^  A  felsőlövői  tanintézeteket 
csekély  erővel,  Franckera  emlékeztető  hiterővel  ő  alapítja 
meg.  Egyik  egyházkerületi  gyűlésen  megkérdeztetvén :  de 
hát  honnan  fogja  tervbe  vett  tanintézeteihez  a  szükséges 
anyagi  eszközöket  előteremteni?  Azt  válaszolta  erre:  .,Remé- 
lem,  az  Ur  Jézus  Krisztus  még  nem  mondott  csődöt!* 

A  pietisták  áhitatrmsági  irodalmában  nyilatkozó  igazi 
mély  és  benső  vallásosságnak  volt  híve  és  terjesztője  Wim- 
mer  is.  Semmiképen  sem  helyeselte,  midőn  a  fentebb  már 
emiitett  ó-graduált  (Uj  Zengedező  Mennyei  Kar),  melyet 
még  jó  pietista  atyáink  írtak  és  szerkesztettek,  a  kerület 
egy  újabb,  de  sokkal  gyengébb  és  szárazabb  tartalmú  új 
énekes  könvvvel  (a  mostani  dunántúli)  cserélte  fel  s  ennek 
mielőbbi  használatba  vételét  elrendelte.  Wimmer  valósággal 
izgatott  e  rendelet  ellen.  Meglátogatta  a  gyülekezeteket 
személyesen  (így  pl.  Bakony-Szombathelyen  is  járt)  s  buz- 
dította őket,  hogy  ne  tágítsanak  a  jó  graduáltóK  ő  gon- 
doskodni fog  annak  újabb  kinyomatásáról.  8  valósággal  a 
helytartótanácstól  eszközölt  ki  az  egyházkerület  külön  ren- 
deletet az  ó-graduál  újabb  kinyomatása  ellen.  *^* 

Hogy  gj'ülekezeteínk  mennyire  szerették  a  pietisták 
énekes  könvvét  és  Wimmer  szavát  mennvire  sziv(*)kbe  vés- 
ték,  arra  jellemzőpéldánk  van.  l<S47-ben  a  püspök  egy- 
házlátogatáson volt  L.  P.-án  és  a  hívek  még  mindig  a  vas- 
tag graduálból  énekeltek  a  templomban.  A  püspök  az  egy- 
házlátogatási közgyűlésen,  h(»gy  bebizonyítsa  a  hívek  előtt, 
mennyire  idejét  múlt,  elavult  már  az  a  graduál,  példakéi)en 
idézt(»  előttök  a  815.  ének  12.  versét: 

—  Már  hogyan  is  énekelh(*ttek,  édes  híveim,  ma 
ilyeneket : 
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.Itt  vágj.  itt  égesH.  —  Itt  üss,  itt  mess. 
Itt  ösxtrinözz.  -    Itt  fujts,  Öklözz, 
Itt  köppölözz !-' 

Jól  van  édes  főtisztelendő  uram,  szól  közbe  a  kórus- 
ról egy  szúrJis  atyánkíia,  de  utána  következik  ám  az.  hagy : 

„Bátor  kemény  irral  kötözz, 
Csak  örök  életet  szőrözz  !* 

E  meg  osztég  rá  viszi  ám!*** 

A  magyar  pietistákról  szóló  eme  dolgozatomat  kettős 
tanulsággal  zárom. 

Az  őszinte  szivből  fakadó,  a  bibliával  összenőtt,  benső, 
hitteljes  s  e  mellett  a  g}'akorlati  életben  gytlmölcsöző  józan 
vallásosság  volt  mindig  a  mi  magyar  népünknek  legkedve- 
sebb és  legegészségesebb  szellemi  tápláléka.  Túlzó  szerte- 
lenségektől,  félszegségektől  itt  a  magyarnak  józan  termé- 
szete a  pietismus  későbbi  tévedéseivel  szemben  is  mind  a 
lelkészeket,  mind  a  népet  megóvta.  Szemforgató  álszentes- 
ked esnek  nálunk  nincs  keleté,  nincs  hitele. 

A  pjptista  i)apok  nag\'  hitereje  és  önfeláldozó,  széles 
körű  L^yjikorlati  munkássáira  pedig  arra  int,  hogy  a  tem- 
plomi szószékről  elhangzó  még  oly  szép  szónoki  beszédek 
távolról  sem  elégségeseik  egyházunkban  a  hitéletnek  fen- 
tartására  és  ájxdására.  A  leghívebben  gyakorolt  cura  pas- 
toraiis  és  hehnissió  azok  az  égi  jelek  —  napjainkban  még 
inkái)!),  mint  az  előtt  —  melyt^k  Sionnak  győzelmet  és 
szebi)   n)\C)X  iicérnek. 

Payr  Sándor. 
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ELOSZO. 

A  vallási  szabadság  és  béke  klasszikus  hazája  volt 
egykoron  Erdély.  Mikor  a  vallási  türelmetlenség  vérrel 
árasztotta  egész  Európát :  ez  a  kis  ország  volt  az  egj^etlen 
hely,  a  hol  termékeny  talajra  talált  s  békés  fejlődésnek 
indult  a  hitszabadság  nsLgy  eszméje,  és  a  lelkiismereti  kény- 
szert államelvvé  tenni  egy  kormányhatalomnak  sem  sike- 
rült volna. 

Már  az  1554-dik  évi  medgyesi  országgj'úlés  beigtatta 
a  törvénykönyvbe,  s  az  1557-diki  tordai,  1564-diki  seges- 
vári, 15r)6-diki  szehenij  1571-diki  vásárhelyi  és  1595-diki 
gyulafehérvári  határozatok  és  ártikulusok  ismételve  és  ünne- 
pélyesen proklamálták,  hogy  y^kild  azon  hitet  vallja,  a  melyet 
aAar,  í?  ha  akarja  Beligióját  változtatni^  szabadságában 
lészen", 

A  következő  század  során  is  minden  kínálkozó  alka- 
lommal megerősítette  a  törvényhozás  a  prot.  egyházaknak 
jogegyenlőségét,  s  fenyegetve  hangoztatta,  hogy  „senki 
semminemű  Betűieket  erőszak  vagy  akárminem ü  büntetéseknek 
is  fenyítéke  alatt  maga  Religiójára  ne  kényszerítse*".  S  innét 
volt  az,  hog}'  ílrdélyben,  hol  a  felekezetek  békés  össze- 
férése  sokáig  útját  állta  a  r.  katholicismus  exclusiv  törekvé- 
seinek, egyik  felekezetből  a  másikba  áttérések  legkisebb 
akadály  nélkül  történtek,  vegyes  házasságok  a  prot.  fél 
lelkésze  előtt  is  egyre  köttettek  s  a  szokás  általában  az 
ily  házasságból  eredő  mindkét  nemű  gjermekeknek  az  apa 
vallásában  való  neveltetésének  kedvezett. 
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A  XVn-dik  század  vége  t^'án  azonban,  midőn  Erdély 
az  ausztriai  ház  uralma  alá  adta  magát,  itt  is  éreztetni 
kezdé  hatását  az  Ausztriában  diadalmaskodott  vallási  reakczió. 
I.  Leopold  császár  és  király  1691  deczember  4-én  kiadta 
ugyan  diplom^'át,  melyben  Elrdély  politikai  szabadsága 
mellett  a  vallási  is  tlnnepélyes  megerősítést  nyert,  világosan 
kimondatván  annak  l-ső  pontjában,  hogy  ^(iz  országban  bevett 
vallások  ügyében  semmi  változás  nem  fog  történni'^ :  azonban 
a  leopoldi  diploma  csak  papiroson  maradt,  azt  már  maga 
az  adományozó  monarcha  sem  tartotta  meg.  A  foglaló 
hadak  kíséretében  megjelent  Erdély  bérczei  kOzt  a  róm. 
kath.  propaganda  is,  mely  elsőben  csak  a  felekezeti  egyen- 
jogúságnak a  katholiknsokra  is  kiterjesztését  kivánta,  majd 
pedig,  midőn  az  1699-diki  resolutióval  kívánsága  teljesfiit: 
a  róm.  kath.  hitfelekezetnek  a  többiek  fttlé  emelését  vette 
munkába.  A  mint  a  jezsuiták,  kik  az  Approbata  szerint, 
mivel  ^fejedelmek  ellen  való  practikálásokba  s  a  haza  békes- 
ségének felháboritására  és  veszedelmére  nézendő  dolgokba 
elegyítették  magukat,  az  országból  száműzettek  s  a  szerzet 
annak  minden  részeiből  kirekesztetett  *"  — ,  1700-ban  újra 
bebocsáttattak  Erdélybe  s  az  úr  szőlejében  —  mint  azt  a 
szerzet  egyik  tagja  irta  —  tjazdag  aratást  remélve,  kolozs- 
vári iskolájuk  alapkövét  letették:  azonnal  nagyban  és  minden 
irányban  megindult  a  terítési  és  hódítási  hadjárat,  melyet 
maga  az  államhatalom  is  segített  és  egész  apparátusát  fel- 
használta, hogy  a  róm.  kath.  egyháznak  tért,  híveket  és 
elsőséget  szerezzen. 

A  kolozsvári  refonnátusok  templomukat  valának  kény- 
telenek áteng(»dni,  s  a  róm.  kath.  papság  minden  követ 
megmozdított,  h(»gy  a  ref(»rmáczió  folytán  elvesztett  javakat 
újra  magához  ra<radja  s  a  protestánsokat  a  hivatalokból 
kiszorítsa. 

Az  ITKi-dik  esztendőben  az  erdélyi  róm.  kath.  püspök- 
ség is  helyreállíttatott  s  az  első  püspök  b.  Mártonffy  Györgyi', 
..a  kir.  fölséir  ke.iry elméből "  a  Gubemium  első  tanácsosává 
neveztetett.  i)ár  a  haza  törvényei,  valamint  a  leopoldi  hit- 
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levél  is  a  kormánytanácsosoknak  az  ország  által  választását 
rendelték,  —  székhelyéül  pedig  kijelölték  Gjaila-Fejérvárat, 
melynek  főtemploma  csaknem  másfél  századon  át  a  refor- 
mátusok birtokában  volt.  Másutt  is  rendre  szedettek  el  a 
protestánsoktól  a  templomok,  iskolák  és  egyéb  egyházi 
javak,  s  adattak  át  a  katholikusok  használatába. 

A  nyilt  és  durva  erőszak  azonban,  melynél  tábornokok 
és  a  katonai  helyőrségek  parancsnokai  voltak  az  első  sze- 
replők, korántsem  eredményezte  azt,  a  mit  elérni  óhajtottak 
és  törekedtek :  a  protestantismus  kiölését ;  mert  ha  anya- 
gilag szegénjitette  is,  de  erkölcsileg  nemcsak  nem  gyen- 
gité,  hanem  még  inkább  erősítette  a  megtámadott  felekeze- 
tet, buzgalmat,  lelkesedést  és  összetartást  ébresztvén  annak 
kebelében. 

A  térítésnek  más  módjait  és  eszközeit  vették  annál- 
fogva elő,  melyeknek  föltalálásában  és  alkalmazásában 
a  legnagyobb  leleményességet  és  ügyességet  tanúsított  maga 
Mária  Terézia  királyné,  ki  a  r.  katholicismust  —  elődjeinek 
hagyományai  szerint  —  a  fejedelmi  kényuralom  faltörője 
gyanánt  tekintve,  nemcsak  ápolta  azt  minden  hatalmában 
álló  módok  és  eszközök  által,  hanem  a  hol  és  a  mint 
lehetett,  a  többi  hitfelekezeteket  is  igyekezett  gyengíteni. 
Az  1742.  deczember  24-én  kelt  rendelete  által  megerősítvén 
az  1781.  ápril  6-diki  rendeletet,  mely  többé  árnyékát  sem 
hagyta  meg  az  evangéliumi  vallás  szabadságának :  ezen 
időtől  fogva  rohanó  sebességgel  következtek  a  rendeletek 
és  helvtartótanácsi  intézménvek,  melvek  Erdélvt  is,  miként 
Magyarországot  mindenképen  ^ Mária  országává''  valának 
teendők. 

E  czélra  vezető  s  a  kort,  valamint  az  államhatalmi 
törekvéseket  kiválólag  jellemző  intézmények  közé  tartozott 
első  sorban  a  róm.  kath.  eg}'házból  kilépést  lehetőleg  gátló 
apostasia  rendszahály.  Míg  az  apostásiára  mindenképen 
kecsegtetett  protestánsoknál  a  hitcserélés  mint  érdemszerzés 
a  legkülönbözőbb  módon,  kegyelmek,  czímek,  jövedelmes 
hivatal,  évdíj  vagy  gazdag  házassággal  jutalmaztatott;  sőt 
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a  térítés  nemeihez  tartozott  ezen  időszakban  az  is,  hogy  ha 
valaki  felségsértés  vagy  valamely  más  közönséges  búnügn 
vád  alá  esett,  ajánlatot  kapott,  magát  evangéliumi  vallá- 
sának elhagyásával  megváltani:  addig  a  róm.  katholikusok 
az  apostasiáert,  tehát  ugyanazért,  a  mire  amazok  csábit- 
tattak  és  a  miért  királyi  kegyben  részesültek,  hitük  meg- 
tagadásáért újra  és  újra  a  legszigorúbb  büntetéssel,  bör- 
tönnel  vagy  száműzetéssel  fenyegettettek  és  sújtattak.  így 
p.  o.  az  1749.  jan.  17-én  kelt  s  több  ízben  fölfrissített  és 
kibővített  rendelet  1774-ben  újra  elővétetvén,  július  26-án 
azon  szigorú  utasításai  küldetett  le  a  Guberniumhoz,  hogy 
1.  A  teljeskorúak,  kik  a  róm.  kath.  vallást  elhagyják,  előbb 
4  vagy  6  hétig  tartó  fogságot  szenvedjenek  s  az  alatt  őket 
szorgalmasan  oktassák  arra,  hogy  csak  a  róm.  kath.  hit 
igaz;  a  kik  meg  nem  térnének,  köziUök  a  polgári  rendből 
valók  a  piaczou,  vagy  a  templom,  vagy  a  megyeház  ajtaja 
előtt  25  botütést  kapjanak.  2.  A  még  kiskorúak  bizonyos 
ideig  tartó  fogsággal  lakoljanak.  3.  Az  apostásiára  csábítók 
pajtásaikkal  együtt  előbb  Erdélyen  kí\ül  levő  valamely 
várban  2 — 3  évig  tartó  fogságba  tétessenek,  bűnükhöz 
képest  közmunkára  is  szoríttassanak  s  aztán  a  birodalomból 
örökre  számúzettessenek.  Ha  pedig  másodizben  is  ugyan- 
azon bűnt  követnék  el,  vagy  tán  az  első  alkalommal  is 
ej^ész  községeket  és  számos  embereket  csábítottak  volna: 
mások  elrettentésére  haláWd  is  büntettessenek. 

Másik  széles  utat  nyitott  az  igazságtalan  és  lelketlen 
visszaélések  előtt  a  királynénak  1751.  auírusztus  15-én  kelt 
leirata^  mely  a  régibb  intézményeket  megújitva  elrendeli, 
hoiiv  lövőre  a  különböző  vallásfelekezetú  sztunélvek  közt. 
ha  azok  egyike  róni.  katholikus,  a  házasság  csak  püspöki 
oif/edrb/lf/d  <'s  róm.  kath.  jnip  előtt  köthetu,  metj.  Természetes, 
hoiíy  a  püspökök  csak  oly  feltétellel  adták  engedélyüket, 
ha  a  házasságból  eredő  gyermekek  részére  nemkülönbség 
nélkül  biztosíttatik  az  (egyedül  üdvözítő  egyház  tanaiban 
való  neveltí'tés.  A  püs])ököket  ily  eljárásra  egyenesen  fel- 
hívta és  bátorította  magának  a  házasságok  szerzését  egész 
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szenvedélylyel  úzö  királynénak  példaadása,  kinek  a  míg 
főgondja  volt  arra,  hogy  gazdag  prot.  hölgyek  katholikus 
férjeket  kapjanak:  addig  másfelöl  prot.  férfinak  kath. 
hölgygyei  való  házasságába  csak  azon  feltétel  alatt  egye- 
zett, ha  mindkét  nembeli  gyermekeit  a  pápista  vallásban 
nevelteti;  sőt  nem  eg\T3zer  történt,  hogy  a  királyné  e  pro- 
selitismusa  a  családi  jogokba  is  behatolt,  a  mennjiben 
egyenes  akaratára  gazdag  leányörökösök,  kivált  árvák,  hol 
jó  móddal,  hol  erőszakkal  ragadtattak  ki  a  család  köréből, 
hogy  aztán  klastromban  pápistává  neveltetvén,  pápista 
férfihoz  adassanak.  Nem  csodálhatjuk  ennélfogva,  ha  a 
jelzett  leirat  után  a  reversálisok  szomorú  harcza  nagyban 
megkezdette  dúlásait  a  családok  körében  s  a  sérelmek 
folyton-folyva  szaporodtak  az  uralkodó  saját  cselekményei, 
a  magas  klérus  és  a  jezsuiták  fondorlatai  s  a  kormányzati 
orgánumok  erőszakoskodásai  folj^án.  Az  a  tudósítás,  melyet 
báró  Rajthai  Antal  püspök  Alvinczról  1768.  május  18-án 
a  térítési  ügyben  küldött  Mária  Teréziához,  s  a  melyben 
dicsekedve  mondja,  hogy  „a  magyarok  Icözt  majd  minden 
családnak  van  már  egy  róm.  kath.  ága:  egy  hóditónak 
diadalittas  jelentése  a  megtérített  vagy  bekerített  tévelygő 
lelkekről,  kik  a  reversálisoknak  voltak  foglyai. 

Nem  sikerült  azonban  foglyul  ejteni  mindeneket.  Nagy 
elszántság  kellett  hozzá,  de  mégis  akadtak,  a  kik  egész 
erejük  megfeszítésével  igyekeztek  széttépni  a  hálót,  melyet 
a  reversális  révén  megfogásukra  kivetettek. 

S  ezek  egyike  volt  id.  Wesselényi  Miklós  báró. 

Kemény  Zsigmond  báró  ..A  két  Wesselénji^-ről  írt 
remek  essaye-ben  bámulatos  egyénítéssel  eleveníti  meg  a 
két  nagy  férfiú  alakját  s  mélyreható  fejtegetéssel  tárja 
élőnkbe  a  kort  mozgató  eszmék  történetét.  De  midőn  tanul- 
mányát írta,  némely  akadályok  miatt  nem  állhatott  rendel- 
kezésére annyi  adat,  a  mennyit  óhajtott ;  minélfogva  külö- 
nösen az  idősb  Wesselényi  előéletét  és  jellemét  csak  em- 
lékéből s  a  mindent  nagyító,  sokszor  el  is  ferdítő  száj- 
hagyomány  után    rajzolta  é«  domborította   ki.  Nem  csoda. 
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ha  az  életrajz   nagyon   hézagos,  a  jellemfestés   elhibázott, 
sőt  részben  torz. 

Jelen  munkácskának  czélja  a  nemes  báró  hitéért, 
vallásáért  való  hosszas  és  kitartó  küzdelmének  feltüntetése 
mellett  az  életrajzában  tátongó  hézagokat  kitölteni  s  a 
jellemét  torzító  vonásokat  törölgetni.  Korának  ama  tagad- 
hatlanul  nagy  és  sokak  fölött  messze  kimagasló  alakja  már 
csak  azért  is,  hog}'  a  közélet  terén  szereplését  minél  helye- 
sebben ítélhessük  meg,  megérdemli,  hog>'  őt  igaz  valójában 
és  hozzá  méltólag  ismerni  iparkodjunk. 


I. 


ID.  WESSELÉNYI  MIKLÓS  SZÁRMAZÁSA, 
GYERMEK-  ÉS  IFJÚKORA. 


Az  oroszlánok  gyéren  szaporodnak ;  a  Ferencz  nádortól 
leszármazott  hadadi  Wesselényiek  is  csak  egy-két  férfi 
ivadékban  tárták  fenn  a  családot. 

így  az  országos  elnök  és  jeles  naplóiró  Istvánnak  csak 
két  fia  volt :  Ferencz  és  István ;  ezek  pedig  már  csak  egy- 
egy  fiút  hagytak  maguk  után,  amaz  Farkast,  ez  pedig 
Miklóst,  a  „rettenetes  és  imádott  nevú"  nag}-  Wesselényit. 

Id.  Wesselényi  Miklós  báró  1750.  deczember  11-én 
született  Zsibón,  a  Wesselényiek  ősi  fészkében. 

Apja  István  maga  is  katonaviselt  ember  lévén,  fiát  a 
kor  előkelőinek  szokása  szerint  s  mert  az  akkori  viszonyok 
az  aristokracziának  legfényesebb  jövőt  a  katonai  pályán 
Ígértek,  szintén  katonának  szánta  s  már  kora  gyermek- 
ségétől jövő  pályájának  megfelelöleg  kezdte  nevelni,  de 
eleve  gondoskodott  számára  alkalmas  tanítóról  is.  Válasz- 
tása a  pozsonyi  ev.  iskola  jeles  növendékére,  a  későbbi  his- 
torikus és  eg}'etemi  tanára,  Cornides  Dánielre  esett,  kit  saját 
költségén  küldött  ki  az  erlangeni  egyetemre,  hogj'  ott  magát 
fiának  további  nevelésére  előkészítse.  S  ki  tudja,  ha  az 
eléggé  képzett  tanító  mellett  a  derék  apa,  az  iga^  és  rcdó^ 
ságos  inculpatiis  politikus  lehetett  volna  Wesselényi  serdülő 
korának  is  őre  és  feg}'elmezője  s  majd  ifjúságának  vezére, 
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nem  más  lesz-e  sorsa  és  nem  még  dicsőbb-e  pályája  a  tagad- 
hatlanul  kiváló  egyénnek,  kire  a  természet  nemcsak  testileg 
pazarolta  kedvező  adományait,  gj'önyörü  ép-erós  alkattal 
ajándékozván  meg :  hanem  szellemi  tekintetben  is  bőven 
ellátta  mindazon  előnvökkel  melvek  később  korának  méltán 
tisztelt  és  bámult  férliává  emelték.  Szerencsétlenségére 
azonban  még  alig  volt  nyolczéves,  midőn  atj'ját  1758.  ápril 
29-én  elvesztette.* 

Anyja  Vargyasi  Dániel  Polyxena  (a  tudós  Dániel  István 
leánva  s  a  szintén  író  Petrőczi  Kata  Szidónia-  és  Pekri 
Lőrincz  gróf  unokája)  kora  legmúveltebb  asszonyainak  egyike 
volt.  ki  tudományos  képzettségével  és  szigorúan  kálvinista 
vallásos  buzgóságával  tűnt  ki.  Ismerte  nemcsak  az  újabb 
művelt  népek  irodalmát,  hanem  jártas  volt  a  latin-görög 
nyelvben  s  poétákban  is.  Tudományos  képzettségének  és 
vallásos  buzgóságának  irodalmi  téren  számos  jelét  adta^ 
s  azokat  gyerm(*keire  is  nagy  gonddal  igyekezett  átszár- 
maztatni. ^OUjan  volt  —  mondja  az  egj'korú  iró  —  ezm 
t^asztott  bölcs  úri'asszoyiynah  úri  háza,  mint  e<fy  tud/>má' 
nyoknak  műhelye,  melyben  nemcsak^  a  mint  közönséyesen 
szokott  h'tnn  a  fy'rp'f,  hanem  az  asszcrnyí  nemből  valók  i^ 
gyakoroltat nnk   rahr .^ 

VMn^w  a  műhelyben  nyerte  első  szellemi  képeztetését 
a  gyermek  Wesselényi  unokaöcscséveL  a  nálánál  csak  fél- 
évvel  fiatalabb  Dáiiitd  Istvánnal,  kit  —  anyjának  losonczi 
Bánffy  Airnesnek  kora  halála  után  —  apja  ifjabb  vargyasi 
Dániel  István  liét  éy(»s  korában  különösb  gondviselés  és 
neveltetés  végett  kedv^^s  testvérnénjének  tiszta  atyafisíigoi 
viselő  szivére  ])izott,  s  a  kiben  a  gyermek  édes  anyja 
helyett  való  anyát  talált.-'*  A  két  gyermek  együtt  kezdé  meg 
a  tanulásnak  rlsn  vészelt  a  tudós  bárónő  felügyelete  s  a 
külföldről  hazaérkezett  Cornides  vezetése  mellett.  A  gondos 
tanítással  azonban  nem  tartott  lépést  az  eleven  és  szellemes 
íiúk  természetének  int^gfeleló  és  jellemképzó  nevelés,  sem 
az  anya.  sem  a  tanító  részéről;  a  minek  káros  hatása 
aztán    egész    életén    át    mutatkozott    Wesselényinél,    a    ki 
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fényes  elmetehetBége  mellett  az  indulatossá^ot  ia,  a  Dániel 
család  e  jellemző  tulajdonságát,  nagy  mértékben  örökölte 
anyjától.  A  heves  parancsoló  természetű  nő,  a  ki  —  mint 
Kazinczy  mondja  —  minden  tiszteletes,  sőt  csodálatraméltó 
tulajdonai  mellett  a  szenvedhetlenségig  éles  volt,  erős 
kezekkel  vezette  a  ház  kormánvát:  de  fiával  szemben 
gyenge  anyának  mutatta  magát,  ki  a  ház  kedvenczének 
előbb  önként  engedett  sokat  s  később  mindent  engedni 
volt  kénytelen."  S  éppen  ily  gyenge  nevelőnek  bizonyult 
Coniides  is,  kiben  a  jeles  képzettség  mellett  teljesen 
hiányzott  a  tapintatosság  és  imponáló  lelkierő  a  gA'ermek 
hevességének  mérséklésére,  szilajságának  szeliditésére.  A 
nagjhirú  és  gazdag  családnak  egyetlen  fíúsarjadéka  kénye- 
kedve szerint  tette,  a  mit  akart;  engedelmeskedni  nem 
tanult,  hanem  annál  inkább  parancsolgata  s  lelke  azok 
körül,  kik  kéjeit  nem  teljesítek,  elmérgesedett.^ 

Serdülvén  a  gyermekek,  Kolozsvárra  Aitte  őket  Dániel 
Polyxena,  hol  a  ref.  nemes  kollégium  épületében  egy  kü- 
lön szobát  kapott  számukra,  melyet  csinosan  rendbehozatott 
és  berendezett,  s  a  mely  később  a  nemes  úrfiak  aspirá- 
cziójának  volt  tárgya.  A  rájuk  való  gondottartással  pedig 
Cornides  mellett,  ki  szintén  velük  ment  s  később  a  kollé- 
giumban a  német  nyelv  tanítójává  lőn,  Deáki  Pál  prédi- 
kátort bízta  meg. 

így  töltöttek  egA'ütt  egynéhány  esztendőt,  mely  idő 
alatt  —  mint  Kovács  József  beszéli  —  „a  deák,  német  és 
franczia  nyelvek  tanulásán  kívül,  melyek  nemcsak  a  mi 
hazánkban,  hanem  más  országokban  is  mind  a  tudomá- 
nyokra, mind  a  másokkal  és  kivált  idegen  nemzetekkel 
való  társalkodásra,  mind  pedig  sok  dolgoknak  folytatására 
nézve  csaknem  legszükségesebbek  —  a  virtusra,  isteni 
félelemre,  kegyességre  és  azon  dolgokra,  melyek  a  g}'er- 
meki  időben  az  elmét  készítik  és  lassan-lassan  esmérettel 
betöltik  s  pallérozzák,  szorgalmasan  taníttattak".^  S  hihetjük, 
hogj-  nem  is  eredmény  nélkül. 

Eletírói  azt  beszélik  ugyan  Wesselényiről,  hogj'  „keveset 
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rí/////  éppm  semmit  tanult*^,  de  ez  állítás  nem  állhat  meg 
eg:i*sz  merev8é«:ében.  Az  öt  személyesen  ismert  Kazinczy 
Ferencz  irja  róla,  hogy  „a,  deák,  német  és  franczia  nyel- 
veket jól  értette,  a  mag>'aron  csinosan  beszélt  és  kellemmel 
irt.  Könvv  nélkül  tudta  Horáczot  és  olvasta  Voltaire  mú- 
veit",  az  ó-kor  irodalma  és  történetében  való  jártasságának 
pedig  tanúi  országgyűlési  beszédei,  melyekben  a  görög  és 
római  nagy  irók,  a  klasszikus  kor  hőseinek  és  országiárainak 
tettei  gyakran  valának  most  kiindulási  pontok,  majd  lelke- 
sitó  s  a  képzelódést  tüzelő  szerek.  —  ^Ifjabb  korában 
ügyesen  játszott  a  fuvolán  s  kezelte  a  violint,  később  pedig 
házi  életének  a  tudományos  dolgozatok  is  adának  örömet, 
a  minők  voltak :  Attila,  Hippias  és  Hiparchus  Fessler  után, 
Ii(*(/ulus  Coliinból  fordítva,  s  eredeti  tragédiája :  ^  Ti  eí?^(*- 
léiuji  nádor'^y 

A  felhozott  adatok  megdöntik  a  setmnit-tanulásáról 
való  állítást.  Könnyen  el  lehet  azonban  hinni,  hog}'  hanyag 
volt  a  tanulásban;  az  erre  való  hajlamot  már  hazulról 
magával  hozta  a  kollégiumba,  itt  pedig  a  gondtartással 
megbízott  üeáki  Pál  prédikátor  mellett  éppen  az  a  szeren- 
csrtlrnsé<j:  érte,  mely  Cornides  kezei  alatt :  az  is  csak  a 
maga  (lolj^aihoz  látott,  s  nc^m  gondolt  vele,  akármit  csinálnak 
a  jryerinek-emberek.^''  Pedig  azok,  ha  nem  gondolnak  velük, 
könnyen  feledkeznek  magukról  és  igen  sokat  csinálnak 
olvat.  a  mit  nem  kellene  s  talán  nem  is  volna  szabad  cse- 
lekedni :  mert  hát  —  mint  a  Dániel  István  halotti  szónoka 
mintrgy  mentci^etve  mondja  — -  „tengert  mozgás  nélkül,  itjű 
természetet  indulatok  nélkül  lehet-e  avvagy  csak  gondolni  is '?" 
Az  indulatok,  a  mi  már  fölserdült  ifjainkban  is  megvoltak, 
sót  erősen  mozgók  és  a  szülőket  végre  aggasztó  kitörésben 
nyilatkozók  is  lehettek,  mert  az  apa,  Dániel  István,  „hog}' 
fiában  a  rossz  hajlandóságok  és  indulatok  a  kegyelemnek 
ereje,  az  együtt  munkálkodó  kezeknek  szorgalmatossága 
és  az  időnek  is  segedelme  által  lassan-lassan  lecsendesit- 
tesstMiek  vagy  megjobbittassanak :  jónak  látta,  hogy  azt 
magához    közelebb    vegye ;    s    ezért    1768    elején    elvitte 
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Kolozsvárról  és  a  nagy-enyedi  kollégiumba  szállította,  hol 
a  jeles  Kovács  József  professor  mellett  volt  lakása,  tanu- 
lása és  ti'irsalkodása."  ^^  Ugyanekkor  Wesselényi  is  oda- 
hagyta a  kollégiumot,  s  az  egész  évet  otthon  Zsibón  töltvén: 
mintegy  előkészületül  jövő  pályájához  Grundéi  lovász- 
mesterük  vezetése  mellett  azzá  a  kitűnő  lovaglóvá  képezte 
magát,  a  ki  még  utolsó  esztendeiben  is  hősi  kellemmel  ülte 
paripáját  a  legteljesebb  nyugalomban,  míg  a  ló  alatta  tüzet, 
lángokat  iihege. 

II. 

Katonai  pályája. 

Az  1769-dik  évben  az  enyedi  quartélyban  levő  báró 
Barkó  generális  gondviselő  vigyázása  és  igazgatása  alá 
adta  anyja  Wesselényit,  hol  elsőben  mint  kadét  tett  szol- 
gálatot, majd  a  következő  évben  a  császári  és  királyi  fólség 
kegyelmességéből  a  Bethlen  Ádám  nevét  viselő  huszár- 
regimentben vitézkedő  hadnagyok  rendébe  írattatott  be.^- 
Ugyanekkor  unokatestvére  Dániel  István  szintén  a  vitézek 
rendébe  álla  s  b.  Barkó  generális  mellett  ő  is  elsőben  ligj' 
volt  mint  kadét,  de  adjutanti  szolgálatot  is  tett:  majd  az 
1771-dik  év  november  havában  hasonlóképen  hadnagy- 
ságra emeltetvén:  a  rokon  és  gazdag  ifjak,  kik  között  az 
életnek  és  születésnek  csaknem  azon  egy  ideje,  azon  egy 
vér,  az  együtt  való  neveltetés,  lakás,  társalkodás  és  tanulás 
az  atyafiságos  szeretetet  a  legszorosabbá  és  állandóbbá 
tette,  egj'ütt  csörtették  a  kardot,  hóditák  a  leányi  sziveket 
és  ürítgetek  a  gjönyör  kelyhét. 

Csak  rövid  ideig  tartott  azonban  a  nagy-enyedi  könnyű 
és  vidám  élet,  mert  az  1772-dik  év  pünkösd  havában  a 
nemes  Bethlen-regiment  Erdélyből  Lengyelországba  vezé- 
reltetvén: annak  vitéz  alezredese  Wrancsics  Pállal  a  mi 
ifjaink  is  oda  ménének.  Az  indulás  gyorsan  történt  s  még  csak 
annyi  késedelmezésre  való  idejük  sem  volt,  hogy  szülőiktől 
búcsút  vehettek  volna;  de  a  mit  a  fiúi  kötelesség  nem 
tehetett,  megcselekedte  azt  a  szülői  indulat.  Wesselényiné 
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és  öcscse  Dániel  István  kedves  fiaik  után  Szigetre  kime- 
nőnek s  ott  áldásuknak  szívből  származott  buzgó  kivánási 
után  búcsút  vőnek  egymástól.^* 

A  Lengyelországba  beérkezés  után  csakhamar  a  fő- 
vezér Hadik  András  udvarlására  és  tiszteletére  ment  ezre- 
desének engedelmével  a  két  ifjú,  a  mikor  is  előbb  Wesse- 
lényi lépett  alkalomba  egj'  vitéz  öreg  kapitánynyal  skvad- 
nmja  iránt,  majd  a  főhadi  vezér  közbenvetésére  és  paran- 
csolatjára Dániel  Istvánnak  is  megindult  egy  öreg  kapitány  nyal 
való  vására.'* 

Az  ekképen  nagy  hamarsággal  kapitányi  rangra  emel- 
kedett ifjú  Wesselényi  nemcsak  mint  merész  lovas,  hanem 
mint  lovassági  tanító  is  ritkította  párját.  Századát  a  le;?- 
fárasztóbb  és  nyaktörőbb  gyakorlatokban  zaklatva  iparkodott 
oda  képezni,  hogy  az  képes  legyen  véghezrinni  a  lehetet- 
lennek látszót  is,  bravourral,  csodálkozást  keltő  módon. 
Olykor  még  holdvilágnál  is  megfúvatá  a  trombitát  és  gya- 
korlatokat tétete  huszárjaival,  a  mit  azok  kész  engedel- 
mességgel s  zúgolódás  nélkül  végeztek,  mert  ifjú  kapitányuk 
nemcsak  a  szolgálati  fegyelmet  gyakorolta  szigonían,  hanem 
szive  jóságának  és  lelke  nemességének  is  számos  jelét 
láttatá  velük.  Hópénzüket  pótolá,  a  zsibói  fabrikából  év(»nkini 
új  (')ltr>zeteket  varrata  nekik  s  maga  tanitgatá  legszilajabb 
lovaikat.  P^gy  gyermekekkel  megterhelt  tiszttársának  (vla 
ajándékozá  az  egész  híivipénzét  s  sírázsamesterének  hol- 
tiglani  élelmet  ada  :  átalában  pedig  a  kinek  szüksége  volt 
segélyn*.  azon  nagylelküleg  segített.*' 

II.  József  császár  ismerre  Wesselénvi  katonai  érdemeit 

« 

s  tiiíloniánvos  kiműveltc^téséról  elhiresedett  anvját.  Erdélvbeii 
jártakor  meg  is  látogatta  ezt  Zsibón  s  tőle  Galicziában 
szolirálo  fia  számára  levelet  kívánt,  melvet  aztán  anvia 
ki'íszinitése  mellett  maga  adott  át  neki.  A  hadi  gyakorlat 
alkalmával  Wesselényi  csapata  úgy  viselte  magát,  hogy  az 
nairv  mérvb<*n  megn verte  a  császár  tetszését  s  bizonvossá 
tette  öt,  lioiiv  mairas  kí^irveire  számot  tarthat.^'* 

Nem  sokkal   ezután  a  császári  királyi  és  apostoli  sz. 
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égek  udvari  aranykulcsos  komornyikává  —  kamarássá  — , 
majd  lovassági  osztályparancsnokká  —  Escadrons-Comman- 
dant  —  neveztetett  ki,  s  miként  már  előbb,  úgy  ezen 
állásában  is  feljebbvalóinak,  gr.  Hadik  Andrásnak  és  az 
ennek  helyébe  lépett  gr.  Vécsey  Ágost  altábornagynak  nem 
kevésbbé,  mint  az  ezrednek  teljes  méltánylását  és  megelé- 
gedését kiérdemelte;  s  midőn  9  évi  szolgálat  után  kedve 
ellenére,  de  önként  megvált  a  katonaságtól :  magaviseletét 
dicsérő  oklevelet  nyert. 

Kemény  Zsigmond  báró  ugyan  a  szájhagyomány  után 
s  emlékéből  úgy  adja  elő  a  dolgot,  hogy  „Wesselényi  több 
csodálatos  szeszélyek  után  fejébe  vette,  hogy  a  kerületi 
főispán  által,  ki  gyermekkorában  fodrászínas  volt,  göndö- 
ríttesse  fürtökbe  és  rizsporoztassa  meg  haját.  Uy  vállalat 
szelíd  úton  nem  sikerülhetvén,  kedvetlen  következéseket 
idézett  elő  és  Wesselényi  a  katcmai  szolgálattól  búcsút  volt 
kén i/telen  venni  **.  ^ ' 

Ezen  adat  mindenesetre  igen  jellemző  s  nagyban  ki- 
egészítő vonását  képezi  ama  bámulatos  egyénítésnek,  melylyel 
Kemény  Zsigmond  a  kiváló  férfiú  alakját  megeleveníti: 
ámde  a  katonaságtól  nyert  elismerő  okiratával  meg  van 
czáfolva.^** 

S  miként  a  katonai  szolgálatból  kilépése  valódi  okát 
egészen  más  körülményben  találjuk  fel:  éppen  úgy,  sőt 
még  kevésbbé  felel  meg  a  valóságnak  ama  másik  kalandos 
tény,  melyet  életirói  a  katonaságtól  való  megváltával  Zsibóra 
hazatérte  után  nyomban  történtnek  mondanak ;  jelesen]: 
„hogy  a  közeleső  Krasznán  lakott  őrnagy  barátjának,  Cserey 
Farkasnak  húga,  Cserey  Ilona  iránt  szenvedélyes  szereleture 
gyuladván,  miután  azt  bátyja  óvatosságból  a  szebeni  apácza- 
zárdába  szállítá :  a  gátakat  nem  ismerő  szenvedélyes  ifjú 
szerelme  tárgyát  onnét  elrabolta  és  a  művelt  lelkű  ifjú 
hölgy  gyei  azonnal  megesküdvén,  mint  nejét  szállítá  Zsibóra.  ^-^ 

Mindkét  adatnak  van  —  mint  az  éj  tüneményes  ván- 
dorának, az  üstökösnek  —  valami  magva ;  a  melyet  azonban 
a  hagyomány  kibővített,  a  lovagkorba  illő  jelenetté  színezett 
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^(1770)  attól  a  veszett  szokásától,  melyben  az  Istennek 
,, buzgó  tisztelete  és  a  szent  dolgokról  való  elmélkedés 
^csak  az  alávaló  henye  emberekre,  vagy  pedig  csak  ama 
„gyengébb  szivü  és  érzékenyebb  nemre,  az  asszonyi  seregre 
^bizatik:  nem  tartotta  a  világi  fényes  méltósággal  ellen- 
„kezőnek  lenni  az  ő  Istenét  nemcsak  ez  vagy  amaz  formu- 
Júhoz  köttetett,  hanem  az  ö  szivének  belső  rejtekéből  az 
„Egekre  felbocsátott  buzgóságos  esedezésekkel  mindennap 
„tisztelni,  nem  tartotta  fényes  rangjával  ellenkezőnek  az  ő 
„Istenének  beszédét  —  a  melyhez  képpest  e  világnak  minden 
„könyve  semmi  és  hiábavalóság  —  ottan-ottan  olvasni." 

Az  apa  és  anya  által  egyaránt  melegen  ápolt  és  buzgón 
gj'akorolt  evangéliumi  vallás  scholájában  nevekedett  az  ő 
rengő  bölcsőjétől  fogva  a  mi  Wesselényink  is,  azt  oltogatták 
nagy  gonddal  szívébe-lelkébe  a  szülők ;  s  mint  maga  mondja: 
azt  ismerte  igaznak,  arra  esküdött  meg  gj^akorta  mind 
Istenének,  mind  szülőinek  és  esküjéhez  híven  ahhoz  —  a 
szó  teljes  értelmében  —  vagyont,  életet  és  mindent  fel- 
áldozni kész  buzgósággal  ragaszkodott. 

E  ragaszkodás  a  lehető  legerősebb  próbán  ment 
keresztül,  de  fényesen  kiállotta  azt  az  uralkodó  vallás 
érdekében  álnok  ravaszsággal  támasztott  és  az  államhatalom 
minden  eszközeivel  támogatott  ama  kínos  bonyodalmak  s 
évekig  szakadatlanul  tartó  lelketlen  üldöztetések  alkalmával, 
melyek  közt  Wesselényi  a  hasonlithatlanul  erősebb  ellen- 
féllel szemben  bámulatos  türelemmel,  férfias  kitartással  s 
mártyrságra  is  kész  elszántsággal  védte  hitét,  vallását ;  s  a 
melyek  bár  elleneinek  győzelmével  végződtek,  de  a  nyert 
győzelem  örök  szégyenfolt  marad  a  győzőkön. 

Az  érintett  s  Wesselénvinek  annvi  lelki  gyötrelmet 
okozott  bonyodalmak  házasságával  vették  kezdetüket,  sőt 
egyenesen  abból  származtak.  Anyja  Dániel  Polyxena  az 
177o-dik  év  szeptember  24-én  meghalván,  midőn  a  nővérei: 
Zsusánna  b.  BánflFy  Györgjué,  Mária  gr  Teleki  Ádámné 
és  Anna  ^'*  gr.  Bethlen  Lajosnéval  való  osztozkodás  végett 
Galicziából  haza  jött  s  e  közben  Kolozsvárott  hosszasabban 
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időzne:  ugyanakkor  a  Mária  Terézia  ke^^j'ében  magasan 
álló  s  élete  naíi:y  részét  Bécsben  töltött  udvari  referendarius 
és  tanácsos,  nagyajtai  Cserey  Farkas  felesége  Boros  Klúra 
is  ott  tartózkodott  llo^ia  leányával,  a  mint  székiben  beszélték: 
j6  szerencsére  várakozva  s  ennek  éppen  fejlődésben  levó 
ragyogó  szépségét  a  rokoni  összeköttetések  útján  felmutatni 
és  érvényesíteni  iparkodva.  ^^ 

Czéljára  nézve  ki  lett  volna  alkalmasabb^  mint  a  deli 
huszár- főtiszt,  a  gazdag  ós  fényes  család  sarjadéka,  s  az 
ifjúságánál  fogva  könnyen  meg  is  ejthető  Wesselényi  Miklós. 
A  sz(»mes  nagyvárosi  nő  azonnal  észre  is  vette  az  aranyos 
madarat  s  gondolkodott  megfogásáról.  Sebtiben  irt  Bécsben 
maradt  férjének,  mindenről  bőven  informálva  azt.  A  tanácsos 
úr  nemcsak  helyeselte  társának  választását,  hanem  a  ki- 
szemeltnek mindenképen  és  áron  hálóba  terelését  eszköz- 
lendőnek  is  határozta :  s  e  végre  mig  feleségének  lépésról- 
h^pésre  utasításokat  adott  a  teendőket  illetőleg:  másfelől 
otthon  levő  összeköttetései,  főként  pedig  jó  barátja,  az  eg}- 
kori  ref.  egyházkerületi  gondnok  s  majd  apostata,  a  jellem- 
telen b.  Bántty  Dénes  és  társai  segélyével  mindent  elkö- 
Vfícít.  hoirv  az  ifjú  Wesselényit  leányának  megkerítse. 

liTV  aztán  az  általa  nagvon  jól  kitanított  és  minden 
irányban  utasításokkal  ellátott  Csereyné  első  sorban  minden- 
f»*h*  csábításokkal  házának  látogatására  édesgető  Wesst*- 
Icnyií :  s  midőn  ez  sikerült,  rokonaitól  és  a  hozzá  közel- 
állóktól  kezdé  elidegeníteni :  aztán  meghittjei  által  leányát 
ajánlgatta  nt'ki.  s  végre  mindenféle  mesterfogásokkal  a 
katonaságról  lemondásra  bírni  iparkodott. 

Wt'ssclrnyi  tüzes  szerelemre  gyuladt  a  szép  és  szellemes 
h'ány  iránt :  ámde  azért  a  házasság  még  sem  ment  könnyen. 
Sok  akadály  állta  annak  útját.  Rangon  alóli  származás, 
yairyonialansái:.  az  apának  a  írvülölt  kormány  körében  elrs*/. 
nundent^kfölöít  pedig  a  vallási  különbség  oly  tényezők  vol- 
tak, mohfk  miatt  erősen  protestáns  és  hazaíias  szellemű 
n.»vrrei  ts  rokonai  mindent  elkövettek  a  pápista  és  német  " 
leány  nyal    való    hazassáir    megakadályozására.    Wesselénvi 
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mint  maga  is  erős  kálvinista,  a  köztük  való  vallási  különb- 
séget szintén  házasságuk  leg}'őzhetlen  —  ínsuperabilis  — 
akadályának  nézte. 

Ámde  Csereyné  nem  azért  kerítette  őt  meg  annyi 
munkával,  hogy  kezeiből  könnyen  kibocsássa,  s  ugj'anazért 
míg  egyfelől  iparkodott  a  vallást  illetőleg  megnyugtatni  és 
leányának  is  megparancsolta,  hogy  hitesse  el  Wesselényivel, 
hogj'  ö  és  szülői  sohasem  veszik  tekintetbe  prostestáns  vol- 
tát, és  e  tekintetben  minden  nehézség,  mely  habozóvá  teszi, 
atyjának  ő  Fölsége  a  királynénál  való  közbenjárására  köny- 
nyen  elhárítható  lesz :  addig  másfelől  nemcsak  szemet  hunyt 
a  szerelmes  ifjak  túlközeledése  előtt,  hanem  még  ő  maga 
tanácslá  leányának,  hogj'  a  czél  eléréseért  leányi  ékes- 
ségét kedvese  ifjúi  hevének  még  tilos  módon  is  kitenni  ne 
tartózkodjék.^^ 

Wesselényi  belement  a  ravaszul  s  még  a  gyalázattól 
sem  irtózó  álnoksággal  kivetett  hálóba  és  Csereyék  örömmel 
látták  alávaló  mesterkedéseiknek  a  sikerhez  közeledését. 
Nem  érték  azonban  be  azzal,  hog}-  sikerült  őt  a  furfang 
minden  kigondolható  eszközeivel  erősen  leányukhoz  kötni, 
hanem  a  midőn  látták,  hogy  becsületének  sérelme  nélkül 
többé  már  alig  léphet  vissza  a  házasságtól:  kö^.elebbröl  is 
megragadni  határozták  el.  Ekkor  ugyanis  Csercíyné  egj'  — 
a  férje  által  szerkesztett  és  Bécsből  leküldött  szerződést 
terjesztett  a  báró  elé.  melyben  a  többek  közt  kikötve  volt 
az  is,  hogy  a  születendő  gyermekek  közül  a  fiúk  az  apa, 
a  leányok  az  anva  vallásában  fognak  neveltetni. 

E  föltételre  Wesselényi  egyáltalában  nem  akart  ni- 
állani,  s  nemcsak  a  tanácsosnénak  adta  tudtára,  hanem 
férjének  is  határozottan  és  világosan  megírta  Bécsbe,  hogj- 
leendő  gjermekei  átengedésének  föltétele  alatt  sohase  fogja 
leányukat  nőül  venni.  Az  eszes  és  ravasz  Oserey  nem  felelt 
a  levélre  egyenesen  Wesselényinek,  hanem  a  feleségéhez 
Írottakban  adta  nagy  sopánkodások  közt  értésére  neki 
hog}'  politikai  okok  miatt  kénytelen  hallgatni  a  vele  köz- 
lött dologról. 

13 
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Wesselényi  a  tunácsosnak  óvatos  és  ravaszul  kiszá- 
mitott  hallgatását  hajlandó  volt  jóra  magyarázni :  mindaz- 
által esak  akkor  (»tryezett  a  dologba,  midón  Csoreyné  ismé- 
telve esktidözött  előtte,  hogy  a  szerződés  csakis  férjének 
állására  való  tekintetből  és  politikai  okokból  kívántatik: 
Dona  pedig  formális  ellmkötvényt  sulott  magáról,  hogy  a 
születendő  leányoknak  éppen  ügy  mint  a  fiúknak  ref.  val- 
lásban nevelését  sohasem  fo«ga  ellenezni,  s  annálfog>'a  a 
báró  által  aláirt  szerződés  mint  színleges  —  sohasem 
lesz  kötelező  erejű  és  nem  vétetik  tekintetbe. 

így  aztán  mindeneket  kedve  szerint  elintézettnek  s 
magát  mindenképen  fedezettnek  vélvén,  nyugodtan  vissza- 
ment ezredéhez  Galicziába ;  Csereyné  pedig  mesterkedései 
sikerén  örülve,  s  mint  a  ki  jól  végezte  dolgát,  Bécsbe  uta- 
zott leányával.  Ide  várták  vissza  a  bárót,  itt  kellelt  a  házas- 
ságnak megköttetni.  m(Tt  itt  volt  a  biztos  kelepcze,  melyben 
üt  kedvükre  megfoghatják  és  lekötözhciik. 

Wesselényi,  az  élénk,  élvezni  tudó  és  szerető  huszár- 
tiszt, ha  hosszasabban  maradhat  távol  a  katonaságnál,  talán 

feledte    volna  a  már   kezdetben    olv  rosszul    indult    házas- 

« 

ságot :  annyival  inkább,  mert  nővérei  és  sógorai  minden- 
képen rajta  voltuk,  hogy  őt  a  bécsi  leánytól  elválás/szák. 
S  ha  sikerül  az  elváhiszfás.  ha  Wesselénvi  ke<lvvel  válasz- 
tott,  s  jellemének,  hajlamainak  és  képességeinek  nie^felflú 
pályáján  maradva  lelkének  roppant  erejét  magasabb  tVl- 
adatok  megtVjtésén*  használhatja  :  kétségkívül  másként  ts 
fokozottabb  mértékben  teszi  magát  érdemessé  a  késő  idők 
hálás  megemlékezésén* :    niin(len(»setre    pedig  kikerüli  ama 

méltatlan  üldi'>zéseket  és  szenvedéseket,  melvek  nemes  l(»lk»t 

« 

elkeserítek,   megmérgezek. 

Azonban  Csereyék  is  résen  állottak.  Az  apa  tanácsaival 
jol  kitanított  leánv  eiivátalában  nem  hagvra  őt  róla  elteié ií- 
kezni,  s  n^'m  is  nyugodott,  mig  minden  kigondolható  rabe- 
szélé<ekkel   mai:áiio/  nem  éílesireté. 

A  báró  J777  májusában  érkezett  Bécsbe  s  ott  az 
egész  család  által  nientő-angyalk<'nt  fogadtatván,  a  házasság 
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megkötéséhez  a  mindenféle  előkészületek  sehtiben  megté- 
tettek ;  a  vallási  kérdés,  gyermekek  átengedése,  vagy  bár- 
mely más  akadály  azonban  szóba  sem  jíitt  egészen  addig, 
mig  az  illető  hatóságtól  kinyerendő  házassági  engedélyre 
nem  került  a  sor.  Ekkor  az  egész  család,  mintha  a  dolog 
váratlan  voltán  elrémülve  volna,  ijedten  adá  tndtára  a  báró- 
nak, hogy  a  tisztelendő  Páter  az  engedélyt  teljességgel  meg- 
tagadta és  nem  is  akarja  megadni  másképen,  hanem  csak 
ha  Wesselényitől  az  összes  fiú-  és  leánygyermekeinek  pápista 
vallásban  neveltetéséről  való  formális  cessimialisf  előmutat- 
ják neki. 

Wesselényi  a  nem  várt  nehézség  újdonsága  által  meg- 
lepetve, de  fól  is  bosszantva,  érthető  és  határozott  szavakkal 
nyilatkoztatá  ki,  hogy  még  becsülete  sérelmével  is  készebb 
végkép  szakítani  és  mindent  abbahagyni,  hogysem  gyer- 
mekeiről lemondjon.  Nem  volt  azonban  már  menekülés.  A 
család  jelenvolt  tagjai  mindnyájan  rajta  estek,  esküdözve 
állítván,  hogy  a  gyermekekről  való  lemondást  minden  további 
veszedelmes  következmény  nélkül  meg  teheti,  a  Páter  capel- 
lanus  lecsendesítése  végett  pedig  mindenesetre  meg  kell 
tennie.  Ezekhez  járultak  jegyesének  könyei  és  szintén  eskti- 
dözései,  hogy  ő  adott  szavát  és  a  fentebb  említett  ellen- 
kötelezvényben tett  igéretét  szentül  meg  fogja  tartani;  sőt 
a  midőn  s  hol  kívántatik,  még  a  császári  trón  előtt  is  kész 
lesz  kinyilatkoztatni,  hogy  a  báró  csakis  a  kényszerűségnek 
engedve  adta  ki  a  cessionalist,  s  esdekelve  könyörgött,  hogy 
őt,  mint  szülői  gonosz  tanácsainak  nyilvános  áldozatát  el 
ne  hagjga. 

A  jogban  járatlan,  rokonitól  elszakított,  tanácsban 
szűkölködő,  semmiféle  alaosonyságot  nem  ismerő  s  arra 
nem  is  képes  Wesselényi  ekként  elámítva  és  megszédítve 
1777.  május  lí)-én  aláírta  az  ál-rcrersdlist,-^  melyben  ^nemesi 
hccsületóre  ifjérie,  hogy  szüloiendo  mintlkH  nemű  (ju érmekéit  a 
rám.  l'ath.  ralláshan  nevelteti,  nejét  pedvj  a  pápista  egyház  istimi 
tiszteleteinek  látogatásában  legkeréshbé  sem  fogja  gátolni'.^-'  Ez- 
után a  házasság  rögtön  megköttetett. 
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IV. 
Az  ál-reversalis  hatályba  állítása  s  következményei. 

A  menyegzői  ünnepélyességek  végződésével  Wesselénri 
Erdélybe  vitte  itjú  nejét  s  az  ősi  fészekben,  Zsibón,  töltötte 
a  mézes  heteket.  A  nyár  végén  pedig  visszatért  ezredéhez 
Galicziába,  forró  szerelme  mámorával  s  a  kéjes  boldogság 
örökkévalóságot  igérő  érzetével. 

Álmok  nem  tartanak  soká  s  főképen  az  nem.  a  melynek 
elűzésére  nem  kell  erősebb  érintés  egy  hús  szellő  suhaná- 
sánál.  Wesselényi  is  csakhamar  rideg  valóra  ébredett.  A 
szerelem  ritkán  tud  hallgatni  s  üona  szerelmet  lihegő  ajkai 
gyermekies  naivsággal  csevegtek  Ö8sze-\is8za  mindenről  s 
oly  dolgokról  is,  melyekről  jobb  lett  volna  mélyen  hall- 
gatnia.  lg}'  lett  aztán,  hogy  férje  egész  körtUményesség- 
gel  megtudta  tőle,  hogj'  Csereyék  minő  ravaszul  kigon- 
dolt s  még  aljas  utak-módoktól  sem  idegenkedő  fondor- 
kodással  kerítették  meg  leányuknak,  hogy  a  házassátd 
engedély  uK^gtagadása  és  a  reversalis  követelése  szülőinek 
(*lóleg(*s  tudtával,  sőt  egyenes  kívánságára  is  történt,  s  a 
csalárdul  aláíratott  szerződéssel  és  feleségének  ellenkötelez- 
vényével éppen  úgy  mint  esküdözéseiv(»l  és  erős  állításaival 
rútul  bt*csapatott. 

Az  önérzetes  és  büszke  lelkületű  fértiú  keblébe  fulánk 
irvanánt  fúródtak  a  iiallott  dolgok,  melvek  mérjíe  abba 
melyen  beszívódva  ott  állandóan  megmaradt  s  okozója  lón 
nemcsak  amaz  idegenkedésnt^k.  sőt  a  gyűlöletig  menő  ellen- 
szenvnek, nielylyel  ipa  és  napa  iránt  állandóan  viseltetett, 
hanem  annak  is.  lioirv  bár  feleséíicét  —  mint  azt  másra  több- 
szűr  mondja  —  felette  igen,  még  magánál  is  jobban  szerette, 
iránta  mégis  sokszor  kiniéletltMi.  sót  durva  is  tudott  lenni. 

Még  világosabbá  lett  mí»gcsalattatása.  midőn  Ilona  a 
Galíeziában  elhelyezkedés    után   anyának    érezvén  magát  s 
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íiz  örömet  szülőivel  tudatván:  apja  egész  nyíltan  és  hatá- 
rozottan írta  neki  leveleiben,  s  adta  általa  értésére  vejének, 
hogy  az  adott  reversalist  teljes  érvéni/ében  kiiánja  tartani 
s  ellenkezés  esetére  kész  erőhatalommal  is  elvétetni  születendő 
ffifermeiét. 

E  szándéknak  már  puszta  emlegetése  is  elegendő 
volt  az  ifjú  pár  nyugalmának  és  békéjének  megzavarására, 
keresztülvitele  pedig  végkép  feldúlta  volna  azt ;  s  ugyan- 
azért lehetetlen  nem  bámulnunk  Cserev  Farkasnak  fenve- 
gető  magatartását.  Igaz,  hogy  az  1731.  ápril  6-diki  intéz- 
mény a  róm.  kath.  lelkészeknek  adván  a  vegyesházasságokat 
megkötő  jogot,  ettől  fogva  egymást  érte  a  sok  rendelet 
mely  szerint  az  evangélikus  fél  megígérni  tartozott,  hogy 
vagy  maga  is  a  róm.  kath.  vallásra  fog  áttérni,  \Hgy  pedig 
legalább  minden  gyermekének  azon  vallásban  leendő  nevel- 
tetésében megegyezik :  s  ily  igéret  nélkül  kivált  Bécsben 
aligha  történhetett  volna  meg  Wesselényinek  Cserey  Ilonával 
való  házassága  is.  Azonban  miután  megtörtént,  de  csakis 
színleges  igéret  mellett  történhetett  meg:  józanon  és  em- 
berileg gondolkozva  alig  elképzelhető,  mi  ösztönözte  Cserey 
Farkast  arra,  hog}-  Wesselényinek  jóhiszeműségével  galádul 
visszaélve,  annak  az  igazságtalan  és  jogtipró  rendeletnek 
megmérgezett  élét  ő  az  apa  irányozza  gyermekei  szivének 
és  lerombolja  azt,  a  mit  nagy  fáradsággal  szépen  fölépí- 
tett. Hiszen  ő  a  házasság  létrehozásával  oly  sokat  érc  el, 
hogy  munkája  eredményén  csakis  örülnie  lehetett.  Leánya 
egy,  rangján  sokkal  felül  álló,  ősi  fényes  család  kebelébe 
lépett ;  az  ifjú  pár  szerette  egymást,  boldog  volt  egymással 
s  boldogságuk  állandó  voltára  nem  kívántatott  más,  csak  a 
külső-belső  béke  és  eg>'esség.  E  békét  és  egjTsséget  ápolni, 
sőt  ha  úgy  jő,  védelmezni  is.  kinek  volt  szentebb  köteles- 
sége  mint  neki  az  apának?  Es  íme  Cserey  Farkas  gyer- 
meke szerencséjét  semmibe  veszi,  boldogságával  nem  törő- 
dik, sőt  kész  és  elhatározott  azt  semmivé  tenni,  ezt  feldúlni, 
hog}'  az  uralkodó  egyház  oltárára  kedves,  de  áldatlan  áldo- 
zatot vigyen. 


198  FÖLDVÁRT    LÁSZLÓ. 

Mi  ez?  Szent  örjöngés-e,  mely  a  vallási  téves  fogalmak 
által  meí^zavart  léleknek  deliríumában,  mint  egykor  Ábrahám, 
máglyát  rak,  megkötözi  saját  gyermekét  és  tüzet  vesz  kezébe, 
hogy  azt  ez  alatt  fölgyújtsa?  Vagy  az  önkény  szolgálatában 
elfásult,  kegydijakhoz,  jutalomhoz  szokott  léleknek  rideg,  és 
az  elért  eredményen  messze-túl  néző  önző  számítása,  melv 
gyermekének  már  megalapított  szerencséjét  csak  mellékes 
dolognak  tekinti  és  lépcsőül  használja,  hogy  annak  segélyé- 
vel saját  önző  vágyait  is  elérhesse? 

Talán  mind  a  kettő. 

Nagyajtai  Cserey  Farkas  apostata  sarjadék  volt  Apja 
János  Leopold  császár  hűségére  esküdvén,  generál  Chusáni 
mellett  szolgált,  mi  közben  —  a  mint  testvérbátyja,  a  jeles 
emlékirat-szerző  s  mind  halálig  erősen  buzgó  káhinista 
Cserey  Mihály  keserű  iróniával  mondja  —  „valami  világi 
hivság  kedveért  megbolondula  és  pápistává  lön".  Gyermekei 
már  a  róm.  kath.  vallásban  születtek  és  neveltettek.  1719-ben 
született  jeles  tehetségű  liát  Farkast  a  jezsuiták  kolozsvári 
főiskolájába  adta,  hol  a  nemesek  Convictusában  Kaprinay 
által  iK^veltetett,  mig  1742-ben  bölcsészet-tudorrá  avattatott. 
A  jezsuita-növendék  későbbi  korában  is  a  jezsuita  páterek: 
Hell,  Pray.  Pálma,  Katona  s  volt  nevelője  Kaprinay  társa- 
ságában találta  legnagyobb  örömét,  a  mi  aztán  nagyon  is 
meu'látszott  rajta:  mert  bár  eirvike  volt  a  leírműveltebb  ( ni- 

ff  *        »  V 

bereknek.  (\o  vallási  m(»ggyőződésében  nem  bírt  korának 
és  körének  foiralmain  túl  emelktMlni.  Már  mint  gvermek 
erősen  beszívta  s  aztán  a  családi  és  vallási  kitéphetlen  tra- 
diezióin  élőskcklő  osztrák  ház  közelében  élve,  hűségesen 
ápolta  niagálian  nemcsak  a  római  egyház  egyedül  idvezitö 
voltában  való  vakhitet,  hanem  az  azzal  együtt  járó  elfo- 
gultságot is  a  niáshitüek  iránt,  kiket,  ha  szép  móddal  nem 
lehet,  erőszakkal  is  kell  az  igaz  hitre  téríteni  s  i^y  az  örök 
káriiozattól  lelküket  meicmenteni.  De  egvébként  is  valódi 
pápista  volt.  ki  magas  állásának  bokros  elfoglaltatásai  mellett 
sem  mulasztliatá  el.  lioirv  a  lorcftói  szíls  tiszteletére  versben 
és  prózában  diesliyninusokat  zengedezzen.-* 
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Ily  középkori  lelkület  és  vallásos  kedély  mellett,  ha 
leányának  gyermekét  erőnek-erejével  pápistává  tenni  kívánta 
és  törekedett,  lehet-e  csudálni  ?  Egyátalában  nem  s  annyival 
inkább  nem,  mert  minden  ilyen  törekvés  nemcsak  nagyon 
kedves  vala  ott,  a  hol  élt,  hanem  gazdag  jutalommal  járó  is. 

Köztudomású  dolog,  hogy  a  ki  Mária  Terézia  elÖtt, 
kivált  ennek  végső  éveiben,  vallásos  alakban  mutatkozott, 
bizonyos  lehetett  kegyelmeiről;  valamint  az  is,  hogj'  egész 
kormányzása  alatt  a  térítés  minden  kigondolható  módjait  és 
eszközeit  használatba  véve,  igj^ekezett  a  protest.  hitfeleke- 
zetek gyengítésével  a  róm.  kath.  egyházat  erősíteni.  Az  át- 
tértekről  a  helytartótanács  által  évenkint  pontos  jegyzéket 
küldetett  fel  magának.  A  kegyelmek,  czímek,  hivatalok, 
adományok  osztogatásánál  a  más  vallásból  áttértek  mindig 
elsőséget  nyertek.  A  ki  a  róm.  kath.  egyházba  tért,  azzal 
együtt,  a  ki  az  áttérést  eszközölte,  bizonyos  lehetett,  hogy 
vagy  jövedelmes  hivatallal  vagy  évdíjjal,  vagj'  gazdag  házas- 
sággal fog  elláttatni. 

Cserev  Farkas,  mint  az  udvari  kanczellária  föhivatal- 
noka  s  Mária  Teréziának  bizalmas  embere,  a  legapróbb 
részletekig  ismerte  a  mindenkor  vallásos  kedélyű,  élte  vége 
felé  pedig  már  valódi  bigottá  vált  királyné  intentióit  éppen 
úgy,  mint  az  azoknak  szolgálás  hasznos  voltát,  s  kész  szol- 
gájává lón  amaz  intentióknak  vallási  fanatismusból  és  a 
remélhető  haszonért.  Egy  még  egészen  protestáns  ősi  és 
fényes  család  fejének  a  vegyesházasság  kötelével  a  római 
egyház  közelébe  vonszolása,  jövő  sarjadékainak  pedig  a 
reversalis  által  részére  előj egyeztetése  nagy  nyeremény  és 
jutalmat  érdemlő  munka  volt.  Ö  e  jutalomért  egész  oda- 
adással pályázott  8  meg  is  nyerte  azt,  mert  a  mint  meg- 
köttetett a  reversalisos  házasság,  nyomban  azután  a  Zsibóhoz 
közel  eső  Krasznát  és  Tasnádot  a  szokolyi  részjószággal 
örökösen,  Zilah  város  dézmáját  pedig  ideiglenes  adomány 
czíme  alatt  kapta  ajándékul,  s  ezeken  kívül  még  elegyes 
adományokkal  is  ajándékozta  a  királyné. 

Ezen  tekintélyes  és  saját  családját  is  magasra  emelő 
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jutalom  elnyerése  után  már  csakugyan  megnyugodhatott 
volna.  Leánya  szerencsés,  ő  maga  gazdag,  mi  sem  hiányzott, 
hogy  boldog  megelégedésben  éljék  tovább  az  életet.  Ámde 
ő  nem  tudott  megelégedni  azzal  a  sokkal,  a  mit  már  elért, 
még  annál  is  többet  akart  Ugy  látszik,  hogy  a  királynénak 
kitűnő  kegyelmi  ténye  csak  a  vallási  fanatismust  hizlalta 
nála,  mely  mint  rossz  szellem  nem  hagyott  neki  nyugtot, 
hanem  fol}i;on  sarkalta,  hogy  unokáinak  a  földi  mulandó  bol- 
dogság mellé  az  egj^edtU  idvezitő  anyaszentegyház  kiváltsá- 
gos tulajdonát  képező  mennyei  örök  boldogságot  is  minden 
áron  megszerezni  iparkodjék.  Mintha  csak  a  gazdagságának 
dicsőségével  és  a  király  által  felmagasztaltatásával  dicsekvő 
Hámánt  látnánk  újabb  kiadásban  magunk  előtt,  a  mint 
mondja:  „mindezek  kicsinynél,  láttatnak  nekem,  mig  uno- 
káimat a  római  egyház  kapujában  ülni  nem  látom".  S  hog}' 
oda  ültesse,  egész  a  szívtelenséggel,  sőt  mondhatni  őrült- 
séggel határos  makacs  kitartással  dolgozott  azon. 

Midőn  leánya  közeledett  az  anyasághoz,  nemcsak  a 
becstiletkérdésben  annyira  kényes  katonai  szellemet  hivta 
összeköttetései  útján  segítőül,  hogy  Wesselényit  nemesi  sza- 
vára tett  ígéretének  beváltására  szorítsa:  hanem  a  hely- 
tartótanács által  a  galíeziai  polgári  hatóságot  is  utasíttatta 
ügyelettel  IcMini  arra,  hogy  a  születendő  gyermek  róm.  kath. 
pap  által  k(T(\szt éltessék  meg. 

Az  ellene  ekként  két  oldalról  is  intézett  támadás  nem 
kevés  kellemetlenséget  okozott  Wesselényinek.  A  becsület- 
szónak  hangoztatása  erős(Mi  feszélyezte  mint  katonát,  s 
még  inkább  bánta  az  arisztokrata  gőgtől  nem  mentes  főurat 
a  kerületi  főnöknek  a  nyert  utasítás  értelmében  való  fői- 
lépése  s  vele  szemben  tanúsított  eljárása.  A  főnök  hivatal- 
beli  túlbuzgalma  a  kitörésre  könnyen  hajlandó  Wesselényit 
is  túlságba  ragadta  s  megtörtént  nem  ugyan  —  mint  K(*mény 
Zs.  beszéli  —  a  hajnak  erőszakos  módon  fürtökbe  göndö- 
ríttetése  és  rizsporoztatása,  hanem  éles  nyilatkozatok  közben 
az  egykori  fodrászinnssáijra  való  czélzás.-' 

A  hivatalos  tekintélyében  s  egyéni  hiúságában  erősen 
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sértett  főhivatalnok  nem  rakta  szó  nélkül  zsebre  a  megbán- 
tást;  a  kölcsönös  bosszantások  egymást  érték  s  Wesselényi 
megunva  a  torzsalkodást,  de  azért  is,  hogy  születendő  gyerme- 
kének vallására  nézve  annál  szabadabban  rendelkezhessék : 
lebetegedéshez  közelgő  feleségével  az  1778-dik  év  elején  haza- 
ment Zsibóra.  Ott  született  első  fia  István  márczius  19-én,  a  kit 
aztán  a  helybeni  prédikátOT  Rétyi  Józsefiéi  kereszteltetett  meg. 
Csak  rövid  ideig  maradhatott  a  családi  édes  öröm 
asylumául  szolgált  otthonban.  A  bajor  örökösödési  háború 
kitörőfélben  levén,  vissza  kellett  térnie  Galicziába,  honnét 
—  midőn  Frigyes  porosz  király  a  nyár  közepén  Cseh- 
országba nyomult  —  ezredével  ő  is  Sziléziába  ment.  Nem 
mervén  feleségét  és  gyenge  gyermekét  magától  elhagyni, 
azokat  is  elvitte  a  táborba,  a  miből  újabb  bonyodalom 
támadt.  A  sereg  óbestere  Vrancsics  Pál  ugyanis  parancsot 
adott  ki,  hogy  a  tisztek  küldjék  vissza  feleségeiket.  Wes- 
selényi késett  teljesíteni  a  parancsot  s  az  ezredes,  kivel 
különben  sem  volt  jó  viszonyban,  ktUön  is  figyelmezteté 
az  engedelmességre.  Wesselényi  viszont  az  ezredest  figyel- 
mezteté, hogy  katonai  parancsok  nem  ágyban  fekve  szok- 
tak kiadatni.  Erre  mindketten  tűzbe  jövének,  és  ha  mások 
közbe  nem  lépnek,  meg  lett  volna  téve,  a  minek  megtéve 
lenni  nem  kellett.  Wesselényi  kerülni  akarva  az  ezrede- 
sével való  újabb  összeütközést,  s  mert  imádott  hitvesétől 
semmi  tekintetek  miatt  nem  akart  külön  lenni,  egyedül 
óbestere  által  nem  sajnálva,  elhagy á  szolgálatát  és  végkép 
haza  költözött  Zsibóra;  '^  a  mit  hogy  éppen  háború  küszöbén 
kellett  tennie,  nemcsak  nagyon  sajnált  hanem  átallott  is.^^ 

V. 
A  zsibói  élet  kedvtelései  és  gfondjai. 

A  fejedelmi  Zsibón  csakhamar  feledve  lőnek  az  átélt 
kellemetlenségek.  A  reversalis,  mintha  elfeledve  és  hatályon 
kívül  helyeztetve  lett  volna,  Wesselényit  nemesi  szavára 
tett  ígéretének   meg   nem    tartása  s  fiának   káhinista   pap 
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által  megkereszteltetése   miatt   egjátalában  nem  bántották 
s  minden  külháboro^atás  nélkül  élhetett  szenvedélyeinek. 

^Alig  hogy  megtelepedett  Zsibón,  a  csendes  vidéknek 
minden  nyugalma  megszűnt.  Szilaj  lovak  patkói  verték  föl 
a  csendet  —  írja  Kemény  Zsigmond.  Vadászkiirt  harsogott 
az  erdőben.  Fegyverzett  cselédek  jártak  az  udvaron  fel  és 
le.  A  rozsdás  családi  ágyúk  előhozattak.  Katonai  lábra 
tétetek  az  egész  környezet.  Es  a  középkor  aristokratikus 
s  durva  erkölcsei  Voltaire  munkáival  együtt  —  melyet  a 
férj,  és  a  bibliával  —  melyet  a  nő  szeretett  —  bevitettek 
a  zsibói  őslakba.  Vendégek  tolultak  Zsibóra  barátkozni  a 
házi  úrral,  kinek  szeszélyei,  bőkezűsége,  vadászebei  s  fő- 
ként lovai  naponkint  ismertebb  lőnek.  Zajos  és  zord  volt 
a  zsibói  élet.  Wesselényi  ménesének  hire  csakhamar  túl- 
terjedt  a  birodalom  határain  is,  s  minden  lord,  marquis  és 
tourista.  ha  a  Lajtán  átjött,  Erdélybe  is  elment,  hogy  a 
különcz  magyar  mágnással  találkozhassék,  bámulatos  ló- 
idomitási  ügyességeiről  mesét  és  valót  hallhasson,  vagy  ha 
kalandon  viszketeg  bántotta,  vele  versenyezzen  s  nagj'  ösz- 
szeget  koczkáztasson  oly  fogadásokra,  melyek  regényességük 
vagy  jelentékenységüknél  foirva  a  magas  körök  és  lóismeró 
világ  liíívrlmét  nairv  mértékben  foirják  mozgásba  hozni. 

.,A  íúl-erőltetett  vadászatok  —  melveknél  iwn  keyé^l 
tekintettel  voltak  a  gyomorra  és  kifáradásra  —  bár  ren- 
desen b(»teggé  tették  a  gyengébbeket :  de  annál  több 
gyönyiu't  szerezitek  az  erőse))beknek,  kik  a  meggyújtott 
farakások  előtt.  vai:,v  egv  lucullusi  ebéd  élvei  között 
pihenték  ki  a  nap  fáradalmait.  Maga  a  házi  úr  —  ismerve 
heves  tennészt^tét  -  nem  ivott  kitűnő  boraiból,  de  annál 
éléjikebben  vitatkozott  vendég(Mvel  még  a  legcsekélyebb 
táru'vak  íV)lött  is  úítv,  hoirv  a  vita  —  ha  csak  szelid  neie 
euv  üí::v(es  lendülettel  más  iránvt  nem  adott  a  beszélire- 
tésnek  -  olv  jelenetekre  adott  alkalmat,  melyek  elintézése 
a  beesületi  kérdésiek  terére  tartozott  stb." 

MennvibcMi  tükrözi  vissza  a  művészi  kézre  valló  rajz 
a  valót  V  Biztos  adatok,  vairv  csak  a  mindent  nay:vitó  haervo- 


m.    WESSELÉNYI   MIKLÓS   KÜZDELME    VALLÁSÁÉRT.  203 

mány  és  az  azt  körül  rajongó  képzelet  szolgáltatták-e  a 
mesíerileg  alkotott  alaprajzhoz  a  megfelelő  színeket?  nem 
tudom.  Ismerve  azímban  Wesselényinek  későbbi  dicső  sze- 
replését,  tiszta  jellemét,  nemes  szivét,  fenkölt  lelkületét  s 
hajthatlan.  de  férfias  szilárdságát:  hajlandó  vag}^ok  hinni, 
hog}*  a  szinezés  itten  is,  mint  eg}'éb  jellemző  vonásainál, 
túlzott,  s  az  a  zsibói  élet,  ha  élénken  zajos  vala  is,  de 
nem  sokban  ütött  el  másokétól  és  aligha  is  volt  annyira 
szilaj  és  vad,  hog\^  annálfogva  Wesselényit  korából  kisza- 
kítva a  középkor  durva  erkölcsű  lovagjai  közé  kellene  állí- 
tanunk. Híres  ménese  —  melvet  bámultak  és  dicsértek  — 
nemcsak  ő  neki,  hanem  másoknak  is  volt,  és  voltak,  kik 
hősi  délczegséggel  ülték  a  szilaj  paripát  s  bámulatos  biz- 
tossággal kezelték  a  gyeplőt.  A  férfiúi  erőt  és  bátorságot 
erős  próbára  tevő  fárasztó  és  életveszélyes  vadászatok  ős- 
időktől űzettek  Erdélyben  s  rendesen  nagy  áldomással  vég- 
ződtek ;  és  voltak  ügyes  lövők,  kik  fegyverüket  nem  csupán 
a  vadakon  próbálgaták.  S  átalában  nem  egyet  említhet- 
nénk Erdély  hírneves  főurai  közül  Wesselényi  korából  és 
azutánról  is,  ki  a  férfias  sport  különféle  nemeit  az  övé- 
h(»z  hasonló  szenvedélylyel,  bravourral,  bámulatot  s  olykor 
botránkozást  is  keltve,  űzte  a  nélkül,*®  hogy  újkori  Götz 
V.  Berlichingen  hírét  kiütötték  volna.  Hogy  pedig  a  zsibói 
udvaron  fegyverzett  cselédek  jártak  fól  és  alá,  s  talán  a 
rozsdás  családi  ágyúk  is  előhozattak :  ez  ha  megtörtént, 
egyátalában  nem  a  középkori  oligarchának  dölyfils  kedv- 
teléséből, hanem  inkább  szomorú  kényszerűségből  történt. 
Voltak  Wesselényinek  féltett  kincsei,  kiket  őriznie  kellett,  és 
voltak  ellenségei,  kiktől  azokat  féltenie  lehetett;  és  féltenie 
különösen  azon  időtől  fogva,  mikor  azok  legveszélyesebbike 
egészen  közelibe  húzódott,  még  pedig  nagy  hamarosan. 

Cserey  Farkast  ugj-^anis,  hogj'  magát  kipihenhesse, 
egész  fizetéssel  nyugalomba  bocsátá  a  királyné ;  minélfogva 
Bécset  odahagyva,  csak  imént  nyert  birtokára,  a  Zsibóhoz 
mintegy  3  órányira  eső  Krasznára  költözött.  A  közellakás 
azonban  mitsem  változtatott  az  ip  és  vő,  sőt  nem  a  szülők 
és  leányuk  közti  feszült  viszonyon.  Az  idegenkedés  tovább 
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tartott,  még  pedig  folyton  fokozódó  mértékben.  Cserey  Hona 
nemcsak  személye  szerint,  hanem  még  levelecskéivel  sem 
látogatta  közelében  lakó  apját-anyját;  ^  de  ezek  sem  igye- 
keztek kitölteni  a  köztük  t&madt  firt,  hanem  még  inkább 
nagyobbiták  azt,  nem  mulasztva  el  egyetlen  alkalmat  is, 
hogy  a  zsibói  kastélyba  sürfi  időközökben  beköszöntő  szttlói 
édes  örömet  meg  ne  keserítsék. 

Cserey  Hona  az  1779-dik  év  elején  ilgabb  anyai 
örömnek  nézett  elébe,  a  minek  híre,  midőn  Krasznára  is 
elütött:  Cserey  Farkas  menten  sietett  a  nagyváradi  pttspököt, 
kinek  Zsibó  —  mint  partiami  helység  —  megyéjéhez  tar- 
tozott, figyelmeztetni  kedvencz  művére,  s  annak  az  uralkodó 
egyház  és  egyedül  üdvözítő  hit  érdekében  és  javára  elkö- 
vetett mesterkedései  gyümölcsére,  a  reservalisra.  A  püspök, 
mint  azt  könnyen  gondolhatni,  kapott  az  alkalmon  s  nyomban 
utasitá  a  zilahi  plébánost,  kinek  Zsibó  leányegyháza  volt, 
hogy  ügyelettel  legyen  a  szaporodás  beálltára  s  tegye  köte- 
lességét. Nem  rajta  múlt,  hogy  nem  tehette. 

Wesselényi  második  fia  Ferencz  1779.  ápril  26-án 
született.  A  zilahi  akkori  plébános  Szolga  Lőrincz,  a  zsibói 
rém.  kath.  harminczados  Ratényi  István  útján  értesülvén 
a  gyermek  születéséről  és  arról,  hogy  az  még  nem  keresz- 
teltetett meg:  egész  papi  omátusban  megjelent  Zsibón; 
nem  bátorkodott  azonban  egyenesen  az  udvarba  menni, 
hanem  az  utezán  fel  s  alá  járkált,  hogy  ottlétét  s  a  keresz- 
telesre  készenállását  észrevegyék.  Észre  is  vették,  de  azért 
a  báró  mégsem  őt,  hanem  Rétyi  József  prédikátort  hivatá 
s  fiát  vele  keresztelteté  meg,  a  mi  a  zilahi  plébánosnak 
még  azon  este  tudomására  jutott;  s  igy  czélt  nem  érve 
hagyta  oda  in  partibus  infidelium  eső  fíliáját. 

Egyelőre  úgy  látszott,  hogy  a  plébános  felsülésének 
nem  lesz  semmi  következménye ;  Patachich  Ádám  báró 
Kalocsára  távozása  folytán  a  püspöki  szék  üresedésbe 
jővén,  egész  éven  át  szemet  hunjtak  a  , bevégzett''  ténjTe. 
Azonban  a  mi  késett,  nem  maradt  el ;  mert  midőn  a  követ- 
kező 178Ü-dik  év  tavaszán  a  gólya  újra  kelepelni   kezdett 
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a  zsibói  kastélv  fölött,^*  a  Cserev  Farkas  által  erről  érte- 
sitett  káptalani  vikárius  Fay  Fereiicz  márcz.  13-án  panaszt 
emelt  az  előzőleg  végbement  keresztelési  eset  miatt  az 
udvari  kanczelláriánál  s  kérte  úgy  a  helv.  hitv.  prédikátornak 
vakmerő  mor&nylctéért  való  példás  megbüntetését,  mint 
magának  a  bárónak  törvénytelen  és  a  különös  királyi  ren- 
deletekkel ellenkező  tettéért  szigorú  kérdőre  v<mását,  hogy 
így  további  hasonló  kihágásainak  gát  vettessék.'^'^ 

A  kérelem  nyilt  fülekre  talált.  Mert  bár  az  előadottak 
folyamából  elég  világosan  kitűnő  csalás  folytán,  valamint 
a  vallás  szabadságát  biztosító  erdélyi  törvényekből  s  főként 
a  bevett  négy,  ú.  m.  róm.  katholika,  reformáta,  lutherana  és 
unitáría  vallások  teljes  s  a  leopoldi  hitlevélben  megerősített 
jogegyenlőségének  elvéből  a  mondott,  és  a  hazai  törvények 
nagy  sérelmével  készült  és  kicsikart  reversalis  érvénytelen- 
sége világos:  az  erdélyi  udvari  kanczelláría  máskép  fogta 
fel  a  dolgot.  Fájdalom,  ekkor  úgy  Magyarországon,  mint 
Erdélyben  is,  a  politikai  s  egyházi  reactio  karöltve  jártak ; 
s  különösen  Erdélyt  illetőleg  annak  Bécsben  székelő  és  a 
magj'arországi  mellett  külön  működő  udvari  kanczelláriája,^* 
mely  tele  volt  apostatákkal,  a  haza  jogait  s  törvényeit  tisz- 
teletben nem  tartó  kormányrendszer  és  klérus  főeszköze  s 
czéljainak  készséges  előmozdítója  volt.  A  jelen  esetben  is 
tehát  sietett  eleget  tenni  a  nagyváradi  Vikárius  kívánsá- 
gának, mert  már  márczius  29-én  leírt  az  erdélyi  Guber- 
niumhoz,  hogy  a  bepanaszolt  bárót  és  prédikátort,  valamint 
a  panaszos  zilahi  plébánost  és  minden  más,  a  dologról 
tudomással  bírókat  kihallgattatván,  a  panaszolt  ügyben 
szoros  vizsgálatot  tartson.*^'* 

A  Gubemium  ápril  18-án  kelt  rendeletében  a  dolog 
kinyomozását  Kcthely  László  dobokamegyei  alispánra  és 
Kabos  Farkai  táblabiróra  bízta,  meghagyván  nekik,  hogy 
minden  egj'éb  dolgukat  félre  tévén,  a  helyszínére  minden 
késedelem  nélkül  kiszálljanak  s  a  vizsgálatról  jegj'zőkönyvet 
vévén  föl,  azt  a  Guberniumhoz  azonnal  beküldjék.'^** 

A  vizsgálat  május  végén  történt  meg,  a  mikor  a  báró 
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e^y  magyar  nyelven  szerkesztett  nyilatk(»zatot  adott  át  a 
kiküldötteknek,  melyben  alattvalói  hódolattal,  de  egyszers- 
mind férfias  nyíltsággal  és  határozottsággal  jelenti  ki,  ho;n' 
gyermekeit  a  maga  vallásában  kereszteltetvén  meg,  abban 
is  fogja  őket  fölnevelni.  Az  érdekes,  s  úgy  a  báró  lelkü- 
letére, mint  házassági  bonyolnlt  tigj'ére  világot  vető  njilat- 
kozat  egészében  a  következő : 

Dcclaratio. 

,,En  királyom  parancsolatjára  szivem  állását  el- 
titkolni nem  akarom,  tudván  azt,  hogy  ő  Felsége  mind 
k(ígyelmes  s  mind  az  egj'enességet  szerető  biró. 

Én  gyermekségemtől  fogva  a  reformáta  vallásban 
neveltett<»m,  azt  igaznak  ismertem,  mind  Istenemnek, 
mind  szülőimnek  erre  gyakran  megesküdtem,  ebben 
is  tartom  minden  vigasztalásomat,  és  ettől  engem  sem 
élet,  sem  halál  el  nem  szakaszthat. 

Mikor  a  feleségemet  elvettem,  bátor  felette  igen 
szerettem,  de  soha  semmi  hunvoritást  sem  tettem  a 
inaíram  vallása  változtatásáról,  sem  a  írvermekelm 
kaíh.  vallásban  n(»veltetéséről ;  sőt  arra  kötelezte 
ina<rát  fel(»srg(Mn.  hogy  soha  gyermekeinket  a  maira 
vallásában  nevelni  nem  kívánja,  hanem  hogy  az  apja 
és  anyja  házasságunkban  gátat  ne  csináljanak,  az 
élőmbe  adott  írást  —  melyre  is  oly  praetextus  alatt 
vetten(»k  a  szülői  reá.  hogy  csak  arra  való,  hogy  a 
nélkül  a  tokapellánustól  szabadságot  nem  nyerhetek 
—  nem  jószántoniból.  hanem  feleséírem  könvves  kére- 
seitől  és  igéretíMtőI  erőlt(*tve.  akkori  gondolatom  sze- 
rint kis(^bbé  caractereniet  és  lelkemesméretií  meg- 
sértetett láttatván  lenni  egy  oly  írásnak  adása  által, 
nielvet  telj(*sít(Mn*  sohasem  akartam,  mintsem  azt.  a 
kit  niairamnál  inkább  szen^ttem,  s  sokszor  neki  tett 
esküvéseni  ellen  gyalázattal  elhagyván  és  szerencsét- 
lenné tevén  örökösen  elveszteni  —  subscribáltam. 
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Le  is  borulok  az  ö  Felsége  kegyelmes  lábaihoz; 
esedezem  s  bizom  is,  hogy  ő  Felsége   nem  fogja  ki- 
vánni,  pokoli  gyötrelmeimet,  mintha  én  a  szerelemnek 
vallásomat   feláldoztam    volna.   Szabad  ö  Felsége  jó- 
szágommal, életemmel,  s  mindazok  nélkül  örümestebb 
elleszek,  de  biztat  ezen  kérésemre  az  ó  Felsége  kegyel- 
messége, biztat  törvényünk,  bíztat  a  régi  szokás,  mely 
szerint  a  gyermekek  az  apáké  szoktak  lenni  és  apjuk 
vallásában    neveltetni;  és  e  szerint   magam  vallásom 
szerint  való  pappal  vitetvén  véghez  a  szent  keresztsé- 
gét, gyermekeimet  abban  is  kivánora  ö  Felsége  kegyel- 
mességéböl  fölnevelni.  Signat.  Sibó  80maji  1780  (L.  S.j. 
Hadadi  1.  b.  Wesselényi  Miklós  m.  pr. 
Ugyanezen  napon  kelt  a  ref.  prédikátor  Rétyi  József 
nyilatkozata   is,  melyben    elmondja,  hogy  ö  a  Mgs  1    báró 
hadadi    Wesselényi    Miklós  ó  nagysága  s  a  helység  papja 
levén,   s   úgy    értvén    ő    Nagyságától,    hogy    az    együttvaló 
egyezés  szerint  a  maga  vallásában   akarja  fölnevelni  gyér- 
mekeit :  a  sz.  keresztségét  véghezvitte.  O  ebben  a  dologban 
senkitől  meg   nem   intetett,  sem    parancsolatot  nem  tudott, 
hogy    ily    szinú    dologban    teljességgel    nem    keresztelhet 
Miképen  volt  pedig  a  nevezett  reversalisban  tett  compositio, 
máig  sem  íudja.'^' 

A  Gubernium  e  nyilatkozatokat  és  a  kihallgatási 
jegyzökönyvet  1780.  szeptember  20-án  kelt  jelentése  mellett 
terjesztette  föl  az  udvari  kanczelláriához. 

Wesselényi  eleinte  azt  hitte,  hogy  részére  jó  opinióval 
történt  a  fölterjesztés.  így  adták  eló  neki  a  dolgot.  Azonban 
később  nyugtalankodni  kezdett  s  volt  is  oka  rá.  Az  erdéM 
Gubernium  intéző  fértiai  egyáltalában  nem  olyanok  voltak, 
kikben  föltétlenül  megbízhatott  volna.  A  lutheránus  vallású, 
de  erősen  kormánypárti  Bruckenthal  báró  kormányzó,  továbbá 
a  guberniumban  első  székkel  és  szavazattal  bíró  erdéM 
püspök  '^  KoUonics  László  gróf  s  a  jezsuitának  készült 
Józsika  Antal  '^'^  secretarius  mellett  Bethlen  Gábor,  Bethlen 
Miklós,  BánftV  György,  Teleki  Károly,  Bánffy  Dénes  állottak. 
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kik  apostata  voltukhoz  méltólag  világért  el  nem  szalasz- 
ták  az  alkalmat,  hogy  érdemet  ne  kerestek  volna  elhagjott 
református  egyházuk  pusztításában  s  volt  hitfeleik  kese- 
ritésében.  Bő  tudomása  volt  erről  Wesselényinek ;  hiszen 
éppen  szemei  előtt  vették  el  unokanővérének  gyermekeit  s 
adták  át  apjuknak  Gyulai  József  grófnak ;  tanuja  volt. 
miként  zaklatták  és  sarezolták  nagybátj^'át  Dániel  István 
bárót  a  gr.  Mikes  Annával  összekelésekor  adott  reversalis 
meg  nem  tartásáért ;  *'*  s  széltében  beszélték  még,  hogy  a 
Mária  Terézia  által  megerősített  szerződések  ellenére  minó 
példátlan  durva  erőszakkal  rabolták  el  Barcsai  Ágnes  grófné 
egyetlen  leányát.  Teleki  Sámuel  gróf  menyasszonyát,  hur- 
czolták  Bécsbe,  zárták  klastromba,  tették  pápistává  s  adták 
végül  feleségül  Eszterházi  János  grófnak. 

Az  itt  fölemlített  s  még  számos  más  hasonló  esetek 
ismerése,  s  még  inkább  pedig  tudomására  jutása  annak, 
hogy  a  Guberiiium  iménti  jelentésében  az  általa  elkövetett 
hibát  megtorló  szigorú  rendszabályoknak  alkalmazását 
ajánlá,  aggodévá  tette  Wesselényit  ügyének  kedvező  kimene- 
telére nézve ;  s  ugyanazért  nem  is  várta  összetett  kézzel 
annak  eldöntését.  Még  idejében  megbízta  az  udvarnál  való 
vódelmezésével  a  ref.  egyházkerületek  bécsi  ügyvivőjét 
Nagy  Sámue'lt ;  s  a  mellett,  lu)gy  jó  emberei  jártak-keltek 
érdekében,  ő  maga  is  megkereste  levelei  által  az  udvari 
kancz(^lláriánál  levő  Teleki  Imre  grófot,  majd  Székely 
Dávid  consiliariust,  kérvén  őket,  hogy  igaz  ügyében  segít- 
séggel lennének.  S  mint  a  vizbefuló  még  a  szalmás/álhoz 
is  kapkod :  ő  is  annak  bizonyságára,  hogy  a  gyermekek 
az  atváké  lei^venek  inkább  mint  az  anváké,  és  vallásban 
való  f()lnevelésük  őket  ill(»sse,  apj)ellált  a  gr.  Gyulai  József 
és  különösen  a  gr.  Bántty  Dienes  példájára,  kinek  instan- 
tiájára Mandato  Kegio  a  reformata  anvától  a  leánv  elvétetett 
s  a  kaíh.  apa  vallásában  neveltetett  fel  Bécsben. ^^ 

Még  inkál)b  nyugtalankodni  k(v.dett.  midőn  hónapok 
multak  el  a  nélkül,  hogv  iiirvének  milxMi  állására  nézve 
tudímiást    szenvJietett    volna;    minélfogva    még  deczember 
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14  én  kelt  levelében  is  sürgetve  kére  Nagy  Sámuelt,  hogy 
az  erdélyi  udvari  kanczellárián  tudakozza  meg,  miben  legyen 
dolga?  referáltatott-e  vagy  nemV  Ha  igen:  mi  ordináltatott? 
8  ha  nem:  akkor  ne  sajnáljon  a  referens  Székely  Dávid 
úrnál  jelentést  tenni  az  ő  szavaival,  hogy  igaz  ügyében 
szolgálván,  különös  háládatossággal  lenni  el  nem  mulasztja. 
Átalában  mindeneket  informálni,  s  ha  szükségesnek  látja, 
nevében  instantiát  beadni  el  ne  mulaszsza;  Ígérvén,  hogy 
ebbeli  fáradságát  bizcmyosan  megjutalmaztatja,  melyet  vagy 
vekszel  czédulában,  vagy  ha  a  posta  beveszi,  pénzben  fel 
is  küld.^' 

Hasztalan  volt  azonban  minden  forgolódás.  Mikorra 
utóbbi  levele  Bécsbe  eljutott,  már  akkor  rég  eltörték  feje 
fölött  a  pálezát,  melyet  maga  Cserey  Farkas  ad(»tt  a  királyné 
kezébe,  és  pedig  oly  figyelemre  méltó  módon,  mely  híven 
tanúskodik    rideg    elfogultsága  és  nagy    befolyása    mellett. 

Ajándék,  összeköttetés  és  utánjárás  ugj'anis  már-már 
kivitte,  hogy  Wesselényi  fölmentessék,  s  Mária  T(Tézia  alá 
is  irta  a  kegyelmi  ítéletet.  Megtudván  ezt  az  éppen  Bécsben 
tartózkodó  Cserev  Farkas,  sebtiben  fölkereste  a  királvné 
gyóntató  atyját  s  erősen  lelkére  köté,  adná  tudtára  ö  P^el- 
ségének,  hogy  oly  ítélet  alá  írván  nevét,  melyben  az  igaz 
vallás  és  szent  igazság  h(miályí»síttatott  meg :  lelkiismeretet 
érdeklő  dolog  abban  fejedelmi  hatalmával  igazítást  tenni. 
A  gyóntató  atya  előterjesztése  meghatá  szivét  a  királyné- 
nak ;  tüstént  parancsolá  Cserey  megjelenését,  megvilágo- 
sittatá  magát  a  dologban  s  meghallgatása  után  azonnal 
utasitá  az  udvari  kanczelláriát,  hogy  Wesselényi  dolgában 
jelentést  terjeszszen  tol. 

Az  udvari  kanczellária  1780.  okt.  ífi-án  lerjesztetto 
föl  körülményes  és  indokolt  jelentését  a  királynéhoz,  s  a 
maga  votumában  a  következő  javaslatokat  tette  : 

„l'\  Wesselényi  Miklós  báró  azon  cselekedetéért,  hogy 
pápista  vallású  feleségétől  született  gyermekeit  az  általa 
adott  reservális  daczára  saját  valh'isú  miniszterrel  keresz- 
teltette  meg,  s  ezáltal    mágnáshoz  és  nemeshez    egyátalán 

14 


210  FÖLDYÁBY   LÁSZLÓ. 

nem  illő  módon  nemcsak  megszegte  becsületszavát,  hanem 
a  kegyelmes  királyi  rendeletek  semmibevételével  közbotrányt 
is  okozott;  s  ennekfelette  vakmerőségében  annyira  ment, 
hogy  kijelenté  azt  is,  hogy  feleségétől  ezután  születendő 
gyermekeit  is  a  maga  hitire  keresztelteti  és  abban  fogja 
nevelni  —  a  királyné  nevében  komolyan  megpirongattassék 
s  mint  kevéssel  ezelőtt  b.  Dániel  Istvánnal  hasonló  esetben 
és  merényletért  történt,  fizessen  300  aranyat;  azonki\1il 
köteles  legyen  Zsibón  a  maga  költségén  egy  kath.  kápolnát 
építtetni,  azt  minden  szükségesekkel  fölszerelni  s  az  oda 
rendelendő  kath.  káplán  fizetéséről  gondoskodni. 

2'**.  Ha  Wesselényi  reversálisának  ellenére  gyermekeit 
a  pápista  hitben  neveltetni  nem  akarná:  azok  tőle  elvé- 
tetvén, nagy  atyjuk  Cserey  Farkasnak  adassanak  át  s  a 
rájuk  felügyelés  az  erdélyi  róm.  kath.  püspiikre  bizattassék. 

3***.  Országszerte  újra  hirdettessék  ki,  hogy  kath. 
szülők  g)'ermekeit  —  ha  csak  egjik  fél  követné  is  a  róm. 
kath.  hitet  —  csakis  róm.  kath.  papnak  szabad  megkeresz- 
telni, s  ő  Felsége  ezen  parancsának  megtartására  az  akatho- 
likusok  superintendensei  utasíttassanak".*^ 

0  Felsrge  az  eleibe  terjesztett  javaslatokat  —  a  300 
darab  arany  fizetésének  kitörlésével  —  egészen  és  minden 
pontjaikra  nézve  jóváhatryva,  a  Wesselényit  sújtó  ítéletet 
17S0.  november  IG-án  aláirta.** 


VI. 
A  tüpelmi  korszak  tüpelmetlensége. 

Mária  Terézia  az  ítélet  aláírása  után  13  nap  múlva, 
nov.  2ÍJ-én  meghalt.  Wesselényi  előbb  értesült  a  kiráhiié 
haláláról,  mint  az  öt  sújtó  ítéletről,  melyet  a  Guberniuni 
deez(»mber  7-én  kelt  levele  kíséretében  esak  2()-dika  táján 
közült  vele.^'  II.  Józsefnek  azonnali  trónralépte,  melyhez 
átalában  naav  reniénvek  csatlakoztak  Maíjrvarorszáírban. 
bizalmat  öntött  Wesselényibe  is  arra  nézve,  hogy  a  szabad- 
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elvűnek  ismert  monarcha  alatt  az  ő  házassági  ügye  is  új 
és  kedvező  fordulatot  fog  venni.  Ugy  érezte,  mintha  a 
gondnselés  nemtője  csillogtatná  meg  szárnyait  benne,  hogy 
új  remények  felé  vezesse  az  üldözöttet. 

É  bizalom  azonban  —  mint  a  tiszavirág  élete  — 
nagyon  rövid  tartamú  volt,  s  helyébe  mély  elkeseredettség 
és  gyötrő  aggodalom  lépett.  Már  maga  az  ítélet,  mely 
nemesi  becsülete,  vallási  érzülete  és  apai  jogai  ellen  inté- 
zett támadást,  erősen  sérté  a  büszke,  vallásos  és  jogaihoz 
ragaszkodó,  férfiú  szivét;  s  még  inkább  bánta  vérszemet 
kapott  s  közelebb  a  Kollonics  László  püspök  helyébe  lépett 
túlbuzgó  és  szigorúan  asketa  lelkületű  Batthyány  Ignácz 
grófial  nagyban  megerősödött  ellenfeleinél  fondorkodása, 
mely  ellen  védekeznie  kellett  a  nélkiLl,  hogy  tudta  volna, 
vájjon  győzedelmesen  kerül-e  ki  a  küzdelemből,  melynél 
nemtelen   fegyvereket  sem  átallották   használni    ellenében. 

Kémekkel  vették  ugyanis  körül,  melyeknek  keresésében 
és  találásában  a  zilahi  új  pap  Zolnay  Antal  esperes-plébános 
volt  a  fömester,  a  ki  az  udvarbirót  s  ezáltal  a  cselédség 
egyeseit  bizalmasaivá  tevén,  titkon  és  alattomban  —  mert 
így  többre  lehet  menni,  mintha  mindent  kitálalunk  —  tudó- 
sittatá  magát,  ha  valami  rendetlenségek  akár  a  báró  körül, 
akár  másutt  volnának,  ha  gyakran  megjelenik-e  a  báróné 
Udvarhelyre  a  miséken,  ha  a  báró  gondolkodik-e  már  a 
zsibói  kápolnának  csinálásáról  s  több  ezekhez  hasonlóról.^* 
Leveleit  elfogdosták,  úg\'  hogy  kénytelen  volt  a  hozzá  kül- 
dötteket nénjéhez,  Wesselényi  Susánnához  Válaszútra  diri- 
gáltatni.  a  magáéit  pedig  s  az  ügj'ében  Bécsben  fárado- 
zóknak  szánt  ajándékokat,  sűrűn  osztogatott  aranyakat  a 
kolozsvári  patikárius  közvetítésével  ennek  bécsi  correspon- 
dense  útján  juttatni  el  az  illetők  kezébe.*^  Majd  viidakat 
emeltek  ellene,  melyek  később  vagy  egészen  hamisaknak 
bizonyultak,  vagy  pedig  csak  a  látszat  szólt  Wesselényi 
ellen,  de  azért  alkalmas  eszköztil  és  ürüg}'ül  szolgáltak 
bosszantására  és  zaklatására. 

Az  erős  ellenféllel   szemben   nem   hiányzottak  ugyan 
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a  jóakaró  barátok  sem:  úgy  látszik  azonban,  hog}'  ezek  a 
biztatás  és  tanácsadásnál  tovább  nem  tudtak  és  akartak 
menni.  Az  egj'etlen,  a  ki  érdekében  különösb  tevékeny- 
séget fejtett  ki,  s  összeköttetései  és  ismeretsége  útján  ipar- 
kodott védeni  és  megmenteni,  az  öt  különösen  szerető  nővér 
b.  BánflFy  György  né,  Wesselényi  Susánna  volt,  a  ki  béc«i 
ismerőit  gr.  Wartenslebent,  b.  Calisiust,  Hadik  secretariust, 
b.  Rudnyáhszkynét,  a  nagy  magyar  gr.  Koháry  leány 
Mitrovszki  generálnét,  Karamelli  grófnét,  gr.  Sztáraynét, 
gr.  Keglevichet,  Luzsinszkynét  stb.  sorba  látogatta  leve- 
leivel; s  átalában  ő  a  megbizott  és  titoknok,  ki  magához 
várja  az  öcscsének  szóló  leveleket,  és  a  kinek  bátran  meg- 
írhatnak  mindent.  így  tudják  meg,  hogy  az  adversa  pars 
nemcsak  otthon,  hanem  odafenn  is  erősen  munkálkodik 
ottani  eszközeivel  s  nem  nyugszik,  hogy  ő  Felségét  Wesse- 
lényi ellen  informálják.  E  hírre,  s  még  inkább  pedig,  midőn 
itthon  hire  terjedt,  hogy  Batthyány  Ignácz  püspök  és  Cserey 
Farkas  Bécsbe  szándékoznak  és  ott  szállás  iránt  szorgal- 
matoskodnak:  Wesselényi  is  oda  akar  menni,  hogy  ő  Fel- 
sége kegyelmességét  személyesen  nyerje  meg,  ha  lehetne.** 
Nem  mer  azonban  csak  úgy  vaktában  neki  indulni ;  több- 
féle aggodalmai  vannak,  melyek  habozóvá  teszik,  hétről- 
hétre  halogatja  az  útrakelést  s  majd  el  is  halasztja  és 
Nagy  Sámuel  ágenst  bízza  meg,*-'  „hogy  viszont  munkál- 
kodjék és  szerezzen  akár  fizetés,  akár  más  érdemes  aján- 
dékoknak Ígérete  mellett  oly  hathatós  eszközöket,  kiknek 
patrociniumok  és  seged(»linek  által  neki  út  nyittassék  a  fel- 
séges császár  elébe  való  menet(»lre :  mivel  pedif/  felesnfét 
és  (piermvkcit,  kik  még  igen  kisdedek  és  a  nagyobbik  is 
csak  harmadik  esztendól)en  jár,  í^djái  circumstnntmira  nvzve 
maiidtól  el  wm  ha<ijih(iij(i,  hanem  szükségképen  magával 
kelletik  vinnie:  járjon  végire,  vájjon  1  '.  tanácsos  és  bátor- 
ságos-e ilyenkép(Mi  Bécsbe  mennie?  s  ha  igen:  :1'\  siessen-e 
a  f(>lindulással,  hogy  itt  a  késedelem  veszedelmet  ne  szüljön, 
vagy  tavasziig  várakozhatik  V"  Houv  mennyire  érezte  hely- 
zetének  nehéz  yoltát  s  aggasztá  annak  kimenetele,  mutarja. 
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hoíry  megbízásának  jónak  látja  utána  vetni:  „Újra  viazonta- 
golom  azt,  a  mit  feljebb  is  írtam,  hogy  a  jó  eszközlő  patnmu- 
sok  szerzésében  az  ajándék  ígéretekkel  bízvást  előállhat  az 
úr  akárhol  is  a  szükséges  helyeken  —  kivált  paripákkal,  mint- 
hogy Isten  kegj'elmességéböl  szép  istállóm  s  ménesem  van 
—  örömest  complaceálok.  Azért  szükséges  olyanoknál  keres- 
kedni, a  kik  ő  Felsége  előtt  nagyobb  kedvességben  vágynak. 
De  ezt  bízom  az  úr  dexteritásába**. 

A  Bécsbe  való  személyes  fölmenetelt  sem  az  ágens 
sem  jóakarói  n(»m  látták  tanácsosnak,  hanem  a  helyett  egy, 
a  saját  és  felesége  nevében  szerkesztendő  folyamodvány 
beadását  javasolták.  Wesselényi  elfogadta  a  javaslatot  s 
az  itthon  fogalmazott  folyamodvány,  melyben  Wesselényi 
a  tőle  ravasz  módon  kicsikart  s  általa  ifjúi  gondatlan- 
sággal kiadott  reversalis  alóli  feloldatását,  s  ipa  Cserey 
Farkas  csalárd  szándéka  és  fondorkodásai  ellen  megvédel- 
meztetését  kéri;  (.'serey  Ilona  pedig  férje  állításainak  igaz 
voltát  s  a  reversalisnak  tőle  álnokul  kierőszakolását  bizo- 
nyítván, elmondja,  hogy  a  báró  csakis  az  ő  iránta  való  sze- 
retetből Ígérte  gyermekeinek  a  kath.  vallásban  neveltetés 
sét,  mely  reversalis,  mivel  szülői  fondorlatainak  s  őt  gono- 
szul rászedő  buzgalmának  következtében  adatott,  valódi 
és  szószerinti  kötelezettséget  nem  foglalt  magában  —  már- 
czius  utolján  lett  felküldve  Bécsbe  Nagy  Sámuelhez  átolvasás 
és  megfontolás  végett;  mely  azonban  —  bár  (Verey  Ilona 
mennél  hamarább  lebet(»gülőfélben  volt  s  kivánatos  lett 
volna,  ha  addig  kérésüket  megnyerhetik  —  csak  május 
21-dikén  nyújtatott  be  ő  Felségének,  mivel  W^esselényi 
tudósíttatni  kívánta  magát  mindarról,  hogy  lesznek^í  Nagy 
Sámuelnek  és  a  többi  megbízottaknak  valami  fontosabb 
reflexiói,  mind  pedig  arról,  hogy  ha  már  az  instantia  beadá- 
sára a  kanálisokat  kicsinálhatták  és  megszerezhettek,  kik 
által  és  mi  formán  akarják  azt  ő  Felségének  beadni,  hogy 
hadd  communikálhassa  itten  is  szükséges  embereivel.'''* 

Azalatt,  míg  Wesselényi  és  felesége  kétség  és  bizony- 
talanság közt  hányatva  fáradoztak  azon,  hogy  a  reversalis  által 
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főjükre  zúdított  kemény  ítélet  és  sok  baj  alól  fölszabadul- 
janak: tekintélyes  és  befolyásos  ellenfeleik  már  eredményt 
is  vívtak  ki,  mert  az  erdélyi  udvari  kanczelláríának  17SL 
márczius  21-én  tartott  ülésében  Székely  Dávid  consiliárus, 
tehát  egyike  azoknak,  kikre  Wesselényi  támaszkodhatni 
vélt,  a  reversalisnak  ügyét  újra  szóba  hozta;  kinek  elő- 
terjesztésére az  erdélyi  Guberniumnak  meghagyatott,  hogy 
az  1780.  nov.  16-án  kelt  ítéletnek  miként  lett  végrehaj- 
tásáról körülményes  és  g>'ors  jelentést  teg}'en.  Ugyanakkor 
hasonlóra  lett  felhiva  a  nagyváradi  püspökiszék  is. 

A  hivatkozott  ítéletnek  végsoraiban  a  királyné  évenkint 
egyszeri  informatio  beadását  rendelvén  el  s  ennek  telje- 
sítését mint  főg}'ámnak  az  erdélyi  püspöknek  tevén  köte- 
lességévé: az  udvari  kanczelláriának  majdnem  idóelötti  é^( 
egyenesen  hozzájuk  intézett  sürgető  kivánata  nemcsak 
meglepte,  hanem  készületlenül  is  találta  mind  a  nag}'váradi 
püspökség  helynökét,  mind  a  Gubemiumot,  s  mindegek 
másként  ig}'ekezett  annak  eleget  tenni. 

Fáy  Ferencz  vikárius  ápril  2-án  kelt  illedelmes  és 
hivatalos  tisztével  mentegetődző  levelében  egyenesen  Wes- 
selényihez fordult,  kérvén,  hogy  tudassa  vele,  hogy  a  királyi 
ítéletben  elrendt^lt,  lakóhelyén  építendő  és  kellőleg  fiU- 
Rzerelendő  kápolnát,  s  úgyszinte  az  udvari  káplán  tar- 
tását illetől(»g  mit  tett  már  vagy  mit  szándékozik  tenni  V 
S  fíilhivta  eiryszersmind,  hogy  e  dologban  Zolnay  Antal 
zilahi  esperessel  -  mint  e  végre  megbízottjával  -  t(»gye 
magát  érintkezésbe,  hogy  ennek  közvetítésével  az  infor- 
matiót  nuMitől  előbb  megkaphassa  és  azt  a  királyi  akaratnak 
megfelelőleg  gyorsan  fel  is  küldhesse.''^ 

A  üubernium  elh^ibíMi  bölcs  körültekintéssel  kerülő 
utat  választott  magának,  oda  törekedvén,  hogy  ha  Wesse- 
lényit gyors  eng(Hlelnif*sségre  nem  bírhatja,  a  mulasztásban 
bűnösnek  egyedül  őt  valló  okmányok  álljanak  rendelkezé- 
sére. Jól  tudta  iiíTvan,  lioírv  a  báró  idáig  mit  sem  tett  s  a 
téli  zord  idő  miatt  részben  nem  is  tehetett :  de  azért  Donáth 
Lajos   külső    Szolnok    vármegye    alispánját  mégis  kiküldte 
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Zsibóra,  honry  a  helysziiién  szrmmel-látója  le»?j'en  a  tett 
intézkedéseknek.  S  ezenkívül  másoknak  is  alkalmat  szol- 
í>:áltatott,  ho«iy  nyilatkozzanak  az  ügy  állására  nézve :  mire 
aztán  a  jelentések  egymást  érték,  melyekből  a  tényállás 
rideg  feltüntetése  és  a  való  eltagadása  mellett  a  vádas- 
kodások sem  hiánvzottak. 

Batthyány  Ignácz  püspök  1781.  ápril  S-án  kelt  jelen- 
tésében Wesselényi  Miklós  házának  lelki  javát  szivén  hor- 
dozó fópásztori  bnzgóságánál  fogva  a  nevezett  bárót  „röszo- 
ríttntnr  kéri,  hog}'  a  zsil)ói  kápolnát  fölépítvén,  azt  minden 
szükségesekkel  fölszerelje :  s  mivel  gyermekeinek  a  kath. 
hitben  neveltetését  annyira  ellenzi,  hogy  pápista  nöcselédet 
sem  akar  felesége  mellett  tömi:  eg\'  ilyen  szobaleányt 
tartson.  Végül  pedig,  miv(*l  a  bárónénak  újra  lebetegedését 
várják :  a  születendő  gyermeket  mással,  mint  róm.  kath. 
pappal  kereszteltetni  ne  merész(»lje. 

Zolnay  Antal  esj)eres  azt  panaszolta,  hog>'  \Vess(»lényi 
nemcsak  pápista  udvari  káplánt  nem  tart.  hanem  hallomás 
szerint  Xsibón  valami  bábaasszonyt  az  odavaló  prédikátornak 
tanácsából  és  sugallásából  nagyon  megveretteti  volna  azért, 
hogj'  valami  gyermeket  szükségből  megken^sztelt. 

(.■serey  Farkas  ápril  IB-án  azt  jelenté,  hogy  a  veje 
hallomás  szerint  többek  előtt  nvilvánította  ug\-an  a  királvi 
rendelet  teljesítésében  való  kész  engedelmességét,  d(»  a 
dolog  ennél  többre  nem  ment. 

Végül  Donáth  Lajos  alispán  ápril  2o-én  Czigányiban 
irt  jelentésél)en  tudata,  hogy  kétszer  is  járt  Zsibón,  d(»  a 
kápolna  építésének  s(»mmi  nyomát  nem  látta.  Minthogy 
pedig  megbízva  nem  volt,  annálfogva  a  bárónál  nem  sür- 
gette a  dolgot,  de  azt  tenni  nem  is  vélte  tanácsosnak. 

A  Gul)ernium  az  utóbbi  jelentését  be  nem  várva, 
ápril  19-én  rendeletet  bocsátott  Wesselényihez,  melyben 
tudtára  adja,  hog)'  t»llen(»  fiUjelentés  tr>rtént,  hogy  az 
istenben  Ixddogult  királyné  november  Ui-án  kelt  rendeletét 
nem  respectálva,  annak  nemcsak  eleget  nem  tett,  kápolnát 
nem  emeltetett,  hanem  felesége  oldalánál  még  pápista  nő- 
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cselí'det  st»ni  szenved  meg.  Miután  pedig  az  említett  ren- 
del(»tn(»k  betiUtését  a  jelenleg  uralkodó  Imperátor  is  sür- 
g(»ti:  annálfogva  a  Gubernium  atyailag  és  serio  inti,  hogy 
alattvalói  kiUelességére  és  adott  reversalisára  emlékezve  a 
cziíált  kegyelmes  rendeletnek  eleget  tenni  és  az  erdélyi 
piisp(')k  által  hozzá  küldendő  házikáplán  lakásáról  s  illendő 
ellátásáról  gondoskodni  kötelességének  ismerje;  s  .egyszers- 
mind óvakodjék  ezután  születendő  gyermekeit  más,  mint 
pápista  pap  által  kereszteltetni  meg.'^ 

E  rendehítre  Wesselényi  és  felesége  május  15-én 
külön-külön  levélben  küldték  meg  válaszukat.  Cserey  Ilona 
az  ó  terjedelmes  és  sok  őszinteséggel  teljes  német  nyelvű 
levelében  visszautasítva  a  vádat,  mintha  a  férje  az  ó  szol- 
gálatában semmiféle  róm.  kath.  nőcselédet  nem  akania 
m(*gtúrni,  kijelenti,  hogy  egyátalában  nem  érti,  honnét 
er(»(l  (»  vád  és  panasz ;  mert  a  hol  panasz  van,  ott  pana- 
szosnak is  kell  lenni.  De  neki  férje  ellen  semmi  panasza 
nem  volt  soha  és  nincs  ma  sem,  mert  a  rövid  nég>'  év  óta 
teljes  megelégedésben  él  azzal  és  csak  egynémely  rossz- 
indulatú emberek  zavarják  hasonló  hallatlan  vádakkal  nyu- 
galmukat. Igaz.  hogy  külfrddi  komornája  nincs,  de  annak 
S(*in  tV'i'jr,  stMu  senki  más  nem.  hanem  csak  ó  maga  az 
oka.  a  mcnnvilx'n  leurríbl)  idejét  liazájában  töltvén,  az 
olyasfélékre  annyival  feleslegesebbnek  tartja  sokat  költeni, 
mivel  szülőitől  egyátalában  semmi  kapitálist  nem  tud  fel- 
mutatni s  azt  nem  is  remél:  minélfogva  kötelességének 
ismeri,  hoicv  fériént^k  haszontalan  költségeket  ne  okozzon. 
U  saját  szoliiálatára  ioi)báirvaik  leánvait  alkalmazza  néirv  év 
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Óta,  mert  ebben  az  országban  nem  lehet  sokat  válogatni. 
Egész  tisztelettel  kéri  annálfogva  a  (xubemiumot,  hogy 
ezentúl    nt*    adjon    hitelt  bárki    mondja    is    —    annak, 

mintha  hasonló  |)anaszok  tóle  erednének,  hanem  inkább 
utasítson  vissza  minden  alléiét,  hogy  a  közte  és  férje  közti 
beké  megzavartatva  \w  legyen.  P^s  ha  netán  gyanú  támadna 
arra  nézve,  liouv  e/.eket  kenvszeritésböl  irja:  kész  a  Guber- 
nium  előtt  előszóval  is  nvilatkozni." 
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Wesselényi  hasonlóan  ellenségei  vastag  hazugságának 
nevezi  az  ellene  emelt  vádakat,  s  alázatos  és  fiúi  tiszte- 
lettel jelenti  ki,  hogy  ö  a  kegyelmes  dekrétumok  ellen 
egyátalában  nem  akar  semmit  is  vakmerően  cselekedni; 
sót  inkább,  mint  bármely  igaz  alattvaló,  kötelességét  telje- 
síteni igyekezik,  s  ha  a  kápolnát  még  idáig  sem  építtette 
meg,  oka  egyedül  a  téli  zordon  idő,  mely  gátolta  az  épít- 
kezést, melyhez  immár  minden  szükségeseket  beszerzett. 
Csak  azt  kéri  tehát  úgy  ő  Felségétől,  mint  a  Gubeniiumtól, 
hog}'  hamis  vádolói  fondorkodásai  ellenében  nyújtsanak  neki 
védelmet,  hogy  a  többi  alattvalókkal  együtt  ő  is  örömmel 
bebizonyíthassa  minden  alkalommal  úgy  ő  Felsége  iránt  való 
húségét  mint  a  Gubernium  iránti   alázatos  fiúi  tiszteletét.^* 

A  higgadt,  de  férfiasan  határozott  hangon  írt  levél 
arra  vall.  hogy  Wesselényi  nem  akart  egészen  kitérni  az 
ítéletnek  őt  kötelező  rendelkezései  elől ;  s  hihetjük  is,  hogy 
ha  mentségeinek  elmondása  és  az  alattvalói  kötelesség  tel- 
jesítésének megigérése  után  békén  hagyják  s  időt  engednek 
neki  a  nyugodt  megfontolásra  és  cselekvésre :  bizonyára 
meghajlik  s  legyőzve  vallási  aggályait,  békéjeért  és  nyugal- 
máért meghozza  lassankint  a  nehéz  áldozatot.  Hiszen  a 
kápolna  építéséhez  minden  szükséges  anyagot  beszerzett 
már,  a  mint  azt  a  nála  járt  Donáth  Lajos  alispánnak  is 
eléggé  értésére  adta,  de  a  mit  az  jelentésében  jónak  látott 
elhallgatni;  a  Guberniumhoz  küldött  s  imént  kivonatban 
közlött  levelében  pedig  világosan  mondja,  hogy  annak 
építését  munkába  venni  tovább  már  nem  halasztja.  Gyer- 
mekeinek róm.  kath.  pap  által  való  megkereszteltetését 
illetőleg  szintén  oly  kedvezőnek  mondható  körülmény  adta 
elő  magát,  melynél  már  könnyebben  engedhetett  volna. 
Május  20-án  ugyanis  újabb  szülői  öröm  tanyája  lett  a 
zsibói  várkastély;  a  báróné  a  három  fiú  után  egy  leány- 
gyermekkel ajándékozta  meg  férjét.  Tapintatos  bánásmóddal 
mily  könnyű  lett  volna  rábírni,  hogy  a  leányt  visszaaján- 
dékozza anyjának. 

De  nem  engedték,  hogy  saját  szántából  engedelmes- 
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kedjék  az  itélet  tön-énytelen  rendelkezéseinek,  hanem 
erőnek  erejével  akarták  arra  kényszeríteni.  Midőn  ö  és 
felesége  megírták  mentegetödző  leveleiket,  már  akkor  a 
Guberniuni  rég  felküldte  a  királyi  rendeleteknek  általuk 
megfoniolatlanul  és  átalkodottan  semmibe  veréséről  a  maga 
jelentését  a  fentnevezetteknek  nyilatkozataival  együtt  az 
udvari  kanezelláriához.  Ugyanazon  napon  pedig,  melyen 
levelük  kelt,  újabb  rendeletet  bocsátott  a  báróhoz,  melyben 
neheztelését  fejezvén  ki  a  kápolnaépités  s  káplántartás 
folytonos  halogatása  miatt:  ismételve  inti  ö  Felsége  nevében, 
hogy  külmheni  súlifos  büntetés  terhe  alatt  a  rendelet  telje- 
sítéséről azonnal  gondoskodni  el  ne  mulaszsza.''^  Majd 
néhány  nap  múlva  —  a  mentségekre  válaszolólag  —  egy 
kihegyezett  tollal  irt  sértő  hangú  levélben  adja  tudtára  a 
bárónak  és  feleségének,  hogj'  mivel  mentségeik,  melyeket 
a  mások,  állítólag  hamis  vádaskodása  ellenében  felhoztak, 
a  királyi  kegyelmes  rendeletek  pontos  és  tökéletes  telje- 
sítése által  még  mindig  nincsenek  hitelesítve  és  igazolva: 
annálfogva  szigorúan  és  ismételve  megintetnek,  hogy  a 
magas  parancsolatnak  úgy  a  kápolna  építését  és  fölsze- 
relését, mint  az  abban  előirt  egyebeket  illetőleg  köteles- 
séirüknek  tartsák  annál  pontosabban  és  gyorsabban  eletret 
tenni.  miv(*l  a  Gubt'rniiim,  a  mint  maga  a  legszorosabban 
tartja  magát  a  királyi  rendeletekhez,  éppen  oly  pontos  ügye- 
hittel  van  arra,  hogy  azok  mindenki  s  különösen  pedig  a 
niagasal)b  rangban  levők  és  annálfogva  közbeesültetésre 
számot  tartók  által  pontosan  teljesíttessenek.*' 

A  folytonos  zaklatás  s  a  közben  az  önérzetét  és  büszke- 
ségét  sértő  nirghazudtolás  s  fenyegetés  makacscsá  tette  a 
kül('>nl)en  is  nagyon  ingerlék(»ny  férfiút.  A  kápolna  épií»'se 
húzódott  tovább,  a  káplántartás  maradt  és  maradt,  s  nem- 
csak újszülr)Tt  Irányát  nem  volt  hajlandó  pápista  pappal 
kereszteltetni  nieu".  hanem  szó  volt  arról  is,  hoíJ:v  a  báruné 
elhairvja  hitét  és  a  retónnált  vallásra  tér. 

Az  áttérést  a  fennálló  apostata  törvény  miatt  ekkor 
még  nem    lett    volna    tanácsos    végrehajtani,  s    ugyanazért 
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el  is  halasztották  boldogabb  időkre ;  de  Nagy  Sámuel  ágens 
tanácsára  éppen  úgy  húzták-halasztották  a  csecsemő-leányka 
megkereszteltetését  is,  várván  a  királyi  választ  május  21-dikén 
beadott  folyamodványukra.  Az  pedig  késett  folyvást.  Elmúlt 
május  8  majd  június  hó  is  a  nélküL  hogy  vége  sza- 
kadt volna  a  bizonytalanságnak,  mely  annyival  kínzóbb  volt 
rájuk  nézve,  mert  az  ellenkező  párt  erősen  ostromolta  őket 
az  újszülött  gyermek  miatt,  s  a  keresztelés  halogatásából 
sejtve  a  báró  czélzatát,  igyekezett  azt  meghiúsítani.  Bat- 
thyány püspök  a  csecsemő  lelkeüdvössége  felől  aggódva 
atyailag  inté,  majd  fenyegetve  sürgette  a  bárót  és  bárónét 
engedelmeskedésre,  a  mi  újabb  levelezésre  adott  alkalmat. 
Az  új  nagyváradi  püspök  Kollonics  László  gróf  pedig 
eg3'enesen  Zsibóra  küldte  a  zilahi  plébánost,  hogy  a  gyer- 
meket keresztelje  meg,  de  a  mit  Wesselényi  nem  engedett 
meg,  azt  izenvén  a  magát  bejelentő  Zolnay  Antalnak, 
hogy  be  ne  merje  tenni  lábát  az  udvarba;  minek  folytán 
aztán  ez  a  kiriUyi  tiiblához  fordult,  elpanaszolva,  hogj' 
Wesselényi  leánykája  mindeddig  nincs  megkeresztelve,  s 
hivatkozva  a  Guberniumnak  márczius  80.  és  április  19-én 
kiadott  rendeleteire,  kérte,  hogy  a  bárónénál  —  ki  még 
mindig  a  róm.  kath  hiten  van  —  közbenjárjon,  hogy  g>'er- 
mekének  megkereszteltetését  ne  halogassa  tovább,  hanem 
azt  a  kir.  rendelet  értelmében  róm.  kath.  pappal  keresz* 
teltesse  meg.^" 

Akir.táblajúl.ü-én  tartott  üléséből  Szabadszállásy  György 
elnök  és  Hatfaludy  Ferencz  nótárius  által  tudatta  Wesselényi- 
vel, hogy  Zolnay  Antal  megkeresésének  —  melyet  másolatban 
küld  —  hel}'t  adván,  egyátalában  nem  kételkedik,  hog>'  alatt- 
valói hűséggel  fogja  a  felsőbb  rendeletekhez  tartani  magát.'*'* 

A  kir.  tábla  levelével  majdnem  egy  időben  érkezett 
meg  folyamodványukra  is  a  várva-várt  válasz,  de  távolról 
sem  olyan  alakban,  mint  azt  óhajtották,  remélték  és  várták. 
Ellenségeiknek  a  trón  zsámolyáig  érő  keze  mérget  csepeg- 
tetett a  toll  hegyére,  melylyel  a  császári  legfensőbb  hatá- 
rozat aláíratott. 
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Az  udvari  kaiiezellária  ugyanis  a  Guberniumnak  ked- 
vezőtlen informatiója  s  az  ehhez  mellékelt  terhelő  nyilat- 
kozatok alapján,  de  saját  prot.  ellenes  érzülete  és  hajla- 
maitól is  hajtatva,  a  császárhoz  1781.  május  31-én  beter- 
jesztett véleményes  jelentésében  azon  javaslatot  tette,  hogy 
r*.  Wesselénvi  Miklós  báró  ama  vakmerően  sértő  és  becs- 
mérlő  állításaiért,  melyekkel  ipát  Cserey  Farkast  —  kit 
mindig  becsületes  embeniek  ismertek  —  illette,  szigorúan 
megrovassék.  2",  Nag}'  Sámuel  udvari  ágens,  mint  a  folya- 
modvány beadója,  az  agentiától  leendő  elmozdlttatás  t^rhe 
alatt  megintessék,  hogy  többé  olyas  irományt  az  udvarhoz 
beadni  ne  merészeljen.  3".  Mária  Terézia  intézménye  minden 
pontjaira  nézve  fentartassék  s  Wesselényi  azoknak  utolsó 
betűig  teljesítésére  szorittassék. 

Mint  nagyon  jellemző  s  szomorúan  érdekes  dolgot 
említem,  hogy  a  kanczelláría  a  maga  javaslatában  nem 
habozott  és  átallotta  az  1780.  nov.  16-án  kelt  kir.  leiratban 
foglalt  rendszabályok  szükséges  tvltdt  a  történelem  mégha- 
misításávaly  a  róm.  kath.  e^gháznak  a  nemzeti  prot,  feje- 
delmek alatti  állítóla<fos  elngomásáiml  indokolni  s  támogatni. 
Dicső  eirvedül  idvezítő  (»gvház,  mehet  csakis  ilven  eszkö- 
zökkel  lehetett  újra  fölemelni!  S  egyszersmind  -  hogy  a 
maga  érveinek  nagyobb  si'ilyt  adjon  —  azon  nevezetes 
vallomást  is  tette,  ho^rv  .,az  utóbl)i  40  év  alatt  olv  törne- 
gescn  fogadták  el  a  pápista  liiti»t,  hogy  az  egészen  kálri- 
nií<ta  ]Vt'ssoh''ngi-cs(dádon  kírid  alig  lehetne  találni  Erdély- 
országban más  családot,  melynek  pápista  vallású  tagiai 
ne  volnának'*.''  Súlvos  vád  akart  (*z  lenni,  de  örök  dicséi 
rétére  szolgál  a  Wesselényi-családnak,  hogy  —  mint  Verestói 
Gyr>rgy  mondja  —  ..a  Jól)bal  együtt  minden  világi  Frivatumá- 
)i<U  rtdldsfHs az  Jsfrnt' di(\s(')scgét  feljf'hh  herstdlötte.  Ezért  szerette 
Istenét  s  vallását  oly  állhatatos  szeretettel,  hogy  híjába  vitte 
volna  fel  ama  szemtelen  kisértő,  az  ördöíi:,  c  világ  szerelmé- 
nek  magas  hegvére:  hijába  iirvekezte  volna  minden  fenvew- 
tésíMvel  is  Istenének.  Jesusának  szeretetétől  elszakasztani".*'^ 

Az    udvari    kanczellária    által  a  maga    módja    szerint 
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alaposan  informált  11.  József  elfogadta  az  eleibe  terjesztett 
javaslatot  s  legfensöbb  határozatát  e  szavakkal  irta  alá: 
,jln  unOy  alteroqice  Cancellariae  opinionem  approbo."  Ennek 
következtében  aztán  Wesselényiék  folyamodványa  1781. 
júl.  4-én  kelt  következő  hátirattal  küldetett  vissza:  „A  báró 
sértő  és  méltatlan  döadásának  hely  neni  adatik;  s  mit  el  ö 
Felséije  a  kiadott  királyi  rcsolutiőkhoz  szildrdayi  és  kegyel- 
mesen ragaszkodik:  annálfogva  a  kérdmezmek  meghalj yatik, 
hogy  minden  további  dlenszegülés  nélkül  tartozó  engedelmes- 
séggel szótfogadjon  azoknak'\^^ 

A  reménvében  keserűen  csalódott  Wesselénvi  nem 
fogadott  szót,  hanem  nyomban  ezután  saját  prédikátorával 
megkereszteltette  leánykáját,  ki  a  keresztségben  nagyanyja 
után  Polyxena  nevet  nyert.  Ámde  e  tettével  csak  olajat 
öntött  az  úgy  is  lobogó  tűzre,  melynek  csapkodó  lángja 
végre  is  engedni  kényszerité  a  kemény  lelkű  embert. 
Batthyány  Ignácz  püspök  addig  járt-kelt  itthon  és  Bécsb^m, 
mig  végre  is  kivitte,  hogy  Wesselényi  kénytelen  volt  meg- 
engedni az  1781-diki  nagyszebeni  országgyűlés  alatt,  hogy 
leánya  utólagosan  pápista  pap  által  is  megkeresztdtessék :  ^^ 
majd  szeptember  hó  végén  Cserey  Ilona  udvari  káplánja 
Komáromi  Dávid  minorita  is  bevonult  Zsibóra,  kinek  a 
báró  rendelt  ugyan  szállást,  de  nem  az  udvarban,  hanem 
a  helységben,  s  élelmét  is  pénzben  adatta  ki. 


VII. 

Cserey  Ilonának  az  evang.  ref.  vallásra  térése 

s  következményei. 

A  kényszerült  meghódolás  után  egy  időre  lecsendesült 
a  vihar.  Wesselényiékre  nyugodtabb  napok  virradtak,  sőt 
úgy  látszott,  hogy  egészen  kiderül  családi  életük  ege,  a 
midőn  II.  József  császár  november  8-áu  Erdélvre  nézve  is 
közzététette  október  21-én  kiadott  türelmi  rendeletét,  a 
melyben    elörebocsátván,  hogy  a  lelkiismereteket  kénysze- 
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ríteni  a  legigazságtalanabb  s  ártalmasabb  dolog,  a  keresz- 
tyéni szeretet  szülte  kölcsönös  türelemből  ellenben  mind  az 
egyházra,  mind  magára  a  vallásra  nézve  is  csak  haszon 
áradhat :  megengedé  a  róm.  kath.  vallásról  az  evangéliumira 
való  áttérést,  a  téritvényeket  —  reversales  —  pedig  a  veg}TS- 
házasságoknál  megszünteté,  szabatosan  kimondván,  hogy  ha 
az  apa  akatholikus,  csak  a  fiúgyermek  kövesse  az  apa  vallá- 
sát. Ezen  engedmények  folytán  nagy  számmal  történtek  a  prot. 
egyházba  áttérések,  s  még  számosabban  a  visszatérések  azok 
részéről,  kiket  erőszak  terelt  a  róm.  kath.  egyházba. 

A  türelmi  rendelet  kiadása  után  Cserey  Ilona  is,  ki 
a  fentebbiekben  rajzolt  s  irányukban  szertelenül  gj^akoroh 
sújtó  rendszabályok  miatt  teljesen  elidegenedett  attól  az 
egyháztól,  mely  a  maga  emelése  okáért  oly  méltatlan  és 
erőszakosan  kényszerítő  eszközökhöz  nyúlni  nem  átallott, 
elhatározta,  hogy  átlép  a  reform,  egyházba,  a  mit  már  előbb 
is  rég  óhajtott  volna  tenni,  de  az  azt  tiltó  fensőbb  rende- 
letek miatt  tenni  nem  merészelt. 

Szándékát  az  1782-dik  év  ápril  11-én  hajtotta  végre. 
Ekkor  magához  hivatván  Rétyi  József  prédikátort  s  eddigi 
udvari  káplánját  Komáromi  Dávidot,  valamint  két  más 
világi  tanút,  ú.  ni.  Viski  Pál  és  Gergch/  László  megyei 
táhlabirákat :  ezeknek  és  udvarnépénck  jelenlétében  nyil- 
váiiitotta,  hogy  „senkinek  sem  kényszerítéséből  vagy  javas- 
latából, hanem  tulajdon  lelkiismeretének  sugallásából,  meg- 
győzettetvén  a  retorm.  vallásnak  szent,  igaz  és  a  szent- 
íráson fundált  mivoltáról,  úgy  arról  is,  hogy  abban  az  hitnek 
minden  ágazati,  a  Krisztustól  fundált  apostoli  vallással 
megegyeznének :  jövendőben  a  helv.  Confessión  levő  ref 
vallás  követője,  megtartója  kivan  lenni **.  Mely  ünnepélyes 
és  sajátkezűb^g  írt  hitvallását  a  tanúk  kezébe  adván,  az 
úri  szt^nt  vacsorát  a  szokásos  szertartással  fölvette,  magát 
a  zsibói  ref  prédikátornak  ajánlotta,  hogy  „annakutánna 
nem  mást.  mint  az  helv.  confessión  levő  vallást  választja 
maga  hitének  s  vallásának  fundamentomául,  és  annak  pap- 
jait maga  papjainak  és  tanítóinak  ismeri**.'*^ 
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Cserey  Ilona  még  ugyanazon  napon  értesíté  édesatyja- 
urát rég  föltett  szándéka  végrehajtásáról,  elmondva  leve- 
lében, hogy  litat  nWtván  a  tolerantiáról  való  királyi  ren- 
deletek, az  általa  Isten  beszédével  megegyezőnek  talált 
reformált  vallást  választotta,  melyben  élni  s  halni  kivan ;  *^* 
8  meggondolván,  hogy  ebben  a  részben  az  ember  szülőinek 
is  nem  kedvezhet:  alázatosan  instál,  hogy  atyai  és  anyai 
sziveket  el  ne  vonják  tőle/'*'* 

Mint  gondolni  is  lehet,  leányuk  lépése  egészen  föl- 
háborítá  Csereyéket.  A  tanácsos  úr  már  a  következő  napon 
Krasznáról  küldött  levelében  elkeseredve  hányja  szemére 
igen  vétkes  és  példátlanul  botránkoztató  hálátlanságát ;  s 
végül  fenyegeti:  „A  tolerantia  nem  reád  szól  s  úgy  csele- 
kedjél, hogyha  ehhez  való  biztodban  atyai  áldásomnak 
g}Hlmölcse  nélkül  maradsz,  és  egyéb  kedvetlenségek  is 
mind  a  mi  akaratunkkal,  mind  magad  kötelességeddel  ellen- 
kező tettedet  követni  fogják :  magadnak  és  tanácslóidnak 
tulajdonítsd*'/'"^  Nem  érte  azonban  be  a  leánya  fülébe  zúgott 
fenyegetéssel,  hanem  sietett  elpanaszolni  a  dolgot  Batthyány 
Ignácz  erdélyi  s  Kollonics  László  nagyváradi  püspököknek, 
8  leányának  a  róm,  kath.  egyháztól  elszakadását  oly  fájda- 
lofmnal  nyilránítimi,  mintha  annak  csak  halálát  sirathatná : 
kérte  őket,  hogyha  még  lehet,  mentsék  meg  annak  lelkét 
az  örök  kárhozattól ;  gyermekeit  pedig,  a  kik  most  már 
kétszeres  veszedelemben  forognak,  tőle  elvétetvén,  az  ö 
g}'ámsága  alá  adni  el  ne  mulaszszák. 

Nem  kellett  őket  nagyon  kérni.  Wesselényinének 
reform,  vallásra  térése  az  egész  országban,  jelesen  a  kor- 
mánykörökben is  nagy  figyelmet  gerjesztett,  s  úgy  a  két 
püspöknek,  mint  az  államhatalomnak  rosszalását  vonva 
maga  után,  míg  amazoknak  hitbuzgó  tevékenységük  gya- 
korlására új  tért  nyitott,  emezt  az  üldözésnek  fokozott 
mértékben  folvtatására  tüzelte. 

Batthyány  Ignácz  püspök  april  19-dikén  Nagyszebenből 
külön-külön  levelet  intézett  Wesselénvi  Miklóshoz  és  fele- 
ségéhez,   melyekben   részint   fenyegető,    részint  elég  sértő. 
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Hót  goromba  szavakban  fejezte  ki  főpásztori  aggodalmait. 
A  bárónétól  kénli:  , Miben  volt  a  róm.  kath.  hit  a  Méltó- 
sáiros  asszonvhoz  mint  leánvához  olv  mostoha,  ho^fv  azt 
ily  .szemU'Unnd  elhagyni  nem  sajnálja  s  ily  ijyalázatosan 
nieíTtagadni  nem  átallja?  Ha  lelkét  örökkévaló  vesziMJe- 
lemnek  koczkájára  kitenni  nem  irtózik  s  ezen  szándékában 
megmaradni  kivan :  én  a  Méltóságos  asszony,  mint  édesanyja 
ellen  rú<::ó(l()zó  <>:yenneket  minden  illendő  módokkal  en^re- 
delmességre  hajtani  kénytelenittetem  stb.**  A  Wesselényinek 
szóló  levélben  hascmló  hangon  és  fenyegetések  közt  írja, 
hogy  .miután  bárónéjának  lelkét  nagy  veszélyben  látja 
lenni,  azért  semmit  el  nem  mulat,  annak  szándékát  —  ha 
véghez  vitte  volna  is  —  megfordítani,  mely  doloifnak  a  báró 
a  csdsidr  előtt  kárát  és  fpf alázatát  fogja  tapasztalni'^  síb. 

Kolhniics  László  püspök  pedig,  mihelyt  értesült,  hogj- 
Cserey  Ilona  most  már  Kálvin  tévtanait  vallja,  e  felette  rí»ssz 
pélíh'iból  tTedhetó  nagy  kár  meggátlásáért  Zolnay  Antal  espe- 
res-plébánust  és  a  szih'igy  somlyói  minoriták  pater-praesiden- 
sét  azon  megbízással  küldötte  Zsibóra,  hogy  a  bárónét  előbbi 
hitére  visszatéríteni  kisértsék  mcíg.  A  nevezettek  el  is  mentek 
a  ../.sUhVi  ('xpiMÜtióra"  :  Wesselényi  szívesen  látta  ókét.  /V/ 
vitck  rs  ittuk,  majd  n(»jéht'z  is  bebocsátotta,  ki  azonban  nem 
sokat  vitatko/oit  velük,  s  a  maga  vallása  igazságáról  való 
m(*irirvnziH lésének  kijelentése  után  elbocsátotta  őket. 

Batthyány    |>üs|K'»k    tenyegetó    levelei    s    a    lelkiatyák 

/sihora   kiszállása  niitseni  enMlniényezvén,  a  két  püspök  az 

udvari  kaiu'zelláriáuál    emelt  panaszt,  melvben   Cserev  IIo- 

I  .  . 

nának  a  rom.  kath.  eirvháztol  nvilván  eltérését  s  ábala 
Kálvin  tanainak  elfogadását  mint  felette  gyászos  esetet 
siratván :  krrik.  Iíoítv  eirvfelöl  Wesselénvinek,  ki  neje 
s/.ivi'hol  a/,  iira/.  vallást  gyiíkerestól  kitépni  igyekezett. 
sMiiorii  t'lhana^  ala  togasát :  másfelől  Cst^rey  Honának  hat 
hr;i  oktatás  \fi:eri  a  nagyszt'beni  apáeza-zárdába  kühle- 
t»'>ri.  vri:iil  j)»Mliir  gyerin*'keiknek  tólök  elvétetését  es  a 
rom.  kath.  hitben  való  neveltt^tésük  véirett  nairvat\  jiik 
uyanisa:^^a  ala  adatasát  elrendelni  kegyeskedjék. 
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A  püspökök  panasza  a  legkedvezőbb  időpontban  jutott 
a  trón  zsámolyához,  s  maga  a  báró  egyengette  meg  az 
utat  kérelmük  gyors  teljesüléséhez.  Épen  ezen  időtájban 
történt  ugyanis,  hogy  túlságokban  csapongó  természete  oly 
műveletre  ragadá,  mely  egészen  felziiditotta  a  bécsi  udvart, 
8  a  mely  később  igen  alkalmas  ürügyül  és  eszközül  szol- 
gált arra  nézve,  hogy  a  lovagias  modora,  rendületlen  sze- 
mélyes bátorsága  és  U.  József  önkényes  intézkedései  elle- 
nében sürún  történő  lelkes  felszólalásai  által  a  tétlenség 
és  elpuhultság  ama  szomorú  korszakában  nemzetére  ébresz- 
töleg  ható  Wesselényit  megalázzák  s  —  ha  lehetséges  — 
megtörjék. 

Az  érintett  müvelet  a  gorhái  hadjárat  volt,  egy  csekély 
okokból  származó,  de  nagyon  szomorú  következményű  esemény. 

Wesselényi  ugyanis  a  közel  Gorbón  lakó  szomszéd- 
barátjától, Haller  János  gróftól  drága  pénzen  megvett  egy 
elhíresült  mén-lovat ;  alig  nyolcz  napra  azonban  betegség  ütött 
ki  rajta,  s  tudomásra  jutott  az  is,  hogy  a  lovat  már  Gorbón 
is  hibásnak  tudták.  A  ménesének  tisztaságára  és  hírnevére 
felette  féltékeny,  s  minden  alacsony  tettől  irtózó  Wesse- 
lényit erősen  bánta  barátjának  piszkos  cselekedete,  de 
kitörésre  mindég  hajlandó  indulatán  uralkodva,  ezúttal  még 
megelégedett  a  baj  átizenésével.  Történt  azonban  kevés 
idő  múlva,  hogy  Haller  szolgálatába  vette  a  helyét  hír 
nélktU  elhagyó  zsibói  lovászmestert,  majd  ismét  egy  onnan 
megszökött  lovászt  fogadott  fel.  Wesselényi  értesülvén  a 
dologról,  Gorbóra  küldött  íródeákja  által  visszakövetelte 
lovászát  és  a  külföldről  költségesen  szerzett  lovászmestert. 
Haller  a  lovászt  —  ki  a  báró  jobbágya  volt  —  kézbe  is 
adta,  de  a  lovászmestert  csak  az  ügyében  tartandó  úriszék 
után  akarta  visszaküldeni.  A  következő  éjjelen  a  lovász- 
mester megszökött  s  midőn  reggel  Wesselényi  íródeákja 
újra  megjelent,  Haller  azzal  fogadta,  hog>'  kívánságát  nincs 
hatalmában  teljesíteni. 

Wesselénvi  nem  adott  hitelt  az  izenetnek  s  bosszú- 
ságában    rögtön    beparancsolván    zsibói  uradalma  falvaiból 

lő 
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a  jobbágyokat,  másnap  1781.  okt.  16-án  Gorbóra  indult, 
hogy  a  lovászmestert  kézrekerítse,  lovagiatlan  barátját 
pedig  a  vezetéken  vitt  beteg  ménre  ültetve  Zsibóra  lova- 
goltassa és  ott  megvendégelvén,  barátságosan  haza  ereszsze.*^ 

Az  egész  tény  tehát  ártani  nem  akaró  bosszúállás, 
csak  nagyúri  tréfa  akart  lenni.  így  fogta  fel  kezdetben  a 
dolgot  maga  a  kormányszék  is,  mert  az  elrendelt  perbe- 
fogást mellőzve,  gróf  Kemény  Farkast  küldte  ki,  hogy  az 
összekoczódott  szomszédokat  békéltesse  ki;"'*  s  ugyanazt 
következtethetni  abból  is,  hogy  Wesselényi  és  Haller  a 
hadjáratot  megelőzőleg  a  legjobb  barátságban  éltek  8  a 
kufsteini  szenvedés  után  szintén  tovább  foljn  köztük  a  jő 
barátság  egészen  Haller  haláláig. 

De  Wesselényi  tette  nem  is  volt  épen  példátlan  eset. 
Nem  egy,  de  száz  példát  tudnék  felsorolni  Mária  Terézia 
uralkodásának  még  későbbi  éveiből  is  arra  nézve,  hogy 
egy  neki  vadult  megyei  alispán,  fanatikus  főúr  vagy  püspöki 
vikárius  az  általa  fanatizált  és  felhajtott  falvak  népével 
miként  rohant  az  ártatlan  prot.  községre,  hogy  elűzze  pré- 
dikátorát s  tanítóját,  elvegye  vagy  lerombolja  templomát. 
Sőt  még  József  császár  alatt  is  elégszer  megtörtént,  hogy 
az  apostatákra  s  apostata  szülőknek  prot.  vallásban  maradt 
gyermekeire  vaíiászó  pápista  es]>eresek,  papok  és  barátok 
a  legádázabb  dühvel  ostromolták  meg  a  prot.  falut.  Xein 
egyszer  vér  is  folyt,  s  az  ezek  miatti  sok  keserű  panasz 
euyinást  érte  a  me.íryéknél,  a  császárnál,  de  minden  vigasz- 
talás nélkül.  Az  erős/aktevökön  nem  állt  bosszút  senki,  soha! 

Wesselényinek  azonban,  bár  „Isten  úgy  segéljen"  eskü- 
véssel fogadta,  hogy  a  támadással  nines  czclja  Hallernak 
ártani,  hanem  csak  a  lovászt  hazavinni,  keservesen  lakolnia 
kellett  azért,  a  mit  nem  gonosz  szándékból,  hanem  csakis 
oktalanul  cselekedett,  és  már  mindjárt  kezdetben  tapasz- 
talnia, hoiry  a  Bécsben  személye  iránt  táplált  ellenszenv 
va]<'>sái^os  haraiii^á  változott. 

U.  József  a  Bécsi)e  illant  Haller  szép  neje  által,  kinek 
az  udvíirnál  nairy  tekintélye  volt,  ért(?sült  a  dologról.  A  női 
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ajkakról  hangzó  panasz  megtette  a  maga  hatását;  mert 
midőn  nyomban  ezután  —  május  8-dikán  —  az  udvari 
kanczellária  a  püspökök  panaszos  ügyében  beterjesztette  a 
maga  —  Wesselényiékre  nézve  épen  nem  kedvező  — 
véleményes  jelentését:  a  császár  rögtön  és  minden  pont- 
jaiban jóváhagyta  azt,  s  május  15-dikén,  majd  22-dikén 
kelt  leirataiban  ismételve  a  legszigorúbban  parancsolta  a 
Gubemiumnak,  hogy  a  rakonczátlan  Wesselén}'it  pörbe 
fogja,  vele  mint  engedetlennel  bánjon  el  s  általa  az  178(). 
november  16-diki  ítélet  minden  pontjait  végrehajtassa; 
Cserey  Ilonát  a  hat  heti  oktatás  kiállása  végett  a  nagj'- 
szebeni  zárdába  utasítsa,  és  ha  önként  menni  nem  akarna, 
a  közép-szolnokmegyei  folj^onos  tábla  által  arra  tön'é- 
nyesen  is  rászorittassék;  s  végre  a  Wesselényi  gj^ermekek 
szülőiktől  elvétetvén,  Cserev  Farkas  kezébe  adassanak. 

Mielőtt  azonban  ezen  emberietlen  s  a  legszentebb 
érzelmeken  keresztül-kasul  gázoló  rendelet  végrehajtására 
került  volna  a  sor,  egy  még  fensőbb  s  a  császári  magas 
akaratot  egyetlen  tollvonással  keresztülhúzó  hatalom  lépett 
közbe  s  intézkedett  gyorsan  és  ellenállhatlanul ;  talán  intésül 
a  gyarló  földi  embereknek,  hogy  önző  czélokért  s  kétséges 
értékű  érdekekért  rajongva  ne  akarjanak  uralkodni  ott, 
hol  a  lelkek  ura  magának  tartotta  fenn  az  uralkodást  —  a 
lelkek  világában.  A  zsibói  várkastélyba  ismételve  kopog- 
tatott a  halál  angyala,  hogy  ne  legyen  meg  az  emberek 
akarata.  Előbb  —  május  7-én  —  a  legkisebb  fiút  Ádámot, 
majd  néhány  nap  múlva  —  május  24-én  —  az  elsőszülöttet 
Istvánt  vette  magához,  s  a  középsőt  is  fojtogatni  kezdé, 
hogj'  keserves  jajjaival  felköltse  az  emberek  lelkiismeretét. 
8  itt  könyörületet,  amott  kegyelmet  eszközöljön. 

De  még  a  halál  sem  volt  képes  a  maga  megrázó 
hatalmával  jótékonyan  hatni  az  elvadult  szivekre,  elvakult 
lelkekre,  mert  a  szegény  szülőknek  a  minden  áron  üdvö- 
zíteni akaró  egyház  nevében  és  nagyobb  dicsőségére  még 
csak  azt  sem  engedték  meg,  hogy  csendesen  kisírhassák 
magukat  g}^ermekeik  sírja  íolött. 

15' 


228  FÖLDVÁRT  LÁSZLÓ. 

Wesselényi  ug\'anis  a  maga  prédikátorával  temettetvén 
el  kicsiny  halottjait  Batthyány  pilspök  a  bárónak  a  felsőbb 
rendeletek  kijátszásában  tanúsított  ezen  vakmerőségét  június 
13-án  foljelenté  az  udvarnál,  s  azért  őt  magát  megfenyít- 
tetni, az  ő  Felsége  legszentebb  tör\'^ényét  vakmerően  meg- 
szegő zsibói  prédikátornak  pedig  hivatala  továbbfolytatá- 
sától eltiltását  kére.  Az  udvartól  július  3-dikán  ezen  ügj'ben 
leküldött  dekrétum  ö  Felsége  nevében  mind  a  bárónak, 
mind  a  prédikátornak  komolyan  való  megpirongattatását 
rendelte  el;  de  egyszersmind  szigorú  felelősség  terhe  alatt 
meghagyá  azt  is,  hogy  Wesselényitől  még  életben  levő 
gyermekei  haludéktalanul  elvétetvén,  azok  Cserey  Farkasnak 
adassanak  át,  a  báróné  pedig  mint  apostata  a  hat  heti 
oktatás  végett  azoyiyuü  klastromba  zárassék. 

Képzelhetni,  hogy  a  szigorúan  hangzó  rendelet  minő 
mély  levertséget  támasztott  a  zsibói  kastélynak  a  nélkül 
is  keserúséggel  telt  lakóiban;  de  nem  kis  gondot  okozott 
az  magában  a  Guberniumban  is,  mel}iiek  hivatalnokai 
jobbára  még  ugyanazok  valának,  kik  Mária  Terézia  alatt 
minden    kegyelmi   és   pótdijak    daczára   is   megszokták   a 

9 

hanyag,  legalább  kényelmes  eljárást.  Erezték,  hogy  ezúttal 
már  nem  búvhatnak  ki  a  rendelet  végrehajtása  alól:  de 
egyszíTsniind  nagyon  megfontolandónak  találták,  hogy  mi- 
ként oldják  meg  a  több  tekintetben  kényes  természetű 
feladatot. 

Míg  a  (íubernium  o  fölött  tépelődött:  Wesselényiék 
időt  nem  veszítve,  siettek  eltorditani  magukról  a  keserű 
sorsot.  Július  9-én  már  a  császár  kezében  volt  a  folva- 
moílvány,  melyben  a  türelmi  rendelet  nekik  kedvező  pont- 
jaira hivatkozva  kérik  az  álnokul  kicsikart  reversálisnak 
érvényen  kívül  helyezését  s  a  hat  heti  oktatás  alól  kefjue- 
Irniffö/  t'r)lnient(*tést. 

Kínos  nyngtalanság  közt  várta  az  eredményt  nemcsak 
a  esaláíli  boldogságában  erősen  fenyegetett  Wesselényi-pár. 
iianeni  a  tolvaniodvánv  benyújtásáról  tudímiással  bíró  Guber- 
niiiin  is.  mely    a    ti*>rvényrelen    rendeletek    végrehajtásában 
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tanúsított  nagy  szolgai  készsége  mellett  is  tartózkodott  ez- 
úttal elkövetni  az  erőszakot,  mely  a  változott  viszonyok 
közt  úgy  is  erősen  hullámzó  kedélyeket  még  inkább  föl- 
rázta volna.  A  királyi  válasz  azonban  hétről-hétre  késett, 
8  végre  is  a  Gubernium  a  rendelet  végrehajtását  tovább 
halaszthatónak  nem  tartván,  augusztus  hó  közepén  Baló 
Antal  és  Tűry  Sámuel  kir.  táblai  ülnököket  küldte  ki,  hogy 
hacsak  lehet  szép  szerével,  de  mindenesetre  hajtsák  végre 
a  felsőbb  rendeletet.  A  kir.  biztosok  augusztus  19-dikén 
jelentek  meg  Zsibón.  Ámde  kemény  dió  volt  az,  melynek 
feltörésével  megbízattak.  Elvenni  Wesselényitől  a  halál 
által  megkímélt,  de  beteges  gyermekeit,  hogy  azok  pápis- 
tákká tétessenek,  elszakítani  tőle  szintén  betegeskedő  s 
áldott  állapotban  levő  feleségét  és  azt  zárdába  hurczolni : 
oly  feladat  volt,  melyet  könnyebb  volt  elrendelni,  mint 
végrehajtani.  Donáth  Lajos  dobokamegj'^ei  alispán,  midőn 
a  Gubernium  megbízásából  Zsibón  járt,  még  azt  sem  vélte 
tanácsosnak,  hogy  a  kápolna  építését  megsürgesse. 

Wesselényi  Miklós  1780.  május  30-dikán  kelt  s  a 
királynéhoz  fölterjesztett  nyilatkozatában  határozottan  ki- 
jelenté, hogy  készebb  megválni  vagyonától,  életétől,  hogj'- 
sem  gyermekeit  pápistákká  tétetni  engedje.  S  valóban,  hat 
éven  át  ma  is  bámulatot  érdemlő  türelemmel,  erélylyel  és 
kitartással  folytatott  ellentállása  után  alig  lehetett  mást 
várni,  mint  hogy  bezárja  kapuit  a  biztosok  előtt  s  minden 
módjában  levő  eszközökkel  igyekezik  meggátolni  nejének 
és  gyermekeinek  a  zsibói  kastélyból  elhurczolását. 

Nemis  lett  volna  példátlan  eset.  El  is  mondok  a  sok 
közül  egy  épen  idevágót,  a  mely  eg}'úttal  egész  írtozatos- 
ságában  feltünteti,  hog}'  az  udvari  kanczelláriának  nemzeti 
prot.  fejedelmei  által  alányomott  egyedül  üdvözítő  egyházat 
minő  lelketlenséggel,  aljas  eszközökkel  és  módim  lehetett 
csak  és  akarták  újra  f()lemelni. 

1768.  június  17-dikén  rendelet  ment  a  királyi  kabi- 
netből Bécsből  Bajtay  Antal  báró  erdélyi  püspökhöz,  hogy 
gróf  BánfFy  Ágnest,  az  apostata  Bánfly  Dénes  leányát  kérje 
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el  ref.  vallású  anyjától  s  vitesse   egy   pozsonyi   róm.  kath. 
nevelőintézetbe:  arra  az  esetre  pedig,  ha  önként  nem  adná 
oda :  ^r.  Hadik  András  erdélyi  katonai  főparancsnok  adjon 
katonákat.  A  püspök   Bethlen    Miklós   grófot    és    feleségét 
ejrv   korniánvszéki   hivatalnok   és    175    huszár   kíséretében 
küldte  Mező-Örményesre,  hol  a  grófné  Barcsay  Ágnes  onosi 
rendeletből  tartózkodott  leányával.  Elrtesülvén  ez  a  közelgő 
támadásról,    menekülni    próbált,    de   erőszakkal    visszahur- 
ezolták  kastélyába  s  ott  átnyújtották  neki  b.  Bajtay  Antal 
püspök  levelét,  melyben  az  értesité,  hogy  leányát  a  királyné 
parancsára  át  kell  adnia,    hog>'  illő  neveltetéséről    gondos- 
kodva   legyen.    A    grófné    a   királyi    parancs    felmutatását 
kivánta,    kijelentvén,    hogy  a   püspök   levelére    leányát   ki 
nem   adja,    inkább    ezer   darabra   konczolják.    De    Bethlen 
Miklós  nem  mutatta  elő  a  királyi  parancsot,  hanem  a  helyett 
egy  iratot  tett  a  grófné  elé,   mely  szerint   kötelezi    magát, 
leányát    Bécsbe   szállítani  s  az  ö  Felségéhez   való   minden 
további  folvamodásról  letenni.  Bánffvné  ez  iratot  elvetette. 
Ekkor    gr.    Bethlen    Miklós    dühösen    felugrott     székéről, 
monílván :   ..más  parancsot  fogok  tüstént    felmutatni",  és  a 
katonatisztckkí^l     clhairvta    a    szobát.    BánttVné     használni 
akarva  az  alkalmat,  leányával  és  iiőcselédeivel    elrejtőzött. 
l)r  aUií  történt  ez  nir*r.  a  huszárok  a  kastélyba  rohantak, 
s  szobárol-szobára  rontva  a  kárpitokat  letépték,  a  bútorokai 
fehoriratták.  az   ágyakat    összeszurkálták.  Végre    rátaláltak 
a  rejtekhelyre.  tVü:yverrel    vagdalták  szét  annak    ajtaját,  s 
niiílön  l)et(>rtek :  eirvik  katonatiszt    karddal  támadta  meg  a 
vele    szeinl)eszállo    szegény    grófnőt  s  durván    tépte    ki   a 
félelmében    reszkető    leánvt     kétséi^beesetten    védő    anvia 
karjai  kr)zül.  Barcsay  Ai^iies    egy    toUkéssel  vette  űzőbe  a 
leányát    rabló    tiszt(»t  s  azt    erősen    meg  is  sebesítette.  De 
ha^zialíin  volt  a  irvenue  nő  ellentállása  és  küzdelme.  Bethlen 
MikloM'k  kocsija  készen  állott  a  kastélv    előtt:  a  tiszt  be- 
adta  az  elalélt   leányt,  a  dicső  tettet  végrehajtő  hősök  lóra 
kaptak  s  a  püspöki  poroszló  kocsija  után  elvágtattak."' 
A  mikor  e^y  heteires  és  púpos  hátú    nyomorék  anva 


ID.    WESSELÉNYI   MIKLÖS   KÜZDELME    VALLÁSÁÉRT.  231 

ekként  szállott  szembe  a  gyermekét  elrabolni  akarókkal  s 
azt  csak  a  legdurvább  erőszak  ragadhatta  ki  karjai  közül: 
eg}'átalában  nem  lett  volna  csodálandó,  ha  az  erős  férfi  a 
barlangjában  fölzavart  oroszlánként  riad  föl  és  éles  kar- 
mokkal veri  vissza  támadóit. 

Azonban  mindez  nem  történt.  Az  a  Wesselényi  Miklós, 
kiben  —  Kőváry  László  szerint  —  az  óriási  testi  erő  t^ég- 
telén  lelki  erável,  a  polgári  erény  zábolázhatlan  indulatos- 
kodással  párosulí%  a  nyers  Uyixigkor  jellemeként  állott  ko- 
rában: békén  beereszti  udvarába  a  biztosokat,  kik  legdrá- 
gább kincseitől  akarják  megfosztani ;  s  az  asr  éUentnu/ndúst 
netn  tűrö^  vad^  bosszvúlló  természet^  melynek  szelidtthetlen 
radsága  —  mint  Kemény  Zsigmond  beszéli  —  egész  kör- 
nyezetét, még  nejét  is  sujtá,  s  kinek  udvarán  felfegyverzett 
cselédek  jártak  föl  s  alá:  kitörő  erőszak  helyett  a  hazai 
tön'ények  és  természeti  jogok  alapjára  állva  védelmezi 
nejét  és  gyermekeit  a  kir.  biztosok  kiküldetése  ellen,  s  a 
családi  rozsdás  ágyúk  dörögve  megszólaltatása  helyett  egj' 
alázatosan  könyörgő  folyamodványt  szerkesztett,  melyben 
Cserey  Dona  az  édesanyai  elkeseredett  szív  hangján  ese- 
dezik. hog\'  a  koronás  emberbarát  legyen  kegyelmes  s  egy 
álnokul  kicsikart  és  jóhiszemüleg  adott  okmány  alapján  ne 
vétesse  el  tőle  kicsiny  nvavalyás  gvermekeit  s  ne  foszsza 
meg  azokat  az  anyai  hú  gondviseléstől,  mely  nélkül  a 
fészekből  idő  előtt  kivett  madárfiakként  pusztulhatnak  el; 
de  legyen  igazságos  is  s  eg\'  reá  nem  alkalmazható  kir« 
intézmény  erejével  ne  szakítsa  el  őt  családjától  és  ne  vet- 
tesse alá  a  lelki  torturának,  mely  a  test  halálát  is  (»kozhatja.'** 

A  kormányszéki  biztosok  a  báró  és  felesége  újabb 
érvei,  indokai  és  kéréseire  elálltak  az  executiótól  s  egyszers- 
mind átvették  a  jelenlétükben  szerkesztett  folyamodványt, 
melyet  aztán  a  Gubernium  ő  Felségéhez  szeptember  10-dikén 
föl  is  terjesztett.  De  bár  a  Gubernium  a  maga  fölterjesz- 
tésében hangoztatta  is,  hog)-  a  május  2:í-diki  rendeletben 
a  róm.  kath.  hittől  azt  megelőzőleg  elszakadtakra  nézve 
semmi  rendelkezés  nem  foglaltatik,  s  ekként  legalább  indi- 
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recte  elismerte  Cserey  Ilona  azon  úllitÁsáuak  igaz  voltát, 
ho^y  áttérése  1782.  ápril  11-én,  tehát  a  májusi  leiratot 
több  hetekkel  megelözölefr  történvén,  a  hat  heti  oktatást 
az  után  elrendelő  kir.  intézmény  reá  nem  alkalmazható: 
az  udvari  kanczellária  mégis  október  2-dikán  ezen  ügyben 
a  kormányszékhez  intézett  rendeletben  a  császár  nevében 
parancsolta,  hogy  ^mindazokra  nézi^^  a  kík  a  tnájtis  á^-diki 
királyi  Unraf  dött  a  róm.  kath,  hittől  elszakadt/űc,  azon  kir. 
re^ndelet  pontosan  megtartassék,  Cserey  Ilonára  nézve  pediy 
haladék  n/dkül  régrehajtassék,^^ 

Cserey  Ilona  annálfogva  október  15-dikén  még  har- 
madik folyamodványt  is  menesztett  egyenesen  a  császárhoz, 
m(»lyben  eiórebocsátván,  hogy  nem  kétli,  miszerint  a  június 
í)-dikén  és  legközelebb  beterjesztett  folyamodványában  elő- 
adott érvek  és  indokok,  melvek  a  kormányszéki  biztosokat 
is  az  executíó  abbahagyására  bírták,  már  magukban  is 
elégségesek  volnának  egy  Souverain  előtt,  ki  atyja  alatt- 
valóinak, 8  a  türelem  s  engedékenység  lelkével  akar  ural- 
kodni, kéréseinek  kegyelemből  megadására;  mivel  azon- 
ban az  ő  körülményei  egészen  különszerúek,  ellenségei  pe- 
dig iiein  kiméinek  semmi  fáradságot,  hogy  őt  és  ártatlan 
gy(*rnickcit  örijkre  szcn*ncsrtleiiekké  tegyék  :  annálfogva 
most  már  a  négy  bevett  vallás  szabadságát  és  egyeuiő- 
séuét  biztosító  liazai  törvényekre  támaszkodva  és  hivatkozva 
esedívjk  a  Moiiarelia  előtt  a  további  zaklatások  és  igaz- 
sáutalan  iildözést^k  beszüntetéseért.'" 

Hasztalan  volt  ez  ntolsó  kísérlet  is.  A  folyamodvány 
már  S   nap    múlva  október    28-án  —  ezen    ridegen    és 

véglegesen  visszautasító  hátirattal  küldetett  vissza  az  udvari 
kanczelláriától:  .,  Iirv  a  línbernium  útján,  mint  a  kibocsátott 
resoluíiok  által  már  több  ízben  tudtára  adatott  a  kérvénye- 
zőnek.  hoirv  kérésének  a  királyi  szabályrendeletek  ellenére 
eIeL^»*r  t(^nni  nem  lehet.  Annálfogva  a  folyó  évi  május  hó 
'2'2.  és  októher  lio  *_í-ik:ni  a  királyi  giiberniumhoz  leküldött 
rendeleteknek  teljesítése  azon  komoly  intéssel  hagyatik  meg, 
lioíiv  azoknak  nihidcií   toráhhi  hnUjgatás  és  vonogatás  nélkül 
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elég  tétessék  s  e  tárgyban  többé  semmiféle  histantia  el  tiem 
fogadtatik^^ . 

Tehát  a  ttirelem  és  engedékenység  lelkével  uralkodni 
akaró  császár  Cserey  Donára  nézve  —  midőn  öt  sújtó  ren- 
deletének visszaható  erejét  is  kimondotta  —  sem  a  jogot 
nem  akarta  elismerni,  sem  könyörületességet  s  még  királyi 
kegj'elmet  sem  gyakorolt. 

Ne  csudálkozzunk  rajta.  £1.  Józsefet,  ki  oly  sokat 
tartott  hírnevére  a  nagy  világban,  s  egy  felvilágosodott, 
szabadelvű,  igazságos  fejedelem  czimét  különösen  igényelte, 
a  vallás  dolgában  épen  nem  mondhatni  igazán  szabad- 
elvűnek. Igaz,  hogy  ellensége  volt  a  vakhitnek,  a  középkor 
sötétségeiből  leszármazott  balfogalmaknak;  mindazáltal  vak- 
buzgó családja  vallási  traditiónak  nyűgeiből  nem  tudott 
egészen  kibontakozni  és  annyira  emelkedni,  hogy  a  külön- 
böző   vallásfelekezetek   egymás   iránti    viszonyait    a   teljes 

•t 

egyenlőség  alapjára  fektette  volna.  0  nem  egyedül  a  pol- 
gárt, hanem  az  egyik  vagy  másik  hitfelekezetnek  tagjait 
is  tekinté  alattvalóiban  s  a  vallás  különfélesége  szerint 
a  jogot  és  igazságot  is  külön  mértékkel  osztogatá  nekik. 
Bár  némi  előítéleteket,  babonás  szokásokat  eltiltott  s  Kóma 
befolyását  politikai  czélokból  korlátozta:  de  a  róm.  kath. 
vallást  ő  is  még  egyedül  idvezitőnek  hitte  s  uralkodó  status- 
vallásnak nevezte;  míg  a  protestánsoknak  a  törvényben 
biztosított  szabadság  és  jogegyenlőség  helyett  csak  némi 
hiányos  s  a  hatalmasok  szeszélyétől  függő  türelmet  enge- 
délyezett. Előszeretetéről  a  róm.  kath.  valhls  iránt  elég 
tanúságot  tesznek  ama  rendeletei  is,  melyeket  a  hitváltoz- 
tatás tárg>'ában  kibocsátott,  s  melyek  eg>'szersmind  azt  is 
világosságba  helyezik,  mennnre  különböző  mértékkel  élt  a 
különböző  vallásuakkal  szemben.  A  róm.  kath.  egyházba 
térést  némi  formaságok  mellett  még  a  kiskorúaknak  is  meg- 
engedte; ellenben  az  e  vallásból  kitérők  gj'ermekeit  nagy- 
korúságukig a  róm.  kath.  vallásban  neveltetni,  magukat  az 
áttérőket  pedig  az  áttérés  megnehezítése  végett  valamely 
kolostorban  vag}'  más  alkalmas  helyen,  a  róm.  kath.  vallás- 
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ban  való  hat  heti  oktatás  alá  vettetni  parancsolá.^^  (Hon'áth 
Mihály:  Magyarország  tört.  VII.,  496.  1.) 

S  ezekben  találhatjuk  fel  magyarázatát  ama  rideg,  s 
a  jog  és  igazság,  sőt  még  a  szigorúság  határain  is  túllépő 
keménységnek,  melyet  U.  József  Cserey  Ilona  iránt  is  a  kér- 
lelhetlenségig  mutatott,  s  mely  alatt  annak  végre  is  meg 
kellett  hajolni. 

vm. 

Cserey  Ilona,  mint  a  türelmi  korszak  vértani]ga. 

A  maga  is  beteges  szegény  anya  apró  gyermekeit 
betegen  hagyva,  deczember  elején,  téli  zordon  időben  tette 
meg  a  hosszú  és  nehéz  utat  Zsibótól  Nag}'szebenig.  s  előre- 
haladt terhes  állapotára  való  tekintetből  kint  a  városban 
magánháznál  szállott  meg  és  ott  is  akart  maradni.  Hogy 
kívánságát  elérhesse,  erre  nézve  mindent  megtett,  a  mit 
tehetett.  De  bár  a  ^Krisztus  kínszenvedésére*^  kérte  a  Guber- 
niumot,  hogy  tekintettel  terhes  és  igen  nyavalyás  állapotára, 
némi  könnyebbségeket  engedélyezzen  számára,  jelesen  pedig 
a  klastromban  lakástól  -  a  meh-től  való  irtózását  határo- 
zottan  kijelentette  —  mentessék  íöl  s  igy  az  oktatás  saját 
szállásán  egy  pápista  és  kálvinista  kormányszéki  biztos  elótt 
történjék :  (»bben  niéí^is  czélját  el  nem  érte.  s  még  csak 
azt  sem  nyerhette  nieir,  hoíry  kedves  sógornéja  Wesselénvi 
Susánna  hozzá  borsáttassék.  Éppen  ily  eredménytelen  volt 
Batthyány  püspökhöz  intézett  kérése  is.  A  helv.  hitvallásra 
térése  miatt  a  leírföbh  fokiü:  dühös  egyházfő  nemcsak  nem 
en.iredélyezte  kivánsáírát.  hanem  még  acsarkodva  fenyegette, 
ho<ry  (»llene  mint  apostata  ellen  kemény  eszközöket  fog 
használni,  s  ha  önként  nem  megy.  erőszakkal  hurczoltatja 
a  klastromba. 

A  fenycijcf'tésen  megrémült  s  gyermekei  betegsége 
miatt  halál(>s  aggodalmak  közt  levő  szegény  nő  deczember 
lU-én  magához  a  császárhoz  fordnlt  s  elpanaszolván  a  Guber- 
niujnnál   hasztalan   fáradozását  és  a  püspök  által  rettegte- 
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tését:  esedezett,  hogy  könyörüljön  rajta  s  engedje  meg  a 
saját  lakásán  való  tanulást.  ^^ 

Közel  egy  hónapig  kínoztatott  már  ekképen,  míg  végre 
megérkezett  Bécsből  a  válasz.  Főkivánsága  nem  a'datott 
ugyan  meg,  de  a  püspök  utasíttatott,  hogy  a  klastromban 
tartózkodás  fogság  színét  legkevésbbé  se  viselje;  neki  pedig 
megengedtetett,  hogy  saját  férfi  és  nőcselédjei  legyenek 
körülötte ;  férje  néha  meglátogathassa  s  terhes  voltára  való 
tekintetből  olykor-olykor  a  klastromból  kimehessen. 

így  aztán  az  1783-dik  év  január  első  hetében  beköl- 
tözött az  Orsolya-szüzek  nagyszebeni  zárdájába.  Irtózattal 
lépett  a  komor-magány  hajlékába,  s  hogy  ottani  tartózkodása 
annál  gyötrelmesebb  legyen,  gondoskodott  róla  sötét  végzete. 
Itt  értesült  apjának  Cserey  Farkasnak  deczember  9-én,  s 
betegen  otthon  hagyott  egyetlen  fiának,  Ferencinek  decz. 
21-én  történt  haláláról. 

Képzelhetni  iszonyú  kedélyállapotát  a  lelkileg  már 
eddig  is  agyongyötrött  szegény  nőnek^  ki  családjától  elsza- 
kítva, idegen  helyen,  iránta  a  legnagyobb  mértékben  elfo- 
gult s  részben  gyűlölet  és  ellenséges  indulattal  viseltető 
emberek  közt  volt  kénytelen  tölteni  a  keserves  napokat. 
Apja  elköltözött,  mielőtt  a  kölcsönös  engesztelődés  fátyolát 
borították  volna  a  fájó  sebeket  osztó  múltra;  gyermekét 
sírba  tették,  a  nélkül,  hogy  koporsójára  borulhatott  volna. 
Levelei,  melyeket  méltán  fogságnak  nevezhető  helyzetében 
ismételve  küldött  a  császárhoz,  tanúi  martyr-keresztre  feszi- 
tett lelke  gyötrelmeinek,  melyek  közt  a  köveket  is  megin- 
dító hangon  könyörög  irgalomért,  kegyelemért.  „Könyörüljön 
Felséged  —  írja  január  7-én  —  az  én  már  kimutatott  enge- 
delmességemre és  előhaladt  terhességt^mre  való  tekintetből 
s  engedje,  hogy  a  klastromon  kívül  magánházban  lakhassam. 
Elvesztettem  egyetlen  fiamat,  ki  távollétem  alatt  halt  meg 
s  mélyen  szomorodott  szívvel  egy  klastromban  árestomba 
téve  kell  élnem,  hol  engem  a  püspök  tudta  nélkül  senki  se 
látogathat  meg.  Gondolja  meg  Fölséged,  hogy  én  hat  hónapi 
terhes  vagyok  és  ezen  aggasztó  állapotomban  miképen  él- 
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hetek  egy  bezárt  helyen  és  hatalma  alatt  annak  a  püspöknek, 
a  ki  hely.  hítyallásra  térésem  miatt  kemény  eszközök  hasz- 
nálásáyal  fenyegetett  meg  stb.".^* 

Lelkének  kínos  gyötrelmeit  neyelte  a  sziytelen  bánás- 
mód, s  az  elkárhozással  való  fohi;onos  rettegtetés,  melylyel 
az  oktatásával  megbízott  barát  reá  hatni  és  a  rém.  kath. 
egj'házba  yisszatéríteni  iparkodott.  Batthyány  Ignácz  püspök 
1782.  deczember  14-én  irt  levelében  biztosítá  ugj'an  gróf 
Esterházy  Ferencz  udvari  kanczellárt,  hogy  a  báróné  okta- 
tását „a  maga  fdügy elete  alatt  egy  mérsékelt  és  érett  ítéletú 
etnberre  bízta'' :  de  hogy  mennyiben  volt  ezen  ember  —  bizo- 
nyos Vízi  nevű  páter  —  érdemes  a  dicséretre,  ezt  Cserey 
Ilonának  az  oktatás  alatt  férjéhez  németül  irt  leveléből 
lehet  látni. 

„Vízi  —  mondja  ebben  a  báróné  —  nála  volt  s  midőn 
ő  Rózsival  és  Keresztesinével  a  beszélő  terembe  ment,  onnat 
a  két  nőt  kiküldte,  mert  neki  valamit  akar  mondani.  A  két 
nő  kimenvén,  igen  éles  kifejezésekkel  szólítá  fel  a  meg- 
térésre s  egyszersmind  figyelmeztette  a  bárónét:  gondolná 
meg  jól  maga  dolgát,  mivd  ha  megtalálna  halni,  akkor  nern 
idrezüJhet.  de  elkárhozik,  A  báróné  híjába  kérte,  hogy  ne 
gyötörje  őtet,  s  mivel  a  frnnemlített  szolgálóndk  megint 
liozzá  jöttek,  ezeket  a  pap  újra  ki  akarta  küldeni,  mit 
azonban  a  báróné  meg  nem  engedett:  s  a  pap  akkor  a 
székről  fr)lpattanvá!i.  durván  és  haragosan  elment.  Xem 
tnd<it)i  m<ir  tordhb  -  -  igy  végzi  a  báróné  —  ez  eröszakot  és 
goromhamijnt  tdrai,"  '^ 

Cserey  Hona  —  mint  azt  többször  írja  —  igaz  meg- 
győződésből fogadta  el  és  vallotta  az  evang.  ref.  vallást. 
Uj  vallása  azonban  -  mint  az  könnven  érthető  —  nem 
törülhette*  ki  lelkéből  vallási  neveltetésének  és  előbbi  hité- 
nek niinílen  árnyalatát,  rgyanazért.  ha  a  barát  pokollal 
valu  lVn\«'irotései  nem  bírták  is  meutántorítani.  de  alkal- 
masak  voltak  tVlkiWteni  lelkében  a  legkínosabb  aggodal- 
makat, n  minek  a  kolostorból  küldött  minden  leveleiben 
erős  nyoniait  láthatjuk.  Így  írja  január  18-án  a  császárhoz 
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küldött  levelében:  „Reszketve  nézek  a  halál  elé  és  remegA'e 
gondolok  arra,  hogy  az  ott  ér  utol,  hol  nincs  saját  elfo- 
gadott vallásomon  való  lelkész,  a  kit  hozzám  bocsátanának, 
és  annak  vagyok  kitéve,  hogy  kétségbeesve  kell  kimúlnom 
az  életből,  mert  szinte  minden  vallásom  szerinti  vigasztalás 
nélkiU  vagyok,  ámbár  teljes  meggyőződésből  fogadtam  el 
a  reform,  vallást,  abban  confirmáltattam,  a  Jesus  parancsa 
szerint  éltem  az  lirvacsorával,  s  ebben  kivánok  élni-halni"." 

De  ha  Cserey  Ilona  mint  a  ttlrelmi  korszak  vértanuja 
gyötrődött  a  nagyszebeni  zárda  falai  közt:  maga  Wesse- 
lényi is  a  feldúlt  barlangja  körül  búslakodó  oroszlánként 
tölte  napjait  a  zsibói  gyászudvarban.  Fiait  egytől-egyig  el- 
temette, magánál  is  jobban  szeretett  feleségét  zsarnoki  ön- 
kény és  mérget  okádó  fanatismus  fogságban  tartá.  Szive 
bánattal,  lelke  keserűséggel  volt  telve  a  nagj'  embernek. 
Híven  tükrözi  vissza  lelki  állapotát  azon  rövidke  levél,  me- 
lyet felesége  panaszos  levelének  vétele  után  Nagy  Sámuel 
ágensnek  irt  Bécsbe : 

^Könyörgéseink  idáig  haszontalanok  valának.  Nyava- 
lyás s  már  február  végén  lebetegedő  feleségemet  rabságából 
és  a  püspök  irgalmatlan  kezei  közül  sem  a  gubernium,  sem 
ő  Felsége  magas  kegyelme  nem  akarja  kiszabadítani.  Én 
magam  is  szintén  desperatus  vagyok.  Dolgomat  az  úrnak 
már  többszörösen  megtapasztalt  dexteritásába  recommen- 
dálván,  kérem  comparáljon  énnékem  még  drága  ajándék- 
ígéretekkel  is  alkalmas  eszközöket,  kiknek  patrociniumok 
által  az  idezárt  levelecske  a  Felséges  császár  saját  kezébe 
elérkezhessen,  hogy  kegyelmét  mentől  hamarább  kinyer- 
hetnénk. Periculum  est  in  mora.^** 

Az  utóbbi  levelek  már  nem  jutottak  el  a  császár  kezé- 
hez, a  kegyelem  elmaradt  s  az  utolsó  cseppig  ki  kellett 
tiríteni  a  keserű  poharat.  Ki  is  ürítették. 

Letelvén  a  pontosan  kitöltött  hat  hét.  Wesselénvi  per- 
czet  sem  késve,  ott  termett  feleségénél  s  minden  czeremónia 
nélkül  röpítette  magával. 

Ámde  a  lelketlenek,  a  kik  puha  fészkét  feldúlták,  éppen 
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nem  igy  akarták  kezeik  közül  kiereszteni. a  fogoly  madarat. 
Még  egyszer  s  utoljára  szerették  volna  megtépni  hitének 
újonnan  nőtt  aranyos  tollait  s  gyönyörködni  meggj^ötört 
lelkének  vergődésében.  S  mert  nem  tehették :  újabb  bosz- 
szúra  gondoltak.  A  selyp  beszédit  s  vallási  rajongásában 
egész  a  testsanyargásáig  menő  Batthyány  Ignácz  püspök 
följelentéssel  fenyegette  Wesselényit,  a  miért  az  ő  engedélye 
nélkül  ragadta  ki  feleségét  a  kolostorból,  mielőtt  az  a  hat 
heti  oktatásból  az  exament  letette  volna. 

A  füljelentés  elmaradt. 

(!!serey  Ilona  a  gubemium  előtt  adott  számot  Vizi  páter 
lelki  gondozásának  eredményéről.  Benyújtott  végnyilatko- 
zatában kijelentvén,  hogy  lelke  nviigalmát  egyedül  a  helv. 
Iiitvailásban  találja,  annak  igazságáról  teljesen  meg  van 
győződve  s  azért  eltökéllett  szándéka  mindhalálig  ezen  idve- 
zitő  hitben  megmaradni :  kérésére  a  gubemium  a  püspökkel 
kiadatta  a  hat  heti  oktatás  kiállásáról  a  kivánt  és  szük- 
séges bizonyítványt ;  s  az  egész  ügynek  ilj'  módon  a  leg- 
fensőbb  rendelet  értelmében  történt  befejeztetését  február 
20-án  a  császárhoz  tett  zártudósitásában  följelentette. 


ZARSZO. 

Hat  éviir  tartott  a  nehéz  tusa.  melvet  id.  Wesselénvi 
Miklós  családjának  az  evaniíéliomi  vallásban  megtartá- 
sáért -  ma  is  bámulatot  érdemlő  szilárd  e  1  szántsa, líj^al.  fér- 
fias kitartással  küzdött,  s  a  mely  a  nélkül  ért  véí?et.  hoirv 
üvőzütt  vauv  Iru'vö/otett  volna.  A  fe«rvvernok,  melvet  ő  másra 
adott  elleneinek  kezébe  s  később  hasztalan  (TŐlködött  abból 
kicsavarni.  ínikénv  és  tanatisinus  által  két  oldalról  úira  és 
újra  kiísziJrült  rlét  eltompití^tta  a  halál  és  tonipitgatta  mind- 
addiir.  iniii"  <'i;y  tVlviláiiosnltabb  kor  szahad  szelleme  félre 
nem  dnl)ta   azt. 

l)e  seln'kkel.  solm  he  nem  írvóirvnló  sebekkel  hairvta 
oda  a  kiizdtért.  melyeknek    minden  kis  érintésre   megújuló 
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fájó  sajgása  nyomon  kisérte  minden  tetteinél  a  lánglelkü 
„patriótát"  s  ott  borongott  a  hatalmas  beszédekben,  melyek 
menydörögve  hangzottak  le  ajkairól  s  egy  Berzsenyit  lel- 
kesítettek arra,  hogy  megzendítse  lantját  a  nagy  hazafi 
hamvainál. 

Az  örökké  sajgó  sebeket  ismerte  s  fájó  sajgásukat 
egész  mértékben  átérezte  a  nag}Tiak  hasonlóan  nagy  fia, 
az  ifjabb  Wesselényi.  Ennek  az  átörökölt  fájdalomnak  hangja 
rezeg  ama  szomorúan  szép  sorokban,  melyekkel  imádásig 
tisztelt  és  szeretett  anyjának,  a  türelmi  korszak  vértanujá- 
nak, Cserey  Ilonának  halálát  jelenté.  ., Vidám  ártatlanság 
s  virító  szépség  lebegtek  körülte,  midőn  az  első  ifjúság 
öröméveiben  házassági  frigjTe  lépett  tisztelt  emlékú  édes- 
atyámmal. Belső  meggyőződésből  tett  egy  fontos  lépést  s 
türelmetlenség  nehezítette  azt:  a  forrón  szerető  édesanyá- 
nál gyermekeit  akarták  elrabolni;  csak  rendithetlen  állha- 
tatossága  vívhatta  ki  hitbeli  lelki  nyugalmát  s  házi  köre 
csendességét.  Hív  s  munkás  társa  volt  férjének :  mint  béke- 
angyala szeretet,  szelídség  hűs  alkonyába  csillapította  a 
lánglelkü  férfi  hevét,  magas  érzését  rokonsággal  táplálta  s 
kölcsönös  szeretet,  bizalom,  becsülés  szerencséssé  tették 
életöket.  Virító  és  reményt  mosolygó  gyermekek  enyelegtek 
a  boldog  anya  körül,  midőn  a  kedvező  körülménjt  az  ön- 
kény egyszerre  balsorssá  varázsolván  át,  szenvedés  s  gjász 
lepte  be  borult  léteket  stb.  (Wesselényi  Miklós  gyászjelen- 
tése anyja,  Cserey  Dona  haláláról.  K.  Papp  Miklós :  Törté- 
neti Lapok.  11.  kötet,  937 — 8.  lap). 

Ne  csudáljuk,  hogy  a  két  Wesselényi,  apa  és  fiú,  egy- 
aránt  oly  engesztelhetlen  ostromlója  volt  az  önkényuralom- 
nak és  elkeseredett  ellensége  a  róni.  kath.  klérusnak. 


JEGYZETEK. 


*  I>eáki  F.  Pál  halotti  beszéde  Wesselényi  Ferencz  báró  fölött 
a  (Irályi  ref.  templomban.  1770.  ápr.  29. 

'  Müvei :  1.  ^A  pápista  vallásra  hajlott  Lutíieránusok  lelkekesMé- 
rctének  kínja".  Hamburg,  1690.  Ezt  Mayer  János  után  németből  akkor 
fordította,  mikor  férje  Pekrí  Lőrincz  a  hatalmas  Teleki  Mihály  által 
minden  javaitól  me]a:fosztatva  s  az  öt  magát  is  tőrbe  ejteni  ak&rónjk 
fondorkodásit  mogímva,  kibujdosék  Erdélyből,  s  mivel  különben  Ma^ir- 
orszá^on  elő  nem  mehete :  kénytelenség  aUtt  pápistává  lőn,  a  miért 
gróti  titulust  adának  neki.  De  mély  vallásos  érzületű  nejét,  ki  gyer- 
mekeit továbbra  is  szigorúan  a  ref.  vallásban  neveié,  bánta  a  fénye» 
méltóságok  ára.  Határozottan  kárhoztatá  férjének  vallásvtítoztatását, 
melyről  tudta  Jól.  hog>'  azt  rsak  világi  előnyökért  tette.  Annyira  ment 
t'  miatti  kfscrííséirébcn,  h»>gy  az  emiitett  müvet  irta  és  nyomatta  fér- 
jt*'n4'k  rniívcrtitasága  t*lion.  Nem  is  eredmény  nélkül,  mert  midőn  II.  Rá- 
kíK'zi  FiTiMirz  diadalmas  zászlóit  a  haza  és  vallásos  szabadí^ásrért  fül- 
emelte  :  Pekri  Lőrincz  is  e  zászlók  alá  esküdött  és  a  német  uralom 
alatt  .kí'Miyt«'l«'nsrirb<">l"  fíilvett  pápista  vallást  odahagyva,  eredeti  hitt  re 
visszatart.  Kkkor  Katalin  ismét  in')tollat  vőn  kezébe  s  őrömtől  jv<i- 
krtő  >zivvel  irta :  "2.  „A  krníszt  nehéz  terhe  alatt  clhágt/adt  Kzitrkti 
tlfs:tn  jó  ilhitú  XIJ.  LUunir  ez.  a.  megjelent  müvét,  melyet  az  Annit 
János  irásáhol  szed«*tt  rs  fV-rJeért  való  szebeni  fogságában  annak  ♦'mlt- 
kezetére  s  a  kesen'<l«'ttek  vii^asztalására  kiadott  Kolozsvárit,  17l»ő."  Ezt 
kíivette  ■*.  ../«í  (Ihiti'i  füstnfii'i  '(tjdz  xzii"\  szinte  Amdt  után.  Lőese.  IT^X 

^  Nynnitatásh;in  nieirj»'lentek:  1.  .,.4  ker.  ethikának  sommás  crUjr- 
I'iktöt  r»en«Ml»'k  után.  Knlnzsvár.  1702."  —  2.  „Az  ezüst  rostélt/ban  fénylő 
iininf/  ithn'r.  Koloz>vár.  1770.  3.  17í)4-ben  újra  kinyomatta  naí:^'- 
;iM\  JMiKiU  .../(i  ;/'.///;  A'//.  lÁl'inin'^-ixX.  —  4.  Lefordította  édes  atyjának 
17."»ii-h»'n  S/,«'})i'nl)«'n  l:itin  nyt'lvrn  megjelent  ..yfonita  Paternn"  ez. 
niíivrt:  N  Miry^/.inte  "».  Sliorlok  N'ihnosnak  ..Védőeszköz  a  pápOfiág  el-en' 
<•/.    nmnkáJMt.         »'».   Saurinniik  egy  prédikáczióját. 
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*  Kovács  József  halotti  beszéde  Dániel  István  úrfi  fölött.  1773. 
^  U.  az. 

*^  Wesselényi  Susánna  naplója. 

"  Kazinczy  F.  Erdélyi  levelek.  309.  1. 

^  Kovács  J.  id.  h.  b. 

*  Kazinczy  F. :  Erdélyi  levelek. 
*»  U.  az. 

**  Kovács  J.  hal.  b. 

**  Szathmáry  Pap  Mihály  halotti  beszéde  Wesselényi  Ferencz 
fölött  a  hadadi  templomban  177()-ben. 

^*  Kovács  J.  hal.  b. 

**  U.  az.  Dániel  István  csak  rövid  ideig  kapitánykodhatott,  mert 
Lembergböl  regimentjével  mozgósíttatván,  útközben  hólyagos  himlőbe 
esett,  kilencz  napi  szenvedés  ntán  1772.  nov.  2-án  meghalt  és  Tizmenitz 
m(»zöváros  mellett  nagy  tisztességgel  eltemettetett.  A  következő  évben 
emlékoszlopot  állittata  sirja  fölé  a  kesergő  apa.  • 

**  Kazinczv  F.  id.  m. 

*®  Wesselényi  Susánna  naplója  s  Kazinczy  F.  id    m. 

^^  Kemény  Zs.  ^Tanulmányok"  1.  k.  ..Statusfértiak  és  Szónokok". 

**  A  Heichenauban  —  Csehországban  ~  1779.  jan.  18-án  kelt 
bizonyitvány,  melyet  Filó  József  ezredes  irt  alá,  világosan  mondja, 
hog}'  kilencz  évi  szolgálata  alatt  dicséretesen  viselte  magát. 

^^  Kemény  Zs.  id.  m.  Köváry  László  még  több  tévedéssel  írja: 
^id.  Wesselényi  Miklós  ifjú  korában  dragonyos-százados  hazajő  és 
barátjának,  Tasnádou  lakó  (-serey  Mihálynak  testvérét,  Ilonát,  a  zár- 
dából kih)pva  miül  veszi".  (Erdély  főúri  családai).  Nagy  Iván  :  ..('serey 
Farkas  leánya  Ilona,  kit  W.  M.  a  zárdából  vett  el*.  (Magyarország 
családai ) 

^**  Wesselényi  Anna  szintem  írónő  volt:  az  178()-ban  meghalt 
^^i  Mária  halálára  pedig  férje  Teleki  Ádám  irt  gyászverseket. 

^*  Maga  Wessi'lényi  írja  17H0-ban:  „Bonam  —  ut  ajunt  —  for- 
tunam  expectante  et  generis  sui  emergere  incipientis  splendorem  cum 
nexu  prosapiali  relevare  satagante  *. 

*^  C.^erey  Hona  Bécsben  született,  s  neveltetése  —  bár  apja  a 
magyar  nemzeti  öltözethez  annyira  ragaszkodott,  hogy  testén  soha 
más  nem  volt  és  azt  még  az  udvari  ünnepélyek  alkalmával  sem  lehetett 
vele  letétetni  -  egészen  német  volt.  Ila  értett  is  valamit  m:igyarul. 
az  csak  nagyon  fogyatékos  lehetett.  Ezt  következtethetni  abb(')I,  hogy 
tfibb  évi  Erdélvben  tartózkodása  után  is  nemcsak  a  (niberniumhoz, 
hanem  még  férjéhez  intézett  leveleit  is  német  nyelven  irta.  Nem  lehet 
azonban  ezt  különösen  fölróni  neki.  mert  a  német  nyelv  a  tájban  már 
Erdély  főúri  családaihan  is  annyira  befészkelte  magát,  hogy  azt  a 
nemzeti  megújhodás  hatalmas  szellíije  évtizedeken  át  sem  volt  képe8 
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kiküszöbölni.  Gyulay  Lajos  gr.  irja  naplójában,  hogy  .Krdélyben  még 
180T-ben  is  tUmet  világ  volt :  a  legtöbb  főúri  háznál  a  német  nyelvnek 
nag\'  szerep  jutott  a  társalgásban.  Rossz  példával  járt  elől  gubernátor 
Hánífy  György  gróf,  a  kinek  házánál  magyar  szót  alig  lehetett  hallani : 
íiai-leáuvai  kocsintva  beszélték  anvanvelvüket." 

*'  Wesselényi  maga  irja  1780-ban :  „Venustatem  quoque  suam 
—  proh  nefas  I  —  illícito  et  Juvenali  meo  ardori  exponere  ne  dubitaret. 
Quis  enim  talibus  resistere  insidiis  potuisset**. 

**  Téves,  a  mit  Szilágyi  Ferencz  mond,  hogy  ^mátkájának  tudvti- 
levö  állapota  s  abból  eredő  gyalázata  rá  e  lépésében  —  a  roversális 
aláírásában  —  nag>'  befolyást  gyakoroltak.  (Akad.  Ert.  1876.  V.  köt. 
70.  1.).  Cserey  Ilona  ekkor  még  nem  volt  semmiféle  állapotban. 

*'•*  A  németül  fogalmazott  reversálist  közli  Szilágyi  F.  id.  h. 

^^  Ai^Um  anyjának,  a  boldogságos  szeplőtlen  szép  szűz  Máriának 
Loretomi  Litániában  levő  nevezetek  rendin  folyó  dicsérete*.  Bécs  177ÍÍ. 
ő9  aczél metszettel. 

*'  Id.  Wesselényi  Miklós  -  mint  huszárkorabeli  szép  arczképe 
mutatja  -  rövidre  nyírt  hajat  viselt,  s  annálfog>''a  nem  is  volt  mit 
fürtökbe  göndörittetni  és  rizsporoztatni. 

"  Kazinczy  F.  Erdélyi  levelek.  311.  1.  K.  Papp  Miklós:  Tör- 
téneti lapok.  I.  köt.  22.  1. 

**  Az  eddigiek  —  a  jelzetteken  kívül  -  azon  terjedelmes  ,.Spe- 
cies  facti"-ból  vannak  merítve,  melyet  1781-ben  maga  Wesselényi  irt 
latin  nyelven,  s  a  melyben  foglaltaknak  valódiságát  Cserey  Ilona  saját- 
kezűleíT  bizonyitja.  (Dunaraelléki  egyházkerület  levéltára.  V.  köteg  . 

10  \iry  p.  o.  Keuíleffy  Ádám.  a  kitünö  hazafi,  a  sans  peur  et 
repróéin^  fértiú  ifjabb  korában  több  botrányos  tettet  kíivetott  el : 
Invaiílás.  kucsizás  közben  a  félre  nem  állókat  megkorbácsolta,  termé- 
szetr>  szilajsá^át  nem  tudta  fékezni.  Jobb  lövő  és  vívó  nálánál  nem 
igen  volt.  a  minek  gyakori  példáit  adta  mulatságból  és  k(»m(»ly«i: 
s  mintha  kerotí'  volna  a  koíVjWlásokat,  hogy  bajvivá.si  vágyának  eleget 
tegyen,  a  mi  miatt  egy  idnre  Kolo/^vár  területéről  ható.ságilag  ki  is 
volt  tiltva.  Ks  ma  csak  tisztelettől  emiitik  mindenek  a  nevét. 

■''  CsíTcv  Farkas  ITSl-bon  kelt  pauaszló  levelét  közli  Szilágyi 
r<*rencz  az  id.  h. 

'-  W«'ss4'l<'nyi  harmadik  tia  Ádám  1780.  ápril  8  án  született  és 
szintZ-n   li*  tvi  József  ken'.«*ztelte  me«'. 

'■'"■  Vi\\   V.  levek'  a  dunam.  egyházkerület  levélti'irában.  V.  köteg. 

'^  Az  enlélxi  udvari  kanezelláriát  már  l.  ]AM)pold  szándékozott 
V(»lt  i'L\vf>itcni  >  nt<'>l»l)  .Magyarország  rendéi  sürgetésére  Mária  Terézia 
az  1741  :X\  Ili  t -r/.-ht'u  meg  is  iirérte  :  de  mivel  Erdély  rendéi  azt 
hevesen  eli,-nz«'k.  az  »'ii\e>ité>  abi)amaradt.  II.  .lózsef  azonban  niit.sem 
gontl'»lva  az  eidrlwt'k  n-zéni]  támadható  panaszokkal,  a  két  kanczel- 
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láriát  1782.  auo^usztus  14-én  kelt  rendelete  által  egyesitette,  ú^ry  intéz- 
kedvén, lioíry  az  eji^yesitctt  kormányszék,  midőn  magyarország^i  ügjek- 
ben  rendelkezik  magyar,  midőn  pedig  Erdély  ügyeit  intézi,  erdélyi 
kanczellária  czimét  viselje. 

'^  Dunamellcki  Egyházk.  levéltára.  V.  köteg. 

'•  Dunamelléki  Egyházk.  levéltára.  V^  köteg. 

^'  Mindkét  nyilatkozat  a  dunam.  ref.  egyházk.  levéltáráb.  V.  köteg. 

'•*  VI.  Károly  1721.  márcz.  23-án  kelt  intézményében  rendelte: 
^Episcopns  post  Giibematorem  nostrum  Reginm  primam  sessionem  cum 
omni  congnia  praerogativa  capiat**.  Mária  Terézia  1748.  decz.  27-én 
megerősítette  apja  rendeletét. 

^^  Józsika  Antal  ifjabb  éveiben  jezsuita  volt  s  arra  volt  kisze- 
melve, hogy  Martonffy  József  társával  —  ki  később  erdélyi  püspök 
lett  —  missionariusul  küldessék  Chinába,  de  eltöröltetvén  a  szerzet, 
visszatért  a  világba  s  elvette  Teleki    Ferencz  gróf  testvérét  Józsefát. 

*^  Gr.  Mikes  Anna,  előbb  b.  Doniemisza  Pálné,  a  férjén,  Dániel 
Istvánon  elkövetett  méltatlanságc»kon  felindulva,  elhagjta  vallását  8 
ref.  hitre  tért,  melynek  a  legbuzgóbb  követője  lett.  Kazinrzy  irja  róla  : 
.Mikes  Anna  most  80  éves  s  tiz  év  óta  szemei  egészen  el  vannak 
sötétülve ;  nagy  lélekkel  tűri  a  csapást,  s  vigasztalást  a  vallás  taní- 
tásaiból veszi,  melyhez  .innál  erősebben  ragaszkodik,  mivel  az,  a  melynek 
most  tagja,  más,  minta  melyben  neveltetett  s  elsőbb  özvegységéig  élt. 
Templomba  nem  járhatván,  házánál  tart  prédikátort."  Erdélyi  lev.  81.  1. 

^^  Bánffy  Dénes  és  felesége  Barcsay  Ágnesnek  minden  jobb 
érzést  fellázító  üg}'ét  bőven  közli  Szilágyi  Ferencz  az  Akad.  értek,  a 
tört.  tudományok  köréből.   187().  V.  k. 

*'  Wesselényi  M.  levele  a  dunamell.  eg}'házk.  levéltáráb.  V'.  köteg. 

*^  Szilágvi  Ferencz  :  Akadémiai  értekezések.  1875. 

**  Az  Ítélet  másolata  a  dunam    egyházk.  levéltárában. 

*^  A  gubernium  levele  ugyanott. 

*•  Zolnay  Antal  levele  dunam.  egyházk.  levéltára.  V.  köteg. 

*^  Wesselényi  M.  levele  ugyanott 

*"  W.  M.  levele  1781.  január  14.  Dunam.  egyházk.  levéltára. 

*^  U  az  1781.  febr  .'{.  Nemes  lelkületének  és  erő.sen  buzgó 
református  voltának  tanúbizonysága,  hogy  saját  nagy  bajai  mellett  nem 
mulasztja  el  vele  együtt  vallásukért  üldözött  és  szenvedő  hitfeleinek 
is  pártjára  kelni.  így  irja  ugyanezen  levelének  utturatában  :  ..Nem  hall- 
gathatom i»l  mind  ex  Christiauo  zelo,  mind  a  magam  circumstautiáira 
nézve,  hí»gy  ne  említsem  a  szegény  Szathmár  városbeli  részünkön  való 
czéhbeli  mesterembereknek  most  a  közelebb  múlt  karáfsí)ny  innepe 
előtt  való  poenitentiális  héten  történt  fátumokat.  Az  eleit  n(Mn  rept»- 
tál(»m,  mert  azt  az  úr  régen  tudja,  kezén  foroarván  a  dolog,  hogy  nu''g 
1777-ben  minénu'í  Kes(TÍi)tum  ment  vala  reájuk  a  misék  gyakorlásáért, 
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és  hogy  ob  reoitentiun  oomraissio  delegáhatott  t  TámegyérOl  eUeaiik, 
hDgy  inquiráljumk  in  renitentes  és  poenisia  őket  Qmqnid  idest,  ss 
eddig  a  fennirt  időig  mind  mnnkábsn  Tolt  éd  most  UtOtte  ki  magit 
Többet  200  gazdsembereknél  t  kemény  télnek  idején  egy  nagy  boronás 
magasinba  berekesstvén  ott  báUstták ;  másnsp  inqiriiAItsk  várm.  cap- 
tíonibus  et  artibns,  régi  PríTilegíamokat  mesterségesen  kesékből  ki- 
csalták, eltartották  és  kénysceritették  új  príTÜegíam  sienésére,  mely 
sine  praejudicio  Keligionis  meg  nem  eshetnék ;  a  kik  nem  freqnen- 
táltak  misét,  20-20  RhAokat  rántottak  rajta;  már  4000  Rhflokat 
gyűjtöttek  ason  moictából.  Némelyeket  pedig  Tasra  vertek,  kötOsve 
a  károlyi  tőmlőccbe  kttldettek,  s  ma  is  raboskodtatják  ném^y  réssit 
Ax  instantia  praeolndáltatott  tőlök,  se  Írásaik,  se  kővetjeik  által  nem 
penetrálhatnak  Bécsbe.  Aaért  mmt  biionyoet  irom.  (A  mit  a  saatfamáci 
ref.  vallású  megteremberekMk  a  misékre  és  prooessiókrm  nem  járás 
miatt  szenvedett  Oldőstetésekről  mond  a  nemes  báró,  as  csak  parányi 
résslete  annak  a  sxázssoros  macseráltatásnsk.  a  mit  1777  -  1781-ig 
kiállottak.  A  kit  as  egéss  ttgy  érdekel,  2-80.  ssám  alatt  79  okmányt 
s  köztük  számos  kihallgatási  jegyzőkönyvet  találhat  a  donam.  egyháxk. 
levéltárában  az  Sz.  jegyfi  kötegben). 

**  Wesselényi  levele  1781.  márczins  80-án  a  dnnam.  egyháxk. 
levéltárában. 

"  F*ay  F;  levele  Wesselényihez  a  donam.  egyháxk.  levéltárában. 
V.  köteg. 

^  A  Gnbemium  levele  ugyanott 

"'  Cseroy  Ilona  német  nyelvfí  levele  uí^-anott. 

^*  Wessoiőnyi  M.  latin  levele  ugyanott. 

^^  (fubemiuiu  rendelete  1781.  ápr.  19    Dunám,  egyházk.  Itár. 

"*  U.  az  178'.  máj    15.  Ugyanott. 

""  Zolnay  Antal  levele  ugyanott. 

•"  A  kir.  tábla  levele  ugyanott. 

^"  Maximé  spatio  circiter  4ü  annorum  catholicam  fídem  amplexi 
8imt,  tauta  ({iiidem  frecjuentia,  ut  practer  familiam  baronum  Wessi- 
lényi  intvijram  Cnlvinitimim.  vix  alia  in  Transylvania  reperiatur,  ex  qui 
Catholicae  religioni  addicti  non  essent. 

*<*  Verestől  (íyörgy  halotti  beszéde  Wesselényi  Ferencz  báró 
fölött,  melyet  kibeszéllett  a  drági  ref.  templomban  1771.  ápr.  29. 

'^  Ezt  a  f(mtos  állauiügyet  a  Gubemium  1782.  jan.  3-áu  fel  i< 
jelentette  a  felsóges  udvarnak. 

"*  A  nevezett  táblabiráknak  hivatalos  bizonyítványából. 

'•^  Cserey  Hona  valóban  mind  halálig  buzgó  híve  maradt  az  ev. 
ref.  vallá.*<nak,  s  egyetlen  fiát  is  erős  kálvinistának  nevelte.  Kazinczy 
beszéli  erdí'lyi  h'veleiben  a  következő  érdekes  esetet:  „Képzeld,  az 
ifjú   Wesselényi   Miklós    báró  14  esztendős   korában   egy -maga   által 
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készített  prédikácziót  clmonda  a  zsibói  templomban.  Anyja  jol<»n  volt 
8  úfry  sírt :  de  az  öreg  pap  is  sírt  megszűnés  nélkül ;  emberei  pedig 
a  templom  előtt  össze  meg  összecsókolák  ö  nagyságát,  a  méltóságos 
tisztelendő  úríitV  K.  Papp  Miklós  :  Történeti  lapok.  I.,  36. 

^  Szilág\'i  Fer.  ért.  id.  h.  közli  Cserey  Ilona  levelv't. 

"^  Ugyanaz  ugyanott  Cserey  Farkaííét. 

**  Kazinczy  V.  id.  m. 

''"  Wesselényi  perbefogása  csak  1784-ben  történt  meg. 

^  Lásd  egész  körülményességgel  Akad.  értekezések.  1876.  V.  k. 

""  Dnnamell.  egj'házk.  levéltára. 

'•  Dunám,  egyházk.  levéltára. 

'^  Ug>'anott. 

^'  A  dunamelléki  ref.  egvházk.  levéltárában  számtalan  okmány 
van,  melyben  a  hat  heti  oktatás  alá  kényszeríttettek,  kivált  nök  keser- 
vesen panaszolják,  hogi'  az  üdvözítő  eg>'ház  tanainak  elkésett  beléjük 
oltása  helyett  minő  erőszakkal,  kikeresett  kínzásokkal  iparkodtak  meg- 
tömi akaratukat,  és  a  róni.  kath.  eg>'házban  megmaradásra  kényszeríteni. 

''  Cs.  1.  német  levele  a  dimam.  egyházk.  levéltárában. 

"*  (\s.  1    német  levele  ugyanott. 

''"  Akad.  ért.  1856.  VII.  k. 

'^  Dunám,  egjházk.  levéltára. 

"  A  klastromból  kiszabadulás  után  pár  hétre  178;i  márcz.  2-án 
született  iSusnnna  lánvuk. 
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